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INTRODUCTION 


This is the ninth issue of the Statistical Yearbook for 
Asia and the Pacific which, like the previous issues, has been 
prepared by the Statistics Division of the Economic and 
Social Commission for Asia and the Pacific. Maximum re- 
liance has been placed on the statistics compiled or already 
published by the United Nations Statistical Office and the 
specialized agencies of the United Nations. The statistics 
have been supplemented, wherever possible, by data collected 
directly from national sources, keeping in view the com- 
parability of the data. The data available up to the end of 
1976 have been included in the tables. The statistics of 
the following members and associate members of ESCAP 
in the region are included in this Yearbook: Afghanistan, 
Australia, Bangladesh, Bhutan, Brunei, Burma, China, the 
Cook Islands, Democratic Kampuchea, Fiji, the Gilbert 
Islands, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the 
Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, 
Malaysia, Mongolia, Nauru, Nepal, New Zealand, the 
Pacific Islands, Pakistan, Papua New Guinea, the 
Philippines, Samoa, Singapore, Socialist Republic of Viet 
Nam, the Solomon Islands, Sri Lanka, Thailand, Tonga. 
In addition, statistics of the Democratic People’s Republic 
of Korea are included in an annex to the Yearbook. It 
should be observed that the information for the above 
country has been obtained from several sources, official 
and unofficial, and should therefore be used with caution. 
The term “developing ESCAP region” excludes Australia, 
Japan and New Zealand; the terms “ESCAP region” 
includes Australia, Japan and New Zealand. 


CONTENTS 


The statistics cover a variety of subjects, viz., popula- 
tion, manpower, national accounts, agriculture, forestry and 
fishing, industry, energy supplies, consumption, transport 
and communications, internal trade, external trade, wages, 
prices and household expenditures, finance and social statis- 
tics. Three summary tables, one relating to the ESCAP 
region in relation to the world and the other two relating 
to the whole of the ESCAP region and to the developing 
ESCAP region respectively are presented since 1974 issue. 
Detailed country tables are presented in the subsequent 
sections in respect of 34 countries and territories. In 
adopting this pattern, this Yearbook differs from those of 
other international organizations and provides all data 
relating to a country or area in a single section. The 
emphasis is thus on an integrated analysis of the situation 
in each country or area rather than on international 
comparisons. 


The statistical series included in this Yearbook have 
been selected on considerations of availability and import- 
ance. Readers desiring more detailed or comprehensive 
statistics in any particular field are referred to annex II 
which shows the principal sources and publications. 


PRESENTATION OF STATISTICS 


In most cases, data are published in the form in which 
they are available, subject to a broad standard pattern. 
In a few cases, however, the data have had to be suitably 
grouped. Index numbers have all been shifted to a com- 
mon base to facilitate international comparison. National 
indices of agricultural production have been supplemented 
by index numbers compiled by the Food and Agriculture 
Organization of the United Nations in terms of calendar 
years. Time series are published wherever possible in 
respect of 11 years to facilitate computation of decennial 
growth rates. Statistics based on censuses and sample 
surveys are published in respect of the latest period for 
which they are available. The explanatory notes which 
precede the tables will, to some extent, help appreciation 


of the tables. 


Data relating to the People’s Republic of China 
generally include those for Taiwan province in the field of 
statistics relating to population, area and natural resources, 
etc. In other fields of statistics, they do not include 
Taiwan province unless otherwise stated. 


SOURCES 


The sources of information are given in annex II to 
this Yearbook. The ESCAP secretariat wishes to thank the 
international organizations and the national agencies for 
making the data available for publication. It is grateful, 
in particular, to the national statistical offices for their 
co-operation and prompt response in updating and revising 
the tables compiled by the secretariat. 


CONVERSION COEFFICIENTS AND FACTORS 


Annex III gives the imperial British and United 
States equivalents of the principal metric weights and 
measures, together with a number of derived and conven- 
tional coefficients and other conversion factors employed 
in compiling the Yearbook tables. More extensive 
information can be found in the United Nations World 
Weights and Measures,* which provides a comprehensive 
survey of international and national systems of weights and 
measures with their British and metric equivalents. 


NOTE ON GEOGRAPHICAL AREAS 


The designations employed and the presentation of 
material in this publication do not imply the expression of 
any opinion whatsoever on the part of the Secretariat of 
the United Nations concerning the legal status of any 
country, territory, city or area or of its authorities, or 
concerning the delimitation of its frontiers or boundaries. 


* Statistical Office of the United Nations, Statistical Papers, Seri 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. ee 


Where the designation “country or area” appears in 


the headings of tables, it covers countries, territories, cities 
or areas. 


In some tables, the designations “developed” and 
“developing” economies are intended for statistical con- 
venience and do not necessarily express a judgement 
about the stage reached by a particular country or area in 
the development process. 


EXPLANATION OF SYMBOLS 


Three dots (...) indicate that data are not available 
or are not separately reported. 


A dash (—) indicates that the amount is nil or 
negligible. 


One dot ( . ) indicates that the item is not applicable. 


A hyphen (-) between dates representing years, e.g., 
1966-1976, is used to signify the full period 
involved, including the beginning and end years. 


A slash (/) indicates a crop year or fiscal year, e.g., 


1966/67. 


Figures in italics are provisional, preliminary or 
unofficial. 


Decimal figures are always preceded by a period (.). 


Thousands, millions and thousand millions are separated 
by a space. 


Substantial breaks in the homogeneity of a series are 
indicated either by a horizontal line across the 
column or by vertical double lines in a row of 
figures. 


The ESCAP secretariat would welcome comments from 


users, with a view to introducing improvements in forth- 
coming issues. 


Statistics Division 
Economic and Social Commission for Asia and 


the Pacific 
Bangkok, December 1976. 


INTRODUCTION 


Le présent volume constitue la neuvième édition de 
l'Annuaire statistique pour l'Asie et le Pacifique, établi 
par la Division de statistique de la CESAP. On a utilisé 
essentiellement les statistiques réunies ou publiées par le 
Bureau de statistique de l'Organisation des Nations Unies 
et par les institutions spécialisées, qu’on a complétées, 
chaque fois qu’on l’a pu, par des données provenant 
directement de sources nationales en tenant compte de leur 
comparabilité. On y a inclus les données relatives aux 
périodes allant jusuq’a 1976. On trouvera dans le présent 
Annuaire les statistiques des membres et membres associés 
de la CESAP énumérés ci-apès: Afghanistan, Australie, 
Bangladesh, Bhoutan, Birmanie, Brunéi, Chine, Fidji, 
Hongkong, Iles Cook, Iles du Pacifique, Iles Gilbert, Iles 
Salomon, Inde, Indonésie, Iran, Japon, Kampuchea 
démocratique, Mongolie, Nauru, Népal, Nouvelle-Zélande, 
Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, Républi- 
que de Corée, République démocratique populaire lao, 
République socialiste du Viet Nam, Samoa, Singapour, 
Sri Lanka, Thaïlande et Tonga. On a ajouté les statistiques 
de la Républigle démocratique populaire de Corée dans une 
annexe à l’Annuaire. Il convient de noter que les renseigne- 
ments relatifs à ce pays proviennent de différentes sources, 
officielles et non officielles, et doivent, en conséquence, être 
utilisés avec prudence. L’expression “secteur en voie de 
développement de la CESAP” exclut l’Australie, le Japon 
et la Nouvelle-Zélande, mais l’expression “region de la 
CESAP” comprend ces pays. 


MATIERES 


Les statistiques ont trait à divers sujets: population, 
main-d'oeuvre, comptabilité nationale, agriculture, sylvicul- 
ture et pêche, industrie, fourniture d’énergie, consommation, 
transports et communications, commerce intérieur, com- 
merce extérieur, salaires, prix et dépenses des ménages, 
finances et secteurs sociaux. Trois tableaux récapitulatifs 
dont le premier se rapporte à la région de la CESAP par 
rapport au monde, le deuxième à l’ensemble de la région et le 
troisième aux pays en voie de développement de la région, 
sont présentés depuis l’édition de 1974 Les chapitres 
suivants contiennent des tableaux détaillés pour 34 pays et 
territoires. L’Annuaire ainsi présenté diffère des Annuaires 
des autres organizations internationales puisqu'il fournit en 
un seul chapitre tous les renseignements concernant un pays 
ou zone et met l’accent plus sur l’analyse globale de la 


situation d’un pays que sur la comparaison avec les 
autres pays. 


Les statistiques ont été choisies en fonction de leur 
disponibilité et de leur importance. Les lecteurs désireux 
d'obtenir des statistiques plus détaillées ou plus complètes 
dans un domaine particulier trouveront à l’annexe II une 
liste des sources des données et des publications principales. 


iv 


PRESENTATION 


Les données sont publiées presque toujours telles 
qu’elles sont communiquées, compte tenu de la nécessité 
d’une certaine uniformité. Cependant, dans un petit nombre 
de cas, il a fallu les grouper. Pour faciliter la comparaison 
internationale, tous les indices sont rapportés à une base 
commune. Les indices nationaux de la production agricole 
sont complétés par ceux de la FAO pour les années civiles. 
Chaque fois qu'on l’a pu, on a publié des séries 
chronologiques sur 11 ans afin de faciliter le calcul des 
taux de croissance décennaux. On a publié les statistiques 
les plus récentes tirées de recensements et de sondages. 
Les notes explicatives qui précèdent les tableaux doivent, 
dans une certaine mesure, faciliter leur intelligence. 


Les données relatives à la République populaire de 
Chine comprennent en général les données relatives à la 
province de Taïwan lorsqu'il s’agit de statistiques con- 
cernant la population, la superficie et les ressources 
naturelles, etc. Dans les statistiques relevant d’autres 
domaines, la province de Taïwan n’est pas comprise, sauf 
indication contraire. 


SOURCES 


Les sources de renseignements sont indiquées à 
l’annexe II de l’Annuaire. Le secrétariat de la CESAP 
tient à remercier les organisations internationales et les 
organismes nationaux de lui avoir communiqué les ren- 
seignements disponibles aux fins de publication. Il sait 
gré en particulier aux services nationaux de la statistique 
de leur coopération et de la promptitude avec laquelle ils 
ont mis à jour et corrigé les tableaux établis par ses soins. 


L’annexe III contient des équivalences britanniques 
et américaines des principaux poids et mesures du 
système métrique, ainsi qu'un nombre de coefficients 
conventionnels ou dérivés et autres facteurs de conversions 
utilisés pour établir l'Annuaire. On trouvera des renseigne- 
ments plus complets à cet égard dans World Weights and 
Measures* qui est un catalogue complet des systèmes 
internationaux et nationaux de poids et mesures, et de 
leurs équivalences en unités métriques et britanniques. 


REGIONS GEOGRAPHIQUES 


Les appellations employées dans cette publication et 
la présentation des données qui y figurent n’impliquent de 
la part du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies 
aucune prise de position quant au statut juridique de tel 
ou tel pays, territoire, ville ou zone, ou de ses autoritiés, ni 
quant au tracé de ses frontières ou limites. 


* Bureau de statistique des Nations Unies, Etudes statistiques, Série M, 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. 


| Les appellations “pays ou zone” en tête des tableaux / = (par exemple 1966/67): campagne agricole ou 
désignent les pays, les territoires, les villes ou les zones. exercice fiscal. 


Les appellations “pays développés” et “pays en voie 
de développement” qui figurent dans certains tableaux sont 
employées pour la commodité de la présentation statistique 


Les chiffres en italiques ont un caractère provisoire, 
préliminaire ou officieux. 


et n’impliquent pas nécessairement de prise de position Les décimales sont toujours précédées par un point (.). 
quant au niveau de développement atteint par tel ou tel 
pays ou région. Les milliers, les millions et les milliards sont séparés 


par un espace. 


. . “17 , 2 Gité d 
SIGNES CONVENTIONNELS Les discontinuités _notables dans Vhomogénéi é des 
séries sont indiquées par un trait horizontal dans 
Les signes ci-après ont été utilisés dans l’Annuaire: la colonne ou par un double trait vertical en 


regard des chiffres d’une colonne. 
.. = Aucune donnée disponible ou indiquée sé- 
parement Le secrétariat de la CESAP invite les utilisateurs de 


DES ee eee l'Annuaire à lui communiquer leurs observations pour lui 
oa Ene Ë permettre d’améliorer les éditions futures. 
— Ne s’applique pas. 
oe Division de Statistique 


- = Entre deux dates (par exemple 1966-1976): la Commission économique et sociale pour l'Asie et le 
période indiquée comprend l’année initiale et Pacifique 
l’année finale. Bangkok, décembre 1976. 


GENERAL EXPLANATORY NOTES 


1. Population 


Population changes 


Midyear population: Unless otherwise stated, the 
official estimates shown refer to the midyear (i.e., 30 June 
or 1 July) or are averages of year-end estimates. 
far as possible, the data include national armed forces and 
diplomatic personnel and their dependants stationed outside 
the territory, and exclude alien armed forces, prisoners 
of war, alien diplomatic personnel and their dependants 
stationed in the country. 


In so 


Annual crude rates of live births and deaths: Data 
refer to the number of live births and deaths per 1,000 
population which occurred or were registered during the 
period indicated. The definitions of live births and deaths 
are in accordance with the recommendation of the Principles 
for a Vital Statistics System (Statistical Papers, Series M., 
No. 19). 


Infant mortality rates: The annual infant mortality 
rates shown are the number of deaths under 1 year of age 
per 1,000 live births which occurred during the same time 
period. Data exclude foetal deaths. Rates have been 
computed in the Statistical Office of the United Nations. 


Crude marriage rates: The rates are the number of 


legal (recognized) marriages performed and registered, i.e., 
excluding unions established by mutual consent or by tribal 
or native customs, per 1,000 population. 


Crude divorce rates: The rates are the number of 
final divorce decrees granted under civil law, per 1,000 


population. Annulments and legal separations are excluded, 
unless otherwise specified. 


Gross reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born per woman in a group 
of women, all of whom survive to the end of the potentially 
reproductive period of life and bear daughters at each age 
in accordance with the rates prevailing among women of 
various ages in the area and during the period under 
consideration. An inherent assumption is that mortality 
before the end of the reproductive period is zero. 


Net reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born during their repro- 
ductive lifetime to a hypothetical female birth cohort which 
would be subjected not only to the current age-specific 
fertility schedule but also to the current mortality rates. 
It indicates the rate at which the number of births would 
eventually grow per generation if the fertility and mortality 
rates, on which the calculation is based, should remain in 
operation indefinitely. 


Population, area and density 

These series show the results of the latest one or two 
population censuses by sex or midyear population with 
total area and density. Density is the number of persons 
in the total population per square kilometre of the total 
area. The total population may differ from other popula- 
tion series owing to some omissions or additions as indicated 
in foot-notes. 


Population by age and sex 


The figures shown are the results of the latest census, 
post-censal estimates or results of a sample survey of 
population. The data are presented by five-year age groups 
and by sex. Unless otherwise specified, age is defined as 
age at last birthday (completed years). 


Live birth rates specific for age of mother 


The rates are the number of live births to mothers of 
specified ages per 1,000 female population of the same ages. 


Death rates specific for age and sex 


The rates are the number of deaths in each age-sex 
group per 1,000 population of the same age and sex. 


Economically active population 


The statistics presented are the results of the latest 
census, post-censal estimates or results of a sample survey 
of population. Data classified by industry and by occupa- 
tion and cross-classified by sex and age groups of the 
economically active are shown separately. “Economically 
active” is defined as all persons of either sex who furnish 
the supply of labour available for the production of 
economic goods and services. 


“Industry” refers to the kind of establishment in which 
the person works (or worked, if unemployed). The one- 
digit classification set forth in the country table is that 
of the United Nations /nternational Standard Industrial 
Classification of all Economic Activities (ISIC): 


Division code, 1958 revision 


0 — Agriculture, forestry, hunting and fishing 
1 — Mining and quarrying 
2-3 — Manufacturing 
4 — Construction 
5 — Electricity, gas, water and sanitary services 
6 — Commerce 
7 — Transport, storage and communication 
8 — Services 
9 — Activities not adequately described 
Y — Persons seeking work for the first time 
U — Unemployed 


Division code, 1968 revision 
1 — Agriculture, hunting, forestry and fishing 
2— Mining and quarrying 
3 — Manufacturing 
4 — Electricity, gas and water 
5 — Construction 


6 — Wholesale and retail trade and restaurants and 
hotels 


7 — Transport, storage and communication 


8 — Financing, insurance, real estate and business 
services 


9 — Community, social and personal services 
0 — Activities not adequately defined 
“Occupation” refers to the kind of work done by the 

person employed (or performed previously by the unemploy- 
ed) irrespective of the branch of economic activity. In 
the table, occupation is classified according to the /nter- 
national Standard Classification of Occupation (ISCO): 
Major group code, 1958 revision 

0 — Professional, technical and related workers 


1 — Administrative, executive and managerial 
workers 


2 — Clerical workers 
3 — Sales workers 


4 — Farmers, fishermen, hunters, loggers and related 
workers 


5 — Miners, quarrymen and related workers 


6 — Workers in transport and communication 
occupations 


7-8 — Craftsmen, production-process workers, and 
labourers not elsewhere classified 


9 — Service, sport and recreation workers 

X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z — Members of the armed forces 

U — Unemployed 


Major group code, 1968 revision 
0-1 — Professional, technical and related workers 
2 __ Administrative and managerial workers 
3 — Clerical and related workers 
4— Sales workers 
5 — Service workers 


6 — Agriculture, animal husbandry and forestry 
workers, fishermen and hunters 


7-8-9 — Production and related workers, transport 
equipment operators and labourers 


X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z — Members of the armed forces 

U — Unemployed 


vit 


Expectation of life at specified ages 


Expectation of life is defined as the average number of 
years of life which would remain for males and females 
reaching the ages specified if they continued to be subjected 
to the same mortality conditions as obtained in the period 
mentioned. Male and female expectations are shown 
separately for selected ages beginning at birth (age 0) 
and proceeding with ages 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 and 85 years. 
These data come from the official life-tables of the countries 
concerned. 


Survivors at specified ages 


Survivors are shown for males and females separately 
and for ages beginning with zero and proceeding with ages 
1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 
65, 70, 75, 80 and 85 years. 


They represent the number of persons who would 
survive to the exact age specified, out of 100,000 born 
alive and subject to mortality conditions of the period 
indicated. These data come from the official life-tables of 
the countries concerned. 


ll. Manpower 


Employment 


Persons employed in major divisions of economic 
activity: Absolute figures based on labour force sample 
surveys or on statistics of establishments are shown by 
branch of economic activity (industry). Industrial groups 
are arranged generally according to ISIC. In some 
countries, the tables are extended to total labour force and 
employed persons by age groups and occupation. 


Indices of employment: The indices of numbers em- 
ployed (wage earners and salaried employees) in non-agri- 
cultural or manufacturing industries have been arranged, 
so far as possible, according to ISIC. In respect of some 
countries, absolute figures are given. 


Unemployment 


The figures shown under this heading are based on 
three main types of unemployment statistics: 


L 


Labour force sample surveys; 


Employment office statistics. These statistics relate 
to the number of applicants for work on the ‘live’ 
register or of unemployed persons registered; 


Unemployment relief statistics. These statistics 
show the number of persons who receive unemploy- 
ment benefits from special relief funds, usually 
administered by employment offices. 


For definitions and descriptions of the various national 
series, their scope, methods of compilation, etc., see ILO 
Technical Guide, vol. II (Geneva, 1972). 


Hours of work 

Data generally show the average number of hours of 
work per week per wage earner in non-agricultural sectors; 
manufacturing; mining and quarrying; construction; and 


transport, storage and communication. In a few cases, 
hours per day or per month have been shown in the 
absence of hours per week. Some of the series refer to 
average hours per week for all employees or even for all 
categories of workers, as indicated in foot-notes.  Unless 
otherwise stated, the series relate to workers of both sexes, 
irrespective of age. 


lil. National Accounts 


The statistics presented are based on replies received 
from various Governments to the questionnaire on national 
accounts issued by the Statistical Office of the United 
Nations. The official estimates of each country have been 
adjusted to conform to the United Nations System of 
National Accounts and Supporting Tables (SNA). Im- 
portant deviations from SNA, where known, are indicated 
in the foot-notes to the relevant tables. The principal 
definitions are given below: 


Gross domestic product in purchasers’ values or 
producers’ values. The sum of the items in respect of 
final expenditure on goods and services, in purchasers’ 
values, less the c.i.f. value of imports of goods and services; 
or the sum of value added of resident producers (including 
distributive — trade and transport units), in producers’ 
values, plus import duties. The value added by resident 
producers is equivalent to the difference between the value 
of their gross output, in producers’ values, and the value of 
their intermediate consumption, in purchasers’ values; or 
to the sum of their compensation of employees, operating 
surplus, consumption of capital assets and excess of indirect 
taxes over subsidies. 


National income at market prices. The sum of com- 
pensation of resident employees, the excess of property and 
entrepreneurial income receivable by resident economic 
agents over the property and entrepreneurial income 
payable by them, and indirect taxes reduced by subsidies. 


National disposable income. The net receipts of re- 
sidents from employment, entrepreneurship and property, 
and unrequited current transfers. 


Domestic factor income. The sum of the compensation 
of employees and the operating surplus originating in 
domestic production. 


For definitions of the items in the standard tables on 
the gross domestic product and expenditure, national income 
and national disposable income, capital transactions of the 
nation, the gross domestic product by kind of economic 
activity and composition of gross capital formation, the 
reader may refer to the United Nations Yearbook of 
National Accounts Statistics, 1975. 


IV. Agriculture 
Land use and irrigated area 


Most of the basic data on land use and irrigated area 
are from the FAO Production Yearbook. It should be 
noted that the definitions used by the reporting countries 
vary considerably and that even items classified under the 


same category often relate to greatly differing kinds of 
land. 


Index numbers of agricultural production 


Two sets of agricultural production indices are shown 
side by side, one compiled by reporting countries and the 
other by FAO. These indices are not comparable because 
of differences in concepts of production, reference period, 
coverage, weights and methods of calculation. 


Area and production of principal crops 


Unless otherwise stated, statistics are on a calendar- 
year basis; some of them are reported on a crop-year basis 
but adjusted by FAO. Figures for crop areas generally 
refer to harvested areas. 


Livestock and products 


The figures presented are generally based on census 
reports. The census period varies from country to country. 


Agricultural machinery in use 


The series, which are taken from the FAO Production 
Yearbook, show four types of agricultural machinery in 
use, viz., tractors, garden tractors, combined harvester- 
threshers and milking machines. Data refer, as far as 
possible, to the position at the end of the year stated. 
Figures taken from a census carried out during the first 
quarter of a year have been included with those for the 
preceding year. 


Pesticides 


Data, which are from the FAO Production Yearbook, 
refer to quantities of pesticides used in, or sold to, 
agriculture. An effort has been made to show the data in 
terms of active ingredients rather than in terms of product 
weight. 


Roundwood removals and forest products 


Basic data are supplied by reporting national statistical 
offices. For certain non-reporting countries, data are taken 
from the FAO Yearbook of Forest Products Statistics. 


Removals refer to quantities removed during the 
calendar year or during the forestry year, from 
forests and from trees outside the forest, but 
excluding losses and unutilized waste in logging 
and roundwood transportation; include recorded 
volumes, as well as estimated unrecorded volumes, 
unless otherwise indicated. Figures are given in 
solid volume of roundwood without bark. 


Forest products: Definitions of terms used in this 
Yearbook are the same as in the FAO Yearbook 
of Forest Products Statistics. 


Fish catch 


The figures presented are supplied by the national 
reporting offices. For some non-reporting countries, basic 
data are taken from the FAO Yearbook of Fishery Statistics. 
The following definitions are used in this Yearbook: The 
term “catch”, unless otherwise specified, refers to the 
“nominal catch”, i.e., the live weight equivalent of the 
landings. The term “landings” refers to the weight of 
fish and fish products brought ashore, i.e., the actual weight 
of the quantities landed. This weight represents the net 


vill 


weight of the gutted, eviscerated, filleted, frozen, cured and 
canned fish products at the time of landing. 


Exceptions 
are foot-noted. 


V. 


Index numbers of industrial production 


Industry 


The index numbers are shown for the categories 
“Mining”, “Manufacturing” and “Electricity, gas and water” 
as defined by Divisions 2, 3 and 4 respectively, of ISIC. 
In a few countries building construction is also included. 
The “General index” covers Mining, Manufacturing and 
Electricity, gas and water and does not cover, unless 
otherwise indicated, Construction. 


Detailed descriptions of the national series are given ip 
the United Nations Supplement to the Statistical Yearbook 
and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


Mining and manufacturing production 


The series, shown in absolute figures in the Yearbook, 
refers to selected items of mining and manufacturing 
activity. 


Construction 


The figures relate to public and private, residential 
and non-residential building construction. For some coun- 
tries, the figures are given by stages of construction work, 
as follows: building construction completed; building con- 
struction authorized; dwellings construction authorized and 
dwellings completed. The units of measurement also vary; 
some series are expressed in square metres (m°) relating 
to area, while some others are expressed in value relating 
to cost of construction. For detailed explanatory notes see 
United Nations, Yearbook of Construction Statistics 1964- 
1973. 


Gross output, value added and gross fixed capital formation 
at current prices 


The information in the series is based on the replies 
to the United Nations Questionnaire on General Industrial 
Statistics from national statistical offices. The concepts, 
definitions and classification by branches of industry are 
generally in accordance with United Nations standards. 
For detailed explanatory notes on each country, see United 
Nations, Yearbook of Industrial Statistics, 1974. 


Vi. Energy supplies 


Production and trade of commercial energy 


Production data, shown in units of coal equivalent, 
are based on the production of coal and lignite, crude 
petroleum, natural gas and hydro, nuclear and geothermal 
electricity which are the so-called primary sources of 
energy; the secondary sources of energy (coke, briquettes, 
refined oil fuels, manufactured gas and thermal electricity ) 
are not included. Where possible, data on bunkers are 
taken into account. They refer to fuel supplied to foreign- 
bound ships and aircraft, irrespective of the flag of the 


ix 


vessel or plane, and are excluded from export data. To 
be consistent, it is therefore necessary to include movement 
into entrepot (much of which may go out again as bunkers) 
in imports, and re-exports of imported fuel in exports. 
The trade figures are thus on the “general trade” system 
where possible. 


Electricity 


Installed capacity: The data represent the nominal 
end-of-year capacity of all generators available 
for simultaneous operation in hydroelectric and 
thermoelectric plants; 


Production: Refers to total gross production of elec- 
tricity generated by public utilities (i.e., privately 
or publicly owned enterprises generating primarily 
for public use) and by industrial establishments 
generating for their own use. 


Code: P — enterprises generating primarily for public 
use 


I = industrial establishments generating pri- 
marily for own use 


I+P=Total installed capacity or total gross 
generation of electricity 


“Total(Th)” means entirely thermal. 
“Thermal” can be derived by subtracting 
“Hydro” from “Total”. 


Type: 


Vil. Consumption 


Net food supply per capita 


Data presented are based on the national food balance 
sheets prepared by Governments in collaboration with FAO. 
The series relate to the net supplies of food-stuffs for 
human consumption at the retail level. For each country, 
figures show daily per capita consumption of major food 
groups in terms of weight and calorie content. The data 
for total calories include food-stufis, other than alcoholic 
beverages, not specifically mentioned in the table. 


Consumption of selected commodities 


The series refer to the consumption of selected com- 
modities in quantity for each country. For more detailed 
explanatory notes on each commodity, reference should be 
made to United Nations Statistical Yearbook. 


VII. Transport and Communications 


Railways 


Length of railways: Generally the figures as reported 
by Governments refer to route length of railways (irres- 
pective of gauge) open to traffic at end of working year. 
Double or treble lines are counted only once. 


Rolling stock: The figures show stock which, at the 
end of the working year, was under the control of the 
railway administration of the countries (i.e., stock belonging 
to railways plus stock hired from others, less stock leased 


to others). The railways to which the figures refer are 
those open to public traffic excluding urban and suburban 
tramways, cable and funicular railways. Rolling stock 
includes: 


Locomotives relating to all rail vehicles equipped 
either with motive power and engines, or with 
motors only (e.g., electric locomotives) intended 
exclusively for hauling other vehicles, excluding 
railcars. 


Passenger cars relating to all passenger-carrying 
cars and railcars, baggage cars and railway-owned 
postal vans. 


Wagons (freight cars) relating to all goods-carry- 
ing cars, excluding railway service wagons. 


Railway traffic: Unless otherwise stated, the figures 
relate to the domestic and international traffic on all railway 
lines within the country irrespective of gauge, except 
railways entirely within an urban unit; railways exclusively 
serving a plantation, forest, mine or industrial plant; rack 
and pinion, cable and funicular railways. The series 
relating to passenger-kilometres include all passengers except 
military, government and railway personnel when carried 
without revenue; those relating to net ton-kilometres include 
goods and livestock carried by fast or ordinary trains, except 
service traffic, mail, baggage and non-revenue governmental 
stores. 


Roads 


Length of roads: 
by type. 


The figures show length of roads 


Motor vehicles in use: The series shown in this Year- 
book refer to passenger cars and commercial vehicles in 
use, according to census or registration figures for years 
when census or registration took place. The time of the 
year to which the figures refer is variable; generally motor 
vehicles exclude two-wheeled or three-wheeled cycles and 
motor-cycles, trams, trolley buses, ambulances, hearses, 
military vehicles, vehicles operated by police or other 
governmental security organizations and _ special-purpose 
vehicles. 


Passenger cars are motor-cars seating less than 
eight persons, including taxis, jeeps and station wagons. 


Commercial vehicles are lorries (trucks), buses, trac- 
tor and semi-trailer combinations. 


Shipping 


Merchant fleets: The figures relate to merchant fleets 
registered in each country on 30 June of the year stated. 
They are given in gross registered tons (100 cubic feet 
or 2.83 cubic metres) and represent the total volume of 
all the permanently enclosed spaces of the vessels to which 
the figures refer. Vessels without mechanical means of 
propulsion are excluded, but sailing vessels with auxiliary 
power are included. Ships trading on the Caspian Sea, 
not entered in Lloyd’s Register, are excluded. 


International sea-borne shipping: Unless otherwise 
stated, the figures represent the weight of all goods (in- 
cluding packing) and livestock in external trade loaded 
on and unloaded from sea-going vessels of all flags at the 
ports of the country in question. (A vessel is said to be 
sea-going if at least part of its voyage while carrying the 
goods in question is by sea). The goods excluded are: 
mail, bullion, specie, passengers’ baggage, bunkers, ships’ 
stores, ballast, ships and other floating appliances when 
delivered as goods without being loaded on other ships, 
government stores when carried in government vessels or 
without revenue in merchant vessels, and goods trans- 
shipped from an importing vessel to an exporting vessel. 
Goods unloaded into or loaded from bonded warehouses 


are included. 


Civil aviation 
Number of aircraft: The figures relate to the total 
fleet operated by the airline irrespective of whether the 
aircraft are engaged in international or domestic 
operations. 


Number of personnel: The figures relate to all per- 
sonnel, whether temporary or permanent, on the 
payroll of the airline at the end of each year. 


Number of hours flown: The data represent the total 
number of hours flown by all aircraft during the year. 


Revenue refers to hours flown on flights operated 
for the purpose of carrying revenue loads. 


Non-revenue refers to hours flown on positioning 
flights, test flights, training flights, etc. 


Total scheduled services: The figures refer 
to revenue scheduled traffic of the airline(s) 
registered in the country for total operations 
(international and domestic). Revenue sche- 
duled traffic is trafic for which remuneration 
is received and which is carried on flights 
performed according to a published time- 
table. 


Traffic: 


International scheduled services: The series 
refer to traffic carried by the airline(s) to, 
from, between or in countries other than the 
one in which the airline is registered. 


Cargo: The figures refer to excess baggage 
and air freight; from 1971 onwards, they 
refer to air freight only. 


International tourist travel 


The “number of tourists” refers to persons travelling 
for pleasure, health, business, meetings, study (including 
students and young persons staying abroad) etc. and 
stopping for a period of 24 hours or more in a 
country (“country of arrival”) other than that in which 
they usually reside. The figures do not, therefore, include 
immigrants, residents in a frontier zone, persons domiciled 
in one country and working in an adjoining country, 


and travellers passing through a country without stopping. 
Where available, the figures are classified by nationality 
and figures for cruise passengers are given separately in a 
foot-note. The data are based generally on a frontier check. 
In the absence of frontier check figures, data based on hotel 
registration (“arrivals at hotels”) are given, but these are 
not strictly comparable with frontier check data as they 
exclude certain types of visitors such as campers and 
visitors staying in private houses, while, on the other hand, 
they may contain some duplication when a visitor moves 
from one hotel to another. 


Communications 


Letter mail: The series refer to the volume of 
domestic and foreign mail carried. The figures cover letters 
(air mail, ordinary mail and registered), postcards, printed 
matter, business papers, small merchandise samples, small 
packets and phonopost packets. They include mail carried 
without charge, but exclude ordinary packages, and letters 
and packages with a declared value. 


Domestic mail relates to mail carried for distribution 
within the national territory. 


Foreign mail relates to mail received from outside the 
national territory (“received”) or mailed for distribution 
outside the national territory (“sent”). Mail in transit is 
not included. 


Telegraph service: The series refer to the volume of 
domestic and foreign telegram traffic applying only to 
the public telegraph network operated either by the 
Governments directly or by recognized private agencies. 
The figures cover, in general, all types of telegrams, in- 
cluding cablegrams and radiograms, but excluding messages 
in transit. The series on domestic traffic relate to telegrams 
dispatched to points within the national territory. The 
series on foreign traffic relate to telegrams received from 
outside the national territory or dispatched abroad. 


Telephone service: 


Telephones in use: The figures relate to the number 
of public and private telephones installed which can be 
connected to a central exchange. The method and date of 
count may vary from country to country. 


Long-distance calls: The series refer to the volume 
of domestic and foreign long-distance calls operated by the 
Governments or by recognized private agencies in the type 
of wire or radio. The series on domestic long-distance 
calls relate to the services within the national territory. 
The series on foreign long-distance calls relate to the 
services received from or sent to the foreign countries. 


Telex service: The series relate to the number of 
subscribers or the volume of telex traffic in a system of 
telegraphy in which printed signals or messages are 
exchanged by teleprinters connected to the public telecom- 
munication network. 


IX. Internal Trade 


Characteristics of wholesale and retail trade 


The statistical series relates to basic data on activity 
in wholesale and retail trade as defined in Group 610 and 
620 of ISIC (revised). The detailed explanation for 
each item will be found in the United Nations Supplement 
to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of 
Statistics, 1972. 


Index numbers of value of wholesale and retail trade 


The index series show the changes of sales value in 
wholesale and retail trade as defined in Groups 610 and 
620 of ISIC (revised). For further details on formula, 
weights and composition, etc., of the national indexes, refer 
to the United Nations Supplement to the Statistical Year- 
book and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


X. External Trade 


The general definitions, territory, system of trade, 
coverage, valuation and terms used in this Yearbook are 
the same as in the United Nations Yearbook of International 
Trade Statistics, Supplement to the Statistical Yearbook and 
the Monthly Bulletin of Statistics, 1972, and the Foreign 
Trade Statistics of Asia and the Pacific prepared by the 
ESCAP secretariat. 


Index numbers of quantum, unit value and terms of trade 


The index numbers of quantum and unit value are 
the official indexes which show the changes in the volume 
of the aggregate imports or exports and changes in the 
average price of aggregate imports or exports. The indexes 
of terms of trade result from dividing the export unit value 
indexes by the import unit value indexes. To facilitate 
comparison, the indexes shown have, where possible, been 
switched from their various original bases to 1970 calendar 
year as base. 


Direction of trade 


Regrouping of data by selected regions is effected by 
the ESCAP secretariat based on Direction of Trade pub- 
lished by the International Monetary Fund. The figures are 
given in US dollars. As a complete breakdown is not 
generally shown, the sum of total trade of a country with 
different regions may not agree with figures in other 
relevant tables. 


Composition of imports and exports 


The data shown in the tables are reclessified into 
five categories by the ESCAP secretariat on the basis of 
government trade statistics. The total of the five groups 
may not add up to total imports and exports as published 
in national trade returns because (a) in a few countries 
a small part of the imports and exports (in no case more 
than 4 per cent) is not included, and (b) of rounding. 


Value of imports and exports by SITC sections 


Owing to the limitation of space, the data are shown 
here according to the one-digit code of the Standard Inter- 


The section code of 


national Trade Classification (SITC). 
SITC is as follows: 


Section 0: Food and live animals 

Section 1: Beverages and tobacco 

Section 2: Crude materials, inedible, except fuels 

Section 3: Mineral fuels, lubricants and related 
materials 

Section 4: Animal and vegetable oils and fats 

Section 5: Chemicals 

Section 6: Manufactured goods classified chiefly by 
material 

Section 7: Machinery and transport equipment 

Section 8: Miscellaneous manufactured articles 

Section 9: Commodities and transactions not classified 


according to kind 


XI. Wages, Prices and Household Expenditure 
Wages 


The figures shown in absolute value and in index 
numbers generally represent minimum daily or weekly wage 
rates payable to workers or average monthly earnings of 
wage-earners. 


Average earnings, generally taken from establishment 
payrolls, usually cover cash payments received from em- 
ployers (before deduction of taxes and social security and 
other types of contributions payable by workers), such 
as remuneration for normal working hours, overtime pay, 
incentive pay, earnings of piece-workers, remuneration for 
time not worked, bonuses and gratuities. In some cases, 
data include the payments in kind. 


Wage rates are based on collective agreement, arbitra- 
tion awards or decisions of wage-fixing authorities, which 
generally specify minimum rates for particular occupations 
or groups of workers, irrespective of age. 


Some of the series include salaried employees as 
well as wage-earners. While most of the series relate to 
manufacturing industries, some include non-manufacturing 
industries. 


The definition of earnings and coverage may vary 
from country to country. 


Index numbers of wholesale prices 


The figures which are meant to measure changes in 
the level of commodity prices at a non-retail stage of 
distribution show breakdowns by major subdivisions. 
They may represent prices charged by representative 
manufacturers or producers to wholesalers, the prices 
charged by wholesalers to retailers, the prices paid by 
importers to producers, etc. 


The coverage of commodities included in the indexes 
also varies widely from country to country. 


The original indexes are converted to the base 1970— 
100, whenever possible, 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price specifications, etc., refer to the United Nations 
Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics, 1972. 


Index numbers of prices received and paid by farmers 


The index series of prices received by farmers generally 
cover commodities in two groups: farm crops and livestock 
and its products. The index series of prices paid generally 
includes production expenses and living expenses. Com- 
modity coverage and weights for the index series vary from 
one country to another. The parity ratio is also published. 


Price quotations of major export commodities 


The series which show individual commodity prices are 
designated as export price f.o.b., import price c.i.f., unit 
value of exports/imports and wholesale prices. 


A description of the type of price and the complete 
specification for each series is also published under the 
table for each country. 


Consumer price index numbers 


The index numbers, which are subdivided into several 
main categories, are designed to show changes over time in 
the cost of selected goods and services considered as 
representative of the consumption habits of the population 
concerned. The methods of computation used by various 
statistical offices vary from one country to another. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price data, see the United Nations Supplement to the 
Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 
1972. 


Household expenditure 
The results of household expenditure surveys are based 


on the reports of household expenditure surveys of reporting 
countries. Generally, the figures show number of house- 
holds, average family size and distribution of household 
expenditure, with breakdowns by income class. 


The surveys included in the tables vary widely in scope: 
some cover the whole country; others cover one city or an 
urban area only as indicated in the tables. 


In presenting the results of these surveys, the reporting 
countries have utilized varying types of classification of 
consumption items. 


Generally these classifications are adjusted to conform 
to the standard classification used in the ILO Yearbook 
of Labour Statistics. 


XII. 
Currency and banking and balance of payments 


Basic data and detailed descriptive notes of each item 
are taken from the /nternational Financial Statistics of the 


International Monetary Fund and from various government 
publications. 


Finance 


Government revenue and expenditure 


The series shown are based on government budget 
reports and are regrouped by the ESCAP secretariat into 
some economically meaningful categories. 


Unless otherwise stated, figures generally relate to 
central government transactions only. 


In general, only the net results of public enterprises 
and fiscal monopolies are included; positive balances are 
shown under revenue and negative balances under ex- 
penditure. Currency and mint transactions are excluded. 
Interest charges to public enterprises and entities are 
included in revenue and not deducted from interest payments 
on the expenditure side. 


Revenue 


Total revenue: Excludes proceeds from loans, other 
forms of borrowing, grants and aid, transfers from reserve 
funds, and counterpart funds. 


Transaction and consumption taxes: Includes excise 
duties, turnover taxes, sales taxes and entertainment duties. 


Expenditure 


Total expenditure: Includes current expenditure, 
capital outlays, and loans and advances (net) granted by 
the Government, but excludes debt redemption, contributions 
to sinking funds and transfers to reserve funds. 


Defence: Includes defence capital outlay. Expendi- 
ture on military pensions is included in “other current 
expenditure”. 


Economic services: Includes current expenditure on 
agriculture, forests, industrial development, scientific and 
technical research, irrigation, public works, ports, light- 
houses, commerce, planning, price subsidies, etc. 


Social services: Includes current expenditure on 
education, health, social welfare, relief, etc. 


Contributions to provincial and local governments: 
Includes contributions towards meeting current expenditures. 


Investment: Covers capital outlays of the public works 
department, including maintenance, outlays of government 
enterprises and other departments and grants to provinces 
and local authorities for the same purposes. 


Loans and advances (net): Mainly granted to pro- 
vinces, local authorities, and public and private under- 
takings for capital outlay. 


XIII Social Statistics 


Education 


The series published in this Yearbook have been 
redesigned and are based on the UNESCO Statistical Year- 
book and A Statistical Review, published by the UNESCO 
Regional Office for Education in Asia; in most cases, the 
data are obtained from the national statistical publications. 


Data usually relate to both official (public) and 
independent (private) schools, and refer to the school year 
beginning in the year stated. They generally exclude adult 
education, apprenticeship courses and correspondence 
schools. 


The following definitions are employed for the different 
levels of education: 


Pre-school: Education preceding the first level pro- 
vided for children who are not old enough to enter 
a school at the first level (e.g., at nursery school, 
kindergarten, infant school) ; 


First level: Education whose main function is to 
provide basic instruction in the tools of learning (e.g., 
at elementary school, primary school). Its length may 
vary from 4 to 9 years, depending on the organization 
of the school system in each country; 


Second level: Education based upon at least four 
years of previous instruction at the first level, and 
providing general or specialized instruction, or both 
(e.g. at middle school, secondary school, high school, 
vocational school, teacher training school at this level) : 


(a) General education does not aim at preparing 
the pupils directly for a given trade or occupation; 


(b) Vocational education aims at preparing the 
pupils directly for a trade or occupation other than 
teaching; 

(c) Teacher training aims at preparing the 
pupils directly for teaching; 


Third level: Education which requires, as a minimum 
condition of admission, the successful completion of 
education at the second level, or evidence of the attain- 
ment of an equivalent level of knowledge (e.g., at un- 
iversity, teachers’ college, higher professional school) ; 


Special education: Education covering all general or 
vocational education given to children who are phy- 
sically handicapped, mentally handicapped, socially 
maladjusted or in other special categories. 


Inter-country comparisons are subject to caution owing 
to variations in school systems, as well as to differences in 
the criteria adopted in gathering and presenting the data. 


Scientists and technicians 


The series show total stock of scientific and technical 
manpower and the number of personnel engaged in research 
and experimental development. Most of the data were 
obtained from replies to annual surveys of manpower and 
expenditure for research and experimental development 
sent to the member States of UNESCO. For the type of 


personnel, the following definitions are employed: 


Scientist and engineer: Includes any person who has 
received scientific or technical training to the professional 
level (usually completion of third-level education) in any 
field of science, viz., natural sciences, engineering, agricul- 
tural, medical sciences, social sciences, law, humanities, 
education and arts; 


Technician: Includes any person who is considered 
qualified as a scientific or technical assistant on the basis 
of having received specialized vocational or technical 
training in any branch of knowledge or technology of a 
specified standard (usually at least three years after the 
first cycle of second-level education) ; 


Total stock: Total number of scientists, engineers and 
technicians as described above, without regard to age, 
economic activity or any other characteristics; 


Research and experimental development: In general, 
R and D is defined as any creative systematic activity under- 
taken to increase the stock of scientific and technical 
knowledge and to devise new applications. It includes 
fundamental research, applied research in such fields as 
agriculture, medicine, and industrial chemistry, and ex- 
perimental development work leading to new devices, pro- 
ducts or processes. 


For further information, the reader may refer to the 


UNESCO Statistical Yearbook, 1974. 


Libraries 


The statistics relating to libraries, based on the 
UNESCO Statistical Yearbook, refer to the latest year for 
which information is available. 


As the organization of library services and the defini- 
tions used in national statistics vary greatly from one 
country to another, caution is called for in making inter- 
national comparisons. 


Libraries are generally classified according to their 
primary functions in the following categories: 


National libraries: Libraries which, irrespective of their 
title, are responsible for acquiring and conserving copies 
of all significant publications published in the country and 
functioning as a “deposit” library, either by law or under 
other arrangements; 


Libraries of institutions of higher education: Those 
primarily serving students and teachers in universities and 
other institutions of education at the third level; 


Other major non-specialized libraries: Non-specialized 
libraries of a learned character which are neither libraries 
of institutions of higher education nor national libraries, 
though they may fulfil the functions of a national library 
for a specified geographical area; 


School libraries: Those attached to all types of schools 
below the level of education at the third level and serving 
primarily the pupils and teachers of such schools, even 
though they may also be open to the general public; 


Special libraries: Those maintained by an association, 
government service, parliament, research institution (ex- 
cluding university institutes), learned society, professional 
association, museum, business firm, industrial enterprise, 
chamber of commerce, etc., or other organized group — 


the greater part of their collections being in a specific field 
or subject, e.g., natural sciences, social sciences, agriculture, 
chemistry, medicine, economics, engineering, law, history; 


Public (or popular) libraries: Those which serve the 
population of a community or region free of charge or for 
a nominal fee; they may serve the general public or special 
categories of users, such as children, members of the armed 
forces, hospital patients, prisoners, workers and employees. 


Mass communications 


The series show the number of book productions and 
translations, number of daily newspapers and their circula- 
tion, number of cinemas, and number of radio and televi- 
sion receivers. 


Book production: Data generally cover printed non- 
periodical publications (books and pamphlets) 
which are published in a particular country 
and made available to the public, with the 
exception of publications issued for adver- 
tising purposes, those of transitory interest 
and those in which the text is not the most 
important part. Unless otherwise stated, they 
refer to first editions and re-editions of 
originals and translations. 


Book translations: The series show the number of 
translations published, each title counting as 
a unit, broken down into the main subject 
groups. 


A daily newspaper is defined as a publication contain- 
ing general news and appearing at least four 
times a week. The total circulation represents 
the total daily circulation and refers to the 
number of copies sold both inside and outside 
the country. 


Long films: The series refer to the number of long 
films produced in each country. Interna- 
tional co-productions are included and shown 
separately where available; they may, in some 
cases, also be included in the data of each 
of the countries concerned. 


Number of cinemas refers to fixed cinemas 
regularly used for the commercial exhibition 
of 35 mm and 16 mm films. 


Cinema: 


Seating capacity refers to the total number 
of seats in cinemas and excludes data relating 
to “drive-in” cinemas. 


Radio: The data show either the number of licences 
issued or the estimated number of receivers 
(radio sets) in use. Data relate to all types 
of receivers for radio broadcasts to the gene- 
ral public including receivers connected to a 
“radio redistribution system”. 


Television: The series refer either to the number of 
licences issued or to the estimated number of 
television receivers in use. 


Medical facilities 


The series published in this Yearbook show the number 
of physicians, dentists, midwives, nurses and pharmacists 
registered at the government offices and the number of 
hospitals and hospital beds. 


Deaths by major causes 


Data are taken from the United Nations Demographic 
Yearbook, the WHO Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region and the national 
statistical publications. 


Cause of death is defined as the morbid condition or 
disease process, abnormality, injury or poisoning leading 
directly, or indirectly, to death. Both the immediate and 
the underlying causes are reported on the medical certificate 
of death, but the underlying cause is the one recommended 
for tabulation of mortality statistics. It is defined as (a) 
the disease or injury which initiated the train of morbid 
events leading directly to death or (b) the circumstances 
of the accident or violence which produced the fatal injury. 


Deaths, excluding foetal deaths, are classified according 
to the 1948, 1955 or 1965 revisions of the “Abbreviated 
list of 50 causes for tabulation of mortality” of the 
International Statistical Classification of Diseases, Injuries 
and Causes of Death. The 1955 revision is identical with 
the 1948 revision; however, the detailed codes at the 
3-digit and 4-digit level differ between the two revisions. 
The 1965 Revision does not provide a classification which 
conforms directly to the 1955 revision. 


Abbreviated list, 1955 revision 


state 2 Cause of death 

B 1 Tuberculosis of respiratory system 
B 2 Tuberculosis, other forms 

B 3 Syphilis and its sequelae 

B 4 Typhoid fever 

B 5 Cholera 

B 6  Dysentery, all forms 

B 7 Scarlet fever and streptococcal sore throat 
B 8 Diphtheria 

B 9 Whooping cough 

B10 Meningococcal infections 

Bll Plague 

B12 Acute poliomyelitis 

B13 Smallpox 

B14 Measles 

B15 Typhus and other rickettsial diseases 
B16 Malaria 


xv 


B17 


B18 


B19 


B20 
B21 
B22 


B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 


B37 
B38 
B39 
B40 


B41 
B42 


B43 
B44 


B45 


B46 
BE47 
BE48 
BE49 
BE50 


All other diseases classified as infective and 
parasitic 


Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissues 


Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 


Diabetes mellitus 
Anaemias 


Vascular lesions affecting central nervous 
system 


Non-meningococcal meningitis 
Rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 
Arteriosclerotic and degenerative heart disease 
Other diseases of heart 

Hypertension with heart disease 
Hypertension without mention of heart 
Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis 

Ulcer of stomach and duodenum 
Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 


Gastritis, duodenitis, enteritis, and colitis, 
except diarrhoea of the newborn 


Cirrhosis of the liver 
Nephritis and nephrosis 
Hyperplasia of prostate 


Deliveries and complications of pregnancy, 
childbirth and the puerperium 


Congenital malformations 


Birth injuries, post-natal asphyxia and 
atelectasis 


Infections of the newborn 


Other diseases peculiar to early infancy, and 
immaturity unqualified 


Senility without mention of psychosis, 
ill-defined and unknown causes 


All other diseases 

Motor vehicle accidents 

All other accidents 

Suicide and self-inflicted injury 


Homicide and operations of war 


List 
number 
Bl 
Be 
Bro 
B 4 
Bo 
B 6 
Bey 
B 8 
B 9 
B10 
B11 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 
B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44 


Abbreviated list, 1965 revision 
Cause of death 


Cholera 

Typhoid fever 

Bacillary dysentery and amoebiasis 

Enteritis and other diarrhoeal diseases 

Tuberculosis of respiratory system 

Other tuberculosis, including late effects 

Plague 

Diphtheria 

Whooping cough 

Streptococcal sore throat and scarlet fever 

Meningococcal infections 

Acute poliomyelitis 

Smallpox 

Measles 

Typhus and other rickettsioses 

Malaria 

Syphilis and its sequelae 

All other infective and parasitic diseases 

Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissue 

Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 

Diabetes mellitus 

Avitaminoses and other nutritional deficiency 

Anaemias 

Meningitis 

Active rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 

Hypertensive disease 

Ischaemic heart disease 

Other forms of heart disease 

Cerebrovascular disease 

Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis, emphysema and asthma 

Peptic ulcer 

Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 

Cirrhosis of the liver 

Nephritis and nephrosis 

Hyperplasia of prostate 

Abortion 

Other complications of pregnancy, childbirth 


and the puerperium. Delivery without 
mention of complication 


Congenital anomalies 


Birth injury, difficult labour and other anoxic 
and hypoxic conditions 


Other causes of perinatal mortality 


B45 Symptoms and ill-defined conditions 
B46 All other diseases 
BE47 Motor vehicle accidents 
BE48 All other accidents 
BE49 Suicide and self-inflicted injuries 
BE50 All other external causes 


Life insurance 


The series published in this Yearbook show the number 
of policies outstanding, sums insured, premium receipts and 
benefit payments. 


Co-operative societies 


The series show the number of co-operative societies, 
the number of members, share capital, working capital, 
assets and liabilities and loans issued during the year. 


Damages from natural disasters and accidents 


The series shows damages on persons and property 
caused by natural disasters, traffic accidents, mining acci- 
dents and industrial accidents. 


Housing 

Unless otherwise stated, the data, taken from the United 
Nations Statistical Yearbook, are intended to refer to 
conventional dwellings only and not to other classes of 
living quarters. In many countries, however, the data also 
include non-permanent structures and improvised shelters, 
and, in a few countries, refer instead to living quarters or 
to household accommodation, i.e., to the space occupied by 
a household, whether the household occupies an entire 
dwelling or only part of a dwelling. 


Living quarters are structurally separate and indepen- 
dent places of abode. They may (a) have been constructed, 
built, converted or arranged for human habitation, provided 
that they are not at the time of the census used wholly 
for other purposes and that, in the case of mobile housing 
units, improvised housing units and living quarters other 
than housing units, they are occupied at the time of the 
census, or (b) although not intended for habitation, be 
actually in use as such at the time of the census. 


A housing unit is a separate and independent place 
of abode intended for habitation by one household, or one 
not intended for habitation but occupied as living quarters 
by a household at the time of the census. Thus, it may 
be an occupied or vacant dwelling, an occupied mobile or 
improvised housing unit or any other place occupied as 
living quarters by a household at the time of the census. 


A conventional dwelling is a room or suite of rooms 
and its accessories in a permanent building or structurally 
separated part thereof, which by the way it has been built, 
rebuilt or converted, is intended for habitation by one 
household and is not, at the time of the census, used wholly 
for other purposes. It should have a separate access to 
a street or to a common space within the building. A 
dwelling is considered to be occupied when it is inhabited 
on the date to which the census refers. 
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The concept of household is based on the arrangements 
made by persons, individually or in groups, for providing 
themselves with food or other essentials for living. A 
household may be either: (a) a one-person household, i.e., 
a person who makes provision for his own food or other 
essentials for living without combining with any other 
person to form part of a multiperson household or (b) 
a multiperson household, i.e., a group of two or more 
persons who make common provision for food or other 
essentials for living. The persons in the group may pool 
their incomes and have a common budget to a greater or 
lesser extent; they may be related or unrelated persons, 
or a combination of both. Persons occupying hotels, 
boarding and lodging houses should be distinguished as 
members of one-person or multiperson households on the 
basis of arrangements which they make for providing 
themselves with the essentials for living. Personnel of 
institutions, not living in dormitories or similar accom- 
modation, should be treated in the same way. 


Tenure refers to the arrangements under which the 
household occupies the living quarters, that is, whether the 
accommodation that it occupies is owned by a member of 
the household, rented, subrented, occupied free of charge, 
etc. 


A room is defined as a space in a housing unit or 
other living quarters enclosed by walls reaching from the 
floor to the ceiling or roof covering, or at least to a height 
of two metres, of a size large enough to hold a bed for 


xvu 


an adult, i.e., 4 square metres at least. The total number 
of rooms, therefore, includes bedrooms, dining rooms, 
living-rooms, studies, habitable attics, servants’ rooms, 
kitchens and other separate spaces used or intended for 
dwelling purposes, so long as they meet the criteria of 
walls and floor space. Passageways, verandahs, lobbies, 
bath-rooms and toilet rooms should not be counted as 
rooms even if they meet the criteria. When separate 
information is available, rooms used for professional or 
business purposes are included in calculating the average 
number of rooms per dwelling and excluded in calculating 
the number of persons per room. 


Piped water refers to water laid on to the living 
quarters by pipes from a community-wide system or an 
individual installation, such as a pressure tank, pumps, etc., 
inside the living quarters or outside but within 100 metres. 


A toilet may be defined as an installation for the 
disposal of human excreta. 


A flush toilet is an installation connected with piped 
water, arranged for humans to discharge their wastes and 
from which the wastes are flushed by water. 


Fixed bath or shower refers to a fixed bath or shower 
within the premises of the living quarters. 


Electric lighting refers to the type of lighting used 
in the living quarters. 


NOTES EXPLICATIVES GENERALES 


1. Population 


Mouvement de la population 


Population au milieu de l’année: Sauf indication 
contraire, les estimations se rapportent au milieu de l’année 
considérée (30 juin ou ler juillet) ou sont des moyennes 
d’estimations de fin d’année. Autant que possible, les 
données comprennent les militaires et le personnel diplo- 
matique hors du pays et les membres de leurs familles 
les accompagnant, et ne comprennent pas les militaires 
étrangers, les prisonniers de guerre, le personnel diplo- 
matique étranger et les personnes à leur charge sur le 
territoire. 


Taux annuels bruts de natalité (naissances vivantes) 
et de mortalité: Les données se rapportent au nombre 
(pour 1.000 habitants) de naissances vivantes et de décès 
survenus ou enregistrés au cours de la période indiquée. 
Les définitions relatives aux naissances vivantes et aux 
décès sont celles qui ont été recommandées dans les 
Principes directeurs d’un système de statistiques de l’état 
civil (Etudes statistiques, Série M, No. 19). 


Taux de mortalité infantile: Les taux annuels de 
mortalité infantile indiqués représentent le nombre des 
décès d’enfants de moins d’un an (pour 1.000 naissances 
vivantes) survenus au cours de la même période, à 
l’exclusion des morts foetales. Les taux ont été calculés 
par le Bureau de statistique de l'ONU. 


Taux bruts de nuptialité: Les taux représentent le 
nombre de mariages légaux (reconnus) conclus et enre- 
gistrés (pour 1.000 habitants), à l’exclusion des unions 
contractées par consentement mutuel ou selon la coutume 
tribale ou locale. 


Taux bruts de divortialité: Les taux représentent le 
nombre de jugements de divorce définitifs prononcés par 
les tribunaux pour 1.000 habitants. Sauf indication con- 


traire, il n’est pas tenu compte des annulations ni des 
séparations légales. 


Le taux brut de reproduction s'entend du nombre 
moyen de filles que mettrait au monde chaque femme d’un 
groupe de femmes déterminé qui survivraient toutes jusqu’à 
la fin de la période de procréation et mettraient au monde 
des filles aux âges successifs dans les conditions de 
fécondité (taux et âge) propres à la région et à la période 
considérées. Ce taux est donc établi en partant de 
l'hypothèse que la mortalité est nulle jusqu’à la fin de 
la période de procréation. 


Le taux net de reproduction s'entend du nombre moyen 
de filles qui naitraient, au cours de la période de pro- 
création, d’une cohorte hypothétique de filles nouveau-nées 


qui seraient soumises non seulement aux conditions de 
fécondité par âge, mais également aux conditions de 
mortalité du moment. Il donne une indication du rythme 
auquel le nombre des naissances augmenterait à chaque 
génération si les taux de fécondité et de mortalité, sur 
lesquels repose le calcul, se maintenaient indéfiniment. 


Population, superficie et densité 

Ces séries indiquent les résultats, par sexe ou la 
population au milieu de l’année du dernier ou des deux 
derniers recensements de la population, ainsi que la super- 
ficie totale et la densité. La densité est le rapport entre la 
population totale et la superficie totale (exprimée en kilo- 
mètres carrés). L’effectif total peut n’être pas identique a 
celui d’autres séries démographiques par suite de certaines 
omissions ou additions signalées dans les notes de bas de 


page. 
Population, par âge et par sexe 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
sur la population. Les données sont présentées par groupes 
d’âge quinquennaux et par sexe. Sauf indication contraire, 
l’âge indiqué est celui du dernier anniversaire (années 
révolues). 


Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


Les taux représentent le nombre de naissances vivantes 
parmi les mères appartenant aux groupes d’âge indiqués 
pour 1.000 femmes de ces groupes d’âge. 


Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Les taux représentent le nombre de décès des personnes 
d’âge et de sexe donnés pour 1.000 personnes du même âge 
et du même sexe. 


Population active 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
de la population. Les données sont classées séparément 
par branche d’activité et par profession et ventilées par 
sexe et par groupes d'âge. 


Par “population active” on entend toutes les personnes 
de l’un ou de l’autre sexe qui constituent la main-d’oeuvre 
disponible pour la production de biens et de services. 


Par “industrie” on entend le type d’établissement où 
la personne travaille (ou a travaillé, si elle est en chômage). 
La classification à un chiffre indiquée dans le tableau des 
pays est conforme à la Classification internationale type, 
par industrie, de toutes les branches d’activité économique 


(CITI) : 


Branches, révision de 1958 


0 — Agriculture, sylviculture, chasse et péche 
1 — Industries extractives 
2-3 — Industries manufacturières 

4 — Bâtiment et travaux publics 

5 — Electricité, gaz, eau et services sanitaires 

6 — Commerce, banques, assurances, affaires 
immobilières 

7 — Transports, entrepôts et communications 

8 — Services 

9 — Activités mal désignées 

Y — Personnes en quéte d’emploi pour la premiére 
fois 


U — Chômeurs 


Branches, révision de 1968 


1 — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche 
2 — Industries extractives 

3 — Industries manufacturières 

4— Electricité, gaz et eau 

5 — Bâtiment et travaux publics 


6 — Commerce de gros et de détail, restaurants et 
hôtels 


7— Transports, entrepôts et communications 


8— Banques, assurances, affaires immobilières et 
services fournis aux entreprises 


9 — Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels 


0 — Activités mal définies 


Par “profession” on entend le type de travail effectué 
par la personne employée (ou effectué antérieurement par 
la personne en chômage) indépendamment de la branche 
d’activité économique. Dans le tableau, les professions sont 
classées selon la Classification internationale type des 


professions (CITP) : 
Grands groupes, révision de 1958 
0 — Personnes exerçant une profession libérale, 
techniciens et assimilés 
1 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
2 — Employés de bureau 


3 — Vendeurs 

4 — Agriculteurs, pêcheurs, chasseurs, forestiers et 
travailleurs assimilés 

5 — Mineurs, carriers et travailleurs assimilés 

6— Travailleurs des transports et des 
communications 

7-8 — Artisans, ouvriers de métier, ouvriers à la 

production et manoeuvres non classés ailleurs 


9-_ Travailleurs spécialisés dans les services, les 
sports et les activités récréatives 


X — Personnes ne pouvant être classées selon la 
profession 


Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 
fois 
Z— Membres des forces armées 


U — Chômeurs 
Grands groupes, révision de 1968 


0-1 — Personnel des professions scientifiques, 
techniques, libérales et assimilées 


2 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
3 — Personnel administratif et travailleurs assimilés 
4 — Personnel commercial et vendeurs 

5 — Travailleurs spécialisés dans les services 


6 — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et 
chasseurs 


7-8-9 — Ouvriers et manoeuvres non agricoles et 
conducteurs d’engins de transport 


X — Travailleurs ne pouvant être classés selon la 
profession 


Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 
fois 
Z — Membres des forces armées 


U — Chômeurs 


Espérance de vie à divers âges 


Par espérance de vie, on entend le nombre moyen 
d’années de vie qui resterait aux hommes et aux femmes 
atteignant les âges précisés s’ils continuaient d’être soumis 
aux mêmes conditions de mortalité que celles de la période 
mentionnée. L’espérance de vie pour les hommes et les 
femmes est indiquée séparément pour des âges déterminés 
à la naissance (âge 0) puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. Ces 
données proviennent de tables de mortalité officielles des 
pays intéressés. 


Survivants à divers âges 


Les survivants sont indiqués (hommes et femmes 
séparément) à l’âge 0 puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. 


Ils représentent le nombre de personnes qui, pour 
100 000 naissances vivantes, vivraient jusqu’à l’âge exact 
indiqué étant donné les conditions de mortalité de la 
période indiquée. Ces données proviennent des tables de 
mortalité officielles des pays intéressés. 


Il. Main-d’oeuvre 

Emploi 

Personnes actives, par branche d’activité économique: 
Chiffres absolus tirés d’enquétes par sondage sur la main- 
d’oeuvre ou de statistiques d’établissements, par branche 
d’activité économique. Le classement par groupe industriel 
est généralement conforme à la CITI. Dans certains pays, 
les tableaux comprennent aussi la main-d’oeuvre totale et 
les personnes actives par groupes d’âge et par profession. 
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Indices de l'emploi: Les indices relatifs aux effectifs 
(ouvriers et employés) des branches d’activités non agricoles 
(manufacturiéres) ont été classés autant que possible con- 
formément a la CITI. Pour certains pays, les chiffres 
indiqués sont des chiffres absolus. 


Chémage 
Les chiffres indiqués sous cette rubrique sont tirés de 
trois types principaux de statistiques de l’emploi: 


Enquétes par sondage sur la main-d’oeuvre. 


2. Statistiques des bureaux de placement. Ces statis- 
tiques indiquent le nombre de demandes d’emploi 
enregistrées ou de chômeurs inscrits. 

3. Statistiques des chômeurs secourus. Ces statisti- 


ques indiquent le nombre de personnes qui 
reçoivent des allocations de chômage de caisses 
spéciales de secours habituellement gérées par les 
bureaux de placement. 


Pour les définitions et descriptions des diverses séries 
nationales, la portée et les méthodes d’établissement de ces 
séries, etc., voir le Guide technique de l'OIT, vol. II 
(Genève, 1972). 


Temps de travail 


D’une manière générale, les données indiquent le 
nombre moyen d’heures de travail hebdomadaire par salarié 
dans les secteurs non agricoles, les industries manufac- 
turiéres, les industries extractives, le batiment et les travaux 
publics et les transports, les entrepôts et les communications. 
Dans quelques cas peu nombreux, on a indiqué le nombre 
dheures de travail journalier ou mensuel. Certaines séries 
se rapportent au nombre moyen d’heures de travail 
hebdomadaire pour tous les employés ou même pour toutes 
les catégories de travailleurs; ces exceptions sont indiquées 
dans des notes de bas de page. Sauf indication contraire, 
les séries se rapportent aux travailleurs des deux sexes et 
de tous âges. 


Ill. Comptabilité nationale 


Les statistiques présentées sont fondées sur les réponses 
des gouvernements au questionnaire du Bureau de statistique 
de ?ONU sur la comptabilité nationale. Les estimations 
officielles de chaque pays ont été ajustées en fonction du 
Systéme de comptabilité nationale et tableaux connexes de 
PONU (SCN). Les divergences importantes, lorsqu’elles 
sont connues, sont indiquées dans les notes qui accom- 


pagnent chaque tableau. Les principales définitions sont 
les suivantes: 


Le produit intérieur brut aux prix d’acquisition ou 
aux prix à la production est le total des emplois finals de 
biens et services aux prix d’acquisition, diminué des 
importations c.a.f., ou la somme des valeurs ajoutées par 
les producteurs résidents (y compris les entreprises du 
secteur de la distribution et du commerce et celles du secteur 
des transports), aux prix à la production, augmentée des 
droits d'importation. La valeur ajoutée par les producteurs 
résidents est équivalente à la différence entre la valeur de 
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leur production, mesurée aux prix à la production, et la 
valeur de leur consommation intermédiaire, mesurée aux 
prix d'acquisition, ou à la somme des rubriques 
rémunération des salariés, excédent net d’exploitation, 
consommation de capital fixe et impôts indirects nets des 
subventions d’exploitation. 


Le revenu national aux prix du marché est la somme 
de la rémunération des salariés résidents, de l’excédent du 
revenu de la propriété et de l’entreprise que les agents 
économiques résidents doivent recevoir sur le revenu de 
la propriété et de l’entreprise qu’ils doivent payer et des 
impôts indirects diminués des subventions d'exploitation. 


Le revenu national disponible est la somme des recettes 
nettes des résidents au titre de l’emploi, de l’entreprise et 
de la propriété, et au titre des transferts courants non 
contractuels. 


Le revenu des facteurs issu de la production intérieure 
est la somme de la rémunération des salariés et de l’excédent 
net d’exploitation. 


Pour les définitions relatives aux rubriques des tableaux 
suivants: produit intérieur brut et ses emplois, revenu 
national et revenu national disponible, opérations en capital 
de la nation, produit intérieur brut par genre d’activité 
économique et éléments de la formation brute de capital, 
on peut se référer à l'Annuaire de statistiques des 
comptabilités nationales (1975) de ONU. 


IV. Agriculture 


Utilisation des terres et superficie irriguée 


Presque toutes les données de base concernant l’utilisa- 
tion des terres et la superficie irriguée sont tirées de 
l'Annuaire de la production de la FAO. Il convient de 
noter que les définitions dont se servent les divers pays 
varient beaucoup et que, selon les pays, une même rubrique 
englobe des catégories de terre très différentes. 


Indices de la production agricole 


Deux séries d’indices de la production agricole sont 
indiquées côte à côte: l’une établie par les pays et l’autre 
par la FAO. Ces indices ne sont pas comparables en raison 
des divergences existant dans les notions relatives à la 
production, à la période de référence, à la portée des 
statistiques et aux coefficients de pondération, et dans les 
méthodes de calcul. 


Cultures principales: superficie cultivée et production 


Sauf indication contraire, la période de référence est 
celle de l’année civile, sauf dans certains cas pour lesquels 
les données se rapportent à la campagne agricole, après 


ajustement par la FAO. Il s’agit en général de la superficie 
récoltée. 


Elevage et produits de l'élevage 


Les chiffres indiqués sont généralement tirés des 
bulletins de recensement. La période sur laquelle porte 
le recensement varie selon les pays. 


Machines agricoles en usage 


Les séries qui sont empruntées à l’Annuaire de la 
production de la FAO montrent quatre types de machines 
agricoles en usage: les tracteurs, les motoculteurs, les 
moissonneuses-batteuses et les trayeuses. Autant que 
possible, les données se rapportent à la situation à la fin 
de l’année indiquée. Les chiffres empruntés à un recense- 
ment effectué au cours du premier trimestre d’une année 
ont été totalisés avec les chiffres de l’année précédente. 


Produits antiparasitaires 


Les données, qui sont tirées de l’Annuaire de la produc- 
tion de la FAO, se rapportent aux quantités de produits 
antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs. On 
s’est efforcé d’exprimer les données en équivalent de 
composants actifs plutôt qu’en poids. 


Abattages de bois ronds et produits forestiers 


Les données de base sont fournies par les bureaux 
nationaux de statistique. Pour certains pays qui ne 
publient pas de données, les statistiques sont tirées de 
l'Annuaire statistique des produits forestiers de la FAO. 


Abattages: quantités enlevées des forêts pendant l’année 
civile ou l’année forestière, y compris le 
bois provenant d’arbres poussant hors 
forêt, mais à l’exclusion des pertes et des 
déchets inutilisés lors des opérations 
d’abattage, de débardage et de transport 
des bois ronds. Dans ces quantités sont 
compris, sauf indication contraire, le 
volume enregistré et le volume non en- 
registré. Les chiffres donnés correspondent 
au volume solide de bois rond écorcé. 


Produits forestiers: La définition des termes utilisés 
dans le présent Annuaire correspond à celle 
de lAnnuaire statistique des produits 


forestiers de la FAO. 


Péche 


Les chiffres indiqués ont été communiqués par les 
bureaux nationaux de statistique. Pour certains pays qui 
ne publient pas de données, les statistiques de base sont 
tirées de l’Annuaire statistique des pêches de la FAO. 
Les définitions suivantes sont utilisées dans cet Annuaire: 
sauf indication contraire, l'expression “quantités péchées” 
désigne la “pêche nominale”, c’est-à-dire l’équivalent en 
poids vif des quantités débarquées. L’expression “quantités 
débarquées” désigne le poids du poisson et des produits 
de la pêche mis à terre, c’est-à-dire le poids effectif des 
quantités débarquées. Ce poids est le poids net, au moment 
de la mise à terre, du poisson ou autres produits de la 
pêche vidés, éviscérés, découpés en filets, congelés, salés, 
fumés, séchés et en boîtes, etc. Les exceptions sont indiquées 
en bas de page. 


V. Industrie 


Indices de la production industrielle 


Les indices se rapportent aux catégories “industries 
extractives”, “industries manufacturières” et “électricité et 
gaz” correspondant aux branches 2, 3 et 4 de la CITI. 
Certains pays ajoutent aussi le bâtiment. L'indice général 
porte sur les industries extractives, les industries manu- 
facturières et l'électricité, le gaz et l’eau à l’exception, sauf 
indication contraire, du bâtiment. 


Des descriptions détaillées des indices nationaux sont 
données dans le Supplément à l’Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Industries extractives et manufacturières: production 


La série exprimée en valeur absolue dans le présent 
Annuaire, se rapporte à quelques branches d'activités 
minières et manufacturières. 


Bâtiment 


Les chiffres se rapportent à la construction de 
bâtiments publics et privés, résidentiels et autres. Pour 
certains pays, les chiffres sont indiqués selon le stade des 
travaux de construction: construction de bâtiments achevée; 
construction de bâtiments commencée; construction de loge- 
ments autorisée et achevée. Les unités de mesure diffèrent 
aussi: certaines séries sont exprimées en mètres carrés 
(m?), d’autres en unités de valeur ayant trait au coût de la 
construction. On trouvera des notes explicatives détaillées 
dans le Yearbook of Construction Statistics, 1964-1973, de 
PONU. 


Production brute, valeur ajoutée et formation brute de 
capital fixe aux prix courants 


Les renseignements contenus dans ces séries sont fondés 
sur la réponse des bureaux nationaux de statistique au 
questionnaire de l'ONU sur les statistiques industrielles 
générales. Les concepts, définitions et classements par 
branche d’activité sont généralement conformes aux normes 
des Nations Unies. On trouvera des notes explicatives 
détaillées pour chaque pays dans le Yearbook of Industrial 
Statistics, 1974, de l'ONU. 


VI. Fourniture d'énergie 
Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


Les données relatives à la production, exprimées en 
unités d’équivalent-charbon, sont fondées sur la production 
de la houille et du lignite, du pétrole brut, du gaz naturel 
et de l'électricité d’origine hydraulique, nucléaire ou 
géothermique, qui sont les sources d’énergie primaire; les 
sources d'énergie secondaire (coke, briquettes, huiles com- 
bustibles raffinés, gaz d’usine et électricité d’origine 
thermique) ne sont pas comprises. 


On tient compte chaque fois que possible des données 
relatives aux chargements dans les soutes. Ces dernières 
se rapportent aux combustibles chargés dans les soutes des 
navires à destination de l’étranger et des aéronefs, quel que 
soit leur pavillon; ces données ne sont pas comprises dans 
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les exportations. Il est donc logique et nécessaire de compter 
dans les importations les quantités de combustible déposées 
dans les entrepôts (et dont une grande partie est susceptible 
d’en ressortir sous forme de chargement de soutes) et de 
compter parmi les exportations les réexportations de com- 
bustible importé. Chaque fois que possible, les chiffres 
relatifs au commerce sont ainsi fondés sur le “système 
commercial général”. 


Electricité 


Puissance installée: Les données représentent la 
puissance nominale en fin d’année de tous les 
générateurs qui peuvent fonctionner simultanément 
dans les usines hydroélectriques et les centrales 
thermiques; 


Production: se rapporte à la production brute totale 
d'électricité des entreprises de services publics 
(c’est-à-dire des entreprises privées ou publiques 
produisant surtout pour les réseaux publics) et 
des entreprises industrielles produisant pour leur 
propre usage. 


Code: P — entreprises produisant surtout pour les 
réseaux publics. 


I — entreprises industrielles produisant surtout 
pour leur propre usage. 


I + P= puissance totale installée ou production 
brute totale d'électricité. 


“Total(Th)” signifie entièrement thermi- 
que. La production “thermique” s’obtient 
en déduisant la production “hydroélectri- 
que” de la production “totale”. 


Type: 


Vil. Consommation 


Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Les chiffres indiqués sont tirés des bilans nationaux 
des disponibilités alimentaires préparés par les gouverne- 
ments en collaboration avec la FAO. Les séries se 
rapportent aux quantités nettes de denrées alimentaires pour 
la consommation humaine disponibles au niveau de la vente 
au détail. Pour chaque pays, les chiffres représentent la 
consommation quotidienne par habitant, exprimée en poids 
et calories, des principaux groupes de denrées alimentaires. 
Le chiffre total pour les calories porte aussi sur des denrées 
alimentaires, autres que les boissons alcoolisées, qui ne 
sont pas expressément mentionnées dans le tableau. 


Consommation de certains produits 


Les séries concernent les quantités de certains produits 
consommées dans chaque pays. Pour des notes explicatives 
plus détaillées sur chaque produit, il y aurait lieu de 
consulter l’Annuaire statistique des Nations Unies. 


Vill. 
Chemins de fer 


Longueur du réseau: Les chiffres communiqués par 
les gouvernements se rapportent généralement à la longueur 
des voies (de tout écartement) ouvertes au trafic en fin 


Transports et communications 
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d'année d'exploitation. Les voies doubles ou triples ne 
sont comptées qu’une fois. 


Matériel roulant: Les chiffres portent sur le matériel 
à la disposition des administrations des chemins de fer du 
pays à la fin de l’exercice (c’est-à-dire matériel de ces 
administrations augmenté des véhicules loués et diminué 
des véhicules prêtés à d’autres). Les administrations 
auxquelles les données se rapportent sont celles qui sont 
accessibles au public à l’exclusion des tramways urbains 
et suburbains, des téléfériques et des funiculaires. Le 
matérial roulant comprend: 


Locomotives: Total des véhicules sur rail à force 
motrice ou a moteur seul (par exemple locomotives 
électriques) destinés exclusivement a remorquer 
d’autres véhicules. Non compris les automotrices. 


Voitures-voyageurs: Total des voitures servant au 
transport des voyageurs, des automotrices, des fourgons 
et des wagons postaux appartenant aux chemins de fer. 


Wagons (marchandises): Total des wagons servant au 
transport des marchandises, à l’exclusion des wagons 
de service des chemins de fer. 


Trafic ferroviaire: Sauf indication contraire, les 
données représentent le traffic intérieur et le trafic inter- 
national de toutes les lignes de chemin de fer dans le pays 
quelle que soit la largeur des voies, a l’exception des lignes 
entièrement urbaines ou desservant une plantation, une 
forêt, une entreprise industrielle ou minière, les chemins 
de fer à crémaillère, les funiculaires et les téléfériques. La 
série relative aux kilomètres-voyageurs comprend tous les 
voyageurs à l’exclusion des militaires, des fonctionnaires et 
du personnel des chemins de fer transportés gratuitement; 
les chiffres relatifs aux tonnes-kilomètres nettes comprennent 
les marchandises et les animaux vivants transportés par 
grande vitesse ou petite vitesse à l’exception du trafic de 
service, du courrier, des bagages et des approvisionnements 
transportés à titre gratuit pour l’administration. 


Routes 


Longueur du réseau: Les chiffres indiquent la longueur 
du réseau par type de routes. 


Véhicules automobiles en circulation: La série indiquée 
dans le présent Annuaire comprend les voitures particulières 
et les véhicules utilitaires en circulation, d’après les chiffres 
de recensement ou d’enregistrement pour les années pendant 
lesquelles un recensement ou un enregistrement est intervenu. 
La période de l’année à laquelle les chiffres se rapportent 
varie; en général, les bicyclettes, tricycles et motocycles, 
les tramways, trolleybus, ambulances, corbillards, véhicules 
militaires, véhicules de la police ou d’autres services de 
sécurité et les véhicules spéciaux sont exclus. 


Les voitures de tourisme sont les véhicules automobiles 
ayant moins de huit places, y compris les taxis, les 
jeeps et les breaks. 


Les véhicules utilitaires sont les camions (légers et 
lourds), les autobus et les ensembles 
remorque et semi-remorque. 


tracteur- 


Transports maritimes 


Flotte marchande: Les données se rapportent a la 
flotte marchande enregistrée dans chaque pays au 30 juin 
de l’année indiquée. Elles sont exprimées en tonneaux de 
jauge brute (100 pieds cubes ou 2,83 mètres cubes) et 
représentent le volume total de tous les espaces clos en 
permanence dans les navires auxquels elles s’appliquent. 
Les navires sans moteurs ne sont pas compris, mais les 
voiliers avec moteurs auxiliaires sont compris. Les navires 
en service sur la mer Caspienne et non inscrits au “Lloyd’s 
Register” ne sont pas compris. 


Transports maritimes internationaux: Sauf indication 
contraire, les chiffres représentent le poids de toutes les 
marchandises (emballages compris) et de tous les animaux 
vivants embarqués ou débarqués dans les ports du pays 
considéré à destination ou en provenance de l'étranger 
quelle que soit la nationalité du navire de transport. (On 
dira qu’une personne ou un lot de marchandises ont voyagé 
par mer si une partie au moins du voyage du bateau sur 
lequel les marchandises ou la personne ont été transportées 
se fait sur mer). Sont exclues les marchandises suivantes: 
le courrier, les métaux précieux en lingots, les espèces, les 
bagages des passagers, le combustible de soute, les 
provisions de bord, le lest, les bateaux ou autres engins 
flottants acheminés comme marchandises sans étre embar- 
quées, les fournitures et approvisionnements pour l’adminis- 
tration s’ils sont transportés par des navires de l'Etat ou 
à titre gratuit par des navires marchands, les marchandises 
transbordées directement d’un navire venant de l'étranger 
sur un navire partant pour l'étranger. Les marchandises 
débarquées ou embarquées qui entrent en entrepôt ou en 
sortent sont comprises. 


Aviation civile 


Nombre d’aéronefs: Les chiffres se rapportent au 
nombre total d’aéronefs utilisés par la compagnie de 
transport aérien en trafic international comme en trafic 
intérieur. 


Personnel: Les chiffres se rapportent à l’ensemble du 
personnel, temporaire ou permanent, figurant sur les états 
de paie de la compagnie à la fin de chaque année. 


Nombre d’heures de vol: Les données se rapportent 
à l’ensemble des heures de vol de tous les aéronefs au 
cours de l’année. 


Le terme “Payant” s’applique aux heures de vol des 
appareils transportant des marchandises, des passagers 
payants. 


Le terme “Non payant” s’applique aux vols de mise 
en place, d’essai, d’entrainement, etc. 


Trafic: Ensemble des services réguliers: Les chiffres 
se rapportent au trafic payant de tous les 
services réguliers (internationaux et intérieurs) 
des compagnies de transport aérien immatri- 
culées dans le pays considéré. Le trafic 
régulier payant représente les transports 


effectués contre rémunération par les avions 
des services réguliers selon un horaire publié. 


Services internationaux réguliers: La série 
porte sur le trafic des compagnies de transport 
aérien, en direction de pays autres que celui 
dans lequel la compagnie est enregistrée, en 
provenance de ces pays ou entre ces pays. 


Fret: Les chiffres se rapportent aux excédents 
de bagages et aux marchandises transportées 
par avion; à partir de 1971, ils se rapportent 
aux marchandises transportées par avion 
seulement. 


Tourisme international 


Les données se rapportent aux personnes (“visiteurs”) 
voyageant pour les raisons suivantes: plaisir, santé, affaires, 
conférences, études (y compris les étudiants et jeunes gens 
séjournant à l'étranger), etc., et s’arrétant 24 heures 
ou plus dans un pays (“d’arrivée”) autre que leur 
pays de résidence habituelle. Elles excluent donc les 
immigrants, les frontaliers, les nationaux d’un pays 
travaillant dans un pays voisin et les voyageurs traversant 
un pays sans s’y arrêter. Les voyageurs sont classés par 
nationalité et le nombre de voyageurs en croisière est 
indiqué séparément en note, s’il est disponible. Ces données 
reposent en général sur un contrôle aux frontières. A 
défaut, les données sont tirées des registres d’hôtel 
(“arrivées aux hôtels”), mais elles ne sont pas alors 
strictement comparables à celles du contrôle aux frontières 
car elles excluent, d’une part, certaines catégories de 
visiteurs tels les campeurs et les visiteurs séjournant dans 
les maisons privées, et, d’autre part, elles peuvent faire 
double emploi si un visiteur change d’hôtel. 


Communications 


Courrier postal: La série porte sur le volume de 
courrier intérieur et de courrier étranger. Les données 
comprennent: lettres (ordinaires, par avion, et recomman- 
dées) cartes postales, imprimés, papiers d’affaire, petits 
échantillons, petits paquets et paquets phonopostes. Elles 
comprennent les envois en franchise mais non les colis, ni 
les lettres et paquets à valeur déclarée. 


Courrier intérieur: Courrier envoyé pour distribution 


dans le pays même. 


Courrier reçu de l’étranger (“reçu”) ou 
Le courrier en 


Etranger : 

. PUS oF 66 299 
courrier envoyé à l’étranger (“envoyé”). 
transit n’est pas compris dans les données. 


Service télégraphique: Les données portent sur le 
volume de télégrammes intérieurs et étrangers intéressant 
seulement le réseau télégraphique public exploité par l'Etat 
ou par des agences privées agréées. Les chiffres englobent, 
en général, toutes les sortes de télégrammes, y compris les 
câblogrammes et radiogrammes, mais non les messages en 
transit. Les séries relatives au trafic intérieur portent sur 
les télégrammes envoyés pour distribution dans le pays 
même. La série relative au trafic étranger porte sur les 
télégrammes reçus de l’étranger ou envoyés à l’étranger. 
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Téléphone: nombre dappareils en service: Les 
données se rapportent au nombre de téléphones publics et 
privés en service qui peuvent étre reliés a un bureau central. 
La méthode et la date du dénombrement varient d’un pays 
a l’autre. 


Téléphone: communications à grande distance: Les 
séries se rapportent au nombre de communications télé- 
phoniques à grande distance intérieures et internationales, 
assurées sur ligne téléphonique ou par radio, par des 
services publics ou des organismes privés agréés. Les 
communications intérieures à grande distance intéressent le 
territoire national. Les communications à grande distance 
avec l'étranger concernent les appels en provenance ou à 
destination de l'étranger. 


Télex: Les séries se rapportent au nombre d’abonnés 
ou au volume du trafic télex (le télex étant un système 
télégraphique permettant l’envoi de signaux ou de messages 
imprimés au moyen d'appareils téléimprimeurs reliés au 
réseau public de communications). 


IX. Commerce intérieur 
Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


La série statistique porte sur les données de base 
relatives à l’activité dans le commerce de gros et de détail, 
suivant les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 
620). On trouvera des explications détaillées pour chaque 
rubrique dans le Supplément à l'Annuaire statistique et 
au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


Les séries d’indices mesurent les variations de la valeur 
des ventes dans le commerce de gros et de détail, suivant 
les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 620). 
Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, etc. des 
indices nationaux figurent dans le Supplément à I’ Annuaire 


statistique et au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 
1972. 


X. Commerce extérieur 


Les définitions générales, le territoire, le système de 
commerce, le champ, l’évaluation et les termes employés 
dans le présent Annuaire sont conformes à ceux de 
l'Annuaire international des statistiques du commerce des 
Nations Unies, du Supplément à l'Annuaire statistique et 
au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972, et des 
Statistiques du commerce extérieur de l'Asie et du Pacifique 
établies par le secrétariat de la CESAP. 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de 
l'échange 


Les indices du quantum et de la valeur unitaire sont 
les indices officiels qui indiquent comment varient le volume 
de l’ensemble des importations ou des exportations et le 
prix moyen de l’ensemble des importations ou des exporta- 
tions. Les indices des termes de l'échange s’obtiennent en 


divisant les indices de la valeur unitaire des exportations 
par les indices de la valeur unitaire des importations. 
Aux fins de comparaison, les indices ont été ramenés, dans 
la mesure du possible, de leurs bases initiales a la base 
1970—100 (année civile). 


Direction des échanges 


Le secrétariat de la CESAP a regroupé les données 
par région en se fondant sur la Direction des échanges 
publiée par le Fonds monétaire international. Les chiffres 
sont indiqués en dollars EU. Comme on n’a pas, en 
général, présenté de ventilation complète, il se peut que la 
somme du commerce total d’un pays avec les différentes 
régions ne coïncide pas avec les chiffres figurant dans les 
autres tableaux pertinents. 


Composition des importations et des exportations 


Le secrétariat de la CESAP a reclassé les données 
figurant dans les tableaux en cinq catégories en se fondant 
sur les statistiques commerciales des gouvernements. Il se 
peut que le total des cinq groupes ne corresponde pas au 
total des importations et des exportations tel qu’il est 
indiqué dans les recettes du commerce national, pour les 
raisons suivantes: a) les importations et les exportations 
peu importantes (en aucun cas plus de 4 %) sont omises; 
b) les chiffres sont arrondis. 


Valeur des importations et des exportations par section de 


la CTCI 


Le code par section de la CTCI est le suivant: 


Section 0: Produits alimentaires et animaux vivants 

Section 1: Boissons et tabacs 

Section 2: Matières brutes non comestibles, 
carburants non compris 

Section 3: Combustibles minéraux, lubrifiants et 
produits connexes 

Section 4: Huiles et graisses d’origine animale ou 
végétale 

Section 5: Produits chimiques 

Section 6: Articles manufacturés classés principale- 
ment d’après la matière première 

Section 7: Machines et matériel de transport 

Section 8: Articles manufacturés divers 

Section 9: Articles et transactions non classés par 


catégories 


XI. Salaires, prix et dépenses des ménages 
Salaires 


Les chiffres indiqués en valeur absolue et en nombres 
indices représentent généralement les salaires minimaux, 
quotidiens ou hebdomadaires, payables aux ouvriers ou les 
gains mensuels moyens des salariés. 
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Les gains moyens, établis en général d’aprés les 
bordereaux de salaires des entreprises, comprennent nor- 
malement les paiements en espèces versés par les employeurs 
(avant déduction des charges fiscales, et des cotisations 
aux assurances sociales et autres payables par les personnes 
employées), tels que la rémunération des heures de travail 
normales et des heures supplémentaires, les primes, le 
salaire aux pièces, la compensation des jours chômés, les 
suppléments spéciaux et gratifications. Dans certains cas, 
ils comprennent les paiements en nature. 


Les statistiques des salaires reposent en général sur 
les indications fournies par les conventions collectives, les 
sentences arbitrales et autres décisions réglementant les 
salaires, qui, en général, fixent des taux minimaux pour 
chaque profession ou groupe de travailleurs, sans considéra- 
tion d’age. 


Dans certaines des séries, figurent les employés aussi 
bien que les ouvriers. La plupart des séries concernent 
les industries manufacturières, mais certaines portent aussi 
sur des industries non manufacturières. 


La définition des gains et la portée peuvent varier 
d’un pays à l’autre. 


Indices des prix de gros 


Les données qui doivent permettre de mesurer les 
variations du cours des produits à un stade autre que celui 
de la vente au détail sont ventilées par grandes catégories. 
Les prix relevés peuvent être ceux que les fabricants ou 
producteurs importants demandent aux grossistes, ceux que 
les grossistes facturent aux détaillants, ceux que les 
importateurs paient aux producteurs, etc. 


La liste des articles sur lesquels portent les indices 
varie aussi beaucoup d’un pays à l’autre. 


Les indices ont été ramenés, si possible, à la base 


1970=100. 


Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, les prix, etc. 
figurent dans le Supplément à Annuaire statistique et au 


Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


La série d’indices des prix payés aux agriculteurs con- 
cerne généralement deux groupes de produits: récoltes et 
élevage ou produits de l’élevage. La série d’indices des prix 
payés par les agriculteurs comprend en général les dépenses 
de production et les dépenses essentielles des ménages. Les 
produits et les coefficients de pondération de la série 
d'indices varient d’un pays à l’autre. Le taux de parité 
est également indiqué. 


Cours des principaux produits d'exportation 


Il s’agit du prix à l’exportation f.a.b., du prix a 
l'importation c.a.f., de la valeur unitaire des exportations 
et des importations et des prix de gros. 


Au-dessous du tableau pour chaque pays figurent aussi 


la description du type de prix et les détails complets pour 
chaque série. 


Indices des prix à la consommation 


Les indices sont subdivisés en plusieurs grandes 
catégories et ont pour but d’indiquer la variation dans le 
temps du coût d’un certain nombre de biens et services 
jugés représentatifs des habitudes de consommation de la 
population considérée. Les méthodes de calcul utilisées 
par les divers bureaux de statistique varient d’un pays à 
l’autre. 


Pour plus amples détails sur la formule, les coefficients 
de pondération et la composition, les données relatives aux 
prix, voir le Supplément à l’Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Dépenses des ménages 


Pour l’enquête sur les dépenses des ménages, on s’est 
fondé sur les rapports envoyés par les pays qui ont procédé 
à des enquêtes. En général, sont indiqués le nombre de 
ménages, la taille moyenne de la famille et la ventilation 
des dépenses des ménages, selon les classes de revenus. 


La portée des études figurant dans les tableaux varie 
beaucoup: comme il est indiqué, certaines saisissent 
l’ensemble du pays, d’autres, une ville ou seulement une 
zone urbaine. 


Pour présenter les résultats de ces enquêtes, les pays 
ont employé différents types de classification des postes de 
consommation. 


On a adapté généralement ces classifications pour se 
conformer à la classification type employée dans l’Annuaire 
des statistiques du travail de VOIT. 


XII Finances 


Monnaie et banque et balance des paiements 


Les données essentielles et les notes descriptives dé- 
taillées pour chaque poste sont tirées des Statistiques 
financières internationales du Fonds monétaire international 
et de diverses publications des gouvernements. 


Recettes et dépenses de l’Etat 


On s’est servi des rapports concernant le budget de 
l'Etat et le secrétariat de la CESAP a regroupé les séries 
en un certain nombre de catégories significatives du point 
de vue économique. 


Sauf indication contraire, en général, les données 
concernent uniquement les transactions du gouvernement 
central. 


Ne figurent généralement que les résultats nets des 
entreprises publiques et des monopoles fiscaux; les soldes 
positifs sont indiqués au chapitre des recettes et les soldes 
négatifs à celui des dépenses. Les transactions monétaires 
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portant sur toutes les catégories de monnaie sont exclues. 
Les intérêts perçus par les entreprises et organismes publics 
sont comptés comme recettes et non pas déduits des 
paiements d'intérêt, qui figurent au chapitre des dépenses. 


Recettes 


Recettes totales: Non compris le montant des prêts, 
les autres formes d'emprunt, les subventions et l’aide, les 
transferts à partir des fonds de réserve et les fonds de 


contrepartie. 


Les impôts et taxes sur les transactions et la con- 
sommation comprennent notamment les droits d’accise, les 
taxes sur le chiffre d’affaires, les impôts sur les ventes et 
les taxes sur les spectacles. 


Dépenses 


Dépenses totales: Dépenses courantes, dépenses en 
capital et prêts et avances (nets) accordés par les pouvoirs 
publics, non compris les amortissements de dettes, les 
contributions a des fonds d'amortissement et les transferts 
à des fonds de réserve. 


Défense: Dépenses en capital pour la défense. Les 
dépenses afférentes aux pensions militaires sont comprises 
dans les “autres dépenses courantes”. 


Services économiques: Dépenses courantes pour l’agri- 
culture, les forêts, le développement industriel, la recherche 
scientifique et technique, l’irrigation, les travaux publics, 
les ports, les phares, le commerce, la planification et les 
subventions aux prix, etc. 


Services sociaux: Dépenses courantes pour l’enseigne- 
ment, la santé, la protection sociale, l’assistance, etc. 


Aides à l’administration provinciale et locale: Y com- 
pris les contributions pour couvrir les dépenses courantes. 


Investissements: Dépenses en capital du département 
des travaux publics, y compris l’entretien, dépenses des 
entreprises publiques et d’autres services officiels et sub- 
ventions accordées aux mêmes fins aux provinces et aux 
autorités locales. 


Prêts et avances (nets): Principalement en faveur des 
provinces, des autorités locales, et des entreprises publiques 
et privées pour les dépenses en capital. 


XII. Statistiques sociales 


Enseignement 


Les séries publiées dans le présent Annuaire ont été 
remaniées et sont fondées sur l'Annuaire statistique de 
PUNESCO et la Revue de statistique par le Bureau régional 
de l'UNESCO pour l’éducation en Asie, dans la plupart des 


cas, les données sont tirées de publications statistiques 
nationales. 


Les données portent d'ordinaire sur les écoles de l'Etat 
(publiques) et les écoles indépendantes (privées) et se 
rapportent à l’année scolaire commençant l’année indiquée. 
En général, elles ne concernent pas l’enseignement des 
adultes, les stages d’apprentissage et les cours par cor- 
respondance. 


Pour les différents niveaux d’enseignement, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
précédant le maternelles, les écoles gardiennes ou les 
premier degré: jardins d’enfants) : il assure l’éducation 

des enfants trop jeunes pour être admis 


dans les établissements du premier 
degré; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du premier élémentaires ou les écoles primaires) : 
degré: il a pour fonction principale de fournir 
les premiers éléments de l'instruction. 
Sa durée est de 4 à 9 ans suivant les 
pays; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du deuxième moyennes, les lycées, les collèges, les 
degré: gymnases, les athénées, les écoles tech- 


niques, les écoles complémentaires et 
les écoles normales) : il implique quatre 
années au moins d'études préalables 
dans le premier degré et donne une 
formation générale ou spécialisée (ou 
les deux) : 


a) L’enseignement général ne vise pas à préparer 
les élèves directement à un métier ou à une profession; 


b) L'enseignement professionnel vise à préparer 
les élèves directement à un métier ou à une profession 
autre que l’enseignement; 


c) La formation pédagogique vise à préparer les 
élèves directement à l’enseignement. 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les univer- 

du troisième sités, les “grandes écoles” et instituts 

degré: supérieurs, y compris les écoles nor- 
males supérieures): il exige comme 
condition normale d’admission d’avoir 
suivi avec succès un enseignement com- 
plet du second degré ou de faire preuve 
de connaissances équivalentes. 


Enseignement 


Enseignement qui englobe tout enseigne- 
spécial: 


ment général ou professionnel destiné 
aux diminués physiques ou mentaux, 
aux inadaptés sociaux et à toutes autres 
catégories spéciales d’enfants. 


Les comparaisons entre les pays sont sujettes à caution 
par suite des différences entre les systèmes scolaires et 


dans les critères adoptés pour rassembler et présenter les 
données. 
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Scientifiques et techniciens 


La série porte sur l’effectif total du personnel scien- 
tifique et technique et celui du personnel employé aux 
travaux de recherche et de développement expérimental. 
Ces données proviennent pour la plupart des réponses à 
un questionnaire que l'UNESCO a adressé aux Etats 
membres pour réaliser les enquêtes annuelles sur le personnel 
et les dépenses de recherche et de développement expéri- 
mental. Pour la classification du personnel, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Scientifique et ingénieur: Toute personne ayant reçu 
une formation scientifique ou technique au niveau profes- 
sionnel (d’ordinaire des études complètes du troisième 
degré) dans n’importe quel domaine des sciences, viz., les 
sciences exactes et naturelles, les sciences de Pingénieur, 
les sciences agronomiques, médicales ou sociales, le droit, 
les sciences humaines, l’éducation et les arts. 


Technicien: Toute personne pourvue du titre d’assistant 
scientifique ou technique à la suite d’avoir reçu une forma- 
tion professionnelle ou technique spécialisée dans n’importe 
quel domaine de connaissance ou de technologie d’un niveau 
spécifié (d’ordinaire au moins trois années d’études après 
achévement du premier cycle du second degré). 


Effectif total: Nombre total des scientifiques, in- 
génieurs et techniciens répondant aux définitions ci-dessus, 
indépendamment de l’âge, de l’activité économique ou de 
toutes autres caractéristiques. 


Recherche et développement expérimental: En général, 
l’expression “Recherche et développement expérimental” 
enveloppe toutes les activités systématiquement créatrices 
visant à accroître le stock de connaissances scientifiques et 
techniques et à en imaginer de nouvelles applications. Elle 
comprend la recherche fondamentale, la recherche appliquée 
dans des domaines tels que l’agriculture, la médecine, la 
chimie industrielle, etc., et le développement expérimental 
conduisant à la mise au point de nouveaux dispositifs ou 
procédés. 


Pour plus de renseignements, on peut se référer à 


l'Annuaire statistique de l'UNESCO, 1974. 


Bibliothèques 


Les statistiques relatives aux bibliothèques, tirées de 
l'Annuaire statistique de l'UNESCO se rapportent à la 
dernière année pour laquelle on dispose de renseignements. 


L'organisation des services de bibliothèque ainsi que 
les définitions utilisées dans les statistiques nationales 
variant beaucoup d’un pays à l’autre, il importe de 
procéder avec prudence si l’on cherche à établir des com- 


paraisons entre pays. 


Les bibliothèques sont généralement classées, suivant 
leurs fonctions principales, dans les catégories suivantes: 


Bibliothèques nationales: Bibliothèques, quelle que soit 
leur appellation, qui sont responsables de l’acquisition et 


de la conservation d’exemplaires de toutes les publications 
éditées dans le pays et fonctionnant comme bibliothèques 
de “dépôt” soit en vertu d’une loi, soit en vertu d’accords 
particuliers. 


Bibliothèques d’établissements d’enseignement supérieur : 
Bibliothèques qui sont, en premier lieu, au service des 
étudiants et du personnel enseignant des universités et 
autres établissements d’enseignement du troisième degré. 


Autres bibliothèques importantes non spécialisées: 
Bibliothèques non spécialisées, de caractère savant, qui ne 
sont ni des bibliothèques d'établissements d’enseignement 
supérieur ni des bibliothèques nationales, même si certaines 
remplissent les fonctions d’une bibliothèque nationale pour 
une aire géographique déterminée. 


Bibliothèques scolaires: Bibliothèques qui dépendent 
d'établissements d’enseignement de n’importe quel type 
au-dessous du niveau de l’enseignement du troisième degré 
et qui doivent avant tout être au service des élèves et des 
professeurs de ces établissements même si elles sont, par 
ailleurs, ouvertes au public. 


Bibliothèques spécialisées: Bibliothèques qui relèvent 
d’une association, d’un service gouvernemental, d’un parle- 
ment, d’une institution de recherche (à l’exclusion des 
instituts d’université), d’une société savante, d’une associa- 
tion professionnelle, d’un musée, d’une entreprise commer- 
ciale ou industrielle, d’une chambre de commerce, etc., ou 
d’un autre organisme, la plus grande partie de leurs collec- 
tions concernant une discipline ou un domaine particulier, 
par exemple sciences naturelles, sciences sociales, agricul- 
ture, chimie, médecine, sciences économiques, sciences de 
l'ingénieur, droit, histoire. 


Bibliothèques publiques (ou populaires): Bibliothèques 
servant gratuitement ou contre une cotisation de principe 
une collectivité, et notamment une collectivité locale ou 
régionale, et s'adressant soit à l’ensemble du public, soit 
à certaines catégories d'usagers, telles que les enfants, les 
membres des forces armées, les malades des hôpitaux, les 
prisonniers, les ouvriers et les employés. 


Information de masse 


Les séries indiquent le nombre d’ouvrages publiés et 
de traductions, le nombre de quotidiens et leur tirage, le 
nombre de cinémas et le nombre de postes récepteurs de 
radio et de télévision. 


D’une manière générale, les données se 
rapportent aux publications non périodi- 
ques (livres et brochures) imprimées qui 
sont éditées dans le pays et offertes au 
public, à lexception des publications 
éditées à des fins publicitaires, celles de 
caractère éphémère et celles dont le 
contenu prédominant n’est pas le texte. 
Sauf indication contraire, elles sont 
censées comprendre les premières éditions 
et les rééditions d’ouvrages originaux et 
de traductions. 


Livres: 
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Traductions de livres: Les séries indiquent le nombre 
de traductions publiées, chaque titre repré- 
sentant une unité, réparties par groupes 
de principaux sujets. 


On entend par quotidien toute publication 
relatant les événements courants et parals- 
sant au moins quatre fois par semaine. 
Le tirage total représente le tirage total 
par jour et se rapporte au nombre 
d'exemplaires vendus dans le pays et à 
l'étranger. 


Quotidien: 


Films de long métrage: Les séries indiquent le nombre 
de films de long métrage produits dans 
chaque pays. Les co-productions inter- 
nationales sont comprises dans les séries 
des pays et aussi indiquées séparément 
lorsque ce renseignement est disponible; 
elles peuvent, dans certains cas, être 
comprises dans les données de chacun des 
pays co-producteurs. 

Cinéma: Le nombre de cinémas se rapporte aux 

établissements fixes d’exploitation pour 

la projection commerciale des films de 

35 mm et de 16 mm. 


Le nombre de sièges se rapporte au total 
des places assises dans les cinémas, non 
compris les cinémas de plein air pour 
automobiles. 


Radio: Les données représentent soit le nombre 
de licences délivrées, soit le nombre estimé 
de postes récepteurs en service. Les 
données se rapportent à tous les types de 
postes récepteurs d’émissions radiophoni- 
ques publiques, y compris les postes 
récepteurs reliés à un “réseau de redis- 
tribution radiophonique.” 

Télévision: Les séries représentent soit le nombre de 
licences délivrées, soit le nombre estimé 
des postes récepteurs de télévision en 
service. 


Services médicaux 


Les séries publiées dans le présent Annuaire indiquent 
le nombre de médecins, dentistes, sages-femmes, infirmières 
et pharmaciens immatriculés dans les services officiels, le 
nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital. 


Décès selon les causes principales 


Les données sont tirées de Annuaire démographique 
des Nations Unies, du Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region de OMS et de publica- 
tions statistiques nationales. 


On entend par cause de décés un état morbide ou un 
processus pathologique, une anomalie, un traumatisme ou 
un empoisonnement ayant provoqué, directement ou in- 
directement, la mort. Les causes immédiates et initiales 
du décés sont mentionnées dans le certificat de décés délivré 
par le médecin, mais la cause initiale est recommandée 
pour l'établissement des statistiques de la mortalité. Elle 


peut être définie comme: a) la maladie ou le traumatisme 
ayant provoqué l’enchainement des phénomènes morbides 
qui ont abouti directement à la mort ou, b) les circonstances 
de l'accident ou du traumatisme qui ont entraîné la mort. 


Les décès, non compris les morts fœtales, sont classés 
selon les révisions de 1948, de 1955 ou de 1965 de la 
“Liste abrégée de 50 rubriques pour la mise en tableaux 
des causes de mortalité” du Classement statistique inter- 
national des maladies, traumatismes et causes de décès. 
La révision de 1955 est identique à celle de 1948, les 
deux révisions diffèrent toutefois dans la codification 
détaillée des catégories à 3 et 4 chiffres. La classification 
utilisée dans la révision de 1965 ne correspond pas 
exactement à celle de la révision de 1955. 


Liste abrégée, révision de 1955 


Numéro 
dans la Cause de décès 

Liste 

B 1 Tuberculose de l’appareil respiratoire 

B 2 Tuberculose, autres formes 

B 3 Syphilis et ses séquelles 

B 4 Fièvre typhoide 

B 5 Choléra 

B 6  Dysenterie, toutes formes 

B 7 Scarlatine et angine a streptocoques 

B 8  Diphtérie 

B 9  Coqueluche 

B10 Infections à méningocoques 

Bll  Peste 

B12 Poliomyélite antérieure aigüe 

B13 Variole 

B14 Rougeole 

B15 Typhus et autres maladies à Rickettsia 

B16 Paludisme 

B17 Toutes autres maladies classées comme 
infectieuses et parasitaires 

B18 Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoiétiques 

B19 Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

B20 Diabète sucré 

B21 Anémies 

B22 Lésions vasculaires affectant le système 
nerveux central 

B23 Méningite non méningococcique 

B24 Rhumatisme articulaire aigu 

B25 Cardiopathie rhumatismale chronique 

B26  Artériosclérose des coronaires et myocardite 
dégénérative 

B27 Autres maladies du cœur 

B28 Hypertension avec maladie du cœur 

B29 Hypertension, sans mention du cœur 

B30 Grippe 

B31 Pneumonie 
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B10 
Bll 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 


Bronchite 

Ulcére de l’estomac et du duodénum 
Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 


Gastrite, duodénite, entérite et colite, sauf 
diarrhée du nouveau-né 


Cirrhose du foie 
Néphrite et néphrose 
Hypertrophie de la prostate 


Accouchements, et complications de la 
grossesse, de l’accouchement et des 
suites de couches 


Malformations congénitales 


Lésions obstétricales, et asphyxie et atélectasie 
postnatales 


Infections du nouveau-né 


Autres maladies particulières à la première 
enfance, et débilité sans précisions 


Sénilité, sans mention de psychose, et causes 
mal définies ou inconnues 


Toutes autres maladies 

Accidents dus à des véhicules à moteur 
Tous autres accidents 

Suicide et blessure faite à soi-même 


Homicide et blessures de guerre 


Liste abrégée, révision de 1965 
Cause de décès 


Choléra 

Fièvre typhoïde 

Dysenterie bacillaire et amibiase 
Entérites et autres maladies diarrhéiques 
Tuberculose de l’appareil respiratoire 
Autres formes de tuberculose et leurs séquelles 
Peste 

Diphtérie 

Coqueluche 

Angine à streptocoques et scarlatine 
Infections à méningocoques 
Poliomyélite aigüe 

Variole 

Rougeole 

Typhus et autres rickettsioses 
Paludisme 

Syphilis et ses séquelles 


Toutes autres maladies infectieuses et 
parasitaires 


B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44 
B45 
B46 
BE47 
BE48 
BE49 


BE50 


Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoïétiques 

Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

Diabète sucré 

Avitaminoses et autres états de carence 

Anémies 

Méningite 

Rhumatisme articulaire aigu 

Cardiopathies rhumatismales chroniques 

Maladies hypertensives 

Maladies ischémiques du coeur 

Autres formes de cardiopathies 

Maladies cérébro-vasculaires 

Grippe 

Pneumonie 

Bronchite, emphysème et asthme 

Ulcère de l’estomac et du duodénum 

Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 

Cirrhose du foie 

Néphrite et néphrose 

Hypertrophie de la prostate 

Avortements 


Autres complications de la grossesse, de 
Paccouchement et des suites de couches. 
Accouchement sans mention de complication 


Anomalies congénitales 


Lésions obstétricales, accouchements 
dystociques et autres états anoxémiques et 
hypoxémiques 


Autres causes de mortalité périnatale 
Symptômes et états morbides mal définis 
Toutes autres maladies 

Accidents de véhicule à moteur 

Tous autres accidents 


Suicide et lésions faites volontairement à 
soi-même 


Toutes autres causes extérieures 


Assurance sur la vie 


La série publiée dans le présent Annuaire représente 
le nombre de polices existantes, les sommes assurées, les 
primes et les prestations. 


Coopératives 


Nombre de coopératives, nombre d’adhérents, capital- 
actions, fonds de roulement, actif et passif et prêts accordés 
pendant l’année. 
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Dommages causés par les catastrophes naturelles et les 
accidents 


Les séries se rapportent aux dommages personnels ou 
matériels causés par les catastrophes naturelles, les accidents 
de transport et les accidents du travail, etc. 


Habitation 


Sauf indication contraire, les données, empruntées a 
l'Annuaire statistique des Nations Unies, sont censées se 
rapporter uniquement aux logements classiques et a nulle 
autre catégorie d’unités d’habitation. Dans de nombreux 
pays, cependant, les données portent également sur les 
batiments non permanents ainsi que sur les abris improvisés, 
et, dans quelques pays, elles ne se rapportent, au contraire, 
qu’aux locaux à usage d’habitation ou à l'installation 
matérielle des ménages, c’est-à-dire a l’espace occupé par 
un ménage privé, que celui-ci occupe la totalité ou une 
partie seulement du logement. 


Par locaux à usage d'habitation, on entend des locaux 
distincts et indépendants utilisés comme habitation. Ces 
locaux peuvent a) avoir été construits, transformés, ou 
aménagés pour être habités par des êtres humains, à 
condition qu’ils ne soient pas entièrement utilisés à d’autres 
fins au moment du recensement et—dans le cas des unités 
d'habitation mobiles, unités d’habitation improvisées ou 
locaux à usage d’habitation autres que les unités d’habita- 
tion—a condition qu’ils soient occupés au moment du 
recensement, ou b) ne pas être destinés à servir d’habita- 
tion, mais être néanmoins utilisés comme habitation à la 
date du recensement. 


L'unité d'habitation est un local distinct et indépendant 
qui est destiné à être occupé par un ménage ou qui est 
occupé par un ménage au moment du recensement sans y 
avoir été destiné à l’origine. Ce peut être, par conséquent, 
un logement occupé ou vacant, une unité d’habitation 
mobile ou improvisée effectivement occupée ou tout autre 
local utilisé comme habitation par un ménage à la date 
du recensement. 


Par logement classique, il faut entendre une pièce ou 
un ensemble de pièces et leurs annexes dans un bâtiment 
permanent, ou une partie distincte du point de vue 
structural dudit bâtiment qui, étant donné la manière dont 
il a été construit, reconstruit ou transformé, est destiné à 
servir d'habitation à un ménage et n’est pas entièrement 
utilisé à d’autres fins au moment du recensement. Un tel 
logement doit avoir une entrée indépendante d’où l’on ait 
accès à une rue ou à un passage commun dans le bâtiment. 
On considère un logement comme occupé lorsqu'il est 
habité à la date à laquelle le recensement se réfère. 


Le ménage est défini en fonction de la manière dont 
les personnes pourvoient individuellement ou en groupe à 
leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Un 
ménage peut être soit: a) un ménage composé d’une seule 
personne, c’est-à-dire une personne qui pourvoit à ses 
propres besoins alimentaires et autres besoins vitaux, sans 
s’associer avec d’autres personnes pour former un ménage 
multiple, soit b) un ménage multiple, c’est-à-dire un groupe 
de deux ou plusieurs personnes qui pourvoient en commun 


à leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Les 
membres du groupe peuvent, dans une mesure variable, 
mettre leurs revenus en commun et avoir un budget unique. 
Le groupe peut se composer soit de personnes apparentées, 
soit de personnes non apparentées, soit de personnes 
appartenant à l’une et à l’autre catégorie. 


Les personnes qui vivent dans des hôtels, pensions de 
famille ou logements meublés n’entrent pas dans cette 
catégorie, mais doivent être considérées comme membres 
d'un ménage composé d’une ou de plusieurs personnes, 
selon la manière dont elles pourvoient à leurs besoins 
vitaux. II faut traiter de la même manière le personnel 
des institutions qui ne vit pas dans des dortoirs ou des 
installations analogues. 


Par modalités de jouissance, on entend les dispositions 
en vertu desquelles le ménage occupe les locaux à usage 
d'habitation, c’est-à-dire que le logement qu’il occupe peut 
appartenir à un membre du ménage, être loué, sous-loué, 
occupé à titre gratuit, etc. 


On définit la pièce comme un espace d’une unité 
d'habitation ou autres locaux à usage d'habitation entouré 
de murs allant du plancher au plafond (ou, éventuellement, 
au toit) ou tout au moins jusqu’à une hauteur de deux 
mètres au-dessus du sol, assez grand pour contenir un lit 
d’adulte (4 mètres carrés au moins). Sont compris dans 
cette définition les chambres à coucher, les salles à manger, 
les salles de séjour, les cabinets de travail, les greniers 
habitables, les chambres de domestiques, les cuisines et 
autres espaces séparés utilisés pour l'habitation ou destinés 
à l'habitation, à condition qu’ils répondent aux critères 
relatifs à la surface habitable et aux murs. Les couloirs, 
vérandas, vestibules, les salles de bain et cabinet d’aisances 
ne doivent pas être comptés comme pièces, même s'ils 
répondent à ces critères. Quand on dispose de données 
distinctes, on tient compte, pour le calcul du nombre moyen 
de pièces par logement, des pièces servant à l’exercice d’une 
activité professionnelle, mais on n’en tient pas compte pour 
le calcul du nombre de personnes par pièce. 


Par eau sous conduite, on entend le système d’adduc- 
tion d’eau alimentant les locaux à usage d'habitation au 
moyen de canalisations reliées à un réseau qui dessert 
toute la collectivité ou à des installations privées telles 
que réservoirs à pression, pompes, etc., à l’intérieur des 
locaux à usage d'habitation ou à l'extérieur, mais à moins 
de 100 mètres. 


Un cabinet d’aisances est une installation d'évacuation 
des déchets humains. 


Un cabinet d’aisances à chasse d’eau est une installation 
qui est reliée à un réservoir d’eau canalisée et au moyen 
de laquelle les déchets humains sont évacués par l’eau. 


Par baignoire ou douche fixes, on entend une baignoire 
ou une douche fixes situées à l’intérieur du local à usage 
d'habitation. 


mn Par éclairage électrique, on entend le type @éclairage 
utilisé dans les locaux à usage d’habitation. 
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WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
)PULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l'année (millions) 
World — Monde . . 3355 3421 3490 3561 3610 367 
ès LAN 9 3748 3818 3 890 3 968 4 045 
ESCAP countries — Pays dé ia CESAP SCID 1799 1835 1872 1910 OA ESS 7029827065 2 109 2151 2 192 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . .... . 1685-1720) 17551792 1 829 1 868 1906 1 943 1 983 2 023 2 063 
SRICULTURE 
Production index! — Indice de la production! (1970 = 100) 
Total agricultural production2 — Production agricole totale2 
World — Monde . . TRUE Lee 91 94 97 97 100 103 103 108 110 112 116 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . 87 90 94 96 100 101 100 107 106 113 116 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . : 85 90 92 95 100 102 100 107 107 113 115 
Total food production’ — Production alimentaire totales 
World — Monde . . CT a 90 93 97 97 100 103 102 108 110 113 117 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ee oe 86 90 93 96 100 102 100 107 107 113 116 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 85 89 91 95 100 103 102 108 106 113 115 
Per capita agricultural production — Production agricole par habitant 
a Mare 98 100 101 99 100 102 93 103 102 102 104 
ESCAP oe “= Pays dela CESAP . 5. 94 96 98 98 100 99 96 101 101 102 103 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . .... . 93 96 96 98 100 100 97 101 99 102 102 
Per capita food production — Production alimentaire par habitant 
World — Monde . . M DL Se 97 99 100 98 100 101 98 102 101 102 104 
ESCAP countries — Pays de la CESAP See Se 94 96 97 98 100 99 96 100 98 101 102 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 93 94 95 96 100 99 95 99 98 101 101 
Production of cereals4 (million metric tons) — Production de céréales4 (millions de tonnes) 
World — Monde . . lus FREE er 1093 1141 1182 1199 1213 1316 1279 1377 RSS SC 277 
ESCAP countries — Pays =: la ‘CESAP DRE r: 399 419 442 454 477 480 464 508 499 542 545 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP eee) hae Os 363 388 401 419 446 449 437 474 465 505 511 
Rice — Riz 
World — Monde . PR Te 255 277 286 296 309 309 296 323 320 348 346 
ESCAP countries — Pays de la ‘CESAP ee ee 231 250 259 268 279 280 268 293 288 313 309 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 215 231 240 250 263 266 252 277 272 296 293 
Wheat — Froment 
World — Monde . Sete 310 299 331 314 319 354 347 377 360 356 417 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP Ae ee: 61 60 73 73 74 79 83 89 87 95 102 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 47 52 57 61 66 69 75 77 75 82 90 
Barley — Orge 
World — Monde . OR 117 120 131 137 139 151 153 169 171 157 188 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP TL. 25 25 27 27 28 30 28 29 29 32 32 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 22 23 24 24 25 26 25 26 26 28 29 
Maize — Mais 
World — Monde . ee 2 oe 241 266 252 267 261 306 305 311 293 325 334 
ESCAP countries — Pays de la CESAP 10. 40 41 41 42 46 45 44 48 48 52 68 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . - 40 41 41 42 46 45 43 48 48 52 52 
Millet and sorghum — Millet et sorgho 
World — Monde . M: dit: 81 87 83 90 92 96 88 103 95 99 103 
ESCAP countries — Pays de la ‘CESAP ee ce ys 37 40 38 41 44 42 39 46 43 46 45 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
develonpemeait Gela‘GESAP ¢ & 4 «” = - 37 39 37 40 43 41 38 45 42 45 44 
Production of natural rubber (thousand metric tons) — Production du caoutchouc naturel (milliers de tonnes) 
World — Monde . ONE 2448 2433 2696 2990 2940 3037 3016 3448 3411 3298 3502 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP DRE: 2244 2242 2487 2777 2705 2777 2747 3176 3139 3023 3222 
Devel ESCAP countries — Pays en voie de 
ere dela CESAD LS 078.0 «We. 2244 2242 2487 2777 2705 2777 2747 3176 3139 3023 3222 
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WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


EE ee 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Index numbers of industrial production’ — Indices de la production industrielle ‘5 (1970 = 100) 


Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Industries extractives, manufacturiéres, électricité, gaz et cau 
World6 — Monde®. . . ht Rad 80 84 89 96 100 104 112 122 126 124 
ESCAP countries? — Pays ae ne CESAPT on 64 73 81 91 100 104 111 125 124 118 
Developing ESCAP countries’ — Pays en voie a: 
développement de la CESAP8. . . . . . 77 82 88 95 100 105 114 125 131 137 
Mining — Industries extractives 
World6 — Monde . . . AL, à 81 85 91 94 100 103 107 114 116 114 
ESCAP countries? — Pays és : CESAPT . NL 70 78 85 94 100 110 118 130 132 126 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP8 . . . . . . 66 76 82 92 100 111 122 138 141 136 
Manufacturing — Industries manufacturières 
World6 — Mondef . . . Por eae 79 83 89 96 100 104 112 122 127 125 
ESCAP countries? — Pays ae la CESAPT a ee 64 72 81 91 100 103 110 124 122 115 
Developing ESCAP countries’ — Pays en voie de 
développement de la CESAP8. . . . . . 82 85 90 96 100 104 111 120 127 135 
Mining production — Industries extractives: production 
Coal (including lignite) (million metric tons) — Charbon (y compris lignite) (millions de tonnes) 
World — Monde . . We. eee 2855 2741 2811 2873 3015 2998 3038 3089 3124 3 245 
ESCAP countries — ne a " CESAP Sent meats 521 421 499 527 589 588 606 632 651 696 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP 5 . . . =. « 413 314 389 414 477 485 497 527 553 583 
Crude petroleum (million metric tons) — Pétrole brut (millions de tonnes) 
World — Monde . . eat LA 1639 1760 1922 2069 2270 2402 2531 2777 2791 2 646 
ESCAP countries — are ae a CESAP ce ks 158 181 203 237 279 330 374 453 476 452 
Developing ESCAP countries — Pays en voie re 
développement de la CESAP . . . . . . 152 179 201 234 269 315 357 433 456 431 
Iron ore (million metric tons) — Minerai de fer (millions de tonnes) 
World — Monde . . . So ne TARN 339 338 371 387 424 430 440 485 508 520 
ESCAP countries — Pays FA ” CESAP à RAA 52 49 61 67 vi 87 90 100 113 122 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . .... . 44 36 43 45 48 50 50 53 54 60 
Tin concentrates (Sn content) (thousand metric tons) — Concentrés d’étain (teneur de Sn) (millions de tonnes) 
World — Monde . . . el Ca à 202 206 214 209 216 218 226 221 218 220 
ESCAP countries — Pays re ie CESAP PES a eee 137 141 147 142 147 150 155 151 149 140 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 131 134 139 134 138 140 143 139 138 129 
Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et ferro-alliages (millions de tonnes) 
World — Monde . . eee \; 347 358 387 419 439 439 464 514 526 535 
ESCAP countries — pi ie a CESAP a 64 67 79 93 105 111 115 135 139 138 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . , . 27 21 26 28 29 30 33 36 38 42 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de tonnes) 
World — Monde . . RD: 476 494 529 572 594 579 626 691 705 750 
ESCAP countries — té ds fi CESAP Me eo 76 86 95 112 125 123 134 162 160 149 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement delaCESAP . . . . . . 23 18 22 23 25 28 30 35 36 39 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de tonnes) 
World — Monde . . . D TRS 456 480 513 540 567 603 648 692 696 700 
ESCAP countries — Pays Re a CESAP Oy ren 74 78 88 98 106 119 131 151 147 148 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . , . , 32 31 36 42 44 $4 $9 67 67 77 
Newsprint (thousand metric tons) — Papier journal (milliers de tonnes) 
World — Monde . . . + + . . 18275 18470 19260 20850 21535 21170 21890 22475 22655 22800 
ESCAP countries — Pays de D CESAP a. = 2025 2214 2415 2666 3084 3203 3388 3509 3 922 3 956 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement délalCESAPE (4) , 1a. 566 595 647 719 780 855 933 986 1279 1 381 
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WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


MONDE ET REGION DE LA CESAP: 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1966 1967 


YDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Sugar, raw (thousand metric tons) — Sucre, brut (milliers de tonnes) 
World — Monde 


64050 66 390 

ESCAP countries — ee a ia CESAP 12665 11745 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 

développement de la CESAP 9652 8809 


Electric energy (thousand million RWh) — Electricité (milliards de RWh) 


World — Monde 3642 3863 

ESCAP countries — Pa. a te CES AP 411 435 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 

développement de la CESAP 151 143 


ERTILIZERS — ENGRAIS 


All fertilizers9 (thousand metric tons) — Tous engrais® (milliers de tonnes) 
Production 


World — Monde 54 089 58 946 


ESCAP countries — Pays ee ip CESAP | 6190 6839 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP 2454 2798 
Consumption — Consommation 
World — Monde 50 985 55 008 
ESCAP countries — Pays “6 la CES AP. 8958 9011 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP 3297 913822 
Imports — Importations 
World — Monde 13613 15977 
ESCAP countries — Pays Fe G CESAP . 3894 4759 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP 3021 3822 
Exports — Exportations 
World — Monde 13896 16128 
ESCAP countries — Pays ae la CESAP . à 988 1120 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP 24 37 


NERGY — ENERGIE 


Total production of primary energy (million metric tons of coal equivalent) — 


1968 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
66840 69600 72900 73970 75770 78160 78859 81680 
12217 14051 15748 15805 15483 15962 18073 18 961 
8790 11143 12590 12378 12019 12755 14509 15 572 
4207 4571 4908 5227 5639 6073 6 245 6 300 
484 545 623 679 748 822 832 877 
160 177 196 220 244 269 285 308 
62846 66262 71447 76675 81678 87574 91827 92218 95287 
7588 8052 8489 9465 10855 11861 12286 11791 15287 
3437 3998 4548 5585 6425 7200 7949 8644 12962 
59490 62954 68180 72004 76952 83602 80910 88707 
10647 11589 12184 12824 14205 16253 15323 15530 
6772 7754 8634 9464 10477 11844 11869 12533 
16815 17916 18516 19892 22049 24815 24696 23593 
4660 4616 4496 4383 5145 5891 6 841 5 483 
3640 3732 3604 3593 4200 4775 5662 4670 
17712 18228 19093 20856 22846 24486 25129 22372 
1007 1380 1559 1473 1948 1463 1 480 910 
79 98 97 100 206 108 18 21 


Production totale de l’énergie primaire (millions de tonnes, équivalence en houille) 


World — Monde 5908 6071 6484 6880 7420 7706 8037 8538 8 641 
ESCAP countries — so A eS CESAP 760 699 813 898 1037 1324" 1216) 1369 1 438 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP MP 650 592 701 781 910 993 1074 1226 1 293 
Total consumption of commercial energy10 (million metric tons of coal equivalent) — 
Consommation totale de l’énergie commercialel9 (millions de tonnes, équivalence en houille) 
World — Monde ; 5525 5615 6032 6438 6877 7143 7477 7 909 7 974 
ESCAP countries — Pays te la CESAP 787 738 871 955 1098 1150 1201 1318 1 365 
Developing ESCAP countries — Pays en voie a 
développement de la CESAP : 532 442 542 582 676 707 740 802 854 
RANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 
World — Monde 1806 1909 2108 2308 2570 2699 2873 3274 3 288 sat 
ESCAP countries — Pays de i CESAP 248 287 321 386 462 537 589 682 709 729 
Developing ESCAP countries — Pays en voie “a 
is ee de Ja CESAP ; ; 199 225 247 288 340 380 425 491 489 492 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 
World — Monde 1788 1895 2087 2870 2529 2649 2858 3237 3 266 aah 
ESCAP countries — on a la CESAP 375 454 499 563 625 658 723 819 838 786 
no da vu eS de 124 140 148 159 157 172 182 207 213 210 


développement de la CESAP 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 


MONDE ET REGION DE LA CESAP: 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total value (million US dollars) — Valeur totale (millions de dollars EU) 
Imports — Importations 
World5 — Mondeÿ . Ps CCR at 215 900 227 100 252 400 286 600 328 700 365 500 429 800 589 900 849 700 se a, . 
ESCAP countriesll — Pays de la CESAP11 27461 30633 33538 37217 43327 46246 52872 81637 136 337 137099 iat 
Developing ESCAP triesl12 — Pays en voie de 
eae de la CESAPI2 ‘ Be ss 13647 14562 15798 17187 18722 20554 23324 34343 59 495 66255 ane 
Exports — Exportations 
World’ — Mondeÿ . es 204 000 215 000 239 800 273700 314 000 350900 417600 578700 848 700 re oe 
ESCAP countries!1 — Pays de la CESAP11 24697 26205 29736 35211 40889 48392 58180 82308 136 773 135158 ae 
Developing ESCAP countries!2 — Pays en voie de 
ie ae de la CESAP12 : 10766 11415 12331 13967 15725 17942 21488 33428 68016 65 587 ain 


General notes: The series of world aggregates occur in statistical publications of the United 
Nations and specialized agencies. Reference should be made to these sources for details of 
compilation and coverage. In general, the statistical series shown for the world, the 
ESCAP countries or areas and the developing ESCAP countries or areas follow the definitions 
as described in the ‘‘General explanatory notes’’ section of the Yearbook. The countries or 
areas comprising the region are defined in the ‘‘Introduction’’. The series relate to the 
corresponding data reported in the ‘‘Regional statistical indicators’’ and in the country or 
area sections. To maintain comparability, the countries or areas included in different 
periods for each series are the same, unless otherwise stated. 


mn 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying regional weights based on 
1961-1965 price relationships to the country or area production figures. Deductions were 
made for feed and seed used in the production process. 


2 The Total Agricultural Production Index includes food products, tea, coffee, industrial oil- 
seeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


3 The Food Production Index relates to cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil crops, 
nuts, fruits, vegetables, wine, cocoa, livestock and livestock products. 


4 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 
Data relate to crops harvested for grains only. 


5 Data compiled by the United Nations Statistical Office. 
6 Excluding Albania, China, Mongolia, the Democratic People's Republic of Korea. 


7 Comprising Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong 
Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, Nauru, New Zealand, 
Pakistan, the Philippines, Singapore, the Socialist Republic of Viet Nam (data relate to the 
former Republic of South Viet-Nam only), Sri Lanka and Thailand. 


8 Comprising countries or areas mentioned in foot-note 7 with the exception of Australia, 
Japan and New Zealand. 


9 Comprising nitrogen (N), phosphate (P,0,) and potash (K,O) fertilizers. Data furnished 
by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a fertilizer year basis 


beginning 1 July of the year stated. For more detailed information, see the FAO Annual 
Fertilizer Review. 


10 Data are based on the ‘‘apparent”’ consumption of coal, lignite, refined oil fuels, natural gas, 
and hydro, nuclear and geothermal electricity. 


11 Comprising Afghanistan, Australia, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong 
Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Lao People's Democratic 
Republic, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Samoa, Singapore, the Socialist 
cee of Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only), and 

ri Lanka. 


2 Comprising the countries or areas mentioned in foot-note 11 with the exception of Australia, 
Japan and New Zealand. 


a  ceummmmemenn’ 


Notes générales: Les séries pour le monde paraissent aussi dans d'autres publications statisti- 
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12 


ques de l'Organisation des Nations-Unies et des institutions spécialisées. I! convient de se 
référer à ces sources pour obtenir des informations détaillées sur les méthodes de calcul et la 
portée des statistiques. En général, les séries statistiques présentées pour le monde, les pays 
ou zones de la CESAP et les pays ou zones en voie de développement de la CESAP sont 
conformes aux définitions qui figurent dans la section ‘Notes explicatives générales” de 
l'Annuaire. Les pays ou zones de la région sont énumérés dans ‘‘l'Introduction”’. Les 
séries correspondent aux données parues dans les ‘‘Indicateurs statistiques régionaux'' et dans 
les tableaux par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indication contraire, il 
s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque série. 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en appliquant aux chiffres de la 
production nationale des coefficients de pondération basés sur les prix de 1961-1965 (déduction 
faite des quantités de produits utilisés comme semences et pour l'alimentation des animaux). 


L'indice de la production agricole totale comprend les produits alimentaires, le thé, le café, 
les oléagineux (huiles industrielles), le tabac, les fibres (végétales et animales) et le 
caoutchouc. 


L'indice des produits alimentaires comprend les céréales, les racines et tubercules, le sucre 
les légumineuses, les olégineux (huiles comestibles), les noix, les fruits, les légumes, le vin 
le cacao, le bétail et les produits de l'élevage. 


Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par la FAO. En d'autres termes 
les données relatives à chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle 
l'intégralité ou le gros de la récolte s'effectue. Les séries se rapportent uniquement aux 
céréales récoltées pour le grain. 


Données établies par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Non compris l'Albanie, la Chine, la Mongolie, la République populaire démocratique de 
Corée. 


Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Japon: 
Kampuchea démocratique, Malaisie, Nauru, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, Ré: 
publique de Corée, République socialiste du Viet Nam (les données ne concernent que 
l'ancienne République du Sud Viet-Nam), Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Tous les pays ou zones mentionnés dans la note 7 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle: 
Zélande. 


Engrais azotés (N), engrais phosphatés (P,O,) et engrais potassiques (K,0). Les données 
se rapportant à la campagne commençant le ler juillet de l'année indiquée, ont été fournies 


par la FAO. Pour plus de détails, voir le Rapport aunual sur les engrais de cette organisa! 
tion. 


Les données sont fondées sur la consommation ‘‘apparente'’ de houille, de lignite, d'huiles 
combustibles raffinés, de gaz naturel et d'électricité d'origine hydraulique, nucléaire ou 
géothermique. 


Afghanistan, Australie, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Japon: 
Kampuchea democratique, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de 
Corée, République démocratique populaire lao, République socialiste du Viet Nam (les 
données ne concernent que l'ancienne République du Sud Viet-Nam), Samoa, Singapour, Sr! 
Lanka et Thaïlande. 


Tous les pays ou zones mentionnés dans la note 11 ci-dessus, sauf Australie, Japon © 
Nouvelle-Zélande. 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
OPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année (millions) 1799 1835 1872 1910 1949 1989 2 029 2068 ZL O9R TEST 2,192 
ATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE}! 
“Sens eee US dollars at 1970 purchasers’ values) — 
mi tards de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 1970) 254.4 278.6 305.1 328.2 356.7 377.9 402 
Per capita GDP (US dollars) — PIB par habitant (dollars EU) 268 287 307 9323 343 355 ce cae ote 
GRICULTURE 
Production index2 — Indice de la production2 (1970 = ee 
All commodities — Ensemble des produits . . . 87 90 94 96 100 101 100 107 106 
Food — Denrées alimentaires. . . . . =. . . 86 90 93 96 100 102 100 107 107 
Cereals — Céréales . . é 83 88 93 95 100 101 98 107 106 
Per capita food — Denrées alimentaires par habitant . : 94 96 97 98 100 99 96 100 98 
Per capita cereal — Céréales par habitant. . . 91 93 96 97 100 98 98 100 96 
Production of selected crops’ (million metric tons) — Oueleucs produits agricoles: production’ (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
Rice — Riz (paddy) . . . . . . . . . . 291.2 250.0 258.8 268.3 279.4 280.0 267.8 292.9 288.4 313.3 309.1 
Wiheat—— Froment §s 0. ms 4 be « «os 61.3 60.5 73.3 73.0 74,7 78.7 82.7 89.1 86.6 94.5 102.4 
Barlevé— Orge = ws) ew eG Ne ND: Zoek 24.8 2741 26.7 28.4 29.6 Papell 28.5 2921 31.6 31.8 
Maize — Mais. . 5 oe 39.7 40.9 41.3 42.1 46.5 45.2 43.5 47.8 47.9 51.9 67.8 
Millet and sorghum — “Millet ee Sn at SO eae 37.2 39.7 37.7 40.6 44.0 42.4 39.2 45.9 43.1 45.8 45.1 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre. . ENT esta ie 40.3 40.8 42.1 43.3 46.0 47.9 43.9 47.5 49.4 53.6 55.5 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames eed |S LO7OSAMDE 7 SeL07.1 SeL10!3 1197 12357 V4 12255 124.0 126.2 128.3 
Cassava — Manioc. . TP 192 19.2 21-3 2172 217 215 24,0 fed 29.0 28.5 30.2 
Oil-seeds (thousand metric tons) — Graines oléaginenses (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja. . . . . 11896 12084 11668 11844 12612 12724 12672 12966 13260 13506 13529 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coque) . Oo. ee LOZ ee SSI GS T7 819990 S 95 NID SAT 7198701071 9414 11496 10731 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . 6926 7601 7304 7194 7443 8786 8635 9388 9 486 8735 8 950 
Sesame seed — Graines de sésame . . ... . 969 1957 1014 1053 1196 1067 947 1114 1 070 1 090 1179 
Copra — Coprah . . 3347 2978 isl 308582258608. 39945 3/440 3133 4079 4452 
Tea (thousand metric tons) — Thé Cnliess de era 999 1 026 1063 1 066 L098 104 510225 1 246 1 266 1305 
Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de tonnes) 1840 1992 2037 1946 1889 1837 1995 2059 2144 2089 2101 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton (421) Cotons (fire)... 2 8 se 3476 $3815 31677 3617 3738 4415 4301 4693 4746 4379 4430 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . 3607 3668 2696 3592 3434 3198 3815 4536 3665 3604 4047 
Natural rubber (thousand metric tons) — Caoutchouc 
naturel (milliers de tonnes) . 2244 2242 2487 2777 2705 2777 2747 3176 3139 3023 93222 
Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de ‘tonnes) 
Greasy basis — Laineensuint. . . . . .. . L298" Usl3n dW sly 1397, 1443 1411 1388 1234 1177 1 282 1 262 
Cleanjbasisi——aine propre 2. = = jj s «= = « 763 799 795 848 871 854 842 747 724 799 778 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index4 — Indice de la production4 (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Indus- 
tries extractives, manufacturières, électricité, gaz et eau 64 73 81 91 100 104 111 125 124 118 131 
Mining — Industries extractives . . . . . . . 70 78 85 94 100 110 118 130 132 126 132 
Coal — Charbon . . : 103 101 104 107 100 94 92 87 91 95 100 
Crude petroleum and satural Lu -- Pétrole brut et gaz 
RIEL UT de - anares,| < om bis 3 56 67 73 87 100 126 145 168 172 162 171 
Metal — Métal . . an at 83 87 94 98 100 98 101 97 96 96 96 
Manufacturing — Industries manufacturières sien ts 64 72 81 91 100 103 110 124 122 115 129 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 83 87 89 95 100 103 108 116 112 112 120 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . . . 55 65 76 88 100 102 110 128 128 117 134 
Food, beverages, tobacco — Denrées alimentaires, 
DOISSOR A DAC NE UD eb eS 80 82 85 93 100 104 109 115 117 116 122 
Textiles . eC rs ok. Meg A a at à 78 84 89 94 100 103 107 114 105 106 115 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 
d’habillement, cuir et chaussures. . AL: 93 98 100 101 100 105 109 127 130 147 165 
Wood products, furniture — Bois et meubles te 80 88 94 99 100 100 103 104 95 90 97 
Paper — Papier . . 68 73 81 90 100 103 108 122 118 106 120 
Chemicals, petroleum, coal ‘and rubber products — 
Produits chimiques, pétrole, charbon et caoutchouc 58 67 78 88 100 107 115 128 125 117 129 
Non-metallic mineral DE — Produits minéraux 
non métalliques . . MAT GONE 68 76 83 92 100 103 110 125 120 110 120 
Basic metals — Métaux communs. . . . . . 57 69 TY 90 100 98 106 127 125 113 125 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 51 62 74 88 100 102 110 LOL 132 119 140 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . 62 70 78 88 100 108 118 132 136 143 158 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 492 391 468 496 557 557 575 560 625 660 
Lignite (million metric tons — millions de tonnes) . . 28 30 31 32 32 31 31 33 35 36 
Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel (millions 
de mètres cubes). . 10620 11725 13982 18186 29074 34396 40123 48106 54329 55505 
Petroleum, crude (million pene tons) — Pétrole brut 
(millions de tonnes) . 153 181 203 237 279 330 374 453 476 452 
Manganese ore (Mn content) — Minerai det manganèse 
(teneur de Mn) . . Fe 1315 1325 1397 1363 1440 1463 1571 1576 1070271619 ae 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — Minerai é 
fer os de Fe) (millions de tonnes) . 52 49 61 67 77 87 90 100 WB Uae 
Copper ore (Cu content) —Minerai de cuivre (teneur de Cu) 399 387 443 491 535 606 615 630 678 675 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de 0 582 577 599 628 666 639 649 606 592 631 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés. . . 137 141 147 142 147 150 155 151 149 140 
Bauxite . 4633 7208 7974 9690 12536 15325 18284 19127 22865 26114 
Salt (#llion metric tons) - — Sel (millions de tonnes) . ; 21 22 25 25 27 29 32 35 40 45 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 


REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1976 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) ea | 7 er ee 
Manufacturing production 4. metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes 
Meat — Viande . . ew ew ee  . …. “16944 17293 17609 17984 19156 19591 20257 20767 20819 21 374 
Sugar, raw — Sucre brut . . . 12665 11745 12217 14051 15743 15805 15 483 15962 18073 18 961 
Beer (thousand hectolitres) — - Bière (milliers d' hectolitres) 40608 45032 44774 50144 53904 56086 60432 64898 64 “4 68 hs 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . . . . + 417 468 466 Paw he 533 564 587 619 à e+ 
Cotton yarn® — Filés de cotonÿ ae a 3389 3524 3575 3597|| 2251 2242 2326 2489 2 469 
Cotton fabrics® — Tissus de coton 
Series A (million metres) — Série A (millions eat de 8740 8647 9100 9186 9374 8953 9611 9460 9 887 9618 
Serics B (million square metres) — Série B (millions de 
caine ler ee was dij, ea Ce ee 3978 3978 3865 3967 3818 3797 3458 3772 3 531 3 542 
Wool yarn — Filés de Lines Pde a ae 235 237 242 259 282 268 287 288 213 219 
Woven woollen fabrics? — Tissus de laine? 
Series A (million metres) — Série A (millions milion à 17 18 20 22 24 4] 38 31 36 36 
Series B (million square metres) — Série B as ions de 
ee om ee 384 422 427 476 472 464 518 512 402 402 
Woven rayon and acetate Ébrics -- redone ie rayonne ct d’ acétateb 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 928 933 1036 939 1001 990 945 922 878 889 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
gs hy Aver à L : ae On en 1778 1788 1751 1 802 1 694 1 554 1342 1378 1 062 904 
Jute manufactures — Articles de’ jute "ER ee 1611 1648 1689 1494 1655 1688 1563 1638 1622 1614 
Newsprint — Papier journal = 2025 2214 2415 2666 3084 3203 3388 3509 3 922 3 956 
Printing and writing paper — Papier d'i imprimerie et 
d'écriture . : 3119 3212 3393 3807 4318 4312 4562 5169 5833 5 804 
Other paper and paperboard - -— Autres papiers ‘at carton ‘ 8616 9493 10344 11557 12808 13092 13915 16047 15848 14280 
Sulphuric acid — Acide sulfurique. . . . . . . 8595 9428 10085 10401 10518 9978 10375 11545 11754 9972 
Caustic soda — Soude caustique . . oe 1750 2073 2400 2770 3226 3462 3564 3837 3 798 3616 
Petroleum products — Produits dérivés ‘du pétrole 
Motor spirit — Essence . . . . . . . . . 24852 26952 30195 32503 12515 15899 16708 18074 17758 19515 
| ieee D 16255 20340 24959 28349| 36068 39037 41885 48628 48069 50139 
Distillate fuel oils? — Huiles légères? . . . …. . . 28822 30586 35994 40085|| 50328 57617 64718 74718 79612 84763 
Residual fuel oil? — Huile lourde9 . . . . . . 81474 95819 107 844 122 956|| 146 512 163 523 173 924 197514 198670 192 431 
Nitrogenous fertilizers (N er — Engrais azotés 
(reneuride N) . 2. + . aes 3363 3853 4430 4917 5298 5855 6807 7413 8129 8 048 
Cement (million metric tons) — Cineht (millions de 
tonnes) . . 74 78 88 98 106 119 131 151 147 148 
Pig-iron and ferro- alloys (million metric tons) -- Fonte et 
ferro-alliages (millions de tonnes)  . 64 67 79 93 105 111 115 135 139 138 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de 
tonnes) . . RL AE Le M 60 SE 76 86 95 112 125 123 134 162 160 149 
Tin metal — Etain . . —_ 121 134 146 146 147 148 156 150 150 147 
Motor vehicles: production gad Sheitly Clone — Véhicules automobiles: production et montage (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 1286 1795 2532 3137 3751 4296 4647 5109 4 605 5 204 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 1579 1933 2199 2249 2318 2295 2453 2614 2849 2594 
Electricity production (thousand million RWh)—Electricité: 
production (milliards de RWh) . . . . . . . 411 434 484 545 623 679 748 822 832 877 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 
Locomotives : J gis OM 2624 25.07 2402 26.40 SSSR. 2248 eae A 22.80 
Passenger cars — Vitares- -yoyageurs Na. Hew à 82.46 82.76 83.76 84.64 85.11 84.97 84.91 86.26 87.01 
Wagons. . . + + 770.89 774.00 778.48 780.35 777.31 777.67 788.83 780.82 774.89 
Railway traffic here nod — = Teale Fesievinics (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs- -kilométres “ « « 403.5 417.8 426.5 . 499.1. 449.2 453.0 472.7 493.6 499.9 502.2 
Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilomètres 197.1 204.8 215.3 237.6 243.4 2506 251.6 240.8 250.9 245.8 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars + Voitures de tourisme ol “OM. « 8380 9807 11597 13877 16258 18517 20999 23487 25368 e 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 7384 8748 9831 10790 11324 11819 12480 13200 13671 a 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 247.9 286.7 321.1 386.3 462.0 536.6 588.7 682.0 708.6 728.6 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 374.7 454.3 499.1 563.0 625.2 658.3 722.8 819.2 838.2 786.3 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
oe ee —— Kilometres parcourus . woe . 418.5 472.3 528.6 628.3 684.9 703.4 739.9 9808.2 849,8 912.9 
ae no — Passagers-kilomètres . . . . 18188 21482 26114 33081 38943 41005 49598 64 465 73912 84615 
ne sigh : ometres — Fret tonnes-kilométres + + 441.4 529.0 646.1 842.4 931.9 1059.0 1275.7 1734.4 20102 2442.5 
ail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 88.3 99.1 109.3 115.9 119.6 122.7 140.6 145.7 154.6 172.8 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — Téléphone: 
nombre d'appareils en service (milliers) . . . . . 22785 25542 28475 31 839 35610 39991 45122 50803 55123 
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ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1966 


1967 


1968 


1969 


1970 


1971 


1972 1973 1974 1975 1976 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total valuel0 (million US dollars) — Valeur totale! (millions de dollars EU) 
Imports — Importations 27261 0693 855389721743 32746216. 52872 81637 196337 197 099 
Exportss——sexportations =e eee ee 6 21607 26905 29796 85211 40889 48392 58180 82308 136773 135158 
Quantum index!1 — Indice du quantum!1 (1970 = 100) 
Imports — Importations RE lala 64 72 81 89 100 103 110 131 134 121 
Exports —— Exportationss.) )e 9.) 3 6 ew we) 64 67 79 90 100 116 128 137 149 154 
Unit value index11 — Indice de la valeur unitairell (1970 = 100) 
Imports — Importations. . . . . . . . . . 97 97 95 97 100 104 112 142 222 236 
Exports — Exportations . . . . . . Tree 94 94 92 96 100 102 113 150 196 190 
Terms of tradell — Termes de l’échangell (1970 = = 100) . 97 97 97 99 100 98 101 106 88 81 
Direction of tradel2 (million US dollars) — Courants d’échanges!2 (millions de dollars EU) 
Imports from: = Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . , . . 9574 10607 12259 13711 15809 18290 21487 34302 51260 51 387 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de déve- 
loppement de la CESAP . . . 5680 6231 6439 7354 8429 9510 11463 19013 30704 29332 
Western Europe (including United Ripadom) — Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) . . 6217 6690 7155 7686 8679 9569 10591 14650 19719 22129 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . 2672 2551 2610 2825 3075 3467 3513 4416 5405) 6 113 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe ee 865 1078 1180 1330 1250 1202, 1141 1991 3 257 3 100 
North America — Amérique du Nord. . . . . 7602 8768 9451 9909 12388 12020 13111 20600 29136 29127 
United States — Etats-Unis. . . . . . . . 6406 7332 7933 8362 10411 9948 11081 17085 24356 24545 
South America — Amérique du Sud. . . . : 506 600 693 872 1 086 982 16001 1620 2 092 2134 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Veep : 1956 2442 3063 3078 3488 3944 4594 7042 19732 20212 
Exports to: — Exportations à destination de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . 9088 10249 11444 13620 15367 17557 20740 33478 50329 49 876 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de Ane 
loppement de la CESAP . . . 6009 6553 7432 9345 9503 10699 12483 18819 27693 28 479 
Western Europe (including United Kingdom) a Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) . . 5623 5768 5967 6959 8116 9336 12521 18240 26481 26 809 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . 2214 2560 2594 2360) 2550. 2750 3570) 4962 5 487 5 912 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe ep 1013 935 998 092 1306 13991761 2/226 3 263 4012 
North America — Amérique du Nord . . .. . 6200 6378 8058 9703 11249 13952 16860 20126 30325 27946 
United States — Etats-Unis. . . . . . . . 5336 5473 6986 8367 9623 11769 14054 16710 24122 21899 
South America — Amérique du Sud. . . ; 382 397 442 617 PAL 980 1168 1687 3 307 2741 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et onan : 1791 1997 2108 2466 2975 3889 3014 4113 7 816 9 926 
Composition of importsl3 (million US dollars) — Composition des importations!8 (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Denrées alimentaires. . . . ,. « « . 4218 4463 4421 4651 5191 5453 6355 10062 
Others — Divers . . 3 ‘ . . . 3067 3147 3400 4095 4677 5057 6373 9311 
Materials chiefly for consumption cree premières, 
principalement pour la production de biens de consom- 
mation. ; . . . 8100 9064 10257 11115 12806 14004 16693 26 500 
Materials chiefly tse capital heme — tube premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 3378 4596 4780 5629 7 207 6716 6947 10719 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . 6194 6858 7646 8629 9984 11007 11851 15716 
Exports by SITC section and selected commodity groupl4 (million US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés!4 (millions de dollars EU) 
Food, beverages and tobacco (0+1) — Produits alimen- 
taires, boissons et tabacs (041) . . . . A 5155 5410 5190 5510 5910 6618 8146 11049 14505 15462 
Mineral fuels and related materials (3) — Dhs 
minéraux et produits connexes (3) . . . 820 928 1100 1297 1226 1717 2 855 3785 10490 11467 
Crude materials, local fuels; and oils and fats (244) — 
t huiles et graisses 
RE alae Sarre ae ts É bi . . 5605 5085 5385 6290 6385 6500 8051 13013 14748 12 635 
Chemicals (5) — Produits Héraiqués (5) . ETES 994 1060 1266 1565 1860 2172 2703 3486 6195 5804 
Machinery and transport equipment @ — Machines et men 
matériel de transport (7) . . . AE 3811 4377 5596 7098 9064 11807 16017 22177 30608 3 
Sen Sy goods (64-8) — Autres ares mana 9110 9815 11710 14050 16250 17674 22081 30964 43683 42951 
Fi. 2600 2641 2917 3295 3504 3800 4749 6406 7586 7192 
Textile yarn and fabrign (65) — Orie et tissus (65) . 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . 1587 1585 2048 2538 3286 3881 4204 6152 12162 11439 
ae 2 537 59 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) 672 652 790 932 1098 1013 1277 1676 3 312 5 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 


REGION DE LA CESAP: 


1966 


FINANCE — FINANCES 
International reserves!5 (end of period, million US dollars) — 
Réserves internationales!5 (fin d’exercice, en millions de 


CONT ONAD) © Gre Ge eee DE 


General notes: In general, the regional statistical series cover the countries or areas of the 
ESCAP region which are described in the Introduction to the Yearbook. They relate to the 
series shown in the corresponding tables in the country or area section. To maintain com- 
parability, the countries or areas included in different periods for each series are the same, 
unless otherwise stated. 


~ 


The estimates cover Australia, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the 
Republic of Korea, Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, the 
Socialist Republic of Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only), 
Sri Lanka and Thailand. The population figures used in the calculation are generally mid- 
year estimates reported in the United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
rates. 


we 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying regional weights based on 
1961-1965 price relationships to the country or area production figures. Deductions were 
made for feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
crops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products. The 
index numbers of all commodities cover all of the items included in food production and in 
addition industrial oilseeds, tobacco, fibres (vegetable and animal), and rubber. 


3 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


4 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Australia, Bangladesh, 
Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the 
Republic of Korea, Malaysia, Nauru, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, the 
Socialist Republic of Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only), 
Sri Lanka and Thailand. For more detailed statistics and explanatory notes, see the United 
Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


5 Beginning 1970, data exclude China. 


6 Series A: comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, India, Iran, Pakistan, the Philippines, 
Sri Lanka and the Socialist Republic of Viet Nam (data relate to the former Republic of 
South Viet-Nam only). Series B: comprising Australia, Hong Kong, Japan, the Republic of 
Korea and Thailand. 


7 Series A: comprising India and Iran, Series B: comprising Australia, Japan, the Republic 
of Korea and New Zealand. 

8 Series A: comprising Afghanistan, India, the Philippines and the Socialist Republic of Viet 
Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only). Series B: comprising 
Australie, Bangladesh, Hong Kong, Japan, the Republic of Korea and Pakistan. 


9 Beginning 1970, data include China. 


10 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, 
Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Demo- 
cratic Republic, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Samoa, Singapore, the 
Socialist Republic of Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only), 
Sri Lanka and Thailand. 

11 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Australia, 

Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, Israel, Japan, the 

Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, New Zealand, 

Pakistan the Philippines, Ryukyu Islands, Singapore, the Socialist Republic of Viet Nam 

(data relate to the former Republic of South Viet-Nam only), Sri Lanka and Thailand. The 

quantum indexes are of the Laspeyres type and the unit value indexes of the Paasche type. 

The index of terms of trade is the result of dividing the export unit value index by the 

import unit value index. For more detailed statistics and explanatory notes on the methods 

of construction, see the United Nations Supplements to the Statistical Yearbook and the 

Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 

12 Comprising Australia, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong Kong, India, Indo- 

nesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, New 

Zealand, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, the Socialist 

Republic of Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only), Sri 

Lanka and Thailand. 


13 Comprising Australia, Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, 
the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, Pakistan, the Philippines, 
Singapore, the Socialist Republic of Viet Nam (data relate to the former Republic of South 
Viet-Nam only), Sri Lanka and Thailand. 


14 Comprising Afghanistan, Australia, Brunei, Burma, China, Democratic Kampuchea, Hong 
Kong, India, Indonesia, Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, 
Macau, Malaysia, Mongolia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, the Socialist 


Republic of Viet Nam (data relate to the former Republic of South Vict-Na 1 i 
Lanka and Thailand, Hi ee 


15 Including gold holdings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 
and special drawing rights. Comprising Afghanistan, Australia, Burma, Fiji, India, Indo- 
nesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Nepal, Pakistan, the 
Philippines, Samoa, Singapore, the Socialist Republic of Viet Nam (data relate to the former 
Republic of South Viet-Nam only), Sri Lanka and Thailand. 


16 Excluding Fiji. 
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INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


12350 26079 34007 30212 39760 37565 47 383 


En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays ou 
zones de la CESAP tels qu'ils figurent dans l’Introduction de l'Annuaire. Elles correspon- 
dent aux séries des tableaux par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indica- 
tion contraire, il s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque 
seric. 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Australie, Birmanie, Fidji, Hong-kong, 
Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République 
de Corée, République socialiste du Viet Nam (les donnces ne concernent que l'ancienne 
République du Sud Viet-Nam), Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les chiffres de la popu- 
lation utilisés dans le calcul sont généralement les estimations de milieu d'année figurant 
dans le Bulletin mensuel de statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en appliquant aux chiffres de la 
production nationale des coefficients de pondération basés sur les prix de 1961-1965 (déduc- 
tion faite des quantités de produits utilisés comme semence et pour l'alimentation des 
animaux). 


Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et tuber- 
cules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, cacao, 
thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l'ensemble 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles), le 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc. 


Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture. En d'autres termes, les données relatives à 
chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros de 
la récolte s'effectue. 


Cet indice, qui a été établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, 
porte sur les pays ou zones suivants: Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong- 
kong, Inde, Indonésie, Iran, Japon, Kampuchea démocratique, Malaisie, Nauru, Nouvelle- 
Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République socialiste du Viet Nam 
(les données ne concernent que l'ancienne République du Sud Viet-Nam), Singapour, Sri 
Lanka et Thaïlande, Pour plus de détails et pour les notes explicatives, se reporter au 
Bulletin mensuel de statistique des Nations Unies. 


A partir de 1970, non compris les données de la Chine. 


Série A: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Inde, Iran, Pakistan, Philippines, République 
socialiste du Viet Nam (les données ne concernent que l'ancienne République du Sud Viet 
Nam) et Sri Lanka. Série B: Australie, Hong-kong, Japon, République de Corée et Thai- 
lande. 

Série A: Inde et Iran. Série B: Australie, Japon, Nouvelle-Zélande et République de Corée 
Série A: Afghanistan, Inde, Philippines et République socialiste du Viet Nam (les données 
ne concernent que l'ancienne République du Sud Viet-Nam). Série B: Australie, Bangladesh. 
Hong-kong, Japon, Pakistan et République de Corée, 


A partir de 1970, y compris les données de la Chine, 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie. 
Iran, Japon, Kampuchea démocratique, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines. 
République de Corée, République démocratique populaire lao, République socialiste du View 
Nam (les données ne concernent que l'ancienne République du Sud Viet-Nam), Samoë : 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sus 
les pays ou zones suivants: Afghanistan, Australie, Birmanie, Brunéi, Hong-kong, Inde. 
Indonésie, Israël, Japon, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Nouvelle-Zélande | 
Pakistan, Philippines, République de Corée, République démocratique populaire lao, Ré! 
publique socialiste du Viet Nam (les données ne concernent que l'ancienne République ds 
Sud Viet-Nam), îles Ryukyu, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les indices du quantum 
sont du type Laspeyres et les indices de la valeur unitaire du type Paasche. L'indice des 
termes de l'échange s'obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire des exportations par 
l'indice de la valeur unitaire des importations. Pour des statistiques plus détaillées et 
des notes expliquant le mode d'établissement de cet indice, se reporter au Supplément de 
l'Annuaire statistique et du Bulletin menuel de statistique des Nations Unies (1972). 


Australie, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Kampuchea démocrati+ 
que, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines. 
République de Corée, République démocratique populaire lao, République socialiste du Viet 
Nam (les données ne concernent que l'ancienne République du Sud Viet-Nam), Samoa: 
Singapour, Sri Lanka et Thailande. 


Australie, Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Kampuchea démocratique, Malaisie. 
Pakistan, Philippines, République de Corée, République démocratique populaire lao: 
République socialiste du Viet Nam (les données ne concernent que l'ancienne République 
du Sud Viet-Nam), Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Afghanistan, Australie, Birmanie, Brunéi, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Kam: 
puchea démocratique, Macao, Malaisie, Mongolie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines. 
République de Corée, République démocratique populaire lao, République socialiste du Viet 
Nam (les données ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet-Nam), Singapour. 
Sri Lanka et Thaïlande, | 
Y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devises 
et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Australie, Birmanie, Inde, Indonésie, Iran, Japon, 
Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République 
socialiste du Viet Nam (les données ne concernent que l'ancienne République du Sud Viet 
Nam), Samoa, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. | 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


DPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année (millions) 1685 1720 1755 1792 1829 1868 1906 1943 1 983 2 023 2 063 
ATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE! 
GDP (thousand million US dollars at 1970 purchasers’ values) — 
PIB (milliards de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 
1970) Sails 9658), 03:1 1095 1174 119.4 124.3 127.6 139.7 149.9 158.6 
Per capita GDP (US ble s) — PIB par habitant (dollars EU) 116 120 125 131 130 132 132 142 148 154 
GRICULTURE 
Production index2 — Indice de la production2 (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . 85 90 92 95 100 102 100 107 107 113 115 
Food — Denrées alimentaires. . . . . . . . 85 89 91 95 100 102 100 106 106 113 115 
Cereals — Céréales . . Se 81 86 90 94 100 101 98 106 104 113 114 
Per capita food — Denrées Alimentaires er habitant a. 93 94 95 96 100 99 95 99 98 101 101 
Per capita cereal — Céréales par habitant . . . 88 92 94 95 100 98 94 99 95 102 100 
Production of selected crops3 (million metric tons) — Ou produits agricoles: production3 (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
RICO RIZ (DATA) NC ON | 214.5 231.0 239.8 249.8 262.7 0265; 5257 100276:8 27241 295.8 293.4 
Wheat — Froment Sn ne «9% 47.3 51.6 57.1 61.2 65.8 69.4 75.5 7525 74.8 82.1 90.0 
Baron \Orsce 0e ES a0 Gee. NL, M5 22.4 22.8 24.1 23.9 25.3 25.8 25.3 25.6 26.0 27.9 28.6 
Maize — Mais. . PSE 39.5 40.7 41.1 41.8 46.2 44.9 43.2 47.5 47.7 51.6 51.6 
Millet and sorghum — “Millet et sorgho Rae TUE 36.9 39.4 37.4 40.1 43.4 41.1 37.9 44.9 42.0 44.8 44.0 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre. . ons 35.9 36.2 37.1 38.6 41.4 43.5 39.3 43.1 45.6 49.4 51.3 
Sweet potatoes and yams — Patates et t ignames seers 102:0 >) 102°6 (1034 107-3) 7-1 216 11 2!4 1209 122.4 124.7 126.8 
Cassava — Manioc . . Ce 192 1922 21.3 2172 21.7 21.5 24.0 AT 29 28.5 30.2 
Oil-seeds (thousand metric tons) - — Cri oléagineuses (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja. . GS SOS TOO 706 T2 282159312512 128108064015 306 131868 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en no oe fe 8020 9338 8164 8850 10228 10199 7826 9935 9294 11394 10634 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . GEL CASA WAS) YI) Wee yt IAS) eles 9436 8681 8909 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . 966 1054 2013 1053. 1196 1066 946 1113 1070 1 089 1178 
Copra — Coprah . . . SOATS 2 078 Sol 5085 3/225) 3/693) 3945 3-440 BUGS 4079 4 452 
Tea (thousand metric tons) -- Thé (milliers 2e fonnes) . 915 940 978 977. «1006 ~~ TNOLI 1080) 1124 1151 1160 1 200 
Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de tonnes) 1620") U760" 18230747" 71 IEG ONU 15261578 1 968 1 900 1 909 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton (727) ==\Coton (fibre) on © « 3476 3815 3677 3617 3738 4415 4301 4693 4746 4379 4 430 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . 3607 3668 2696 3592 3434 3198 3815 4536 3 665 3 604 4 047 
Natural rubber (thousand metric tons) — Caoutchouc 
naturel (niuzilerssde tonnes) <<) 6 NC: © SU DDAN EPA DNA STAND T INT ON TT TENTATENSA76 3 139 3 023 3 222 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index4 — Indice de la production4 (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity and gas — Industries 
extractives, manufacturières, électricité et gaz . . . 78 83 89 95 100 106 114 124 131 137 
Mining — Industries extractives. . . . . . . 65 75 81 92 100 TT 122 138 141 136 
Coal — Charbon. . 94 95 97 106 100 98 102 104 111 127 
Crude petroleum and natural =o -- Pétrole brut et Le 
Atel gears Es moe |: Gros os mon: 56 68 75 89 100 118 134 157 158 148 
Metal — Métal . . Can 87 88 95 97 100 99 103 104 102 100 
Manufacturing — Industries manufacturières - la eee 83 86 91 96 100 104 111 120 127 135 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 88 91 94 97 100 104 ua 120 123 131 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . . . 76 72 87 95 100 105 112 121 134 141 
Food, beverages, tobacco — Denrées alimentaires, 
POISSON Re OU ae sw Gm 81 81 86 93 100 105 111 118 123 123 
Textiles . AR: Sele RP 85 89 95 94 100 102 108 113 112 118 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 
@habillement, cuir et chaussures . . re 110 115 117 109 100 108 117 144 164 207 
Wood products, furniture — Bois et meubles. . . 84 94 107 110 100 105 106 92 91 86 
Paper — Papier. . 80 83 95 98 100 105 108 116 126 117 
Chemicals, petroleum, coal find rubber products — 
Produits chimiques, pétrole, charbon et caoutchouc 79 86 89 96 100 105 115 118 116 119 
Non-metallic mineral Proe — Produits minéraux 
non métalliques . . SR kt eee ts 75 80 84 95 100 109 114 123 133 136 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . 87 84 92 102 100 102 108 110 123 142 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 76 77 84 93 100 105 110 130 163 176 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . 56 64 75 88 , 100 112 125 140 152 168 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes 
Coal (million ne tons) — Charbon RE de tonnes) 409 310 383 408 471 479 492 521 547 577 
Lignite 2 9: 3857 4464 5825 6095 5860 6091 5559 5867 5832 5760 
— Gaz nel lines 
pe ee cs EE = 8567 9573 11669 15460 24837 29322 34020 40839 46502 47120 
leum, crude (million metric tons — Pétrole brat 
re de + ; ) re 152 179 201 234 269 315 357 433 456 431 
Mn content) — Minerai de manganèse 
SEN Ve ) ‘ ot na z 1 060 954 952 895 964 1010 936 891 887 904 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — Minerai de 
fer (teneur de Fe) (millions de tonnes). . 44 36 43 45 48 50 50 53 54 60 


Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (seneur de Cu) 176 178 213 244 273 312 331 340 349 354 


Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) eH ois ah A yee ie ve ie 7 oe 
ne à 2066. 3018 9373 4242 4292 4587 4425 4820 3.999 


Salt (million metric tons) - — Sel (millions de tonnes) . 20 20 23 23 24 24 28 30 34 39 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 
1976 


1973 1974 1975 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
i 
INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 

Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Meat — Viande 13792 14088 14172 14405 15208 15395 15710 
Sugar, raw — Sucre brut . : a 9652 8809 8790 11143 12590 12378 12019 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) 3176 3337 3312 3878 4482 4796 4818 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . 209 244 239 264 279 296 297 
Cotton yarn5 — Filés de coton5 . 2856 2977 3015 3059 1715 "1679 1748 
Cotton fabrics’ — Tissus de coton® 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 8740 8647 9100 9186 9374 8953 9611 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
mètres carrés) 1008 1095 1 051 1 130 1 144 1 257 1 136 
Wool yarn — Filés de laine. . . . . =... : 43 45 50 54 58 54 55 
Woven woollen fabrics? — Tissus de laine? 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 17 18 20 22 24 41 38 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
ROU CN CHIVES) 5 A ae D OR EE Be 8 16 11 11 14 12 15 
Woven rayon and acetate fabrics8 — Tissus de rayonne et d’acctate® 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 928 933 1036 939 1 001 990 945 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
PRÉTICS COM ES) ES ET He as ban No 89 104 101 122 119 96 48 
Jute manufactures — Articles de jute 1611 1648 1689 1494 1655 1688 1563 
Newsprint — Papier journal . aS 566 595 647 719 780 855 933 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et 
d'écriture COTE UN 1490 1 544 1 602 1 690 1752 1870 1960 
Other paper and paperboard — Autres papiers et carton . 2372 2527 2729 2942 3190 3434 3777 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . 756 JiZt LIT 01767 1831 1716 1905 
Caustic soda — Soude caustique . ees 276 333 389 457 508 533 536 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Essence 8999 9112 10472 10871 12515 15899 16 708 
ns ee Re sauce Ras ‘ 9173 10427 12996 14087|| 18612 21082 23938 
Distillate fuel oils? — Huiles légères® . 15131 15469 17219 19459|| 26141 29852 33953 
Residual fuel oil? — Huile lourde9 25636 28801 32778 35687|| 49501 57111 66067 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés 
(teneur de N) . SLR TE TRE 1530 1763 2237 2627 3047 3764 4426 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de 
CORRES) AE oe RE MEET OR TER 32 31 36 42 44 54 59 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et 
ferro-alliages (millions de tonnes) . . . . . . 27 21 26 28 29 30 33 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de 
LOIS) EU ARE Gy seas, FRE COR. 23 18 22 23 25 28 30 
Tin metal — Etain CT eer er A 115 129 140 141 141 140 146 
Motor vehicles: production and assembly (thousands) — Véhicules automobiles: production et montage (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 60 73 102 131 126 144 162 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . 53 54 67 76 89 89 83 
Electricity production (thousand million kWh)—Electricité: 
production (milliards de RWh) = ae 151 143 160 177 196 220 244 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 
Locomotives , PE, 16.93 16.94 16,78 16.71 «16.32 16.32... 16.16 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . 49.71 49.31 49.62 50.16 49.93 49.65 49.85 
Wagons . AO LE: es 509.65 517.41 518.02 520.38 516.90 517.16 515.90 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 141.0 0" 147.2 (8147.5 16509 157.4 “i1628" “1718 
Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilomètres 121.6 125.1 133.3 153.3 153.9 159.9 162.8 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme 1774 1930 2128 2419 2700 2885 "191729 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 11197 “2218 91821 1444 IIS ei weary 


10 


16 125 
12 755 
S 173 

315 
1 906 


9 460 


1 335 
55 


31 


20 


922 


55 
1 638 
986 


2 180 
3 898 
2 164 
578 
18 074 
25 027 
36 693 
72 648 


5 078 


67 


36 


35 
142 


196 
109 


269 


15.58 
48.97 
560.05 


179.2 
151.8 


3 318 
1705 


16 508 
14 509 
5 544 
315 

1 927 


9 887 


1 247 
51 


36 


20 


878 


50 
1 622 
1 279 


2 686 
4 260 
2 198 
591 
17 758 
25 658 
41 545 
77 579 
5 590 
67 

38 


36 
142 


224 
132 


285 


15.90 
48.89 
517.43 


171.6 
164.2 


3 629 
1 844 


889 


1 614 
1 381 


2 838 
4 524 
2 202 

616 


19 515 
28 794 


47 442 
79 426 


6 311 


77 


42 


39 
141 


208 
121 


308 


191.5 
176.2 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


a —— ae 


1966 


11 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
RANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
ae ei — Marchandises EU : 199.4 225.1 247.4 288.3 340.4 380.3 425.4 491.3 489.0 491.8 
oaded — Marchandises débarquées 124.1 140.2 147.8 158.8 156.7 171.9 182.0 206.7 212.9 209.7 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . 148.5 172.3 197.6 220.7 241.2 244.4 273.2 316.8 331.5 385.1 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres 6099 7332 8501 10019 11561 12937 15238 21476 25213 32395 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 141.4 180.3 199.0 243.8 268.0 331.5 422.0 645.7 845.9 1151.2 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . 27.8 31.4 35.3 37.7 97.1 37.9 46.6 50.9 54.1 63.5 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — Téléphone: 
nombre d’appareils en service (milliers) . 2710 3028 3403 3905 4201 4706 5373 6002 6 723 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total valuel0 (million US dollars) — Valeur totalel0 (millions de dollars EU) 
Imports — Importations . 13647 14562 15798 17187 18722 20554 23324 34348 591495 66255 
Exports — Exportations . 10766 11415 12331 13967 15725 17942 21488 33428 68016 65587 
Quantum index! — Indice du quantum!! (1970 = 100) 
Imports — Importations . 72 79 88 93 100 108 112 124 127 126 
Exports — Exportations . 72 75 86 93 100 113 133 150 155 161 
Unit value index11 — Indice de la valeur unitairell (1970 = 100) 
Imports — Importations . 99 98 95 98 100 103 111 146 221 228 
Exports — Exportations . 95 94 92 97 100 100 107 147 208 197 
Terms of tradell — Termes de l’échangell (1970 = 100) . 96 95 96 99 100 98 96 100 94 86 
Direction of tradel2 (million US dollars) — Courants d’échanges!2 (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP 5550 6076 7260 7653 8429 9656 10864 16015 22458 24 987 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de fae e- 
loppement de la CESAP ; SOSZ eer 3217 8.933 3763 4042 4697 6903 9920 10495 
Western Europe (including United Lacie) a Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) UT. 3511 3693 3950 4223 4455 5084 5503 7402 9678 13201 
United Kingdom — Royaume-Uni . 1 280 1272 1 228 1917 1390 1662 1713 2070 2 366 3 156 
USSR and Eastern Europe — URSS et Burcee eae 504 505 613 732 628 597 409 708 1472 1659 
North America — Amérique du Nord 3058 3411 3556 3413 3955 4207 4195 6550 9578 11374 
United States — Etats-Unis . 2814 3125 3270 3144 3534 $3804 4084 6011 8890 10445 
South America — Amérique du Sud . . 51 62 66 102 100 72 117 290 269 379 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et ni 482 614 889 763 914 1186 1464 2070 5 142 5 780 
Exports to: — Exportations à à destination de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP 4365 4858 5243 5987 6573 7518 8866 15300 24536 23346 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de five. e- 
loppement de la CESAP . 2567 2620 2856 3176 3150 3485 4031 6360 8872 8690 
Western Europe (including United Findon a intone 
occidentale (Royaume-Uni compris) . , 2699 2854 2775 3157 3540 4193 5322 8618 15002 15758 
United Kingdom — Royaume-Uni . 1046 1878 1272 1049 1109 1238 1406 2204 2 811 3 416 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe ere 600 593 628 653 723 710 800 958 1134 1282 
North America — Amérique du Nord 2004 2077 2474 2864 3102 3704 4447 6318 11837 11309 
United States — Etats-Unis . 1745 1858 2229 2579 2787 8295 3963 95/577 9808 9208 
South America — Amérique du Sud . 87 76 75 99 99 109 90 166 258 173 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et aoe 682 738 740 791 970 1051 1012 1194 2394 2608 
Composition of importsl3 (million US dollars) — Composition des importations! (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Denrées alimentaires . 2475 2586 2466 2438 2533 2491 2734 4113 
Others — Divers 3 : ; 1987 1965 2030 2457 2584 2703 3202 4365 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
ep anette ea a eee ee = re: 2892 3216 3728 3985 4553 5000 5505 8405 
oods — Mises remières, 
SESS ead fr capital goo de biens d’é ne 906 1003 1036 1116 1334 1361 1454 2159 
Capital goods — Biens d'équipement 3877 4285 4629 5218 5633 6349 7131 9846 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1976 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
Exports by SITC section and selected commodity group!4 (million US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnésl4 (millions de dollars EU) 
Food, beverages and tobacco (041) — Produits alimen- 


taires, boissons et tabacs (0+1) . . . . . = . 3120 3090 3070 3000 3070 3291 4262 5938 8 784 9 558 
Mineral fuels and related materials (3) — Combustibles 
minéraux et produits connexes (3) . . . . = > 673 765 909 1047 923 1327 1878 3094 9 274 9 868 


Crude materials, local fuels; and oils and fats (244) — 
Matières brutes, carburants locaux; et huiles et graisses 


(2224) ses SL € MOE Sy D AN 3700 3365 3530 4095 4125 4185 5052 8069 9 620 8 053 
Chemicals (5) — Produits entiatie (ie ves eee Fe 219 260 296 350 385 404 593 841 1 462 1 185 
Machinery and transport equipment (7) — Machines et 

materiel de mansport (7)) = 1s 6 6 6 ss 346 422 526 723 959 880 1937 3189 4589 4635 
Other manufactured goods (6+ 8) — Autres articles manu- 

facturés (648) . . . . . Fe EAN 3600 4150 4770 5660 6470 6378 9436 15013 18708 19 208 

Textile yarn and fabrics (65) — Her et tissus (65) . 1315 19395 1455 1615 1725 1693 2512 3881 4 431 4 189 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . . . . 187 210 228 233 316 221 402 571 957 764 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) . 382 397 435 502 513 486 588 811 1 417 1 293 


Exports of primary products!5 — Exportations de produits primaires15 
Quantum index — Indice du quantum (1970 = 100) 


General — Indice général . . . . . . . . 73 83 86 90 100 105 123 137 128 118 
Food — Denrées alimentaires . . URSS à 98 103 93 93 100 112 116 114 125 129 
Agricultural materials — Produits de sin dl 83 80 92 94 100 105 114 123 112 LE bre 
Mineral products — Produits minéraux . . P Sl 74 77 86 100 101 134 162 144 116 
Unit value index — Indice de la valeur unitaire (1970 = == 100) 
General — Indice général . . . . . . . . 102 99 98 103 100 99 104 150 361 405 
Food — Denrées alimentaires . . Sat. ee 100 98 104 110 100 100 107 135 218 218 
Agricultural materials — Produits die ACTE 106 98 96 103 100 95 89 149 199 160 
Mineral products — Produits minéraux . . . . 100 100 98 99 100 102 114 156 541 673 
Quantity of exports (thousand metric tons) — Quantité des exportations (milliers de tonnes) 
Food — Denrées alimentaires 
Fish, fresh or simply preserved — Poisson, frais ou 
cOlserve simplement: , S05 6 = «< .« « « 124 230 137 150 165 174 252 327 310 353 
Cereals16 — Céréalesl6 . . . La 4465 3695 3373 3507 3713 4650 4876 3438 4368 3882 
Fruits, fresh and dried — Fruits pate et Pr FF: 438 422 439 455 472 503 512 523 558 575 
SUBAR— JUCIE, 5 Bee. NS. (OL. UC. 1751 1491 1411 1413 1853 2263 2008 2186 2 741 2 844 
CORRE ICAIEN LION) eee... NS. 00. 134 184 133 182 160 134 178 191 194 226 
(ich we) ME LERD: JONE 2000. 421 461 458 407 450 453 448 437 442 483 
Spices — Epices . . . . . Nox” ees 108 135 126 104 97 138 128 129 130 120 
Agricultural materials — Produits ile 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé 89 110 124 122 129 147 191 191 201 191 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts. . . 39 33 41 37 35 32 41 29 27 26 
Oil-seeds, oil nuts and oil kernels—Graines oléagineuses 1340 1184 1184 1018 916 1093 1288 1023 534 1 098 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel . . . . 2093 2085 2377 2659 2589 2637 2600 3092 2919 2 743 
Wood and lumber —Bois. . . . . . . . 11820 12593 14212 16594 20728 22328 24881 30552 27183 22627 
Wook Gaines, = eee eae ne 25 24 28 23 17 17 16 14 11 10 < 
Cotton, raw — Coton brut. . . er 200 319 333 244 334 299 465 308 247 397 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées . . 1175 880 1136 823 801 639 319 285 322 204 oa 
Hemp, raw — Chanvre brut . . . eae 87 76 64 66 58 51 50 54 44 28 om 
Vegetable oils, not essential — Huiles béni non 
essentielles . , . aa 808 683 876 842 1027 1297 1663 1568 1645 2014 
Mineral products — Produits nineriue 
Iron ore (million metric tons) — Minerai de fer 
(millions de tonnes). . . . . . . . . 20.80 20.18 2200 21.12 26.82 20.47 22.62 21.61 21.74 22.14 
Iron concentrates — Concentrés defer. . . . , 442 1019 1118 1810 1558 1871- 1550 2285 1 709 2 280 os 
Copper concentrates — Concentrés de cuivre . . . 329 368 412 470 632 815 823 764 830 799 
Tin QE Mineral dicta =). a. | 13 22 33 28 53 10 13 ll 13 11 
Tin concentrates — Concentrés d’étain . . . . 2 — 1 1 — 2 1 2 1 1 7 
Manganese ore — Minerai de manganése. . , . 1521 e285 01919 1276 113 Lael 1 TIS 960 1 444 1129 
Coal — Charbon . . . ; ; 518 422 695 $14 730 605 426 712 414 425 
Petroleum, crude (million metric is —- Pétrole “+ 4 
(CHER CORRE NT a 91.8 141.2 144.5 166.1 185.5 194.2 266.9 333.4 289.2 241.1 osm 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


1966 
NANCE — FINANCES 


International reserves!? (end of period, million US dollars) — 


Réserves internationales!7 (fin d’exercice, en millions de 
dollars EU) 


1967 


3988'S 4189'® 4700'® 5355 


1968 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


5559 6910 8667 11376 21332 21066 27116 


SSS ee ee eee ee ee eee 


neral notes: In general, the regional statistical series cover the countries or areas of the 
ESCAP region which are described in the Introduction to the Yearbook. They relate to the 
series shown in the corresponding tables in the country or area section. To maintain com- 


parability, the countries or areas included in different period for each series are the same, 
unless otherwise stated. 


The estimates covers Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, 
Malaysia, Nepal, Pakistan, the Philippines, Singapore, the Socialist Republic of Viet Nam 
(data relate to the former Republic of South Viet-Nam only), Sri Lanka and Thailand. The 
population figures used in the calculation are generally mid-year estimates reported in the 
United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
rate. 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying regional weights based on 
1961-1965 price relationships to the country or area production figures. Deductions were 
made for feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
crops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products. The 
index numbers of all commodities cover all of the items included in food production and, 
in addition, industrial oilseeds, tobacco, fibres (vegetable and animal), and rubber. 


3 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


t This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Bangladesh, Brunei, 
Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of 
Korea, Malaysia, Nauru, Pakistan, the Philippines, Singapore, the Socialist Republic of Viet 
Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only), Sri Lanka and Thailand. 
For more detailed statistics and explanatory notes, see the United Nations Monthly Bulletin 
of Statistics. 


> Beginning 1970, data exclude China. 


5 Series A: comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, India, Iran, Pakistan, the Philippines, 
Sri Lanka and the Socialist Republic of Viet Nam (data relate to the former Republic of 
South Viet-Nam only). Series B: comprising Hong Kong, the Republic of Korea and Thai- 
land. 


7 Series: A: comprising India and Iran. Series B: data refer to the Republic of Korea only. 


3 Series A: comprising Afghanistan, India, the Philippines and the Socialist Republic of Viet 
Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only). Series B: comprising 
Bangladesh, Hong Kong, the Republic of Korea and Pakistan. 


Beginning 1970, data include China. 


) Comprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong 
Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, 
Malaysia, Pakistan, the Philippines, Samoa, Singapore, the Socialist Republic of Viet Nam 
(data relate to the former Republic of South Viet-Nam only), Sri Lanka and Thailand. 


| This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Brunci, 
Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of Korea, Lao 
People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Ryukyu Islands, 
Singapore, the Socialist Republic of Viet Nam (data relate to the former Republic of South 
Viet-Nam only), Sri Lanka and Thailand. The quantum indexes are of the Laspeyres type 
and the unit value indexes of the Passche type. The index of terms of trade is the result of 
dividing the export unit value index by the import unit value index. For more detailed 
statistics and explanatory notes on the method of construction, see the United Nations Supple- 
ment to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


- Comprising Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia Iran, 
the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, Pakistan, Papua New 
Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, the Socialist Republic of Viet Nam (data relate 
to the former Republic of South Viet-Nam only), Sri Lanka and Thailand. 


} Comprising Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of 
Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Singapore, the 
Socialist Republic of Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only), 
Sri Lanka and Thailand. 


} Comprising Afghanistan, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, China, Hong Kong, India, 

Indonesia, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, 
Mongolia, Pakistan, the Philippines, Singapore, the Socialist Republic of Viet Nam (data 
relate to the former Republic of South Viet-Nam only), Sri Lanka and Thailand. 


The index of exports of 25 primary products and food, covers the following 22 developing 
ESCAP countries or areas: Afghanistan, Brunei, Burma, Cook Islands, Democratic Kampu- 
chea, Fiji, Gilbert Islands, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Republic of Korea, Lao Peo- 
ple’s Democratic Republic, Malaysia, Pakistan, Papua New Guinea, Philippines, Samoa, 
Solomon Islands, the Socialist Republic of Viet Nam (data relate to the former Republic of 
South Viet-Nam only), Sri Lanka and Thailand. To minimize the effect of transit trade, 
only export of domestic produce are included for Hong Kong and net exports of rubber, 
wood and lumber, palm oil and coconut oil for Peninsular Malaysia. The quantity of ex- 
ports of each item is totalled for 22 countries or areas and then weighted by the total value 
of exports in 1970 of each commodity in terms of United States dollars to form the quantum 
index. The unit value is obtained by dividing the index of total value of exports in United 
States dollars by the quantum index. The commodities included in the index account for 
48.8 per cent of the total value of exports from 22 countries or areas in 1970. (If Hong 


Kong is excluded, the percentage is increased to 59.3). 


Comprising maize, rice and products only. 


: A SR 5 à are 
Including gold holdings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exc 
and des rights, Comprising Afghanistan, Burma, Fiji, India, Indonesia, Iran, 
the Republic of Korea, Malaysia, Nepal, Pakistan, the Philippines, Samoa, Singapore, the 
Socialist Republic of Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only), 
Sri Lanka and Thailand. 
Excluding Fiji. 
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Notes générale: En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays ou 
zones de la CESAP tels qu’ils figurent dans l’Introduction de l'Annuaire. Elles correspon- 
dent aux séries des tableaux par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indica- 


tion contraire, il s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque 
serie, 


= 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde. Indo- 
nésie, Iran, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, République socialiste du 
Viet Nam (les données ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet-Nam), Singa- 
pour, Sri Lanka et Thaïlande. Les chiffres de la population utilisés dans le calcul sont 
généralement les estimations de milieu d’année figurant dans le Bulletin mensuel de statisti- 
que de l'Organisation des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


nv 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en appliquant aux chiffres de la 
production nationale des coefficients de pondération basés sur les prix de 1961-1965 (déduc- 
tion faite des quantités de produits utilisés comme semence et pour l'alimentation des 
animaux). 


Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et tuber- 
cules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, cacao, 
thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l'ensemble 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles}, le 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc. 


3 Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture. En d'autres termes, les données relatives à 
chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros de 
la récolte s'effectue, 


4 Cet indice, qui a été établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, 
porte sur les pays ou zones suivants: Bangladesh, Birmanie, Brunci, Fidji, Hong-kong, Inde, 
Indonésie, Iran, Kampuchea démocratique, Malaisie, Nauru, Pakistan, Philippines, Républi- 
que de Corée, République socialiste du Viet Nam (les données ne concernent que l’ancienne 
République du Sud Viet-Nam), Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Pour plus de détails et 
pour les notes explicatives, se reporter au Bulletin mensuel de statistique des Nations Unies. 


5 A partir de 1970, non compris les données de la Chine. 


6 Série A: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Inde, Iran, Pakistan, Philippines, République 
socialiste du Viet Nam (les données ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet- 
Nam) et Sri Lanka. Série B: Hong-kong, République de Corée et Thaïlande. 


T Série A: Inde et Iran. Série B: République de Corée seulement. 


8 Série A: Afghanistan, Inde, Philippines et République socialiste du Viet Nam (les données 
ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet-Nam). Série B: Bangladesh, Hong- 
kong, Pakistan et République de Corée. 


9 A partir de 1970, y compris les données de la chine. 


10 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, 
Kampuchea démocratique, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, République 
démocratique populaire lao, République socialiste du Viet Nam (les données ne concernent 
que l'ancienne République du Sud Viet-Nam), Samoa, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


11 Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 


les pays ou zones sulvants: Afghanistan, Birmanie, Brunéi, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, 
République démocratique populaire lao, République socialiste du Viet Nam (les données ne 
concernent que l'ancienne République du Sud Viet-Nam), îles Ryukyu, Singapour, Sri Lanka 
et Thaïlande. Les indices du quantum sont du type Laspeyres et les indices de la valeur 
unitaire du type Paasche. L'indice des termes de l'échange s'obtient en divisant l'indice de 
de la valeur unitaire des exportations par l'indice de la valeur unitaire des importations. 
Pour des statistiques plus détaillées et des notes expliquant le mode d'établissement de cet 
indice, se reportr au Supplément de l'Annuaire statistique et du Bulletin mensuel de statisti- 
que des Nations Unies (1972). 


2 Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Kampuchea démocratique, 
Malaisie, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, Républi- 
que démocratique populaire lao, République socialiste du Viet Nam (les données ne con- 
cernent que l'ancienne République du Sud Viet-Nam), Samoa, Singapour, Sri Lanka et 
Thaïlande. 


13 Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Kampuchea démocratique, Malaisie, Pakistan, Philip- 
pines, République de Corée, République démocratique populaire lao, République socialiste 
du Viet Nam (les données ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet-Nam), 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande, 


14 Afghanistan, Birmanie, Brunéi, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, Kampuchea démocrati- 
que, Macao, Malaisie, Mongolie, Pakistan, Philippines, République de Corée, République 
démocratique populaire lao, République socialiste du Viet Nam (les données ne concernent 
que l’ancienne République du Sud Viet-Nam), Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


= 
Le 


15 L'indice relatif aux exportations de 25 produits primaires et alimentaires porte sur les 22 pays 
ou zones en voie de développement de la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Brunéi, 
Birmanie, Fidji, Hong-kong, Iles Cook, Iles Gilbert, Iles Salomon, Inde, Indonésie, Iran, 
Kampuchea démocratique, Malaisie, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, Ré- 
publique de Corée, République démocratique populaire lao, République socialiste du Viet 
Nam (les données ne concernent que l'ancienne République du Sud Viet-Nam), Samoa, Sri 
Lanka et Thaïlande, Pour réduire l'influence du commerce d’entrepôt, il n’a été tenu 
compte que des exportations de produits indigènes pour Hong-kong et que du solde net du 
commerce du caoutchouc, du bois et du bois d'oeuvre, de l'huile de palme et de I’huile de 
coco pour la Malaisie péninsulaire. Nous avons totalisé le volume des exportations de 
cheque produit pour les 22 pays ou zones et l'avons pondéré par la valeur totale des exporta- 
tions de chaque produit en 1970 (en dollars EU) pour obtenir du quantum. Nous avons 
obtenu l'indice de la valeur unitaire en divisant l'indice de la valeur totale des exportations 
en dollars EU par l'indice du quantum. Les produits qui entrent dans le calcul de l'indice 
représentent 48,8%, de la valeur totale des exportations des 22 pays ou zones en 1970 (si 
Hong-kong est exclu, le pourcentage s’éléve à 59,3%). 

16 Maïs, riz et produits à base de riz seulement. 

17 Y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devises 
et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Birmanie, Inde, Indonésie, Iran, Malaisie, Népal, 
Pakistan, Philippines, République de Corée, République socialiste du Viet Nam (les données 
ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet-Nam), Samoa, Singapour, Sri Lanka 
et Thaïlande. 


AFGHANISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


1975 


1976 


ang ech tech 


POPULATION 


Midyear population — ns: au milieu de l'année 
(millions) MN eee : We 15.55 15,90 16.33 16.70 17.09 17.48 17.88 || 15.92 16.29 


NATIONAL ACCOUNTS (million yihais — COMPTABILITE NATIONALE (millions d’afghanis) 


Gross domestic product at constant purchasers’ values of 
1965/66 — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 


tion constantes de 1965/661 . . . . . . . . 54800 56284 58340 60770 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) Lo = 100) 

All commodities — Ensemble des produits. . . 98 107 108 111 100 95 108 114 117 
Food — Denrées alimentaires. . . . . . . 100 108 110 112 100 96 110 117 120 
Cereals — Céréales . . . ov Aes 99 109 111 116 100 94 113 124 125 

Production (thousand metric tons — plier de Woon 

eat = Er OMeNt One > be oo © 5 ee yor 2033 2280 2354 2454 2081 1915 2450 2750 2750 

Corn — Mais. . ig TA 720 768 773 785 667 670 720 760 770 

Rice — Riz (paddy). Pe ty Ce a ial TS 337 396 402 407 366 350 400 420 420 

Sugar beets! — Betteraves à stiches DA NN 56 67 62 68 62 60 63 64 67 

Cotton lint — Coton (HDI) 5) 3) een 19 23 24 28 25 27 29 33 45 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production! (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Coal — Charbon . . : 162 151 125 137 164 135 71 117 115 
Woven cotton fabrics (million use mites) == Tiseus 

de coton (millions de mètres carrés) . . 66 74 58 59 68 74 72 73 81 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — 

Tissus de laine (milliers de mètres eae eel ae 764 731 736 1094 714 469 450 219 188 
Cement — Ciment . . hae ad 174 124 91 104 94 73 91 135 151 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Basie 
électrique (production) (millionsdekRWh). . . 286 286 318 358 366 396 504 525 615 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (mulliers de tonnes) 


peda LCR Mr eee ain ok ep Ale as 7.42 7.82 10.03 11.51 13.11 14.70 14.33 15.24 ste 
Cotton COOU CT Gee Om ee ae 10.8 10.8 11.0 11.0 11.0 11.0 11.0 12.0 12.0 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Civil aviation — Aviation civile 


International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . 35.2 72.8 82.3 72.2 105.0 165.5 170.8 249.8 254.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 3.6 sa Sus Ta 7.8 2.1 0.8 1.1 13.3 
EXTERNAL TRADE! — COMMERCE EXTERIEUR! 
Value (million afghanis) — Valeur (millions d’afghanis) 
Imports — Importations . . . . . . . . . 11271 10454 9267 9410 9271 14155 12645 119323 14353 
Exports — Exportations . . : . . . . . . 4895 5018 5348 6180 7160 8427 10046 9556 19606 


PRICES — PRIX 


16.66 


121 
122 
127 


2 800 
780 
450 
110 

50 


189 
72 


604 
147 


718 


12.0 


227.6 
9.8 


17.05 | 


125 | 
123 
133 | 


2 950 
820 
450 
110 

50 


12.0 


Index numbers of consumer prices! (21 March 1970/20 March 1971 = 100) — Indices des prix à la consommation! (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 


All items —="Tous:artcles. ___, oe 79 98 77 77 100 115 99 91 
Geréals —=Géréales en Ye Poe ae Gore 0, 78 106 73 69 100 124 96 73 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million afghanis)? — Monnaie et banque (millions d'afghanis)? 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 5390 5237 5792 6550 7341 7502 8772 9634 11059 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors 
banques . . VIE ie US 4722 4614 5111 S885 6672 6526 7727 8946 9 892 
Deposit money — Dépôts AE Ve 668 623 681 665 669 976 1045 688 1 167 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) Ap aes 1641 1498 1077 1181 1306 2256 2298 2682 3 501 


Exchange rate: market rate (afghanis per US dollar) — 
Taux de change: taux du marché | me par dollar 


EU) NE ENTER : . 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 48.86 48.86 54.29 55.10 
Government revenue and PT tra sighaniss — Recettes et dépenses de l'Etatl (millions d’afghanis) 

Total revenue — Recettes totales . . + + . 4285 4211 4465 5085 5702 5823 6117 6865 8262 

Total expenditure3 — Dépenses totaless | sue « » » 8285 7788 7417 $228 7750  BY6S-8669 8748" ITA 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'écoles . . . . 2015 2512 2274 2848 3043 3202 3257 3220 3 286 


Teaching staff — Personnel enseignant . . . 7852 9100 10245 11523 13117 14651 14796 16285 17741 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 402 447 473 501 541 573 598 621 654 


1 Years beginning 21 March of year stated. 
2 Years ending 21 December, 


3 Excluding forcign aid in defence and debt service. 


1 L'année commence le 21 mars. 
2 L'année se termine le 21 décembre, 
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% Non compris l'aide étrangère pour la défense et le service de la dette. 


12 905 


11 515 
1 390 
6 425 


52.68 


3 429 
17 723 
694 


15 910 
14 370 


1 540 
8 974 


52.68 


AFGHANIST 
I. POPULATION so 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
dyear population — Population au milieu de l’année (millions) 15.55 15.90 16.33 16.70 17.09 17.48 


17.88 || 15.92 16.29 16.66 17.05 


Tee eres ve RTE Tens 
Estimations révisées par le ‘‘Central Statistics Cffice’’ de l'Afghanistan. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


Estimates revised by the Central Statistics Office, Afghanistan. 


1960 


1970 
Midyear Density Mid 1 
population — Area — (population hoo Bed 
À : population — Area — l 
ir au Superficie per km?) — Population au Superficie le 
ilieu de l’année (km2) Densité (au km?) milieu de l'année (km2) Densité (au km?) 
13 800 000 647 497 21 17 090 000 647 497 26 


3. Population by age and sex! (1 July 1971) — Population selon l’âge et le sexe! (Jer juillet 1971) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 


ous des Mainede Don 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
th sexes — Les deux SEXES LUN cw isc 14 608 502 1899 2169 1 994 1 490 1 056 846 848 
Male — Masculin RS DER SAT. AE ARS Fe ER 
eee : are ie oe oh Peet 


oll 


Age (in years — en années) 


35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 GS-60 or 


Plus de 70 ans 


th sexes — Les deux SCKES ota a ree aks D SU 834 730 665 403 346 309 195 322 
Male — Masculin ee ee eee sie Fe edie oe er aoe 

Female — Féminin . 

Excluding nomad population numbering 2 866 268 in 1971. 1 Non compris la population nomade au nombre de 2 866 268 en 1971. 


il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Labour force and employed persons by industry — 
Main - d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


tal labour force! — Main-d’oeuvre: totall . . . . . . 68330 Sete aoe son 70607270 
tal employed persons — Personnes actives: total. . . . 3960 ee de son Zhe AUG 
AA CITE se ee es st lt es ws 2940 aye aoe 2960893050 
Manufacturing including handicrafts — Industries manufac- 

interes y compris 2FOSANA 998. = = « ws - & 230 ae see age 259 270 
Construction and geological activities — Bâtiment et travaux 

publics et activités géologiques . . . . . . . . 90 se #2 se 104 110 
Transport and communications — Transports et communica- 

ÉOUS OA HAT. es | Poe: 2004 2 EEO Ce 20 oe ey, TE 29 30 
Commerce ne) ee, See | be, - Nom ft 100 re aoe Sais 107 110 
Cr — AUITES fae 2 RR ee La. PLR 580 ae noe Lee 932 940 
Persons aged between 15-60 years excluding nomads, students and handicapped. 1 Personnes Agées entre 15-60 ans non compris les nomades, les étudiants et les handicapés. 


il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
5. The gross domestic product by kind of economic activity at constant purchasers’ values of 1965/1966 — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition constantes de 1965/1966, par genre d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars ) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Pr ilture SE Ma” ate wal Ee eee AIX S 22900 28300 28878 29777 ae ... 52730 59630 65370 71440 
ning and quarrying — Industries extractives. . . - - 100 280 525 668 OE 19670 20360 21730 23900 
nufacturing — Industries manufacturières . . . . : 5500 5 707 6067 6442 hive sae sa ie 
Rice — Hlectricité - -we-8 - 0] D nn = oat ©: 250 303 350 425 stoke sets N00 te at : 
nstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . 950 860 875 972 ne yo 81370) AS SO 820 544 


holesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . - + + - B700 7 lace woole 7.697 
ansport and communication — Transports et communications 1100 1178 1283 1337 
al estate — Affaires immobilières . . . 4550 4673 4784 4922 


blic administration and defence — Administration publique et 


3190 2440 2660 3660 


2850 2890 3150 3403 


1éfense oO ED caer 

Banal services — Services personnels . . . . . - - 2100 2 VA? 7178870728 
t domestic product — Produit intérieur net . . + + : 52050 53487 55480 57 ae 
preciation — Amortissement . - + + + + + = + 2750 2,797 21859 a ae 
oss domestic product — Produit intérieur brut . . - - 54800 56284 58 340 

ieee ae ig ee ee 
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AFGHANISTAN 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agricultural area — Superficie agricole es ne 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 
Sess de ee nn PALAU ee 7913 7979 7980 8050 8170 8447 8457 8457 8 467 


— P t Âturages 
De Lis at apie 6087 6021 6020 6010 6000 5990 5980 5970 5 960 


Pore Ho 9000 2000 2000 1900 1900 1900 1900 1900 1900 
pice ere reel soi tS 48750 48750 48750 48780 48680 48413 48413 48423 48423 


7. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Irrigated land — Terres irriguées . . . . . . . . + + «© + . . 2800 2320 2340 2360 2380 2400 2 420 


CS 


8. Index numbers of agricultural production (crop year) — Indices de la production agricole (campagne) 


(1956/57—100) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


C—O 


Foodgrains — Grains alimentaires . . rar 107 116 120 
Commercial crops — Cultures commerciales RL rs 161 118 165 
Fruits . Srey eave . 150 333 560 
Vegetables — = Légumes A NET aS a 117 134 130 
FAO index — Indices FAO (1970 = = °100)1 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 98 107 108 Il 100 95 108 114 117 121 125 
Food — Denrées alimentaires . . . . ... . 100 108 110 re 100 96 110 117 120 122 123 
Cereals — Céréales . . 99 109 il 116 100 94 113 124 125 127 133 
Per capita food production— —Production alimentaire par habitant 109 115 113 112 100 92 102 107 106 106 107 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 109 LL. 117 118 100 91 107 115 112 112 115 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


9. Area under principal crops— Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Wiheat=—Jbromentw, 0 PU TE. 2345 2352 2086 2070 2176 2350 2697 2236 2278 .2350 2280 
Covnip——s liaise kes foe a) oe tly ar lg, 505 453 453 457 451 460 460 470 476 484 480 
BAT OR VE TR Rs Me à OR. 350 316 s17 317 315 315 320 322 340 320 340 
Rice — Riz. . . PRE se N'a 220 205 205 206 202 200 210 210 210 210 210 
Sugar beets — Betterave ESEAIGIICEO@ LS, don Ap RE a ar er 4 5 5 5 5 5 5 5 5 9 8 


10. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Mineat =YFroment Ur Nu, ee vy En, 2033 2280 2354 2454 2081 1915 2450 2750 2750 2 800 2 950 
CHR NE RE On oe ey ee, ee 7 720 768 773 785 667 670 720 760 770 780 820 
BENCH Ol i ee, en A 375 357 361 365 370 355 350 360 380 384 400 
Rice — RIZ Daddy) Moy ee os Sy ee OU ee 337 396 402 407 366 350 400 420 420 450 450 
Sugar beets — Betteraves à sucre. . . . . .... 56 67 62 68 62 60 63 64 67 110 110 
Cotton seed — Graines de coton . . . . «. . +» « « 42 46 47 57 49 52 58 72 100 100 110 
Cottonvlint — Coton (fbre) . . . © | % os 19 23 24 28 25 27 29 33 45 50 50 


tr to 2 mt 


11. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
RE SOC NT ER RSR RS PRET VS PO er LEE ON 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Livestock? (thousand heads) — Elevage! (milliers de têtes) 


HOfSCS A CROVAUR MN CE ET 346 374 402 410 414 370 360 370 370 370 370 
MILLES MUIEt CRE PR PTS em CL 29 30 32 33 33 30 25 27 27 27 27 
Asses — Anes Pie 0 Sopp TO: He Ml ARE PROS 1300 1310 1328 1341 1360 1275 1200 1250 1 250 1 250 1 250 
Cattle — SOUS ee tere a ok ae Rata) x er 3500 3600 3600 3605 3500 3400 3600 3500 3 550 3610 3633 
Sheep — Ovins . . . …._ , . « « , « . » » 20900 21500 21500 21700 1900015600 1% 000 16500 17000 17300 18000 
GORE CAPI CT RC wb ee Le 3200 3200 3186 3187 2800 2000 2100 2200 2300 2350 2350 
Camels — Chameaux . . : ae 300 300 299 299 301 290 300 300 300 300 290 
Livestock products (thousand metric oon — EN de l'élevage (milliers de tonnes) 
Milk — Lait 
Cows nV AChe Are OT LR Te ON 281 288 302 310 266 258 276 294 310 312 331 
Buffalo — Bufflesse . . . . ..,....-. 2 2 2 2 2 3 2 2 Sy EF 3 
Voor — Toy ne ee ee 2e 243 260 260 260 197 162 194 202 208 SLI 215 
nm — ne A Fe a oe et: Pt RES | 64 64 64 64 56 40 42 44 46 47 47 
Ces Oeniside poule 5 . ow « «w e « . 16 16 17 
17 15 13 14 15 15 16 16 
Clean basis — Laine propre. . .... . . . 13 14 15 16 15 12 12 
Greasy basis — Laine en suint . . ..... . 24 26 28 30 A7 22 22 A à aS 2 


1 Enumeration date unknown. 


1 La date de dénombrement n'est pas connue. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET P 
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ECHE (suite) 


12. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
| (thousand cubic metres — milliers de mètres cubes ) 
| 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total 
| D A Rs er nu © 5645 5780 6005 6180 42 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 1045 1080 1155 1230 tan se vee ees ae 
Sawlogs, fo logs, and logs for sleepers — Grumes de 
' _Sclage, de placage et pour traverses . . . . . . 570 590 
| FDaRe a BOIRE CR en eee 15 15 =o Os oo 5 3 oe oe 
| ther industrial wood—Autres bois d'oeuvre et d'industrie 460 475 485 4 
| Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de = 220 wa =) Be 410 
carbonisation : 4600 4700 4850 4950 5100 5250 5350 5500 5 500 
13. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total 1.5 15 1.6 1.5 15 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
14. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated —l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
»Coal — Charbon PENSER CITE 162 151 125 137 164 135 71 117 TUS 189 
Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel (millions de 
| mètres cubes) -- 342 1681 2029 2583 2635 2894 2735 2 946 Je 
alt — Sel 39 31 37 37 38 40 31 42 49 61 
15. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Meat, freshl,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 
Beet and veal —Boenf Et VE. . ». =» «= « 38 39 39 39 40 40 4] 42 42 43 
{ Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 96 101 101 101 106 106 106 108 109 112 
Butter! (metric tons) — Beurrel (tonnes) . . . . . . $5756 6150 6150 6150 5000 4000 5000 5000 5250 5250 
Margarine (metric tons — tonnes) . . . . . . . . 3400 3100 3000 2800 4100 3905 3900 5700 8500 10800 
det aAWe = SUCKC DINE cys D >. usp © ‘eme 7, 8 6 8 9 9 9 10 9 10 
(Cotton yarn, pure — Filés de coton purs. . . . . . . 1 112 876 364 413 697 618 729 806 1 093 hae 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus de coton 
| (millions de mètres carrés) . . . 66 74 58 59 68 74 72 73 81 72 


Woven woollen fabrics (thousand square metres) — Tissus de 
laine (milliers de mètres carrés)  . . 


764 731 736 1094 714 469 450 219 188 604 


oven rayon and acetate fabrics (thousand square metres) — 


Î Tissus de rayonne et d’acétate (milliers de mètres carrés) . . 1786 1796 3861 3452 11333 14449 20276 40963 28633 48 224 
Bawnwood! (thousand cubic metres) — Sciagesl (milliers de mètres cubes) 

{ Coniferous — Résineux . ee ee 4 240 250 275 300 335 345 305 360 360 350 
MNon-coniferous — Autres . . . + + = + «© … + 45 45 50 55 60 60 55 50 50 50 
| 174 124 91 104 94 73 91 135 151 147 


Cement — Ciment . 


{1 Calendar years. 


2 Meat from animals slaughtered within national boundaries irrespective of their origin. 


1 Année civile. 


l'animal. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


16. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


fotal production of primary energy — Production totale de 


l'énergie primaire 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


195 640 2401 2881 3651 3694 4042 4342 4 460 


ar cee Dana, TE 0 “Mex *1si| M5 97) © 164" 185198" 136 "140 


} Natural gas — Gaz naturel. . . 


— 456 2239 2703 3441 3510 3855 4149 4 262 


Hydro and nuclear electricity —Electricité (hydro et nucléaire) 33 33 37 41 47 49 51 57 58 


rade — Commerce 


Imports — Importations 
Exports — Exportations 


303 295 267 284 371 528 545 584 591 
— 276 1998 2703 3441 3347 3795 3643 3 792 


——_—_—_————— 
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2 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays quelle que soit l'origine de 
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VI. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D‘ENERGIE (suite) 
17. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand kW) (at 20 March of following year) — Puissance installée (milliers de kW) (au 20 mars de l’année suivante) 
I+P Total 217 251 228 228 207 232 268 284 284 
Hydro . 200 223 211 211 190 192 220 236 236 
P Total : 192 202 214 214 193 193 220 236 236 
Hydro . 185 197 206 206 185 185 212 228 228 
Production (million kWh) (years beginning 21 March of year stated) — Production (suillions de kWh) (l'année commence le 21 mars) 
I+ P Total 286 286 318 358 396 424 439 477 484 
Hydro . 269 269 301 337 379 401 416 463 469 ae 
PB Total 255 255 287 328 366 396 504 525 615 718 
Hydro . 249 249 281 320 360 383 398 445 449 siete 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
18. Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant’ 
- Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1964- 1964- 
1966 1967 1968 1966 1967 1968 
Total aie Ë 2 060 
Gercals == CérEleS ae sen cg os et eee sts te et 503 1723 
Potatoes and other starchy foods—Pommes de terre et autres féculents 2 2 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés À 10 40 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 17 78 
Vegetables — Légumes . 99 aa 
Fruits Pend 86 43 
Meat — Viande . 31 63 
Eggs — Oeufs 2 à 
Milk — Lait . ee ee 89 57 
Fats and oils — Graisses et huiles . 3 27 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
19. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Tea! — Thé! 7.42 7.82 10.03 11.51 13.11 14.70 1433 15.24 45 as + 
Cotton? — Coton? . 10.8 10.8 11.0 11.0 11.0 11.0 11.0 12.0 12.0 12.0 12.0 
Steel — Acier 21 16 13 13 13 22 17 13 12 ay! » 1 À 
Sugar® — Sucre? RS PE 60 55 57 58 60 63 60 55 60 60 ail 
Phosphate fertilizers‘ — Engrais phosphatés* 0.1 0.5 1.0 1.0 2.0 3.4 5.7 13.1 6.9 9.6 8.7 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés* 1.0 9.0 14.0 15.0 16.0 14.8 26.3 j be ef 24.2 27.4 
Newsprint — Papier journal . hie 0.5 0.6 0.7 0.7 0.7 0.6 12 \ Be ss «24 
Energy5 — Energic5 . 498 659 670 462 582 875 792 1283 1 259 ‘a 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods beginning 21 March of year stated. 


2 Years ending 31 July of year stated. 
3 Years beginning 21 March of year stated. 
4 Years ending 30 June of year stated. 
5 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans commençant le 
21 mars de l'année indiquée. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 L'année commence le 21 mars. 

4 L'année se termine le 30 juin. 

5 Milliers de tonnes, équivalence en houille 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Roads — Routes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
Ghilowierres) RS RENTE 13963 17049 17292 17292 17291 17291 17973 17973 17 973 : 
Paved roads — Routes À revêtement dur An en 1836 2094 2094 2255 2380 2490 2525 2551 2 600 7 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . Ha 5200 8811 3546 3384 3439 3519 3626 3600 3 551 e 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées SCT ER ol à 6927 6144 5837 5837 5837 5730 6270 6270 6 270 ‘ 
Unimproved roads — Routes sommaires . | 5815 5816 5635 5552 5552 5552 5 592 ë 
Motor vehicles in use (thousands)1 — Véhicules automobiles en circulation! ( milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme 18.7 27.6 29.2 34.2 36.2 38.4 33.4 : 1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 16.3 17.5 17.8 23.8 24.4 26.1 19.0 1 


EE i a ee eee ml ee 1 


1 Au 20 mars. 


1 As of 20 March. 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


21. Civil aviation! — Aviation civile! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Yumber of aircraft2 — Nombre d’aéronefs2 . : do 5 4 4 4 4 2 3 
\ircraft hours flown during year3 — Nombre d' heures de vol 
FERMER ae ee ALES --. 7604 7286 6532 7095 7213 5817 7306 
Revenue — Payantes To dl: “tie 7420 7109 6356 7095 7147 5806 7306 
Non-revenue — Non payants. ....... . ofa 184 177 176 — 66 ie — 
Yumber of personnel2 — Personnel2. . . : Diets 666 549 618 635 717 699 742 
rotal scheduled services (thousands) — Total des services bee (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . DES 3927 3592 2588 2872 3605 4629 4500 3500 4 500 4 800 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 44.9 84.9 95.8 84.9 115.0 171.4 181.0 261.0 260.0 256.0 
| Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2993 5236 5296 7253 7886 2091 790 1090 13300 10800 
| Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 68 62 79 72 101 75 92 91 200 200 
ternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . ee 1997 2 062. 1 I00 2107 3022 4084 31423 92/978 8819 3622 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . x 35.2 72.8 82.3 72.2 105.0 165.5 170.8 249.8 254.0 227.6 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . Sioll S152) (5155 7 192) 77826) 2/091 790 1090 13300 9 800 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 53 52 78 71 100 75 92 91 164 161 


1 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 
2 D eSsinning 1971, as of 20 March of the following year. 
3 Beginning 1971, years beginning 21 March of year stated. 


1 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 

2 A partir de 1971, au 20 mars de l'année suivante. 

3 A partir de 1971, l'année commence le 21 mars. 
22. International tourist travel — Tourisme international 

(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 

(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


M dns ir" ce tofs de 23.4 37.9 44.5 63.1 100.2 113.1 110.2 91.7 96.2 
Pakistan © . A a: 9:2 15.8 19:9 26.2 51.3 51.8 49.1 28.5 26.9 
United States — Etats- Unis Re NT EE er ET 4,5 4.9 6.0 7.6 9.6 12.0 11.6 12.8 10.4 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 2.6 5.3 5.1 8.1 9.3 10.1 9.1 8.9 10.1 
Francen 2 ©. ea ees Pi ee | et ae 55 paie oc ne 6.5 8.1 7.6 6.4 8.5 
Others — Autres NE A Se at eS? ue De JA 119 13.5 21.2 30.0 31.1 32.8 35.1 40.3 


23. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Jett il: ber of letters (thousands) — Courrier postal: 
bre et Dent PTE AL D CS à 4824 3963 4684 5025 4778 4907 ae 9390 10835 
egraph service: number of telegrams AA — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
ig Ne EOS ee ee es . 219 215 216 237 243 250 
ij Sent — Envoyé . . 3 POS +... eee ARR 205 185 187 201 209 195 
elephone service — Téléphone 
Number . telephones in use — Nombre d'appareils en service 9866 9566 11 039 13967 16110 21000 22674 Boo ZOOL} 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


24. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years beginning 21 March of year stated — l'année commence le 21 mars) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


lue 1 illion afghanis — En millions d’afghanis 
.. 2 1.1.) _ Importations, (¢.4f-) 9. “= 3 «5 = + 11271 10454 9267 9410 9271 14155 12645 11323 14353 
| cs (f SE) = ExDOrtARONS (2.2) 9 = 4835 5018 5348 6180 7160 8427 10046 9556 13606 


Balance — Solde —6 436 —5436 —3919 —3230 —2111 —5728 —2599 —1767 —747 


lue in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.i.f.) — Importations: (¢-a.f.) = w+ + 4% - 151 138 ue Ae a = es af Bon 
— ti HD) Da acte : 65 66 

nu “ER A Et —86 —72 —52 —43 —26 —67 —32 —24 12127 
MBalance — : 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
25. Direction of trade—Courants d’échanges 

(years beginning 21 March of year stated — l'année commence le 21 mars) 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


MURS QI eee icy 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
ies — T: ue eo ew hl  flmp. 1508 ‘138.4 1244 1235 121.1 1248 140.59 137.2 
D ou UN tees 64.7 66.4 71.8 81.9 106.7 127.7 130.4 152.4 
AP countries — Pays de la CESAP . . . . SImp. 26.2 23.9 31.7 46.8 51.6 52,3 61.9 67.4 
LS ren ane lExp. 16.2 17.0 22,2 22.8 31.4 29.5 27.9 33.7 
1 SC ë i ays € i 6.6 28.6 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de {Imp. 16.7 13.3 19.7 30.2 27.8 29.2 2 
développement de la CESAP LExp. 157 17.0 22.3 22.8 31.2 29.0 Hi fai 4 32.8 
i i Jni <i 2.8 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 13.1 19.6 19.4 16.9 17.8 27.9 35.2 32. 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 18.1 16.5 13.7 21.3 33.8 54.9 56.1 67.4 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 2.2 3.6 3.2 5.2 4.5 6.7 6.5 7.8 
: : lExp. 9.4 10.7 7.4 12.9 14.0 17.5 23.6 25.6 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale (Imp. 84.3 67.7 48.8 42.1 35.8 29.6 23.5 17.4 
LExp. 23.8 24.5 28.2 81,5 35.1 38.7 42.2 45.7 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 26.0 L77 10.5 7.0 11.5 14.6 19.4 15.6 
Exp. 5.5 5.6 4.6 2.5 3.9 4.0 3.0 4.6 
United States — Etats-Unis. . . . . . ~ Simp. 26.0 1757 10.5 7.0 11.2 1157 19.2 15.2 
lExp. 5.5 5.6 4.6 2.5 3.9 4.0 3.0 4.6 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 1.1 —- — 0.2 0.3 0.4 0.8 0.4 
(Exp. 12 -= a 1.8 2.5 2,1 1.2 1.0 


26. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1966 


1967 


1968 


1969 


Imports (c.t.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (c.a.f., non compris la plupart des dons et prêts) 
2250.8 1917.0 1118.6 1607.3 1658.1 3163.3 1703.0 1 600.9 


SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 
SITC — CTCI section 8 . .. . 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


O © OUI BR © D = © 


30.5 
2.5 
414.1 
63.0 
322.0 

1 371.0 
626.4 
500.7 


1 755.5 


30.0 
13.2 
404.5 
236.0 
360.8 
1 470.5 
624.0 
531.9 


2 079.2 


36.6 
7.9 
477.2 
328.2 
370.3 

1 566.3 
660.5 
640.5 


2 102.9 


2 171.5 
672.8 
0.5 
854.0 
32.9 
13.7 


37.0 
4.5 
563.4 
292.5 
573.7 

2 004.1 
752.2 
610.9 


2 225.8 


2 469.2 
916.0 
0.4 
476.3 
59.9 
13.1 


1974 


194.4 
163.4 
116.8 
41.6 
44.2 
39.6 
43.4 
65.1 
8.6 
27.4 
11.4 
49.2 
13.5 
6.0 
11.4 
5.9 
9.2 
1.5 


1975 


293.1 
163.2 


151.8 
56.0 


73.7 
55.3 


55.6 
59.4 


11.4 
16.8 


48.6 
37.9 


21.8 


1976 


section de la CTCI 


27. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


| 
Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires 

Others — Divers . 


Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens d'équipement . 


Capital goods — Biens d'équipement . 
Unspecified! — Non précisél . 


1 Mostly loan and grant imports. F 


1966 


2 251 
1 790 


279 


430 
831 
5 689 


1967 


1 917 
1 829 


517 


491 
835 
4 866 


1968 


1119 
2 067 


764 


402 
794 
4 121 


1969 


1 607 
2 205 


1 190 


510 
934 
2 965 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
2 679.2 
44.1 75.9 59.6 58.8 95.4 
2.8 15.0 21.2 162.9 446.8 
566.1 707.8 529.3 519.2 1 339.0 
202.2 360.8 443.7 268.8 510.7 
638.9 1012.6 700.2 765.1 1 420.0 
2717.6 2418.4 2594.8 2924.1 5 054.8 
1036.7 1331.2 1045.1 1074.3 1137.6 
784.8 620.4 630.1 538.8 534.0 
2539.0 2460.3 3672.1 4423.7 5652.9 . 
— 0.7 0.1 0.1 0.1 . 
2 606.8 3764.0 3473.5 2792.5 4611.5 . 
1213.4 1226.3 1378.7 1110.4 1901.3 . 
0.1 — — — 1.6 . 
0.5 1.4 39.5 1.2 3.9 . 
579.1 718.1 968.6 958.5 1291.7 
201.9 355.0 494.5 216.0 142.6 
18.0 1.8 18.8 53.9 0.1 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
1658 3163 1703 1601 2 679 . 
2824 2581 2368 2336 5 264 wel 
1287 1530 1327 1546 2 086 | 
547 793 1029 1094 1 200 | 
1336 1638 1301 1334 1 439 | 
1620 4450 4909 $3414 1685 wool 


1 La plupart sont des dons et prêts. 
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AFGHANISTAN 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


28. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million afghanis — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions d’afghanis) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Imports (general, c.i.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (générales, c.a.f., non compris la plupart des dons et préts) 
Sugar — Sucre . no: 96.1 57.0 9.9 42.0 54.1 45.5 42.6 46.9 51.9 
; lV. 660.8 394.2 70.4 289.6 430.0 356.6 774.2 807.0 1556.7 
Tea — Thé. - (GX 11.0 7.5 11.6 15.4 12.3 16.4 14.4 10.0 13.3 
; lV. 454.7 365.1 706.2 705.0 664.0 834.3 770.6 639.0 930.5 
Gasoline — Essence 2 a 123.6 109.4 143.0 165.3 146.9 153.4 113.1 9222 116.1 
| | V. 239.2 218.5 284.7 299.1 297-6317? 196.3 176.7 296.1 
Diesel oil — Combustible pour moteurs diesel : oi Re 54.0 67.7 90.7 86.1 100.3 8501128 108.6 
V. 113.6 117.9 124.6 174.8 194.0 234.8 76, 2193 362.1 
Rubber tyres and tubes — Enveloppes et chambres à JQ.2 306 379 263 420 343 530 614 656 634 
air en caoutchouc Ve 227.0) 288.40) 21122301 241.6 409.2 670.2 722.7 668.7 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . JQ.8 35590 29479 22158 20914 23485 13476 11734 8448 25107 
; V7 28720 266.3) 206.7, 222:8 319.7 198255) 22103 127.0 462.8 
Fabrics, excluding cotton — Autres tissus . F i 21952 20549 22931 23691 26729 16199 a hee es. 
We 366.8 388.5 477.5 484.6 727.9 540.8 492.4 688.6 2294.3 
Automobiles . fQ.4 826 993 1 000 1 031 2050 1869 1670 1610 851 
lV. 86.7 92.8 69.1 89.3 165.1 110.3 200.1 12707 64.0 
Trucks and other motor vehicles — Camions et autres {Q.4 375 494 924 835 «(14935 1938 1274) 1.852 1139 
véhicules automobiles VE 139.0 93.9 85.0 160.3 150.4 251.9 15222010 228.1 
Footwear — Chaussures > MONT PACE, MAN MER Aas) 3727 2663 2968 3443 3019 
V. 94.1 103.7 128.8 151.9 185.9 138.4 136.4 119.1 130.8 
Non-project loan and grant imports (c.1.f.) — Dons et prêts (importations) hors projets (c.a.f.) 
Wheat — Froment . JO: 118.7 70.0 — 76.0 187.6 63.1 5.0 
lv.6 13129 7631 — 6710 19135 10291 200 
From United States — Des Etats-Unis . 5 KOR ney 60.0 — — 95.0 20.0 — 
a 13129 6567 — -- 9690 3500 — 
Sugar — Sucre . NO: 26.4 17.0 —- 30.0 20.0 10.0 — Hate oo 
1V.6 2.433 1 564 — 2760 1 925 942 — Gon ODO 
Trucks and other vehicles — Camions et autres véhicules i 4 — Bid 5 24 — — 5 
V.6 — Sele doc re ee — — 0 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . JQ. 27.0 45.0 76.2 99.0 188.0! 124.41 = : 
AS ne VD MN RS MATE 2940 2721 — 
xports (f.0.6.) — Exportations (f.à.b.) 
Casings — Boyaux séchés . x. oe 2 KOs! BGs Be 1 874 1 467 820! 3 971 3254 1965 — 
Ve 108.5 96.7 82.5 73.8 40.4 208.3 151.3 92.2 — 
Fresh fruit — Fruits frais . . JQ 727 668 699 828 86.2 953 85.8 986 121.3 
ive 497.2 615.8 596.7 674.2 1448.9 1521.2 1910.4 1272.1 1831.0 
Dried fruit and nuts — Fruits et noix séchés : ne) 42.1 45.2 29.9 35.8 9219 28.8 39:7 53:3 60.3 sels 
UV. 1140.8 1360.8 1412.0 1 467.8 993.6 631.2 1460.0 2869.8 3797.5 0 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . 0. fe ea 150 73) 064 ESAs) 100 : 
ae RTL lV. 76.4 67.9 17190277 78.1 21.8 197.2 2143 242.6 : 
i kins — Cui t ; Peed (859mg 856 1902275 1628 2336 2074 2323 2118 5 
D aie ae 49: 162.7 155.2 1522 193.8 SOC S252 98559;9 417.3 
Karakul skins — Peaux de caracul . , fQ.2 1379 Yi122 1184 1633 1724 2133 1678 957 827 
lV. 875.4 1062.3 619.8 984.6 858.0 1483.5 1302.2 960.5 707.0 
Wool — Laine . 5, SOs 6.0 3.7 5.4 5.2 5.3 6.1 4.3 3.2 3.7 
“à avy lV. 0729 18071 520.6 507.1 627.8 673.8 475.6 339.9 350.3 
— Coton brut . a O; 20.2 10.6 7.6 VU 13.4 20.7 15.6 9.8 23:1 
rites — Cates bru WV. 889.7 593.9 438.0 422.9 712.0 1049.2 910.2 4296 2017.9 : 
= turel . ; ee — 523 1600 2168 PAROO) — PALS O10) AVAL AY A010) 2 855 
D Be eee Seas Iv __ 221.4 6728 916.6 1213.4 1226.3 1378.7 1110.4 1901.3 : 
ici — édicinal 5 , 2.66 1.75 6.16 3.98 0.25 0.09 0.12 8.8 21.0 
TS as ÎV 788 284 2122 135 98 LS 87 478 526 
== apis J , pee ey 303 299 383 395 489 574 512 543 
out à “i 1 598.1 390.9 336.7 470.6 5506 679 877.2) ceo 8 ISL6 27 : 


3 En milliers de mètres. 
6 En milliers de dollars EU, 
9 En millions de mètres cubes. 


2 En milliers. 
5 En milliers de paires. 
8 En milliers. 


1 En milliers de kilolitres. 
4 En unités, 
7 En milliers de rouleaux. 
10 En milliers de mètres carrés. 


3 Thousand metres. 
6 Thousand US dollars. 
9 Million cubic metres. 


2 Thousand units 
5 Thousand pairs. 
8 Thousand pieces. 


1 Thousand kilolitres. 


0 Thousand square metres. 


X. PRICES — PRIX 
29, Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ll items — Tous articles . 79 98 Tif THY 100 115 = 3 ts aan Brie 
Taie A ON Fe as 78 106 73 69 100 124 pee Big. DV 
Meat — Viande AIR Se Ss Se ee NET 97 95 86 96 100 92 110 140 ants Re 
Fruits et ed aa 70 66 74 87 100 84 97 131 oe 
Re eereen eee Seg 7. 64 63 70 97 100 198 2 119 ae 
Other food articles — Autres produits alimentaires pt pui 103 103 58 Pe De te Fe ay ae 
Non-food items — Produits non alimentaires. . nee 95 95 


initiale: 1962. 
1 Original base: 21 March 1961 / 20 March 1962. 1 Base initiale: 21 mars 1961 / 20 mars 
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Xi. FINANCE — FINANCES 
30. Currency and banking — Monnaie et banque 
(years ending 21 December — l'année se termine le 21 décembre) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie Ree enc) TT ME 5390 5237 5792 6550 7341 7502 8772 9634 11059 12905 15910 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 4722 4614 S111 5885 6672 6526 7727 8946 9892 11515 14370 


Deposit money — Dépôts et Le Toe NT 668 623 681 665 669 976 1 045 688 1 167 1 390 1 540 
Reserve money — Monnaie primaire. . . . . . . 5 279 amily 5 688 6 431 7621 7 593 8 724 9457 11152 12654 15615 
Time deposits! — Dépôts à ogre eae AW Chane TE 918 934 930 822 1 019 1 178 1 590 1 424 1 850 1 614 1 688 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan . . . . 253 295 263 140 161 104 142 140 211 138 204 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 665 639 667 682 858 1074 1448 1284 1 639 1 476 1 484 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 2 147 2069 2778 3 014 2 944 3 726 4 167 3 431 4 621 6 122 6 789 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan . . . . 2 062 1 934 2613 2 827 2778 8 557 4 022 3 109 4 412 5 881 6 468 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 85 135 165 187 166 169 145 322 209 241 321 
Foreign assets (ner)? — Avoirs extérieurs (nets)? . . . . Veal 1498 ©1077 TUE] 1306 2256 2298 2682 3 501 6 425 8 974 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan . . . . 1515 1 363 912 959 1 246 1 917 2 067 2 400 3 121 5 933 8 508 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 126 135 165 222 60 339 231 282 380 492 466 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 2395 2449 2488 2872 2854 2929 3661 3817 4 687 4351 3 923 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan . . . . 628 517 662 899 873 621 904 825 1 187 1 627 1 383 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 1767 1932 1826 1973 1981 2308 2757 2992 3 500 2 724 2 540 
Claims on government (net)? — Créances nettes sur l'Etat® . 3677 4155 4968 5085 6161 6764 7933 8408 9219 9067 9704 
Exchange rate4 (afghanis per US dollar) — Taux de change’ (afghanis par dollar EU) 
Market rate — Taux du marché . . . . . . . . 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 48.86 4886 54.29 55.10 52.68 52.28 

1 Including savings and foreign currency deposits. 1 Y compris dépôts: épargne ct monnaic étrangère. 

2 Foreign assets and liabilities were revalued on April 21, 1963. In March 1965 revaluation 2 Les avoirs et les engagements extérieurs ont été ré¢valués le 21 avril 1963. En mars 1965, 
profits on gold and silver holdings (1 287 million afghanis) were transferred to the govern- les plus-values de la réévaluation des avoirs en or et en argent (1 287 millions d'afghanis) 
ment and from January 1970 include SDR holdings. ont été transférées à l'Etat et à partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS, 

3 Bank of Afghanistan's claims on government minus Bank of Afghanistan and commercial 3 Créances de la Banque d'Afghanistan sur l'Etat moins dépôts de l'Etat à la Banque 
banks’ government deposits. d'Afghanistan et dans les banques commerciales. 

4 End of period. 4 Fin d'exercice. 


31. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 4285 4211 4465 5085 5702 5823 6117 6865 8262 11950 
Total expenditure! — Dépenses totalesl . . . . . . . 8235 7783 7417 8228 7750 8763 8869 8743 10446 12947 
Balance — Solde) nn. on. «© » à 4 à. « en « 9950 —3'572 —2'952 —9149 —2 048 —2'040 9759 —1 979 21H 007 
Major components of tax revenue2 — Principaux postes de recettes fiscales2 
Tax revenue — Recettes fiscales . . 1. . «© « « 3651 3723 3373 3978 4291 4486 4623 5229 6 338 6 800 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 514 464 282 328 376 358 495 700 907 
: . 1183 é 
and|taxi—-inpot foncier™ . < @ « 8). «es 89 93 89 83 88 70 78 85 350 
Customs duties — Droitsdedouane. . . . . . . Tels 1554 1749 2057 2255 2105 2219 2872 2 495 
Imports — A l'importation . +, . «© . + . . 1451 1388 1566 1869 2074 1878 1969 2185 2315 
Exports — A l'exportation . . . . . . 167 166 183 188 182 227 250 187 180 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 5 617 
[tons et la CONSOMME 5s es 1350 16537 1170 2889 1362"21725 1522201570 1 930 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbres, d'enregistrement, etc. . . . . . 80 75 82 97 121 133 179 232 215 
Other tax revenue — Autres reccttes fiscales . . . . — — oo 74 88 95 130 170 381 


Major components of government expenditure’ — Principaux postes de dépenses de l'Etat8 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense . See CURE RP RTE ET 1099 1181 1305 1350 1260 aos Faun L'S 1 600 
Economic services — Services économiques. . . . . 230 247 422 318 313 346 262 280 257 
Social services — Services SOCAUR Es à Ao. ln = 615 712 792 880 982 1050 1239 1324 1 417 na 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 817 655 932 1134 1405 2782 1517 1567 1993 
Investment — Investissements . . . .. +... . 5474 4988 3966 4546 3790 4585 4370 4122 5179 2894 ae 


1 Excluding foreign aid in defence and debt servic 
| : € €. 1 Non compris l'aide é è i 
: Total revenue: excluding commodity assistance. 2 Recettes lt: pre ne av se à 
es à ua eres Defence: excluding foreign aid. Investment: develop- 3 Dépenses: non compri le service de la dette Défense: non compris l'aide étrangère. 
p € and public works, Investissements: dépenses ‘+ développement et travaux publics. 
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XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
32. Education — Enseignement 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire ie 15 
ie Sie ane Ree aS, are ene fae oe Ane date 
4 2 848 30435 332023257, 3 220 8 
2nd level — 2ème degré (total) dm 3 264 304 340 we 576 533 749 : 7 ; I 
General — Général er 206 248 278 ae 536 497 712 713 707 
| Vocational/technical — anne technique (SNS) 
| Teacher-training — Normal . ee 36 ee = tt Ss i oF 2 Lu 2 ci 
3rd level — 3ème degré : 12 14 14 os 12 12 12 12 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire ie ane seks 75 mei Atk 
aaa — ler degré . 7852 9100 10245 11523 13117 14651 14796 16285 17 741 17 723 4 
nd level — 2ème degré (total) 2056 2716 3285 4519 5 021 6053 7.218) 8247 9 642 8 499 
General — Général AAA 1839" 2/501 3)352 4248 5242 6446 7376 8 521 7 526 
Vocational/technical — Proiesonnel? technique 351 578 432 474 417 445 
Teacher-training — Normal . PE AS he eS RE. 355 426 NL 
3rd level — 3ème degré E 557 557 tom 881 793 972 720 642 739 
Students enrolled (thousands) — re inscrits line) 
Pre-school — Préscolaire see sate is 1.8 “ec ae ee te an aoe 5 
Ist level — ler degré % 401.6 447.2 472.5 $00.7 540.7 57298, 59756714 654.0 694.0 
2nd level — 2ème degré (total) 56.8 68.0 84.1 99.2 JON 138.7 155.7 170.5 182.0 186.0 : 
General — Général 43.8 54.4 68.6 83.5 1076. 12721470 160'5 172.0 173.0 : 
Vocational/technical — Professionnel/technique Ta WE 7.8 6.1 5.0 5.5 4.2 ANT) 
Teacher-training — Normal . 5.8 6.3 Tell 9.5 6.4 6.1 4.4 5.3 US aa 
3rd level — 3éme degré 3.4 4.3 5.2 5:7 7.3 8.5 9.8 12.0 10.0 12.0 


33. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 
(1966) 
Number — Nombre 
Total stock — Effectif total 8 143 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 4 823 
Technicians — Techniciens . 3 320 


1 Excluding data for law, humanities, education and arts. 1 Non compris les données pour le droit, les sciences humaines, l'éducation et les arts. 


34. Libraries — Bibliothèques 


(1966) 
Number of libraries — Nombre de bibliothèques 
1974 1975 
jj Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
University! — Universitaires! 12 12 
School — Scolaires . 99 111 
Special — Spécialisées 131 143 
Public — Publiques . 26 29 
1 Including faculties libraries. 1 Y compris les bibliothèques des facultés. 
35. Mass communications — Information de masse 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
x Books — Livres 
N Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 172 83 33 . : 
Generalities — Généralités . . 16 — 3 nae 
Arts and letters — Arts et lettres 20 22 9 : SDS 
Social sciences — Sciences sociales . 54 49 9 é : 
Natural and applied sciences — Sciences pures a Anne 82 11 12 é ie 
à Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 19 20 16 18 15 15 15 
Circulation! (thousands) — Tiragel (milliers) 101 105 101 90 as vines 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 20 te ee Rae? 23 32 ae stars 
Seating capacity (thousands )—Nombre total de sitges (milliers) DOG cone 12.0 € : : 
1 Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
221 248 248 stats Bets atone 5.06 . SAG eer ood 


bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 


as 1 on 
1 Circulation figures refer to 15 dailies only. 15 quotidiens seulement. 


oe 
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XIL SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


36. Medical facilities — Santé publique 


1975 


70 
3 587 
901 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
RRL ge ee ee CE 
Hospitals and health facilities — Hôpitaux et centres de santé 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . . . . . 63 65 65 66 66 66 67 68 68 
Number of beds — Nombre de lits . . . . - . . 2197 2232 2355 2360 2429 3322 2442 2657 3597 
Doctorse=— Wie 5 Cl 527 582 632 669 689 757 827 875 901 
Pharmacists — Pharmaciens 239 251 259 266 408 449 
Medical Institute personnel — Personnel de l’Institut médical 
Physiciansa— Médecins 0) a) ce i ca (ue ee 538 593 643 680 700 768 701 
Assistant physicians — Assistants médecins . . . . . 19 19 19 1g 19 32 ea 
Nursesi—sInfirmieres)’ 7. nn, 359 359 359 371 422 464 644 
Assistant nurses — Infirmières auxiliaires . . . . . . 36 36 36 36 110 116 
Pharmacists —="PhATMACIERS ys) 6 ees, 169 189 210 260 260 269 + 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . + . . 91 91 91 105 115 149 240 
Dentists "Dentistes = 4s wo ee ew wo 86 94 102 117 117 iy 
Assistant dentists — Assistants dentistes . . . . . . 38 38 45 45 45 45 
1 Including foreign physicians. 1 Y compris les médecins étrangers. 
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AUSTRALIA — AUSTRALIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


DPULATION 
Midyear population — “po au milieu de l’année 


(CT EEE 11.60 11.80 
Ne aca ae . ; 12.01 12.26 12.51 12.76 12.96 13.13 
ANPOWER — MAIN-D’ OEUVRE ak 


Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 


Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . 88.3 91.0 93.5 96.5 100.0 102.1 103.4 106.4 109.0 109.0 111.6 
ATIONAL ACCOUNTS (million Australian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
| intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . . 22571 24068 27068 29952 32928 36723 41881 50703 59987 70 243 
SRICULTURE 
D index — Indices de la production (FAO) 
— F100) Bs 93 86 102 
Production (thousand metric tons — ‘milliers de tonnes) . ni na ne + Ke ie 
aan Rroment; we sian ee ND 7067 12699 7546 14804 10547 7890 8606 6590 11987 11357 11982 
SA ER 5 30) GOS, Goce Taek Sa Cee 1102 1943 719 1710 1247 1613 1275 736 1107 874 1141 
5 ey ae Ss SRE EU ee 949 1397 835 1646 1698 2351 3065 1727 2 397 2 515 3 179 
See cane — Canne à sucre. . . . . . . 14382 16953 17025 18709 15784 17645 19391 18928 19278 20418 21959 
ool (greasy basis) — Laine en suint. . . . . 754 799 803 883 923 891 882 735 701 794 754 


DUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (July 1970/June 1971 = 100 — juillet 1970/juin 1971 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . 83 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) a ae x a Le ae me ee a 

Coal — Charbon . . - 31220 32294 34715 39810 44296 45001 49019 54626 59833 70142 69 344 
Iron ore (Fe content) — Ver de = Wekseur de à 7065 11104 17192 20831 28676 36107 39254 47204 57801 60 880 acts 
Lead ore — Mineraide plomb . . . .. . 370.8 381.8 388.8 417.7 459.4 416.0 420.8 385.0 370.4 416.5 390.9 
Medea Vande, OR PR a On | DOC DOUAS AO Ae? a EC TE Gr ES 1 973 2229 2543 
Butter — Beurre . . PE ae CE. Te 209 222 196 199 223 203 183 171 175 161 148 
Wheat flour — Farine de Bone RE PES WEY LA} al ese al Palais} 1279" 133" 12047 +1096 1144 1263 1 240 
Margarine . . 4: SOA 56.5 56.6 61.8 63.5 66.5 72.0 77.6 81.6 87.0 97.5 
Woven cotton pore alone. square re) = iFissus 

de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 57 58 60 58 58 58 58 57 61 41 47 
Cement — Girment "Vass se ue Go as Mi ae 3747 3720 3866 4139 4499 4685 4884 5097 5 412 5 086 5 007 
Crude steel — Acier brut. . . Te 5650 6212 6388 6531 6874 6800 6628 6843 7707 7490 2938 


RGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . $9876 42927 46504 51183 53892 57974 60888 64802 69743 73 933 


DNSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities FR metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Wool — Laine . . ae 32.4 34.3 33.0 33.5 34.0 32.1 35.6 30.1 22.4 bo sap 
Rubber (natural) — Caoutchouc (naturel) . PRE: 37.6 37.3 44.0 42.0 40.2 40.5 46.3 52.1 59.4 49.9 50.0 
Steel — Acier . . UPS ee 5508 «5263 «5884 5571 6188 7212 6214 71057 7 483 ete ares 
Phosphate fertilizers — - Engrais phosphatés fa her: 954 980 880 900 862 743 775 880 1171 620 490 


RANSPORT — TRANSPORTS 
. Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . 3480 3249 3171 3172 3147. 3/258 3/000)” 3/081 ee Los 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 18006 18832 20053 21463 23972 25206 25403 26582 28329 29792 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 23.5 34.5 43.4 57.4 79.7 103.8 110.1 134.7 152.5 166.8 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . - . 27,4 30.4 lez 33.7 32.6 25.6 23.4 24.2 28.1 27.2 


RNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) —Commerce de gros (général) 71.9 78.4 84.7 90.7 100.0 104.9 110.8 see Æ Sek shee 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 74.8 81.7 87.3 92.6 100:0 107.6 i161 137.7 165.5 194.9 218.4 
ETERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
N Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars australiens) 


Imports —Importations - . . » »- » « » + 2898 3004 3215 3423 3823 4099 3955 4072 6 027 7961 8 159 
Exports — Exportations . Me: MERE 2634 2935 2935 3240 3994 4243 4773 6072 6 758 8 503 9 290 
Index — Indices (1969/70 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations + 2 77 79 87 92 100 103 96 101 134 135 118 
Export quantum — Quantum des exportations ts 66 74 77 84 100 109 120 126 117 123 126 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 96 97 96 97 100 104 111 110 128 183 198 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 104 102 97 99 100 98 101 130 153 173 175 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 108 105 101 102 100 94 91 118 120 95 88 
AGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX ee ES 
N Index numbers of wages (end of December 1970 = igi — Indices des salaires (fin de décembre = 
All industry group = ne Den eee 80 83 97 96 100 114 125 143 195 218 249 
Mining and quarrying — Industries extractives. . 83 86 93 97 100 113 120 135 202 242 277 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 80 84 92 97 100 114 125 143 193 214 245 


Index numbers of consumer prices (July 1969/June 1970 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1969/juin 1970 = 100) 


Stat ital cities — Villes principales de l'Etat 
Aliteins n= Fate RE xs ie. 10. omer à 89 91 94 97 100 105 112 119 134 156 177 


Foodess Alimentation ym se se 91 93 97 98 100 104 108 116 138 152 167 
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AUSTRALIA 


STATISTICAL INDICATORS (continued) — INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1966 1967 1968 1969 
Le) mn aioe lian dollars) M b (millions de dollars australiens) 
Currency and banking (million Australian dollars) — Monnaie et banque (mituons de dottar 
ee oe aa Disponibilités monétaires. . . . 4203 4495 4752 5205 5446 5749 6900 7989 fst h 9756 10647 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mers) . - 1408 1284 1365 1330 1630 2840 4778 3978 Aer +. 4 


Exchange rate (£/$A. per $US) — Taux de change 
(Livre ou dollar australien par dollar EU) À 


Government revenue and expenditure (million Australian dollars) — Recettes 
Total revenue — Recettes totales . . . . + . + 4514 4779 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 4820 5376 

EDUCATION — ENSEIGNEMENT 

Ist level (thousands) — ler degré (milliers) 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 8.86 8.75 
Teaching staff — Personnel enseignant + . . . . 60.8 62.2 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 1704 1741 


0.8977 0.8921 


0.9009 0.8945 0.8969 0.8396 0.7844 0.6720 0.7536 0.7955 0.9205 
et dépenses de l'Etat (millions de dollars australiens) 


5282 5926 6816 7667 8514 9086 11544 14827 17881 
5961 6282 7044 7774 8627 9741 11908 17362 21 449 


8.65 8.47 8.35 8.33 8.24 8.13 8.08 8.01 8.01 
64.9 62.5 65.0 67.1 69.5 70.9 73.7 78.4 81.8 
1768 1788 1807 1815 1821 1811 1 813 1819 1842 


EEE 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


19.4 
8.7 
18.3 


0.82 
1.385 


ne EEE EEE EEEEEEEEneEEEt 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ee LEE E EIEN SESSSEEnnenen 


12.15 1241 12.66 12.91 13.09 13.27 13.34 13.60 
6.11 6.24 6.36 6.48 6.57 6.66 6.70 6.82 
6.04 6.17 6.30 6.42 6.52 6.61 6.64 6.78 


1966 1967 
Estimated population as at 31 December — Population estimative au 31 décembre (millions) 
Bath sexes: ——Lestdeuxesexes' nr 0,000, 1171L ~ 41-90 
Males—aMasculinine NN sat es Mn. 5.89 5.99 
Females—— Féminin... 5.82 5.91 
Estimates of midyear population — Population estimative au 
milieu de l'ANnEe (HAT... 11.60 11.80 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 19.2 
Weaths —— Mortalité a © oc LR ale © an © 9.0 
Infant mortality rate! — Taux de mortalité infantilel . . . 18.2 
Crude marriage ratel — Taux brut de nuptialitél . 8.3 8.5 
Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialité2 LS 0.85 
Gross reproduction rate! — Taux brut de reproduction! . . . 1.401 
Net reproduction ratel,8 — Taux net de reproductionl,8 . 1:57 


1.342 


12.01 12.26 12,51 12.76 12.96 13.19 13.34 13.50 13.64 
20.1 20.4 20.6 21.7 20.5 18.9 18.4 17.3 + 
9.1 8.7 9.0 8.7 8.5 8.4 8.7 8.1 5 
17.8 17.9 17.9 17.3 16.7 16.5 ee aa owe 
8.9 9.2 9.3 9.2 8.8 8.6 8.3 7.8 a 
0.89 0.89 0.98 1.02 1.20 1.23 1.31 son os 
1.402 1.402 1.389 1.441 1.334 <a TT wed ose 
1.359 1.359 1.347 1.397 1.294 PT Les ws ose 


1 For 1966, excluding full-blooded aborigines. 
2 Excluding full-blooded aborigines. 
3 Mortality experience used. 


1 Pour 1966, non compris les aborigénes de race pure. 
2 Non compris les aborigénes de race pure. 
3 Compte tenu des chiffres effectifs de mortalité. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


30 June 1966 census — Recensement du 30 juin 1966 


Population Density 


Arca — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 


11550462 5816359 5 734 103 7 686 810 2 


1 Excluding full-blooded aborigines. 


30 June 1971 census — Recensement du 30 juin 1971 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 


12755638 6412711 6 342 927 7 686 884 2 


1 = 
Aborigénes de race pure non compris. 


3. Population by age and sex (30 June 1974) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1974) 


Allages— Under 1 — 


Age (in years — en années) 


OL Sk Li 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

a ut ts RE D 

Both sexes — Les deux sexes 13338315 — 1273824 — 1200454 1263098 1191290 1128154 1089054 877353 774120) 
Male — Masculin 6 698 308 651 981 613907 647988 609976 576145 558610 453212 395 985! 
Female — Féminin . 6 640 007 621 843 586547 615110 581314 552009 530444 424141 378 195) 


aeaNVNe00wwtw>wxqw99aaSsooooo0O0®»@aoom 


40-44 45-49 50-54 
Both sexes — Les deux sexes 748 496 786 652 733 970 
Male — Masculin 386 371 404 067 369 882 
Female — Féminin . 362 125 382 585 364 088 


598 967 544072 421181 311 397 201 531 122 083 72 619 
294 371 264168 196079 136 267 75 882 41 595 21 822 
304 596 279 904 225102 175130 125 649 80 488 50 797 


Age (in years — en années) 


5 85 and over 
5-59 60-64 65-69 70-74 75-70, 80-84 ae 


AUSTRALIE 
1. POPULATION (continued — suite) 


4. Live-bi i i i 
irth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

a Tous Âges . TS 82.4 82.8 85.0 86.0 86.5 90.8 ve 78.7 
NE ey À RO POS GR ek wa) oe, ee oe eee 49.0 48.4 48.9 49.0 50.9 56.3 Sa 49.0 
: CURE een PE TN SR RTS À. Ten ee 172.9 170.8 797 174.2 172.0 182.8 se 155.4 
ey Me RG CPs tn ee as ee 27 Le où Le 183.4 185.0 190.8 191.6 189.6 193.2 oer 166.9 
39 eM PRs ne DR Rn Me mn LS 105.1 102.8 103.3 103.5 101.8 101.9 wore 84.2 
ar Sn So Ry Se ariel Feline ere br ist 1 ihe oe 50.5 47.8 46.7 45.6 44.9 43.8 one 33.6 
45 oT: ONE SS, aden Gee ee 14.2 13.5 12.9 AAPA 117 119 DA 8.4 

LS D PS UT ED, mr 1.0 Hoi Lea 1.0 0.8 0.8 saa 0.6 


1 Excluding full- igines y i 
g blooded aborigines. 1 Non compris les aborigénes de race pure. 


5. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


——— 


| 1966"? 1967! 1968! 1969! 1970! 1971! 19721 1973! 1974 1975 1976 


Eee 


Male — Masculin 


All Sapa As ge 9.9® 9.72 1019 96% 99° 95% 94% 9,33 
4 = : Pte PAU 20.9 20.9 20.7 PAE 20.5 18.9 18.3 
5 9 : La 1.0 0.9 0.9 JL 0.9 1.0 1.0 

10 14 : 0.5 0.4 0.5 0.5 0,5 0.5 0.4 0.4 

ae : 0.5 0.4 0.5 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 

pang 1.4 1.3 1.5 1.3 1.5 1.6 1.5 1.5 

20 — 24. 17 17 1.8 17 1.9 1.9 17 1.8 

25 — 29. 1.4 1.5 1.4 1.5 1.4 1.5 1.3 13 

30 — 34. 1.6 1.6 1.6 1.6 1.5 1.6 1.4 15 

Bo — 39 . 2.5 a8 2.4 2.4 2.4 20 2.2 2.1 

4. 3.8 3.9 a7 3.7 3.6 3.4 3.5 3.6 

ea) ae ee ae pay TN ee Sor Sas es ae 5.9 6.3 6.1 6.4 6.2 6.1 6.1 6.2 

a en eee RRO PETA TS oe ee ee 10.4 10.1 10.5 10.2 10.5 10.0 9.7 9.7 

55) EUR ie Reach te ue nn 16.8 17.1 17:38 16.9 1772 16.8 16.4 16.0 

DUC ER CON ER Le, 3 :- 27.8 2723 28.6 27.1 27.4 26.4 PM fo! 26.4 

ÉD MT ee eae ee, ee ee 44.1 43.7 44.5 44.4 46.1 41.9 41.1 41.6 

DT ENS CE Nr Oe ee 67.6 65.8 67.2 63.5 65.9 64.1 64.9 64.2 

RO ardent. je nd diet de bss 101.7 97.6 104.0 101.8 107.8 99.9 100.3 100.1 

ER ee ee nee een Me eg ug 151} 145.3 159.3 140.6 152.4 147.3 147.1 149.9 

$5 and over Plus de 85 ans... . .. . . =. 249.9 230.9 272.4 251.9 2642 240.5 238.6 233.0 

emale — Féminin 

SES NÉE E Vickey’ Ge. Ea ee COP = Wie IE WY GIS 7 C7 5 Tse 

=e ee a) ee ce a ti fade: 16.3 16.1 16.4 15.9 15:5 16.7 14.1 14.1 
ree RE Se M we, 0.7 0.8 0.9 0.9 0.8 0.8 0.8 0.7 
ee ee ee es eee 5 0.4 0.3 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 

gaat ae ee ee ee PT 0.3 0.2 0.3 0.3 0.3 0.2 0.3 0.3 

LI MEL eee eer een ee ee 0.6 0.5 0.6 0.6 0.6 0.7 0.5 0.6 

Et Rs NOR ee) ee oe, Ay Oe be 0.6 0.6 0.6 0.5 0.6 0.7 0.6 0.5 

OP Sa 7 ee Se CR, Lun es ed 0.7 0.7 0.6 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 

ate, hy ee Le, te D. : Z 1.0 0.9 1.0 0.8 0.9 0.9 0.9 0.8 

25 — 39 . 1.6 1.3 1.5 1.4 17 1.4 1.3 1.3 

CS me hide eo Ci À 222 2.4 2.4 22 228 2:90 PRG) 2.0 

AO EUR CR SO OL NON Lis à 3.8 3.8 3.7 3.5 3.6 3.8 3.6 3.6 

BO—54. . . . ee eee 6.0 5.9 57 5.8 5.8 5.5 5.5 5.2 

ee ee Oe I ee SO ce + 8.8 8.6 8.7 8.3 8.6 8.4 8.4 8.2 

EE a ee ee ee ee 13.5 1335 13.8 13.2 14.0 13.0 0227. 1225 

LE OS RE os | ewe: REG 22.0 PNEU 22.4 22,2 22.6 20.7 20.3 19.6 

eas ER EN A ca Es 38.5 36.4 36.5 34.7 77 35.9 34.6 34.5 

RO ee ee en ee ee ee ee 64.3 60.5 64.5 61.4 63.0 62.7 59.6 58.7 

awe - 1098 «1043. 1084. 0985 1064041026 «1025 "1025 

Hand over = Pluside'85 ans). Fo. oe à: à 204.2 195.2 223.9 201.5 211.4 197.2 188.8 195.4 

M1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées sclon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement, 
2 Excluding full-blooded aborigines. 2 Non compris les aborigènes de race pure. 
| 3 Including deaths where age is unknown. 3 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
sexpectation of life — Espérance de vie ee fase 
f965=1967-) Male — Masculin . °°. . . = . 67.63 68.07 67.20 66.27 65.32 64.36 59.50 54.63 49.98 Ë I 

Female — Féminin Mare 74.15 74.39 73.50 72.56 71.60 70.64 65.75 60.84 56.00 tay Lot 46.34 

urvivors — Survivants en 
— 21 — ia ees Oe 100000 97907 97722 97621 97540 97481 97 258 97034 96378 95544 

a se a eke ES A D 100000 98361 98206 98127 98068 98018 97 856 97723 97460 97148 96803 


eee ee 
Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 

ea ua Re a a 36.04 31.44 2699 2276 1883 15.77 1216 952 7.33 551 4.07 

a ee ie eS 1156 3685 3226 2783 2358 1950 15.70 1223 922 6.72 4.85 

De LE 3749 38358 23194 10885 
= pe 94056 92925 91183 88396 83925 77043 67008 5 

ee ts Eee "7 +" ge gag 95610 94486 92693 90005 86152 80513 72033 69657 43281 24913 


ee ee 


igi 1 Non compris les aborigénes purs. 
#1 Excluding full-blooded aborigines. p 
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AUSTRALIA | | 
|. POPULATION (continued — suite) 
; ; ? ’ en 
7. Economically active population by industry, status and sex (30 June 197 ni 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (30 juin 1971) 
(thousands — milliers) 


ee is 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


1 102 375 363 1001 217 16 74 

Total Eee Cae ee ee 5 330 386 76) a2 91 412 ae Abs + a ee 5 Pe 
Male — Mascul Pra Sone 3 640 318 70 903 84 392 
a one oF 20 460 58 158 495 68 8 29 
Female — Féminin . . . ... -» 1691 68 6 312 8 

Employers and workers on own account — 

Employeurs et personnes travaillant a 

leur propre compte . - 9 5 4 = |- 655 231 2 34 5 76 180 38 36 46 ce 
MElS Newell 9 59 § 69 5 . & 518 192 2 34 ! ies 121 34 30 a : 
Female — Féminin . . . . . . . 137 39 ï 8 : 4 59 3 6 

Salaried employees and wage earners — 

Employés et ouvriers . . . . … . 4553 141 74 1181 91 336 918 337 327 949 200 
Male——"Masculin "5. 6) en 3 059 121 68 877 84 320 520 282 175 474 138 » sou 
Female — Féminin . . . . . . . 1 494 20 5 304 if 16 398 55 152 475 se : im 

Family workers — Travailleurs familiaux . 32 15 : 1 : 1 5 : 1 : : ‘ FE 
Male MAS 4. a ee 10 5 ; : ; À 1 : : : 4 ‘ 52 
Female — Féminin . . . . . . . 22 g ‘ 1 ; 1 4 | , 

Others and status unknown — Autres et be ad 
situation non définie 9. 5). 5 = - 90 se ns ane sus er ue se LR sae ics . H- 
Male=Maseuln 6) 5) ees 53 siete sae Bass ie te ++ Te ed are — = oa 
Female — Féminin . . .... =. 37 ne ne ate Pr Sie Pit PE SE en és 

il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
8. Labour force employed by industry! — 
Main-d’oeuvre occupée, par branche d’activité économique! 
(thousands — milliers) 
ISIC 1968 
Le der 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1972? 1973 1974 1975 1976 
CITI 1968 

Total civilian labour force — Main-d’oeuvre civile: total 4879 4992 5134 5306 5410 5464 || 5664 5615 5736 5 726 à 

Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylvicul- 

TUTeNDECHE EC PNR ER cv} cs 1 450 444 434 437 428 433 423 402 394 385 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . 2 58 64 68 74 79 73 77 68 70 79 
Manufacturing’ — Industries manufacturières . . 3-4 1458 1466 1489 1525 1553 1526 || 1410 1433 1438 1 351 À 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 5 406 425 447 462 466 474 467 489 508 504 
Trade Commerce MR « an ss 6X 863 886 895 923 953 989 || 1119 1163 1151 1127 
Transport, storage, communication — Transports, 

entrepôts, communications . . . 7 377 389 403 410 413 412 412 425 439 450 


Financing, insurance, real estate, business services — 

Banques, assurances, affaires immobilières et services 

fournis aux entreprises . . . . . .. . 8 192 199 218 231 239 242 392 398 420 427 
Community, social and personnel services5>—Services à 

la collectivité, services sociaux et services personnels5 6X; 9 LO75- Si iis Liiva. i242 “1278 13 1157 1238 LSi7 1 403 


1 Persons aged 15 years and over. 1 Personnes âgées de 15 ans et plus. 

2 New industrial classification. 2 Nouvelle classification industrielle. 

3 Including electricity, gas and water. 1967-1972 (former classification): including repair 3 Y compris l'électricité, le gaz et l'eau. 
services and sanitary services. services de réparation et les services sanitaires. 

4 1967-1972 (former classification): excluding business services. 4 1967-1972 (ancienne classification): non compris les services fournis aux entreprises. 

5 Including restaurants and hotels. 1967-1972 (former classification): including business 5 Y compris les restaurants et les hôtels. 1967-1972 (ancienne classification): y compris les 
services. Excluding repair services and sanitary services. services fournis aux entreprises. Non compris les services de réparation et les services 

sanitaires. 


1967-1972 (ancienne classification): y compris les 


9. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970" 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total unemployed! — Nombre total de chômeursl . . . . . . 79.1 AT 79.9 74.7 87.3 125.4 108.0 133.0 265.6 247.6 
By industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture and forestry — Agriculture et sylviculture . . . . res s'y wie ns cer 5.1 5.4 6.6 9.3 - 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . j CR , 28.4 23.1 31.6 64.6 ° 14 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . . "A Eu 3 So, ee a 10.5 8.2 12.1 26.7 ii 
Trade — Commerce 


24.0 20.7 24.8 48.8 ne 


Transport storage, communication — Transports, entrepôts, com- 
munications . dut: LILI: eee naka ee 
Financing, insurance, business services — Banques, assurances, 
services aux entreprises . Re Sree CS PP VO 5.9 5.2 6.9 11.5 om 
Community, social and personal services — Services à la collectivité, 
services sociaux et services personnels. . . . . . . , eT oF ea me Ve 22.1 
Persons secking work for the first time — Personnes en quête 
d’emploi pour la première fois . 


5.4 5.0 5.6 10.9 oo 


20.9 24.2 44.8 eee 
21.6 18.6 19.7 35.0 see 


1 Labour force sample surveys. 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 


| 
| 
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il. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite ) 


10. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1970—100) 


General level of employment? — Niveau général de l'emploi? . 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles2 
Mining and quarrying — Industries extractives 
Manufacturing — Industries manufacturières . 


Food — Aliments . 

Beverages — Boissons 

Tobacco — Tabacs 

Textiles : : 

Clothing — Habillement : À 

Leather, leather products — Cuir ele en cuir . 

Footwear — Chaussures 

Wood — Bois . : 

Furniture — Ameublement : ; - 

Paper, paper products — Papier, articles en papier : 

Printing, publishing — Imprimerie, édition . 

Industrial chemicals — Chimie industrielle . 

Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Products of SE and coal — Dérivés du pétrole et du 
charbon . : 

Rubber products — Fe en . 2 


Plastic products — Articles en matière plastique 

Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . 

Iron and steel — Sidérurgie . : 

Metal products — Ouvrages en métaux : 

Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) 


Electrical machinery and apparatus — Machines et appareils 
électriques ‘ 

Transport equipment — Matériel nes transport : 

Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturiéres 


Construction — Batiment et travaux publics ; 
Transports, storage and communication — Transports, entre- 


pots et communications 


1 Data relate to the number of workers on the establishment payrolls. 


2 Labour force sample surveys. Persons aged 15 years and over. 
3 May. 


11. Hours of work! — 


ISIC 1968 
code — 

Indicatif 

CITI 1968 


1967 


92.0 
91.0 
79.1 
93.4 


1968 


94.1 
93.5 
83.6 
95.3 


95.2 
94.8 


96.6 


AUSTRALIE 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
100.0 101.7 103.0 105.8 108.1 107.9 110.1 
100.0 102.1 103.4 106.4 109.0 109.0 111.6° 
100.0 106.9 106.6 106.5 108.9 114.6 Me 
100.0 101.0 99.5 101.2 101.7 94.0 92.9 
100.0 TOUL OMT05 4 eke 
100.0 107.1 108.6 
100.0 101.5 100.7 
100.0 94.3 92.5 
100.0 95.7 92.6 
100.0 90.0 83.2 
100.0 72.8 65.2 
100.0 97.3 97.9 
100.0 105.6 111.2 
100.0 105.2 103.4 
100.0 99.8 100.0 
100.0 98.0 98.0 
100.0 9971017 
100.0 98.3 95.2 
100.0 96.1 95.0 
100.0 HO: 
100.0 99.5 104.3 
100.0 101.8 102.7 
100.0 101.4 97.5 
100.0 96.6 95.5 
100.0 100.0 95.6 
100.0 102.4 103.0 
100.0 LOT 7 07 ave ape 
100.0 103.2 104.3 104.1 105.5 107.3 
100.0 1023 101.8 103.1 107.6 108.0 


1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paie des 
entreprises, 
2 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre, 


3 Mai. 


(per week — par semaine) 
(October of each year — octobre de chaque année) 


Durée du travail! 


Personnes âgées de 15 ans et plus. 


on-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles3 . 


Mining and quarrying — Industries extractives 


| Manufacturing — Industries manufacturières . 


Food, beverages, tobacco — Alimentation, boissons, tabac . 


Textiles, clothing, footwear — Textiles, habillement, 

chaussures ‘ | yee E 
Paper, printing, publishing — Papier, imprimerie, édition 
Chemicals, petroleum refineries — Industrie ne 


raffineries de pétrole 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base . 


Metal products, machinery, etc. — Produits ae ee 
machines, etc. ae ae ae ot ae 


Transport equipment — Matériel de transport . 


Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturiéres 


Construction — Bâtiment et travaux publics ‘ 


Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 


ote: 
! 1 Hours paid for. Adults only. Including salaried employees. 
2 Scope of series enlarged. 

3 Including forestry. : sr 

4 Including sea transport. 1968-1971: excluding communication. 


Transport and storage — Transports et entrepôts4 


M = Male — Masculin, F = Female — Féminin. 


CITI 1968 
code — 
Indicatif 
ISIC 1968 


31 


321-322, 
324 


34 
351-353 
37 
381-383 

384 


5 
7 


M 


29 


1968 


45.8 


1 Heures rémunérées. 
2 Portée de la série élargie. 
3 Y compris la sylviculture. 


1969 


46.6 


1970 


46.1 


1971 


43.2 
39.3 
44.0 
43.5 
39.6 
43.6 
39.3 
43.7 
39.2 


44.9 


Adultes seulement. 


4 Y compris les transports par mer. 


1972? 


42.0 
38.9 
43.6 
43.1 
39.6 
43.4 
39.8 
43.4 
39.3 
42.5 
39.7 
42.5 
38.6 
44.0 
40.0 
43.2 
39.9 
41.9 
39.9 
43.9 
39.7 
42.9 


42.5 


1973° 


42.3 
39.0 
43.9 
43.6 
39.8 
43.6 
40.4 
44.1 
39.3 
42.8 
40.2 
42.1 
39.5 
44.8 
40.1 
43.9 
40.0 
42.7 
40.3 
44.2 
39.9 
42.4 


43.3 


1974? 


41.3 
38.5 
42.4 
42.2 
38.9 
42.7 
39.4 
41.4 
38.3 
41.4 
39.0 
41.5 
38.6 
44.0 
39.2 
42.4 
39.3 
40.7 
38.6 
42.4 
39.1 
41.9 


42.1 


Y compris les employés. 


1975? 


1968-1971: non compris les communications. 


1976 


AUSTRALIA 
il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vlexercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


ee 8 ee eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . 3 2706 3054 3336 3646 4195 4754 5431 6760 9158 11540 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
on ne A . ; - . . . , 13955 15259 16508 18172 20008 22207 24806 29274 35143 41543 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ; , 363 145 670 447 354 —116 —336 1562 771 —172 


721 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capit: al fixe 5997 6520 7252 7906 8758 9586 10040 11909 14332 16 
Exports of goods and services—Exportations de biens et deservices 3477 3557 3913 4752 5066 5620 6956 7780 9949 10911 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

biens “ de ie a zea. Ros 3711 4156 4290 4780 5133 5215 5328 7655 10005 10477 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . —216 —311 —21 —188 —325 —113 312 1070 639 177 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d'acquisition . . . . . . . . . 22571 24068 27068 29952 32923 36723 41 881 50703 59987 70243 


13. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Compensation of employées! — Rémunération des salariésl . 11636 12645 13976 15664 17939 20056 22409 27573 35449 40672 


Operating surplus? — Excédent net d’ exploitation? be Dike 6632 6716 7919 8612 8842 9856 11880 14156 12907 16495 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure  . . 18268 19361 21895 24276 26781 29915 34289 41729 49356 57167 


Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
root? a ee arr . à — — — -- — — — — — — 


Property and entrepreneurial income hat the rest <ol the is 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise prove- 


nant du reste du monde. . . . . . . . « « . —240 265 —291 —375 —375 —372 —413 —316 —461 —626 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . Se a tee 2453 2690 2975 3294 3593 4085 4560 5632 6 920 8778 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation a 183 206 234 272 288 388 322 318 319 312 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

du marché . 20298 21580 24345 26923 29711 33240 38114 46727 55496 65007 
Other current transfers from the rest of the world, net - Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde —94 —79 —83 —107 —138 —152 -—231 —296 —214 —387 
National disposable income — Revenu national disponible . . 20204 21501 24262 26816 29573 33088 37883 46431 55282 64620 

1 Some government contributions to superannuation are recorded only when benefits are paid. 1 Certaines contributions du gouvernement à la retraite ne sont enregistrées que lorsque les 


prestations ont été fournies. 


2 Les subventions accordées pour le froment et la laine sont enregistrées sur une base 
cumulative. 


2 Subsidies on wheat and wool are recorded on an accrual basis. 


14, Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
I RES TE, OL GO aay, ese ere ATE P 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Saving — Epargne . . er 3543 3188 4418 4998 5370 6127 7646 10397 10981 11 537 
Consumption of fixed capital - —— Consommation de ‘capital fixe 2033 2223 2482 2654 2837 3111 93354 3660 4030 4610 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts 

nets de capital provenant du reste du monde. . . —— — — — 
Finance of gross accumulation — Financement de |’ accumulation 

brite rs. n> see à: 5576 5411 6850 7652 8207 9238 11000 14057 15011 16147 
Increase in stocks! — = Accrolssement des stocks! , + 363 145 670 447 354 —116 —336 1562 771 —172 
Gross fixed capital formation! — Formation brute de capital fixel 5997 6520 7252 7906 8758 9586 10040 11909 14332 16721 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs Ds n.c.a, provenant 

du reste du monde . 


Statistical discrepancy — Erreurs et ot omissions re _216 —331 —922 —190 — 324 —113 312 1 074 639 178 


Net lending to the rest of the world—Préts nets au reste du monde — 569 —944 —750 —510 —581 — — 
hae acquisition of financial assets — Acquisition nette d’avoirs de = I wica Plug q 
nanciers . . Sine a 28 129 228 263 724 16441711 _ — — 
Less: net incurrence ‘of liabilities --- = Mis passif net ; LAB; 596 1072 978 774 "1 305 L769 i re re 7 aaa À 
1 Excluding livestock. | 


1 Non compris le cheptel. 


AUSTRALIE 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 

(million Australian dollars — millions de dollars australiens ) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 41976 


\griculture, hunting, forestry and fishing — ee cok 


sylviculture et péche nas : 2 ; 2347 1840 2337 2179 2019 2309 3008 4369 3 474 
fining and quarrying — Industries extractives RE EE cr AR 440 488 584 928 1097 13841 1482 "1 804 2 321 
fanufacturing — Industries manufacturières . . . . . 5277 5732 6352 6926 7474 7944 8885 10523 11 893 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . 732 792 888 950 L'OS7 ISO 1295 1465 1 682 
‘onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . 1637 1742 1942 2166 2418 2678 2960 3400 4 258 
Vholesale and retail trade — Commerce de gros et de atta. 3155 3482 3786 4172 4450 4889 5617 6745 8 126 
jransport, storage and communication — CE she 

et communications . . 1 627 1810 2004 2240 2475 2741 2966 3470 4184 
inance, insurance and real estate — Banques, assurances et 

affaires immobilières  . 2693 3024 3428 3978 4624 5283 6192 7238 8 640 
ublic administration and defence - Ron publique 

et défense ME : 776 854 969 1 090 1300 1484 1680 2069 2761 


ommunity, social, personal and other ondes — 
Services fournis à la collectivité, services nd services per- 


sonnels et autres activités! . . RAS TR 2063 2324 2603 2958 3472 4062 4642 6705 7 692 

‘et indirect taxes — Impôts endive nets. a. 2270 2484 2741 3022 3305 3697 4238 5314 6 601 
sess: imputed bank service charge — Moins commissions ban- 
Ecaires imputées . . 451 504 566 657 748 855 1083) 1399 1 650 

ross domestic product at current producers les —— Produit 

intérieur brut aux valeurs de production courantes . . . 22571 24068 27068 29952 32923 36723 41881 50703 59987 70243 

! Including entertainment, recreation, restaurants, hotels and personal services. 1Y compris les divertissements, les distractions, les restaurants et hôtels et les services 

personnels. 


16. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(years beginning July of year stated — l’exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


idential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 1056 2182) 1370 1580' 1643 1 860. 2196 21697 2 742 3 570 
on-residential buildings—Bâtiments non destinés à | Fee 2220 2498 2713 2919 3336 3639 3758 4311 5 746 6 295 
her construction — Autres constructions . 

ansport equipment, machinery and equipment — "Matériel de 


transport, machines et matériel . . “tae 2722 2901 3168 3407 3780 4086 4087 4903 5 845 6 858 
‘oss fixed capital formation! — Formation brute de capital fixel 5997 6520 7252 7906 8758 96586 10040 11909 14332 16721 
crease in stocks! — Accroissement des stocks! . ees 363 145 670 447 354 —116 —336 1562 771 —172 
‘oss capital formation2 — Formation brute de capital? . oe 6360 6665 7922 8353 9112 9470 9704 13471 15103 16549 
By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 
dustries — Branches d’activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — ri CINE 
chasse, sylviculture et pêche . . ; : Sears 563 521 576 470 424 480 669 
Mining and quarrying — Industries extractives MENTAL -S 265 350 457 558 807 880 467 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 948 987 1008 1127 1200 1280 1102 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . 615 633 660 726 730 780 848 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . 91 123 139 132 132 127 167 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels—Commierce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 382 390 442 489 571 559 618 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications . ae 622 738 816 877 914 1035 1014 


Finance, insurance, real estate tad nie services—Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 
entreprises . 

Community, social one personal Geet a raves en à 


1319 1483 1768 2048 2325 2628 3155 


la collecti ervices sociaux et services ue i 195 238 228 242 279 294 300 aa ee Sine 

Boral pi ae partial CN . 7 5008 5468 6095 6675 7 391 8077 8360 9971 11550 13467 
oducers of government services — Branches non- -marchandes 

LA publiques sf 989 1 052 MST 1 281 1 367 1 509 1 680 1 938 2 782 3 254 
tionl,2 — F Hation Drate de eapital 

hee Si ge æ IR F " ‘ = EU 4 4 5997 6520 7252 7906 8758 9586 10040 11909 14332 16721 


ek aS SS eee _— 

1 Non compris le cheptel. 

2 Toutes les estimations sont basées sur les données fournies par les entreprises suivant leur 
appartenance. 

3 Y compris les entreprises de l'Etat n.c.a. 

4 Y compris erreurs ct omissions. 


Excluding livestock. 

Estimates based on enterprise data and are on an ownership basis throughout. 
Including government enterprises n.e.c. 

Including statistical discrepancy. 
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AUSTRALIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


17. Land use — Utilisation des terres 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(million hectares — millions d hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
aa eee ee  ——_]—]…—]—]——]—]—"—"—" | Î…— "|" 1 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land lersesmabourables: wud es) uns) en ees 39.6 41.3 44.4 44.4 44.3 44.6 43.2 44.8 44.8 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents PR OT ET QE ES EN 447.2 448.1 446.1 450.1 450.0 4548 456.4 453.0 454.0 
Forcstedrlandi Foret COMMON Wen aeeen ns 95.2 35.5 35.9 36.5 37.0 37.9 37.9 37.9 37.9 
Other areas — ATITES SUDETACIES LL se ee 246.5 243.6 242.2 297.5 238.3 231.2 230.9 232.8 231.8 


18. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — Terres 


arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . . . 1274 1359 1344 1354 1476 1663 1689 1700 1 750 FT 44 
1 Total irrigated area, including cultivated grassland, in agricultural year ending in year 1 Superficie totale irriguée, y compris herbages cultivés au cours de la campagne agricole s 
stated. terminant l'année indiquée. 


19. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agricultural output! — Production agricolel . . . . . res ee 83.6 100.0 98.5 97.9 104.4 97.3 100.8 106.7 
FAO index — Indices FAO (1970 = 100)2 

All commodities — Ensemble des produits . . . . . 93 86 102 98 100 102 101 106 100 109 ll 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . , . 100 87 108 98 100 106 103 117 cI 120 125) 
Gereals —.Ceréales 6 « «6 Sm 6 © & «© Ge * 133 80 153 115 100 114 83 134 129 140 136) 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 107 93 113 100 100 104 99 112 104 110 112) 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 143 84 158 117 100 112 80 128 121 129 123 
: de eco fodder consumed or retained on farts. Se = me la nourriture et le fourrage consommés ou gardés dans les ferme: 


20. Sown area under principal crops — Cultures principales: superficie ensemencée 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


ee ee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Wheat-==Eroment<. = . . « « ww =» «1 =» +. « « 7088 8427 9081 10845 9486 6478 7138 7604 8 948 8 308 8 552 
GAS — TM AVOUC Tent dint Glas Ge wh, of) sae 8 1525 1723 1868 1567 1374 1553 1241 995 1 182 897 987 
ES RO) CP Goon own. ey a Cee, 930 1011 1057 1341 1521 2000 2585 2140 1894 1 826 2 328 
Mazer MA EN le HR. CO CE, 80 81 80 66 80 86 78 59 46 SI 47 
tS Suwa OA te. ee ee nt 26 30 31 33 40 41 40 45 68 76 75 
Sorghum ÉCOUTER , 175 203 186 236 210 552 638 697 540 Sli 504 
Mave houragem oe. oo | ee aw pe ay 428 349 341 453 325 216 230 
Peannts——wAracnides: NO 4 us) eas es 23 28 25 34 34 39 34 29 26 24 27 
Sugar cane —— Canne à sucre; 2) . le So ee, 262 225 224 230 213 221 234 242 226 253 257 
dobaceg == Tabac. + 3. «à 2 os _ es ee 10 9 9 10 11 11 10 10 9 9 9 
POtatOest=—-wP Omics de CN ya sa ay a eee 39 40 43 46 43 39 40 37 34 38 34 


AUSTRALIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


21. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Mibeat:— Froment.s ¢ . «we. 1.6 + =). a - : 7067 12699 7546 14804 10547 7890 8606 6590 11987 11357 11982 
pats = TAVOINC TER Eas te Se 2 220 ii 1102 1943 719 1710 1 247 1613 1 275 736 1 107 874 1 141 
3arley ODO RE CU CET RR 3 oe RS 949 1397 835 1 646 1698 2351 3 065 19727 2 397 2515 3179 
HÉNZCR Mais ea wee ee) ee ee Cu à 125 190 183 173 192 212 214 139 106 133 131 
Rice SRI Za Paday) ames: RU See. Oe. me | 182 215 220 254 247 299 242 309 409 388 417 
Sorghum — Sorgho ee eee ea x= See 8 Se 195 319 286 43] 294 1 298 1 228 1018 1 061 901 1 124 

ay — Fourrage . . . TP tee Dee are riers rate 1514 1303 1247.71 224 1 034 669 738 

Cotton (lint) — Coton (fibre) 5. ae LD le 20 17 32 32 29 20 44 31 31 33 24 
DÉAQUIS PA rAchIdeS © <6 6 «os = «wos 28 42 31 43 43 31 46 38 29 32 35 
dugar cane — Canne à sucre . . . . . . . . . . 14882 16953 17025 18709 15784 17645 19391 18928 19278 20418 21959 
PACE oO lab oa, ss À 14 14 12 17 19 17 16 15 15 15 15 
Hniatoes Pommes de terre i; sip ut . so» « « «% 649 653 668 811 762 774 822 721 649 742 696 


22. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ivestock (thousand heads) (as of 31 March of year stated) — Elevage (milliers de têtes) (au 31 mars de l’année indiquée) 


ÉIOrSES— Ghevateee, i M 2 Un, os ee 520 479 475 473 450 450 450 446 446 446 446 
Cattle — Bovins . . . . . 17936 18270 19218 20606 22162 24373 27373 29101 30839 32793 33434 
1 Sheep (million heads) — Orns ns de D a 158 164 167 175 180 178 163 140 145 152 149 
RES Porcins es “sale = UN COR Lt A eget 1747 1804 2056 2253 2398 2590 3199 3259 JE Puy à 21 
Livestock products (years ending June of year stated) — Produits de l'élevage (l'année se termine en juin) 
Wool (greasy basis) (thousand metric tons) — Laine en suint 
(rer de gonnes)) 2. 2 :. . À 754 799 803 884 923 890 882 735 701 794 754 
| Whole milk production (million nh a en entier (gullions 
UBLOT ER Se a et a ae CR ee 6919 7295 6808 6965 7523 7249 7079 6952 6756 £6497 


23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


fombined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 64913 67882 67096 63379 63775 63519 61216 62000 62500 
Milking machines — Trayeuses . . . . . . . . . 285325 233022 231 698 228 190 217 082 209 805 211 888 210 000 210 000 


24. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


otal eee ee Le el … +: . 14404 139008 19075 19787 19462,14 078 13571 13463 14070 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 11615 11328 11426 11265 11 196 11812 11362 11311 11770 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
ie de te et pour che x 8 5 ; 9218 9149 9200 8746 8579 9060 8694 8663 8 950 
Pulpwood and pitprops — Bois a pate et os de mine . 1700 1635 1677 1973 2164 2331 2201 2151 2 350 
Other industrial wood — Divers. . . - 697 544 549 546 453 421 467 497 470 


Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois fe megs et de 


carbonisation 2790 2670 2549 2492 2266 2266 2209 2152 2 300 
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AUSTRALIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


25. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total ee Cet : ST A ary Pee em CE fy 102615 117-6) 1109 122.6 103.3 
Australian salmon — rs d' oe rere are ee ee : 4.8 3.5 5.2 3.5 4.5 7.1 
Golden SnipDen_ DOTE TT ET 1.6 17 1.8 17 1,7 1.8 
HAN PE RU Me Cet AR, PR CNE Ae PIN 2.8 2.3 2.4 107 1.6 2.0 
Mullets — Mulets . . : LL LR, eee 5.3 5.5 4.7 5.3 6.1 5.7 
Southern bluefin tuna — Thon 1 rouge re sd PS See eo) COUT .. ee... Sa aes. 8.4 6.7 10.0 13.1 9.2 9.2 
Various charkS1RCQUNSIYES amuse) (une etm = Ny ys ns te ee, oer 7.3 7.3 2.9 4.2 2.9 
Australian spiny lobster — Wangousted’Australie LR LEZ EEE 6.9 8.1 8.3 7.2 6.7 2.7 
Gastronods.— Gastropocdawmein usmle ss eles Cen or eu Ren) CCC ET 6.1 T7 8.0 6.4 6.0 3.6 
Synevicuppedioyste CR Re D CT 9.3 9.8 10.3 9.0 10.2 8.8 
Australianescallopi—— Pectenia AUSTALE «cee basse | allie) snes Gauss oe ee 1.9 6.1 7.6 12.5 9.0 1.4 


SCAllODS == ECIONS mc Wey SN hen a fou Ben Sey OC CC 3.6 3.2 2.5 4.4 3.4 1.5 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


26. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(July 1970/June 1971—100 — juillet 1970/juin 1971—100)1 


Weights — 
Coefficient 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
pondération 
General2 — Général2 . . . . HE 5 7 1 100 85 91 96 100 102 108 118 111 112 
Manufacturing? — Industries en et 95 86 92 97 100 102 107 117 109 110 
Food, beverages, tobacco — Aliments, boissons, tabac . . 13 89 90 93 100 104 108 113 115 
OCEAN ONE mi: 7  : 4 93 96 98 100 100 107 109 96 
Chemicals, coal and Sept products — Produits chimi- 
ques, produits du charbon et du pétrole. . . . . 10 78 85 92 100 108 118 135 143 
Basic metals — Métaux de base . SRE CT 6 84 89 91 100 93 101 107 108 
Metal products — Produits métalliques . . . . . . 8 88 95 100 100 98 103 113 117 hs « 
Electricity and gas — Electricité et gaz . 5 69 75 86 100 110 125 138 146 155 
1 Original base: July 1963/June 1964 = 100. 1 Base initiale: juillet 1963/juin 1964 = 100. 
2 Including extraction of coal. 2 Y compris l'extraction du charbon. 
27. Mining production! — Industries extractives: production! 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Coal — Charbon . . + ee ee + +. + + + 81220. 32294 34715. 39810 44296 45001 49019 54626 59838 70142-69032 
Brown coal — Charbon brun He : 22133 23759 23339 23500 24311 23180 23630 24121 26293 27514 29201 
Natural gas (million cubic metres) — Gaz Daturel (millions ae 

mètres cubes) . . Cee oe ue DE 4 4 6 58 781 1962 «282 S7iz 4 403 4 360 5 388 
Crude petroleum — Pétrole brut eae LE 431 1023 1868 2007 4121 12637 16106 17486 19595 19595 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Be) im 7065 11104 17192 20831 28676 36107 39254 47204 57801 60860 
Antimony ore2 (Sb content) (metric tons) — Minerai d'anti- 

moine? (teneur de Sb) (Ron ne a 987 945 856 868 969), .1, 386. $1 1215, 1583 1451 1 542 oa 
Bauxite . . 1827 4243 4955 6317 8294 11043 13697 14702 18545 22205 21084 
Copper ore? (Cu content) -- Méca de chive? ‘terieien de Cu) LLL 91.8° SLOS.6°" 1258 ~M423°0173.0°F17L9 195.7 246.7 235.6 217.6 
Gold — Or (kilogrammes) . . 28521 25049 24316 22713 20496 19103 23253 20002 16272 15061 17479 


Lead ore’ (Ph content) — Minerai de plomist (teneur de Pb) ? 370.8 381.8 388.8 417.7 459.4 416.4 420.8 385.0 370.4 416.5 390.9 
Manganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse (teneur | 


de Mn) .. 30 Er 153.8 268.9 350.6 378.5 396.5 373.6 562.3 632.5 770.6 672.9 4a 
Silver (metric fons). — Argent Gonnes : 587 617 665 708 856 731 700 609 674 709 738 
Tin concentrates (Sn content) (metric tons) —Concentrés d'é étain | 

(teneur de Sn)(tonnes) . . . 4884 5676 6642 7536 8705 8923 11070 11625 10599 10165 9096 
Tungsten concentrates (WO, content) Cente tons) -- Con- | 

centrés de tungstène (teneur de WO;) (tonnes) . . ; 1929 1211 1469 1657 1759 1661 1963 1876 1 428 1 576 a 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de zinc (teneur de Zn) . : 375 407 422 444 502 444 498 507 441 508 468 
Salt — Sel . RE UC omer ik 655 714 914 1022 2054 3774 3503 3671 4 683 5 057 - | 
Asbestos——Aminnte =. a). « ER ER 13 1 1 1 1 1 3 32 38 37 a 


OO ——…—"——…————————…———————_——  _— 


1 Beginning 1969, years ending 30 June of year stated, 1 A partir de 1969, l'année se termine le 30 juin. 


Content of antimony ore, antimony concentrate and lead concentrate; 1973: content of con- 


es 2 Contenu du minerai d'antimoine, concentré d’antimoine et concentré de plomb; 1973: con« 
ps es only. tenu des concentrés seulement, 
Content of concentrates. 


3 Contenu des concentrés. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


28. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(years ending fone of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 

Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids car casse) 
) Beef and veal — Boeuf et veau . oe BS 946 879 
| Mutton and lamb — Mouton et agneau 608 596 
| Pigmeat — Viande de porc . 135 142 
utter — Beurre SSO FR ree ene ON 209 222 
heese — Fromage . NS Wee TR Le 60 70 
heat flour — Farine de froment 1243/1268 
ugar, raw — Sucre brut . 1985 2380 
agar, refined — Sucre raffiné . 619 623 
fargarine : s 55.1 56.5 
eer (thousand re) — En (miller BP hecich jres) 122706187852 
ligarettes2 (mullions) 21332 22616 
obacco3 (metric tons) — aback (tonnes) . 3815 3447 
otton yarn4 — Filés de coton4 

Pure — Purs . A 

Mixed — Mélangés . an Be 
oven cotton fabrics® (million square metres) he de 
cotonÿ (mullions de mètres carrés) . . . . . we, 57 58 
Wool yarn — Filés de laine 
Pure — Purs . . 17:93 16.3 
Mixed — Mélangés 6.3 7.0 
Yoven woollen fabrics (million square metres) = D. de 

laine (millions de mètres carrés) . - 27 26 
Joven rayon and acetate fabrics (million square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétated (millions de mètres carrés) . 27.6 29.8 
awnwoodé (thousand cubic metres) — Sciages® (milliers de mètres cubes) 
Coniferous — Résineux . AE CONTE 789 768 
Non-coniferous — Autres . . 2925 2451 
oodpulp® (air dry weight) — Pâte de boisé (poids sec à Vair) 

Mechanical — Mécanique : 220 214 
Chemical — Chimique . 261 187 


zwsprinté — Papier journal® ; | TRE DR: 95 99 


inting and writing paper6 — Papier d'i imprimerie « et d écritures 123 117 
her paper and paper board6 — Autres papiers et cartons6 559 615 
res? (thousands) — Pneumatiques: enveloppes? (r#milliers) . 5400 5563 
Iphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 1809 2023 
ydrochloric acid (100% ~~ — Acide chlorhydrique es 
CI). . 5.5 6.9 
tric acid (100°, HNO,) - — Acide nitrique (100% NOH) . 26 32 
ustic soda (100%, NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 76 92 
trogenous fertilizers (N content) — pau azotés (teneur 
1 INDY 36 44 
bephate rires (P, 0. content) — - Engrais " phosphatés 
(teneur de P.0;) Hd. DUREE 940 967 
astics and resins — Plastiques et résines , 123 141 
oleum products6 — Produits dérivés du pétrole® 
otor spirit’ — Essence8 , 5494 6214 
Kerosene? — Pétrole lampant® . 744 932 
Distillate fuel oils — Huiles légéres 3049 3351 
Residual fuel oil — Huile lourde 7788 8539 
ke oven coke — Coke de four . 3731 3948 
ment®6 — Ciment® : 3747 3720 
de steel — Acier brut . : ’ 5650 6212 
n metal, primary® (metric tons) — Etain métal neufs (tonnes) 3724 3652 
dio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 
milliers) . 393 446 
levision receivers (thousands) a “Télévision: postes récepteurs 
milliers) . 277 255 
chant vessels (thousand gross “registered tons) — Navires 
archands (milliers de tonneaux de jauge brute) . 39 18 
btor vehicles!9 (thousands) — Véhicules antomabiles!0 Cole 
Passenger cars — Voitures de tourisme € 293.7 296.3 
ommercial vehicles — Véhicules utilitaires . 72.2 7622 
ufactured gas Re cubic metres) — Gaz d'usine don: de mètres cubes) 
okeries : 19200725 
as works — Usines a gaz ; 1578 1607 


Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
Including cigars. 
Excluding snuff tobacco. 
Including tire cord yarn. 
ncluding finished fabrics. 
alendar year. 
Including tires for motorcycles. 
Including aviation gasoline. 
Including jet fuel. 
Including assembly. 
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1968 


904 
665 
150 
196 
70 

1 287 
2 371 
624 
56.6 
14 083 
23 237 
3 388 


26.7 
0.9 


60 


16.9 
7.4 


84 


330.0 
72.0 


1 822 
1 644 


1969 


935 
680 
162 
199 
75 
1253 
2 768 
653 
61.8 
14 855 
24 901 
3 441 


27.2 
1.0 
58 


16.7 
8.0 


27 


82 


342.9 
79.2 


1 824 
1759 


1970 


1010 
755 
174 
223 

76 

1 279 

2 214 
682 

63.5 
15 533 
27 174 

2 806 


28.3 
1.0 


54 


390.5 
87.9 


1 978 
2 000 


1971 


1 047 
825 
182 
203 

78 

1313 

2 532 
680 
66.5 

16 191 
30 322 
3 033 


27.9 
0.9 


58 


18.8 
9.2 


25 
26.7 


769 
2 443 


329 
165 
179 
129 
764 
7 821 
1 603 


43.2 
120 
120 


145 


695 
256 


7 768 
1 549 
4 201 
6 389 
4 404 
4 685 
6 800 
6 333 


746 
337 
88 


374.5 
79.1 


1 950 
1 800 


1972 


94 


394.0 
79.4 


1 927 
1 700 


94 


431.0 
84.7 


2 318 
1 600 


10 778 
2 434 


93.9 
141 
197 


1169 
386 


9 026 
1 887 
6 312 
5 744 
5114 
5 412 
7 504 
6 714 


941 
445 
73 


398.6 
99.1 


2 300 
1 650 
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1975 1976 
1534 1783 
520 584 
175 176 
161 148 
99 Rs 
1263 1240 
2 849 
87.0 97.5 
19573 19 300 
228 25.5 
0.7 0.3 
al 47 
10.0 8.8 
8.0 7.5 
14 14 
16.7 
1 045 
| eye 656 
196 
7 502 F4 
1770 1295 
42.0 47.0 
174 148 
139 137 
192 
728 
9231 9443 
1942 1965 
6 292 
5 125 
5 200 elk os 
5086 5007 
8063 7938 
5254 5593 
285 80 
465 533 
361.4 369.3 
93.0 86.0 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 

l’animal. 
2 Y compris les cigares. 
3 Non compris le tabac a prises. 
4 Y compris les fils pour armatures de pneumatiques. 
5 Tissus finis compris. 
6 Année civile. 
7 Y compris enveloppes pour motocyclettes. 
8 Y compris essence d’aviation. 


9 Y compris carburéacteurs. 


10 Y compris le montage. 


AUSTRALIA | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


29. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens ) 


Gross output in factor values — Value added in factor values — 
Production brute au cout des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs 


Revised 
Fee ISIC — 
Branch of industry — Branche d'activité CITI 


révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 


Allindustey-#loutes industries. M RC ee em se 2-4 23 686 oss 21 490 10 127 waa gle 084 oa 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . = . 2 1559 1817! 2094 2347 1056 1290% 1442 "T6 
Goalimining’—=Charbone gs D CT fess ee 210 | 435 627 742 857 289 453 548 638 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 220 § 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 230 944 986! 1135 1259 662 716! 762 834 
Other mining — Autres minéraux ic EE gia 6 Ms 290 180 204 217 231 105 121 132 141 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . = 3 20784 oc ‘29149 C26 011 8 247 --. 9690 10723 
Food products — Produits alimentaires . . . . . . «© . . . 91172 3 783 ao. 4487 S212 1 044 ore 1317 . 159 
BOVCTAPES = BOISSONS ee cp ne M ee Ce owe! ure 313 478 nn 612 700 197 A 250 290 
Mobaceot— STADE OR oo hae CR ee 314 204 ne 240 259 81 aa 117 126 
Textiles ET ers ha i earns TN i IN se LL LT D 921 1018 fees 1093 1245 406 “cae 444 497 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 3211 571 25 565 660 226 ae 234 264 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sauf chaussures 322 575 same 655 714 270 se 315 343 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 89 An 105 109 36 HA 45 45 
Rootwean—— Chaussures ee. of GF © Kees. =: Bee pe 324 150 ea 161 166 68 yeh 72 80 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 709 ame 769 890 316 we 354 414 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 266 Fr 314 380 118 4 142 170 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 568 D 687 741 234 Te 277 301 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 241 Das 273 289 103 wr 115 120 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 830 # - 942 1062 468 bs 541 614 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 651 + 720 804 243 us 278 311 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 293 bits 333 336 125 Tr 135 136. 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 141 ae 162 188 53 ie 60 69) 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 698 oats 824 918 330 we 395 447 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 176 — 229 260 93 we 125 141 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 210 res 256 254 97 115 111) 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
chcincharboney. > BAM. CNE. 0. omic.’ «Be 0 354 35 ae 39 41 11 hee 15 16! 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . 355 313 fes 333 338 130 oat 151 160 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . . . . . . . . . 356 414 ER 523 629 170 Les 227 277! 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 20 ort 24 29 13 “5% 15 19 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 115 “in 139 154 68 +. 83 96: 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
mictalliques Rs. ee ir, cele se. Cie à. 369 705 nus 848 967 327 re 398 448 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . 371 1 442 ses =~ BSL. 172 526 s 570 643% 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 1 083 “ss cee tas 300 cane 301 349) 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
INACRINCS NCIS ae we, mame Hcy ot, D Me ne 381 1525 ase 1/00 1900 676 Lo 824 866) 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 1 434 --. 1595 1698 657 ++ 734 7363 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 1050 eae LTT oot 207 448 Bes 534 614 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 328 TR 391 439 163 bes 194 216 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . 384 2 160 «.. 2484 2609 885 +. 1013. “10e 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 178 ke > 217 228 100 te 112 125 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . A . 3843 1 674 ss. 2802 15997 $97 ve 682 671! 


Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 
graphique, etc. . : ; à 


: rk ee FO. 385 98 ae 132 157 49 bas 71 82 

Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 161 br 187 204 79 vs 92 109 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . 4 1 343 24g ak ose ae 824 952 A 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et VapCUr.. ia ce et te 410 1 343 <o0 1598 LE 824 952 F 

Electric light and power — Electricité . . . , . . . . . 4101 1214 ica ll 846 ue 740 861 A 

Water works and supply — Installations de distribution d'eau . . . . 420 | 


1 Excluding iron ore pelletising. 


1 Non compris le minerai de fer en grains. 
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AUSTRALIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Gross fixed capital formation at current prices by industry — 

| Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 

| (million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


Branch of industry — Branche d'activité re Machines et matériel 


révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 


all Hs TOUTES NOUS NN ot Gs ksh es me 2-4 1 820 bon ACHE Bi 1164 son eG ahs 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 2 349 5212 545 339 165 257 eS 206 
Coal mining — Charbon . . oy ene 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel et 220 } Le ee 150 118 56 53 83 86 
Metal ots mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 230 167 322! 353 190 93 187! 177 101 
Other mining — Autres minéraux . . . . . . . . . . . 290 28 33 42 30 16 17 19 19 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 1 028 564 URIS: LEWD 806 Fe 993 989 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . , . . d10172 104 watt 130 151 76 nee 95 115 
Beverages — Boissons ae Me er ETS anes was NOR 313 41 See 42 59 26 ats 30 41 
MIODACCO ADAM UT | 314 3 aa 7 13 3 2 4 10 
Textiles RU Pen es eee a ec CN 321 49 se 36 31 40 Ber 34 27 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 3211 34 sate 22 15 28 tle 21 14 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 9 8 10 7 50 6 7 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1 Se 1 2 1 1 1 
HOOtWea—— CC HAUSSUICS aus eras OS pels Sue se ee 324 2 ie 2 3 2 2 2 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 18 aie 39 43 15 sed 28 38 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 8 dite 6 10 5 seks 4 6 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . 341 40 att 41 61 32 Gh 36 53 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 23 fee 24 23 21 oi 24 22 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 34 NS 40 30 29 Sok 34 22 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 65 ee 62 74 46 tete 53 64 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 36 Le 41 27 21 37 24 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 10 arate 18 39 9 16 35 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 26 siete 26 31 17 Sar 17 19 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 9 wate 10 12 5 5 6 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 36 Sets 17 20 33 17 20 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
CUBE ATO OM Maen ns ee le Le Se es lun à suine mous © 354 5 ane 1 2 4 ne 1 A 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . . . 355 12 siete 10 6 11 do. 9 6 
Plastic products n.c.c. — Plastiques n.cias MO. On ss 356 21 seks 28 28 17 ae 24 27 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . 361 3 Ane 1 1 2 Rene 1 1 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . . . 362 ll ees 6 8 8 5 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques . . ee eer tees. AA Rak SON 369 54 de 52 64 41 stone 34 50 
Iron and steel basic ee — Sidérurgie de base . . ...- . 371 86 189 203 73 162 161 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 152 sie 193 112 130 160 3 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
machines, etc. Be ee - ea See 381 54 63 56 42 52 48 
Machinery, except electrical — Methines non électriques. . . . . 382 45 HE 39 42 31 32 38 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 34 sore 49 51 27 43 42 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 11 ae 23 24 8 21 22 
Transport equipment — Matériel de transport . . . - . . . . 384 102 nae 133 104 77 96 75 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 4 sale 12 7 2 ses 5 4 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . : 3843 70 :6% 79 54 61 68 47 
Professional photographic ee etc. — Matériel prfesionnd, photo 
graphique, etc. à | 385 5 5 7 4 5 6 
Other manufacturing rs — Autres Fr more as: 390 8 see 9 7 7 8 7 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . - . . + = . 4 452 496 193 211 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . «+ . 410 452 496 193 211 : 
Electric light and power — Electricité . . Rion “cima 4101 425 452 176 206 à 
Water works and supply — Installations de Re WMeatew, tee 420 à Ut < ote cone : See 
RSIS Pw ee a eee ee ee 


1 Non compris le minerai de fer en grains, 


Excluding iron ore pelletising. 
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AUSTRALIA | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, value in million Australian dollars — 
nombre en milliers, valeur en millions de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of persons engaged!—Nombre de personnes occupées! 152.6 


Te | 2 — Sal t traitements des 
i ae ae aad Our : | aa | ; a ; me we 1145 1 209 1 247 1 416 1 568 1796 1 982 2 159 2529 3 276 


1508 CDI 1705) 1720 TL EN i701 | 180ls 180.1 142.9 142.4 


Value added — Valeur ajoutée à some tS 1554 1650 1761 1955 2198 2495 2767 3020 
Building construction authorized — Construction autorisée À 
ll b d lue — T bâtiments: valeur de 
: nes : soc de a ie ; are 1540 1722 2008 2254 2766 2766 3039 3952 4604 4133 5 344 
Residential buildings: tender ‘value -- Bâtiments à usage 
d'habitation: valeur de soumission  . CARTES 837 953 1100 1315 1486 1448 1647 2292 2 720 2 246 3 257 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Tender value — Valeur de soumission . . 703 769 908 939 1280 1318 1392 1660 1 884 1 786 1 876 
Dwelling construction authorized — Construction de bit autorisée 
All dwellings in residential buildings: number — Tous loge- 
ments dans les bâtiments à usage d’habitation: nombre . 110.2 120.9 132.1 1485 155.9 141.8 151.3 188.4 184.4 121.3 146.1 
In one-or-two-dwelling buildings: number — Dans les bâti- 
ments à un ou deux logements: nombre . . 80.6 85.4 89.0 99.7 101.6 100.9 107.3 134.5 124.3 87.6 114.8 
In multi-dwelling buildings: number — Dans les bâtiments 
à plusieurs logements: nombre. : 29.6 35.5 43.1 48.8 54.3 40.9 44.0 53.8 60.1 33.8 313 
All dwellings by type of investor’ — Tous logements par type d'investisseur$ 
Public: number — Secteur public: nombre. . . . . 14.6 16.8 13.3 16.7 79 18.7 13.6 16.8 14.8 19.8 11.8 
Private: number — Secteur privé: nombre. . . . . 95.6 104.1 -1188" USL.7 888 “1223 196.7 1716 169.6 101.5 134.2 
Building construction completed — Construction achevée 
All buildings: tender value — Tous bâtiments: valeur de 
soumission . yee RE PO NO Te 1608 1733 1866 2137 2382 2691 2991 3290 3701 4 331 5 236 
Residential buildings: tender value — Bâtiments à usage 
d'habitation: valeur de soumission . . . . . . 870 915 1023. 1,182 1379 1466 1629 1845 2199 2 454 2799 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 738 818 843 955 1003 2225 1362” 1445 1 532 1 784 2 267 


Dwellings completed — Logements achevés 
All dwellings in residential buildings: number — Tous loge- 


ments dans les bâtiments à usage d’habitation: nombre . 112.8 111.9 120.2 1307 1422 1l414- 1428 1506 153.5 141.1 132.0 
In one-or-two-dwelling buildings: number — Dans les bâti- 
ments à un ou deux logements: nombre . . 81.1 82.0 85.8 91.6 97.5 95.4 103.0 108.8 108.2 97.0 99.9 
In multi-dwelling buildings: number — Dans les bâtiments 
à plusieurs logements: nombre  . wee 31,7 29.9 34.4 39.1 44.7 46.0 39.8 41.8 45.2 44.1 32.1 
All dwellings by type of investorl — Tous logements par type d'investisseurl 
Public: number — Secteur public: nombre. . . . . 177 16.1 15.6 14.7 16.3 17.9 17.4 13.8 11.4 15.4 19.7 
Private: number — Secteur privé: nombre. . . . . 95.1 95.8 1046 1160 1259 1235 1254 136.8 142.1 125.7 112.3 
1 Persons working on jobs of contracts on specific days. 1 Personnes s'occupant de construction sous contrat à une date déterminée. 
à Estimated on the basis of payroll tax and other returns of employment and wages. 2 Estimés sur la base des retenues sur les registres de paie et d'autres déclarations d’emploi e 
Data refer to dwellings in residential buildings only. des salaires. 
1 Les données se rapportent aux logements dans les bâtiments à usage d'habitation seulement 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
32. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. . \ï . ew . . . 40520 43120 49252 54568 69142 78575 93043 100794 104 628 
Coal and lignite — Houille et lignite . + » «» … . » 38853 40644 45539 50172 53192 51655 62.390. 68626 66 851 P 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . ... =. =, 634 1504 2746 2952 12697 22480 24989 30230 29881 me, a 
Natural gas — Gaz naturel . . 5 5 8 353 2002 2981 4246 5459 6 228 =i | 
Hydro and nuclear clectricity—Electricité (hydro et nucléaire) 928 967 959 1090 1251 1458 1418 1479 1667 L + 
Trade — Commerce | 
Imports — Importations . . . . . . . . . . 27983 29656 30483 32656 27248 19314 17176 17723 17 944 é 
Exports — Exportations wor twee se «hl! « 010296 11208 14233 17524 20921 24788 279226 39149 723702 | 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . , 2929 3314 $3795 $3749 3855 4112 3963 4429 4158 


sae cae 
Nt 


33. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 L971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand kW) (at 30 ie 4 year stated) — Puissance installée (milliers de kW) (au 30 juin de l'année indiquée) 

18 Total 263 ort ET mr 9366 11004 11521 12251 13967 14436 16215 17000 17700 | 
Hydro | . . . . . 2977 2893 3124 3592 3764 3864 4221 4500 4700 | 

Production (million kWh) (years ending ies of year stated) — Production (millions de kWh) (l'année se termine en juin) 
I + P ea i + + + + . « $9876 42927 46504 51183 53892 57974 60888 64 802 69743 73933 ws 

à | (0) OAs 40 0 ete Le 7547 7859 7797 8863 10173 11854 11526 12 027 13 555 Se coe 

ota + + + + ee . . 88600 41700 45100 49700 49412 53116 55569 58 838 62970 66550 on 


Production by industrial establishments nil or negligible. 1 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 
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VIL. 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
34. Net food supply per capita’ — Disponibilités alimentaires nettes par habitant’ 


AUSTRALIE 


Grams per day — 


; ) Calories per day — 
Grammes par jour 


Calories par jour 


1966/67 — Ps 7 1966/67 — c 
: : 2 1968/69 1969/70 68/69 1969/70 
Total avec fs — 
Cereals — Céréales . SN PEN EP or. oF : 1 al 707 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents . oy ioe ay 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés : Le +. i 27e 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . de Fe VA 
Vegetables — Légumes . 1al 109 Ty. at 
Es ak: 191 192 44 44 
Meat — Viande . gat he nae 
rs 289 294 646 649 
Fish — Poisson . e © bs 
a ae 631 646 03 05 
ye ‘ Stel te. | 393 406 
Fats and oils Graisses et huiles . 38 36 344 319 
1 Tentative data, 1 Chiffres sujets à révision. 
35. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
1 21 
“a — Thé Las 28.66 28.06 28.26 28.27 T2 26.84 26:59 27.16 26.67 26.32 
offee — Café . 16.14 17.94 17.34 19.86 22,50) 20. D0 EZ eel Ole zoso0 27.84 eos 
Sugar <a Sucre . , 662 678 689 684 702 WANE 717 FAN 764 792 ane 
HCotton* — Coton s 28.0 27.5 30.8 30.4 30.4 30.4 28.0 28.0 30.0 24.0 26.0 
Wool — Laine . ; 32.4 34.3 33.0 33.5 34.0 Zen 35.6 30.1 22.4 
Rubber — Caoutchouc a 
Natural — Naturel . 37.6 37.3 44.0 42.0 40.2 40.5 46.3 Gyan 59.4 49.9 50.0 
Synthetic . Synthétique 39.0 43.0 53.4 50.8 53.7 59.9 57.9 65.8 64.4 50.1 57.1 
Steel — Acier hotes 5 503 5 263 5 884 DIT 6 138 TO? 6214 7057 7 483 st GDS 
Tin — Etain hse SR EE RS Tr me 4.35 4.47 9.91 3.74 3.84 3.87 3.46 4.27 4.29 3.26 3.65 
Phosphate fertilizers? — Engrais phosphatés® 953.6 979.7 880.0 900.0 C62 27213 288775580550 "017016 620.0 490.2 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés? 170.0 108.0 137.0 174.0 172.0 144.0 120.0 165.0 176.0 177.6 165.0 
Newsprint3 — Papier journal 372.2 379.3 396.0 419.4 448.5 466.4 402.3 459.3 483.8 DOC 200 
Energy4 — Energie{ 54.5 58.3 61.4 64.9 68.1 70.9 73.9 79.6 80.0 J QE 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 

3 Years ending 30 June of year stated. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 


Vili. 


1 Les données se rapportent 4 la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année 
indiquée. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 L'année se termine le 30 juin. 

4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


36. Railways! — Chemins de fer! 
(end of June — au 30 juin) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
MAGIE ES) RE <A) etn soy cs, à ty 40242 40329 40469 40386 40330 40269 40323 40474 40406 40604 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives pe, ele ee 5 2747207628 0750725321 2 062 S79 S22 000 71998 2IOUL 1 981 
Steam — Locomotives à vapeur. . . . . 1591 1337 1077 753 368 200 168 87 78 : 
Diesel-electric — Locomotives diesel électriques 925 "054 186 1283 1388. 1447 1489 1539 1563 
Electric — Locomotives électriques . 76 76 76 76 76 76 76 76 } 370 
Other2 — Divers2 . et 150 156 168 209 230 256 267 291 oe 
Passenger cars — Voitures-voyageurs 8748 8727 8619 8127 BOL LSC Cal 571987 77169 7 624 
Wagons (thousands — milliers) 88.20 86.89 85.55 84.58 83.84 82.28 81.11 79.91 79.09 78.8 
Traffic3 — Trafic? (millions) 
Passenger-kilometrest — Voyageurs-kilométres4 2480, 9249 3171 004172 SUA7SNS 2530/3000 3 08) Se ce : 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . 18006 18832 20053 21463 23973 25206 25403 26582 28329 29792 . 
1 Government Railways only. 1 Réseau de l'Etat seulement. 
2 Including non-passenger-carrying diesel power vans. 2 Y compris les fourgons automoteurs diesel. 
3 Years ending June of year stated. 3 L’année se termine en juin. 
4 Excluding New South Wales and Queensland. 4 Non compris la Nouvelle-Galles du Sud et le Queensland. 
37. Roads — Routes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Length of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseaul 
(milliers de kilomètres) . ne. teat ods 902.6 907.4 902.8 901.1 884.3 884.2 863.9 864.0 863.5 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . } 162.6 167.7 180.6 1888 192.7 208.2 211.7 213.9 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— i 208.9 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . = . RS OWA) Hf VANES PRIA) PARIS) 707 209.4 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
FEE fie dl tac RE -) 693.7 515.5 505.4 493.1 481.7 479.2 4458 4436 440.2 
Unimproved roads — Routes sommaires A ce 
Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (milliers) 
Passenger cars? — Voitures de tourisme? . 3028.5 3201.3 3396.2 3619.9 3834.0 4057.5 4259.8 4520.2 4769.2 5012.3 sisi 
Commercial vehicles’ — Véhicules utilitaires? . 877.0 887.2 904.8 929.9 949.0 982.4 1020.5 1078.3 1130.8 1 200.3 aie 


1 As of 30 June. , OF. 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 


3 Including jeeps and ambulances. 
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1 Au 30 juin. A PA Ve 
2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 
3 Y compris les jeeps et ambulances. 


AUSTRALIA 
VIIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


38. Shipping — Transports maritimes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ipping!: 5 ‘stered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
pare dun É a a as oda Us LAS à se 744 ay 818 894} 074 1105 1184 14160 1 168 1 205 
Tankers — Bateaux citermes. . . + +» «© «© «+ «© 138 163 178 159 189 233 250 231 255 263 
ier f — Minéraliers et transporteurs 

See ae ey ; oa a ie cote lg - me: 209 250 250 307 416 411 463 452 442 435 

International sea-borne shipping? (million metric tons) — Transports maritimes internationaux2 (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 23.5 34.5 43.4 57.4 79.7 103.8 110.1 134.7 152.5 166.8 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 27.3 30.4 31.2 33.7 32.6 25.6 23.4 24.2 28.1 272 


om 


1 Au 30 juin de l'année indiquée : ‘ = 
2 Y compris le courrier et les baggages des voyageurs. L'année se termine en Juin. 


1 As of 30 June of year stated, ( 
2 Including mail and passengers’ baggage. Years ending June of ycar stated. 


39. Civil aviation — Aviation civile 
ne te lee nomen eae ne mer ee erm eR eee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of aircraft! — Nombre d'aéronefsl . . . . . . 28 28 34 28 28 27 26 26 26 25 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d'heures de vol 
pendant l’annéel . . . . . . . . . . . . . 63091 81159 83258 93674 101563 103705 88 669 93043 94730 92029 
Revenue — Payantes Lou ou ee à ee.) . 59604 69632 73660 87714 94095 97449 85404 89512 90335 88 979 
Non-revenue — Non payantes , . . . . . «+ « . 3497 11527 9598 5860 7468 6256 3265 3531 4395 3 050 
Number of personnell — Personnel! . . . . . . 9665 10294 10768 11293 12487 12209 11831 12455 13435 13222 
Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . . . . 140 150 144 165 186 194 181 194 207 208 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 5614 6413 7297 8006 9268 9682 11308 14150 17123 18084 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 149 158 182 216 238 222 220 267 315 326 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 32 35 35 31 32 33 33 34 34 35 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 41 49 49 52 59 63 57 61 64 64 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 2344 2841 3361 3594 4038 4190 5590 7 373 9546 10104 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 88 103 112 140 153 142 135 167 208 224 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 24 26 26 21 22 23 23 23 24 25 


1 Qantas Airways Ltd. 
40. International tourist travel! — Tourisme international? 


(thousands — milliers) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
otal eee oem o hee ee ky 154.8 185.5 262.2 318.8 357.8 367.7 348.8 399.1 505.8 519.5 529.7 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . 56.6 63.6 60.6 68.0 75.3 78.5 84.2 104.6 148.3 160.2 152.7 
UnitediStates — Etats-Unis 9. 295 5 1. 4. 24.9 30.1 36.4 46.3 59.4 77.5 71.8 74.8 75.6 68.9 72.4 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 18.5 20.2 24.0 29.0 32.8 35.2 46.2 56.2 70.5 71.0 74.3 
Papua New Guinea — Papouasie-Nouvelle-Guinée . . . 16.9 18.3 20.3 23.1 26.8 30.0 32.0 32.9 33.5 32.8 29.5 
Malaysia and Singapore — Malaysia et Singapour . . . 4.7 5.9 8.7 7.3 8.0 9.9 11.0 13.5 | 16.1 16.0 19.2 
Japan — Japon i NEC SEA. à! ‘ 3.2 4.3 5.6 7.4 9.3 13.2 12.3 15.5 219 23.3 25.1 
A Fi « . 1.8 2,2 2.6 2.9 3.6 4.0 4.3 6.6 8.6 6.4 7.5 
Netherlands — Pays-Bas . Me ae ee ee 2,1 2.1 2.5 2.9 3.5 4.0 5.6 5.5 7.4 7.7 8.2 
RAIN TT CR Sd 1.1 1.4 1.6 2.0 2,9 3.6 4.1 5.8 6.4 7.0 8.8 
Hong Kong VENT PS Aut : 2,2 2,7 2.8 3.5 4.4 5.2 6.1 6.8 8.5 8.5 8.7 
CRU, AND. ANR Eh 3.5 4.2 5.6 6.9 9.4 11.7 13.7 14.3 15.9 16.5 16.1 
South Africa — Afrique du Sud . het Ee 2: 1.0 1.6 2.0 2.3 3.6 3.5 3.8 3.5 4.5 3.9 3.9 
Prance@e A cen St ST ENT CR ive do 1.6 1.6 2.1 2.3 2.7 2.6 3.8 4.6 
Fed. Rep. of Germany — Rép. Féd. d'Allemagne . . . vs eae 2.8 3.5 4.9 5.9 (a! 9.0 10.1 11.0 11.6 
Philippines . DRE NS IS MT: me i 1.4 1.9 1.9 2.0 1.9 1.6 2.2 2.6 
Others NANTES NN RENE TR UE OR. 2 - 18.3 28.8 83.7 110.0 109.8 81.3 41.9 45.9 78.5 80.3 84.5 
1 1966-1973, excluding in-transit travellers. 1 1966-1973, non compris les voyageurs en transit. 


41. Communications 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


; 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 : 1976 
ge TE 
Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 


Domestic — Intérieur . . . . 2216 2320 2280 2268 2349 2 
esti : aus? RER 443 2441 2501 2 478 
Foreign: received — Etranger: si MR EE 7 184 202 209 193 202 166 165 168 183 
Foreign: sent — Eftanger envOyeé “a. 9s « «© 4 4 124 129 125 127 137 133 124 121 112 
eee atc number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
OIMESUC IP INtClicun; sik sous + me sf ww ROS BL ore 991047 
PER received — Etranger: requ. ..... =~, 1909 2036 Den re 
oreign: sent — Etranger: envoyé . . . . ,. . , , 20 359 430 6.46 50C 488 363 462 
Be rahi et 09 2151 2359 2430 2648 2500 2488 2363 2 462 
"aa yee in use (thousands) (end of June) — 
ombre d’appareils en service (milliers) (au 30 juin) . . 2 978 
Me ra cu — Communications téléphoniques à grande distance Se ES ai nee eee shee: ho 
omestic — Intérieur (millions) . . . . . . . 219 
FR (thousand paid minutes) — En prove- Un ve ON TER TIR 
nance de l’étranger2 (milliers de minutes taxées) . . 2091 2797 
Foreign: sent2 (thousand paid minutes) — A destination de : nhs VRS Oy ok Ue ol Ae 
l'étranger? (milliers de minutes taxées) . . . . , 2019 2648 3316 4311 5754 7200 9000 


Telex service — Télex 


Domestic (thousand calls) — Intérieur (milliers de messages 2 161 
Foreign? (thousand paid minutes) — Etranger? FO Fe Ke on 


PARUS PACS) ET TRE en INC NON ATEN aa 1916 2590 3483 4848 6909 8346 10 167 


1 Including letters, postcards, letter card. 
Jett s , Is, newspapers and packets. 
2 Years beginning April of year stated, shui Er 


: Lettres, cartes postales, cartes-lettres, journaux et paquets. 
L'année commence en avril, 
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AUSTRALIE 
IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


| 42. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros de détail: caractéristiques! 


Wholesale trade— 


Ve ’, D 
| Commerce de Retail trade 


Commerce de détail 


| gros 
| 1969 1969 1974 
atistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) | 

€ S : OM rsa sc «6 a, eee’ CUS EN ONE 33:3 129: : 
trsons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . A OU NE RQ pere ee ae ei : 
ages and salaries (million Australian dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars australiens) . . . . . 1045.3 1 152.9 2 079 7 
les (million Australian dollars) — Ventes (millions de dollars COUICIETS) 5 oe PAT 12 152.9 17 460.9 
ocks (million Australian dollars) — Inventaires (millions de dollars australiens) cy, Sth ery ieee) mE eto Pete Ge ica acre ancy he! 1 287.7 A 


End of June. 1 Au 30 juin. 


43. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1970=—100) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


olesale trade — Commerce de gros 
enctale——iGeneral 2 3) cn ws es 71.9 78.4 84.7 90.7 100.0 1049 110.8 
tail trade — Commerce de détail 
Generall re General ere Sn ely cee A) ee 74.8 81.7 87.3 92.6 100.0 107.6 116.1 137.7 165.5 194.9 218.4 
ood — Aliments à OT Macy TR ST we 78.7 84.2 89.5 93.4 100.0 106.8 115.3 126.0 149.0 17153 190.9 
Apparel "Habillèments ~~ = . 4°. 3 i s «  % 79.7 84.0 89.3 93.7 100.0 107.9 115.9 136.5 164.8 189.1 205.0 
Including motor vehicles. 1 Y compris les véhicules automobiles. 
Including textile. 2 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
44. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


tlue in million Australian dollars (years ending June of year stated) — En millions de dollars australiens (l’année se termine en juin) 


mports (f.0.6.) — Importations (f.à.b.) . . . . . . 2008 eo DDASS 2] RSS mo) 02 Gm 20998355 17072 6027 7961 8159 
xports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 2634 2935 2935 3240 3994 4243 4773 6072 6 758 8503 9290 
Smince-——selde- Sew DEMI. CRs SPE LPR. — 264 —69 —280 —183 +171 +144 +816 +2000 +731 +542 +1131 
‘lue in million US dollars — En millions de dollars EU 
mports (f.0.b.) — Importations (f2.b.). . . . . . 9196 3453 3858 4003 4479 4632 4556 6802 11078 9811 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.5.) . . . . . . 3071 3362 3402 4044 4621 5070 6302 9389 10785 11575 
RPC SOC MER fees Un RE A LEA —125 —91 —456 +41 +142 +438 +1746 +2587 —293 +1764 


45. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (years ending June of year stated) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange (l’année se termine en juin) 


(1969/70=100)} 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


antum 


Méboitse=-Mmportations Has «| + « » + » «© 77 79 87 92 100 103 96 101 134 135 118 
xports — Exportations PORT RS FRE CE 66 74 Wi 84 100 109 120 126 117 123 126 

jit value — Valeur unitaire 

fmports — Importations ATOS VITRES RS ee 96 97 96 97 100 104 111 110 128 183 198 
xports — Exportations 3 tee he rae As eee A 104 102 97 99 100 98 101 130 153 173 175 
Ems of trade — Termes de l'échange . . . . . . - 108 105 101 102 100 94 91 118 120 95 88 
Original base: see page 105 of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1974, volume I, 
1974, volume I. page 105. 


46. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
| (million US dollars — millions de dollars EU) 


I E. ts to — 
Importations en TS OD oy D poreaibay à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
. fImp. 3245 3508 3911 4058 4540 4676 4597 6876 11170 9 986 
lExp. 3168 3498 3524 4225 4788 5236 6614 9/576 11/088 11:899 
ies — P della CESAPES . 27% a imp: 682 770 864 960 105) 412387 1338. # 2201 3 676 3 157 
| Nina ate bes 19377 le LE 6578 9921095 2454 2684 3249 5236 6 397 6 633 


countries — Tous pays 


i i 136 
Developing ESCAP countries — . . . .- Imp. 329 347 361 373 367 388 451 765 1 356 1 
Pe voie de développement de la CESAP Exp. 592 834 681 839 943 946 1056 1569 2473 2556 
estern Europe (including United Kingdom) — . Imp. 1376 1405 1 529 1582 1814 1 904 1811 2458 3707 3 536 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 1038 944 O79) L102) 91 10602 SIN 21007 1980 2064 
United Kingdom — Royaume-Uni . . fImp. 804 784 864 888 964 1018 903 1128 L'SLOMNI5SS 
lExp. 490 445 501 501 545 509 644 see oF “oe 
3 : E ientale fImp. 13 15 20 22 30 26 33 4 
SSR and Eastern Europe—URSS et Europe orien ae. ns - he a ee Ae a Her 
: ica — éri Nord Imp. 945 1049 1223 1176 1340 1216 1135 1770 2672 2283 
| 22 ere Pr oe 497 506 602 695 772 794 1072 1460 1408 1612 
i — US Gy LMD. 822 900 1033 1010 1156 1032 976 1542 2319 2040 
Te Ed te 412 415 502 580 612 634 842 1165 1 1 ce 
'outi ica — éri re, CP simp: 7 8 16 11 16 19 14 26 
D ae ir ee 11 36 19 33 24 41 72 62 139 167 


Ki ica —— -Ori i . Simp. 190 206 201 231 212 191 188 272 856 786 
Middle East and Africa Moyen-Orient et Afrique =e ta ae are ech re Ee a ae a nee 


mports valued f.0.b. 1 Importations f.a.b. 
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FPS X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
47. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (f.0.6.) — Importations (f.2.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
FN es re Alimentaires mo om 9 Oo 0 «£ 121.3 128.7 127.8 140.6 156.3 157.7 159.8 163.0 236.8 302.5 
Others — Divers . . 626.1 614.1 648.4 687.6 780.9 8706 942.5 9946 14244 1653.4 


Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 745.2 800.6 810.9 863.2 913.1 881.9 851.1 897.6 1417.1 1 871.8 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 135.5 183.0 231.4 226.8 264.5 237.7 239.3 262.5 441.7 532.5 


Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 19114 1317.9 1 446.0 1546.0 1766.4 1950.7 1762.1 1754.3 2506.9 3 593.4 
Exports ({.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . . 1102.3 1226.5 1209.2 1166.9 1438.6 1703.8 1989.3 2173.7 2457.7 3317.5 


Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 981.4 1022.6 953.9 1096.3 1104.9 905.7 1043.8 1778.7 1854.7 1637.9 
Materials chiefly for capital goods — Matiéres premieres, 

principalement pour la production de biens d'équipement 380.8 515.8 629.7 828.2 1173.5 1181.5 1239.3 1440.0 1819.7 2673.9 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 230.8 259.0 251.9 274.9 414.5 452.2 514.9 679.7 626.1 858.3 


48. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC} 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.à.b.) 


SIC |CTCl#section 0" MR RE Neue 1 107.6 1206 1245 1309 151.1 1588 162.0 186.8 306.2 252.6 oh: 
SITC — CTCI section 1 pen Ps. 953 : 30.3 972 43.0 47.8 47.7 49.1 53.5 54.3 74.6 85.5 x i 
SITC — CTCI section 2 196.0 210.1 237.6 231.8 241.9 229.3 223.1 341.7 453.4 339.0 A, 
SITC — CTCI section 3 243.7 241.2 246.3 263.8 218.6 194.8 179.7 196.2 649.9 734.8 os 
SITC — CTCI section 4 15.9 13.0 13.6 14.1 17.5 16.0 15.5 18.9 42.9 36.8 
SITC — CTCI section 5 269.1 298.7 335.5 338.8 391.2 414.4 398.5 474.0 797.2 631.9 
SIC == (GC Secibn 6 Me 292). BLS ON. 546.9 619.9 686.4 705.4 808.0 8986 826.0 1079.7 1674.1 1299.7 
SUG — CON station’ 7 Se ENT oa EU. cher. E240 LA7AS 13574 6425 1623.8 Lois LANTA LT “2 ole oes 

SITC —CIT Cl divisions 71272 0. « «6 4 se 7026. 760:6+4 827.0. 868.1... 1.033.1..1.058,8. 881.3. L877. 17156 2 es 
SITC — CTCI section 8 nn <4 5. | eee @ 258,9 2908 9323.0 ATOS ASS CAL ENS 930.3 921.4 
SHC C TOI SECUON 9 «ee os se «os 99.4 “UTE Us 127,0 "1248" 172 A6 PIE 1194 147.1 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 


SIC UCL section 0 es « i ew 974.4 1196.2 987.7 1122.6 1328.6 1630.2 1840.6 2042.2 2518.0 3067.4 
SITC — CTCI section et ARR CT Tee 9.3 9.7 9.8 10.1 12.8 16.1 14.7 16.8 17.4 21.5 
SITC — CTCI section 1060.2 1056.4 1128.2 1327.2 1366.5 1273.4 1612.5 2328.5 2125.9 2 305.6 
SITC — CTCI section 95.6 109.6 137.4 170.4 221.5 272.5 316.2 394.7 598.8 940.7 
SITC — CTCI section 16.1 13.6 11.3 19.9 27.4 33.0 32.7 37.7 46.5 64.0 
SITC — CTCI section 66.3 84.9 122.1 145.7 ‘187.1 217,3 "2431! (8125 421.7 528.7 
SITC — CTCI section 332.9 304.6 359.0 451.9 548.0 522.5 648.7 702.6 1015.7 11148 
SITC — CTCI section 134.7 146.8 1706 2269 3068 354.5 419.9 520.2 500.3 519.3 


JOUE & ND 4 


M da ne à 
metier cute et + à 6 
sr re 7 » 


SITC — CTCI divisions 71+72 . . om: A . 76.8 84.7 87.9 105.0 145.7 185.4 1844 212.5 291.1 331.4 
SITC — CTCI section 8 eA oe Re EC". OP 35.0 43.2 46.2 52.6 61.0 90.6 97.0 105.6 115.7 117.3 
SIMS CARS) URS Secs Sr | sc gun Cue ae betel a RE 26.2 42.0 64.7 84.4 71.4 74.2 714 125.9 119.1 159,4 


SO 


49. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in million Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars australiens) 


S$. $$ 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976} 
———— ——————————————————————Z 
A 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 


GS eee ey A ee Seen? cen 27.35 28.98 27.98 26.30 27.48 a 
UV. 26.33 22.97 22.04 22.62 1813 20.18 22.29 18.97 16.87 25.67 7" 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . . . . fQ. 12.67 12.24 9.44 13.24 14.93 13.49 12.21 10.30 12.90 13.09 one 


UV. 20.10 20.65 15.34 21.75 24.16 20.78 18.25 16.72 20.70 26.08 
Natural rubber (excluding latex) — Caoutchouc naturel (Q. 30.83 33.43 37.59 37.32 36.31 31.73 37.65 41.57 55.66 39.60 


‘ mo cai lV. 19.58 13.54 1182 1444 16.00 10.88 11.15 13.82 27.95 16.70 ee 
imber, dressed and undressed — Bois d’oeuvre, dégrossi V. 94.14 34.57 41.09 
i £g 47.29 52.76 52.35 51.27 67.95 115.40 84.64 os 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . , 3 15.73 17,72 18.56 "19.53 "19:00 10,44 8.15 6.88 7.37 6.65 se | 
| V. 156.89 165.58 166.33 174.79 163.88 89.97 83.95 71.71 173.67 332.49 A 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . V. 94.60 80.57 74.27 76.39 90.51 98.88 109.38 102.99 203.02 389.88 A 
Rertihizerse——sEneraisy, lek «ese; wa me de 3.04 3.60 3.68 3.56 2.89 2.30 1.83 2.47 3.31 2.91 a 
V. 29.51 40.03 44.56 43.38 35.62 29.34 24.20 28.97 42.06 87.66 on 
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AUSTRALIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


49. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


_ (years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in million Australian dollars — quantité en milliers 


de tonnes, valeur en millions de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
mports (general, f.0.b.) (continued) — Importations (générales, f.a.b.) (suite) 


Newsprint — Papier journal. . . ... . . §Q. 278.29 280.59 301.97 294.38 275.32 287.80 220.98 257.08 583.69 324.52 
4 | . , lV. 37.68 37.06 39.14 36.50 3452 97.31 28.84 34.23 40.70 64.75 
otton piece goods’ — Tissus de coton3 . . . . , 19: 265.40 266.34 285.74 300.75 299.49 282.64 293.14 307.38 433.28 244.09 
V. 68.93 74.63 76.83 82.49 85.64 85.19 96.95 114.10 182.59 119.61 


Tron and steel: plates and sheets — Plats et tôles en fer JQ. 97.66 105.19 136.53 149.24 166.28 273.79 308.28 221.10 439.31 206.47 
ou en acier UV. 20.35 20.40 26.46 26.43 28.16 41.31 48.31 35.11 76.32 70.95 

Motor vehicles, complete or substantially complete — fQ.5 32.33 34.30 85.67 87.90 92.92 119.34 147.38 202.89 268.49 ant 
Véhicules automobiles complets ou presque complets lV. 47.48 50.47 72.36 80.13 84.70 107.91 111.54 133.16 235.38 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 


Meats of bovine animals sheep, lambs and goats (exclud- [Q. 374.86 358.74 371.70 362.37 506.69 514.51 640.96 772.85 583.41 518.64 710.96 
ing canned) — Viandes de bovins, de mouton, d'agneau |V. 241.19 241.95 248.61 256.72 373.88 377.49 496.75 772.53 716.91 388.16 590.84 

et de chèvre (non compris les viandes en conserve) 
Milk and cream — Lait et crème . . . . . . . fQ. 5541 91.15 68.04 69.91 90.68 92.01 78.41 92.46 150.49 119.36 143.51 
lV. 18.00 29.53 21.96 18.97 22.51 26.09 32.98 45.95 73.54 87.51 986.80 
Butter, cheese and curd — Beurre, fromage et caillebotte JQ. 109.83 130.36 112.81 100.51 139.80 125.71 90.54 105.03 94.50 66.85 103.82 
V. 71.15 80.10 64.91 54.39 72.03 66.42 71.29 983.68 70.82 68.46 98.69 


Wihicat=—Broment. 9. 2 . «© . «. +». « . Q.2 5.16 6.51 6.50 4.89 6.89 9.07 8.46 5.39 5.13 7.86 7.57 
lV. 264.1 361.2 342.8 258:3 337.6 433.0 418.5 273.1 517.1 1034.4 922.5 

Eley OCR as oh oe ue JO: AO TN A243 129 84507 632.3 1123.0 1816.8 804.1 808.5 1759.7 1954.4 
ie MSI 2157 6:57 18.25 22.77 50.82 74.84 38.51 68.46 186.68 199.82 

Fruits, fresh or frozen, dried and canned or bottled6 — JQ. 456.12 408.33 448.31 389.68 373.75 413.87 352.29 428.71 342.01 239.12 252.39 
Fruits frais ou congelés, séchés ou en conserve® (V. 103.21 90.71 100.41 87.80 83.29 9484 83.75 108.29 96.44 82.35 89.38 
Sugar from cane — Sucre de canne . . . . . . SQ. 1273 1664 1622 2062 1386 1571 2008 2084 1 781 1 996 2 013 
lV. 93.92 99.48 97.53 122.21 116.12 149.65 210.59 249.76 223.26 644.50 569.83 

Hides and skins’ — Cuirs et peaux?. . . . . . [Q. 14464 144.65 144.67 154.15 177.52 189.91 214.08 241.46 186.66 194.36 250.06 


live 84.93 8411 60.98 74.12 86.00 70.57 79.79 187.21 146.84 100.85 140.04 


Wool — Laine . . fQ. 655.8 670.7 686.7 719.5 769.9 695.3! 745.5 7039 522.7 489.0 619.2 
lV. 784.8 806.4 715.7 795.5 761.0 543.8 982.2 1130:5 1156.6 723.3 915.4 
Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés [Q.2 0.34 5.00 12:52 20:39) 33578 48:35)" 50:24" 66:29 78.29 85.32 78.84 
lV. 2.70 46.01 103.07 179.52 277.81 374.26 375.49 439.14 498.66 706.40 769.95 
Coal — Charbon 3 fQ.2 7.78 8.95 10.36 14.02 17.62 LOST PTE 225576 27.84 32.65 2922 
lV. 63.13 71.82 85.05 116.82 164.33 194.90 237.59 290.70 347.99 660.52 973.90 
Iron and steel ingots — Lingots en fer ou en acier . . §Q. Pies S007 ASS OM ELA S SONO 52958, 756:9 808.4 1162.5 2770.5 
lV. 28.42 24.30 31.65 33.66 979 l'OS 50.36 67.85 154.11 177.07 
Universals, plates and sheets of iron and steel — Larges SQ. 358.94 237.00 248.42 359.25 217.45 268.49 352.60 234.16 256.02 219.51 
plats et toles, en fer ou en acier lV. oe ASE 28 CSS sel AGS SD CSS 7 CSN OLD 39.89 70.45 40.48 
Copper and copper alloys — Cuivre et alliages de cuivre SQ. 46.35 20.48 27.06 46.47 60.14 57.40 7885 79.50 82.84 124.79 109.26 
Ne 48.55 25.15 29.53 49.45 85:49) GOSS 74:62 7o:9o0 eel ol SNS SSII 
Lead and lead alloys — Plomb et alliages de plomb . . fQ. 252.93 236.80 262.96 246.60 333.97 304.36 269.25 291.96 281.98 277.46 289.33 
ING 66.25 53.38 61.97 64.26 103.74 85.51 66.50 81.34 118.14 129.67 109.50 
Zinc and zinc alloys — Zinc et alliages de zinc . . §Q. 101.89 116.31 91.75 117.42 154.72 136.83 187.77 203.90 164.78 143.28 126.81 
Ne 27.38 28.84 21-17 27.29 38.74 35.71 56.83 61.97 69.81 80.52 73.12 
Million kilolitres. 1 En millions de kilolitres. 
2 Million metric tons. ? En millions de tonnes. ; & ¢ eae 
3 Prior to 1966/67, comprising cotton piece goods, grey, unbleached, cotton piece goods, % Avant 1966/67, y compris tissus de coton écrus, non blanchis, tissus de coton imprimés, 
printed, dyed or coloured and cotton piece goods, bleached. ») age pee ae CES SERRE 
4 Million square metres. = aa ae EAN AE RCS 
x Bpeusaad pie. AA ances. 2 a i 6 Les ruits frais ou congelés comprennent les oranges, les pommes, les poires et les coings. 
te ni idea, Exe and lp, sheep and lamb 7 FAR afin et ae de Bovine, peaux d’équidés, genie de veaux et peaux d’agneaux 


non apprétées, peaux d’ovins. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
50. Index numbers of wages — Indices des salaires 
(end of December — fin de décembre) 
(1970=100)} 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


eighted average minimum weekly wage rates, adult males — Salaire minimum hebdomadaire moyen pondéré des travailleurs adultes (hommes) 

All industry groups — Indice général. . . . . . . 80 83 97 96 100 114 125 i ne 2 os 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . 83 86 93 97 100 113 a A Le A ae 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . - 80 84 92 97 100 114 i i a 2 248 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics . 78 81 89 94 100 2 vag re ae 2 
Railway services — Chemins defer. . . + + + . 82 85 90 97 100 114 ye he he ay a 
Road and air transport — Transports routiers et aériens . 79 83 88 94 100 113 

oe are ae ti a 
er ; cohen *, are oo ’ 69 75 85 92 100 107 139 155 195 239 271 
CDR ei ni à 72 76 85 93 100 112 126 MS 190 205 23 
Wholesale and retail trade—Commerce de gros et de détail 80 83 89 95 100 114 125 146 196 2) 
Public authority (n.e.i.) and community ae business 

ices — Services publics n.i.a. et services fournis aux 

yes a be note es ee oe 79 84 88 97 100 116 125 152 193 222 255 
Amusement, hotels, personal service, etc. — Divertisse- cer 

ments, hôtels, 2 Dérsonnels, él CR 82 86 ot 96 100 115 123 147 199 272 


1 Base initiale: 1954. 


1 Original base: 1954. 2 Y compris entreposage, quand les chiffres ont été indiqués. 


2 Including the value of keep, where supplied. 


AUSTRALIA | 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
51. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970=100)* 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
A ie ER em oe ea DE 
N idential building materials? — Matériaux de construction non 

résidentielle? ; se: : 90 92 96 100 105 111 117 132 162 187 

Concrete mix, cement, sand, etc. — Mélange de béton, ciment, sable, etc. 94 95 97 100 106 113 116 127 154 4 

Cement products — Produits en ciment . . . - . «© . « . 90 91 96 100 106 113 121 132 165 

89 92 96 100 105 110 116 130 159 180 

Bricks, stone, etc. — Briques, pierre, etc. . . . Ses a 

Timber, board and joinery—Bois d'oeuvre, planches et pu ae menuiserie 90 93 96 100 105 111 120 144 1 acd 

Steel and iron products — Produits en acieretenfer. . . . . . or 93 96 100 105 114 118 135 172 a 

Aluminium products — Produits en aluminium . . . . . . . 93 94 97 100 105 111 17 129 158 1 

Other metal products — Autres ouvrages en métaux . . . . . . 79 84 85 100 96 95 100 125 129 137 

Plumbing fixtures — Appareils de plomberie . . . . . . . . 88 90 91 100 107 118 126 140 174 204 

Miscellaneous materials — Matériaux divers . . 95 97 98 100 104 110 118 127 154 177 

Electrical installation materials — Matériaux pour les installations 

électriques . . Ê 89 90 91 100 99 102 107 123 140 158 

Mechanical services components - — Eléments d’ appareils mécaniques 89 91 96 100 106 114 118 129 162 180 

ue : 1B initiale: juillet 1966/juin 1967. 
: ot tin 2 tata pad 2 six vibe principales de l'Etat. 
52. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970—100)? 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 110 109 106 105 100 96 105 143 166 147 152 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 90 94 98 39 100 104 110 118 136 178 208 
Ratio (R)/(P) — Rapport (R)/(P) . . ca. 9 Lees 122 116 109 106 100 92 96 121 121 82 73 
1 Original base: Average of three years ending June 1963. 1 Base initiale: Moyenne des trois années ayant pris fin en juin 1963. 
53. Index numbers of consumer prices— Indices des prix 4 la consommation 
. is P . . + 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970—100 — juillet 1969/juin 1970—100 )? 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
State capital cities? — Villes principales de l'Etat? 

AIFems==Tonsarticies CN On . TRS. 89 91 94 97 100 105 112 119 134 156 177 
Sydney: ARE. CUS" OEM. 008: CONS. 88 90 93 96 100 106 114 121 197 159 180 
Metoatiene, 28 a, Ge Aer UMR ee 90 92 95 98 100 104 110 117 132 154 174 
Brisbane RER RE Re Ee M |, 90 92 95 97 100 105 112 119 135 156 176 
Adelaide Me a ee oe ee 90 92 95 97 100 104 110 117 133 157 176 
He. Le OR GA) og?) oe ecpme 88 91 94 96 100 104 110 116 129 152 173 
Hobart . ea RS ee 90 92 96 98 100 104 111 117 131 154 175 

Food — Alimentation . ee are 91 93 97 98 100 104 108 116 138 152 167 
Clothing and drapery — Habillenent er (SOS, §. «6 « 91 93 95 97 100 104 110 117 133 161 187 
Housing — Logement . . 83 87 90 94 100 107 115 123 137 162 191 
Household supplies and equipment - _ Articles et “équipe- 
ment ménagers SU ere 95 96 97 99 100 103 107 111 120 141 158 
Miscellancouss—— Divers). 8 ue, ee 86 90 92 96 100 106 117 123 135 162 182 
Canberra 
Allitems:— ‘Tous articles 9, %° 905) yess (2b see 91 93 96 97 100 105 111 118 133 154 174 
Food — Alimentation . moto 92 93 97 98 100 103 107 116 139 151 169 
Clothing and drapery — Habillement et tissus. . . . 91 93 95 $7 100 104 110 117 132 160 187 
Housing — Logement . 94 96 96 97 100 111 117 123 134 156 186 
Household supplies and equipment - — Articles et équipe- 
MERC OREN EEE se Hote Gk UK ON . 98 98 99 99 100 103 105 110 118 136 152 
Miscellaneous — Divers . . . . . . . . , . 86 89 92 95 100 106 116 121 133 158 177 
à Original base: July 1966/June 1967. 1 Base initiale: juillet 1966/juin 1967. 
Weighted average of six State capital cities 2 Moyenne pondérée de six villes principales de l'Etat. 
54. Price quotations of major export commoditiest — Cours des principaux produits d’exportation! 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
1966 1967 1968 1969 1970 # 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Butter Sa dollars per kilogram) — Beurre (dollars 
australiens par kilogramme) 0.68 0.62 0.60 0.54 
Wheat eee dollars per metric ton) -- - Froment ‘(dollars #3 qe mis nee Me RES M 
australiens par tonne) . AE 61,21 55,52 52.75 52,82 
Den due A a rita Shes an ie 49.02 47.71 49.47 50.66 100.84 131.60 121.91 
suint (dollars australiens par kilogramme) . À 1.17 1.17 1.02 1.08 0.96 0.76 0.76 1.60 2.18 1.45 1.44 


1 Annual average export values. 
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1 Valeur annuelle moyenne d'exportation, 


AUSTRALIE 


XII. FINANCE — FINANCES 
55. Currency and banking — Monnaie et banque 


(average of weekly figures for last month of period — moyennes hebdomadaires du dernier mois de la période) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
ee a nee va 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
1 Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . . 4203 4495 4752 5205 5446 5749 6900 7989 7910 9756 10647 
Currency outside Due Circuladon Bduciaire hors banques 909 992 1069 1194 13380 1477 1665 41904 2275 2710 3080 
Deposit money — Dépo6ts . 2. . . ... . ~~. 3294 3503 3683 4011 4116 4272 5235 6085 5 635 7 046 7 567 
| Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 2093 2259 2472 2710 2695 3193 3829 4769 4161 5 415 6 089 
i Private time and savings deposits — SE ia a terme et 
d'épargne . . . : 7483 8244 8883 9729 10252 11317 10525 16726 19055 22798 25919 
) Private government oak = Dépôts privés auprès de l'Etat 238 286 307 341 396 499 536 756 604 897 1 562 
| Bank debits! — Débits bancairesl . . -  . . 10064 11297 13379 15646 18695 20246 23910 30137 33192 38459 47006 
f Foreign assets2 (net) — Avoirs extérieurs? (net oe 1408 1285 1365 1830|| 1630 2840 4778 3978 NE ane Ane 
Reserve Bank — Banque de réserve . : 1336) 1223) 1279, 14165 1542 2785 4794 3953 3 260 2 907 PTIT 2 
Check-paying and savings bank — Banques de. chèques et 
d'épargne . . ‘ x Sak = 72 61 86 165 88 55 —17 25 ne wns eer 
| Claims on private sector — (one sur ig secteur privé . . 5249 6034 6695 7720 8110 8931 10274 13379 15918 18463 22013 
Reserve Bank — Banque de réserve . 93 211 139 409 374 248 199 121 132 159 123 
Check-paying and savings bank — Banques de: chèques et 
d'épargne... SUR 5156 5823 6556 7311 7736 8683 10075 13258 15786 18304 21 890 
Claims on government Gc) a eras nettes sur l'Etat . : 4238 4460 4533 4906 4883 4469 5355 5566 609897210518 
Reserve Bank — Banque de réserve . . 893 970. #1183 1349 1 138 629 289 523 978 2 745 4 694 
Check-paying and savings bank — te ides chèques et 
d'épargne . . = $345 3490 3350 3557 3745 3840 5066 5043 5120 6427 5824 


Rates of interest: % per oe — Tats d'intérêt: % par fard 
Government bond yield:3 — Revenu des obligations d’Etat:3 
| 


Short(=—“Alicourtiterme 268-9.) Sn ks  …, 4.92 4.55 4.81 5125 6.26 6.14 4.91 6.30 9.44 8.46 8.69 
Lonv—rlong terme 9 a aah oe. ss  , 5.25 525 5.21 5.81 6.75 6.92 6.03 7.16 9.11 9.75 10.21 
Exchange rate: — Taux de change: 
Australian pound/dollar per US dollar4 — Livre ou dollar 
australien par dollar EU4 . . . . . . . . . . ||0.8977 0.8921 0.9009 0.8945 0.8969 0.8396 0.7844 0.6720 0.7536 0.7955 0.9205 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
2 From January 1970, including SDR holdings. 2 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
3 Before January 1969 theoretical yield to maturity on issues with rebate of taxes on yield. 3 Avant janvier 1969, rendement théorique à l'échéance des émissions bénéficiant d'un abatte: 
The January 1969 figures are 4.70 for the short and 5.04 for the long term. ment fiscal. Taux pour janvier 1969: court terme, 4,70; long terme, 5,04. 
4 On 14 February 1966 a new monctary unit, the dollar, equal to one half of the Australian 4 Le 14 février 1966 une nouvelle unité monétaire, le dollar, a été établie. Un dollar est 
pound, was introduced. égal à la moitié de la livre australienne. 
56. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . ; —1379 —962 —900 —832 570 483 —2616  —S79 —1535 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, £2. b.. : 3426 4031 4619 5048 6388 9228 10723 11686 12877 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b.. . — 3692 —3747 —4102 —4 448 —4282 —6 441 —10623 —9477 10960 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . . 866 SES 1092. 1203. 1431. 1980 2568 2342 2384 
Imports of services — Importations des services. . . . . . . . —1903 —2054 —2310 —2475 —2912 —3936 —4834 —4776 —5 308 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), mets. . . . . . 92 78 76 49 65 —15 22 189 —122 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . . . . —168 —193 —209 —209 —288 —333 —472 —542 —406 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nae. . . . . . 1 241 829 1076 1917 698 —798 834 665 1116 
Direct investment — Investissements directs . . . UE 2! 612 525 787 1048 889 — 83 1 012 251 778 
Other government — Administrations publiques: autres postes M1: 4e 73 —48 —145 —38 20 —189 —167 —164 401 
Other — Autres. . RC A 556 352 434 907 789 —526 —12 578 —63 
Short-term capital, n.1.e. — | Capitaux } à court terme, ÉD 1 mEEN er 34 —75 —75 —58 —15 282 —203 —37 203 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . . . . —2 —6 —14 —80 73 22 100 —158 47 
M Other — Autres . . A as 36 —6 —61 22 —88 260 —303 121 156 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS NET D Gh ay Be — — 84 71 76 — == = cas 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . . . . . —75 100 —336 —1 368 —2 800 310 1615 924 350 
Reserves — Réserves . . 5 SOMMAIRE eS Pate) x. —79 93 —344 —1374 —2 804 302 1621 919 9 
Monetary gold — Or monétaire El aan LR —27 —6 25 —21 1 — 1 —1 i 
SDRs — DTS. . . DRE ee — — —90 ae —77 —— oh À 69 
the F nd — P om de séterve au FMI RCE * —50 —5 —7 = = — == 
Foreign rt le Dis A ih 5 ss ee SO A TE D —2 104 —272 —1379 —2728 302 1 469 904 —61 
Other assets — Autres avoirs . nae eee Geet Mee se = = = = ore 408 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds VCD RE YP ere 7 fi me ee = ue 5 + 
Others liabilities — Autres engagements. . - . . . . . . . — — 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . . . . + + + «= . 179 72 105 270 472 —278 370 —973 —350 
es 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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AUSTRALIA 
XIL FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


57. Government revenue and expenditure’ — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 


Total revenue — Recettes totales . . «© * . . . . + 4514 4779 5282 5926 6816 7667 8514 9086 11 544 14 827 ". ia 
Total expenditure — Dépenses totales . . . + . + . 4820 5376 5961 6282 7044 7774 8227 #9741 11908 17 362 se 
Balance —1S0lde Te COR TR CT Cire —306 —597 —679 —356 —228 —107 —113 —656 —364 —2535 — 


Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes 1222 4492 4952 5528 6379 7183 7939 8471 10917 14212 16 939 


fiscales Od a EI Ee TI EF OR, fat rien * 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 2587 2773 3091 3478 4 122 4610 5360 5775 7 aoe 10 4 ll tt 
Import duties — Droits à importation . . . . + . 271 275 312 346 414 466 469 513 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la CONSOMINAUON 9. Ge a go ee ® 1151 1218 1303 14380 1541 1713 1922: 2068 2 587 3 026 3 a 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 213 226 246 274 302 324 188 115 152 124 
Major components of Government expenditure — Principaux 


postes de dépenses de l’Etat . DAT af ree 4820 5376 5961 6282 7044 7774 8627 9741 11908 7362 21449 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Detence;—— Detense Gua «sn. Re ne 680 870 083 1070 1011 "10621127 "1178 1 286 1 530 1 783 
Economic services — Services économiques . . . . 276 310 330 442 441 506 641 602 616 695 729 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 1047 1189 1218 1326 1536 1728 2026 2533 3 123 4 443 6 294 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l’administration provinciale et locale . . . . . 892 979 21170 21170 (1.325) 0011673041 76907077 2 538 3 785 5 526 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 429 443 563 563 621 692 796 912 LAS? 1 578 1 824 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 847 923 1073 1050 1194 1526 1670 1777 2 321 3 768 3 743 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . . . 649 662 724 661 916 587 598 663 872 1 563 1 549 
1 Figures relate to receipts and expenditure of the Commonwealth government only. 1 Gouvernement du Commonwealth seulement. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


58. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Ist levell — 1er degrél . . . . . . . , . , 8864 8754 8647 8469 8354 8125 8237 8133 8 076 8 009 8 007 
2nd level! —\2Èème degré (total)1 . 2. . =. à: . a ae sss 1563. 2608 & 5 es ve DE . «41 
Geéeneral@—tGenéeral «4 4... « 4 CGateaeenerce 2 1156 1190 1 233 1254 1 296 1 254 1315 1 355 1 376 1 397 1 437 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 226 230 275 296 aye ae és +7 ee 1e oe 

m 74 ss a 115 118 120 118 117 115 112 112 110 


3rd level2 — 3ème degré (total)2 . : 

Special — Spécial lee x 334 333 353 384 386 407 419 431 439 441 458 

Teaching staff — Personnel enscignant 
Ist levell — ler degrél . 


Bo 60800 62200 64900 62466 64670 67114 69496 70911 73745 78390 81 795 
2nd levell — 2ème degré (total)1 . 


General — Général. . | . . . . . . . . 42500 48100 53600 51862 54668 56786 60935 65211 68623 74041 77590 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . —- 7 417 


3rd level? — 3ème degré (total)? . . . . . . . . 5660 6044 6487 7018 7367 7838 8216 ... 18473 19920 20848 
Special — Spécial a ae ae ee ere a se. vie 2505 2601 2978 2902 3 026 3 245 3 439 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 


Ist levell — ler degrél . 1702 1738 1765 1792 S820 1621: ob 620 o LB 1813 1819 1 842 


2nd levell — 2ème degré (total)1. . . . . . . 947 1001 1081 1104 1137 efx fe 7. see oad 
General — Général + Beier ME : ek RL, 801 848 891 925 956 987 1020 1042 1063 1100 1118 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 146 154 190 179 181 Ly = — — 671 Es 
3rd level2 — 3éme degre (total? 27. . We. Ae, 145 153 147 161 176 193 208 224 253 275 290 
Special Special, . Oe + IY . "8, bee . 19 20 21 21 21 va 26 26 26 27 36 


1 Including special education. 


3 : 1 Y compris l'éducation spéciale 
2 Including teacher training. P ucation speciale. 


es cate 
= Y compris l'école normale, 


59. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 
(1968/1969) 


mm nie D au: le ee ee 
Number — Nombre 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employ 


ber 1 | exp é à des travaux de recherche et de développement expérim 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs Rey 4 2 ; a c sie 14 760 
Technicians — Techniciens . ie coms. 6 851 


1 Excluding data for productive sec i 
g P tor. 1 Non compris les données pour le secteur de la production. 
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AUSTRALIE 


Xi. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
60. Libraries — Bibliothéques 


(1971) 
Number of libraries -— Number of volume (thousands) — 
| Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) 
ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
| National — Nationales . il 1 250 
University — Universitaires RE RTE TR Weare DIU 20 Oe. EN à (LE 15 6 553 
MBUDNC = Publiques + ee sh ren de son, eee. Gr 2 ee 589 2510 


61. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 2744 3038 2646 3939 4935 4624 3579 
Generalities — Généralités . . . . . .... 110 103 75 100 159 94 105 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . .. . 591 557 525 669 906 732 823 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . … . 1285 1606 1383 1937 2137 2647 1630 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 757 773 6637 253 7 1733) 115) 1021 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 16 15 22 24 17 17 47 
Arts and letters — Arts et lettres 5 2 2 9 8 6 24 
Social sciences — Sciences sociales 5 , CENT 9 9 17 15 6 8 22 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 7 4 3 — 3 3 1 
ewspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux Re 60 60 61 se 58 se 62 58 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 4268 4270 4732 bes 4028 nan WY 6) AS 
ong films: number produced — Films de long métrage: nombre 
HONOR PES RENE ET eee 1 ar oie 7 11 1 
inemas — Cinémas 
Number of cinemas! — Nombre de cinémasl . , . . . 990 1152 mere 1024 974 a 976 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges 
(Baber ee ee DST 5 642.0 623.0 spo ERI) 2717 sag CYR! 


umber of radio receiver licences issued2 (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio2 (milliers) 2526 2538 2580 2630 2670 2699 2758 2815 


umber of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 2226 2405 2519 2649 2758 2845 2939 3013 


oe ee ea ee eS ee 
1 Including drive-in cinemas. Excluding 16 mm cinemas. 1 Compris les cinémas de plein air (drive-in). Non compris les salles de projection équipées 
en 16 mm, 
2 Au 30 juin de l'année indiquée. N'équivaut pas au nombre de postes récepteurs de radio, 
une licence valant pour tous les postes à une même adresse. 


2As at 30 June of year shown. Does not represent number of radio sets as one licence covers 
all sets located at one address. 


62. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Public hospitals! — Hôpitaux publics! 


Hospitals — Nombre d’établissements. . . . . . . 759 760 762 757 764 765 771 771 774 780 777 
Beds and cots — Nombre de lits . . . . . . . 601738 61221. 61657 62151 62.401 63670 64 299 65449 67808 68727 69544 
Private hospitals! — Hôpitaux privésl 
Hospitals — Nombre d'établissements . . . . . . . 350 338 okey] 325 Pah 324 326 330 338 336 339 
BU Nombre de 2 . -. . - . . - + 12162 12423 12455 12605 1505915 572 14386 15101 16244 16570 17428 
ental hospitals2 — Hôpitaux psychiatriques? 
Hospitals — Nombre d'établissements . . . . + + : 60 60 58 63 66 72 78 77 712) 
Pee Nombredelits.) 2 5. 519302 60618, 29/285 28308 27 709 27435 26861 24314 23973 
Repatriation hospitals’ — Hôpitaux d’anciens combattants 
Hospitals — Nombre d'établissements . . . . + + - 14 14 14 13 13 13 13 13 12 12 
Waist —eNombore CES 9. uae)» © » « 4168 4168 4126 3978 3682 81713" 3592" si681 3 418 3 508 
1 Data refer to those hospitals approved under the Health Insurance Act 1976. Prior to 1976 1 Hôpitaux agréés par la loi de 1976 sur la santé publique (Health Insurance Act 1976). 


approval was under the National Health Act 1953-1967. Avant 1976, hôpitaux agréés par la loi de 1953-1967 (National Health Act 1953-1967). 


2 Mental hospitals: institutions providing treatment for the mentally ill and mentally retarded. 2 Hôpitaux psychiatriques: établissements soignant les malades mentaux et ariérés. 


3 Hôpitaux d'anciens combattants: hôpitaux (généraux ct auxiliaires) et foyers d'anciens com- 


3 riati itals: pitals and auxiliary hospitals and Anzac homes, which are ae at 
Repatriation hospitals: general hos ex battants (Aazac) relevant de la Repatriation Commission. 


under the control of the Repatriation Commission. 
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AUSTRALIA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


63. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales’ 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 


Sper nr epee eel re PR TT ET revision — Numéro dans la Liste 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 

Total . . . . . 109547 106496 113048 110650 109760 110822 115833 109021 
ee eke op = oe ae Se iv Bien ea aes 17118 17350 18119 18338 18786 19396 19971 20355 
Silene TE ET 1615 1844 Eire Ce où 1955 1757 1878 1801 1840 1791 1960 1746 
B22 13920 13523 || B30 J 15364 14633 15686 15731 15769 15932 16360 15336 
B26) ie ss 33500 33201 || B28... .. . 22411 32711 33939 33573 33156 32988 34629 32731 
B28 B200 tA clean Il BAF Un, 1866 1694 1743 1629 1497 1464 1596 1415 
DIT OU e AN 070 cost nn | 7 %  , 2952 2666 3143 2725 2547 2616 2771 2129 
Bove où. RENE: OA SSO UT CE UE 3602 3675 4205 3911 4078 4117 4627 4022 
a oh ee 582 S85|| B34 . . . DE 603 587 639 552 573 621 621 603 
Ene, aes B98 ed hoc BF oh ae pepo {be. 697 676 703 768 805 927 1104 1102 
Re 903 863 || B38 . . . . . . 822 771 809 746 737 726 821 750 
Saline Bae d'onde à 1035 - 1033 ||. B42 + . « =... 1210 1243 1293 1280 1322 1194 1264 1093 
BEA à ne jo, du 9266 3835 || BHA7. … , . 5 3455 3688 3952 3847 3571 3825 3816 3788 
BEG ge we al 1624 1778 || BE49. . . . . . 1527 1502 1551 1738 1625 1528 1567 1528 
Others — Autres. . . 22399 22179 || Others— Autres. . . 24965 23543 25388 24011 23454 23697 24726 22423 

1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. For 1966, excluding data for 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. Por 


full-blooded aborigines. 1966, non compris les aborigènes 


64. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 7517. 7654-7812 07859 8107 8344 8532 8777 8711 8618 


Sums insured — Sommes assurées . . . . . . . . 16668 18743 21397 24360 28441 33749 39321 45927 53829 62498 

Premium receipts — Primes % . . . . +» « « » - 455 505 567 636 722 832 948 61066 1201 1 356 

Benefit payments — Prestations . . . . . . . . . 228 244 276 310 370 428 495 563 708 851 
1 Including endowment policies. 1 Y compris les polices d'assurance en cas de vie. 


65. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 
Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 
coopératives . . Ps 1051 1483 1548 1493 1246 1040 901 840 825 
Membership of co- operative societies ‘Uhousands) — Nombre 
d’adhérents (milliers) . . sd ek 696 802 843 855 867 897 920 945 983 
Dividends on share capital — Dividendes d’ actions aaa ee 3.5 4.8 4.8 5.7 oe | 5.3 5.8 7.9 9.7 
Paid-up capital — Capital versé . . ee ME NE 79.8 99,1 1077 1185 127.5 1219 1259 1957 141.7 
Total assets of co-operative societies — Actif . Ee watt ees fer 368 494 542 574 604 643 666 778 877 
1 Data refer to the summary of the business of all co-operative societies for all States except 1 Les données se rapportent au bilan de toutes les coopératives de tous les Etats, à l'exceptia 
Western Australia. de l'Australie occidentale. 


66. Housing! — Habitation! 


(1971) 
Tost Car Rema 
Households (thousands) — Ménages (milliers). 2 2 2. 2. : RS RP. A 3671 3184 486 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par mésaeey ATO: oi “eg 3.3 3.3 3.6 
Tenure of households in conventional dwellings? — Modalités de jouissance des ménages dans les Ross ments 5 lel (52) 
Owner occupants — Propriétaires . DORE" De Ee 47 ou) ch fr ee 67.3 67.1 68.7 
Regie LOCIRUTES à “PGE JOUR NI, ETS ET SO rl: 600 Li FREE, NIV AMIE Ces  ./ SOIN 27.3 28.8 17.2 
Conventional dwellings3 (thousands) — Logements classiques8 (milliers) 2 . . 2. . ee 4010 3421 589 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . . 2 . : ‘ te? RE > ss St en De 3 671 3 184 486 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (plead. par nent AT PS ge RER La, 5.0 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes PRIN: grea 4. she, Fee 0.7 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (9) 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any aye = Type MONET A oe a eee. RE Pe ee NE eee ees 98.9 98.9 98.8 
Flush — Chasse d’eau . Ben + ee Og, ee ye eo 89.5 93.0 66.3 
Electric lighting — Eclairage tone CR RE TT Ste per M ec derreier SAS ar 98.4 98.9 95.1 


1 A set of living quarters i 
2 Data refer to housing units 
3 Data refer to households. 


s defined in terms of the space occupied by a household. 1 Les locaux à usage d'habitation sont définis en fonction de 1’ espace occupé par un ménage 


2 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
3 Les données se rapportent aux ménages. 
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AUSTRALIE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


67. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
EE a ee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents! — Circulation routière! 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 55538 57253 58759 62597 65210 65210 65750 70151 67473 65788 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 81079 83187 85592 91366 95352 94626 93188 98883 94910 93193 at 
Persons killed — Morts A Re te SP + 3242 3166 3382 3502 3798 3590 3422 3679 3 572 3 694 3 586 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 77837 80021 82210 87864 91554 91036 89766 95204 91388 89499 
Civil aviation? — Aviation civile? 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 37 38 36 17 47 31 28 30 34 24 32 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 57 90 76 67 90 72 60 49 65 41 78 
Persons killed’ —— Morts ee 29 66 47 47 49 48 37 41 46 25 54 
Persons seriously injured — Blessés graves . . . . 28 24 29 20 Al 24 23 8 19 16 24 
Shipping casualties’ — Transports maritimes: accidents 
MSI Ba teaux is same Heit Bim esa ley as) ac” pik, aot as 87 104 100 105 83 79 91 sa se 5 
Net tons (thousands) — Jauge nette (milliers de tonneaux) 375 546 416 434 318 451 499 aot Ato 17 
Lives lost — Nombre de morts. . . . .. . . 13 Ne te de 21 2 2 St xs 1 
1 Accidents reported to the police which occured in public thoroughfare and which resulted in 1 Accidents signalés à la police, survenus sur la voie publique et dont les victimes sont 
death within thirty days or in bodily injury to an extent requiring surgical or medical treat- décédées dans les trente jours suivant l'accident ou ayant reçu des blessures nécessitant un 
ment. traitement chirurgical ou médical, 
2 Accidents involving civil aircraft which resulted in death or serious injury. Excluding 2 Accidents ayant causé des morts humaines ou des blessures graves. Non compris les 
parachutists killed on contact with earth after an interrupted fall. Years ending 30 June of parachutistes tués au sol à la suite de sauts. L'année se termine le 30 juin. 
year stated. 3 Bateaux de plus de 50 tonneaux de jauge nette. 


3 Vessels over 50 net tons. 
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BANGLADESH 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


POPULATION 
on : aoe is a ie En 61.94 63.43 64.95 66.52 68.12 69.77 71.47 73.21 74.99 76.82 78.66 
NATIONAL ACCOUNTS (million tak Ÿ — COMPTABILITE NATIONALE (millions de taka) 
ae ae Pe re : wee ats FRS ... 51833 48993 42464 43898 69064 119582 102 785 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 88 89 100 106 100 90 91 103 95 103 103 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — Riz . . . . . . ee . . . . 149362 16756 17016 18008 16716 14897 15134 17863 16930 19 143.19 114 
Wiheat=— TONER CS 5 © Pow oc 36 59 59 94 105 112 115 91 111 117 218 
Sugarcane — Canne À SU. « = > 7 671 7834 7711 7414 7519 7720 5777 5403 6 444 6 742 5 980 
Jute D TE PT RE de 1174 1255 1055 1330 1224 712 1192 1099 640 720 983 
Rapeseed — Graines de colza . . . . . . . 97 104 122 130 128 139 114 108 99 116 110 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Salt——Sel= 9-5 s . br ae, Ree ok BRE aie 261! || 308 442 432 on 130 320 750 170 750 a 
Sugar (refined) — Sucre dé ape) eee ee ee 86 115 112 58 89 101 19 19 89 100 88 
Cotton yarn — Filés de coton . . . . Le 33.1 33.7 35.1 43.4 47.9 37.1 20.7 36.7 41.4 39.8 40.0 
Woven coton fabrics (million metres) — Tissus i coton 
(RON AC meres) ES 36.6 50.3 47.5 55.8 53.9 48.5 21.0 53.0 72.2 77.5 68.0 
Jute manufacturing — Produits manufacturés en jute . 416 410 517 515 570 447 320 453 508 451 480 | 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 34 37 39 40 36 30 16 28 27 29 . 
Cement — Ciment . . - x ree Le 44 76 83 64 54 67 23 32 53 92 141 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 657 865 1201 1243 £1224 712 1192 1099 1 617 1 703 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 2878 3227 3343 3549 3317 2095 847 2800 3 331 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 1400 1323 1316 1185 1568 1038 233 667 639 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1208 1067 L18Z 1105 1296 845 615 1023 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 2900 3751 3223 93965 3595 3666 2474 5758 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (mullion taka) — Valeur (millions de taka) 
Importsi—Importations. .. 9. . à © « «© « 1328 1567 1327 1850 1813 1575 1460! 5039! 6190! 89374! 
Exports — Exportations . . . . . . . . . 1514 1575 1484 1543 1670 1251 2273! 2225! 3120! 3693! 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (July 1969/June 1970 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1969/juin 1970 = 100) 
Alllitérs-"Tous articles 1... sa a Sr owe 100 105 122 182 252 408 3721 
Food’— "Alimentation... & = & « » *» «© + ane ve ss te 100 105 122 149 263 470 361! 


1 Calendar year. 


1 Année civile. 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
eee eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Estimates of midyear population! — Population estimative au 
milieu de l’annéel (millions) . . . . . . . . . 6194 63.48 64.95 66.52 68.12 69.77 71.47 173.21 74.99 76.82 78.66 | 


1 Excluding adjustment for underenumeration, 


1 Compte non tenu d'un ajustement destiné à compenser les lacunes du dénombrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1 March 1974 census — Recensement du ler mars 1974) 
Ss eee OF 


Population deta Density 
Both sexes — Male — Female — Superficie sie ll 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
ee SE See ee AP 
71 479 071 37 072 000 34 407 000 143 998 495 


a ee itn mn cas) Sn | 
TT. Os. | 
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BANGLADESH 
Il. POPULATION (continued — suite) 


3. Population by age and sex! (1974) — Population selon l’âge et le sexe! (1974) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1 — 


| 


| | D ERNE ce Pots a ee 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
| Beth sexes sri deux sexes. . . . 74990855 = =— 12149717 — 10592712 9842562 8117436 6815951 5698447 4735470 3907932 
ns 38 624 178 6 215 403 5447554 5094529 4138194 3486218 2920760 2435641 2015410 
| ‘ inn. . . . . . 36366677 5 934 314 5145158 4748033 3979242 3329733 2777687 2299829 1892522 
ded cae nc 
} : Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 SD DAC ee 
| = | | Plus de 85 ans 
oth sexes — Les deux sexes. . . . 3212789 2676576 2221400 1745506 1326741 940335 566700 
- Les 309234 == 131 947 = 
Male = Maslin, TPS. 1657750 1393560 1171858 919255 698325 495934 300496 163767 69 524 
emale — Féminin. . . . . . 1555039 1283016 1049542 826251 628416 444401 266204 145 467 61 823 


1 Estimated populati ssumpti 
À i ulation under : : : : we 
por r assumption. 1 Population estimative par supposition. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
4. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated —Vannée commence en juillet) 
(million taka — millions de taka) 


1963 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . 31836 30401 27146 26100 41501 78623 57556 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . . . 2 
Manufacturing — Industries manufacturitres. . . . . . . . . . . . . S A281 S829 1990: 2896 4.267 4 903 5 083 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . . . . . 124 114 73 130 119 131 194 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 2377 1664 812, 1529 2143 4254 3 862 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotel — Commerce ide. gros et de détail, 
restaurants et hôtels . . on 3864 3641 3117 3829 6508 10899 12041 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . 2399 2224 8602/1527 3/102 4 452 6 314 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 
immobilières et services fournis aux entreprises . PTS LE 2551 2636 2658 3013 4743 8373 5078 
Public administration and defence — Administration publique et “défense Te 1263 1515 1639 949 1803 2 461 21535 
Community, social and personal services — Services fournis à la na services sociaux 
et services personnels . . ‘ 3138 3169 3169 3300 4878 5486 10122 
Gross domestic product in purchaser’ s values -- Produit intérieur “brut aux valeurs 
DC NP D lolo eue Du domi ns boire eee er 51833! 48993! 42464! 43898 69064 119582 102 785 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


il. AGRICULTURE, AND FISHING — AGRICULTURE, ET PECHE 


5. Index numbers of agricultural production —Indices de la production agricole 


(1970=100)} 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 88 93 100 106 100 90 91 103 95 103 103 

Food —-Denrées alimentaires). «1% "SUN, eee 87 99 101 106 100 91 91 103 97 66 105 

Cereals — Céréales . . 84 99 101 107 100 88 90 106 101 111 es 

Per capita food production —Production alimentaie par habitant 96 106 105 108 100 89 86 98 92 97 94 

Per capita cereals production—Production céréaliére par habitant 95 108 107 111 100 86 87 101 95 101 66 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


RE D Un ou à us. ns 8986 9889 9742 10314 9913 9298 9630 9878 9792 10329 10000 
RP ETOMENt np le in: AT 55 68 78 117 120 126 127 120 poe 126 je 

| gat SE se Rd 0 CONS or ex ce fs à 4 4 3 3 3 3 3 3 9 
a —_ Orge ss Gt 22 23 25 28 30 37 29 26 24 26 25 
{ Sugarcane — Canne à sucre . . au ame Lie 153 164 167 165 166 164 140 128 147 154 133 
| Jute and substitutes — Jute et situe RER Ven: : 893 991 897 1027 910 694 914 905 583 526 627 
Rapeseed — Graines de colza . 192 197 214 223 217 215 189 191 176 196 2 
4 Sesame seed — Graines de sésame . er ie sy Oe 50 52 53 50 45 47 48 44 51 7 i 
Linseed — Graines de lin. . i oma tale 22 18 15 15 15 15 13 12 13 a 
Groundauts in shell — Arachides en due ae? Steer. À 17 28 34 32 28 24 23 21 19 = eo 
Dry beans — Haricots secs. . . . . + © + + + : 79 74 79 79 75 vl 63 4 a He a 
Chick-peas — Pois chiches . . . . + + © + + + + 55 59 62 68 70 73 72 à 
Lentils — Lentilles . co se or 2 68 71 68 1) 75 75 72 63 60 a 
MiPstatoes — Pommes de terre. à … » + + + + … « if ee Le af Be 2 Ge ke ey Pee = 
hi Tee ine RL US 40 41 42 43 ANR ASS eee EASY RAS 43 43 43 
D. 42 44 43 43 39 38 38 38 37 37 37 


Prianas —— Pananes «5 « 4. à 


51 


BANGLADESH | 
ill. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Ri Ri _.. … “14321 16743 17016 18008 6716 14897 15134 17 863 16930 19143 meer 
met at ar ip os acter nes 36 54 59 94 105 112 115 91 111 7 8 
Ay CS Morel EN hee Foe 3 3 3 3 3 2 2 2 2 2 a 
Barley — Orge . PCR ENTER ae 12 15 16 18 20 26 21 16 15 colt 
ee SC TS cutie ces, vue ame © ss, STONES CTI DT ae 720 5 775 5 403 6 44 6 742 
lint — Cot fib Pe EE LT 3 3 2 3 1 
ee eee oe SDS ag Rk Pe 4 1174 1255 1055 1330 1 224 772 1 192 1 099 ys ce aa 
Rapeseed —Graines de colza à. . . .  … + +» = « 97 104 122 130 128 139 114 = is ry? of 
Sesame seed — Grainesdesésame. . . . + + + « à: “A 30 32 31 27 . a : H : 4 
Cotton seed — Graines de coton . ». » » «© « «# «# & : : - : : : : : : = ; 
IGiogeaal = Graines clo lity, 6 8 5 9 «© 8 @ o 9 o a 
Groundnuts in shell — Arachides en coque. . . . . . 24 42 53 53 43 34 _ es ro “4 
Dry beans=ttlaricots SCC 07, 61 58 61 62 61 58 4 og + a 
Ghick=peas — Pois CHR 9 "5 = eC elCUl + 2 - ~ = - os a a ri! a 
N=ennlles oh ae Gia A ERP 0 ra 

se — nn (Ge (TT OS 494 600 712 799 864 863 753 759 731 880 a 
Sweetapotatoes:——sratatesins aouues sce 6) sn 496 600 700 806 852 832 747 691 637 718 9 

RS eR Do OU LI ey eee 2.) aD re 29 29 29 30 31 12 24 28 32 20 33 
Bananasi——oRananes: on - 1 ee Sant OM ciuediel smn 760 742 767 745 594 596 586 588 575 575 575 


8. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Cattle —Bovins . . . 4. + + . © «+ « . » 23050 23750 24500 25250 26800 25500 25500 26000 26709 27418 26128 


GES tare DUM CS? es Sealey « Bear Est fg) ha + are 570 595 620 645 670 650 630 650 674 699 723 
naa OS eh EN. Os ER og REE 620 650 680 710 720 700 680 700 728 753 780 
Goats — Caprins . . . . . , . . . . + . . 9560 10000 10440 10910 11400 11300 11000 115000 11949 12398 12846 
Chickens — Poulets . . . «» , , «© © » « « » 24000 24720 25460 26220 27010 27820 28500 2900029739 30477 81210 
Ducks — Canards. . . . . . . . . . . . . 4130 4260 4400 4550 4700 4850 5000 5200 5340 5480 5620 
Wool, greasy (metric tons) — Laine en suint (tonnes). . . 900 900 900 300 900 900 900 900 900 900 900 


9. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total Re A a <5 a en a Oy Teo we oe ee ee ear See ee eee eo 640.0 640.0 
Fresh water fishes — Poissons d'eau douce . -. . . . . . « . . es ww . . . . . . 5500 5500 550.0 550.0 550.0 
Manpetsbes— Poissons: manne ant “oa. IE MONA LL JEUNE" chee. OR 90.0 90.0 90.0 90.0 90.0 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
10. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Salt = OCR en AR none. à OS © à 261 308 442 432 co S 130 320 750 170 750 
1 Calendar year. 1 Année civile. 


11. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Meat, freshl (in terms of carcas weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau. . . .. =... -. 134 138 143 147 157 157 150 155 160 165 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 40 41 43 45 47 47 46 48 49 51 1 
Sugar (refined) Re DR et me 3. er OA 86 115 112 58 89 101 19 19 89 100 88 
CR SECS MOTI Ne Er ee Ne 5976 13134 14905 16851 17786 15000 10917 11202 11895 10441 12171 
Cotton yarn — Filés dé coton, . . . . . » . «. 33.1 33.7 35.1 43.4 47.9 37.1 20.7 36.7 41.4 39.8 40.0 
Woven cotton fabrics (million metres) — Tissus de coton 

(UPAR 5 ENS A 36.6 50.3 47.5 55.8 53.9 48.5 21.0 53.0 72.2 FH AS 68.0 
Jute manufacturing — Produits manufacturés en jute. . . 416 410 517 515 570 447 320 453 508 451 480 
Newsprint NPAPI NOUS G) \ons es gu sues 34 37 39 40 36 30 16 28 27 29 ‘ 
Printing and writing paper — Papier d’impression et d’écriture 34 25 31 32 32 25 15 19 19 24 : 
Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100%, SO,H,) 2 À 6 6 vd 4 — 6 Kf 5 
Caustic coda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 3 3 4 4 3 3 2 4 4 4 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

de N) . DÉS MRC CLS eet en ie es 42 43 50 40 43 80 21 92 130 33 131 
Ccmenti—=AGiument te Re § 44 76 83 64 54 67 23 32 53 92 141 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin, 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
l'animal, 


BANGLADESH 
IV. INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite) 
12. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


Revised Gross output in producers’ values — Value added in producers’ values — 
Branch of industry — Branche d'activité te Production brute aux valeurs de production Valeur ajoutée aux valeurs de production 
révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 
Manufacturing — Industries manufacturières D eta TO etfel ene 3 3505.1 3 308.4 -.. 3 066.2 || 1533.9 1491.5 ... 1369.0 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . , . 311/2 724.3 643.6 Sen à il 239.9 234.4 010720 
PÉVOnagES ET POISSONS © 45 as nl G Baetaa tes! 313 1575 157 qe 13.0 1105 11.3 de 10.0 
HODOCCORÆTADAC REED oe ne ne 314 363.6 323.6 0 405.3 22551 184.5 06e 27229 
ext se) Cree os 321 1334.1 1528.2 ano MAÉ) 680.1 749.0 0 617.4 
Spinning, weaving and finishing - — Filature, tissage et finissage eo ee 3211 1223.4 1499.2 ooo L20018 616.3 736.9 sac T2 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 4.5 4.9 aon 8.7 1.1 1.2 2.2 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 108.0 69.0 ec 72.8 14.3 13.8 14.6 
Footwear — Chaussures . . ANA 324 10.3 12.0 GE) 6.2 2.4 1.2 
Wood products, except furniture — ‘Produits du bois. sauf unie ee 331 3.3 0.2 ae 22 1.0 0.6 0.9 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 4.9 ENS A 7.5 2.0 1.6 3.2 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . 341 70.2 49.7 aes 56.9 25.9 21.0 33.2 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . . 3411 60.6 48.8 se 55.3 23.2 20.6 32.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . .. . 342 23.6 18.5 aor 23.5 12:7 8.8 12.3 
Industrial chemicals — Produits chimiques . wee, Sie 351 20.3 9.9 18.3 8.0 4.1 8.1 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais MOT 07: 3511 10.9 6.2 ates 13.5 4.5 2.6 6.5 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . . 3513 8.4 2.3 aieis 4.1 3.4 1.2 1.3 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . scans 352 266.4 278.9 286.9 137.9. 129.0 143.6 
Drugs and medicines — Produits paper aca et médicaments Fac 3522 83.1 102.8 103.7 48.8 50.6 59.7 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 112 9.8 — 6.7 17.0 — 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers re du pétrole et 
du charbon... . ere not Taie 354 — = mer Sore Fee st: ade — 
Rubber products — Produits: en ‘caoutchouc hy oe, OR Dr 355 15.9 4.6 1722 4,3 1.4 8.2 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . . ET 2: 356 1.4 1.6 2.8 0.5 0.5 qi 
Pottery, china and earthenware — Grès, Dorcelaines à friences i oe 361 0.6 8.0 8.1 0.3 4.7 5.0 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . 362 12.0 6.1 2.4 5.1 3.0 0.7 
Other non-metallic mineral eee — Autres produits minéraux non 
métalliques . . SRE See a RP 369 17.0 14.2 2.4 4.1 8.7 1.4 
Iron and steel basic industries = Sidérurgie de base AC ot Xe 371 166.3 103.8 ste 57.8 39.9 28.8 sus 20.4 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de babe Seen cane 372 — - Cet — — — Ac 
Metal products, except sauge ald etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
machines, etc. . : Spt ew FR 381 56.5 46.1 nek 84.8 15:5 18.5 31.0 
Machinery, except electrical —- Machines non Alectriques nie oe 382 29.6 18.4 ates 23.3 14.7 7.8 11.6 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 38.8 33.9 ste 30.2 18.0 16.1 ro 18.4 
Radio, television, communication — Radio, télévision, VAR 3832 4.2 2.6 So 4.0 Vedi 0.8 nes 1.6 
Transport equipment — Matériel de transport. . pce 384 36.3 8.8 5 20.2 19.1 2:9 7.8 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales RACE 3841 28.0 0.2 Le 8.3 16.5 0.1 2.7 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . ; 3843 2.6 2.3 ie 3.4 0.8 Eu 2.7 
Professional, photographic à Vu etc. — Matériel professionnel, photo- 
graphique, etc. . . : 385 169.4 93.8 166 39.4 19.8 ves 34.6 
Other manufacturing industries - — hanes industries manufacturières ek 390 il 1.6 soie 3.7 0.6 0.6 Sea 127 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 


Total production primary energy — Production totale de l'énergie primaire  . . . . . . . + . . . . 879 1030 1193 ee 
Natural gas — Gaz naturel . . A ER ES ET CE À +: 826 980 1182 1 066 
Hydro and nuclear electricity — Electricité (hydro | et nucléaire) LT A CR LE NM 53 49 61 ae 

Trade — Commerce 
Imports — Importations 1508 1373 1 - 

Exports — Exportations . SES 55 7 a 
Bunkers — Combustibles de soute . 33 
14. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
a pi à ais SR NT ET TA ee 212 241 322 371 548 547 547 602 661 
isbGike) og a no 6 Um et nt ae 80 80 80 80 80 80 80 
1 Di Wh — millions de RWh) 
LD. ‘a ae Total k nn Nr à 657 865 1201 1243 1 424 954 1239 1489 1617 1 703 
Hydro Le vel es 451 510 605 550 390 180 429 401 495 Es 


EE aaa 


i igi 1 Pui industrielles nulle ou négligeable. 
1 Industrial capacity nil or negligible. Puissance des centrales industrielle glig 
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BANGLADESH 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


15. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — mulliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Cotton! — Coton! . = i = 39 31 
STORAGE adeno) Sige ous ome ato So Sete we Aes ‘a ee Ss al pre a. od 
Phosphate fertilizers2 — Engrais phosphatés? . . . . . 9.3 15.4 20.2 24.4 30.2 34.8 27. : es + ee 
Nitrogenous fertilizers2 — Engrais azotés? . . . . . . 42.0 56.3 70.9 76.1 90.4 97.7 78.1 129.3 je ae oo 
Potash fertilizers? — Engrais potassiques? . . . . . . 2.0 4.1 4.9 7.5 9.1 10.7 8.4 11.3 : ; ' 
Newsprint — Papier JOUR | eC Sie ce wee fear oe 11.0 18.9 18.9 Pe ae eh 
Energys— Bmergies) |e se ee a ache a ear He, ... 2073 ~ 2345 21353 

1 Years ending 31 July of year stated. - L'année se termine le 31 juillet. 

2 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 30 juin. 

3 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalence en houille 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
16. Railways— Chemins de fer 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


eee ee a eas gs ee ee eS SS SS Oe eS ee ee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ee D ee lee 28 OO ee apr er ee 


Route open for traffic! (kilometres) — Voies ouvertes au traficl 


CRilomcires)\i i MRS RO gee) a, x |: 2756 2756 2820 2820 2857 2858 2858 2874 2 874 
Broadisauge ——0VOIellarte 57 = 4 og 5 G 8 0 - 878 891 891 891 922 958 958 982 982 
Metre gauge ——-Voie'd’un metre =. 935 2. 5 ee 1846 1833 1896 1896 1934 1901 1901 1 893 1 893 
Narrow gauge — Voies étroites . . ... .. .« 32 c2 32 32 32 He re ss NT 
Rolling stock! (number) — Matériel roulantl (nombre) 
Hocomotivese A CORAN Mee Te Ur PSs 482 494 489 473 492 498 501 500 516 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 1831 1757 1697 1691 1661 1657 1639 1674 1 700 
WASODS Nee (kira se Ss SMe ee de 19303 18792 18306 17582 16835 16290 16071 16100 16081 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 2878 $227 3343 3549 3317 2095 847 2800 3 331 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 1400 1323 1316 1185 1568 1038 233 667 639 
1 End of June. 1 Fin de juin, 
17. Roads — Routes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Length of roads! (kilometres) — Longueur du réseaul 
Cilometres) sow co Ke ae «ee oO ce far! wp BE à 3640 4165 4321 6437 10227 .. 109353 10655 10878 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 3399 3924 4080 6196 7211 os 7284 7369 7 495 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface —| 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 241 241 241 241 3016 .-. 3069 3286 3 383 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 17.2 17,7 19.6 24.0 24.7 13.4 14.8 16.1 17.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 10.8 10.8 Las 14.4 15.5 10.2 11.8 14.5 15.6 
1 End of June, 1 Fin de juin, 


18. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
OR A eames va À 1 0 | de es re eee eae ae SP 28.9 61.0 116.0 133.0 
Tankers — Pétroliers . nu Pine dit Vus atts ste 7 + ae 4.5 es REP er 
International sca-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1202 1067 1187 1105 # £1206 845 615 1023 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 2900 3751 3223 3965 3595 3666 2474 5758 


ee 
1 Years ending June of year stated. 


1 L'année se termine en juin. 


19. Civil aviation! — Aviation civile! 


CE RS eee RE RS PR PR 


1973 1974 1975 1976 
Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 


Kilometres flown — Kilométres parcourus 4 . 4 4 . 4 + 4 + ee ew : 3.4 4.4 4.8 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . . . ee ee ee ee . . . . Los 189 276 300 . 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres hes 1.2 2.7 17 | 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres Er RE NES os 0.1 0.1 | 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) ; 

Kilometres flown — Kilométres parcourus 1.2 2.4 2.8 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres . 109 209 230 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 0.5 2.0 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres MP ER ee CE + OS ALT CN ; as 0.1 or À 
1 Bangladesh Biman. = 
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| BANGLADESH 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


20. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


| 1972 1973 1974 1975 1976 
SSS eee 
, Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total 

India — Inde. 

United States — Etats- Unis 

United Kingdom — Royaume-Uni 

Japan — Japon 

Canada 

Switzerland — Suisse 

Thailand — Thailande 

Others — Autres 


= © 


WODDONK USE 
Doe 


RDODOKWONDO 
a o 


DOOORMNN BE 
oo 


Ornnwaoonon 
CO O1 CD pe On O1 O7 
& N © O1 N J O © © 


: . 
+ 
. OM de 
‘ 
Ale fh Ce Me Te a ee 
Ci ee Le ACen) Mie ad. 
Se ee nC en ee ae 
G ¢ CN 4 oa aw 6 
AG Vt Ot sd eo 


21. Communications 


ee a a a ee ee ee ee ee 
| 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
À 
) Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
| Domestic — Intérieur . . D SEA AU: 6e DCE iets soo diate)! 

Foreign: sent — Etranger: envoyé PR eI OM cic td vel neremer ee; SUP à ere ue Megs se 713 

à Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre d'appareils en service 
CRUE) TR ee, Pee MER eRe a 46 44 49 53 48 La on 80 


Vill. EXTERNAL TRADE —COMMERCE EXTERIEUR 


22. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin)? 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Value in million taka — En millions de taka 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.af.) . . . . . . DSP 56727 OS OO SI 75 ST 26051059 6 190 8 374 
Exports (f.0.b.) — ds us b. ) ee eee eee h LUNETTES LG SGA) MN MANS A GaAs 3 120 3 693 
Balance — Solde . . A ec wae 180 +8 +157 —307 —143 —324 -—813 —2814 —3070 —4681 
Value in million US Fe — En millions de dollars EU 
Imports (c1.f.) — Importations (caf) . . . . . . 279 329 279 388 381 331 189 658 766 881 
Exports (f.0.b.) — algae Os, b. ) en te Te: 318 331 312 324 351 263 321 326 380 314 
Balance — Solde . . LUI EURE +39 +2 +33 —64 — 30 —68 +132 —332 —386 —567 
1 Beginning 1972, calendar year. 1 A partir de 1972, année civile. 


23. Direction of trade — Courants d’échanges 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


ee ee See spa 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Importations en provenance de et exportations a destination de 
| ies — CE Le ee Ds 278.9 329.0 ane 382.9 380.7 330.8 356.4 797.8 918.9 1221.6 999.8 
— aie ie ik 318.0 350.1 2 324.0 350.7 262.8 89.3 266.6 374.5 353.3 377.5 
ies — J la CESAP  . . ; . ‘imp. 67.8 90.4 340 95.2 89.3 87.0 177.0 334.8 260.0 367.3 259.2 
rae pe rane a 58.5 85.5 re 65.2 64.5 44,1 21.0 54.6 72.5 79.4 84.7 
i 1 i 121.5 244.9 124.9 210.6 213.1 
Devel ESCAP countries — Pays en voie de fImp. 32.4 43.0 aie 32.4 30.3 43.9 
Pein nd de la CESAP Exp. 36.2 58.7 diets 37.7 36.6 25.8 10.1 31.9 40.5 64.3 62.4 
Western Europe (including United Kingdom) — a, 92.1 112.3 sss 95.6 109.6 79.9 a pe ee Ae He 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 137.9 125.6 121 971294 84.4 9. : 4 : i 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . JImp. 36.7 48.3 Poe 42.8 43.3 30.2 — 49.2 46.8 37.3 48.7 
Exp. 42.2 87.5 abe 38.7 41.4 2722 — 37.1 26.6 211:2 27.9 
104 OL. O6466 (454. Gp _ == 1470001272 80.7 
erage earns hae sue or Je ae 28.2 aes 38.9 26.7 167 — — 42.3 48.4 26.1 
i éri ; , 101.6 PA 149.7 137.4 12498151:5.411996 286.6 480.8 382.8 
SE er eae me tcl} ary ns 000 e286 . 786 = CE Te 
1 i 5 Aire 144.7 122.8 105.1 151.5 140.1 197.5 391.8 284.8 
See Mb wh Rw i ce VA a CO oe ee 
i érj Aen — = 0.7 59.8 3.6 6.4 JL 
rue + — He WG ALS ok 109 202 ES MAI 197. 00 TE 
ni 55 Ls 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 5.0 7.5 a8 5 dE 8.4 17 


LExp. 46.5 57.8 oo 49.4 50.3 39.4 4.0 3.7 67.9 74.3 72.2 
RE nn naan 


ss: 


BANGLADESH 


VIIL EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


24. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated‘ —Vannée se termine en juin)? 
(million taka — millions de taka) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 151:7 26841 ds 398.4 430.2 399.1 272.9 1629.5 1677.7 3126.7 

SITC — CTCI section 1 1.8 2.1 ri 0.7 0.8 0.8 16.4 57.6 54.1 52.9 

SITC — CTICI section 2 31.5 42.2 ds 29.0 42.7 43.8 257.0 275.2 704.7 866.6 

SITC — CTCI section 3 128.3 127.7 Ror, 55.8 77.8 131.0 35.1 189.6 506.4 873.7 

SITC — CTCI section 4 91.1 62.6 ear" 64.2 104.2 111.6 58.9 141.7 215.2 413.4 

SITC — CTCI section 5 163.4 206.0 PE 192.7 252.1 298.6 140.0 671.7 606.2 1441.2 

SIT Gr—— GIiClsection dE CR ce bs, Dace 911.4 9379.1 ea 418.2 287.3 233.0 256.9 1029.1 1257.0 1593.1 

Si Cr GPCL Fsection! VERS CRT TE 416.9 461.3 me 631.9 586.2 327.7 165.9 706.4 815.6 1457.4 
SiG == GUC Iedivisions) 71) 7 2am ee 335.3 390.1 oe 546.9 501.3 249.4 129.7 425.6 581.5 1 139.4 

GRO NC TCI SECTIONS OR ea ae 31.8 22.4 so 32.4 31.5 29.5 10.8 75.1 70.5 96.4 

SITES CUCL section 9) RS aie eee eee ame 0.1 — =? 0.1 0.2 0.1 23.9 54.8 66.4 133.9 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 

SITC — CTCI section 0 22.6 22.9 205 21.7 27.0 

SITC — CTCI section 1 — -- — 0.1 0.1 

SITC — CTCI section 2 886.3 950.1 740.2 773.7 510.8 

SITC — CTCI section 3 0.4 = _- — — 

SITC — CTCI section 4 0.3 0.1 0.1 0.2 0.1 

SITC — CTCI section 5 3.2 2.6 17 Leb 0.8 

SITC — CTCI section 6 §99.9 689.5 775.5 863.5 711.3 

SITC — CTCI section 7 1.0 1.7 0.5 0.9 0.3 

SITC — CTCI section 8 0.3 0.1 1.3 1.6 0.6 

SITC — CTCI section 9 0.1 0.1 — _- 0.1 

1 Beginning 1972, calendar year. Imports exclude land-borne trade and relief goods. 1 A partir de 1972, année civile. Pour les importations, non compris le trafic de marchandises 


par voie terrestre ct les marchandises au titre de secours. 


25. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin)? 
(quantity in thousand metric tons, value in million taka — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de taka) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports2 (c.1.f.) — Importations2 (c.à.f.) 
Wheat (including spelt) and meslin, unmilled—Froment 


(y compris l'épeautre) et méteil, non moulus . V. 102.8 160.2 86.0 297.2 313.3 264.4 89.9 1183.6 1526.3 2177.8 
Rice Rigo see ET ORNE come 0. = tee Vs 32.6 69.2 44,3 45.0 78.1 93.6 115.4 239.7 55.3 805.9 
Petroleum, crude and partly refined for further refining 

(excluding natural gasoline) — Pétrole brut et semi- 

raffiné en vue d’un rafñinage supplémentaire (non com- 

pris l’essence naturelle) . RARE NS LE V. — — Sel _ 29.9 50.4 | 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . V. 1004 935 144 7.8 207 580 f 51 1866 496.3 733.1 
Fixed vegetable oils, soft — Huiles végétales fixes, fluides V. 59.7 22.9 82.7 39.4 64.6 80.8 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . FN Ve 49.4 55.5 63.8 40.7 48.5 75.9 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges 

plats ettéles en tenGenAce a0 an a OV 135.5 146.0 32.7 101.0 77.3 40.8 
Textile and leather machinery—Machines pour l’industrie 

textile et pour la préparation et le travail des cuirs et 

Dea eee ea DL ci Ua ON IN 79.2 105.5 141.4 104.4 115.6 74.2 
Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers . V. 35.4 45.5 21.6 35.6 27.0 27.4 


Exports (f.0.b.) — Exportations3 (f.a.b.) 


Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais {Q. 0.64 1.58 1.76 1,91 1.99 2.83 2.40 re 6.96 1.02 
et séché (à l'exclusion des conserves) va 2.2 10.0 11.8 14.9 15.6 20.2 32.5 “ra 82.5 24.2 
Tea — Thé . Me) re et ry! ee — — 11.9 ma 22.1 8.4 
Vi Pat hp we Par — — 44.7 eA 108.8 169.5 
Jute, raw — Jute brut . . JQ. 763.2 624.4 677.5 583.4 636.3 404.0 368.9 ic 468.6 280.9 
; V. 863.1 897.8 758.9 730.7 762.4 501.1 859.9 re 939.8 689.4 
Leather — Cuir 10 3.34 6.60 Ns 8.07 6.95 4.88 9.74 ie 1.53 2.58 
V. 26.6 51.8 43.0 75.2 60.0 35.1 116.3 “se 176.4 40.6 ‘ 
Gunny bags — Sacs en jute » JQ. 205.9 235.3 .. 22296 .290.2. 199.5 TR 7 + 3 ‘ 
; | V. 923.0 960.3 273.6 255.4 262.7 172.0 ‘ < 
Gunny cloth (including jute canvas) — Toile à sac (y {8 356.2 113.6 os 1900 2817. 25828 wae “4 
compris la toile de jute) V. 2341 249.0 9319.1 367.6 487.5 455.4 Te <a 6, Se À +. : 
Jute manufactured — Jute manufacturé . : io Bea na ses oss “ee ves Mood sa 453.1 412.4 
V. 606 656 768 627 1202 “A 1591 1738 


eae 


1 : : ‘ : à 
Import data from 1972 and export data for 1972 are calendar years. 1 A partir de 1972, les données relatives aux importations portent sur l'année civile; en outre 


Ê les données à l'exportation pour 1972 concernent aussi l'année civile. 
A partir de 1972, pour les importations, non compris le trafic de marchandises par voie 
terrestre et les marchandises au titre de secours. 


3 A partir de 1972, (sauf 1974) pour les exportations, non compris le trafic de marchandises 
par voie terrestre. 


2 Beginning 1972, imports exclude land-borne trade and relief goods, 


3 Beginning 1972, (except 1974) exports exclude land-borne trade. 
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BANGLADESH 


IX. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


26. Wages — Salaires 
Dacca (taka) 


ISIC 
Han 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
I GI 
(Manufacturing (average monthly earnings) — Industries manufacturières (gains mensuels moyens) 
ROC EPA TR 311-312 0004 8171. 112.32 
BCOYÉTAgeS = BOSS __ Zn 313 136.75 175.54 214.05 
| Tobacco — Tabac RE cee ie a eee 314 165.68 194.54 220.22 
fics ttl cs ue GM Re Reus fr atte tp once Sh weg Se era 321 109.27 118.29 156.58 
femeclothing — Habillement . . 2. . . . .. ..««.- 322 94.45 96.31 119.93 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir. . . . . . 323 12/55 131-48 147.01 
meeeootwear — Chaussures. 2 à « . «. «s s es 324 103.33 103.26 131.03 
RVOOdg—— Boise Mente TER ER PE ee er, 331 125.92 127.38 132.89 
RNrniture:——-Ameublement 2-92 9 9. 5 « « 4» 2 = 332 114.82 124.82 130.50 
Paper, paper products — Papier, articles en papier . . . . . 341 166.43 200.62 211.85 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . . . . . 342 127.70 161.46 197.51 
Industrial chemicals — Chimie industrielle . . . . . , . 351 111.91 140.29 201.53 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . 352 101.19 95.27 156.79 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole. . . . . . . 353 287.04 428.69 560.61 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du charbon . 354 108.79 404.64 307.97 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . .. . 355 115.85 99.67 94.59 
Plastic products — Articles en matière plastique. . . . . . 356 69.44 77.55 92.66 
Pottery, china, earthenware — Grès, porcelaines, faïences . . . . 361 90.28 50.00 172.29 
ASS EV CIC PO ENT OR) 0 be eee 362 96.77 88.54 115.67 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux 
MONNINÉAIAAUES yc . Guess Gita & 6 «5 > 369 127.15 146.64 142.22 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base 
dron' and steel — Sidérurgie - = . 8. . 4 « ... .; 371 150.45 121.74 191.54 
Non-ferrous metal — Métaux non ferreux . . . . . . . 372 83.33 97.22 suis 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . . . 381 113.73 102.81 154.53 
Machinery (non-electrical) —- Machines (non électriques) . . . 382 107.71 124.48 149.87 
Electrical machinery and apparatus—Machines et appareils électriques 383 137.25 136.99 160.03 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . 384 134.05 162.49 196.99 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 390 115.18 117.70 95.61 
Construction (daily wage rates — taux de salaire journalier)1 
IDMASONG EE MACORS EE. a a: ae UT se es : aye Sc Le 8.67 9.83 12.67 15.33 20.00 
marpenterss—. Oharpentiers,.>) NT a es Oe ; ne Eire wae 6.67 7.83 12.00 15.091735 
1 May of each year. 1 Mai de chaque année. 


27. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation* 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970=100)? 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ets OS ATACIeS D US RE RE OL nn ot 100 105 122 182 252 408 372 
ESA INICHEANODS ex = TE (tear gee” Sele lr fan er CA ia ee 100 105 122 149 263 470 361 
Enel and lighting Chauffage ctieclaage, 4. =. 9-0 2 2 7 se 4 @ 2 oe 100 105 133 192 250 359 0e 
Housing and household requisites — Logement et articles de ménage . . . . . . = . 100 101 109 132 161 268 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . .  . . . . . . . . . . 100 102 162 232 a5 413 
Miscellaneous —aDivcEs se ec ee ee et, Re PT en, Oe oe 100 122 124 178 237 345 

1 Government employees in Dacca. 1 Fonctionnaires 4 Dacca. 
2 Original base. 2 Base initiale. 


28. Price quotations of major export commodities— Prix des principaux produits d’exportation 
A ee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Rice (taka per maund) — Riz (taka par maund) + + + + + . 44,4 48.7 67.2 99.5 183.0 220.8 127.3 
Jute, raw (taka per maund) — Jute brut (taka par maund) + + . + + : 53.4 58.8 78.8 85.9! 114.91 150.0 
Hides (wet, salted) (taka per hundred pieces) — Cuirs (mouillés et salés) (taka par centaine de pièces) , wie son 2509821010 0824102 
Skins (dry, salted) (taka per hundred pieces) — Peaux (séchées et salées) (taka par centaine de pièces) 
eet A DO UE EM UE, 00) MT SN OUT, Gs 4898 71624 290.7 2115.8! 2109.0! 2 927.5! 
Sheep skins — Peaux de mouton . . . © + + + © + + + + + + + + : : ATS 2002765 0777 1010 057207 
Désignation: 
Riz: Prix moyens de gros à Dacca, moyen. 
Jute brut: Prix d'exportation f.à.b. à Narayanganj, première qualité, 
Cuirs: Prix moyens de gros du cuir de vache, moyen à Dacca. 
Peaux: Prix moyens de gros à Dacca. 
1 Moyenne de moins de 12 mois, 


Specifications: 
Rice: Average wholesale prices at Dacca, medium. 
Jute, raw: Export price f.o.b. at Narayanganj, first quality. 
Hides: Average wholesale prices of cow hides, medium at Dacca. 
Skins: Average wholesale prices at Dacca. 
1 Average of less than 12 months. 
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BANGLADESH 
X. FINANCE — FINANCES 


29. Currency and banking — Monnaie et banque 
(year ending last Friday of June — l’année se termine le dernier vendredi du mois de juin) 
(million taka — millions de taka) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
5855858588 555556050000 


Money supply — Disponibilités monetaires Sn | 2 776 3 061 3200 3577 3 750 3 906 5607 6965 8 168 8 409 
Currency in circulation — Billets en circulation. . . . 1711 1735 1877 2237 2293 2208 2506 2864 3311 2 902 
Demand deposits — Dépôts [ery Cate eeu CEE 1065 1 326 1 323 1 340 1 457 1698 3101 4101 4 856 5 507 

Reserve money — Monnaie primaire . ; 3 718 4 246 4 094 

Time deposits (scheduled ee — A à terme (banques 
commerciales)1 . . CA ‘ 988 1 204 1 308 1 329 1 598 1585 1 946 2931 3 998 4795 

Foreign assets (net) — 1e extérieurs come oY ly ae here piste ee ne Sins oe ee Rare eset 716 3317 
Bangladesh Bank — Banque du Bangladesh . . . . . oe ee he ve Gi ne es 732 —268 2 276 
Scheduled banks — Banques commerciales . . . 27 + — ne re + ene aes 983 1 041 

Advances and bills? (scheduled banks) — Avances et fice? 

(banques commerciales) CS: PCA 2009 2557 2947 3018 3154 3620|° 4351 6135 8 173 9 230 

Exchange rate (selling): rupees/taka per us dollar3 — Taux 
de change (vente): rupees/taka par dollar EU3 . . . . 4.805 4.774 4.809 4.791 4.803 4.793|| 8.080 8.180 8.077 14.835 

1 Inter-bank deposits excluded. 1 Non compris des dépéts inter-banques. 

2 From 1972 including bills discounted. 2 A partir de 1972, y compris les effets cscomptés. 

3 À new currency until called ‘‘Taka’’ replaced the ‘‘Rupee’’ at the beginning of 1972. The 3 Au commencement de 1972, une nouvelle unité monétaire, le Taka, a remplacé la Roupie. 
official rate of exchange of the Taka is equivalent to Taka 7.28 = $US 1.00. Le taux de change officiel est de: 7,28 taka = 1,00 dollar EU. 


30. Government revenue — Recettes de l’Etat 
(million taka — millions de taka) 


1972 1973 1974 1975 1976 


Selected tax revenue — Quelques recettes fiscales 


Max onincome——limpousun le Ve. TR es ee a 91:5 128.2 227.3 601.5 958.2 
handtax*—Impot} foncier ee ae We ce ee ee, ee eee ee LE ee 20.0 33.3 68.1 123.1 189.2 
Customs duties: Droits; de Joan es. 5 isn se eecunne oes, Se en meuniere eee 281.2 1149.5 1298.5 2042.8 2785.9 
Excise and sales tax — Droits d’accise et droits de vente. . . . . . .°. . ee ew eee, 606.8 1042.1 16026 23944 3318.5 


Registrations toc Droits dienresistrement 2). ¢ siles Gee) suey) sme ay eines eee 21.1 34.6 65.6 116.2 92.7 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


31. Mass communications — Information de masse 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . . 19 20 || 297 306 270 270 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers). . . . 429 531 


32. Medical facilities — Santé publique 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
RE ES SME PE Si Peal Se ee à E 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of registered personnel — Personnel immatriculé 


physician's MERS acl) ules sonaasiesaa Ree nee Katt steak gC widens se «os 7663 

Dentists =\Dentistests.. See. D. 2, - Wee. ee ae cae 13 

narinacistsa-—Pharmaciensay. <8 . ie. <a «9G. eee Te 149 

INES oe, UTE uy ee se 833 

Midwives — Sages-femmes . . . CPE. (ee + = 557 a xy V7 
Inhabitants per physician — Habitants par us fA 6 kk ee sa) Dees mas ee esa D 345 a 
Number of hospitals — Hépitaux . AT te OTe RUES DE Lu il 
Number of beds — Lits . . . GS eee, RON. 107 1001 10 310 
Inhabitants per bed — Habitants par lit RL ns et ed wee =: AE TO 6 946 KE 

1 Government establishments only. — 


1 Etablissements publics seulement. 
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BHUTAN — BHOUTAN 
| 1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


I 
| 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
po a (thousands) — Population au milieu de 
| ARE (GAMERS OR 6 bp 6 ee 960 980 1000 1030 1060 1070 41090 1120 1150 1170 
4 1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies 
| 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
| (11 December 1969 census — Recensement du 11 décembre 1969) 
it 


Population 


: Density 
i Both sexes — Mal ; PANE fea aay (population per km?) — 
| Tes deux sexec Male — Masculin Female — Féminin Densité (au km2) 
| 
| 1 034 774 sais ares 47 000 22 


| il. AGRICULTURE 
| 3. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


ns 0 De Ni, ee 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


RO dun a ns eg RS TE OT - VO ee à VE 182 184 184 185 187 189 
| heat =P TOMCOCH Eg ae <ovm NS mune ENT Cy duree TE ee al ea ae 61 61 61 62 62 
RAC IETS. oS eh i ie i ee PO Ci a oe er cle. ee 53 51 51 52 52 

RO TE OSCAR RC ER ON ee ee PR ee 8 8 8 9 9 
PCR ETS Arras put ee AS NN Le NC. DANS Een 4 4 4 4 4 

RICE RE tt SEEM A OOP sp ce le oe we RO PO Te te ey et Oy, Spee 4 4 4 4 4 

BUS TUE MOUtarC wean LOL  ae os A Oe ee oe 4 4 4 

meardamom— Grainesdecardamome << . . «© « » 5 «© «© «© « w © 6 «@ wow «4 + 2 

#Potatoes and vegetables — Pommes deterreetlégumes. . . . . . . . . . . . . . . 18 

RES DS ocr ie hs, shoe 12 

Miscellaneous crops — Cultures diverses . 17 


4. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 


D de à du + dut be 256 262 262 268 274 279 
Wheat — Froment . 56 58 53 59 60 
Maize — Mais . CC We: oi tt Le fk. Ce, 51 92 52 54 55 
Pa Va OLC Oe en Eten Ve wos  ret e ims ey: «een, eee Ay apr Uf 7 7 Uf 8 
Peele eat eS OArrasin Ma bop ca see ek Ps © al, a) eas, ee ce pee dG) Wee ae eee gh LE 4 4 4 4 4 
Millet ee ee ee ee a, CT SR ee ee 1e TES 4 4 4 4 4 
Su = MODE ES 2 oo soe es ells te ra Line TT ey eee D 2 2 2 
Cardamom — Graines de cardamome TE ER EN, 0.3 
Potatoes and vegetables — Pommes de terre et légumes . “ 
9 


Miscellaneous crops — Cultures diverses . ee ee EE RL te is un 10 


Il. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


5. Electric energy — Energie électrique 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Code Type 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de KW) 
P Total oe RL , 1 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
6. Roads — Routes 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau ( kilomètres) 1 200 
Motor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation x 


umber obicars:——= Nombreide.voltuteses te ce ne eee es ae — aveee fer 
ae SS ee 


7. Communications 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . . . RE CL gs 615 772 Bate rece se 
Foreign: received — Etranger: reçu 1174 1394 ies DURS ne 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . - - + + = = 798 791 me = 
Number of post offices — Nombre de bureaux de poste . Gr a rat ose oe 2 a 
Number of telephone exchanges — Nombre de centraux téléphoniques . . . ae Site mee fats Ne He De a 
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BHUTAN V. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
8. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
A ee seed Re i ae ee ee ee 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire Me Se AE hee eS wits oie ve 10 : ioe 
IStlevell= ler degre ie weteace ats eomnauny aus 85 87 88 cull 91 89 
2nd level — 2ème degré avs cee ee tk Be at one AS sir 
General — Général ; ae 
Vocational/technical — Professionnel/technique 1 
Teacher training — Normal . 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school —— Préescolaire 2 © Glos 6 « «© © os) 6 nae ee Se 47 vo vee vee 
steel Lervdeore mmc, erm Sere is, ot gn 257 271 275 ie 436 461 468 
2nd level’ —_ 2eme degré . . «1 ell 132 146 162 a es ae A 
General — Général . 4 de 126 138 141 arte Rupe BOR oa os 
Vocational/technical — Professionnel/technique , mnt 6 8 14 19 18 18 19 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . rs ane 7 6 7 a 5 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Presschoolu—— erescolaires )) «se aus) en es Sais 814 Het 969 see re vo 
istleveli ler degre "2 ee Gee) ea? COUP 542 a BOUM 900! 88911 9861! 11096 
Pndvlevelu——.2ene depres Mn CCR we ee 21502788 ~ 2774 Se. ie on 
General — Général . . nm bA de 2099 2183 2559 oon LE ES rs 
Vocational/technical — Professionnel/technique pe foe? $1 105 153 197 271 275 285 
Teacher training — Normal. . ...... . ists 2% 62 53 50 40 39 se ne 
1 Including general education at the second level. 1 Y compris l'enseignement général du second degré. 


9. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1967) 
Number — Nombre : 
Total stock — Effectif total . Me te: a tr ad oe ee 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs ne D à co À: on ee 245 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . . . . . . . . . . . . ee ae 195 
Medical ciences' = Sciences médicales 0 en ee ev) ho sd aol gl bea pene, pedis ie OS, es een 20 
Agriculture . . TC ES A ee a ee see Te of TE CORRE 30 
Technicians — Techniciens . : = 
Number engaged in research and experimental development — Notre Bonita a dut travaux de bots et t de dévlopenent Sepbrimnesteal ane 
Scientists and engineers — Scientifiques ct.ingénieurs . . . . . «+ «© + «© « © «© «© *» w © © 6 6» © we w 245 
Technicians — Techniciens . . . : : : we 
Number engaged in research and experimental derriere as tisane oF total vice — — aciers a der travaux ie recherche et 
de développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) . Wok we ee ED ee ee ‘ah 
scientists and engincers — Scientifiques et inpénieurs. . . « » » » « « «© » © » © «© w y « W 5b OS © 100.0 


Technicians — Techniciens 


10. Libraries — Bibliothèques 


1964 1968 


Number of volumes Less ef shelving (ia 
Number of libraries — (thousands) — Number of libraries — metres) occupied by 


Nombre de bibliothèques | Nombre de volumes | Nombre de bibliothèques ds STE 


(milliers) occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Selool = Scolaires. Se 4) 1s. m5 se uispulled all valcmns 50 20 106 1752 
Denial PDÉCIASÉES 6 «5 94 9 4 « 7 w » + 2s RU a ek 7 168 
UD RETIRE ee “ae nemo’ wus <. 5 4. à a «4 9 27 1 108 


ae ee ees — 


11. Mass communications — Information de masse 


CS 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . ii à 9 er 3 3 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sidges (milliers) ; 1.9 ee 1.5 1.5 
Seating capacity per 1 000 inhabitants — Nombre total de sièges par 1 000 
habitants . . 2.5 et 1.8 18 
Estimated number of rain. receivers in use (bee) — ae enicnatit ae 
postes récepteurs de radio en service (milliers). . . . . . . . ., 3.0 


12. Medical facilities — Santé publique 


ee EE arenes een ost 
1971 1972. 1973 1974 1975 1976 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Doctors — Médecins . . vow ee me -a 5, og) pee ee 22 
Number of hospitals — Nombre d' hôpitaux : eee RE VO D CRU wey . 8 
Number of dispensaries — Nombre de dispensaires . . . . . , . . . . . . RCE à 36 4 à Le va “ad 


Population per bed — Population par lit. . . . . . . . . . SR LE TE : ves 312 os oe ne “= = 


BRUNEI 
| STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


EE a ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


POPULATION 


D ii ur — Population au milieu 
e l’année (milliers PPT ANT OE SAL 109 114 ] Z 
ee ws 120 130 136 142 145 150 150 
ee index — Indices de la CR (1970=100) 
ee (thousand metric joe = milliers de tonnes) ss i si sid = 5 Eu a ne ie 
ice — Riz (paddy) . 
| Cassava — Manioc ; : ; ; : : : ; ; : 
{NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de cae, 
Crude petroleum — Pétrole brut . . a 4693 5099 5978 6107 6685 6341 8823 11053 9 284 8 639 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — es 
électrique (production) (millions de kWh). . . 96 100 104 126 138 150 192 200 212 230 
(TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 43 53 34 16 83 199|| 7827 12819 11253 16219 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 196 200 274 340 345 422 359 387 405 444 
pe ERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Brunei dollars) — Valeur (millions de dollars du Brunéi) 
Imports — Importations Ed Pen Oe eco is Ber eateeye 150.0 130.9 206.6 218.7 256.1 456.6 300.2 323.2 450.9 648.9 
Exports ——Exportations . . = .» » « « » « 225.5 248.3 281.4 270.1 282.2 310.7 469.7 880:7 2352.7 2465.4 
#INANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Brunei dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars du Brunéi) 
Total revenue — Recettes totales me) eae. Se 122242 2 OL 22.256 186.8 109.0 256.6 368.9 1027.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . T50:8  154:2)  185:7"  204'9" 204.40 22919 21613) 22674 283.7 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 107 109 117 120 128 131 134 137 136 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 1020 1191 1143 1230 1190 121406 1478 1529 1 584 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 24693 26245 26706 27580 27941 29692 30652 30772 30747 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de 
l’année (milliers) 0 et MES Er LE 109 114 119 120 130 136! 142 145 150 150! 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 39.3 40.6 43.9 37.0 37.0 38.4 35.4 34.7 33.4 
Deaths — Mortalité . . TRS 6.3 6.1 6.4 6.0 5.5 5.9 5.2 4.8 4.3 
Infant mortality rate — Taux de mortalité nt. Aie Po 42.3 36.7 42.1 42.5 33.6 38.4 35.5 30.2 22,7 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 4.6 4.3 4.5 5.2 4.6 4.8 4.3 5.8 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.51 0.39 0.34 0.44 0.43 0.40 0.40 0.53 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 3.215 2.904 2.734 Re LE aad 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . 2.698 2.469 2.336 
OE Ce? a ea a eee ER PR 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1971 censuses — Recensements de 1960 et de 1971) 


10 August 1960 census — Recensement du 10 août 1960 10 August 1971 census — Recensement du 10 août 1971 
Populationl Density Population Density 

Ares — (population Area — (population 

Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 

Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 

83 877 43 676 40 201 5 765 15 136 256 72 772 63 484 5 765 24 
< = 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 


3. Population by age and sex (30 June 1973) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1973) 


Age (in years — en années) 


Ly du dore "A : . 34 35-39 40-44 
ae ape dieses fea 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-3 
7 500 6 860 
— Les d À 145 170 4 840 17 860 20 640 18 840 15 860 13 780 10 170 9 020 
ce Mascalin es de : 77 440 2 560 9 150 10 660 9 570 7 840 7 360 5 660 4 990 4 030 3 880 
Female — Féminin : 67 730 2 280 8710 9 980 9 270 8 020 6 420 4 510 4 030 3 470 2 980 
LE 


Age (in years — en années) 


85 and over — Unk = 
45-49 © 50554 55-59 6064 6569 70-74 75-79 80-84 in es pur 
450 
— : 5 330 4 560 2800 2580 1 880 1 250 430 250 270 
Bu. te A << 3 200 2 770 1 700 1 460 1 050 670 230 120 130 410 
Female — Féminin . . . 2130 1 790 1 100 1 120 830 580 200 130 140 4 
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I. POPULATION (continued — suite) 


4. Death rates specific for age and sex——Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1971 


1972 1973 


Male — Masculin 
All ages — Tous ages 
(ee 


1— 4. 
5— 9 
10 — 14 
15 — 19 
20 — 24 
25 — 29 . 
30) — 34 
25) a 39 
40 — 44 
45 — 49 
50 — 54 
55 — 59 
60 — 64 
65 — 69 
70 — 74 
75 — 79. 
80 — 84 . 


85 and over — = Phus de 85 ans ; 


Female — Féminin 


All ages — Tous âges 
=e eee 


iA 
a? - 
10 — 14. 
15 — 19. 
20 — 24 . 
25 — 29 . 
30 — 34 . 
35 — 39 . 
40 — 44 . 
45 — 49 . 
50 — 54. 
55 — 59 . 
60 — 64 . 
65 — 69 . 
70 — 74. 
75 — 79 . 
80 — 84 


85 and over — = Plus de 85 ans | 


DONO=MOOEN EN 
Un I O © I ND + © + OO CO 


3.3 


INF ONE OP Own 
RK © © D O1] © +4 © © O 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


5. Industrial origin of gross domestic product at market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et péche 
Mining — Industries extractives . ex 

Manufacturing — Industries manufacturières 

Electricity — Electricité : 

Construction — Batiment et travaux aise , 

Commerce hate ce NÉ TE tg: Pee ae + 
Transport and communication — ramen et communications 


Community, social and personal services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . 


Public administration and defence! — Administration ene 
et défensel : 


Gross domestic product at market prices — eer Der à ph 
brut aux prix du marché 


——————_—_——pZ 


1 Including income from government property. 


1966 


17.4 
217.9 
10.1 
2.7 
32.9 
20.5 
5.5 


1967 


17.2 
243.0 
10.6 
2.9 
24.1 
19.9 
5.7 
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1968 


19.8 
275.4 
13.3 
3.4 
29.6 
26.6 
5.8 


29.8 


88.7 


492.3 


1969 


22.3 
262.4 
12.8 
4.2 
39.8 
30.7 
5.7 


32.4 


83.2 


493.5 


1970 


21.7 
285.1 
13.3 
4.5 
60.1 
33.6 
6.6 


35.9 


87.4 


548.2 


1971 


21.5 
314.8 
12.2 
5.4 
60.7 
34.7 
6.2 


40.6 


106.8 


602.9 


1972 1973 
21.3 21.8 
479.6 750.2 
11.2 43.2 
7.2 6.8 
$3.5 39.0 
31.1 36.2 
7.6 7.5 
52.2 56.2 
99.9 103.9 


763.6 1 064.8 


1974 


1974 


1 Y compris le revenu provenant de la propriété du gouvernement. 


1975 


1975 


———E 


1976 


1976 


—_——$ 


BRUNEI 
lil. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
6. Index numbers of agricultival production — Indices de la production agricole 


| (1970=100)! 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
4 eee 


MFAO index — Indices FAO 


{ All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 82 94 102 106 100 91 88 106 144 150 156 
i Food — Denrées alimentaires . . . . . . .. , 70 89 105 103 100 94 93 106 142 150 156 
Cereals — Céréales . . 68 110 135 135 100 87 80 100 100 80 80 
| Per capita food production—Production alimentaire par habitant 79 98 112 108 100 93 90 100 132 137 141 
i Per capita cereals production—Production céréaliére par habitant 77 PA 145 140 100 85 77 95 93 72 Wil 
RE ee eee ee te eae ee ee OE ee 
j 1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


7. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


ee me 2 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
OR Re) SONS Ss Bare ac 2 3 s 3 3 3 3 3 3 3 3 
4 
| 8. Production of principal crops (thousand metric tons) — Cultures principales: production (milliers de tonnes) 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
RACE RIZ (PAT Ne. 3 6 7 7 5 4 4 5 5 4 4 
Cassava — Manioc. . we ae. 2 2 2 2 2 3 3 3 2 2 3 
{Sweet potatoes and yams — ~ Patates et ignames Se ie il 1 1 1 1 1 1 1 1 1 Hl 


9. Livestock and products (end of December) — Elevage et produits de l’élevage (au 31 décembre) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


pLivestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


CAUSE vp Antes «5. oe) ass a v0 2 2 2 2 3 2 2 3 3 3 3 

Pinsh——tFOrcius Skee De QU oe Gow LA Shoe EEO 8 6 7 10 12 11 12 13 14 15 15 

oatst = |Caprins ame 28 ate LRO LU. CL, APE A — 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1 

Butaloes "Paie ie pou es Sure Nee Ree cw spc yee | 14 14 15 16 16 16 16 16 17 18 19 

Poultry — Volailles . . . x : Ho 345 364 464 468 514 688 738 790 842 898 954 
Livestock products (thousand metric Pee — dut Fe l'élevage (milliers de tonnes) 


Menieges:—-Oculs de pouls 4 ss 1 1 1 1 1 il 1 I 1 1 2 


10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — mulliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total ar a le T7 137 146 153 162 171 152 158 142 
Industrial wood — Bois d' oeuvre ee d’ fdisthie he aie 67 82 91 93 102 106 87 88 87 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 

CATDONISAUON PL = Be os see = BS MU 50 55 55 60 65 65 65 70 55 


11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Sotal . . SPE LL LAN Le EE Che ar ae 2:0 1.5 2.0 3.9 4.4 4.0 
Marine fishes = Poissons THATS CL Se ae. eS. Uc Ben OR ED se 2; 17 HA 1.4 2.6 2.9 3.0 


12. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ee cee a i ead aes ee 


Insecticides! ; . 
DDT and related compounds — DDT et composés de la méme 


| famille . 3 3 1 1 1 1 
Benzene hewachloride’ and findane= as Hexachloroeyelohexane 

et lindane . . - 1 1 il Z 2 2 
Organo phosphorous compounds? — ‘Composés organiques 

phosphorés2 : el NC aes 3 4 4 3 3 3 

Other insecticides — Abe Lciudé Ut. Cee. 8 8 7 6 6 6 

Herbicides! . RS CLR Le: 7 2 7 21 23 25 

1 Active ingredients unspecificd. eee ra spécifiés. 


2 Malathion only. 


BRUNEI 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


13. Mining production — Industries extractives: production 
( hoard metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Crude petroleum — Pétrole brut . 4693 5099 5978 6107 6685 6341 8823 11053 9 284 8 639 


_ l llions de 
À et ina a” ME 2 Ke rar nil cues 201 217 211 191 224 220 453 2879 5 000 “03 + 4 
; 
14. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . + + «© . 1 1 il 1 1 1 1 1 1 1 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 

Non-coniferous — Non résineux . . . . . . . . 23 31 35 36 40 45 43 49 45 $l 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Essence. . Mie Taw erie ey 11 14 13 13 12 11 14 16 14 19 

Distillate fuel oils — Huiles exer 2 ee el: 19 be 20 25 29 30 29 27 32 30 

Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 1 1 1 1 1 — -= — = = 

1 Meat from animals slaughtered within national boundaries irrespective of their origin. 1 el dec des animaux abattus sur le territoire du pays quelle que soit l'origine de 
animal. 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


15. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . Ww ty Oty Bee tr Ab 7259 7883 9165 9320 10210 9718 13673 20179 20407 
Crude petroleum — Pétrole EM Se, oc ER UE à 6992 7593 8884 9065 9912 9425 13070 16344 13747 
Natural pas — Gaz Rad... ss 268 289 281 254 298 293 603 3835 6 160 
Trade — Commerce 
LMPOrtS IMPOTS ass oe » 5 « 8 8 10 19 18 13 14 14 18 
Exports Exportations . =< < ¢ o +.+ +» » « 6953 7619 8902 9027 9898 9400 13297 18465 18284 


16. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ Pp MOULE OU RER Ae ot ee 25 34 35 50 68 65 81 81 81 
E Total) aes RON eee o 8 18 18 32 46 43 59 sg 59 
Production (million RWh — millions de kWh) 
I+LP HOT) PEER ene 96 100 104 126 138 150 192 200 212 230 
P otal CCD) ER OCR 22 28 36 48 56 70 111 115 127 144 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
17. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
CRilomerens . came. ed. Ciel + té in 999 1078 1182 2159 1168 1191 1257 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . 378 400 398 421 440 473 547 

Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil bin 
Routes empierrées ou stabilisées . . . ; : 35 32 69 96 117 113 130 


Earth roads graded or drained — Routes ite terre inate 
ou drainées 


Unimproved roads — Routes sommaires : CP : ; x 586 at ots 143 ce 508 “ 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules Re ee en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . , . . 5,7 6.9 7.8 9.0 10.4 12.6 15.2 17, 19.6 22.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 1.5 17 1.9 2.2 2.2 2.2 3.4 3.3 36 4.0 
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18. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


BRUNEI 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


1974 1975 1976 
| International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded! — Marchandises embarquéesl . . . . . 43 53 34 16 83 199 || 7827 12819 11253 16219 
| Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 196 200 274 340 345 422 359 387 405 A44 
1 Beginning 1972, including petroleum. 1 A partir de 1972, y compris le pétrole. 
19. Civil aviation! — Aviation civile! 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Airport traffic — Trafic à l'aéroport : 
Incoming — A l'entrée 
Passengers (number) — Passagers (nombre) . . . . 23360 28897 36686 37440 42573 47039 50081 65896 72218 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 297 332 420 355 649 741 ses 737 1 045 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . …. . 46 58 84 66 46 27 iis 75 15 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (number) — Passagers (nombre) . . . . 26113 28991 35752 36982 43091 45269 45759 63882 73292 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 112 102 114 113 122 191 sheds 425 345 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 36 37 33 29 29 19 “es 31 89 
1 Brunei Airport. 1 Aéroport du Brunéi. 
20. Communications 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of letters (thousands) — Nombre de lettres (milliers) 4463 4464 4882 4981 
Number of telegrams (thousands) — Nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . .... . 744 859 888 1109 9365 100) TESTS 1502 1 542 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 1838 2285 2834 3705 4820 5473 6355 7788 8 612 9 607 
Long-distance calls (thousand paid minutes) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers de minutes taxées) 
Domestic — Intérieur ee On a cute RO ane 331 365 375 380 519 552 553 610 717 
Hornet i Btranper. Ge ye os aus ce ss oh  : 297 212 275 301 355 380 356 401 468 
Telex — Télex 
Number of calls (thousand paid minutes) — Nombre de 
messages (milliers de minutes payées) . . . . . . Hae ms ane Sane 34.7 87.5 115.7 107.5 64,5 
Number of subscribers — Nombre d'abonnés . . . . . Rests aot ae 2e 12 ane sexe Rel 
Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
21. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportation 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Value in million Brunei dollars — En millions de dollars du Brunéi 
imports (cz) — Importations (caf) . . . . « - 150.0 130.9 206.6 218.7 256.1 456.6 300.2 323.2 450.9 648.9 
Exports (f.0o.b.) — Exportations (f.à.b.) . . . . . . 225.5 248.3 281.4 270.1 282.2 310.7 469.7 830.7 2352.7 2465.4 
Balance — Solde. . . . . . +755 +117.4 +748 <+651.4 +26.1 —145.9 +169.5 507.5 +1901.8 +1816.5 
Value in million US dollars — En miss es dis EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . . . . . > 49 43 67 72 84 149 106 129 188 269 
Exports (f.0.b.) — Se ps ge b. ) CE See, BS 74 81 92 88 92 101 167 332 978 1023 
Balance — Solde . . ILA mo) RS À -5 +25 +38 +25 +16 +8 —48 +61 +203 +790 +754 


22. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


nn _ _ — 


Ps Or a er NT 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
ee ee ES EES AG i le OE eS  —  — 
ies — 7 ee Ee a oe ED: 511 45.0 67.5 7225 75201492 106.5 9 113:5 164.6 258.3 
‘Hs Tr as 73.6 81.1 91.9 88.3 97581057. 17614 9298.9 894.4 ae 
ies Pays dela CESAP. . & » . Simp. 21.4 2352 31.4 38.5 67.2 75.6 56.5 99.4 141.4 224, 
la mala rere a 73.4 80.5 91.5 87.8 STO VOSIG SIG Sie 298.0 ate ee 
i 1 J oi 10 ¢ 
Devel ESCAP countries — Pays en voie de ae 15.3 18.2 22.4 25.8 45.3 27.4 31.3 70.9 § 
Pe ee de la CESAP Exp. 73.1 80.4 91.4 87.5 84.7 105.5 63.8 41.1 87.6 146.9 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 22.7 16.1 22.7 2212 7.9 36.9 29.1 de 64 oa 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) am a oe ee Be re oe ies ae ie Pre 
ees ari ne oki lie, 0.1 0.3 0.3 0.4 0.2 — 0.1 0.3 4.2 1.4 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale 0.2 — —— -- — 0.1 0.1 — — 0.1 
xp. — _- = — — — -—- — Has 
North America — Amérique du Nord . . . . Le 5.6 ap 11.9 10.5 = 35.4 oe a = = 
xp. ~- Ë — — — — : — 
United States — Etats-Unis . lue 5.4 - 11.7 10.5 = 35.3 ae — = — 
Exp. 0. = — — — : -— — — 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . qe. 0.1 0.1 — 0.1 — 0.1 0.1 — a os 
xp. — — — — = — = a= — 


ee ee 


ion 
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BRUNEI | 
Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


23. Composition of imports — Composition des importations 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
geist lel shed Amiel Oe 


Consumption goods — Biens de consommation 


== Produits AlIMCNÉAITES 6 8 on on 9 Go oF 25.3 27.5 31.7 33.8 ae ae 5e 51.8 62.3 
one — Divers . . : 27,2 28.3 34.4 35.2 aos nae eae 45.7 67.2 
Materials chiefly for son don once — Matieves premières, 
principalement pour la production de biens de consommation vie 8.0 12.3 13.0 ans ae AC 29.1 41.5 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 10.3 10.7 14.1 18.7 un ne ar 17.0 30.8 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . +. . . . 79.5 56.4 114.1 118.1 aie oie ARs 178.0 249.6 cur sien 


24. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (special, c.1.f.) — Importations spéciales (c.a.f.) 
SITCEAICTICIECOMONN OR sin on 25.34 27.47 31.74 33.81 34.40 37.47 43.14 51.81 62.27 
SITC — CTCI section 5.46 5.95 6.52 7.45 7.55 7.67 7,97 9.21 9.88 
SITC — CTCI section 3.18 3.14 4.20 6.78 8.34 6.62 7.65 4.28 5.80 
SITC — CTCI section 3.16 3.22 3.91 5,33 5.68 4.60 5.21 6.88 rp 
SITC — CTCI section 0.84 0.89 1.14 1.09 1.32 1.43 1.40 1.53 3.11 
SITC — CTCI section 6.65 6.63 9.40 12.19 1242 17.67 17.98 23.01 36.77 
SITC — CTCI section 34.60 28.91 43.67 50.96 69.93 135.73 77.07 82.85 183.60 
SITC — CTCI section 55.02 37.24 85.33 82.30 92.61 214.87 113.11 117.27 113.20 


TOUT RS Uso 


ÉTTC = CTC! divisions 71 2% 72. | | 1 1 2) 9727 2384 5102 5464 57.42 193.27 96.19 102.39 81.06 
ITC CTC! ecto: 8? 40. Sf oT 1 OT 1! 1149 1233 1495 1311 15.50 21.82 2225 20.06 2281 
SITC — CECI section 9 » . . " ° 428 507 574 573 499 589 258 6.25 6.29 


Exports (special, f.0.b.) — nus sins a b) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


0.69 0.72 1.18 2.19 2.62 3.63 3.94 4.21 4.67 
0.03 0.03 0.24 0.03 0.16 0.39 0.01 — a 
2.00 1.01 1.07 1.00 1.20 0.82 0.79 1.37 2.86 
216.65 240.28 272.66 258.65 280.22 308.08 467.43 827.82 2348.49 
0.02 0.02 0.03 0.05 0.08 0.10 0.09 0.09 0.10 
\ 0.77 0.47 0.55 1.55 0.82 0.82 0.93 1.31 
1.75 0.92 0.91 0.88 1.57 1.54 5.94 3.41 9.30 
2.86 3.95 3.90 6.14 3.88 7.65 17.36 12.84 19.70 
0.42 0.68 0.51 0.76 0.45 0.85 1.35 1.84 
0.75 0.14 0.28 0.14 0.02 0.16 0.15 0.03 0.04 


1 Excluding cinematographic film. 1 Films cinématographiques exclus. 
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25. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Brunei dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars du Brunéi) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (special, ci.) — Importations spéciales (c.a.f.) 


Milk and cream — Lait et crème . . 19 1222 1264 1438 1631 1619 1909 2097 2024 1 979 
' | V. 2237 2318 2612 3298 3224 3461 3911 3853 4023 
Rice — Riz . ; {8 9082 9504 11025 11102 10883 9203 10125 13709 11607 
V. 4954 6332 7763 6338 4957 3487 4116 11698 14807 
Refined sugar — Sucre raffiné , is 8676 4157 3863 5219 4732 8348 6601 5189 1 956 
, ve 947 1075 1095 1760 1636 3730 4234 3562 1677 
Cigarettes JO 199 225 219 217 216 233 226 232 232 
; À V. 2694 3152 3371 3475 3445 $3371 3415 3782 3 841 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. . JQ. 36983 41474 50884 56444 59606 69139 82659 63424 87197 
; V. 3374 93491 5777 S662 6441 6574 7821 7185 7175 
Iron and steel — Fer et acier . ; {8 21895 13992 26572 37730 53127 90974 39992 41111 87837 
Va 


16119 10516 18963 23518 34878 84580 39920 41779 106783 
Power generating machinery (except electricity) — 


Machines génératrices, à |’exception des machines 


électriques . . Vs 7074 2657 8080 3684 3933 24499 8550 9190 4342 
Electric machinery, apparatus and appliances - — Machines 
et appareils électriques . . À V. 14203 9677 10376 12761 13700 44780 21585 23164 18462 
Exports (special, f.0.b.) — ation PP Ya. b) 
Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc {9 675 430 147 311 345 166 70 362 502 
naturel et gommes naturelles similaires 888 469 149 443 399 148 58 461 795 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et 0. 1 4617 5054 5932 6061 6638 5792 9331 11335 22516 
semi- -raffing G 2 213.0 235.5 268.4 254.8 276.5 304.8 462.1 762.4 1970.2 
Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs, etc. . 43049 54125 46812 39482 41193 34825 48380 204.9! 31881 
= ne ae (x 2399 3041 2760 2385 2365 2257 2926 18317 986035 
istillate fuels Huiles légères . Q 2333 2785 2008 5421 2121 1970 2095 2311 3 356 
. | kA 244 298 245 436 268 275 240 296 525 
atural gas — Gaz naturel Vv. 141 ~UI21 ~LP0ss 832 840 537 1952 46.5? 291.1? 
Iron and steel — Fer et acier . : {9 1293 543 614 609 1291 1092 4248 1774 ee 
Vv 1 090 389 320 303 527 712 2964 1493 — 


, “6 vee 
Thousand metric tons 1 illi | 
1 Thou 1 3 En milliers de tonnes. 
Million Brunei dollars, 2 En millions de dollars du Brunéi. 
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| Vocational / technical — Professionnel! technique. 
Teacher training — Normal . 


328 386 460 


Vill. PRICES — PRIX 
| 26. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation! 
| (June 1970=100 — juin 1970—100)? 
| 1966 1967 1968% 1969 19704 1971 1972 1973 1974° 1975 1976 
oo — Tous articles . 90 98 100 99 100 98 97 106 138 
H ‘ood — Alimentation 89 98 100 99 100 100 99 107 139 
ee requirement — Entretien ménager 103 102 100 100 100 100 97 106 142 
| oilet requirement — Besoins personnels . 94 87 105 100 100 100 99 110 135 
4 Drinks — Boissons ë 107 97 97 100 100 100 105 107 118 
' Clothing — Habillement 80$ 100 1007 1007 1007 75 74 94 135 
Fe relate to July of each 1 Les d 
ig year. es données se rapportent en juillet de chaque année. 
2 
pee he ieee Steno ream 
i : Relate to June. 4 Se nee en juin. 
| à net : ess décembre. 
| 7 1967 prices. 7 Prix de 1967. 
IX. FINANCE — FINANCES 
| 27. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
| (million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
otal revenue — Recettes totales . D22 4 142219172226 186.8 209.0 256.6 368.9 1027.4 
otal expenditure — Dépenses totales 150.8 154.2 185.7 204.9 204.4 229.9 216.3 226.4 283.7 
Balance — Solde . —28.4 —12.0 6.0 17.7 —17.6 —20.9 40.3 142.5 743.7 
ajor components of tax revenue — Sie mes postes op recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales 38.2 50.0 CES JG 101.8 1148 133.6 246.1 704.4 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune ‘ senda 31.2 42.7 91.4 121.5 GASTON 7252527 688.1 
Import duties — Dos à l'importation : ‘ 6.5 6.6 1122 8.8 8.9 9.0 10.0 10.7 15.0 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbres, d’enregistrement, etc. : 0.5 0.7 0.7 0.8 0.8 1.2 1.0 1192 1.3 
ajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense ; ; 19.6 18.0 13.5 19:7 22.3 30.1 29.2 35.0 53.2 
Economic services — Services économiques : 12.4 13.2 14.6 16.5 16.9 1727 18.2 18.9 24.6 
Social services — Services sociaux ; , 18.1 20.0 22.1 23.8 26.4 30.5 34.3 37.5 47.8 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes : 40.9 42.0 DO 45.8 49.5 64.9 68.4 74.2 88.0 
D js À "ep SSS CI 0 074 S991 605 86.7" 66.2 608 (701 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) ers 4 
1 Public works and developmental expenditure. 1 Travaux publics et dépenses de développement. 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
28. Education (as of December) — Enseignement (en décembre) 
1966 1967 1968 1969 1970 197 1972 1973 1974 1975 1976 
umber of schools — Nombre d'établissements 
re school Prescolaire Le 11 12 13 13 13 14 14 13 13 
Ist level — ler degré . . 107 109 117 120 128 131 134 137 136 
2nd level — 2ème degré (total) 21 21 22 23 23 26 30 30 30 
General — Général . . Pare 19 19 20 21 21 22 25 26 26 
Vocational/! technical — Professionnel technique pt eae 1 1 1 1 1 3 3 2 2 
Teacher training — Normal. . . . . +. s+ . 1 1 1 jf 1 1 2 2 2 
eaching staff — Personnel enseignant 
hool — Préscolaire 29 32 32 33 31 38 40 40 41 
ise Rs lendesrées 1020 1191 1143 1230 1190 1406 1478 1529 1 584 
2nd level — 2ème degré (total) 318 397 434 487 565 675 790 844 859 
General — Général : 288 369 405 456 532 629 687 767 784 
Vocational/! technical — Pect-asionndl/ technique Saree 8 8 7 8 9 29 42 39 33 
Teacher training — Normal . ER 22 20 22 23 24 17 32 38 42 
tudents enrolled — Elèves inscrits a er 
ehoolf— Précolire es CU - 0. 958)" 1091 11771231" Lala 1201 12560 I 
ice ier oe ler degré . . oe. .. ss. . . 24693 26245 26706 27580 27941 29692 30652 30772 30747 
| 2nd level — 2ème degré (total) A, RES RON a ee Se 5542 6981 8581 9898 10974 11916 12765 13145 13704 
General — Général . nS be: 5071 6521 7969 9325 10421 11362 12127 12479 12906 
Fe 81 106 72 79 119 226 252 206 197 
ces NTO 


BRUNEI 
X. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


29. Scientists and techniciens! — Scientifiques et techniciens” 


(1971) 
Number — Nombre 
1 : 2 237 
Totalietoe lee Pitec ti totale ae eee Ce CC cae geet te CR SR CN CC CL OR Lo 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs reussi oe 
Technicians — Techniciens . 
1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
30. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 
ee 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Specrale— Spécialistes 0 0 M UN RC A Ce ne we 3 25 
Poblic— Publiques Ma DE M CR TN D Re UT 1 43 


———_—_——— 


31. Mass communications — Informations de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 4 4 4 4 4 3 3 3 3 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 25 24 26 27 30 26 29 29 50 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 7 7 7 7 7 8 8 8 8 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 5.5 5.5 5.5 5.5 es 6.0 8.4 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) LT red ein re 12 14 15 15 15 18 20 22 29 


32. Medical facilities — Santé publique 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of registered medical personnel — Personnel immatriculé 


Physicians! :—) Médecins!’ on ae 0,00 , 28 23 40 40 39 38 40 43 43 ‘ 
Deus En Dentistese ee sos | ms Wis ee Seon Sule a 3 13 14 14 12 18 16 16 ‘ 
Pharmacists == "Pharmaciens ho is 3 3 3 3 3 3 4 4 4 ‘ 
NULS Intirmicres Pee oR. Me ee ks 150 131 192 198 193 196 207 222 224 < 
Midwives — Sages-femmes . . Le ar A 67 ré 86 107 91 91 97 105 lll 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin Tek PEU 3470 3090 ves 2900 3077 S684 3500 some Fr ‘ 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux , . . . . . 4 4 5 5 5 4 6 6 6 j 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 392 407 456 477 456 456 581 504 506 ; 
Inhabitants per bed — Habitants par lit. . . . . . . SE 260 277 240 263 307 292 Te as . 


Including authorised physicians. 1 Y compris les médecins autorisés. 


33. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Re US ES RS EE SRE Rs a << ee 
Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 i 


ision! — Numéro d ; fe 4 : 
RS AE eh meas 1966 1967 1968 1969 1970 1971 hh aa 1972 1973 1974 1975 1976 


Total . . . . . . , £657 658 715 691 716 gol [Tom . . 1... . M2 "V0 G40 

CRT. 37 50 42 33 eo ss ae ON OL NS RS 16 

Hart 5 ths) & leet ast’ gy’ ahi sige? ee Lars 60 

Se a. ae 12 21 11 22 nee sar BTE, . an. ot ae D 33 

Wicd Oe de. 4 i eS | a. an) ah me OOP. Ce 23 

Bem - SE 11 1 Tr ae 9 Alle ROUX 6e. : LME, 8 6 
EU RUES. 76 58 80 50 ch’) tm) | Wee, PC eee TS a 
Dr by M dass BS ene 3510 - dé 18 © st Ho Re Hi Ne. RS RD ES i “a 
ieee ee ore te loir) saines 025, § =. De eee re all 
CH Do Mee S 6 5 5 4 7 Ti Bees: 120, + ° ré 14 13 À 
REA! GaN en a fret: ook 6 2 1 HAGEENES . V0 … ON se 1 Loan Lo À 
Others = Autres 2, 2, > * 42124 ABS 14690 LHAIB NX 628.04 BBC Ocha so Aube OÙ | OR eee eae 
ne, ER GORE RE ee ee 


1 1966: 1948 revision, 1 1966: révision de 1948. 


BURMA — BIRMANIE 


| STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
| | 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
{ POPULATION 
ser population — Population au milieu de l’année 
| CHÉIONS) ER MT ea lo ee ge | 24.8 25.3 25.9 26.4 27.0 27.6 28.3 28.9 29.5 30.2 30.8 
{MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
| Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . 71600 89400 70100 72800 76400 90000 108 200 122 600 118 200 119800 
ON: AL ACCOUNTS (million kyats) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de kyats) 
) Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
| intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . . 7627 8198 9341 9915 10260 10437 10772 11735 14852 
| AGRICULTURE 
| Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
| All commodities — Ensemble des produits . . : 82 94 96 96 100 100 94 105 105 111 113 
Production (thousand metric tons — milliers de Done 
Die Roc (paddy) <5 « <« ; «= » 1.4 a 6636. 7769. 02207985 0162 917500 75610. 6602 8583 9221 9400 
| Maize — Mais. . Ci LL ae 54 68 62 68 67 73 59 79 81 62 64 
| Groundnuts — PE Spe ee eee ee 278 389 398 444 529 502 391 412 467 517 520 
Sugar cane — Sannera SUCKep eens, i er cle 1448 1584 1446 1308 1436 1632 2038 1944 1 687 1 204 1 612 
| Cotton (lint) — Coton (fibre). . . . . . . 15 16 11 12 15 14 15 15 15 16 16 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut . 568 587 729 794 801 875 968 968 888 995 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (eeneur Ze 
BDO Con ee stats yes PA AS LS RE UA 13.2 10.7 11.4 4.5 725 6.3 10.3 9.8 5.0 9.7 
Sugar — Sucre . . RAT RE Te 64 71 75 80 90 95 100 100 80 82 ane 
Cotton yarn — Filés de coton. safe ‘ 5.5 6.1 7.5 7.4 6.1 6.2 6.3 725 4.2 6.8 10.8 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de jute (millions 
d'unités) 3 te ae tae Ages 21.6 2157 20.5 16.6 18.2 19.3 19.6 20.9 11.0 10.6 17.2 
Cement — Ciment . . : : LT 141 132 176 183 167 197 200 193 172 205 248 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millionsdekWh). . . . 550 542 553 567 600 660 780 775 758 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
LGA = ONCIC mots re oo ee ee. a 119 68 55 85 95 97 100 102 80 80 ae 
Coton CODE nn do at 9.8 9.8 14.1 11.9 13.0 15.2 14.1 14.1 14.1 11.9 13.0 
Steclea——rAGer ce 4. sae ne le. 31 406 68 75 87 110 83 107 83 39 41 os ue 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
; Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . PAT 55 ND 41) eral ome Colm 2 Go) 7615 NSI087 3 052 3 186 3 469 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . Skis 925 871 780 824 743 806 778 624 389 399 382 
International sea-borne shipping (thousand metric Sond) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1 239 837 576 645 Sol L972 As 784 530 505 558 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 973 915 980 919 913 908 647 612 626 685 484 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million kyats) — Valeur pen de wey 
Imports — Importations . . — See 752 741 859 785 807 933 867 522 703 806 789 


Exports — Exportations 927 590 526 629 516 610 655 628 900 1015 1 260 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Rangoon) — Indices des prix à la consommation (Rangoon) (1970 = 100) 
All items — Tous articles. . . + siete on AE 104 100 102 
Food and beverages — Alimentation et boissons ar PE mere Boe 108 100 102 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million kyats) — Monnaie et banque (fin d’exercice) (millions de kyats) 


110 136 172 227 
115 150 187 254 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . -» 2376 2538 2507 2575 2448 2470 2872 3652 4182 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . aoe 943 849 670 665 sae sae So 
Exchange rate: kyats per $US — Taux de change! kyats 
par dollar EU . 4,805 4.800 4.810 4.792 4802 5469 5.402 4.862 4.810 6.678 
Government revenue and Ee pendunice Cates Das — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kyats) 
Total revenue — Recettes totales . . . . + . 1920) 15351552 1501 1674 1556 1654 1434 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1495 1631 1562 1643 1824 1905 1967 2094 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 13512 13943 14267 15899 16599 17 399 18299 19299 ss AD aoe 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . , 42186 46857 50449 64193 65326 68156 71136 74 266 Siow sos Sue 
Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 2250 2635 2791 2857 3015 3178 3199 3293 7 na de 


ee 
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BURMA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


eos ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 


Total ER eres hockey ete) eet) cha Relate 24.8 25.3 25.9 26.4 27.0 27.6 28.3 28.9 29.5 30.2 30.8 
ME —aivegeilin . 6 5 8 6 2 eo 5 8 bem 6 12.3 12.6 12.9 13.1 13.4 13.7 14.0 14.4 14.7 15.0 15.3 | 
Female Lénine oe ee ce 12.5 12.7 13.0 13.3 13.6 13.9 14.2 14.5 14.8 15.2 15.5 | 

Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 41.1 41.0 40.4 39.3 36.2 39.2 38.0 
DEG == Iie 6 6 os & © oo © Oo 9 8 € 14.1 12.2 12.9 12% 10.8 10.9 10.9 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 92.3 66.5 65.8 65.0 62.8 57.7 59.0 


EEE EEESEEen 


2. Population, area density — Population, superficie et densité 
(31 March 1973 census — Recensement du 31 mars 1973) 


Population ° Density 
Arca (k — (population par km?) — 
Total Male — Masculin Female — Féminin he Densité (au km?) 


28 885 867 14 356 754 14 529 113 676 577 43 


3. Population by age and sex — Population selon l’âge et le sexe 


(thousands — milliers) 


——— 


Age (in years — en années) 


All ages — Sate 


a FE 15 — 59 60 — 85 
1974 
Both sexes — Les deux sexes . . . .  , « « + 29 521 11 956 15 794 1 771 
Nate MACRO OR NN en 14 672 6 016 7 776 880 
Female ER LEE EEE © | 14 849 5 940 8 018 891 
Age (in years — en années) 
All — 
ch A — 15 15 — 59 60 — 85 
1975 
Both sexes — LOGUE Seo. lees Lt Yeh ys 30 170 12 219 16 141 1 810 
ite = Masculin o Se. x ae 14 994 6 148 7 947 899 
ÉINAlE SAPIN Se os xs 15 176 6071 8194 911 


Re RL Ee Re es Sn te ho 


4. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Both sexes — Les deux sexes 
All ages — Tous Ages 
1 SRE 


oo eis . . 


ae 85.1 74.8 65.7 64.4 ' a 
te 4 S 168 12.0 124 114 3 a 
US eae oe 135 33 ‘ À 
SENS EN EPPON RER 25 19 20 18 _Æ 
15 = 19 : 21 24 24 25 : 
20 — 24. k me ar 28 29 Ë a 
3.7 30 34 
30 So 0e Me ee Be ay ea “sas 4 
Bees aaah. OE OR 7.4 66 66 ne | 
40 = 4 RS Pr SUN, oe Ew oR i 81 8.7 mn e 
i a ee un 3) 1 98 112 ; D 
DER +» + OR AR. er Mai Que MU 145 166 F * 4 
ie eae Le A À 187 200 186 ; a 
Lt de à er rc ea is gt, 313 28.3 É i | 
ee ne a sn Re 80 45 EE a ee OU NS à 6 | 
i eS ac DSBS eR UE. (Us eee à pes | 
D a ur + PEU a Shak. oe den ie 12 oo ee ee tal i ns a 
85,and over — Plus de 85"ans’. 2°.) . )° |e. ‘4 367.5 bou ‘- cw oo nH si inn A a 
hrc ean enn de ee col 


BIRMANIE 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Economically active population by industry — Population active selon la branche d’activité économique 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8-9 0 
1973-1974. 
s ik Be dee en ae 0. 11 634 8 O15 61 829 14 174 1 034 406 510 591 
16197 Se REE. SAE aR 11 749 8 139 62 848 14 175 1 048 410 517 539 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Unemployment — Chômage 
RS D ey NI NS OIN 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total unemployed! (thousands) — Nombre de chômeurs! 
(@nilkers) 25% 
) te eh hee epee hae OS Ne 71.6 89.4 70.1 72.8 76.4 90.0 108.2 122.6 118.2 119.8 
Coverage: Greater Rangoon (Rangoon, Insein, Kam ck 
4 on, a ayut, Okkalapa) and Mandalay, Champ: Grand Rangoon (Ra Insein, Ka cale ë 
Data relate to the number of registered applicants for work of employment offices. 1 Nombre des ees Lemplel Acti en. Nee A 


7. Hours of work! — Durée du travail! 


(per day — par jour) 


ISIC code 
Indieanit 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972? 1973 1974 1975 1976 
CITI 1968 
Mining and quarrying’ — Industries extractives’ . . 2 7.8 7.9 749 Tel 7.9 8.0 Heth 7.6 7.9 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 3 7.6 7.4 7.6 7.6 7.7 7.6 7.5 7.1 7.7 
Food — Aliments our co ONL Sole 7.6 7.4 7.8 7.8 72 7.8 7.6 7.8 7.8 
Beverages — Boissops 513 Teh Tel 7.4 7.3 7.3 7e TT tefl Teh 
Tobacco =e ACS eae LE peed bro re en et OLA 7.6 7.6 7.8 Ted Teed 746 7.4 7.6 7.6 
Textiles D er ee See okay A 7.5 7.4 1145) tht 7 7.5 7.2 7.6 a. 
Clothing, footwear — Habillement, chaussures . . 822,324 7.7 7.5 6.9 7.8 7.6 7.4 720 7.9 7.0 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . . 323 7.8 7.6 Wee 7.4 7.0 7.3 7.4 7.0 Tel 
Wood BOI es a im oo oe O81 7,5 7.4 7,9 7.4 LS 725 is) 725 7.5 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . 342 7.3 7.3 7.8 7.3 7.4 7.4 7.8 Het 7.6 
Chemicals products — Produits chimiques . . . 352 Tell 7.4 7.3 7.7 7.4 7,5 Uti 6.6 Us) 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . . 855 7.3 Ue 7.8 7.5 7.4 7.4 Ui 7.4 7.3 
ASS VENTE M ne ne ei ua se lol se COBB se 7.8 7.9 7.5 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 8.0 8.0 8.0 
mineraux non-metalliques’ … M, . « « » 869 we 8.0 8.0 8.0 
Metal products — Produits métalliques . . . . 381 7.4 7.3 7.4 7.6 Tes Hell Pl JL 7.8 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 el 7.2 7.5 7.4 7.9 7.9 729 7.9 7.9 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
ransporté —Iransports* . <. . à: « « «© « 7 8.0 8.0 8.0 729 7.6 el 729 7.9 7.9 
1 Temporary workers and hours actually worked. 1 Travailleurs occasionnels et heures réellement effectuées. 
2 April and September. 2 Avril et septembre. 
3 Metal mining only. 3 Mines métalliféres seulement. 
4 Including sea transport. 4 Y compris les transports par mer. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


8. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
a ee 8 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . . . 
Private final consumption expenditure — Dépense de consomma- | 7178 7 348 8109 8846 
tion finale privée . 


9168 9474 9712 10547 13378 


Increase in stocks — Acctoissetdent des stocks : . f ‘ ; —530 7 419 194 293 175 133 156 293 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 856 990 1054 1076 1160 1056 1184 1111 1 177 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 

926 669 516 552 535 584 664 625 984 


services PS OCR CT. Qt Of OL. 
Less imports of goods and services — Moins importations de 
Rene le Se VICES er ee CO ce CL 0 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
Brut aux valeurs d'acquisition . . + ./. + « + +» 7627 8 198 9341 


803 816 757 753 896 852 921 704 980 
9915 10260 10437 10772 11735 14852 


0 —  — — —"  —" 
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ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs de production, par genre d’activité économique 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Rigo ee hacer Set ama chasse; gig 3094 3719 3824 9899 3997 4073 4531 6302 
Mining and quarrying — Industries extractives . 63 68 80 91 111 145 170 196 358 
Manufacturing — Industries manufacturières 785 822 921 1 077 1072 1082 1083 1049 1 247 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 45 45 49 53 61 67 65 re 73 
Construction — Bâtiment et travaux publics . : 191 193 203 218 212 203 200 208 205 
— merce 
ER Lee ee ee Ee 1888 2043 2380 2502 2611 2595 2712 2972 3919 
—- n Ôts 
D in HE es sled ete 522 558 522 579 618 631 640 621 604 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prises 90 94 138 124 112 129 169 
Public administration and defence — Administration publique 
et défense . F 669 705 2 086 2144 
Community, social and personal s services — ‘Services fournis a 
la collectivé, services sociaux et services personnels 651 661 1329! 14471 1564! 1588! 1660! 
Gross domestic product — Produit intérieur brut 7627 8198 9341 9915 10260 10437 10772 11735 14852 1 
1 Including public administration and defence. 1 Y compris l'administration publique et la défense. 
10. Value of goods and services, consumption and investment at current prices — 
Valeur des marchandises et des services, de la consommation et des investissements aux prix courants 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre} 
(million kyats — millions de kyats) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Goods (valued at producer’s prices) — Marchandises (prix à la 
production) oor we Ae UE 8409 9100 10398 10962 11202 11390 11419 13 321 
Agriculture : 2414 2751 3319 3456 3469 3485 3510 4424 
Livestock and alte: — étage et oe ; 651 819 884 868 946 1031 1059 1040 
Forestry — Sylviculture . 381 372 391 408 398 436 455 452 
Mining — Industries extractives : ACT 112 138 154 204 192 208 235 288 
Processing and manufacturing — Titres de RS SAR 
et industries manufacturières . 4147 4306 4917 5227 5408 5470 5410 6324 
Power — Force motrice . Rar a 76 77 82 87 96 102 104 116 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 630 637 653 Ti: 694 658 647 876 
Services . LS LeL ool Fe 3126 3038 3116 3244 3420 3527 3779 4141 
M ounion — Transports 944 937 902 952 973 1014 1070 1079 
Communications . eee FO 32 30 40 37 39 44 35 44 
Financial institutions — Institutions financières rx 140 134 161 149 129 148 182 150 
Social and administrative services — Services sociaux ct 
administratifs FF uit de ae nd 1254 1169 1228 1310 41415 1440 41585 1911 
Rentals and other services — Location et autres services . 756 768 785 796 863 882 907 956 
Trade — Commerce ; 2253 2438 2840 2986 3086 3164 3192 3764 
Total gross output — Produit eet ae . . 13789 14576 16355 17192 17708 18081 18391 2] 227 
Less: total inter-industry use — Moins: utilisations RARE ES 6162 6378 7014 7277 7473 7644 7667 9014 
Net output — Produit net . RL The: 7627 8198 9341 9915 10235 10437 10724 12213 
Plus: value of imports (c.i.f.) — Plus: Glens des Ms 
(C'a):) eee : : 804 817 757 753 808 852 921 850 
Less: value of exports (f.0. ” ) — Moins es os re 
(f.à.b. CRUE 926 669 516 552 536 584 664 680 
Net available for use — Valeds nette utilisable 7505 8345 9582 10117 10508 10705 10981 12 383 
Consumption — Consommation . 7178 7348 8109 8846 9054 9474 9869 11271 
Investment — Investissements . $ 856 990 1054 1077 1160 1056 1079 1179 
Stock changes — Changements des sc —530 7 418 194 293 175 32 —67 


ee eee 
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BIRMANIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


11. Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


(Agricultural area — Superficie agricole 


“ewe ne and land under permanent crops — Terres 

abourables ou de culture permanente . . ee oe 20546 ID So7 Oso. L064 0iee7= 10 C02 

|} Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages Bee a 
permanents 30 ke > 1° CS CAEN ARE RSS EE 354 380 375 364 371 370 375 380 380 

Forested land — Forêts . . . . . . . . . . . 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45 274 


IPther areas — Autres superficies . . . . . . . . . 11629 11592 11581 11801 11831 11857 11835 11779 11776 


12. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 


1967 1968 


1969 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Mrrigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . 773 781 816 818 839 890 890 971 987 


13. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970-2100)? 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 82 94 96 96 100 100 94 105 105 111 113 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 83 95 96 97 100 101 94 106 106 111 113 
Cereals — Céréales . . . 82 95 98 98 100 100 90 105 105 113 115 

Per capita food production — Production plimentaire par habitant 91 101 101 100 100 99 89 98 96 99 98 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 90 102 102 100 100 98 86 98 96 100 100 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 
14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ER NE Ce Me : CUIL 1. 4516 4706 4763 4671 4809 4764 4528 4878 4884 5069 5180 
Sivett——Hxomentis pe. <. Cou. cons 1 su « 152 134 89 55 60 64 49 54 54 85 78 
Maize — Mais. . . Set © ap kee D AG: 90 164 154 142 92 102 107 175 179 175 176 
car Cane ——iCanneya SuCtG, sem 5 5 « ow is +» où . 42 47 46 40 42 47 57 55 47 36 47 
TS Milchee Woets ee 145 133 218 234 226 201 178 203 209 209 210 
Proundauts#— Arachides à: . - « s + « ¥ © » 449 509 597 611 689 666 601 638 660 690 690 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . . | 478 646 562 630 793 698 497 637 794 656 741 
Tobacco — Tabac. . . per ee 5 eee a 47 55 64 59 55 49 60 61 64 64 67 
Jute and substitutes — Jute et Substituts NT D er di Pere 31 32 32 47 41 80 105 95 50 45 48 
SEE eae ee EE ee ee 


15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


PEC RZ (Daddy)! 2 sce es oe 6636 7769 8023 7985 8162 8175 7361 8602 8 583 9 221 9 400 
Duiiteat— Eroment:. « « se ow ce CU 5 + « 97 67 51 26 33 44 27 36 25 64 60 
Maize — Mais. . ah ce rie at tee 54 68 62 68 67 73 59 79 81 62 64 
Sugar cane — Canne à SUCTO PR RES 0 a Ae 1448 1584 1446 1308 1436 1632 2038 1944 1 687 1 204 1612 
Millet — Millet . . ae UT 41 26 55 70 66 59 48 49 56 62 68 
Groundnuts (in shell). - —— Arachides (en coques) AS ae 2 278 389 398 444 529 502 391 412 467 su 520 
Cotton (int) — Coton (fibre) 5. ns El 15 16 11 12 is 15 15 13 15 16 16 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . «= + 57 108 83 102 132 113 71 122 155 95 137 
Tobacco — Tabac. . . A beta eee 33 A1 68 57 61 Al 52 73 74 75 75 


Jute and substitutes — Jute et ‘substituts ae bee anes 14 23 21 24 29 65 90 80 41 39 41 
ee D "© — 
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BURMA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite), 


16. Livestock (March-June) — Elevage (mars-juin) 
(thousand heads — milliers Bre têtes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 


i 02 7297 7228 723000 
xen — B ae à à a tps bo se we 26006 “8617 6558 8694) 800d.) 7258) a7 Ben) 7 3 

ae —Buffles TC Ta Tet Sh one See mens 1259 1372 1463 1541 1597 1641 1601 1671 1 689 ITS 1 Ht 
Sheepi—=Ovins =. Gu bees) os ee Men come 181 201 224 183 177 i72 198 198 167 183 

Goats — Caprins . . a 0. 0 607 682 695 619 532 569 568 574 br oo a ! 
Horses and ponies — Chevaux et poneys at top ee eee je » if # i a - ue + 
N donkeys — Mul rn = > Se 5a 

eae su ne % l “ És were re ee ee 1032 1282 1175 1478 1606 1603 1489 1503 1 432 1575 1500) 


17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Wheel tractors used in agriculture — Tracteurs 4 roues utilisés 


en agriculture ; PS Ger NES ee ake eh ee: 3 452 3 339 3 644 3 800 5 259 5 615 7 231 7 600 7 800 
Garden tractors — Motoculteurs Sr Pts wee oats Arde ee 250 300 320 340 350 
Combined harvester-threshers — Neue tiens € 8 GE re ay 12 14 16 16 18 


18. Pesticides used in or sold to agriculture Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 


même famille. . . gl; 437! 117È ae 122 203 61 100 100 100 
Benzene hexachloride and lindane - — Hexachlorocy rclohexane et 

lindane. Jue ae nes CURE ary LE 16* /1:595 E908 1585 181) 498 
Aldrin — Aldrine PS a er re, Cor ok 192 ee 13 105 19 8 oa. aes sis 
Malathion . a oe ee he 335 44 ‘mn 654 409 705 700 700 700 
Copper sulphate - — Sulphate de cuivre . . 138 1 eas 295 61 eas ae =e aes 
Captan and other fungicides! — Captane et autres fongicides! . : 77 9 1 6 10 15 pte ae ons és oan 
Fumigants! — Produits pour fumigations! . . . . . . 164 130 See 150 170 180 on wk oe roca “4 
Rodenticides! — Produits contre les rongeursl . . . . . 179 11 10 11 12 15 

1 Active ingredients unspecified. 1 Composants actifs non spécifiés. 


19. Forestry products — Production forestière 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand cubic metres —milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total Le . « … » 14292 14772 14981 15287 15797 20702 20946 21170 21 176 4 
Industrial rood ~- Bois d’ oeuvre et d’ industrie AS EN 2012. 2592 2521: 2538 2567 262% 2589 2611 2611 F 
Fuelwood — Bois de feu . . . . . . . . . . 11920 12180 12460 12740 13230 18081 18377 18559 18559 M 


20. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 


a ee eee 


Total eee. Rs à Dao RÉ, SR 432.4 442.7 453.3 463.4 433.8 485.1 an 
Fresh water fished: — Pomsone d'e eau ‘donce Be es see. Oe: Read >, Mri Sacee Peet Cae 1210 1229 242 1253 126.2 130.0 re 
Marinedtshes =TOsoDs mers: os) « say ia vy NU 0 ee. 311.4 319.8 329.1 338.1 307.6 355.1 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975! 19767 


SS OS ES 
Coal — Charbon . . Me De ee eee 16 16 9 8 ll 15 16 10 13 13 21 
Crude petroleum — Pétrole brut ‘ie 568 587 729 794 801 875 968 968 888 955 
Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel (millions de 
mètres cubes). 11 7 12 17 9 7 17 20 20 
Fr as (Cu content) (metric fons) - -- Minerai de cuivre? ial in 
teneur de Cu) (tonnes)  . 97 68 82 98 73 $2 68 42 
Nickel ore3 (Ni content) (metric tons) - — Minerai de nickel Fe = 1 
(teneur de Ni) (tonnes) . 44 28 29 26 21 38 24 21 “pi mek ee 
Lead ore4 (Ph content) — Minerai de plomb4 (teneur de Pb) 17.1 13.2 10.7 11.4 4,5 7.5 6.3 10.3 9.8 5.0 3.7 
Zinc ore4 (Zn content) — Minerai de zinc (teneur de Zn) . . 6.9 4.6 4.5 4.7 3,7 3.6 3.6 3.8 4.3 ‘ : 
by igs ps (Sn content) (metric tons)—Concentrés d’ étain i co “ 
teneur de Sn)(tonnes) . . 376 260 300 300 314 462 5 
Does concentrates ( Wo, content) ( metric ons) —Concentrés mg n x us 7° 
e tungstène (teneur de WO,) (tonnes) . . 153 199 267 209 279 295 682 
pee ae Ay content) (metric tons) —Minerai d’ antimoned se pe oy + 
teneur de Sb)(tonnes) . . 95 76 55 50 65 128 279 143 
Silver (refined)1 (metric tons) — | Argent (affine). (tonnes) . 37 31 25 28 19 21 19 22 # ‘13 "9 
Salt — Se . . : er Ne x 109 134 132 179 160 161 158 171 223 112 142 
2 7 TS 2 | 14 
7 saci ek area gs stated ae peace ct yee 3 Content of speiss. 1 L'année se termine en juin. 2 Contenu des mattes. 3 Contenu de speiss. 


4 Contenu des concentrés. 5 Contenu de plomb antimonial, 
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BIRMANIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
22. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Meat, freshl,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . . . . . 69 75 75 77 81 82 83 89 90 90 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 4 4 4 4 3 3 3 4 5 3 
Pigmeat — Viande de porc . . . . . . . . …. . 40 49 45 57 62 62 y 70 73 ee 
Mbutter— Beurre . 6 « 6 « 6 «© 68 « à à à à 7.0 7.0 7.0 7.0 722 7.3 7.4 7.5 7.6 7.6 
| Cheese — Fromage. . . TR ee ss 19.9 19.9 20.0 20.0 20.4 20.7 21.0 21.3 21.6 21.7 
Wheat flour2 — Farine de es ed ho ane 64 41 32 15 20 25 16 34 35 36 
DO AL, rawe——sucre brut. = . « <« « « « « « « 64 Jul 75 80 90 95 100 100 80 82 Te 
Sugar, refined — Sucre raffiné. . . ; ; 17 61 il 57 54 49 60 67 70 21 49 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milices d'héciolères 5) : 25 25 28 30 29 23 30 31 26 30 WS. 
i Cigarettes (millions) . . . . oes 6) 61886) 1901 1909 11478. 1513: 1515 1450 1512 1953 1417 2005 
Cotton yarn3 (pure) — Filés de ee Coe PRET 5:5 6.1 7.5 7.4 6.1 6.2 6.3 115 4.2 6.8 10.8 
Woven cotton fabrics? (pure) (million metres) — Tissus de 
coton3 (purs) (millions de mètres) a TE ) 9 17 22 21 32 47 55 35 51 ne 
| Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers d'unités) 21555 21675 20488 16615 18196 19324 19650 20867 10992 10600 17200 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
Non-coniferous — Non résineux . . ar” 594 590 537 587 624 615 653 595 595 595 
À Nitrogenous fertilizers2 (N content) — ree eee (teneur 
Cai eae, a aa i ae eames. 16 32 78 37 44 47 
Petroleum products — Prolene dérisé a peel 
Motor spirit — Carburants pour moteurs . . . . . . 160 167 154 163 159 158 173 174 217 178 
Kerosene4 — Pétrole lampanté . . . ..... . 241 205 246 259 293 312 306 228 254 212 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 227 219 236 248 271 301 296 231 284 263 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 143 117 91 125 124 175 171 378 269 271 +. 
erent —— Ciment mee E NN Bays) as) 141 132 176 183 167 197 214 193 172 205 248 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 


2 Years ending September of year stated. B fee ; nat 
année se termine en septembre. 


3 7 cti « 5 3 qj + 
* Hactory, ES Government production only. 3 Production des fabriques et des usines de l'Etat seulement. 
Including jet fuel. 4 Y compris carburéacteurs. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


23. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . PONT D. fe 899 921 1139 1243 #1249 1 361.1 520. 1517 1 405 
Coal and lignite — es et Genes a eae Cr: 16 16 9 8 ll 15 16 15 16 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 835 863 1072 1167 1177 1286 1423 1423 1 305 
Natural gas — Gaz naturel. . . . aus 15 9 16 23 12 ©) 23 20 2. 
Hydro and nuclear electricity—Electricité Ce et ES 34 33 43 45 49 50 58 59 57 
Trade — Commerce 
Imports —Importations. . 2 . « NN HN, 476 809 295 295 521 618 418 426 441 
exports —"Pxportations'.. 4.992. 2 +. + « « « 6 15 a = = = a= = = 
Bunkers — Combustibles de soute . . .. . . . . 27 14 17 18 15 14 12 11 7 


24. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
a ——————— ———————————"——_——————"—— …—"—…—"— —"  —————————— 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+P Total eh RS MAD 257 261 256 258 256 262 263 263 263 
ENG a Re 105 105 103 103 103 101 101 101 101 
P Total EL TL a) 189 193 193 196 196 196 198 198 198 
EC e. 5 OT 84 84 84 84 84 84 84 84 84 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total Wee, Oe ee M 550 542 553 567 600 660 780 775 758 773 
NOTONS te dk ART: 273 267 347 364 397 409 475 480 463 pit 
P Total RE hou 382 387 409 437 476 545 654 633 618 631 
Eivdrowe ar. eee 263 257 293 321 340 350 445 420 403 eae Ros 


ID ng ee 
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Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
25. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Calories per day — 

Grammes par jour Calories par jour 
1964-66 1964-66 
Total fee on PT Ut BON UT ar : 2010 
Cereals — Céréales i as Ee rie Oe ee 419 1 506 
Potatoes and other starchy foods —— ‘Pommes de terre et autres féculents de at ek AP, Cr We 6 5 
Sugar and sweets — Sucres et produits sucrés . . 5 a La D. AN I 25 95 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines RE A En ee 20 73 
Vegetables — Lene PR Te ee | ete er eS UT | we ee 137 33 
Fruits . ; tne. SOL ER rene Derr nee oo PR EE 82 37 
Meat — Viande deal A TT PLY tama Par TT a ed Eb er ae 17 38 
Eggs — Oeufs Date ST ER se TR: arf 4 6 
Fish — Poisson LS HO RE = PERD PETITE C7 00 14 29 
Milk — Lait. . AR LR St ne Te etd ee BAR i 48 28 
Fats and oils — Graisses et huiles aT «2 M le a ea ee eT SL SAS 18 161 


26. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Siigalee—TOUCKG ees ae Cr re eT ee CR «+ oe 119 68 55 85 95 97 100 102 80 80 
Cotton! — Cotonl . . st LA, D'Un 9.8 9.8 14.1 119 13.0 15.2 14.1 14.1 14.1 119 13.0 
Rubber, natural — Caoutchoté naturel ET 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 4.5 4.5 4.5 
Steel — Acier . . Jel Sa 5: 68 75 87 110 83 107 83 39 41 “F4 PS 
Phosphate fertilizers2 — ~ Engrais phosphatés? RU ake 1.0 3.0 12.5 5.6 12.2 5.6 15.5 14,7 4.3 4.2 6.5 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés2 . . . . . . 5.1 6.0 14.2 11.4 26.0 14.9 27.2 31.8 36.5 381 35.2 
NewsDrint.— Papier JOUA, | 6.9 8.2 14.9 21.3 16.2 13.8 13.8 10.8 10.8 sae ao 
Bere yes Merpie®. a. ak a et es es 1334 1365 1293 1495 1609 1753 1714 1771 1685 

1 Years ending 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. 

2 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 30 juin. 

3 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalence en houille 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
27. Railways — Chemins de fer 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(COASTAL) Sn PO ee RL 3932 3998 4036 4096 4141 4194 4226 4324 4 324 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives . . Prine Hk Cae es 363 363 363 364 374 395 416 363 363 
Passenger cars — Voitures: “voyageurs SON OR Oe 1039 1092 1158 1210 1240 1266 1380 1326 1 198 
Wagons, . Soe «© ww» MODS «© » © “202 B28 110734 -8865 8754 S766 S587 (OS 9 457 
Trafficl — Traficl (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 2475 2558 2417 2415 2360 2389 2615 3037 3 052 3186 3 469 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 925 871 780 824 743 806 778 624 389 399 382 
1 Years ending September of year stated. 1 L'année se termine en septembre. 


28. Roads — Routes 


2 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


—_— 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
ae nee POE ee oe Oa +: oh 12653 13147 13298 13592 14201 14251 21633 22 339 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— ; TS ES ae ikon) see ae eee oe a 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 4191 4439 4570 4465 4154 4576 4644 7659 7512 

Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées ou 
(DANCE 4 6 » « «à » 1842 1825 1998 2161: 2980 2990. 2504 489% 5 277 


Unimproved roads — : Routes sommaires we :06; F4 727 840 833 790 904 877 893 1418 1 521 
Motor vehicles in usel (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 


Passenger cars — Voitures de tourisme 27.6 28.1 28.9 29.3 29.8 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 26.1 271 29.1 30.0 31.0 se at ry te 
Se ee NN VOIES + ote À é 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations, am 


je 1 Y compris les véhicules de la police et des autr 
DE Yet 0 co D p es autres services de sécurité de l'Etat, les am- 


wee 
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VIN. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


29. Civil aviation! — Aviation civile! 


a 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ee ee See 


a 


(Number of aircraft2 — Nombre d'aéronefs? . . . 14 13 15 16 16 17 16 15 

Aircraft hours flown during year’ — Nombre d’ heures de vol 

MAD DC Wannces San 4) 5 ve 2 «ssl kel, TS 091 18010 22692 23678 24807 28351 27117 27745 

| Revenue — Payantes . . . . . . . . . . . #17610 17381 22035 22933 24 284 27986 25280 27 288 

} Non-revenue — Non payantes . . . . . . . . . 481 629 657 745 523 365 1837 457 

it Number of personnel? — Personnel2 . . ME hie ZOO See LAS 1356) loos) el colle S 77 TS 71 

|| Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 

{| Kilometres flown — Kilomètres parcourus . 508 39329 3694 4500 180 5950 6163 6300 6600 6800 6900 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 63.4 74.9 98.6 1146 141.2 153.7 162.0 170.0 180.0 187.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . Y032 11st 586) 700 2 22920039 21007 12200 2 300 2 300 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 106 125 134 130 150 156 200 200 200 200 

International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 

Kilometres flown — Kilomètres parcourus  . Reis 829 814 884 1265 1789 1628 1700 1 800 1 445 1 900 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 3 le 10.9 13.4 21.9 41.6 39.8 42.0 45.0 50.8 52.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 173 103 131 237 650 741 800 900 SRE 900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 43 62 62 57 71 63 100 100 74 100 

1 Union of Burma Airways. 1 Union of Burma Airways. 

2 End of September, 2 Au 30 septembre. 

3 Years ending September of year stated. 3 L'année se termine en septembre. 


30. Shipping — Transports maritimes 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


4 Merchant shipping!: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Seelotal.. . . ee cl ieee ae © NC EAN at ne 41.8 50.3 51.2 54.6 54.9 54.9 
Tankers — Pétroliers Sue à oe ane 15 15 15 L5 15 1.5 
# International sea-borne shipping hote metric Fe) — Tee maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1 239 837 576 645 SONT Zee Lalli 784 530 505 558 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 973 915 980 919 913 908 647 612 626 685 484 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


31. International tourist travel — Tourisme international 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


otal: «3 2 M OU RS RTC 1400 1100 1400 2500 8096 11529 13579 16448 15637 15457 
United States — Etats- Unis SPSS rah) DT wey 4 oni write de .. 2928 3408 4135 4191 3 545 ee 
United Kingdom — ne URL EE oe aes are See aes hee 536 9211182 1179 1151 
India — Inde. . . . Ne CAR). ne ee MS aie 189 175 156 214 236 


555 1939 990 1387 1 337 
Pakistan. Sage Ur Le ie: EE : ane 700 DEN noe 80 54 61 183 116 
USSR — URSS SE 1-5 AS es, ait gies ne 18 17 3 7 4 1 
Others — Autres . A oi joa et 0 De xe aie Duc ... 4391 5029 7048 9290 9 251 


Japan — Japon 


32. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail (#housands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . . . . . . . . 54730 51860 57324 54631 55578 63875 59204 65265 66647 
Foreign: received — Etranger: regu ee ee 2829 2842 3184 2243 2455 2568 3141 3157 3 456 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . LR 1391 1681 1932 2146 2257 : 2345 2538 2541 2 792 
Telegraph service: number of He (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Lo — Intérieur . . REC EE eee 4406 4670 4895 5013 5271 5 ee 5 + 6 ay 5 ee 
d — Etr HENTCCIL Mes Of Foes, “ae te. |e 87 78 77 68 72 
fee ae a ge A -s 107 97 87 93 79 78 93 112 87 


Foreign: sent — Etranger: envoyé . 


Telephone service — Téléphone 
ae of telephones in use — Nombre d’appareils en service 19710 21367 22798 24844 26703 27255 28270 29411 30186 


SESS SZ Els ec = eid a ee et See Soe RNR Eon 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


33. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


kyats — En millions de kyats 
Lin) a pee (ido) CNET TE 752 741 859 785 807 933 867 522 703 806 789 
Exports (f.0.6.) — oe (ADIEU 3 927 590 526 629 516 610 655 628 900 1 015 1 260 
i +175 —151 —333 —156 —291 —323 —212 +4106 +197 +4209 +471 


Balance — Solde. . 
Value in million US dollars — En lions de dollars EU 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . - + . : 158 156 180 Le ue e. a us ue a Ay 
cad LAN tat oe Oa 195 124 LU 13 
Poe nes LS : EME aA Oe +37 —32 —69 —33 —61 —68 —40 +22 +40 +33 +69 


LS ——— 
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BURMA 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


34. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
a 


ICE ROT ACs REECE Roce ea 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
ies — 7 imp. 158.0 142.7 106.3 1649 152.1 168.8 195.7 169.7 293.6 251.8 i. 
me eee ee Le 184.8 1277 109.6 131.7 105.9 124.0 123.0 sp — ok a 
ies — CESAP 5 2 (simp: ish EP 979 72.8 83.1 92.4 75.7 101. p ; | 
D ls ee 123.2 72.2 60.4 80.2 68:3 73:8) ©2661 97.8 143.8 141.3 


Exp. 
i i .0 102.3 92.5 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de Has 34.4 33.3 9.6 33.3 39.2 37.3 34.2 45 
dt de la CESAP Exp. 109.9 63.6 50.5 69.7 55.1 60.7 51.1 56.6 115.9 118.1 


Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 47.6 45.6 49.7 60.4 


1 3 544 41.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 41.5 34.9 36.8 40.2 27.4 32.4 37.0 47.9 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . :. fImp. 19.4 19,5 15.5 15.9 14.5 15.6 9.1 9.3 11.3 15.3 
lExp. 12.8 7.0 8.2 10.5 8.3 7,2 12.4 13.4 a os 
a E URSS et E ientale SImp. 14.2 LI 12,9 18.8 10.3 12.2 11.7 15.2 : 
ae oe) ae i 5.3 5.5 9.7 4.2 3.8 3.2 3.4 0.7 1.3 0.4 
North America — Amérique du Nord Imp. 16.8 25.9 5.2 12.1 12.2 8.3 7,1 5.7 72 16 Gi 
Exp. 2.5 0.9 0.4 0.8 0.6 0.2 3,5 22 3.6 4.3 
United States — Etats-Unis. . . . . . . JImp. 16.6 25.5 5.0 11.5 8.9 5.6 6.1 4.4 5.9 10.8 an 
Exp. 2.0 0.6 0.4 0.6 0.3 0.2 3.3 1.8 3.0 3.8 iam 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 1.7 — — 0.2 0.7 0.8 4,7 4.6 11.6 1.6 7 
lExp. 11.6 Sex 8.6 5.3 5.9 9.1 12,2 10.2 17.8 21.4 Aer 
Te RTE 


35. Composition of imports — Composition des importations 
(million kyats — millions de kyats) 


6S SSE ESS SSS eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


—————— rm, 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . + « . 48 49 31 36 41 49 31 41 
Othersw=—=sWivers’ ose oe ta UN A AT pe 142 94 83 104 140 129 146 98 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 225 253 311 179 234 193 199 175 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens d'équipement . 54 58 55 55 60 97 64 67 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 283 287 379 412 332 465 427 323 


36. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kyats — millions de kyats) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (general, c.1.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
SITCCTCI section ONE : 48.1 49.1 31,1 35.6 41.0 49.5 31.1 37.9 
SITC — CTCI section 1 0.2 0.1 0.2 0.1 0.1 0.4 0.2 0.2 
SITC — CTCI section 2 15.6 17.5 17.3 8.4 14.6 6.3 4.9 2.8 
SITC — CTCI section 3 53.6 68.3 38.9 37.6 48.4 68.4 61.6 29.2 
SITC — CTCI section 4 5139 58.2 12.8 8.0 15.7 19.2 16.9 9.8 
SITC — CTCI section 5 58.5 48.4 140.6 61.7 56.1 69.2 78.6 69.5 
SITC == CTCI section 6 , . , . » . +» . « . 2045 2509 29%9 2713 3560 S317 2902 2117 
SITC — CTCI CNET PASS . + 5 à « « « OUT 2109 ‘208 MOI AE SAS MES IIS 
SITC — CTCI divisions 714 72, ,. «+ + » +» WA 1516 AIS 2113 "A72S "2541 "MOT “1953 
SITC — CTCI section 8 es ere eee one ee 38.8 31.8 39.1 41.4 41.2 38.3 31.3 28.2 
SUC —CUCK section 9) se as ne ce + 0.5 0.7 0.6 0.6 0.7 1.0 8.7 2.0 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f.à.b.) 
SITC — CTCI section 0 . . . . . . . . . . 664.7 403.1 305.3 386.0 336.5 388.3 346.0 225.9 493.5 
SORT Ot seed ES MIE. NA . Cat. 0.1 0.1 0.1 0.4 0.1 0.1 0.1 0.2 1.4 
SITC — CTCI section 2 . . . . . . . . . . 216.3 165.1 191.0 189.5 148.0 180.8 246.0 358.9 342.3 
SITC — CTCI seems, MEP Et LF. ee, 3.5 al 3.6 4.6 6.1 5.9 11.6 10.1 10.2 
SITC — CTCI | ms à 0.5 0.5 0.4 0.3 0.3 2.0 3.4 1121 39.3 
SITC — CTCI section 6 RS ee, oe 45.0 14.0 23.7 42.2 20.5 25.7 36.5 82.5 52.6 
SIUC i CC iesection 8. aa Ge we 0.4 LZ 0.2 0.5 0.1 0.1 2.0 0.8 0.7 
ee ee eee 


37. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de kyats) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (general, c.t.f.) — Importations générales (c.a.f.) 


Milk, condensed, evaporated including milk cream — fQ 20.88 21.29 
} a dead ; | : Mi Ë i 16.56 13.36 11.33 10.97 À 
Lait condensé ou évaporé (y compris la crème) V. 33.37 33.46 16.63 13.82 15.06 16.66 oa te 12.70 
Edible vegetable oil and other hydrogenated oils — [Q. 24.08 25.35 0.11 0.05 0.05 pee | : 
ue comestible dorigine végétale et autres huiles | à a by 
ydrogénées oN ee ee ee CR Ve PATATE Mie 0.16 0.13 0.11 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceuti 77 78 40 50 
l QUES ann Ve 16.77 12.96 15.69 15.41 15.2 
Oe yarn (excluding cotton thread) — Filé de coton §Q. 8.66 17.07 1514 11.24 as a art ene te 
cell non compris) V. 64.17 69.94 78.22 64.51 90.39 56.62 98.12 5965 4490 
otton fabrics — Tissus de coton . - JQ.1 27.87 25.02 16.75 39.06 58.06 40.03 26.79 4.63 ; 
V. 34.85 21.54 17.94 44.09 71.21 47.54 36.25 9.89 38.00 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de kyats) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Imports (general, c.i.f.) (continued) — Importations générales (c.a.f.) (suite) 
Gunnies and other sacks for packing — Sacs en jute et fQ.2 20.23 16.26 0.98 — — 8.16 19.36 4.58 Brae 
autres sacs d’emballage INE 30:947 22:77 1.00 = — 13.69 45.16 10.34 0.30 
Paper, paperboard and manufactures of paper and paper- fe 18.54 21.03 39.32 29.41 35.26 29.36 26.26 32.31 
board — Papier, carton et articles manufacturés en 
papier elem Cao... (V. 2493 21,15 41.40 31,18 9816 2222 27°93 29.05 33.70 
Base metals and manufactures of base metals — Métaux 
communs et ouvrages en métaux communs . . . V. 62.77 74.30 104.21 95.50 104.33 131.74 95.40 58.85 71.90 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) 
Rice and rice products — Riz et produits à base de riz fQ. 1 128 546 352 562 641 811 524 146 214 
à UV. 572.05 316.29 241.56 320.87 154.33 291.43 222.61 87.41 394.48 
Beans — Haricots . mo. 65 77 47 47 33 48 40 76 29 
UV. 35.92 39.44 28.13 $1.47 23.55 3272 30.07 61.75 43.28 
Pricakes:—— Tourteaux. (os Gore + we aus KS 119 116 96 87 127 129 169 83 88 
V. 934.03 32.44 26.27 25.28 35.20 38.07 51.82 59.22 48.35 
Raw rubber — Caoutchouc brut + Wk 6.84 4.35 Tell DIE Hiei 9.39 11.39 9.94 3.68 
lV. 16.44 8.91 13.25 23.43 13.94 14.08 17.55 23.44 13.63 
Raw cotton — Coton brut . EO: 4.47 3.56 2.03 0.16 0.01 
(Vc 1147 0 793° 356 (0.25 0.02 
Teak and other hardwood — Teck et autre bois dur . {Q.3 138.8 100.3 118.1 127.5 109.8 142.0 158.6 186.7 13372 
UV. 166.79 132.37 162.26 147.45 114.44 139.29 170.60 252.0 241.5 
Base metals and ores — Métaux communs et minerais §Q. 35 20 19 20 10 18 15 18 14 
lV. 38.87 20.59 21.64 30.90 19.90 27.64 38.88 46.04 62.36 


§1 Million square metres. 2 Million number. 


3 Thousand cubic tons. 


1 En millions de métres carrés. 


2 En millions d’unités. 


BIRMANIE 


1975 


1976 


638 
731.40 


3 En milliers de tonnes cubes. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
38. Wages — Salaires 
| (kyats) 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Average monthly earnings — Gains mensuels moyens 
Manufacturing! — Industries manufacturières . : : 
Male — Masculin . 154.24 160.53 155.97 155.48 162.57 163.28 139.90° 172.49° 179.42 
Female — Féminin . . . . . 136.31 140.27 130.45 133.16 1936.25 136.57 192.122 152.91° 152.225 
§ Metal mining! — Mines métalliféres! 
FAN TP ; 150.79 139.58 138.57 145.03 150.94 149.28 143.19? 155.78% 171.55° 
Female — Féminin 161.87 143.95 125.35 131.82 114.75 116.05 99.48? 128.435 95.445 
qT ts4 
“rs te i 153.02 149.37 152.24 145.27 147.48 145.85 149.95? 165.58° 167.07° 
Femalel — Fémininl . . . . . . . 210.61 215.13 211.70 208.55 214.61 212.64 214.58? 217.16° 215.90° 
i — Travaill icoles 
| ae eae 244.93 253.55 204.59 211.01 218.20 228.55 230.09 188.16 217.11 
i i ly is 1 ployés. 
Dre 2 Avril et septembre. 
3 March and September. 4 sed et ae 
4 Including sea transport. compris les transports par mer. 
39. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1972=100)} 
1972 1973 1974 1975 1976 
i éné 100 133 157 221 
eneral — Indice général ied tas iad ie 
Cereals — Céréales ; ic ia ie pi 
Pulses — Légumineuses. . . . a8 uae is nae 
Oil seeds — Graines oléagineuses . - . + . 40 io sen ee 
Spices and condiments — Epices et condiments . 100 110 121 243 
— iy mils 100 146 173 203 
ee 100* 21232 © 176" 20206 
Miscellaneous — Divers . 
1 Original base. 1 Base initiale. 
40. Index numbers of consumer prices (Rangoon) — Indices des prix à la consommation (Rangoon) 
(1970=—100)1 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Il it Tous articles 104 100 ne ae Ae 2 
All items — oe DRE LA |, ge 108 100 1 
Food and beverages — Alimentation et boissons . an tad 101 101 117 124 171 
Tobacco — Tabac .. . ER aa ion toi 102 109 176 196 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . es 160 102 100 108 133 157 
Clothing and apparel — Habillement et vêtements = 100 100 104 90 102 125 156 
House rent and repairs — Loyer et réparations d'immeubles . ao 100 101 101 102 138 170 


Miscellaneous — Divers . 


1 Original base: 1972. 
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1 Base initiale: 1972. 


BURMA | 
X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


ws iss : ne 
41. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits d’exportation 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
D OC ee 


DR RS ae 2 a a DOE BE iI 
Rice (US dollars per 100 lbs) — Riz (dollars EU par 100 livres) 4.83 5.58 6.54 5.52 3.76 3.37 3.42 5.37 16.80 11.62 7.86: 


Teak (kyats per cubic ton) — Teck (kyats par tonne cube). . 1212) S354" S356 Sie? 1056 1088 1222 1847 2017 2707 2840) 
Cotton, raw (kyats per long ton) — Coton brut (Kyats par tonne “ à 5 

longue) . : 2750 2000 2000 - = 

I t — - Ge ut chouc brut t (Aya | 

he ee one =) LE ‘ 2286 2250 1857 2182 2000 1556 1636 1872 § 125 2971 4 576: 
Base metals and ores (Ayats per long ton) a  Métaux communs 

a minerais (kyats es loneide) eae 6 6 eens 1182 1053 1158 1550 2222 1556 3286 1790 4517 3 165 
PS RUES S ADR LU OR ee NR OO DS ie, Se ee a RS 

1 Unit value of exports. 1 Valeur unitaire d'exportation 


XI. FINANCE — FINANCES 


42. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(million kyats — millions de kyats) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


SNS RS GS SRE RER RÉ RS RER RO eG 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money! — Monnaiel . 2376 2391 2486 2428 2386 2773 3606 4121 5378 6006 6201! 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1790 1775 1869 1843 1781 2085 2819 3288 4 484 5 007 5 007. 
Deposit money — Dépôts . . . . . . . . . . 586 616 617 585 605 688 787 833 894 999 1194) 

Reserve money — Monnaie primaire . . 1759 1813 1902 1988 AE RS cas rk jas ae a 1 

Time deposit (commercial banks) — Dépôts à terme ban. ues 
ie ; Me : ° NC Le ( que : 63 45 45 40 567 590 631 626 609 637 
Bank clearing2 — Débits bancaires? . . RE. 162 139 ne i — Sak a uss + a 
Foreign assets (nmet)8 — Avoirs extérieurs (nets)3 Pe na, me 943 849 670 665 100 67 —54 89 348 155 
Union Bank of Burma — Banque de l’Union birmane . . 873 734 720 610 oe. Bike ae TE «se 9 
Commercial banks — Banques commerciales. . . 70||= 151 —]14 —I116 
Claims on priv; ate sector (commercial banks) — Créances sur le 
secteur privé (banques commerciales) . . : 172 155 179 217 482 488 685 772 580 798 
Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat ‘(nettes)4 . 1762 1880 2153 2400 2731 3037 3872 3897 5 185 6 174 
Union Bank of Burma — Banque de l'Union birmane . . 1331 1534 1644 1760 ve oe es ne. ae Oe 
Commercial banks — Banques commerciales . . 544 463 589 654 
Rates of interest (% par annum) — Taux d'intérêt (% par an) 
Discount rate — Taux d’escompte . 4,00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 
Exchange rate: — per ie — Taux de change: kyats par 
dollar EU . . ch: TE . 4.805 4.800 4.810 4.792 4.802 5469 5402 4.862 4.810 6.678 6.732 
1 End of September. 1 Fin septembre. 
2 Monthly average. 2 Moyennes mensuelles. 


eee ‘ ‘ 2 : 3 Banque de l'Union birmane et banques commerciales: avoirs extérieurs moins recours au 
Union Bank and commercial banks: foreign assets minus Use of Fund Credit note. From 


= crédit du Fonds. A partir de 1967, moins autres engagements des banques commerciales. 
1967, minus other commercial banks liabilities. : : , ~~ 


4 Banque de l'Union birmane et banques commerciales: créances sur l'Etat moins dépôts de 
4 Union Bank and commercial banks: claims on government minus commercial banks’ govern- l'Etat aux banques commerciales et dépôts de l'Etat et des offices gouvernementaux à I: 
ment deposits and government and state Board deposits at Union Bank, Banque de l'Union birmane. 


43. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds — — 9.0 LS —10.9 3.3 
Other liabilities — Autres engagements : a ra nts 


Errors and omissions — Erreurs et omissions . . ‘ , ; ' | 12.2 —1.5 —2.0 9.4 11.1 31.0 a al 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . .  —81.9 —32.7 589 —42.7 —45.6 59.6 —7.1 —79.5 j 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.À. b. DE. 108.6 1255 4217 1226 i225 i821 200.7 162.3 5 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.d.b. thie 176.8 —141.7 —158.9 —141.4 —162.5 —206.8 —233.8 249.3 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . . . 13.6 13.4 11.8 10.2 11,1 16.5 33.3 29.5 ” 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . , . —936.8 449 51.8 528 —35.0 —38.9 21.9 —38.9 é 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . . . 0.9 0.9 1.0 0.8 0.8 1.0 1.3 1.5 é 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . 8.6 14.1 17.3 17.9 17.6 16.6 13.2 15.3 ‘ 

Long-term capital, n.ie. — Capitaux à long terme, nia. . . . . . . 7.8 —1.3 0.6 5.3 12,1 63.7 40.2 40.2 8 
Direct investment — Investissements directs . . . Mo ie. — = — — — — — — ‘ 
Other government — Administrations publiques: autres postes Son PS: 7.8 —1.3 0.6 5.3 12.1 63.7 40.2 40.2 à 
Other — Autres . : ns ra a en : = — — — _ — — 3 

Short-term capital, n.i.c. — Capitaux À court terme, Hd et otre Un hak 59.4 9.2 —2.7 4.8 5.3 —1.2 26.7 —7.5 ‘ 
Deposit money banks — Banques de a ee a oe ee ee 34.6 22.1 -- _- — — — — ‘ 
Other — Autres . . RAS GR Di i 24.8 —12.9 —27 —48 5.3 —1.2 26.7 —7.5 L 

Allocation of SDRs — Allocation de DTS . DUR 2 ar as ay ne. — 8.1 6.4 6.9 — — — . 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . . . aio 26.3 54.9 26.4 10.2 —33.9 —63.7 44.9 : 
Reserves — Réserves . . BA TPE german UNE 2.5 26.3 45.9 24.9 21.1 —42.2 —89.6 40.1 $ 

Monetary gold — Or monétaire SE otied, eal, et ek a ee ce ee ee -- -- 20.9 41.2 11.2 5.0 — — 1 
SDRs — DTS . . . : x —6.1 —4.9 0.1 1.8 1 
Reserve position in the Fund - — Position de réserve au FMI ‘ . — — — — — — — — “= 
Horeignrexchangc ——"Deyises|, 2 te So ee Qe Sk Bee 7 ee, 2.5 26.3 25.0 —16.3 16.0 —42.3 —89.7 38.2 a 
Other assets — Autres avoirs eee x. ee Oe Bn Ly 2 


We AU Se 5 ; Re 
Minus sign indicates debit, 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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| BIRMANIE 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


44. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(million kyats — millions de kyats) 


| 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| 


| Total revenue! — Recettes totalesl . . . . . . . . 1920 1535 1552 1501 1674 1556 1654 1434 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 1495 1631 1562 1643 1824 1905 1967 2094 
RANCE Solde Re te Le cu Gone we CU. ER 425 —96 —10 —142 —150 —349 313 —660 

iMajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 

Tax revenue — Recettes fiscales . . . AE 1736 1352 1316 1266 1459 1285 1337 1106 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune . . fee, TT ie 1 027 743 554 585 697 589 612 416 
Land tax — Impôt cane Nee NE Ree, fae 35 32 39 38 38 39 39 37 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . 226 209 206 183 215 206 212 174 
Transactions and consumption taxes — Taxes sur les 
transactions et la consommation . . . . ? : 303 265 407 331 378 343 358 370 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Lines 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . . . 32 14 27, 25 28 25 24 22 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 113 89 83 104 103 83 92 87 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence —— Défense cn nn 438 425 433 461 491 496 512 648 
Economic services — Services économiques. . . . . 151 166 162 168 183 190 193 266 
Social services — Services sociaux . . nu ; 301 325 351 370 392 403 470 510 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à ladministration provinciale et locale . . . . . 18 18 16 17 57 51 62 21 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 348 375 385 401 420 417 446 468 
Investment — Investissements . . . . . +. . . . 229 307 209 222 292 323 261 255 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (mets). . . 10 15 6 4 —1]1 25 23 —74 
1 Japanese reparation reccipts are excluded. 1 Non compris les réparations japonaises. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


45. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


——_—__——_—_—————_—————  ——————————— 


umber of schools — Nombre d’établissements 


Ist level — ler degré . . . . . . . . . . . 13512 13943 14267 15899 16599 17 399 18299 19299 

Bnd level — 2éme degré .. « . +» « 4 à + à 1054 1338 1423 1651 1705 1739 41784 1833 
General — Général . . . on 1032-1317] 3971 620.1 673. 1.703... 1748. 1793 eve 
Vocational/technical — PR ae Te 13 12 iy 19 19 22 24 30 27) 
Meacher training, — Normal. ©. Se. «© « « 9 9 3 12 13 14 14 14 15 

Brdilevel—-Gemedegré =. “2 2 = 2 os SF os 17 17 17 17 17 17 17 18 18 


caching staff — Personnel enseignant 


erlercth ler decor se rade nur ie ram 186 46857 50449 64193 65326 68156 71136 74 266 

2nd level — 2ème degré . . . - . . . «© . . 10979 14535 15842 22163 22563 24636 26344 28014 
General — Général . . . . . . 10546 14059 15321 21549 21814 23768 25461 27084 
Vocational/technical — Peso) oe one telseqte 275 286 330 385 494 561 576 629 ae 
Teacher training — Normal. . . . . . . =: . 158 190 191 229 255 307 307 301 317 


3rd level — 3ème degré . 2175 2339 2445 3102 $3102 3412 3321 3258 3299 


tudent enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 


Pédlevel — ler degeéas. guste Mile seras. Bie 22497 26945 2791.2 2857.3 3014.9 3177.7 3198.7 3292.7 

2nd level — 2ème degré eee. a oS 425.2 506.9 5944 654.2 719.1 793.3 826.0 913.9 
General — Général . . 417.5 500.1 586.3 645.0 709.1 780.5 813.1 899.9 
Vocational/technical — RAT eee ee ee 4.4 3.8 5.0 5.8 6.4 8.3 8.6 9.5 So 
Teacher training — Normal. . . - . + + =: | 3.3 3.0 3.1 3.4 3.5 4,5 4.3 4.6 4,7 

erdiicvele— ème deste PNA OUR PC TR 25.7 29.6 33.9 39.4 45.1 50.2 52.7 51.8 53.6 


ae a —————* 
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BURMA 


XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


46. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1917 1666 1527 1994 2137 2107 1613 1534 1155 
Generalities — Généralités... 377 459 347 456 352 332 239 356 262 
Arts and letters — Arts et lettres . .  … «© = + 1319 952 909 1229 1538 1557 1198 994 op 
Social sciences — Sciences sociales . . : 87 87 85 90 107 80 50 72 : 
Natural and applied sciences — Sciences pures et € appliqués 134 168 186 219 140 138 126 112 7 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 66 86 56 167 88 43 46 70 
Arts and letters — Arts et lettres . . 3 . » «© .« 34 37 32 75 49 33 28 36 
Social sciences — Sciences sociales . . 2 27 34 16 60 34 8 18 28 
Natural and applied sciences — Sciences pures et t appliquées 5 15 8 32 5 2 — 6 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . : 10 8 8 8 8 8 7 7 7 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 61.1 70.0 86.4 90.9 94.8 98.2 96.2 95.6 100.8 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
BC dn EE eek COL Baa | 67 52 67 65 61 85 52 52 49 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . ARE 431 422 425 397 390 404 418 406 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 344.8 364.8 a 302.6 oa 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 254 283 336 391 313 365 410 319 336 
47. Medical facilities — Santé publique 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 
Government practitioners — Médecine d'Etat . . . . 1793 1952 2013 2131 2519 2637 2868 2868 2 868 
Private practitioners — Médecine privée . . ee 330 330 330 335 434 622 767 1546 1 936 
Nurses and midwives — Infirmiéres et sages- femmes ee 3249 3647 4108 5945 7623 8041 8873 9594 10399 
Number of hospitals and beds — Hôpitaux et lits d’ ais 
Number of hospitals — Hôpitaux . . ne rar 315 318 346 364 374 385 385 410 427 
Number of beds available — Lits d’ hôpital fh wows «39141. 20332 20173. 21849, 23106 28702 24074 26769 se 
48. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 
Abbreviated Li. ber, 1955 ision — Abbreviated Li. ber, 1965 ision — 
reek deh la Ree eee. tea de 1955 1966 1967 tie age la Pme oy ne be rag 1965 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Ot ery A ee en ee Sade <paeee Total 54338 54 864 
Bl MES Om pee Gee ce ern orb BACs: Bl 19 13 
Ie St a i oe, ee 572 41 764 B18 1862 1897 
Be eee, 1 ee TI 977 B21 128 115 
Be sp ee eee = Ozh 070 B22 993 830 
Bolger wets ots ce ee eRe © Deo ee 700 B31 26 62 
BEC ee) ee CR O0 Be ee COR 845 B36 214 195 
DOS Ee ws) en sab eae. ee 540 422 Bs 376 327 
BEA hier Se ay, Meg a ee hs at 89 137 BE47 . 159 215 
BEAS re Aaa Oa 47 46 BE49 . ‘ 185 78 
Others — Autres ioe wee) wl a 4O0BO" 0219 Others — Autres 50376 51132 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
49. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years ending September of year stated — l'année se termine en septembre) 
se ee - Ni a ss 4 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of policies — Nombre de polices . + 18451 18873 22685 15958 21456 17951 9271 7565 ge 
Amount (thousand kyats) — Montant (milliers we Ayar) à - 068846 66279 72373 73927 80661 63792 42779 35093 28074 
Government servants — Fonctionnaires 
Number of policies — Nombre de polices . . 11689 11572 16354 10174 17695 14315 9160 7413 4 
Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de kyats) 43766 51065 59761 63209 75404 59350 41154 33 997 q 
Others — Autres 
Number of policies — Nombre de polices . . . 6762 8301 63831 5784 3761 3636 111 152 
Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de kyars) 13080 15214 12612 10718 5257 4442 1625 1096 
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CHINA — CHINE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
POPULATION 
Sie population — Population au milieu de l’année 
(CUES) 00792022 TRIS 07AE 6 759.13 771.84 784.79 797.96 811.35 824.96 838.80 
AGRICULTURE 
ene index — Indices de la production (FAO) 
HU) Se eee pi ep as cdo ee, 89 92 92 
poe (thousand metric tons — milliers de tonnes) a oe a ‘Si we de TES 
ice — Riz TP Mi Diet yet as 91117 95162 94299 98041 105 
2 ald 226 109031 105197 111954 115213 116267 116 500 
es i Bee + + + + + + «+ + «+ + 25729 28024 27017 28510 31004 32502 34502 36002 37001 41083 43003 
da ate ge + + + . + . . . . . . 16501 17001 17001 17801 19001 19801 19001 20001 20500 21000 21500 
ee ais & LO ae ee ee Ee 25552 26064 26051 27245 29057 30057 28571 30384 31107 33138 34138 
: gar cane = anne 4 Sucre. . . . . . . . 33520 32252 35447 35542 36346 39213 39419 40314 43206 42348 44238 
ee — Pommes de terre . . . . . . . . 29616 30423 30422 31228 34824 36030 32027 36027 38026 40040 40753 
ee Pan Patates . . . . . . . . . 92660 94120 93845 97302 106641 111391 102928 111204 112788 114403 116 390 
baa oe Ose ee ee 11033 11175 10743 10987 11645 11741 11630 11831 11867 12062 12073 
roundnuts — Arachides aki tay be ee TC 2475 2437 2256 245] 2572 2678 2494 2698 2 794 2 891 2 893 
Cotton seed — Graines de coton . . . . . … . 3687 3861 3601 3513 3992 4425 4251 5075 4 987 4770 4900 
Cotton (lint) —— Coton (fibre)! 2 3). 4 » & & 1801 1931 1801 1757 1996 2231 2125 2538 2493 2385 2400 
ea The, ic. ee, 182 199 214 231 247 260 291 309 318 333 347 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) —Charbon (millions de tonnes) 327 300 325 383 360 390 400 430 450 470 
Tron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . 22000 15400 21000 22000 24000 26000 26000 28000 30000 32500 
Bauxite RMC tes ME aces iy so 400 350 380 450 500 550 550 760 970 970 
Magnesite — Magnésite 5) A Lee OL UE 1 000 800 900 900 1000 1000 1000 41000 1 000 1 000 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 13000 11000 15000 14600 23930 36650 42950 51250 65000 80 000 
Salt—Sel. . . . . . . . . . . . . 13000 13000 15000 15000 15600 16500 18000 19960 25400 29940 
Natural phosphate (P,0, content) —Phosphates naturels 
(Geneur de P.O.) nn: - + 2 + 2e 1000 1000 1000 1100 1700 2200 2600 3000 3000 3400 
Sulphur (ative) (S content) —Soufre natif (teneur de S) 130 130 130 130 130 130 130 130 130 130 
Sugar — Sucre . . . . . . - . . . . 2400 2575 2650 2750 2900 3050 3150 3300 3900 4000 
Cotton yarn — Pilés de coton 2 … : . + » : 1409 1518 1453 1450 woke wes cate are oe aes 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 393 420 471 521 571 621 671 725 1 000 1 098 
Coke oven coke — Coke de four. . . . . . . 17000 13000 15000 17000 18000 22000 24000 26000 28000 30000 
Cementis= Ciment 2 - . + .e.". 0 «0 11 000 8000 9000 10000 10000 17000 21000 25000 25000 30000 
Pig iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . 20000 14000 19000 20000 22000 27000 30000 33000 Sa Sek 
| Crude steel — Acier brut. . . . . . . . . 16000 11000 15000 16000 18000 21000 23000 27000 27000 29000 
JENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
| Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 78000 60000 65000 71000 77000 91000 102000 112000 118000 126 000 
ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton Colon: Gye ssw WS nt son we We 1690 1 821 1 886 1 886 1886 2016 2298 2450 2 602 2710 2775 
Steel — Acier. . . ..... . ~~. ~~. ~~. JA4601 17186 18448 19627 22504 24003 26092 28989 30816 Sake 
| I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| 
(Estimates of midyear population! — Estimation de la population 
722.22 734.32 746.62 759.13 771.84 784.79 797.96 811.35 824.96 838.80 


au milieu de l’annéel (millions) 


1 Estimated by the United Nations. 


1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(30 June 1953 census — Recensement du 30 juin 1953) 


ee 


ee 


| Population! 


oe  ——————————— ————"————— ——————————…—…—_—————-—————…—_—_ 


Both _ ÿ 

os ice Male — Masculin 
| 

590 194 715 297 553 518 


Female — Féminin 


276 652 422 


1 Population registered. Figure for ‘‘Both sexes” includes an estimate of 7 591 298 for Tai- 
wan province and 8 397 477 for persons living in outlying areas where local registration 
offices have not been established. No adjustment has been made for 0.1 per cent estimated 
net underenumeration. Source: Communiqué issued 1 November 1954 by the State Statistical 
Bureau concerning the result of the National Population Census and Registration, published 


in Jen-min Jih-pao (People’s Daily), Peking, 1 November 1954. 
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Area — Superficie 
me 


9 596 961 


1 Population enregistrée. 


7 591 298 personnes pour 


Density 


(population 


Densité é, 


61 


er km?) — 


u km?) 


Le chiffre pour ‘‘Les deux sexes’’ tient compte d'une estimation de 


la Province de Taïwan et de 8 397 477 personnes pour les régions 


périphériques où il n'existe pas de bureau d'état civil. 


tenir compte du sous-dénombrement, estimé à 0,1 p. 100 net. 
ler novembre 1954 émanant du Bureau 


Il n'y a pas eu d'ajustement pour 
Source: Communiqué du 
de statistique de l'Etat concernant le résultat du 


recensement et de l'enregistrement nationaux de la population, publié à Jen-min Jih-pao 
(People’s Daily), Péking, le ler novembre 1954. 


CHINA 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Agricultural area — Superficie agricole 
Total area — Superficie totale . 959 696 959 696 959696 959696 959 696 959 696 959696 959 696 
Arable land and land under permanent crops — Terres arables 
ou de culture permanente 122 800 123 800 124 800 125 800 127 000 128 000 129 000 130 000 
Forests and woodland — Bois et forêts 121 800 125200 128700 132300 136000 139800 143700 147700 
Others areas — Autres superficies . 1168 1102 1019 1106 1106 1106 1106 1 106 
4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970—100) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
FAO index! — Indices FAO! 

All commodities — Ensemble des produits 89 92 92 94 100 103 102 108 111 114 115 
Food — Denrées alimentaires 89 92 92 94 100 103 102 107 110 113 115 
Cereals — Céréales 87 90 90 93 100 104 102 108 111 114 117 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 95 96 95 95 100 101 98 102 103 104 104 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 92 94 92 94 100 102 98 102 103 104 104 

1 Original base: 1961-1965, 1 Base initiale: 1961-1965, 
5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 

1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Rice — Riz . 31789 32787 32790 33537 34226 34753 33742 34724 35278 35390 35400 
Wheat — Froment . 27014 27412 27408 27405 28202 28501 28701 28700 29000 30000 31000 
Barley — Orge . 12301 12501 12501 12701 13201 13501 13050 13450 13461 13601 13801 
Oats — Avoine . 2200 2300 2300 2300 2600 2700 2600 2700 2750 2800 2900 
Maize —Mais : 9722 9724 9721 10119 10523 10622 10526 10631 10839 11040 11540 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 10735 10736 10740 11033 11829 12025 11711 11801 411880 12036 12191 
Soybeans — Soja 13401 13512 13399 13695 14343 14340 14036 14136 14144 14144 14202 
Sugar cane — Canne à sucre . 510 514 530 542 550 563 595 602 620 625 640 
Sugar beets — Betteraves à sucre . 215 215 220 228 230 240 260 260 270 275 280 
Tea — Thé. ae hae: 230 239 254 269 283 303 318 327 340 354 365 
Jute and substitutes — Jute et substituts . 217 220 227 227 224 211 221 410 455 450 463 
Groundnuts — Arachides . 2078 "2078 2075 2071 2187 22386 2176 2172 2164 2214 2232 
Potatoes — Pommes de terre . 3471 3522 3522 3582 3872 3903 3752 3752 3792 3846 3900 
Dry beans — Haricots secs . 2122 2189 2195 2264 2303 2851 2400 2450 2500 2520 2567 
Dry peas — Pois secs . . . . 3780 3870 3968 4064 4158 4260 4361 4469 4576 4600 4693 
Dry broad beans — Fèves sèches . 3404 3448 3490 3540 3598 $3653 3708 3769 3827 3840 3886 
Rapeseed — Graines de colza . 1908 1804 1753 1752 1852 2102 2401 2401 2 501 2683 2683 
Sesame seed — Graines de sésame . 896 896 896 895 893 893 903 903 903 902 902 
Tobacco — Tabac . 688 710 711 682 681 679 678 698 698 699 698 
Grapes — Vignes 26 26 27 27 27 27 30 30 30 30 30 
Bananas — Bananes 50 57 57 51 52 43 36 33 29 25 26 


CHINE 


li. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


Rice — Riz. . . 
Wheat — Froment . 
Barley — Orge . 
Oats — Avoine . 


Dry beans — Haricots secs . 

Dry peas — Pois secs ‘ 
Dry broad beans — Fèves sèches . 
Cotton seed — Graines de coton . 


} Rapeseed — Graines de colza . 


Sesame seed — Graines de sésame . 


Tobacco — Tabac . 


} Cotton (lint) — Coton (Gbre) 
à Tung oil — Huile d’abrasin 
À Grapes — Vignes 


{ Oranges and tangerines — Oranges et Anandannes TR Ce 719 784 801 815 884 930 946 1018 1 057 1 068 1105 
à Apples — Pommes . eee ete: RER Ci 


Pears — Poires . 
Bananas — Bananes 


Cattle — Bovins . 


Pigs — Porcins . 
Goats — Caprins 
Horses — Chevaux 


Mules — Mulets . 
Asses — Anes 

Sheep — Ovins . 
Buffaloes — Buffles . 


Poultry — Volailles . 


Milk primary — Lait frais . 
Hen eggs — Ocufs de poule 


Tractors — Tracteurs . 


Total 


Marine fishes — Poissons marins 


Livestock (million heads) — Elevage (millions de têtes) 


IS 


ee ee 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


91117 95162 94299 98041 105 226 109 031 105197 111954 115213 116 267 116 500 
25729 28024 27017 28510 31004 32502 34502 36001 37001 41003 43003 
16501 17001 17001 17801 19001 19801 19001 20001 20500 21000 21500 

1900 2000 2000 2100 2500 2700 2500 2700 2800.. 3000 3 000 


Maize — Mais + + «© + «+ 25552 26064 26051 27245 29057 30057 28571 30384 110 11 
Lee yains — = Patates et isnames + + + « +» 92660 94120 93845 97302 106 641 111 391 102 928 111 204 fe a ne ne as ee 
pes Iso Me Ne 11 OOS LETT 175 10743 10987 11645 11741 11630 11831 11867 12062 12073 
READ Speman aa re 33520 32252 35447 35542 36346 39213 39419 40314 43206 42348 44238 
oh ety ot 4170 4760 5010 5430 6300 6750 7200 7250 770 0 8150 8 400 
: ‘ + ce ce ie ee 182 199 214 231 247 260 291 309 318 333 347 
Jute and substitutes — jute et Substituts acy AA AT 481 500 511 533 568 602 901 1 201 1 400 1 400 1 420 
Groundnuts — Arachides . D, Se 2475 2437 2256 2451 2772 2678 2494 2698 2794 2 891 2 893 
Potatoes — Pommes de terre . 29616 30423 30422 31228 34824 36034 32027 36027 38026 40040 40753 


1428 1480 1533 1595 1646 1702 1825 1980 2027 2125 2179 
3440 3560 3690 3820 3950 4090 4250 4480 4610 4700 4826 
3200 3310 3420 3540 3670 3800 3950 4170 4290 4350 4464 
3601 3861 3601 3513 3992 4425 4251 5075 4987 4770 4900 
1128 1125 £1074 943 992, 1052, 1 Is2) 1-202 1251 1 304 1 305 
367 368 368 368 . 367 370 361 367 372 381 381 
804 866 869 796 806 802 856 968 968 968 970 
180l 1931 TSOIM 1757 41996 2213 2125 2538 2493 2385 2400 
105 95 85 70 70 70 73 76 71 73 73 
134 135 137 139 146 157 163 163 169 168 171 


332 362 382 383 403 403 413 433 453 464 475 
864 890 911 870 924 935 941 972 1 022 1 021 11027, 
698 824 815 766 652 666 576 603 934 400 409 


7. Livestock products — Elevage et produits de l'élevage 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


63 63 63 63 63 63 63 63 64 64 64 
209 213 216 218 223 226 231 236 234 233 236 
55 56 56 57 57 58 58 59 59 60 61 
8 8 7 7 7 7 7 7 Uf Uf 7 

2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
11 12 12 12 12 12 12 12 12 12 12 
68 70 70 70 71 71 71 72 73 73 74 
29 29 29 29 30 30 30 30 30 30 30 


Camels (thousand heads) — Chameaux (millers de tétes) . 1230 1200 1200 1180 1150 1130 1120 1100 41080 1070 1070 


1031 211380 1148 2167 =%41183 1193 1205 1240 1 267 1289 321 


{ Livestock products (thousand ethic tons) _- = Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 


4561 4608 4669 4717 4931 4983 5089 5208 5304 5430 5506 
2843 3198 3240 3283 3305 3340 3386 3430 3530 3630 3727 


DD (are bass) —Laincen wint. . . à + « - 60 60 60 60 60 60 60 61 61 61 61 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
145 450 150 436 155 420 160 400 105 000 135 000 150000 160 009 170000 180 000 


9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


fotal ans . . . . 156615 160910 163755 166 845 170915 174 015 178 935 183115 188 310 

Industrial | — Bois a’ oeuvre a d’ industrie . . . . 37615 38880 39715 40785 41835 42900 44800 46955 49310 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses. . . . 20620 21145 21500 22075 22290 22725 24090 25620 26100 


Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . 7860 8300 8575 8870 9400 9730 10060 10380 11750 
Other industrial wood — Divers . mks 2 
Fuelwood — Bois de chauffage 


9135 9435 9640 9840 10145 10450 10650 10955 11460 
119 000 122 030 124 040 126 060 129080 131110 134 135 136 160 139000 


10. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ag rc ee  — 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


EEE 


6255 6880 6880 6 880 6880 6880 


Fresh water fishes — Poissons d’eau douce . eh EE ee Oe ee ee ee "MMS 


2102 2312 2312 2812 2312 2312 


0 
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iil. INDUSTRY — INDUSTRIE 


11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 

Coall (million metric tons) — Charbon! (millions de tonnes) 327.0 300.0 325.0 382.8 391.9 401.0 428.0 444.5 462.0 470.0 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 22 000 15400 21000 22000 24000 26000 26000 28000 30000 32500 
en ee ae CO ee ae 15 12 12 12 12 12 12 12 12 12 
Baudte men NE : : ae 400 350 380 450 500 550 550 760 970 970 
Copper ore (Cu Ga — Miners de cuivre Rs de Ca). 90 80 90 100 100 100 100 100 100 100 
Lead ore (Ph content) — Minerai de plomb (reneur de Pb) . . 100 90 100 100 100 100 100 100 100 100 
Magnesite — Magnésite ; À : 1 000 800 900 900 1000 1000 1000 1000 1 000 1 000 
Da li See: Saeko Minera de oe er 300 210 270 300 300 300 300 300 300 300 
Mercury (metric tons) — Mercure (tonnes). . . . . . 900 690 690 690 690 900 900 900 900 900 
Molybdenum ore (Mo content) — Minerai de molybdène (teneur 

HBOS Re : : ioe? eee 1.5 1,5 1.5 1.5 1.5 1.5 1,5 1.5 1.5 1.5 
Tin concentrates (Sn AE — Ces a étain (teneur 

HEN) LT ee + PTE OS CE 25 23 21 22 22 22 21 ne 23 23 
Tungsten concentrates (Wo, erin) —Concentrés de tungsténe 

(teneur de WO ) Stel cine 0s 4 10.1 10.1 10.1 10.1 7.6 8.8 9.4 10.1 10.7 Ts 
Zinc ore (Zn content) — Minerai den zinc ee ite Zn) . : 100 90 100 100 100 100 100 100 100 100 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . . . 13000 11000 15000 14600 23930 36650 42950 51250 65000 80000 
Salt— Sel ©", . . ; 13000 13000 15000 15000 15600 16500 18000 19960 25400 29940 
Natural phosphate (P,0; nan) — He ee cals au 

COYOTE RENNES ; 1000 1000 1000 1100 41700 2200 2600 3000 3000 34000 
Sulphur (native) (S content) — Soufre nat Do ve s) : 130 130 130 130 130 130 130 130 130 130 
Ashestoss—="Ammiante: Een Spouse oe) lee ne 140 150 150 160 170 160 200 210 150 150 

1 Including lignite. 1 Y compris le lignite. 

12. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 

Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 

Beef and veal — Boeuf et veau . . . ..... . 1905 1912 1918 1926 1937 1947 1953 10964 1 985 2 016 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 556 564 568 572 575 580 583 587 598 607 

Pigmeat —Niande de porc. . + - «6 « «ws 8203 8400 8524 8626 8863 8986 9206 9488 9 702 9 800 
Sugar, raw — Sucre brut. . . MÉ ee 2400 2575 2650 2750 2900 3050 3150 3300 3900 4000 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton (purs he a ee 1409 1518 1453 1450 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciage (milliers de métres cubes) 

Coniferous =—— Résineux . =. 3. +s lel 7400 7700 8000 8300 8990 9300 9630 9880 10350 12000 

Non-coniferous — Autres . . . 1 miens « of eS 4600 4800 5000 5200 5565 5767 5982 6164 6150 6150 
Pulp — Pâte à papier 

Mechanical pulp — Pâte mécanique , . . , . , . 365 393 418 464 489 517 535 563 660 683 

Chemical pulp — Pâte chimique . . . . . . . . 563 585 632 658 731 760 795 822 971 ss 
Newsprint — Papier journal. . . . ‘ CR 393 420 471 521 571 621 671 725 1 000 1 098 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d' écriture 978 1002 1039 1097 1150 1200 1260 1320 1 800 sas 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . . 1968 2112 2229 2339 2459 2589 2754 2850 3200 3453 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

CON) . 957 1013 1132 1235 1426 1853 2245 2791 3090 3500 
Phosphate danilivers (P, 0, écticoni’, a= Engrais phospharés 

(Geneuriiee P02) mene. EE, 543 579 627 694 781 916 1031 1139 1 303 
Potash fertilizers (K,O content) — Engrais potasiques trnsge 

GE KIO)IRE 07100 : do lc en 169 166 192 230 241 280 300 300 300 300 
Coke oven coke2 — Coke fe Durs + + + «+ + «+ *« 17000 13000 15000 17000 18000 22000 24000 26000 28000 30000 
Cement — Ciment . . . ; - + 11000 8000 9000 10000 10000 17000 21000 25000 25000 30000 
Pig-iron and ferro-alloys — fs et baie cles + + «+ « 20000 14000 19000 20000 22000 27000 30000 33000 35000 
i steel — Acier brut. . . . . . . . . . . 16000 11000 15000 16000 18000 21000 23000 27000 27000 29 000 

uminium . . ‘ae: 100 80 90 12 
Copper (refined rodent) a a Gas (preticnon ‘Sinks : 100 90 100 rs a He ie 5 _ 1 
Lead (refined production) — Plomb (production affinée) . . 100 90 100 100 100 100 100 100 100 100 
egal ee tons) — Magnésium (tonnes). . . . 1 oN 1 1 ee 1 ce 1 re 1 Hs 1000 1000 1000 1000 
Tin (primary) — Bean, (métal ea SE hy > OM 25 23 21 22 22 22 3 ‘a “+ 2 
à ee Fer animals produced from both commercial and farm slaughter. 4 Viande provenant d'animaux indigènes de l'abattage commercial et familial. 


Non compris le poussier de coke, 
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IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire I : 351 019 247 550 326 517 351 358 417 962 436 239 451 968 509673 548 351 
Coal and lignite — Houille et nie ; 327 000 227 000 300 000 325 000 382 380 391 900 401 000 428000 444 500 
Crude petroleum — Pétrole brut dv 19110 16170 22050 21462 29547 37632 43512 73500 95550 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 1219 1305 1392 1698 2264 3017 3397 3929 3 996 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 374 294 210 376 589 074 — > = 
Exports — Exportations 1669 1719 885 560 687 531 664 2077 6615 
14. Electric energy — Energie électrique 
1 Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total 78 000 60000 65000 71000 77000 91 000 102 000 112000 118000 121 000 
Hydro . 30000 25000 25000 26000 27000 30000 33000 34500 35000 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


15. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Calories per day — 
Calories par jour 


Grams per day — 
Grammes par jour 


1964-1966 1964-1966 

Total : 2 050 

Cereals — Céréales AN Us 387 1 383 

Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents 247 224 

Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . 10 39 

Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 39 134 

Vegetables — Légumes . 149 33 

Fruits . AU 14 6 

Meat — Viande . 47 134 

Eggs — Oeufs 8 12 

Fish — Poisson . 10 12 

Milk — Lait. ; 9 5 

Fats and oils — Graisses et mics : 7) 65 

16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Sugar — Sucre . 2698 3074 2847 2960 3150 3340 3550 3800 4 200 4 200 se 
Cotton! — Coton! . 1690 1821 1886 1886 1886 2016 2298 2450 2 602 2 710 2 775 
Steel — Acier 14601 17136 18448 19627 22504 24003 26092 28989 30816 
Rubber — Caoutchouc 

Natural — Naturel . 155.0 165.0 180.0 195.0 210.0 212.5 215.0 217.5 220.0 220.0 230.0 

Synthetic — Synthétique ; . 35.0 40.0 45.0 50.0 55.0 57.5 60.0 62.5 65.0 70.0 80.0 
Phosphate fertilizers — Engrais on F 547.0 583.0 631.0 695.0 780.0 917.0 1043.5 1260.1 1324.2 1253.4 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . 2010.0 1793.0 2402.0 2663.0 3115.0 3141.0 3459.0 4015.0 4000.0 4555.0 
Newsprint — Papier journal . Arie is 440.1 489.6 571.6 583.4 660.0 714.2 700.0 

349.0 245.5 325.0 350.2 416.5 434.1 449.4 491.5 525.6 


Energy2 — Energie? 
Oe a 


1 Years ending 31 July of year stated. 
2 Million metric tons of coal equivalent. 


1 L’année se termine le 31 juillet. 
2 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
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VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
17. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Merchant shipping: fleets (thousands gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 


TOTALE EUR CP DRE AR En ne ann 7 669 FH: 766 792 868 1022 1182 1479 1 871 2 828 
Tankerss-— Petolers: .) 9% ara lesb nse n> gene aie oes 87 90 82 89 117 171 209 239 276 622 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 

de vracs . 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 

Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 

Loaded — Embarquées . . . . . . . . . . 13743 12492 11098 10800 7500 7710 8050 10100 
Unloaded — Débarquées . . . . . . . . . . 17781 19703 22994 24900 15500 14000 14500 15000 


VII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
18. Libraries — Bibliothèques 


(1966) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
NATION AE UN AHONALSS Pen se he ee Nec ee A oa Wt, SA Sea ee À 4 600 
DANSE WUniversitainee::) RE ee es we re eu ee, ee 47 ae 
PUCES PUDIQUERE, ey oni ci gala 0 à ou 0. à. cer eu St so ee Boy eee IR. 34! 23 680 
1 Main libraries (provincial and municipal). 1 Bibliothèques principales (provinciales et municipales). 


19. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . pe Fan es see 12000 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 208 264 344 300 ae << 500 


88 


| COOK ISLANDS — ILES COOK 
| I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


BRODULa On oie se cas et ee LL 

Annual crude rates of — Taux bruts annuels ae gre: Ce 

| Live births — Natalite 7 2 INR ER TER 2%, 42.3 41.3 a de 36.4 35.2 33.2 32.8 

Mees ic 62 Ta | | NE Er 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 48.6 56.3 _ 8 à : + : es 34.1 

(Crude Marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . me 4.9 are she : Dik 5.3 5.0 

Crude divorce rate — Taux brut de divortialité. . . . . see 0.80 aie Sage ee 0.60 0.33 | 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


1 September 1966 census — Recensement du ler septembre 1966 1 December 1971 census — Recensement du ler décembre 1971 
Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
ae Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female — Superficie per km?) — 
ot Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
19 247 9 749 9 498 234 82 219923 10 910 10 413 234 91 


3. Population by age and sex (1 December 1971) — Population selon l’âge et le sexe (ler décembre 1971) 


Age (in years — en années) 


D ee ae 1-4 5-9 10-14 18-19 20-24 25-29 30-34 95-99 


{ Both sexes — Les deux SEXES). ms 21317 755 3 168 3 841 3 228 2 198 1 457 1 148 1 010 880 
0 Male — Masculin De US eer 10 910 389 1 650 1 980 1 639 1127 733 537 491 452 
Female — Féminin . . . . . . 10 407 366 1 518 1 861 1 589 1 071 724 611 519 428 


Age (in years — en années) 


85 and == 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 MR de 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 781 710 569 505 384 314 183 107 50 29 
Male — Masculin . . . . …. …. 420 384 296 274 209 153 87 55 23 11 
Female — Féminin . . . . . …. 361 326 273 231 175 161 96 52 27 18 


4. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Male — Masculin 


Pileipess——DOusiapes. =] of fen 6 2s 5 3 9.0 Le age LE we 8.0° oe 6:12 
PE TR SE A En el 56.6 ; } 8.8 
eee Nee eRe tee 2. See) zie) at ia 2. 2 5.4 5.3 è 
5 25 TE ee We: A RE 1.7 1.1 
0 NE M RP PP TR eee RES 233 ne PAT are A PRE 0.6 
jee TN Ue ee ad Wee Oy 4,1 cae aire ar Ben, ne 1.0 
AU PET AN CAE COR CR ree Se ts 8.9 NS re Dre ets 197 Bate UGH 
2) SEP." ee ee OS) CS LMD : 3.8 ee ee aoe + «a 4.1 : 
2 Se A Cee ee eee eee Ve 6.6 Ne Ne Reed se vx ase 
Spe ee tg ee en 1 den ee le à PAPA see ern ants ete Onl Tan — 
hiv PEMA Gs ie Ge) ae, be ee a em Ge 27 re Weve 6% he ties = 
aE) i ne we 2 Re HYG sie Ay 89 18.4 ae se Hé ee ies 8.3 
ee ee ee ae a Se ae ee 6.5 ricer ene in Ao 18.1 20.8 
5) SSeS en 17.9 rite as at ares 3.6 
AUDE CT er Se ees pa CN i te ee 39.6 30.3 
ee Wee CN es ce eee 7" Ser 31.9 24.8 
FY SSG a Per 93.0 74.1 
PT nn DO De TU De 100.0 Tio 148.1 
CN RENE LEE CO DT, ke — — 
Bopand over—— Pts te Goeans . Go. « 5 «6 @ «© = —- 176.5 
Female — Féminin à 3 
ENIPADES TOUS AE 5 5 of ss ee ue Le 8.4 ee aie EE GE 5.8 sas 5.5 
ee ee ee 49.4 Ades ae +. Sel re ne 8.2 
Th Sc re ee Co 4.5 i Ber 
Fe ns eee ers ee ae ie ih CT TA | 5 0.5 
(C: S17 ee ee 20 A: ANCIEN 15 Be Bie ee 12 
HE RO ee ee eee rar — sos aioe on HR Sie 1.9 
(eae Se ENS COS xe eee ee ee I 1.4 eae A, Fe Pie Zeal wets 1.5 
IS <= i ee ee ee ee — ae ae axe 1 17 
2G) See, Ot RS D ne Det nn à 18.0 dak Awe wee yas NS 4.3 
ACEC CO a a +)  Api SEE à 2.4 LV re ss anis 1.5 ae 2.4 
NG) ESA de a EN CR ee eee 11.6 7 NA — eae seit 2.6 
AS Or GE A RSR EN ree cree 20.0 Sees Seas baa Pre De 3.2 
EUR i rs eG let he A. ss 14.9 orate eae rahe ne 12.0 de Shs) 
OL oe Me ee ee Fo ee a 11.4 Pra eae ‘fan mea Pi 9.0 
A) SIGE Ae ae a a 27.6 24.0 
St OO Re ape Mes Bod oak ce ce 58.8 36.0 
| Te ee ee ee Ce 82.4 59.4 
4 à à... bo 50.6 80.0 
SDS DRE A LE LU MT Ve -— ae 
RS and over — PIUS de o> ans «2 «3 © + = | = : 


7 £ ‘ 
1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 


A 4 ce. FA 1A : 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurran 2 Y compris les décès dont l'Âge est inconnu. 


2 Including deaths where age is unknown. 


COOK ISLANDS 
ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


5. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 1 April of years stated —Vexercice commence le ler avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais ) 


a See eee eee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations ar 

publiques . DE OA 2 2.65 see , 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée . . . . . 6.67 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . -. +. + + + + «© «© « - 0.85 Eby 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . . . «© = + 122 1.01 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . . . . . «© . . 2.69 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . . . . . 5.86 tee 
Gross domestic product in purchasers’ values! — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition! . 8.30 a 8.11 oo date 14.00 oem 

1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
6. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 1 April of years stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . 2.19 ins 1.95 + + 2.42 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . se ee . . . . 0.02 ae 0.01 ah wars | ri 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . «© «© «© . . 0.91 gere 0.78 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . ew we . le . . 0.16 ioe 0.17 cand 
Construction — Batiment et travaux publics. 5 . « . «. . « » «© w o's « «© « 0.76 = 0.65 Ve cnt 1.09 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants et 

EG nee ct co eC ce ko, CN Mek nel ET RS ms OR 1.14 Has 1.13 Tr Wen 1.58 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . . . . 0.60 on 0.52 oe vam 0.98 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immobilières et 

Giischvices LOU NisjaNxXCNineprses MUC M « 6 . & « mw + = «i Bx os 0.27 a 0.36 vie nee 0.48 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 

personnels eS ae © ee ae ee en a ey re ae ee ers ere 2.26 eis 2.54 se oaks 5.76 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . . . . . . ee ee 8.30 ron 8.11 een ies 14.00 


Il. FISHING — PECHE 


7. Fish catches: nominal catch!— Pêche: prises nominales! 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 10 
Re Re eee 
1 FAO estimates, 1 Estimations de la FAO. 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


8. Electric energy — Energie électrique 
SP RE JR ee ey TOUTS PET rise,” mate 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
P TOC) NRC ee ee il 1 1 1 2 2 2 2 3 = 
Production (million RWh — millions de kWh) 
P TOGO RO D. 2 3 3 3 5 6 6 6 7 8 4 


eC 


ILES COOK 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
9. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilométres) 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 


260.7 
Paved roads — Routes A revêtement dur. . . . . . 16.1 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilises. . . . . . , . 112.6 109.4 109.4 109.4 109.4 109.4 109.4 109.4 109.4 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
OU GENES Gog 45 a ew ya NRE ee 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . ; 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 
Motor vehicles in use! — Véhicules automobiles en circulation! 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 429? 343? 2942 258 319 319 378 370 414 503 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . , es ere 7e 222 222 354 689 415 408 429 


1 As of 31 March. Including government vehicles. 


2 = 1 Au 31 mars. Y compris les véhicules du gouvernement. 
Including motorcycles. 


2 Y compris les motocyclettes. 


10. Shipping — Transports maritimes 
eS es Oe a ED es ee 


Ps 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 9. =. s + «=. «se ss 106) 17:37 16:25 7.98 7.41 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . . . . . 1 ee ee . …. . 43.20 52.41 28.41 21.36 26.63 


1 Rarotonga and Aitutaki. 


1 Rarotonga et Aitutaki. 


ll. International tourist travel — Tourisme international 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Totall PC RL RÉ RS Cl COR es. ee PME ca, °k 2143 2236 2882 8853 112 24512282 
ECTS RES RE RTS UE AN ER D Te Gen Ue 108 92 132 425 361 404 
PAUSE At ARTE NE EN ey ase Megete r  Se Me eh 48 69 115 341 317 426 
Wnited, Kanedoma-— Royaume-Umi. 2. 5 2 2 ew 8 ee ee ee 96 100 142 436 448 469 
Encens Brance CELA OS 4s ee es es ee 76 183 47 933 1813 1108 
Weniiankee——- DAvemapin ws Meets ee es ete Sk Qh asp BREE os) eeu ea Loch Rm ON 7 8 13 ae Bets iva 
New-Zealand == Nouvelle ZÉRO NN ee NS PU, 759 640 1045 2 442 8795 4 491 
Ces LC 1949 1144 1388 4 276 5551 5 384 

1 Including contract workers and residents. 1 Y compris les travailleurs contractuels et les résidents. 


12. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 469 494 517 523 668 674 674 woe 960 


Vi. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


13. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Value in thousand New Zealand dollars — En milliers de dollars néo-zélandais 


Imports (c.d.v.)1 — Importations (vic.)1 . . . . . S146 2 991 3379 $3401 5766 x nee 1917 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f2.b.) . . . - . . 1741 1777 1923 2395 2691 “ee 0 2071 
Biens — ile - 008 040050 30 te ec EI 214 —1 456 —1 006 —3 075 Ran ee —2077 
1 Imports from New Zealand valued f.o.b. 1 Valeur f.à.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande, 
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COOK ISLANDS | 
VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


14 Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
FE nd ne ees ee 
Imports from, ar Export DE 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


nc importationt ee tla ici lel leas TE es SS EE eee 


All countries — Tous pays... fImp. 4.4 4.1 3.8 3.8 6.4 ns Sate 6.7 

lExp. 2.4 2.4 22 DT 3.0 Re oe a 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . Simp. 4.0 3.5 3,5 3.1 6.1 mr po 6.2 

VExp. 2.4 2.4 2.1 2.6 3.0 ve ro = 

Developing ESCAP countries — Pays en voie de fImp. 0.3 0.2 0.1 0.1 0.5 Nee mere 0.3 

développement de la CESAP lExp. — — -- _- — ee grid “= 

Western Europe (including United Kingdom) — SImp. 0.3 0.5 0.2 0.3 0.3 re Lai 0.3 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. — — —— 0.1 — edie re — 

United Kingdom — Royaume-Uni . . . . Ro 0.1 0.3 0.2 0.3 0.2 - Jee 0.2 

Exp. = as Ee es ae ee ae ae 

North America — Amérique du Nord . . . . Le 0.1 0.1 — = 0.1 ae sats 0.1 

Exp. — — — —— = sia cists — 

United States — Etats-Unis. . . . . . . Lu — 0.1 — = 0.1 a ce 0.1 
Exp. — -- =~ — — Pa AR — aie ih oon 


ee ee eee EELEEEEpEpELELELE mme oem à | 


15. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand New Zealand dollars — milliers de dollars néo-zélandais) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SIC —=1@ 7 Clesection.0\ $2.) 200 sees) Bhs oot oe Ye 857 763 912 796 1 346 gees wae 1089 
SITC — CTCI section 1 ; 111 119 140 293 252 AT" ou 231 
SITC — CTCI section 2 54 71 143 81 159 as ae 171 
SITC — CTCI section 3 129 139 67 336 275 rs Es 229 
SITC — CTCI section 4 1 2 16 17 16 des 12 
SITC — CTCI section 5 202 243 264 181 268 360 4 
SIC CGI section 6 oss oe we os te 1011 826 1150 896 1693 peak me 1 309 
SITC — CTCI section 7 . Lee tT ST 453 490 415 485 1178 awe re 738 
SITC — CTCI divisions 71 ns 72 ee pee eee ee 286 264 232 333 699 ae aes 543 
SITC — CTCI section 8 . . STE aes 380 339 267 317 579 ou Se 788 
SITC —"CTCMsection 9... a, — — — — — ss Cu 1 
Exports (general, f.0.b.) — Exportations PSE jai b.) 
SILC == CIC! section D NU En, KR ne es 1090 1140 1225 1590 1879 1351 1180 1947 : 
SI Ce=— sO Cl seChOn 2 sd et Hn OU. 6 us 151 121 314 340 259 156 79 123 F 
SIGr—OUCI section Gs ys M ee CU 7, — — 6 13 7 — — A 
SLI ICTOLISENOn TON ls” wi ote +. eels 10 16 _ -- — oo = d 
SLUG —=s@ PClesectiony7 "hein sh vw En ©, 6 wm 48 59 = —- — a= “= — 4 
SIC =— GUC sector 3 aa. 6 <6 Lans. ek 442 441 377 452 546 7 13 5 P 


16. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand New Zealand dollars — 
quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars néo-zélandais) 


ES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1975 1974 1975 1976 


ee Sn ES af a ee 
Imports (c.d.v.)1 — Importations (v.i.c.)1 


Foodstuffs — Produits alimentaires . V 860 764 927 817 1 363 ae kt 1281 
Gasoline, oil, etc. — Essence, huile, etc. . seep Vs 116 136 67 336 275 est me 228 
Piece goods, etc. — Tissus, etc... . . . . . V. 989 282 617 335 512 | 464 si 
Tusber.and cement — Bole et Gruent ve : me AIS 155 er Cie EN ae Ey 
Vehicles and parts — Véhicules et piéces détachées SA 156 224 177 144 498 =. om 195 a 
Clothing and footwear — Articles d’habillement et V 184 159 101 97 227 4 PUS 245 nt 
chaussures a 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Citrus fruits — Agrumes . | Oe 83.6 61.3 35.8 96.3 86.9 
De | Vv. ‘109 ° 157 “dos.” 258" Mess : A 
Fruit juices — Jus de fruit : "+ 2853 3325 3898 4241 5034 2957 3746 5560 aa 
. 787 906 1017 1202 1348 926 41114 1674 Re 
Tomatoes — Tomates. . §Q2 6468 92.74 4191 1382 044 026 197 113 ca 
Ÿ. 63 31 85 28 sk = 2 1 A 
Copra — Coprah . | i) 107 1.08 2.91 102 116 LOS 077 075 4 
36 101 300 155 2 4 
Pearl shell — Coquillages producteurs de perles . A (0 18 29 14 154 Fr ” if x 4 
| Vv. 14 19 14 184 4 
Clothing — Articles d’habillement may. 399 395 319 391 sf à À 4 +4 


1 Imports f New Z 
2 SM DA ser rise 2 -/2à : À i f.a.b, pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande. 
À Thousand litres. : n milliers de caisses. 
4 Metri En milliers de litres. 
ic tons. 4 En tonnes 
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ILES COOK 
Vii. PRICES — PRIX 


17. Index numbers of retail prices! — Indices des prix de détail! 


(1970=100) 
| 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
JAIL items — ose UC ESP PSS RE 88 93 96 100 il 123 135 153 176 217 
RO ANR : 86 92 95 100 114 127 141 156 182 227 
Housing — Logement. . . . RSR EE TT De US 91 94 96 100 107 119 128 142 166 189 
Household operation — Entretien ménager . . . . . . 91 92 97 100 106 117 125 142 165 202 
Apparel — Habillement Teme! LU Le De GI ete vce 95 96 99 100 106 119 137 174 198 234 
Transport — Transports . . eee nas CUT. 86 96 99 100 101 117 122 136 164 205 
Tobacco and alcohol — Tabacs et ta te RAS oe cea ns 92 93 96 100 104 111 118 129 144 170 
MiscellaReoUs DIV “5 = 2. 4 4. = se 79 88 94 100 112 116 122 131 141 168 


—— ee ss RE ea ee 
1 This in 4 i û i 
dex is intended to reflect changes in the cost of living for married w age and salary- 1 Mesurent l'évolution du coût de la vie pour les salariés mariés à faible revenu de Rarotonga. 


earners in the lower income groups living on Rarotonga. It is not intended to apply to Ne s'appliquent ni aux expatriés, ni aux habitants des autres îles. Base initiale: 2ème 
RE to persons living on islands other than Rarotonga. Original base: 2nd trimestre 1967, 
quarter 


Vill. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


18. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school Préscolaire: Gi): =. 96 = 2 2 s 6 « 1 1 1 sist mene eds 
istelevel—alersdegré. 4) es es se om es 30 33 33 29 33 33 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school, —— Prescolaire 2 5.0 < « « % « « # « 2 2 2 He ae +. 
ÉSEIEvVel == ler degré 2e “ys 2 “ages 93 LE À Cu 268 309 303 310 291 276 
2ndlevel —= 2ème degré. 2 à «= «© =» & «© à nn - 51 51 50 76 76 75 
General Generali fe eS bm Ss 43 45 50 69 67 65 
eacher training —— Normal’, 2 5 = = « << = « 8 6 5 7 9 10 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire . . . 5. © «© 2 «© « « 42 41 40 re oe wae Sere ells 
stelevel—=— lier degre: on 8 sk os ee à 5072, 5172) 5653 9/870) 59025 6077" 6 1605 95.987 
Pind level —"2eme degré 2 = Sis sw 743 623 825 983 1120 1213 alte nae 
Generalt— Général... sente) Geo té 0 639 603 825 956 1070 1138 1043 1079 
Teacher training — Normal. . . . 54 . « « . 104 20 ape 27 50 75 


19. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 1 1 fever 1 ane 1 1 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 0.6 0.7 a 0.8 ae 1.0 1.0 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . Ene 9 ee 12 1e 10 

Seating capacity (thousands) — Nombre total a sièges 

(milliers) ae RC LE Los ; ae 4.6 its 5.0 rue 3.9 


Estimated number of radio receivers in use ends — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) ER ee oe ee AS : 2.5 es 2.5 Le 2.0 Bl 22 


20. Medical facilities — Santé publique 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


a ee ee ee  — — ——" 


Health personnel — Personnel de santé 


Physicians — Médecins . 3 A dete aN 22 17 
Dentiste DES Re AN ied = CCR oss de 1 2 9 
Midwives — Sages-femmes . | 54 109 a + 
Nurses — Infirmières Soe 4 
Inhabitants per physician — Doe par gies st 0 es nee) 6 670) 6667 Mee ee at 909 
Hospital establishments — Etablissements hospitaliers . . . 12 8 Bot ne see 11 11 11 
Beds — Lits . . na engl EE eo on 190 173 fer ia Fe 188 188 188 
Population per bed Sere par Ten om ne et 100 116 Fee ae ee Fe. stare ee Oss Rae wa 
i eee eS ——]_—] 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA — KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


POPULATION 


Midyear population — el au milieu de l'année 
di AT LS AE ; 6.28 6.42 6.56 6.70 7.06 7.26 7.46 7.67 7.89 8.11 8.34 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


million riels) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliards deriels). . . . . « . 31.3 32.9 36.4 40.9 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production 
(FAQ) ECL970 3200) ee ees NE |: 71 74 91 78 100 76 62 44 35 51 58 
Production (thousand metric tons — Ba eee de pean 
RICE RIZ (DA Id) Wen cu) eee ET are 2376 2457 39251 2503 3814 2732 1927 1050 635 .1 500 1 800 
Mage MARS RS NE TR ee 136 150 154 118 137 122 80 73 70 70 70 
Rubber Caoutchouc iam caen ure staple 51 53 49 46 13 13 15 17 18 10 15 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . 1345 1400 1156 1139 L'E7L 1068 1094 414 ne RE 
Cèment— CIM mOn we 59 51 58 57 38 44 53 78 50 50 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 89 95 112 128 133 148 166 150 150 150 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railways — Chemins de fer 
Volume of traffic — Volume du trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 108 142 73 170 109 91 58 54 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres  . 39 66 70 78 83 10 10 10 
Shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes (milliers de tonnes) 
International sea-borne shipping (Ports of Phnom-Penh and Kompong-Som)—Transports maritimes internationaux (Ports de Phnom-Penh et de Kompong-Som) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 495 485 503 427 374 217 48 50 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . yp, 595 699 820 501 409 497 583 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugare——vStcre. 0 FR ONE, NX UPS, 6.0 9.9 10.8 10.8 8.8 12.0 14.0 14.5 11.5 10.0 Lire 
Rubber — Caoutchouc . . . dde Ae M3 1.8 2.8 3.0 3.2 2.0 0.8 1 15 1.5 1.2 12 
Phosphate fertilizers — Engrais es es 1.0 1.0 1.0 0.5 0.7 i 0.5 ie À 1.0 0.5 0.5 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 0.3 0.3 3.0 3.0 4.0 1.8 2.1 1.0 1.0 0.9 1.2 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million riels) — Valeur (millions de riels) 
Imports —Importations - . . . . . i+. » » 3888 3365 4043 4262 2893 4191 12158 


Exports — Exportations £9. 5 =. . =. … « « 2356 2907 3098 2729 2124 825 1204 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) (1970 = 100) 


Working class families (all — — Classe ouvrière 
(tous articles) . . 80 79 84 89 100 171 215 554 
Middle class families (all items) — Classe moyenne 
(ous Articles) NE Oe AO nn |e 85 85 90 94 100 169 232 543 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million riels) (end of period) — Monnaie et banque (millions de riels) (fin d'exercice) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 7670 8374 8295 8596 14117 22419 35736 58881 100309 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors 
HAN ese Ge See! | + + + . 5854 5953 6048 6150 11580 17310 22941 31622 38257 
Demand deposits in commercial bates — Dépôts à 
vue dans les banques commerciales. . . . . 2316 2421 2247 2446 2537 5109 12795 27259 23693 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . a oe 4196 4111 3543 4237 3976 3907 3781 5634 
Government revenue and expenditure (million riels) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de riels) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 4931 5440 5876 6030 5075 4028 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 6891 6488 7000 7421 13525 18 200 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Primary education — Enseignement primaire 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 4062 5716 5857 5699 1490 1450 1 534 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 17595 19139 21313 22607 19710 18444 20 374 ata 
Students enrolled (shousands)—Eléves inscrits (milliers) 846.2 934.3 1024.5 989.5 337.7 484.1 479.6 save AKA isd ei 
Sa Ee ee R 
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KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


ee eee eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 6.28 6.42 6.56 6.70 7.06 7.26> 7-46) 7674 7.89! Se 8.34 


Et : : £ A a : 
stimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
| (1959 and 1962 censuses — Recensements de 1959 et de 1962) 


April 1959 Census — Recensement en avril 1959 17 April 1962 Census — Recensement du 17 avril 1962 
Population! x , Density Population? Density 
rea — population _ Area — (population 
su sexes — Male — Female = Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
es deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
4 845 000 2 420 000 2 425 000 172 511 28 5 728 771 2 862 939 2 865 832 181 035 32 
1 
panate, based on results of a demographic sample survey covering 345 villages, and 1 D'après les résultats d'une enquête démographique par sondage dans 345 villages et les 
| ss ementary administrative reports. données des rapports administratifs complémentaires. 
xcluding foreign diplomatic personnel and their dependants. 2 Non compris le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accom- 
pagnant. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million riels — milliards de riels) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 5.6 6.2 6.4 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
MAUONUNAle DIVERS, Se ee 21.4 22.0 25.4 are TE sas Ne ate at 46.8 wae 
ncrease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 0.9 0.7 0.7 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 5.0 4.4 4.8 ane ae eet nore Weta Save es nets 
Exports of goods and services — oi de biens et de 
services . . 2.5 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de —0.4 —0.8 ee sere 53% ee as + Frs oc 
piers) CIE scrysces! 0 ee 4.1 


ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
Priteauxevaleurs diacquisition <8.) 29-2 5... « 31.3 32.9 36.4 40.9 she en sis nee “en arene 


4. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(thousand million riels — milliards de riels) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — oo chasse, 
Te oe aa ee TA EURE 13.1 Ne Ser Eats Le FE Le hex ows svete as 


g and quarrying! — Industries extractives! 
anufacturing — Industries manufacturières 
lectricity, gas and water2 — Electricité, gaz et eau? 
onstruction — Bâtiment et travaux publics . 


holesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce | 


de gros et de détail, restaurants et hôtels . . 

ransport, storage and communication — Fr entrepôts 

et communications : : 

inance, insurance, real estate and business services — Banques, 13.5 sir abs 1g nn es — 7 ip ool 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


prises À 
Community, social and personal services — Services fournis à à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . - 32.0 Oe St sens Ste sae Are see ago Seas BBS 
1 Sal 1 1 Extraction du sel seulement. ; ‘ 
eg pees 2 Y compris également la production de bois de chauffage. 


2 Including also production of firewood. : i pr 
eurs et omissions. 
3 Including a statistical discrepancy. Y compris err 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA 
lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ee ee SS SSS 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . . . . . 2983 2984 3050 3133 3046 3046 3046 3046 3 046 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
DORMMAN CMU More iy Mi re. sn vse pee AE en eee 580 580 580 580 580 580 580 580 580 
Forested' land ttont 0° 0 ee ey 9 = 18872) 19/972" 191872) 010 0720141972 US STARS Sia IG GTA 72 
Other areas —— Autres superficies. =. 2 5 5 4 3 = 1269 1168 1102 1019 1106 1106 1106 1106 1 106 


I ES Ded De ee SS ee 


6. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


el 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . 100 100 100 89 89 89 89 89 89 


7. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970—100) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


FAO index! — Indice FAOL 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 71 74 91 78 100 76 62 44 35 SL 58 
Food — Denrées alimentaires . . . . . , , . 67 70 87 73 100 77 61 42 33 51 58 
Cereals — Céréales . . 63 65 86 66 100 72 51 28 17 39 47 

Per capita food production — Production Mimentlte par habitant 76 77 93 76 100 76 58 39 30 44 49 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 70 71 91 68 100 70 48 26 16 34 40 

1 Original base: 1961-1965, 1 Base initiale: 1961-1965. 


8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Rice Se ge ee es a EN LE 2 2182 2020 2324 1944 2399 1880 1399 811 555 1 050 1 400 
MÉANSENNE CN dan Se TA. Ts 7 89 117 113 102 86 94 56 63 60 60 60 
@assaya —"Maiuoc : MAR GH rise PE ie 1 2 3 3 3 1 2 3 3 3 a 
Syveckspotatoes: ——s Patates memes «ee OR CRE, 2 1 2 2 3 2 2 3 3 3 3 
Groundnuts = Atrachides J... mn » Gou& « %. 23 21 22 21 21 17 14 13 13 13 13 
Soybeans — Soja . . TS hehe yr ea ag 8 9 5 13 5 3 5 3 3 3 Ki 
Sesame seed — Graines de: HÉSEDIER OS. CODES pale en 15 8 14 15 16 9 10 10 9 9 9 
Dry peanse——=blaricots secs sk os lw Oe en 48 54 62 53 31 36 29 30 30 30 30 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


i 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Ricei—— Riz (paddy) oy 5 9s 4 % 8 wa wo sels 23/6 2457 S251 2508 S814 S782 1927 10 
( 50 635 1 

MBO a Pars Len es oe Et do qu 136 150 154 118 137 122 80 73 70 0 a 
Cassaya’—"Maniocs: wo. se Se te oe an Se 19 23 40 27 30 LS 21 23 23 23 23 
Sweet potatoes — Patates . rete 13 13 16 22 23 17 20 20 21 22 24 
es is shell) — Arachides (en coques) Es 21 21 26 22 17 24 14 14 14 14 14 
oybeans — Soja . A A Ni Te 7 8 4 

Sesame sed — Graines de SSL SR OT RU, se LS, 10 5 9 ï + ; ; ; ; ; a 
Dry beans: Hancotsisecss CC, Ml A ies. 25 29 32 34 20 28 18 18 17 re af 
Rubber = CAOUCROU 51 53 49 46 13 13 15 17 18 10 15 


— Elevage! 


(thousand heads — milliers de têtes) 


KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 


[HI AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
10. Livestock? 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Horses — Chevaux F 6 6 7 9 9 9 10 10 11 12 13 
attle — Bovins 1850 2084 2268 2399 2300 2200 2100 2000 1 800 1 800 1 940 
Ba — Porcins : 991 1 057 1 078 1152 £200" 2150 2100 1.050 950 850 900 
Goats — Caprins 2 l 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
IBuffaloes — Buffles . 750 784 856 898 910 900 880 860 840 820 868 
jchickens — Poulets 8112 3080 3568 3838 3900 3950 4000 4000 3 900 4 122 4 345 
Ducks — Canards . 996 1 637 1 784 1 919 1950 1970 2000 1950 1 920 1 920 1 920 
1 Enumeration date: December. 1 En décembre. 
| 11. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
| (number — nombre) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Tractors — Tracteurs . 1000 1048 1158 1233 1233 1300 1350 1400 1 450 
arden tractors — REC eee : +. ROM? eee 200 336 751 751 751 760 760 770 770 
Combined harvester-threshers — Vator batteuses . . _ 2 3 20 20 20 20 25 25 
12. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
nsecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 
même famille ; 924 1519 2017 1944 668 1000 1577 1600 
Benzene hexachloride sa Fee —— Freddie 
rene dote Re RTE — — 391 17 17 50 16 
Dicldrine——tIMeldrine- 90; ue vus ce ses 5 — 6 1 8 5 rs axons 
Toxaphene — Toxaphéne . , 334 362 1038 255 500 954 950 
Organo phosphorus compounds — Cree organiques 
phosphorés AE a ea ae 732 14? 12 122 252 35? 
Botanical insecticides — lnnecticides Détaniques ‘ x sites 1477 De te ee 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides 179 142 111 175 133 120 
ungicides — Fongicides 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . CRDI sine 54° 56° 60° we a5 
Dithiocarbamates See alee Pras rae 2 FD AGF arg 20 20 18 20 
Captan and other fungicides — née et autres Phobies : 122 
Rodenticides — Produits contre les rongeurs. . . . . . sine Ae ss aoe 3 3 ste SC Se ae ere 
1 Parathion, malathion and others. 1 Parathion, malathion et autres. 
2 Parathion and malathion. 2 Parathion et malathion. 
8 Active ingredients unspecified. 3 Composants actifs non spécifiés. 
4 Rotenone only. 4 Roténone seulement. 
5 Copper sulphate only. 5 Sulphate de cuivre seulement. 
13. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
otal ‘ = 5 3940 4080 4140 4435 4070 4130 4270 4270 4270 
Industrial wood — Bois @ oeuvre et d' lt - : 730 780 740 945 520 470 490 490 490 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses 410 450 400 595 160 100 110 110 110 
Other industrial wood — Divers 320 330 340 350 360 370 380 380 380 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois d EE et ite 
carbonisation 5 3210 3300 3400 3490 3550 3660 3780 3780 3 780 
14. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
His ST. D ET Mol. i ee! ee RE 1e Re OR 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
“otal : : 52,4 77.2 87.2 84.7 84.7 84.7 
Fresh water Fe — Porton: d’eau ‘douce 3 32.0 552 66.2 73.9 73.9 73.9 
Marine fishes — Poissons marins 20.0 22.0 21.0 10.8 10.8 10.8 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
15. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
SS  —— —— 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef andiveali— Boeuk et veattin 29 9. as oe 15 L7 18 19 25 25 25 22 we 23 
Pismeati—— Viande de POrces ss) cues se #6) ss 27 29 30 32 33 33 33 32 30 31 
Fish (salted, dried or smoked) (metric tons) — Poisson (salé, 
GAS GPO) WATT) Be ... 10954 11170 7912 5958 6857 11778 10489 
Distilled alcoholic beverages (thousand hectolitres) — Boissons 
alcoolisées distillées (milliers d’hectolitres) . . . . . 90 99 144 143 96 45 55 36 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . o— = a= 57 55 26 23 18 
Soft drinks (thousand hectolitres) — Boissons rafraichissantes 
arg CHPLHARRED)) 6 0 8 6 8 6 & & Oo oO © 72 41 176 248 98 25 25 25 
Ciparettes (U2/ 0) et aes ER ee) ee 2825 3511 2886 3807 3874 3413 2510 2622 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . . . 1345 1400 1156 1139 1171 1068 1094 414 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
Non-coniferous — Non résineux . . . . . . . . 150 174 140 223 32 38 43 43 43 43 
Plywood (thousand cubic metres) — Contreplaqués (milliers de 
mètres cubes) RL etek. Thue. oT). cu ee ee 2 3 3 4 3 2 2 2 
Soap (metric tons) — Savon (tonnes) . . . . . . . 2 594 906 2753 1788 756 469 400 400 
Tires (bicycles)2 (thousands) — Pneumatiques: enveloppes 
(Greyclettes)2\(mslliers)e ae we ww ew 334 329 760 539 186 208 200 200 sis rei 
Cement (thousand metric tons) — Ciment (milliers de tonnes) 59 51 58 57 38 44 53 78 50 50 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
2 Including inner tubes. l'animal. 


2 Y compris chambres à air. 


16. Construction — Bâtiment 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


New buildings: permits issued (Phnom-Penh) — Constructions neuves autorisées (PAnom-Penh) 
DAC En IDU(MET." se ce de 942 1023 842 952 278 
Wocdens— En bois. ss) aos EN same <s 591 547 362 204 99 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


17. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total production of primary energy — Production totale de 
lénergieprimaire, See, 1 See) A0, re en “= 1 3 3 3 3 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) — 1 3 3 3 3 
Trade — Commerce 
Imports — Importations ......+.+.4.~-. 357 357 352 666 575 220 213 249 131 
Exports — Exportations’ 4. +  _ « wes , …— a = — 58 52 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . , , 18 20 15 30 30 30 30 23 LÉ 
ee ee ee | se ee ne es 


18. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 

pl DOUCE) ES, (x) ee 39 57 63 63 64 45 41 S1 51 
Production (million kWh — millions de kWh) 

p2 HOAUGER ate ee an ty ce 89 95 112 128 193 148 166 150 150 150 


1 Industrial capacity nil or negligible. 


ET ee e : : 
2 Production by industrial establishments nil or flepligitile, Puissance des établissements industriels nulle ou négligeable. 


2 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
19. Railways — Chemins de fer 


ee ee TE 1908 1909). 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) 


460 504 504 552 251 272 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 


Bacomotivesme sane ee ey MN ge 34 40 40 47 28 | 28 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 59 65 65 81 82 82 82 
Wagons . . AT nl D Na 416 486 486 621 742 740 658 

Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 108 142 73 170 109 91 56 54 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 39 66 70 78 83 10 10 10 


20. Roads — Routes 


eZ 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 5121 5121 15029 15029 15029 15029 15029 15 029 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . ; 2179 2179 2600 2600 2600 2600 2600 2600 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil fee _ 
Routes empicrrées Ou stabilisée... «. «5 « 1368 1368 1603 1603 1603 1603 1603 1603 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées RP ANR AT 593 583 446 446 446 446 446 446 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 990 990 10380 10380 10380 10380 10380 10 380 
Motor vehicles in usel (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (millers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . EPA LT 19.3 2157 291 24.5 25.9 26.4 PAN? ars atte 7 Ae 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? LR ree 10.3 10.6 10.7 10.9 11.0 111 El 11.0 Fe i= nies 


1 Including vehicles no longer in circulation. 


L rin 1 Y compris véhicules retirés de la circulation. 
2 Excluding tractors and semi-trailer combinations. 


2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


21. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Merchant shipping: fleets (gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


Hot RO ef. ODA UE At ul: Ne 42307 4750842308 425011850m 2 090 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 495 485 503 427 374 217 48 50 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 572 595 699 820 501 409 497 583 
1 Ports of Phnom-Penh and Kompong-Som. 1 Ports de Phnom-Penh et de Kompong-Som. 


22. Civil aviationt — Aviation civile! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 3 4 4 Bric 4 4 7 

Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
HEART MES 4799 5411 4058 sche 5880 4738 6046 
Revenue — Payantes oS. aes) cere eo fe 4740 5335 3998 re 5778 4667 5981 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . + «= + 59 76 60 ME 102 71 65 

Number of personnel — Personnel . . - : . + = . 222 271 305 Fes 251 251 256 

Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 1406 1645 1417 1764 1056 1030 1000 1100 1 000 800 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 45.7 49.7 50.9 72,7 30.8 32.5 47.0 51.0 48.0 42.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . - 1035 1470 1085 637 460 658 700 500 500 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 86 67 67 99 52 361 

International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres Aown — Kilomètres parcourus . . AU CE 1100 1296 1134 1444 946 380 400 400 400 300 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres ET ; 39.5 42.2 41.0 59.5 27.0 11.6 15.0 16.0 15.0 13.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1035 1470 1085 636 458 260 400 500 500 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 86 67 67 99 52 70 

1 Royal Air Cambodge. Beginning November 1970: Air Cambodge. 1 Royal Air Cambodge. A partir de novembre 1970: Air Cambodge. 


99 


DEMOCRATIC KAMPUCHEA 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


23. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Done RÉ My See ata RC 24.8 28.1 95.5 46.7 21.2 9.5 12:5 16.5 
United States — Etats- Unis ‘ eee ee 4.8 7.0 10.0 15.1 5.9 27 21 2.0 
France . 4.9 5.6 6.0 6.1 a3 ue LL 1.4 
China — Chine 22 2.6 1.0 0.6 0.2 0.7 re 
Japan — Japon. : 2.0 3.0 3.9 6.1 3.3 0.6 0.5 0.7 
United Kingdom — Royaume- Uni F 1.4 1.6 1.9 2.6 1.4 0.4 0.4 0.5 
Australia — Australie . 0.5 0.6 1.1 1.4 1.0 0.3 0.2 0.3 
Lao People’s Dem. Rep. — Rép. dém. populaire lao 0.1 0.3 0.3 0.3 0.2 0.3 af 
Philippines . é 0.1 0.1 0.3 0.2 0.2 0.2 Fr 
Singapore — Singapour te 0.8 0.7 12 1.4 0.5 0.2 0.2 0.2 
Rep. of Korea — Rép. de Corée . 0.4 0.1 0.1 0.2 0.1 0.2 = ren 
India — Inde . x 0.2 0.4 0.7 0.6 0.2 0.1 ae =f 
Canada . ; 0.3 0.4 0.6 0.8 0.4 0.1 0.1 0.1 
Switzerland — Suisse : 0.9 0.8 LL 1.5 0.8 0.1 0.1 0.2 
Others — Autres . 6.1 4.9 7.3 9.8 4.3 2.8 7.8 10.1 


24. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Damesticu—ntericurs a NM: 00. re ee 1693 1306 1987 2359 1368 1096 1366 1402 

Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 1454 3324 13210 34014 22938 13943 7614 7860 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 1.171 474 42629 «LATS 1060 2319 1005 1058 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic. Intérieur «24 4 «how wow eg ee AL 84-0858 0540.71 AT DT 3648 ss “80:00 

Foreign — Etranger. 0 . «© « «= 77.54 86:11 103.14 85.24 65,92 je IREM 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 5333 5900 7315 8024 8139 8000 9196 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
25. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 
Total ogee RETRO D ck RS tena me calc e, te aga heme ana scene : 2 230 
Cereals — Céréales Nr AMD tetes votre CR 471 1 644 
Potatoes and other starchy ta - Ponts de terre et quires féculeney. NV (ae ae ae 16 16 
Sugar and sweets — Sucres et produits sucrés . . PRE) fe ee MO es 43 183 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines A CE aad A ee ee 12 48 
Vegetables — Pissed, Jaen, 3 DO OR CS CO US CN BRA 175 39 
Fruits. < RE RE 186 91 
Meat — Viande : het i el re ns LORS. eat de RE 20 60 
Eggs — Oeufs RON OR UE PES LS NT hs SoM eee Sn Ut <I 5 
PÉTER POISSON ip ella tae Une ec a ae VA a ie IL eee ong ae a ee We ay 59 94 
Milk — Lait . a 9 8 
Fats and oils — Graisses et huiles ; 5 42 


26. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


DUBANE== IS UCrE NO en eee era de 6.0 9.9 10.8 10.8 8.8 12.0 14.0 14.5 11.5 10.0 sf 
Rubber — Caoutchouc . . . vale lots 1.8 2.8 3.0 3.2 2.0 0.8 1.1 1.5 1.5 Le 1.2 
Phosphate fertilizers! — Engrais FPRNTI RS PSE 1.0 1.0 1.0 0.5 0.7 Li 0.5 1.1 1.0 0.5 0.5 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 0.3 0.3 3.0 3.0 4.0 1.8 2.1 1.0 1.0 0.9 1.2 
Newsprint PADIe OUT 6 sles +l « <a 3.4 3.8 3.3 1,2 1.6 1.6 1.6 1.6 
FOR Energie Gs es ae ea sg 339 338 344 525 378 175 182 226 131 


1 Years ending 30 June of year stated. 


1 L'année se termine le 30 juin. 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. 


2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


27. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Value in million riels — En millions de riels 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 3888 3365 4043 4262 28 
oe Sit es Le L3 93! 4191 12158 
Exports (f.0.6.) — no CHAPITRE: 2356 2907 3098 2729 2124 825 1204 
Balance — Solde. . . . . —1532 —458 945 —1533 769 —3 366—10 954 
Value in million US dollars — En los a dollar EU 
Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 111 96 116 103 54 78 
SPA NS RE JE 98 
Exports (f.0.6.) — si hed b. ) a teeta Op tents 67 83 89 65 39 15 15 
Balance — Solde. . UC een ee) mie +44 —13 —27 —38 —15 —63 —83 


28. Direction of trade— Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1966 1967 1968 1969! 1970! 1971! 1972! 19731 1974 1975 1976 

AINCOUNETIES "TOUS pays 1... ne 107.5 JE 1134 93.0 52.1 98.3 151.4 233.6 
; (Exp: 67.6 82.9 88.4 45.2 38.2 9.0 5.7 912 
ESCAP countries — PaysdelaCESAP ... . oe 49.0 41.0 55.4 41.0 Zou 39.0 56.5 61.8 
Exp. 30.7 46.0 48.4 20.9 21.6 6.4 5.2 6.3 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de fImp. 34.0 27.7 32.5 15.1 8.9 25.9 44.0 50.5 
développement de la CESAP \Exp. 25.8 43.5 45.1 14.3 19.4 4.4 O2 4.3 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 44.7 45.9 51.3 41.7 21.0 192 14.9 10.8 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 17.6 14.4 17.7 SA 7.0 1.0 0.4 2.5 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 4.5 5.0 4.0 4.1 202 4.0 15 0.5 
lExp 1.5 21 2.1 125 0.9 — 0.1 — 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale cu 7.4 4.5 4.3 = 1.0 — — — 

Exp. 5.9 5.2 6.2 — 4,7 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 2.8 4.1 3.5 9.4 3.5 39:5 80.0 160.7 
lExp 1.4 1.8 2.2 3.2 0.2 0.2 0.1 — 
United States — Etats-Unis. . . . . . . SImp. 2.8 3.9 3.4 4.0 2.9 39.5 80.0 160.6 
lExp. 1.4 1.8 GE) 2.4 0.2 0.2 0.1 — 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.2 — 0.6 0.4 0.6 
Exp. 11.0 13.5 = 5.3 4.3 1.2 — — 

1 Data derived from partner countries. 1 Les données sont déduites des pays associés. 


29. Composition of imports — Composition des importations 
(million riels — millions de riels) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food Produits alimentaires NU un, 4 177 216 226 373 

Others — Autres . . ‘ ; 1219 944 1012 919 
Materials chiefly for don de — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 411 344 631 685 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 387 425 407 308 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . DOS CNE 7777 


30. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million riels — millions de riels) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


532 479 661 721 
SITC — CTCI section 1403 1012 1280 1249 
SITC — CTCI section Mine SM, 1135 PLOl4 ISIN SAS 

SITC — CTCI divisions 71 + eA, ANR Li OR | Ses 813 680 628 793 
SITC — CTCI section 8 ee, ates hs 182 194 238 220 
SIT CrCl section 92% 2 = oe os me ss 1 1 — — 

Exports — Exportations 


SITC — ‘CTE! section 


Imports — Importations 
SITC — CTCI section 0 177 216 226 371 
SITC — CTCI section 1 51 40 38 36 
SITC — CTCI section 2 58 62 125 68 
SILC —— CIE) section 3 332 333 313 200 
SHC —ACICI sections 16 13 30 19 
5 
6 
7 


SITC — CTCI section 0 1254 1804 2070 1186 
SITO CrCl section: 1 a 17 12 16 
SiG = Cich section Z 1 088 1 069 980 1 456 
SHC — GOW section 1S 1 — — 16 
SITC == CTE! ‘section 4 1 10 20 12 
SITC — CIC! sections — — 1 — 
SITC == CIC! ‘section 6 5 D 12 18 
SITC =" CIC! section 7 4 — 3 12 
SIC Gil Clusectionns 2, 1 1 15) 


| eee one eee eee eve eee eee 
. . . . . . . . . . 
| RE ae 


DEMOCRATIC KAMPUCHEA | 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
31. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million riels — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de riels) 
SNS ee CRE ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


DR RAR Ne RE eS ee ee = 
Imports — Importations 


Dairy products — Produits laitiers 4.9 10.8 5.5 6.2 3.5 


Q 
. 74.3 123.2 91.2 130.3 60.7 
—Ciment +... 07.0 66101414090123;9 94.5 32.4 
SFA ai i 81.9 104.1 88.7 73.4 39.7 
ie 222.2 235.1 202.7 60.7 27.7 
Mv, 


d — Produits dérivés du pétrole . 
ean irs rag vers ee à 309.0 321.4 285.8 161.5 204.1 


hemicals — Produits chimi PL NO MO: 18.9 16.6 45.4 48.2 89.2 
“ire LA 55% UV. 216.3 198.3 355.4 9372.5 296.5 
Ph tical products — Produits pharmaceutiques . JQ. 11 0.9 1.3 1.3 1.0 

SA ale Ve 300.7 246.4 286.2 326.2 213.6 
Cotton piece goods — Cotonnades . . . . . . SQ, 3.8 2.0 1.2 0.4 


lv. 270.8 139.5 97.7 46.7 


Rubber tyres — Enveloppes en caoutchouc . . . . JQ. 1,5 0.8 1.5 1.0 
V. 80.5 47.7 74.5 48.9 7e 
Machinery and apparatus — Machines et appareils . Q. 722 5.5 5.4 6.7 3.2 
“at si V. 505.7 388.8 401.1 534.7 326.8 
Electrical equipment — Matériel électrique . 6.7 3.4 3.4 = 12 
Motorcars and parts — Automobiles et pièces détachées 4.2 2.9 2.9 3.9 2.4 


254.4 199.2 241.2 344.9 234.5 

Exports — Exportations 
Rice — Riz . 190.2 219.1 229.7 90,5 "177.7 
846.6 1293.8 1305.0 478.5 890.4 


MZ M CR  co- Le Ov 1933 64.8 87.6 55.3 33.5 
UW. 2851 147.0 1559 | 1523: 1075 


me Oo 
3 253.3 245.5 209.5 213.6 173.4 
iy 
vi 


BÉDDER PONS CD: 2010: 1.5 1,7 1,7 0.1 0.8 
V; 58.6 53.5 49.3 5.1 38.9 
Rupe —ICADUICROIC PR 0: 51.1 49.7 46.5 49.3 14.5 
Vv 873.5 715.7 657.0 1101.1 349.2 


81.2 98.4 1166 142.4 59.5 


Forestry products! — Produits forestiers! : iw 
V. 58.0 70.5 83.9 125.2 68.5 
È 
Vi 


11.8 3.9 6.4 4.1 3.7 
98.7 45.1 63.4 60.7 62.8 


1 Including timber, charcoal, oil and resin of wood. 1 Y compris le bois d'oeuvre, le charbon de bois, l'huile et la résine de bois. 


Kapok, ginned — Kapok égrené . 


IX. PRICES — PRIX 


32. Price quotations of major export commodities— Cours des principaux produits d'exportation 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
SS ee ee SES 2 ee es a a ea 
Annual export prices of: — Prix annuels à l'exportation du: 
Rice and products (riels per hundred kilograms) — Riz et 
dérivés (riels par quintal) . 445 591 568 529 503 
Maize (riels per hundred kilograms) —Maïs (riels par quintal) 214 227 178 279 321 
Rubber (riels per icici — Caoutchouc (riels par kilo- 
gramme) . l'idée 10 1012 2292 2419 
Pepper (riels per kilogram) - — Poivre (riels par kilogramme) 39.6 31.0 29.8 51.2 48.5 dre sive + cus se 7 - 
a 


33. Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) 
(1970=100)} 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Working class families — Classe ouvrière 


Allhitems Tous articles , , . 4 « « «es swe 80 79 84 89 100 171 215 554 
Food — Alimentation . ian tee ee 72 70 75 83 100 194 250 715 
Rent and utilities — Loyer et : services collectifs Er Oe 91 96 100 101 100 100 111 172 
Clothing == Habillement. nn yo. 97 91 95 95 100 218 254 507 
Miscellaneous — Divers . . ee Re AA. = D 97 98 99 96 100 174 221 443 

Middle class families — Classe moyenne 

Ollhitemsg—Uoustartiches: 5 «| «4.8» + . « + 85 85 90 94 100 169 232 543 
Food — Alimentation  . RATE 70 74 82 90 100 204 280 724 
Rent and utilities — Loyer et : services | collectifs Fes EUR 95 98 100 101 100 105 119 199 = 
Domestic help — Services domestiques. . . . . . 100 100 100 100 100 132 200 200 hs 2 wh 
Clothing — Habillement . . . . . . . . . .  J]l4 100 99 99 100 156 243 588 tts at 
Miscellaneous — Divers. . . . . .... , 104 95 95 97 100 145 227 487 à : F 


1 Original base: 1949. 1 Base initiale: 1949, 


KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 


X. FINANCE — FINANCES 


34, Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 

| (million riels — millions de riels) 
een 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


} Money supply — Disponibilités monétaires . . a to 7670 8374 8295 8596 14117 22419 35736 58881 100 309 


Currency in circulation — Circulation fiduciaire for tan 
ques $354 5953 6048 6150 
| Demand deposits in commercial banks — Dépôts à vue dans (eee CC ee 


les banques commerciales . . . 1, 2316 2421 224 
{ Private time deposits — Dépôts à terme du secteur privé oy ic 597 612 a : in 7 ce ic 5 On ce oa se 
| = clearings! — Débits bancairesl . . . . . . . . 935) 047 1097 1157 911 1378 2450 6952 
| es assets — AVOITSMEXICRIQUrS 5 6 5 6 5 6 6 6 AGG Wa VS SAS 4287 3976 3907 3781 £5634 
| anque Nationale du Cambodge) 4. 4. 5. . 4 - 3783 3444 2986 3637 3345 1891 1534 1883 
| Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 414 666 557 600 630 2016 2247 3752 


Claims on private sector — Créances sur le secteur 
Drivel. < PSUS 2 O60) F214 253395 22 
} Claims on government by Banque Nationale du Cambodge — RE EERE ES 


| Créances sur l'Etat de la Banque Nationale du Cambodge 1014 1014 1014 1014 1014 «#1 

LT 1 
} Exchange rate: riels per US dollar — Taux de change: riels par Sesion 
CHEAP OR PR oe mene 35 35 35 56 56 120 187 302 


2 
Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


35. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


3 Goods and services — Biens et services . . . +  —51.63 —4.00 —14.5 —34.5 —30.0 —85.8 —114.5 
Trade balance f.0.b. — Balance commerciale fd. D + . . —A46.44 —1.81 —8.7 —33.2 —27.4 —747 —101.0 
HrAnsSpontatons MITA NSDOrtS 5G 56 6 04 SOR ey NP ON SO 7 
Travel — Voyages mure APRES 0.47 1.02 1.9 3.9 1.3 —0.2 —0O.l 
Investment income — nu des nement RP 2.80 —0.14 —0O.1 —0.6 0.1 1.6 0.7 
Other government — Administrations publiques: autres postes 1.19 2.31 —0.2 0.8 —1.3 —6.5 —9,3 
Quner = IDWS à 6 s 6 5 M ne 8 — 

Transfers: — Transferts: 
Diivater-—Sccteur prive A ~@ ©) ss os 6 «@ « « % 5.91 3.62 3.1 729 7.6 5.4 0.8 
Government — Gouvernement. . . . . . . . . 15.50 4.16 12.3 1.5 2222 57.5 95.0 

§ Capital: — Capitaux: 

Private — Secteur privé. . . 0.06 0.72 0.2 0.4 —0.7 0.1 0.2 
Central and local government — Re ect central et 

collectivités locales : PNR ENTRE TRE à 16.46 —1.78 —2.7 1.0 —8.0 —4.2 — 

Deposit money banks — Banques de dépôt NOT I PET NE 3.40 —6.80 2.5 46 —05 —38 8.0 

| Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . . . . . — — — — oA Poth 2.6 

| Monetary authorities — Autorités monétaires . . . A 7.32 5.02 4.3 17.1 3.4 27.4 10.0 
National bank liabilities — Banque nationale: engagements : 7.55 —1.81 —5.9 9.0 ne. 0.5 0.2 
National bank assets — Banque nationale: avoirs . . . . 2.03 —0.52 —1.1 0.3 —0.4 ; 
Monetary gold — Or monétaire . . . . . . . . — —1.12 oo 11.5 BS 3.5 6.3 
SDRs — DTS . . — — — — —16 —0.1 —2.5 
Reserve position in the fund = Weedon de réserve au 1 FMI. — —— — —47  —1.5 6.2 — 
Foreign exchange — Devises . . . . . . + . . —2.20 8.41 113 0.2 5.2 179 6.0 
Other claims — Autres créances . . . . —0.06 —0.06 — 0.9 0.5 —0.6 — 

Net errers and omissions — Erreurs et omissions ‘nettes Sie feud els 2.98 —0.94 —5.2 1.9 2.9 0.7 —2.1 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
2 Including freight and insurance on merchandise. 2 Y compris fret et assurances sur les marchandises. 


36. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(million riels — millions de riels) 


a ee ee ee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


aiatalbrev enter Recette tomes a) eee eee LOGIN 6 5 440951876) 6.0308 5075 41028 
Total expenditure — Mb ore totale I S916: 498) 97 000 997421 131525) 18 200 
Balance — Solde . . . . . —1960 —1048 —1124 —1391 —8 450—14 172 
Major components of tax revenue — Principaux Costes ‘de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . ps 3895 4355 4537 4930 4280 3437 
Tax on income and wealth—Impot sur ie: revenu o la fortune 1775 2080 1574 2400 2300 2056 
Land tax — Impôt foncier . . ee 2 120 155 — 180 180 66 
Customs duties and excise — Droits, de douane a impôts 
RU wo pee. ee SU. ;, N7600 2120977565 085 350. "800 pm 815 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . . . . » 1484 1608 1671 1824 6297 11549 
Economic services? — Services Economiques? ae OÙ ane 296 260 258 279 335 Pare 
Social services? — Services sociaux. . . a Ty7ie™ 1835) 1907" 7 05527453 
Other current expenditure — Autres rt courantes 1 1731 2969 1883 2080 2829 
Investment — Investissements . ieee 706 1006 1281 1180 1595 


Loans and advances (net) — Prêts et avances erm a 961 — — — 16 562 
EE SS 
1 Prévisions budgétaires. 


1 Budget estimates. s t mr 
Le 2 Y compris les dépenses d'équipement. 


2 Including capital expenditure. 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
37. Education — Enseignement 


Se ee Ne ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Primary education — Enseignement primaire. . . . . 4062 “5716 > 5857 © 8689 1490 1450 1534 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 150 162 179 172 95 aes Brahe 
Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 72 99 100 107 78 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . 42 49 48 47 Awe 
Teaching staff! — Personnel enseignantl 
Primary education — Enseignement primaire. . . . . 17595 19139 21313 22607 19710 18444 20 374 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 3784 4464 4481 5035 3513 2754 2544 
Vocation/technical — Professionnel/technique atk eae 539 333 517 581 196 arts 309 
Higher education — Enseignement supérieur oe €: we 1217 1529 1935 2000 1603 1263 14164 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Primary education — Enseignement primaire. . . : - 846.2 934.3 1024.5 989.5 337.7 484.1 479.6 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 89.0 99.6 117.8 120.0 81.6 95.3 99.9 
Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 8.16 5.79 TAUX 5.8 3.0 6.8 3.5 
Higher education — Enseignement supérieur . . . . . 7.4 8.9 à A! 9.2 9.4 10.4 10.0 
1 Public education only. 1 Enscignement public seulement. 


38. Libraries — Bibliothèques 


1966 1974 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . . . . . . . 1 34 1 TT 
University — Universitaires . . . . . 13 57 ce 57 


School — Scolaires. =. . | . » 131 tae 80 84 


39. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 373 3581 185 vs Tr ee 29 
Generalities Généralités. . 1. « “3 = i % « 26 4 8 ns ve pe — 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . , +. . 204 276 103 me La re 4 
Social sciences — Sciences sociales . . . 114 62 59 Dei ae ee 14 
Natural and applied sciences — Sciences pures et app! iquées 29 16 15 > NA si 11 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 18 16 26 APE 16 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 69 Pe 145 TR 70 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 52 52 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) Tr 28.8 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 

Nombre estimatif de postes apg de radio en service 

(millers) =. . ‘ 990 1000 1000 ..» 1025 1050 1100 1110 
Estimated number of lerision receivers in use (thousands) — 

Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 


(milliers) We ns RE el prise fé 0x di 25 35 50 he ons “x 26 sia Be ry 
1 First editions only. 1 Premiéres éditions seulement. 


40. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of hospitals and health centres — Nombre d’hépitaux 


etdedispensatres ise + 0 na go deere) > ees 44 54 60 63 60 94 
Payarcians = Médécins 5 5040, , MOG ee + 337 360 440 462 427 438 
DéDHStS =mDentstes Ne. 5.0.0 si. « OR 200 0 28 35 40 47 51 71 
Pharmacists — Pharmaciens . . a 53 64 77 81 75 79 
Midwives and rural midwives — Sages- -femmes et accoucheuses 868 923 1153 1248 1383 1426 
Nurses — Infirmières . . ES 2214 2330 2613 2685 2322 3996 
Health technicians — Techniciens de la santé publique nee ae 409 442 476 470 rea 


41. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
ee a ee ee ee eee ee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . 590 693 727 730 
Membership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . 375 409 417 434 
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FiJi — FIDJI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


POPULATION 


Midyear population (thousands) — Population au milieu 
deannée (milliers) 0 5. 6 5 2 478 484 495 510 520 531 541 551 560 569 580 


i MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de ee oe = ok 


General — Indice général. . . . Dre 90:0 100:0 1090 2132 119\2 129:9 137.4 
NATIONAL ACCOUNTS (million Fiji dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars fidjiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . aay LAON Ee loCis 19108) PIT 0 261.3) 9 88859 450.0 536.0 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — Riz (paddy) . . . . . NT: 14 15 18 17 20 16 17 16 13 iS 22 
Sugar cane (crop year) — Canne à sucre (campagne 
ERVICOLE) Gane em EE OR OE pce yar ny ard etm 2228) S297) 2 87k 2 377 2886 2545 2238 2495 2151 2 160 2 327 
Coconuts — Noix de coco . .... 2... ~~. 222 218 245 282 249 250 260 250 253 220 228 
Gopra = Goprab¥seee Go Sa aa a Oe 25 25 28 34 28 29 29 27 27 22 23 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre . . re 308 296 400 304 361 373 320 301 273 272 
Beer (thousand flees uae Caer Pa Pe) 35 38 48 57 72 85 102 120 150 157 
Cigarettes (millions) . . . . . A 322 811 344 369 389 405 360 406 442 473 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million RWh) — “bees 
électrique (production) (millions de kWh). . . 113 120 132 139 158 179 191 217 223 241 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Sugar — Sucre. . AR PETER MESA AS AT 20.6 21.0 2159 24.2 VAS EE 28.5 25.5 28.2 30.1 279) 
Nitrogenous fertilizers — CEE ATOLES EE, AS Le 4.3 4.2 4.9 4.8 4.9 6.2 7.5 6.8 9.2 Whee 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (mulliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 7.6 8.0 8.2 9.2 1107 13.0 16.3 18.3 19.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 3,9 3.8 4.3 4.0 4.1 4.6 6.3 Ul! 9.2 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 444 519 544 592 597 618 479 457 480 466 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 399 446 483 522 631 685 719 764 662 640 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Fiji dollars) — Valeur (millions de dollars fidjiens) 


Imports — Importations . . . . . . . . . 50.54 56.29 68.40 77.89 90.50 111.55 131.55 174.64 219.33 221.75 236.94 
Exports =#Exportanons : 3) 0. 29% % . «: 38.91 42.66 49.12 53.23 62.31 61.72 65.59 74.43 123.74 141.76 124.74 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . Te 77.9 84.6 92.2 100.0 121.4 120.6 135.0 136.2 12525 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 75.6 92.4 101.0 94.5 100.0 96.6 84.0 84.4 78.3 90.8 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 85.6 88.2 90.6 93.7 100.0 105.6 111.2 134.4 190.0 201.6 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 89.8 78.2 83.0 92.2 100.0 98.6 117.6 136.2 26513" 268.9 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 104.9 88.7 91.6 98.4 100.0 93.4 105.8 101.3 139.6 133.4 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
All items — Tous articles 93 96 100 106 116 129 148 167 186 


Food — Alimentation. . . . . . ; Ver i 2. 92 96 100 109 122 146 169 190 196 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Fiji dollars) — Monnaie et banque Gr de dollars fidjiens) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . ner 31.6 38.7 42.9 48.5 56.9 70.1 86.9 88.4 


Government revenue and expenditure (million Fiji dollars) —— ied et te de l'Etat (millions de dollars fidjiens) 
Total revenue — Recettes totales . 25.0 28.4 32.8 37.6 42.1 53.0 59,1 72.5 80.9 102.1 120.0 


Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 25.2 29.1 30.7 34.4 39.9 46.8 56.7 70.4 79.0 102.1 127.0 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools —- Nombre d'établissements . . 586 594 600 608 616 627 635 638 636 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . Poll) 8027) Ss l6ly 344688778 SLL ache Sunk 4 229 
Students enrolled (shousands)—Eléves inscrits (milliers) 99.14 104.97 110.91 116.15 121.37 126.33 130.44 con LKR 


es See 
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FiJl 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Midyear population (thousands) — Population au milieu de 

l’année (milliers) . 478 484 495 510 520 531 541 551 560 569 580 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité . 34.9 34.5 30.8 29.7 29.9 30.3 28.0 28.2 29.8 

Deaths — Mortalité . 5,2 §.1 5,2 4.6 4.7 5.9 5.0 5.0 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 27.9 24.5 24.8 217 18.5 21.4 26.1 21.5 me 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 6.8 7.3 6.6 7.9 7.8 7.9 8.3 8.3 8.6 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . 0.30 0.32 0.34 0.45 0.50 
Gross reproduction rate! — Taux brut de reproduction! . 2.260 2.462 2.144 1.745 1.845 


1 Fijian population. 


1 Population fidjienne. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(12 September 1966 census — Recensement du 12 septembre 1966) 


Population Pode. Superfice Seige f SS 
Both sexes—Les deux sexes Male — Masculin Female — Féminin (km?) (au km?) 
476 727 242 747 233 980 18 272 26 


3. Population by age and sex (31 December 1974) — Population selon l’âge et le sexe (31 décembre 1974) 


Allages— Under 1 — 


Age (in years — en années) 


aap emda 2e 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . 563 801 16 349 59 805 73 860 73 099 65 502 55 549 46 286 38 267 31 146 
Male — Masculin 285 137 8 508 30 854 37 591 37 048 33 008 27 731 22 892 18 961 15 585 
Female — Féminin . 278 664 7 841 28 951 36 269 36 051 32 494 27 818 23 394 19 306 15 561 
Age (in years — en années) 
85 and 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pia; de 85 ane 
Both sexes — Les deux sexes . 25 364 20 635 16 825 13 303 9 844 6 915 4 376 3 960 —— 2716 —— 
Male — Masculin 12 827 10 507 8 594 6 843 5 034 3 500 2 157 2 018 1 479 
Female — Féminin . 12 537 10 128 8 231 6 460 4 810 3 415 2 219 1 942 1237 
4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
All ages — Tous âges . 120.5 116.6 103.0 97.2 97.1 1246 113.5 1146 119.8 
10 — 19 29.8 344 22.7 222 236 540 453 46.8 483 
20 — 24 274.9 252.2 246.3 237.2 235.6 235.5 217.4 210.7 230.2 
25 — 29 263.3 226.8 222.3 217.9 211.8 2138 196.8 203.7 206.2 
30 — 34 163.8 166.5 149.5 124.2 128.7 128.1 118.3 125.5 121.2 
35 — 39 123.4 135.6 102.6 95.1 90.0 84.4 73.2 74.0 75.6 
40 — 44 49,1 60.9 44.5 33.1 32.4 27.2 26.8 25.5 32.8 
AE ee USE. ALI NA eo 17.2 16.4 12.4 11.9 12.0 12.9 12.7 12.5 18.5 vie eee 
mm ite 
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FIDJI 
Il. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age annd sex! —Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


a 
1966? 1967 1968 1969 1970 1971? 1972? 19732 1974 1975 1976 


$$$ 


Male — Masculin 


milcages — Tous ages 4. ts se me eH 6.0° 515 6.1 5.6 SE 6.9° GE 6.0° 6.0° 
a nee CAN eee AT D PR ee une, 27.0" 250) 277, 22:5 OA TRS 7 
eee eee TER CAMES € Ar 2.5 2.8 3.8 DY) 2.6 3.9 OY | ar 
ies a ae oe. A Sek ae es me 1.0 0.7 155 0.6 1.0 1.3 1.0 1.0 1.0 
VO Es Gee Bw iS ae a EE 1.7 0.8 0.9 0.8 0.7 12 1.0 11 0.7 
DÉS Lee D à MORE à 1.0 13 1.3 1.4 0.8 1.9 ie) 1.5 1.0 
A) SSL EE LS RE OR EN ee E 1.5 1.8 1.4 1.8 LA 2.9 Dr? 1.9 1.8 
REPORT EC Ces 0e. k@s Tr 1.8 1.4 DY 2.1 2.0 2.4 1.8 PA 2.7 
On ne ot. 2.8 2.0 2.6 2.0 1) 3.9 2.2 27 22 
Dee). a a ee NL a) CA ae 4.3 2.9 4.6 3.4 5.0 3.4 4.0 3.8 
ER RDA ARG eS cer NV gd & 4.2 4.5 6.2 5.6 5.2 8.3 6.7 5.6 5.1 
DS} ED NO CE Le ee 8.4 8.5 9.7 9.3 86 126 7.900107 11.3 
En Mr ne ln à 1/08 MNT TENNIS NME ON TON A 1721 
NO NC RE Te ee ty 2020171107 17:6 18.1 225 18.2 20.8 19.6 
Lt A ee ee 8 Raki ABS AGL) UG ORIG MG) ARG IO 29.6 
RO tee M LE ee NT: CMD. . SAG = SC SAN A7 NS 472 208 D 63.08 AS 30.9 
AVANT ee PM DO AO AN CE 777 51.0 
15. hero OR ee) 
EL A AE one A re TONGS OT 103:3 umn 34010729 143:9) 1216 Tne 


85 and over — Plus de 85 ans . 


Female — Féminin 


Allcagest=—4 Tous Ages <8 sees oc, %) os Oe ae ed A 4,4 4.2 4.2 3.8 3.7 4.8° 4.1° 4.05 3.8° 
== Li CN MS RSR PME DAT C5 0 0023 0217 19205020 251 

DR ee rte TN PEN RP pain as 2.6 3.8 3.1 2.0 147 3.3 2.0 et ia 

i. Le SR Sema ieee er 0.8 0.7 1.3 0.8 0.6 1.0 0.8 0.9 0.9 
ee i a ee ee ee 2; 13 0.9 0.7 0.6 0.7 1.0 0.6 0.8 0.64 
1 es TON EE Re ee ee ee 1.1 1.0 12 1.3 12 1S 1.1 di 12 
DD Sn et aie ee 17 1.8 15 1.3 1.6 2.1 1.8 1.1 1.44 
LS OL ee ae 1.3 1.4 1.3 1.3 1.4 2.3 12 1.3 148 
2) ae SP a Re PU 2.0 1.4 2.0 2.0 1.9 2 1.8 1.7 2.0 
Tastee) ery! IE! eset soe af 3.0 3.5 27 3.8 3.2 3.4 2.6 2.4 2.4 
LQ) so SG Le  0e LiiVt 4.5 3.3 3.8 3.4 3.3 5.7 2.9 3.4 3.0 
EAS Rie eat len Pichi: Cem Nee en NE 4,3 4.2 5.4 5.9 3.6 6.1 5.2 3.8 5.3 
ee Ae a ee, PRA I MES 9.4 7.0 8.4 9.3) “10.0 9.9 9.3 9.6 8.6 
RS ne DONNE er a ee SN 11.6 9.5 12.0 PEU 20 a 11S 9.3 10.0 
Wate Se ne  E ee er ee 7 AT Sm 0, 1178 204 118 221 16.4 
DO ENT EN. 0} OP). AM: . 155 20.00 285 184 206 25.7 19.4 25.3 14.9 
Tia Ge AT ue ar due SUD 26190 45:2) GO D A7 bOI A7 7 35.1 215 
TRS ee ee ee ee 
Va ol pete ol he A pee 61.1 495 71.9 603 559 934 102.3 105.9 47.5 


85 and over — Plus de 85 ans . 
ee  ———  _— 


rs eee Pap 
1 Données exploitées sclon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence, i écs ¢ = cent non lee eee teres 
2 Data from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. Ru, mn re ou dont le degré d’exac p , D 
ne 3 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 

4 Rates based on 30 or fewer deaths. de ou 
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FiJl 
H. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 


6. Employed persons by age groups, industry and occupation — 
Personnes actives par groupes d'âge, par branche d’activité économique et par profession 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975! 1976 


Total employed persons — Personnes actives: total . . . . . . . . . . . . 49029 51 590 56210 58399 61476 59006 71104 69939 
i Stee ag ae 7 a oe 2 ee ee 88 gl 97 106 
DRM ie de, Gt hg ato gan Sel geet tage US NUT mente ee ee 
RAT rae M RE EP A NL RC Oty ecw on, eee es ine 4727 4804 
21— 55 . . Boot 1e lime wee dm moe cr lol 048 55607 4 104 42910 
55 and over — Plus de 55 ans RE MNT RUE DE; rs 2009 2387 
Notstatedh—Non spécifié Min tr CT OT Re EC or Sete ... 9889 8651 
By industry — Par branche d’activité économique | 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, sylviculture et pêche . . . . . 3222 3769 3820 2780 3443 2 961 4 382 3 786 | 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . . . . 1933 2135 1853 1745 1748 1 961 1 982 1 570 | 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . . . 9876 9135 10040 9828 10116 10353 12 528 11 378 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . =. os... 999 1128 1231 1441 1727 1 485 1 544 1 808 | 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 7943 7404 8225 8239 9454 8 291 8 951 7 620 
Wholesale and retail trade and restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, 
restaurants et hotels. . . : . 8414 8683 9148 9887 9668 8500 10894 11701. 
Transport, storage and communication _- Transports, entrepôts et communications . 3288 3883 4629 5225 4909 5 234 6 479 6774 | 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 
immobilières et services fournis aux entreprises . . . 1674 1501 1691 2026 2601 2 532 3402 3697 
Community, social and personnel services — Services fournis à la collectiving,. services | 
sociaux et services personnels . . . . . . . . . . . . ,. + . . 12180 13952 15573 17226 17810 17689 20942 21605 
By occupation — Par profession 
Professional and top hie aime — Personnes exerçant une profession libérale et cadres 
administratifs supérieurs : ere re es sos 720 45964 
Technical and semi-professional — Techniciens et personnel intermédiaire A ET 350 469 7055 7667 
Skilled office, middle and lower management — Personnel de bureau, et cadres inter- eo 3503 3894 10648 11451 
médiaires et subalternes . . Rep a PR erly Se ee? ... 15104 16712 20638 21841 
Unskilled workers — Manoeuvres . 5 ee oto ees Se COR OR .. 14910 16005 16338 16153 


1 As of 31 May. 1 Au 31 mai. 


7. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1970=100) 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

General — Indice général . . > CNT OR ERA © Be 90.0 100.0 109.0 113.2 119.2 129.9 137.4 

Non-agricultural sectors — Secteurs non n agricoles FOTO NS FOND ON 92.9 100.0 1096 116.3 121.4 131.9 139.0 

Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . .... . 90.5 100.0 86.8 81.7 81.9 91.9 92.8 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . ..., 103.5 100.0 109.9 107. 1107 129.6 141.1 om 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . DS 105.8 100,0 1111 1113 127.7 112.0 120.9 . 4 

Transport, storage and communication — Transports, entrepôts ¢ et communications 78.6 100.0 119.2 134.6 126.4 159.2 166.9 

1 Statistics of establishments. June of each year, 1 Statistiques d'établissements. Juin de chaque année. 


8. Unemployment! — Chômage! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total unemployed (thousands)—Nombre de chômeurs (milliers) 0.18 0.32 ye Al, 015 0.22 0.13 


1 Employment office statistics. 1966-1968: registered applicants for work; 1969 onwards: re- 1 Statistiques des bureaux de placement. 1966-1968: demandeurs d'emploi entregistrés; à 
gistered unemployed, partir de 1969: chômeurs enregistrés. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


9. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 

des administrations publiques . . 19.4 22.1 26.8 30.7 38.5 42.4 54.0 67.5 a 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée 98.5 110.00 124.6 147.38°-.180.5 261.3 334.4 377.1 a 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . a. 21" 3.7 3.7 7.8 6.7 9.5 9.5 10.9 12.6 F 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fus Va 34.1 36.0 34.8 45.9 53.1 65.7 74.2 82.4 a 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . 69.1 78.9 92.8 105.5 119.9 153.2 221.1 241.8 a 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services 75.6 85.8 99.0 122.0 144.2 198.8 244.6 245.4 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . —93.4 —56 40 —2.2 4.0 5.0 = = 3 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit ineétleur brut : aux valeurs "4 

Teoma ete ew ee ei ee MR S CRDI ES 261.3 338.3 450.0 536.0 + 


_—_— 
a 
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10. National income and national disposable income — 


1968 

———————— a a ah 
| 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . . . . . . . 56.1 
Dperating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . .... . 66.9 

omestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure . 122.9 
Lompensation of employee from the rest of the world, net — Solde de la rémunéra- 
À tion des salariés provenant du reste du monde. . . . . . eee er 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, net — Solde du | —6.8 
À revenu de la propriété et de l’entreprise provenant du reste du monde : 
Bucirect taxes Impotsindirects. 9. . . . . ) +. «...... 16.6 
bess: subsidies — Moins: subventions d’exploitation . ONE cy ON : 0.4 
National income in market prices — Revenu national aux prix du marché . . 132.3 
ther current transfers from the rest of the world, net — Autres transferts courants 
9 reçus, nets, provenant du reste du monde . . . . . . ~~, 2.5 
GNational disposable income — Revenu national disponible . . . . . . 134.8 


FIDJI 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


Revenu national et revenu national disponible 


(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
66.1 73.3 82.4 108.6 129.1 
66.2 86.6 92.5 109.4 127.8 
132.3 159.9 174.9 218.0 256.9 
—7.9 —8.2 —101 —91 —46 —1.8 
1921 23.1 27.5 31.1 37.8 49.2 
0.3 0.2 0.2 0.3 0.6 0.8 
143.2 174.6 192.1 2397 286.9 
4.2 2.2 2.9 7.0 4.6 1.3 
147.4 176.8 195.0 246.7 291.5 


11. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Mgriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 
BEERS à sg) SRA PRE EP en ey PR oe ee eae 38.0 38.2 47.4 47.0 55.9 ley, 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . .. . 3.0 2.8 225 229) 4.4 5.3 
anufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . 212 20.1 23.7 2222 31:9 41.1 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . . . 1.8 2.0 2.4 3.4 3.4 3.6 
onstruction — Bâtiment et travaux publics . RSR TA TL thal 8.8 11.2 13.3 18.2 25:3 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce et gros et de détail, 
EST SHR HOLE Srp ent rd Pie Ave GY apo ee (Gee “ates oe 6 19.6 25.0 ol 38.7 47.3 62.0 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 7.4 8.6 9.9 12.3 15.9 21.3 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 
immobilières et services fournis aux entreprises . . . . . . . . . 17.4 18.8 21.3 23.9 30.6 41.3 
Public administration and defence — Administration publique et défense. . . 3.8 4.6 5.4 6.0 745 8.5 
Community, social, personal services and other activities — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux, services personnels et autres activités . . . . 17 1.9 2.6 2.8 2.8 BP 
etree ha Fe es 28.8 (9877 89.2) 48S 55.0 os a 
ross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . . . . . . £1458 159.3 191.8 211.9 261.3 338.3 450.0 536.0 
EURE RS ee dde Nidal alia le it ai pe heaaue 
imputées. 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 


ee RAR QT Us CENT os 8 ) 10 
Sugar cane (crop year) — Canne à sucre (campagne agricole) . 43 45 46 

weet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 1 1 1 
(Cassava — Manioc . 7 7 7 
Bananas — Bananes 1 2 4 


ee  — 


13. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 
10 
47 

1 


4 


1970 


11 
46 


1971 


1972 


1973 1974 1975 1976 


9 8 8 10 
45 45 45 46 
1 1 1 1 
7 8 8 8 
4 4 4 4 


ee ee ee ee ee a a ee — ——————— — 


1966 1967 1968 1969 

J ee ee eee 

i i 15 18 17 
cena Rize (DAG yy) ere ets ese teh 5 ea 14 
Sugar cane (crop year) — Canne à sucre (campagne agricole) . DS MALT ae, 2 a 
Sweet potatoes and yams — Patates et SEWN 6G a IR 6 na a “A 
AS AV de Manioc es à Be ts) ew ale Ve Ss fe F ' : 
Ananas -sRananes mec) Mn Rt RL © CR € 
Monts = Mabe oie, cf CT TC ra ves Zs : a LA 
Mera — Coprah AR. JON 2 DES, teks Ue. 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
20 16 17 16 13 15 22 
2886 2545 2238 2495 2151 2160 2327 
if 7 Uf Hf 7 8 8 

85 87 88 89 90 91 91 

6 5 ÿ 4 4 5 5 
249 250 260 250 253 220 228 
28 29 29 27 27 22 23 


FOR OR RE EEE 
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IV. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite ) 


14. Livestock (September) — Elevage (en septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Hoxses —GhOVAUX a oe ar) Gertie) Mcteie: Cicmeet 9 Bee 20 22 25 25 25 27 29 31 32 34 35 
Cattle — Bovins SN liars Be eatin ig Ser ole 113 135 140 146 150 152 156 160 165 173 180 
So CNE OR ene ou 26 20 24 24 25 27 29 30 31 31 32 
Goatsa=—Caprins) CT CR ce) Sees 71 60 66 66 65 63 62 60 57 55 55 
ire o me ae Cal a ER ee Ep: 270 300 389 389 440 490 500 650 700 750 795 

Ducks —1Canards CRC cued AL cure 24 26 28 30 32 35 37 40 42 44 46 


ee 


15. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Re 


DORA OS SC. LES AE COR RE AO ER 5 SAS TN LR 4.2 4.8 5.1 4.3 4.9 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
16. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Gold — Or (kilogrammes) . . . . . . . . . . 3501 3456 3330 2848 93235 2272 2426 2488 2 146 1 899 
Manganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse (teneur 

GERM R) SAAD Pic Ae CP RMN op Oye le mes le 27 3.0 4.4 6.7 6.7 6.2 — — — — 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 2 2 2 1 1 1 1 1 1 1 


17. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Bectand veal Boeuf et veau . « « » «1 «© » + 2 3 3 4 4 4 3 3 3 3 
Sugammraw —sucre DIUÉS. (8 wa Bol. so a es 308 296 400 304 361 373 320 301 273 272 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . . 35 38 48 57 72 85 102 120 150 157 
CERN CE el he, NO 7e 322 311 344 369 389 405 360 406 442 473 
Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) . . . . . . 14 9 8 9 9 9 g 12 ll 17 
Gement— Cimentis: ic) cs aie tie ee da, een, te 41 48 51 55 60 78 30 92 85 74 


Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


l'animal. 


18. Construction — Bâtiment 


EF 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


New buildings (completed): value (thousand Fiji dollars) — Valeur des constructions neuves (milliers de dollars fidjiens) 
Commercial — Bâtiments commerciaux . . . . . , 1155 1924 3002 2019 1308 1695 1853 2076 4009 2 261 
Dwellings — Logements . . . 4, . «. , + . 1617 1976 1958 21983 3795 3 O85 » 2222 2581 3556 5614 
eee 
a 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


19: Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


> . Seg Ee el gee i ecierp 
ranch of industry — Branche d'activité oe facteurs Jacteurst | 
D A ie on 2 O0 ven 
All eed == Ges taahiguses 5 b= Fs ee ee ee ee 2-4 77894 84392 96631 23 104 son 129263 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . SL eke Ane 2 3 351 5 442 6 885 2 344 2 782 3 739 
Coalsmining == Charbon sae aed eee AN : 210 — Æ = Æ =u = 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel. . . , . . . 220 =a = = 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . ... ...., 230 2903 4338 5458 2172 2285 3135 
Other mining. —— Autres EAU «. « » . 1s ss. 290 448 1104 1427 172 497 604 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . ... , 3 70256 72283 84126 18 358 ... 22436 
Food products — Produits alimentaires . . . . . . . . . . . . . . 311/2 48 890 46425 52718 9 563 ... 10442 
Beveragesi—— BOISSONS seeks en us oh cm dar use ke nase re we we 313 
pliobacco, te habacs RE OS a ei ee |; -: 314 | iconic ames | ea re | 
OCT ES Us ONCE ee ET | Mego 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . 322 640 596 815 269 219 307 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . 323 
Footwear — Chaussures . Se ee amit ihe 0 Qt WO aie IE I 25 324 162 167 211 27 45 42 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles. . . . . . 331 1602 2 642 3 690 835 1 180 1 942 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . 332 DD) 2 191 1 465 763 808 687 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . 341 | | 
nee x 2160 2188 2 544 1 075 1160 1315 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . . . 342 
Jndustralchemicals'—— Produits chimiques - = = =. «= . 2. «+ os «a o = 351 — — — = = = 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . . . . 352 1 664 1830 2232 551 539 511 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . +. « « «© « 353 — — fan — — — 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon 354 — — so — — — 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . «© . . ss 355 542 542 663 154 126 263 
Plasitice products! Nec. — Has RC eer) Ole, etal i 356 155 330 993 86 79 248 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . . . . . . . 361 — — — == = == 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. + + … Cl 362 — = == == = — 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . 369 3315 4272 4748 1251 1 226 1 896 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . . . | . 371 — — a 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . . . 372 — — = == = = 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc... 381 3533 4538 59368 1385 1336 2014 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . - . . . . + . 382 187 620 865 97 226 338 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques . . . . 383 355 470 844 165 154 226 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . + . + + + + . . 384 886 798 882 374 342 274 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . - . . . 3841 525 337 279 223 168 96 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . «© «© . = + 3843 361 461 603 151 174 178 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 385 ood — == = = = 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . + + - 390 245 117 233 119 92 45 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . + + + + + + + * 4 4287 5872 5620 2402 3144 3088 


ST a eee 5 ee 2 ee ee Se ee 


1 Net of depreciation and the cost of non-industrial services rendered by others. 1 Net de l'amortissement et du coût des services non industriels fournis par des tiers. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


Revised 
; ISIC — 72 
Branch of industry — Branche d'activité CITI — 1970 1971 19 
révisée 


849 
All industry — Toutes industries . 2-4 5397 4406 6 


Mining and quarrying — Industries extractives 2 453 79 250 
Coal mining — Charbon . : ; 210 Baal a pa 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole byt et gaz naturel . 220 un Pe on 

230 439 12 168 
Metal ore mining — Minerais métalliques 
Other mining — Autres minéraux 290 14 87 82 

Manufacturing — Industries manufacturières . 3 2856 2470 4069 
Food products — Produits alimentaires . ee a ee ee cer ee oe ee re ee 311/2 933 490 958 
Beverages ——. BOIssons::.) ten we ee Sa a ee a te ee el ein We wk te a ee ve ee 313 t 276 571 494 
Mobaccoi l'abic selec (Oe cine” colts!) ER A RU RO 314 
Textiles F ie ee am Se Fe LR LS ES CES by 321 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’ habillement, nation au Mie. COR 322 | 5 11 4 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . + «© «© «© «© . «© . . 323 

Footwear — Chaussures ; ; i : a i eee YN ee 324 23 — = 
Wood products, except furniture — Produit du és bi nbtes a es we Cae be a ou ul pe. 331 490 | 660 j 1137 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . NRA ee 332 69 144 
Paper ‘and paper products —=) Papier ‘etvarticles en papier vee. © 6 8S ey ee ee NO 341 } 97 86 { == 
Ponting, publishing —-umprimente et cditio6n , \ 2 « . 5 =. - «© Ss 8) & we wwe eee 342 328 
inidustnalechemicals "Prod chimiques 9. & « «© © . =) «foes wow =e a wee os, Sel no seas 351 — — — 
Othenchemivcalmioducs"Antres produits cÜoiques. RON Ton. 352 68 38 51 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . Nes À OUR RUE PRE cig 353 — = _ 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dé és a 7 et dé dhieié SPORE EE LS ore 354 — — — 
Rubbésproductt— Proguitsien caontéhouc.. EU = =) @ ees weeps oe ewes em 355 32 89 22 
Di ashta MreictsnUyeGa BlasQnein A. lec cc) Memes ot en ae wl ee se ae Re es en ee eg 356 337 38 124 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et fatiences . . . « +» «© «© «© + « « + «© &» » @& & 361 = —— — 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . o Mea res? are Sar ere eee 362 — — — 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non R ÉlEuEs cP MR UE, Fa Re 369 375 260 571 
Tron anid! steel basichndustraies—"Sidérurgie detbase . . 2 , st eh à 4 ee à +. 371 — — — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . «. «© + « «© «© «© © «© © «© . 372 — — — 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc... . . . . . . . ew ew ee 381 88 152 174 
Machinery, except electnical "Machines mon électriques. . 9. +. << + + « +5 « © «© « « «© «© « «© 7 382 13 59 25 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques . . . . . . . . . e ws . . . 383 6 5 67 
Transport equipment — Matériel de transport. . . CS 384 43 9 26 
Shipbuilding and repairing — Construction et ss shite 14e MODEMS ane Ie ee. CR 3841 6 6 18 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . ck, Dee ae DIS a 0 LT 3843 37 3 8 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel proies A, pi Be à I EC na 385 — —- — 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . + 4 4 . , . se . . ee ee 390 1 2 1 

Hlecthicity; gastand water Electricité, waz.eb eau. vw i see ace we een as mew eee oS wre wh) wok ea Oe 4 2088 1857 2530 


Vi. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
21. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


eee rD” 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Trade — Commerce 


Importe*=* Impoftatons || 2") . (OR. . 7G). . 3 284 304 337 392 473 522 555 550 597 
once Dion Fe es Ly 17 22 23 17 52 78 33 33 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . , . , 130 126 135 158 190 235 185 303 286 


$$ en 


22. Electric energy — Energie électrique 


NC aR. mins € 0 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
eae pepe casa ea 


oes capacity (thousand RW) — Puissance installée oo de kW) 
14 2 


Toaliihy En : apr 41 41 43 48 54 63 75 79 83 
P Loe CLE) ae rae a ee 19 20 20 24 30 39 51 55 59 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ Pp Raye GARD eee ee | 113 120 132 139 158 179 191 217 223 2 
41 
P SANG PRE RS Sue 51 59 69 81 94 UE 127 145 148 170 
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Vii. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


23. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes 7 | 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tea — Thé . ete eile Oa Rte PLR es Mare LOUE 0.45 0.46 0.48 0.50 0.58 0.56 0.55 0.73 anit ds: 
Sugar — Sucre. . se EP UT 20.6 21.0 21.9 24.2 257 28.5 25.9 28.2 30.1 27.9 
Phosphate fertilizers — seers phosphatés ae UE 12 0.7 0.8 0.8 0.8 0.9 1.9 1.0 Dp 225 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . 4.3 4.2 4.9 4.8 4.9 6.2 725 6.8 9.2 7.2 
Newsprint — Papier JOUFDAL Ae eke OF ES RP NAT | 0.3 0.3 0.2 0.4 0.8 0.7 0.8 IES ial 
mersy ——Bnergiel 5 à 150 162 185 204 246 254 268 238 273 


1 Thousand metric tons of coal equivalent, 


1 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
24. Roads — Routes 


EEE EE — a a ee ee eee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


EE ee ee ee ae ee CA 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 2218 2253 2366 2502 2406 2494 2573 2724 2 828 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . re 187 209 216 241 259 267 277 278 278 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized oi surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . HR en 1806 1843 1963 2132 2147 2227 2296 2446 2 550 
Earth roads graded or drained — Routes en ose aménagées 
ou drainées . De PEER TS — — — — oe —— — — — 
Unimproved roads — = Routes sommaires . . re 225 201 187 129 — — —- — 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules rit en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 7.6 8.0 8.2 9:2 LEZ 13.0 16.3 18.3 19.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 3.9 3.8 4.3 4.0 4.1 4.6 6.3 Ud) 9.2 


1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


25. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Hotal « Se yt eee ees ate eee Saye ae 7.6 6.3 6.3 6.4 4.8 722 5.0 

Tankers — Pétroliers AR kG EN RD Atm sites sais 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 

Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Enteredi—— Entrées Gs es ae, 0 © LA. 0: 1607. 1655" 1880. 225) (2167 2189 2435. 2.789 2624 2701 
Cleared — Sortis . . ae 1716) 0792) 51883) 2.2515) 2.21255) 2134) 2)472) 2.769 2 593 

Goods (thousand metric tons) — he foes hee (milliers de tonnes) 
Loaded2 — Embarquées? . . . . . . 2.2. . 444 519 544 592 597 618 479 457 480 466 
Unloaded — Débarquées . . . . . . . . . . 399 446 483 522 631 685 719 764 682 640 

1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. LE ; 
2 Including ships’ stores and bunkers. 2 Y compris avitaillement des navires. 


26. Civil aviation! — Aviation civile! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 


5.4 55.7 65.6 80.1 96.0 104.0 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 16.1 19.9 26.8 36.0 45. 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 220 236 319 475 536 635 721 700 900 1000 
nternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 

Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 8.6 11.0 16.3 Peed 29.7 35.7 41.7 peu 66.0 ee Ane 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 131 143 208 340 382 443 527 52 714 cies 


ee 


1 Piji Airways. 


27. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Rs ee  — 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total a ED 665 652 110,0 1522 1666 «186.8. 1511 1617 

a 1. us cu + de 9128 «166 22.2 913 44.5 434 42.1 30.5 25.3 
: eer ies. ie 189 ; 

eae mate re pee OT pi fas “21a Jz69 “sea 455) 478 54.3 58.3 58.5 

ee ee ee +) ns a ie ae a ai De 158 148 9.3 

US aia on OR, : ae nl 1.3 1700023 3.6 5.6 ge 109 TC 6 107 

ee feria : hash ae: SOS 6473) RASE USE 105 110 109 ~ 110 


FI : 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


28. Communications 


|! 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
PE CN ee oe TT ME RS à CR 

Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 

pers — Intérieur . . AN RE 8080 8618 11047 14187 8984 11958 10297 

Foreign: received — Etranger: regu ero, Sec, eee 6965 7573 6282 5183 6247 7942 7541 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . + . = > 2917 2585 29732 51986 4181 4855 4435 
Telephone service — Téléphone ; à 

Number of telephones in use (thousands) — Nombre 

d'appareils en service (millers) . . - «© « «© « 12.11 12.80 14.51 16.79 16.84 19.56 21.55 22.52 25.56 29.01 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR | 
29. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1970) 

Wholesale — Retail trade — 

Commerce de Commerce de 
gros détail 
Statistical units — Unités statistiques . . ot ar ok NN eT a ee ice 110 1174 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) a ee ee eer ie a a Oe Oe ae ee ee 0.32 6.89 
Employees (thousands) — Salariés (milliers). . . bie Sua keaton ee. ok ee ee 0.30 5.26 
Wages and salaries (million Fiji dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars fidjien s) AR Er er dE 0.27 4.62 
Sales (million Fiji dollars) — Ventes (millions de dollars fidjiens) . . . . . ue ee . . . . . . . + + . 45.9 80.2 
Stocks (million Fiji dollars) — Inventaires (millions de dollars fidjiens) . . «we ee . . . . . + + + + + . 0.8 19.3 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


30. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Value in million Fiji dollars — En millions de dollars fidjiens 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a. f. DURE Sere te 1S 50.54 56.29 68.40 77.89 90.50 111.55 131.55 174.64 219.33 221.75 236.94 
Exports! (f.0.b.) — Er É (f..b.) RATER ene 98.91 42:66 49,12 59.23 62.91 61.72 65.58 74L43»>.123.74 14176" Les 
Balance — Solde. . . + . —11.63 —13.63 —19.28 —24.66 —28.19 —49.83 —66.97—100.21 —95.59 —79.99 —112.20 
Value in million US duliars -- Ba rillions de dat EU 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . | 64 70 79 89 104 128 158 204 273 268 261 
Exports (f.0.b.) — pe (a. b. ) un 2 45 49 52 57 68 68 73 78 144 159 128 
Balance — Solde. . . MER Sos, © —19 —21 —27 —32 —36 —60 —85 —126 —129 —109 —133 
1 Exports including the value of Sugar Preference Certificates. 1 Pour les exportations, y compris les ‘‘Sugar Preference Certificates’. 


31. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970—100)! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Quantum 


Imports ——Imiportations. « . « . » » «©... « 71.3 77.9 84.6 92.2 100.0 121.4 120.6 135.0 136.2 125.5 

Exports.— Exportations . .« . . « « « «6 « « » 75.6 92.4 101.0 94.5 100.0 96.6 84.0 84.4 78.3 90.8 
Unit value — Valeur unitaire 

Import —"Importitons 5 =. . 2 . » » +» «© « 85.6 88.2 90.6 93.7 100.0 1056 111.2 1344 190.0 201.6 

Exports — Exportations . . + LT NT 89.8 78.2 83.0 92.2 100.0 98.6 117.6 136.2 265.3 268.9 
Terms of trade — Termes de l'échange RETENIR TRS 104.9 88.7 91.6 98.4 100.0 93.4 105.8 101.3 139.6 133.4 


1 Original base: 1960 prior to 1969, 1972 thereafter. 1 Base initiale: 1960 avant 1969, après cela 1972. 


32. Direction of trade — Courants d'échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

All countries — Tous pays . . . . . . . . Simp. 63.5 68.8 75.4 89.4 103.9 128.1 158.1 205.3 273.2 256.8 1 

Exp. 48.1 48.2 48.7 61.1 71.5 70.9 77.4 77.0 154.5 181.6 nh 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 41.4 45.9 49.1 59.7 72.1 89.8 112.7 151.0 212.3 190.6 sin 

: : Exp. 9.6 13.2 13.5 14.7 17 18.9 20.0 aaa 41.4 40.4 x 

Developing ESCAP countries — Pays en voie de fImp. 10.5 11.6 10.9 16.1 19.3 20.7 29.3 28.5 50.0 44.5 TT 

développement de la CESAP Exp. 1.6 1.4 2,1 2.9 2.8 6.6 3.5 5.9 15.3 12.5 ang 

Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 16.3 15.6 19.7 21.6 23.6 28.8 35.8 39.8 40.5 45.2 + 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 22.0 217 21.0 23.9 23.1 20.9 25.4 22.3 47.2 92.5 <n 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 127 12.3 16.9 17.7 18.0 22.9 29.5 29.5 27.1 31.7 se 

Exp. 21.3 21.4 20.6 YA Be 22.5 20.5 22.9 21.4 À 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — — — 0.2 0.2 0.2 0.2 0.5 es on y 

OR | : dm an NE 

North America — Amérique du Nord . . . . flmp. 47 56 52 53 58 62 60 2 134 169 | 

: 4 Exp. 9.3 10.0 10.9 15.3 19.5 19.9 21.5 21.1 43.8 38.2 ay 

United States — Etats-Unis . . . . . . . SImp. 3.5 4.0 4.1 4.2 4.6 5.1 4.8 9.6 LIT 13.5 

| Exp, 61 68 J 96 112 12.7 : a 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. _- — — — — 0.1 Ol te à 02 a 

| EN OO — ee ‘ jee ee ee a io! An 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 18 12 10 19 #420 28 930 21 Se A 

Ex, a be. ee an ws tsi 23 ss 5 <n 

a ene 

Are “Es OO EE LL Sa meeioercmeeneniosemmaetonnen a see ee 


1968 
1Consumption goods — Biens de consommation 
| Food — Produits alimentaires. . . . Bittle once ee ae ge 112929 
| Others — Divers ees CT NT OS NUE ONE. Mek DOSS] 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, principalement pour 
la production de biens de consommation . . . . . . . . oer es 06559 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, principalement pour la 
Seproduction.de biens d’équipement . . ....,.... …_ 59325 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . , . . . , 22085 


ee ee ee eee 


| 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


33. Composition of imports — Composition des importations 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


1969 


15 282 


25 633 


6 991 


5 350 
23 991 


1970 


16 884 


30 321 


8 538 


6611 
27 476 


1971 


20 642 


37 254 


9 434 


8 229 
35 205 


1972 


25 013 


41 749 


10 667 


8 918 
44 349 


1973 


33 909 


54 489 


15 513 


11 918 
57 531 


1974 


41 302 


77 369 


21 499 


24 424 
54 694 


1975 


FIDJI 


1976 


| 34. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1966 1967 1968 


almports (general, c.t.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 PSS 2981915 
SITC — CTCI section 1 1.19 0.98 1:85 
SITC — CTCI section 2 0.59 0.65 0.89 
SITC — CTCI section 3 5.40 6.13 7225 
SITC — CTCI section 4 1.01 0.92 1.02 
SITC — CTCI section 5 3.83 3.93 4.99 
SC GCI section 6. «kegel Pes oe ans 9.87 11.09 14.07 
mimi —— CLelsection 7 6 6 à eS ew à See ales albu 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 . . . . . . . 7.56 7.77 9.44 
SIC —— CrCl section. 9s 9: LL Connu Léa: Ge 6.14 7.28 9.17 
Bier — CT Citscction I es 0.96 0.62 1.24 
xports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
tit ection DU Lo » » » « «+» 2478 2710, 20.60 
BIC — CICL section 1. 5 = « %% «6 « <«- « ~ % 0.12 0.35 0.40 


1.03 0.78 1.21 
2.88 2.85 4.76 
0.03 0.10 0.12 
0.21 0.38 0.41 
0.02 0.02 0.03 
0.07 0.09 0.13 
0.08 0.08 0.14 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


DO ©“ ura dN 


35. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars fidjiens) 


1966 1967 1968 


mports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 


Ton, + à JO, 10867 9553. 6471 
lv. 1481 1553 1206 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . V. 5368 6029 7 288 


. JQ. 23468 24252 33199 
Wane LlO Ost sit 


Catton fabrics —= Tissus de coton... » ~~. . fO.L SA4I3° 6329 8183 
lv. 1099 1296 1866 


Fabrics of synthetic fibres— Tissus de fibres synthétiques fQ.1 3266 3786 3493 
lV. 654 606 652 
NO 11825 13371 18/524 
lV. 1636 1882 2562 
Radios, radio-gramophones and television sets—Appareils f§Q.2 68.94 135.20 84.02 
de radio et de télévision et radio-gramophones IN. 928 1380 1184 
Passenger motor cars, other than buses, cycles — Voitures fQ.3 1014 1167 1149 
automobiles, cycles lV. 603 1393 1501 
Buses and lorries, complete (excluding purpose vehicles— 
Autobus et camions, montés (non compris véhicules à 
usages spéciaux) . 


Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . 


Iron and steel — Fer et acier . 


Ve 259 430 776 


a) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
15.28 16.88 20.64 25.01 3391 41.30 38.51 
168 1.76 236 224 296 294 2.99 
0.67 1.27 1.34 192 256 3.34 1.92 
8.38 9.98 11.69 13.07 15.62 34.49 98.51 
0.86 133 160 160 241 £358 3.60 
5.11 5.86 6.43 7.68 10.79 1464 16.66 
15.32 17.62 21.02 22.86 32.05 44.81 39.61 
16.76 18.87 24.72 32.67 41.15 95.22 44.73 
11.48 13.21 17.79 20.82 15.96 27.39 33.09 
11.55 13.62 17.67 18.55 25.69 3389 28.15 
226 3.30 4.05 5.94 7.51 5.11 7.08 
33.72 98.32 39.82 43.23 37.17 71.52 98.88 
0.42 0.26 037 024 O17 0.15 0.10 
1.27 1.09 O51 053 1.07 1.48 0.80 
391 513 394 2.38 567 10.73 5.06 
0.13 O17 O18 0.22 035 0.36 0.32 
0.47 O60 O99 O92 152 193 161 
0.03 0.06 0.07 005 O01 006 0.01 
0.17 019 0.20 017 021 0.28 0.27 
0.06 0.08 0.09 0.07 0.09 0.24 0.28 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
8297 6658 11623 11763 17240 16354 14359 
1507 1136 1818 1351 3572 5525 4366 
8342 9963 11646 13042 15596 34219 38509 
27931 28512 20081 38430 42135 32900 37951 
1108 1044 807 1434 2261 3625 5628 
7720 7727 12136 6551 7795 11269 7126 
1820 1845 2553 1566 2533 5297 3411 
2319 3522 1575 1854 1976 2010 2043 
551 1032 620 796 1046 1578 41524 
2786 3456 3598 4411 6756 8192 6258 
.. 152.19 229.26 170.80 347.19 228.38 154.25 
1909 1942 2792 2733 4914 6268 4954 
1405 1907 2372 1746 1855 1541 1492 
1821 2532 3198 2653 3375 2892 3012 
1172 1944 2923 2154 3690 2804 4284 


FUI 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


35. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars fidjiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Exports (national, .0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


Fish, fresh imply preserved — Poisson, frais ou con- fQ. 6100 5967 5631 8708 7873 8576 10 804 52 81 2 
ues Pe Lo lV. 1520 2088 1872 3488 4167 5052 6884 194 152 8 
d plantains — B t plantains |. . $3772 1577 3490 2949 2607 1608 1400 26 39 10 
Moon ri D be 323 135 354 289 253 152 134 3 5 2 


fined — S d , non raffiné . .4 242.7 323.2 346.7 322.0 3344 340.0 279.0 272.5 258.1 249.8 
NU gas DÉS aie Lo 21748 23780 24856 28134 31820 32851 34319 34280 67023 94718 


i i — Mé üble .4 86.43 82.22 80.37 118.39 92.84 92.71 83.88 74.99 83.04 70.33 
De ge ee sree hae ea = 425 405 395 583 480 488 490 786 1 263 1 242 
Oil-seed cake and meal, etc. — Tourteaux et farines de fQ. 5314 5115 7537 8214 7189 5813 5647 5628 4639 4 400 
graines oléagineuses, etc. lV. 294 231 374 384 383 231 256 480 375 309 
Goprar—— 'Goprahi a te Ce Fem Oe 2132 1784 — 1621 1116 — — — — — 
V. 276 221 — 250 180 — — — — — 
Coconut (copra) oil — Huile de coprah . . . . . fQ. 14701 14387 17440 17406 19004 16866 15176 18341 14302 16056 
V. 2 880 2 852 4 759 3 909 5 131 3 945 2 376 5669 10726 5 064 
Bakery products — Produits de boulangerie . . . . fQ. 606 557 656 768 715 913 892 788 1 078 738 
lV. 146 136 161 218 222 288 313 339 625 484 
1 Thousand square metres. 1 En milliers de mètres carrés. 
2 Thousand units. 2 En milliers. 
3 Number. 3 En unités. 
4 Thousand metric tons. 4 Milliers de tonnes. 
5 Excluding value of Sugar Preference Certificates. 5 Non compris les ‘‘Sugar Preference Certificates”. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


36. Wages! — Salaires! 
(Fiji dollars — dollars fidjiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


All industries — Ensemble des industries. . . . . . . 1.96 2.01 2.20 2.32 2.47 2.72 3.08 3.98 4.90 5.97 
AgTICUUTS LT CR Un COUR CET. CU, 1.61 1.62 1.58 1.78 1.97 2.13 2.39 3.12 4.49 4.98 
Mining — Industries extractives . . . . . . . . 1.98 1.99 2.37 2.38 2.63 2.76 3.06 3.96 5.06 5.16 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2.13 2.20 2.28 2.44 2.55 2.69 3.21 3.78 4.82 6.19 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 2.06 2.14 2.24 2.40 2.71 2.88 3.21 4.11 5.01 6.37 
Electicity —Blectricité., . . . . .« « «© 6 « «+ 2.24 2.33 2.78 2.41 2.538 2.99 2.99 4.22 5.06 6.41 
COMICS LUE alé 1.94 1.89 > À 2.19 2.35 2.47 3.09 4.05 4.91 5.68 
si ransport)—"l ranspOrts De 2 on 1.87 1.97 2.23 2-2] 2.52 2.86 3.38 4.11 5.28 6.35 
Detvicer——10crviceS ue à à La © ape Se 1.83 1.87 Fa: 2.38 2.59 3.02 3.12 4.05 4.85 5.96 

1 Daily mean wages of wage earners in June of cach year. 1 Rémunération journalière moyenne des travailleurs au 30 juin. 


37. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)1 

1968 1969 1970 1971 1972 #1973 1974 1975 1976 

Al iter’ —Toutamda > 2°. «9. '. fe ge NX 93 96 100 106 116 129 148 167 186 
ae NET PS tee cys 4 ire ne dd « 92 96 100 109 122 146 169 190 196 
Housing or ae is i. er ue. DS . ee 94 97 100 106 121 129 140 155 189 
Houschold operation — Entretien du ménage . . . . . . . . 96 97 100 105 109 110 133 152 169 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . . . oa 87 91 100 103 110 120 138 171 193 
Transport — Transports UN ages Gates HIS: 2. 93 98 100 103 107 115 142 176 204 
Miscellaneous — Divers dues à 0 à cn à we ke 91 96 100 102 108 110 116 125 148 


me 


ae ER 
1 Original base: July 1968, for 1968-1974 and January 1974 thereafter 


1 Base initiale: juillet 1968, pour 1968-1974 et aprés cela, janvier 1974, 
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XII. 


FINANCE — FINANCES 
38. Currency and banking — Monnaie et banque 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


ee 


FIDJI 


1 Minus sign indicates debit. 


117 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


Re AN AM en en 1568. 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie ek tee ca ee Ode se 31.6 38.7 42.9 48.5 56.9 70.1 86.9 88.4 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 9.6 11.2 Da 15.0 17.5 21:56 27: 30.7 
Deposit money — Dépôts . 22.0 275 29.8 33.5 39.4 48.5 59.6 57.7 
Reserve money — Monnaie primaire 11.9 13.5 16.0 38.4 34.3 46.5 62.6 56.0 
Time deposits — Dépôts A terme . ; 20.2 23.8 29.5 33.5 40.5 72.2 114.7 117.7 
6 Government deposits — Dépôts de l'Etat . D — — -— 3.7 17.4 16.8 19.8 13.3 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale — — — — 13.4 11.5 17.1 8.3 
Trading and savings banks — Banques commerciales et banques d'épargne . — — — 3.7 4.0 5:3 2.7 5.0 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . 35.1 37.9 45.3 59.8 52.4 76.3 117.6 93.5 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale 23.3 23.8 31.8 53.6 59.8 87.3 128.2 109.7 
Trading and savings banks — Banques commerciales et banques d'épargne . 11.8 14.1 13.5 6.2 —7.4 —10.7 —106 —16.3 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé Ba “Ae 
Trading and savings banks — Banques commerciales et banques d’épargne . 17.6 22.5 30.1 39.4 58.0 75.5 78.2 102.3 
Claims on government — Créances sur |’Etat . —5.5 —3.0 —6.5 —104 —8.0 —1.9 2.2 14.9 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale . —112 —9.0 —13.4 —14.1 —14.0 —9.6 —17.3 —7.1 
Trading and savings banks — Banques commerciales et banques d'épargne . ; 5.7 6.0 6.9 3.7 6.0 8.3 19.5 22.0 
Exchange rate (Fiji dollar per US dollars) — Taux de change (dollar fidjien par dollar EU) 0.87 0.87 0.82 0.84 0.81 0.80 0.86 0.94 
39. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . ACT —16.6 —14.3 —27.6 —31.9 —57.3 —298 —16.0 
Exports of merchandise, f.0.b. — Exportations des marchandises, £à.b. . 54.3 62.1 63.4 71.0 82.6 142.7 162.6 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . . —79.3 —92.5 —113.3 —139.2 —194.7 —235.0 —232.5 
Exports of services — Exportations des services 37.9 46.9 63.2 80.1 117.3 145.6 142.3 
Imports of services — Importations des services -30.8 —33.4 —44.2 —52.4 —68.4 —849 —87.9 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . —0.8 —1.2 —0.4 0.9 —0.8 —2.3 —24 3 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 2.1 3.8 3.8 7.7 6.7 4.0 1.9 
Long-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 7.6 1541 12.8 2721 50.3 50.0 53.9 
Direct investment — Investissements directs 6.3 6.4 6.5 8.5 18.2 16.6 19:7 
Other government — Administrations publiques: autres postes . 1.3 ZE 0.2 0.4 24.0 10.3 4.7 
Other — Autres . Ge BD 192) 8) 2310 20: 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, n.1.a. —4,1  —2.6 2.4 14.1 4.1 —1.4 0.1 
Deposit money banks — Banques de dépôt . —4.1 —2.6 0.9 141 41. —1.4 0.1 : 
Other — Autres . > = es 1.5 == = ae = 
Allocation of SDRs — re eres ie DTS . = — == 1.5 = pa sn 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes —11.4 —12 —11.0 —27.1 —4.8 —33.7 —A47.7 
Reserves — Réserves . : 11.4 —1.2 —11.0 —27.1 —48 —340 —47.4 
Monetary gold — Or monétaire . _ = = _ = = = 
SDRs — DTS . 7 ARS — — — 1.5 — — 0.1 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI ~- — —2.3 — — 2.8 —4.0 0 
Foreign exchange — Devises . -114 —1.2 —8.7 —25.6 —48 —36.8 —43.5 
Other assets — Autres avoirs a — — = = = = = 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds . — — — — — 0.4 —0.4 
Other liabilities — Autres engagements 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . 24.5 3.0 23.4 16.3 Tel 14.9 97 


FIJI | 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


40. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

—— Recettes totales sc) semen ne) en elt 25.01 28.37 32.32 37.56 42.09 53.01 59.07 72.49 

Be nl aS Dépenses totalesl . . . . . . . 25.17 29.07 30.73 34.42 39.85 46.81 56.72 70.40 
Bence NS ee ee ee en en Ol oe 070 1.59 3.14 2.24 6.20 2.35 2.09 
Tax revenue — Recettes fiscales . . + + « «© «© «= © 19.05 22.05 2464 28.41 33.62 42.45 48.16 60.34 
Direct taxes —- _Impots directs 5 - «© © = « + = * - 8.17 8.85 9.77 11.28 19/04 1717 20:38 25.51 
Customs duties — Droits de douane . . . . + . « . 8.89 10.46 11.90 13.77 15.66 19.05 20.91 26.25 
Other indirect taxes — Autres impôts indirects . . - . . 1:99 2.74 2.93 3.36 4.92 6.23 6.92 8.56 


1974 1975 
80.91 102.11 
78.99 102.11 

19.2 — 
72.28 91.34 

35.6 46.62 
26.32 44.71 
10.70 — 


EEE 


1 Non compris le compte investissements et équipement du 


XIII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
Al. Education — Enseignement 


1 Excluding development and capital account. 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ER ee eee EE 


Number of schools — Nombre d'établissements 


oe@aaess Wise Ghia 6 ee Gn RE CT 586 594 600 608 616 627 635 638 

2ndulevela— Zemerdesre (total) 4 se | 60 64 63 71 87 98 112 121 
General —— General RS oe el Cl 47 49 49 55 62 73 87 95 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . ll 13 15 14 22 25 25 25 26 
Teacher training — Normal. . . « 5 + » = + § 

Sranlevela——~semendegre see so us es) ea = | oh en Ve RS ss 3 3 3 

Teaching staff — Personnel enseignant 

lstulevelu——sllersdeeré:. en 2911 3027 3161 3446 3773 3911 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 455 518 560 667 724 871 
General — "General MONS ad eS SU, 358 404 437 528 598 720 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . l 97 114 123 139 126 151 
Teacher training — Normal . oy A) eect es f 

Srdulevcl— éme degré 5a 3 = es Sl we sine Fae ee pas 34 

Students enrolled — Elèves inscrits 

Ist level — ler degré . . . . . . . . . . . 99138 104971 110912 116 154 121 374 126 331 130 440 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 9479 11153 13124 15068 17267 19624 22782 
General = "Gén MR ke ee oe 8466 10055 11995 13795 15965 18094 21079 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 766 785 835 951 099 1172 1277 
Teacher training — Normal. . .... … + 280 313 294 322 313 358 426 ee 

3rd level — 3ème degré UPS ARE Dee UE oe tex ne 442 825 ss 1 348 


42. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


territoire. 


1974 1975 


636 
124 
97 


27 


4 229 
1 327 
1 103 


224 
201 


135 092 


1 089 


1976 


(1969) 
Number — Nombre 
Total stock! — Effectif totall . Re 655 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 315 
Technicians — Techniciens . fes it US Se US a D RS COR © all A RES TE 340 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement 
expérimental i. eee ys Sy Se | be. 8. 2, ; 
Scientists and engineers? — Scientifiques et ingénieurs? . 18 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 2 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur 1 
Agrcuture eG . taf CU, 10 
Social sciences — Sciences sociales . 5 
Technicians — Techniciens . D TR) “dl. - : 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche 
et de développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs JE 44 5.7 
Technicians — Techniciens . 
1 Data refer to number economically active. 1 Les donné i i i 
2 Data are in full-time equivalent. 2 La doankes carer Maver No ee ith 
43. Mass communications — Information de masse 
a ee ee ee eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 1 1 1 1 1 1 
Circulation (thousands) — Tirage HN) ee Ce. 10 10 se 16 19 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . evs re 21 21 24 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — oa 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 42 40 40 45 50 52 53 


FIDJI 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
44. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 

Physicians — Médecins 

L i Sk SCE Oe avi, EE CE eae nine 204 

Dentists — Dentistes 0 ln, se 30 L. hs . i 

Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . . . , Ree 38 37 42 39 

Nurses TOR UN ~~ 8OBSC«<“CBSC‘“‘éSOC*CSC«C'A'G 

Midwives — Sages-femmes . . BUTEUR PE te 95 300 : 229 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin Mon ee 24002700 3 2 176 2 070 
ae > hospitals — Hôpitaux . . . . . . . …. . 22 23 24 24 25 26 

umber of beds — Lits . a asi 527 1525 1554 
Inhabitants per bed — Habitants par lit SP Re TL = 320 312 es an ; ae ade ae 

45. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1966 1967 1968 1969 revision — Numéro dans la Liste 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 


Total 393 565 522 812 |ÎTotal 1 570 1 801 
Bl 15 21 16 22 B5 17 29 
B18 35 30 35 65 B19 118 139 
B20 12 12 12 17 B21 54 46 
B22 18 30 12 50 B30 75 82 
B25 14 22 3 4 B26 21 36 
B26 28 A4 28 62 B28 159 160 
B28, B29 16 12 3 18 B27 68 83 
B31 41 42 43 76 B32 147 159 
B33 7 12 10 15 B34 6 18 
B36 15 30 21 32 B4 45 68 
oe ee oe ee 10 12 15 20 BEM (ae ee Mee ano ne 26 15 
BE47 . . . CRE 7 10 11 11 Re EST ae 11 21 
Others — Antres Oo. 175 288 313 420 Others — Autres . . 823 945 

1 Deaths in Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa and Levuka hospitals. 1 Décès dans les hôpitaux Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa et Levuka. 


46. Life insurance — Assurance sur la vie 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of policies — Nombre de polices . . .-. 9891879 41759 45 152 
Gross premiums (thousand Fiji dollars) — Pome: brutes (milliers de dollars 
fidjiens) . ; 1766 2475 2584 2919 3411 3897 4 629 


Claims paid (thousand Fifi dollars) — ‘Sinistres réglés aber de dollar. & fidjiens) 517 774 1013 922 1312 1361 1678 


47. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of registered and probationary societies — Nombre de 


sociétés enregistrées ou en période d’essai . . . . . . 331 399 
Membership — Nombre d’adhérents . . . D CT 2718107095 
Capital (thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidiens) 

Subscribed — Souscrit . . ; é 682 474 

Reserves — Réserves PU ORNE | eee fee 368 338 

Deposits — Dépôts . . . Par 64 30 
Sales (thousand Fiji dollars) — Ventes ere de dollars fidjiens) 

Produce marketed — Produits vendus sur le marché. . . 852 1000 


Goods sold through store — Marchandises vendues en magasin 1924 1134 


a, LL ee. 2 eT ER 


48. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


I a se ne  —— —  —— ——— —— —  —— 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . LOG 1292)" W837 75659 2.382 
Persons killed — Morts". «© « » «= « 34 37 47 52 50 57 

Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 1 i 1 a 1 he 1 Le Poe See ae ape re née 
Persons killed — Morts . . - - «+ + «© «© « «© RS Er RE Rede cee se 
Soe injured — Blessés RES useage Nee aie 877 eters Bee FA ere DE se 

UE, TT | 


ns 


GILBERT ISLANDS — ILES GILBERT 
(Including Tuvalu, formerly Ellice Islands — Y compris Tuvalu, anciennement Iles Ellice) 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Estimates of midyear population (thousands) — Estimation de 

la population au milieu de l’année (milliers) . . . . . 51 52 53 54 54 55 56 58 || 64 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 32.0 33.0 28.0 25.0 25.7 23.4 24.0 24.0 

Deaths Norte RES eee, ee ee ee - 11.0 5.0 8.0 6.0 5.8 6.8 6.1 6.4 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 75.3 33.8 62.6 52.9 55.9 48.2 49.8 59.0 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(8 December 1973 census — Recensement du 8 décembre 1973) 


ee ee SS SSS ee 


Population\ Density (population 


Area — Superficie per km?) — 


= 2 Py 
Both sexes Male — Masculin Female — Féminin (km Densité (au km?) 
Les deux sexes 
57 819 28 332 29 487 886 65 
1 Including data for Christmas, Fanning, Ocean and Washington Islands, and the Phoenix 1 Y compris les données pour les iles Christmas, Fanning, Ocean et Washington, et pour le 
Islands group except Canton and Enderbury Islands. groupe des iles Phoenix, sauf les iles Canton et Enderbury. 


3. Population by age and sex (1 July 1973) — Population selon l’âge et le sexe (ler juillet 1973) 


Age (in years — en années) 


Te tie 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

Both sexes — Les deux sexes . . . . 63 086 —— 10656 —— 9 435 8 205 6 573 5 320 4 346 3 535 2 983 
Male — Masculin . . . . . . 31 518 5 408 4800 4182 3329 2672 2159 1755 1483 
Female — Féminin . . . . . . 31 568 5 248 4635 4023 3244 2648 2187 1780 1500 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 ‘00H PAS 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 2 585 2 239 1 913 1 602 1 304 995 705 ———— 690 
Male — Masculin . . . , , . 1 292 1 096 927 763 605 452 310 285 
Female — Féminin . . . . . . 1 293 1 143 986 839 699 543 395 405 


IL AGRICULTURE 


4. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Coconuts — Noix de coco. . . 4.4... ~~. 72 85 54 55 59 68 45 60 60 60 
COPA Copa a) hs, oO sm a 9 11 7 4 7 9 5 7 7 


5. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
US NT a aah: | mee. AO 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 


6. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


eee ese eee ee eee ee ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total tractors — Tracteurs: total. . . . . . . : 10 10 10 10 10 nt 9 9 13 


ILES GILBERT 
lll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Le Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
épense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


RE 1972 1973 1974 1975 1976 


} Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations publiques . . . 4,72 5.68 6.24 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée 


: 9:53 10.64 13.07 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . 


0.08 0.56 0.43 
1.43 1.86 1.67 
6.83 12.18 24.75 
6.87 8.48 9.28 


Fe MN ns CE Tt . . . 0.08 —0.21 —0.37 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs ACQUISITIONS 15:81. 172223 36.50 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 

Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . : 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . 
} Statistical discrepancy — Erreurs et omissions 


8. National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . . . . . 2.) . eee 8.20 9.26 10.97 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation . . . . . . . © « © 2 «© «© « 5 © oo 4 5.20 10.06 22.20 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure. . . . . . . . . . . 13.40 19.32 33.18 
Compensation of employees receivable from the rest of the world, net — Solde de la rémunération des salariés provenant 

HMS CR UMMONTE NE ve ye Sk eee Val RL ONCE EN OT Dan ee 0.03 0.01 0.01 
Property and entrepreneurial income receivable from the rest of the world, net — Solde du revenu de la propriété et de 

Mentiepiisceplovenane dures El MONTE 025 017 71152 
oirechtases pots MnUirEts el Lt Ro Oar 127 1.91 2.60 
ess: subsidies — Moins: subyentions d’exploitation . 5 . =. 5» . «© os @ «© © w» © © 2 » a ¢ 0.57 0.74 0.92 
National income at market prices — Revenu national aux prix du marché. . . . . . . . . . . . . 13.87 20:32 33.54 
Others current transfers from the rest of the world, net — Autres transferts courants reçus, nets, provenant du reste du 

ODA es Fe hel ea ee Pie Re ee Late Se meas 0.80 1.24 1.88 


National disposable income — Revenu national disponible. . . . . . . 1. 2 . . . . . . . . 14.67 21.56 35.42 


9. The gross domestic product by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


ee ee DR a eS | _ — 


1972 1973 1974 1975 1976 


a Eee 
Agriculture, hunting and fishing — Agriculture, chasse et pêche . . . . . ee + + + + + + . . 2.05 2.85 eur see deere 
Mining and manufacturing — Industries extractives. . . . . + + + + + + + + + + + + + 5.74 8.98 18.80 
Electiciyaudiwater——llectreteickieam. M el ee a eT 0.23 0.19 0.30 
Construction — Bâtiment et travaux publics ee ee ne DR eee | oer ee 0.59 0.64 0.44 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . . . ee eee . + + + + + + : 1.57 2,92 4.62 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications. . . . . . + + = + 0.25 0.53 1.21 
Financing, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilières . . . . . . + . « + 0.28 0.35 0.27 


Community, social business and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux, services fournis ae 7. oe 
aux entreprises et services personnels : : : 
Bublic services ecw Servicesipiblicsymea, 2 = ages Pile 2 7 8 = @ fg 8 oe & 0.71 1.14 1.41 
Less: imputed bank service charge — Moins: commissions DANCE ang ky A 5 0 a eo BG oO 0.06 0.02 — 
Époct dunes — Droits cf taxes sux importations no. + Le ee c'e * © 1.16 1.36 1,39 
Compensation of employees received in kind — Rémunération des salariés en nature . . . . . + + «© = 1.76 1.90 2.32 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition courantes . . . . 15.81 22.23 36.50 


Re re es RQ 
EE EE ————————————— 
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GILBERT ISLANDS 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


ae , . Py 
10. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 


By type of capital goods and institutional sectors — Par type de biens d'équipement et par secteur des organismes 

Quasi-corporate non-financial enterprises and financial institution — Quasi-sociétés non-financières et organismes 

ue ot en COM TER, (OMS i eM Amey cD ee teil cpio le 0.14 0.15 0.30 
Producers of government services — Branches non marchandes des administrations publiques. . . . . . . 1:17 1.47 1.20 
Producers of private non-profit services to households — Organismes, privés à but non lucratif fournissant des services 

AUX MÉNAGER LE RS NE OR rn, rm bey oe eke IC TR NE 0.09 0.21 0.14 
Households (including unincorporated enterprises) — Ménages (y compris des organismes qui ne sont pas des sociétés) 0.03 0.02 0.02 
Gross fixed capital formation Formation brute de capital fs... 1.43 1.86 1.67 
Increase\anystocks:—-<Accroissementdes'stocks) “." 5 5 = «+ + + 2 « 6 5 «© @ wow & 4 » 9 0.08 0.56 0.43 
Gross capital formation —= Formation brute de capital © | =. 1 . . «© «+ » + «= 5 6» © 5 8 6 - 1.52 2.42 2.10 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Natural phosphates! (P,0, content) — Phosphates naturelsl 
(Geneuride POR. pen ON DT tle er ee 381 452 532 564 509 636 511 742 530 529 
1 Exports. 1 Exportations, 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


12. Trade of commercial energy —Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Trade — Commerce 


Imports — Importations . . ..... +... 6 ll 17 6 ll 15 12 14 12 


13. Electric energy — Energie électrique 


RS RER SE RE RO, © 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


a ce ee 


Production (million kWh — millions de kWh) 
P TomNOTOEME 2°. 2 0 2: 1 1 2 2 2 2 3 4 4 5 


ee eee eee ee 


VI. TRANSPORT — TRANSPORT 


14. Shipping — Transports maritimes 
Fe See a ie a I ce oe ee ml, 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ra em um a i 
Merchant shipping: fleets! (gross registered tons) — Flotte marchandel (tonneaux de jauge brute) 


Motal opie Aa A bce Oe oe Ge diva ithe ips Seo. = S190 Le eee : 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 390 463 537 572 590 644 517 749 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 12 16 18 12 20 21 16 21 ms de 


1 As of 30 June. 1 Au 30 juin, 
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Vil. 


1966 


Value in thousand Australian dollars — En milliers de dollars australiens 


Imports (c5.f.) — Importations (c.a.f.) 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) . 


Balance — Solde 


2 684 
4 802 


1967 1968 1969 
3895 4181 3148 
6200 6827 7 306 


1970 


3 917 
6 805 


1971 


4734 
8 689 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


15. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1972 


5 415 
6 492 


1973 


6 819 
11 674 


1974 


7 546 
24 583 


ILES GILBERT 


1975 


9 286 
27 738 


. +2118 +2305 +2646 +4158 +2888 +3956 +1077 +4855 +17 037 +18 452 


1976 


16. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC] 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 
SLL G CTCI section 0 1023 1339 1525 1957 2065 2 920 
SITC CTCI section 1 210 315 349 377 421 422 
SILC CECI section 2 85 151 86 173 292 224 
SLLG CTCI section 3 280 2172 325 411 573 530 
SITE CTCI section 4 3 8 10 10 8 10 
SITC CTCI section 5 142 238 329 315 474 502 
SITC CTCI section 6 371 663 739 839 1082 1 268 
SITC CTC section; 2). s 384 522 786 796 1296 942 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 ees’ aie 514 450 704 632 
SITC — CTCI section 8 271 407 503 538 607 723 
SITC — CTCI section 9 378 — 82 — — 7} 
Exports (f.0.6.) — Exportations (j.à.b.) 
SITC — CTCI section 2 7306 6802 8684 6459 11663 25832 
SITC — CTCI section 8 —- a 6 31 11 13 
SITC — CTCI section 9 _ 4 — 2 a -~ 
17. Exports of selected commodities — Exportations de quelques produits 
(quantity in thousands metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
Copra — Coprah 8:99" 11-01 5.17 7.95 5.83 8.56 5.15 6.46 Le 
1227 1585 972 1199 963 1173 A16 1044 6 380 
Phosphate 381.4 451.8 531.9 564.0 508.8 635.8 511.6 742.3 sais 
3078 4447 5575 6106 5999 7510 6043 8677 19452 
Vill. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
18. Education — Enseignement 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
Number of schools — Nombre d’établissements 
1st level — ler degré 272 276! 287! AVE 218! 144 118 133 
2nd level — 2ème degré 4 2 2 2 2 5 5 
Generals-—tGenerdly 0 sh ee ee = —— -- — 1 1 1 
Vocational/technique — Professionnel/technique . AGE RS on ee 
Teacher training — Normal . 2 7 2 Z 2 2 2 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 559! 5651 589+ 481! 546! 520 399 371 
2nd level — 2ème degré 31 46 43? 674 76? 42 86 103 
Generali 1\Généel OCR les 24 30 31 40 4 sie 29 54 
Vocational/technique — Professionnel/technique . — 5 dies 13 16 27 30 31 
Teacher training — Normal . 7 11 12 14 16 17 17 18 
Students enrolled — Elèves inscrits 
1st level — ler degré 12393 12576! 13292! 13865! 14570! 15106 13962 18781 
2nd level — 2ème degré 797 1148 740? 8042 1071? 697 781 1685 
General — Général... w « © 734 951 533 581 622 134 670 843 
Vocational/technique — Professionnel/technique . — 108 119 124 337 464 aoe 744 
Teacher training — Normal . 63 89 88 99 112 99 112 98 


1 Including junior secondary schools. 
2 Excluding senior departments of all-age schools. 


1 Y compris les écoles secondaires du premier cycle. 


2 Non compris les sections supérieures des écoles ‘‘completes’’. 
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1976 


1976 


1976 


GILBERT ISLANDS 
Vill. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


19. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


Number — Nombre 
EERE 


1969 1971 
: 177 
iT tal Oat Gh NE fectiiotal ack Smee EME RD CR A ccc cn en oye ms Sr 99 ie 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . -  . + © © + © © © + + + + 4 42 = 
Mechniclanss—-= Technictens:... a. fs) Go 2 ask 64 whew “ie. wae RP Te D ES cies meme 57 
Number engaged in research and experimental development2 — Nombre employé 4 des travaux de recherche et de développement 
expérimental2 DS ee ; ; : 6 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 4 
Medical sciences — Sciences médicales . 1 
Agriculture : 3 
Technicians — Techniciens . 2 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche 
et de développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . . . - . «© + «© «© © . . © . 4 . 6.1 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . «© «© «© «© © «© «© «© © ¢ «© «© «© «© «© «5 « 9.5 
Mechnicrans-—"lechnicienss et A OR Re CR a se Tome a a 3.5 
1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
2 Data are in full-time equivalent. 2 Les données sont en équivalent plein temps. 
20. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
University — Universitaires ; MARR Ce es st. ue, CS ee ese eee eee 1 6 
Speciale=mespectalisces LS Te hip SP Sigs es 3 1 
Puvlics——Publiquesyes <n koh PR Ck ee, MR me Cu CRT 2 3 


21. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Cinemas — Cinémas 
Numberoficinemas — Nombre de cinémas .  . . 5 3. 1. «5 « s 6 » «@ «© «© & ens 4 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre estimatif de postes récepteurs de 
feted toy Noval AVC ON CAE) ye ne en RS ai) ) Ty eR ed ahi 12 


22. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physicians: — Médecins. 9. 9. . 5 «ee tl 27 29 29 29 30 30 30 

Dentistsa——Dentistes. « to a © » os 2. , 1 2 2 3 3 3 3 

Pharmacists —Pharmaciens . .. ... +. «6 « 1 2 2 3 1 1 2 

tee ae Aa Ley gt oe gc 
Population per physician — Population par médecin . . . 2000 1900 1846 1860 1867 2000 2000 ‘ita 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . 3 3 3 3 3 3 3 un aéré sas de 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 178 186 186 202 214 214 284 is Sans wake . 
Population per bed — Population par lit. . . . . . . 287 280 288 268 253 257 198 ee — . 
ee ER er UNE ORE. à 
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HONG KONG 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
a ee eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 

(Gon) ees Ieee RC ONE FPE 3.63 3.72 3.80 3.86 3.96 4.05 4.08 4.16 4.25 4.37 4.40 
| MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 — 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . 67.1 74.8 82.8 93.9 100.0 104.1 105.2 107.0 100.7 101.6 120.7 
NATIONAL ACCOUNTS (million Hong Kong dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars HK) 
Gross domestic product in purchaser’s values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . . 11091 12411 13356 15791 18670 20976 24156 30736 35252 37 429 
AGRICULTURE 
Livestock numbers (thousands) — Elevage (milliers de têtes) 
Cattle = Bovins ET of hy Ae tte FE. DE 13 ik! it: 14 13 12 12 Wa 11 11 11 
Pigs — Porcins DEN ARE Re RO 235 266 307 371 406 522 534 373 335 386 440 
Total fish catches (nominal catch) (thousand metric tons) — 
Pêche: prises (nominales) (milliers de tonnes) . . . dees aes crave 900 12355" 127-1 138457 9127-9 139.4 151.5 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 77 80 90 93 95 92 91 84 89 94 18 
Cotton yarn, pure — Filés de coton (purs) . . . . 132.5 197.3 1476 1442 1486 139.6 115.3 134.4 148.7 173.4 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 563 613 661 640 645 647 533 597 558 682 
Wool yarn, pure — Filés de laine (purs) . . . . 7.6 7.9 8.7 11.0 121 9.4 10.0 9.0 5.9 6.1 ds: 
Cement—— Cimentes:, LL. 247 215 375 378 430 512 408 441 571 575 765 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 3120 3464 3948 4586 5097 5574 6193 6809 6722571573 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Ca TDR Et Rs sont 4.81 4,79 5.33 5.41 5.94 6.20 6.44 6.65 6.34 Sac 

Su gate SCT oe) se te te GE ep ae 126 79 84 81 80 92 76 97 86 85 suas 
Cotton —— Coton, ben = Gees) = sas = © 9 143.5 159.1 167.8 168.0 167.0 174.0 150.0 149.0 180.0 173.0 232.0 
Sec CA Clete aa eat 0-0. gin 430 398 463 516 647 654 579 651 664 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 2998 2612 2637 2999 3011 3205 3821 4465 4920 5083 5967 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 9380 8579 9017 9812 10629 11654 12292 13342 13709 13518 17374 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Hong Kong dollars) — Valeur (milions de dollars HK) 
Imports — Importations . . . . . . . . + 10097 10449 12472 14893 17607 20256 21764 29005 34 120 33472 43293 
Exports — Exportations . . . . . . . + . 7563 8781 10570 13197 15238 17164 19 400 25999 30036 29832 41 557 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (July 1973/June 1974 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1973/juin 1974 = 100) 
(All stems —— ous articles 2... = 92 are “et nike 5 oes ise ne “ete 107 108 112 
Food AIMER 96 9. = 6 2 > sie 7e Se sn Fire see ne ie 106 104 107 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Hong Kong dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars HK) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . - 4 301 4633 4965 5642 6548 7891 11412 11761 11370 13563 16026 
Government revenue and expenditure (million Hong Kong dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars HK) 

Total revenue — Recettes totales . . . . . = > 1873 1959 2148 2557 3154 3640 5031 5518 6 239 7 007 7653 

Total expenditure — Dépenses totales . . . - - 1867 1849 1934 2105 2510 2967 4385 5374 6622 6778 8224 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . . 1644 1647 1656 1602 1547 1427 1339 1250 Se ari #6 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . - . 20593 21388 22370 22444 22383 22953 22538 22 093 ine fers De 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 662 692 726 746 761 757 743 722 Le aes Daye 


HONG KONG 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


Ene 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 3.63 3.72 3.80 3.86 3.96 4.05 4.08 4.16 4.25 4.37 4.40 


Annual crude rates of! — Taux bruts annuelsl 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 26.6 25.3 22.0 21.3 20.0 19.7 19,7 19.8 19.7 18.2 
IDEN == OEE  C 5.3 5.4 5.1 5.0 5,1 5.0 5.2 5.1 5.2 4.9 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 23.8 23.9 22.8 21.0 19.2 17.7 17.4 16.4 16.8 15.0 
RE ee ee ee ee en ee 
1 Rates are based on births for 1966 and 1967 and deaths for 1966-1969 including an upward 1 Les taux sont fondés sur les naissances pour 1966 et 1967 et les décés pour 1966-1969 qui com- 
adjustment for under-registration. prennent un ajustement pour compenser les lacunes de l'entregistrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


2 August 1966 Census — Recensement du 2 août 1966 9 March 1971 Census — Recensement du 9 mars 1971 
Population Density Population Density 
© ———————— Area — (population ——_ Arca — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
3 716 400 1 884 400 1 832 000 1 034! 3 486? 3 948 179 2 010 204 1 937 975 1 045 3 692? 

1 Comprising Hong Kong Island, Kowloon and The New (leased) Territories. Land area 1 Ile de Hong Kong, Kowloon et Nouveaux Territoires (tenus à bail). Superficie des terres 
only. Total including ocean area within administrative boundaries, is 2 916 km?. Increase seulement. La superficie totale, qui comprend la zone maritime se trouvant à l'intérieur 
due to land reclamation presumably in Victoria on Hong Kong Island. des limites administratives, est de 2 916 km?, L'accroissement de la superficie est dû à des 

2 Land population only. travaux de récupération des terres probablement effectués à Victoria (ile de Hong Kong). 


2 Population sur terre seulement. 


3. Population by age and sex (30 June 1976) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1976) 


Age (in years — en années) 


gins CE erg ma 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 4382500 —— 399500 ——— 408600 516500 532400 447000 349700 218600 213100 
Male — Masculin . . . . . . 2261 500 206 100 210500 263300 274100 235300 187800 123600 120500 
Female — Féminin. . . . . . 2121000 193 400 198100 253200 258300 211700 161900 95000 92600 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 S0-S4 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 A? and over 


room mm 


Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 249 600 251800 215 300 185 600 144 600 108 100 65 400 43 800 32 900 
MANS + 135600 134 000 112 900 96 500 70 000 47 600 22 600 13 700 7 400 
Ecmale=Féminins | Sn. Si ey. 2002. 114 000 117 800 102 400 89 100 74 600 60 500 42 800 30 100 25 500 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


—————— 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


oo me ee fA te 


rt ous AGREE UE ALT ET CR LAN TORTUE 95.7 88.9 86.7 86.5 85.3 85.3 

D) a 04 à + LORS ee ee 17.4 18.1 17.0 17.5 18.0 18.7 

COR JR CCR, NES. LOT, LE LOS Fe, Gé. ME 172.1 155.3 145.0 143.6 1345 139.0 

RER RE NO D ee CE ee RON 242.8 233.4 243.1 257.1 256.0 244.8 

SESE NO VD ep 178.2 168.8 162.1 150.3 146.1 141.6 
en eh De Wel us an den UT ET ee Dr RE a 92.8 87.1 83.3 79.0 75.0 71.8 

40 — 44 


37.4 31.0 28.4 26.3 23.8 21.8 
45 — 49 5.9 4.4 3.6 3.3 3.5 2.8 


a ———_——— re aN ee 
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HONG KONG 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
D de re eae 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Male — Masculin 


All — a 
ee ees ATES eH: * ae” om ah ge 5.6 5.8 555 5.3 5.8 5.6 5.8 5:62 Re 
EEE DO CES JAMIE RON. ST 26.9 29.5 257 24.5 2200 2122 193 47 
I ee on eee ae HE Ss OR TT NS oe PSI Ne 
Me) 14 0.5 0.5 0.5 0.4 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 
15 — 19. 0.6 0.6 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 
TE 1.0 0.9 0.9 0.6 0.9 0.7 0.9 0.8 0.6 
25 — 29 . 1.4 12 1.1 0.9 1.3 1.2 1.4 13 Teh 
30 — 34 : 1.6 184 Lge ibs) 1.6 17 15 1.8 15 
35 — 39 : 2.2 2.0 2.0 1.8 wee 2.0 179 2-1 Pl 
644 . 2.8 3.0 2.8 218 PA À 2.8 aad, 2.6 2.3 
4s 49 : 4.5 4.8 4.6 4.0 4.6 4.3 4.2 4.2 4.0 
50 — 54 : 6.8 6.8 6.6 6.2 7.3 6.2 6.4 6.2 6.1 
55 __ 59 : 11.6 7 11.0 11.0 10.8 10.4 9.8 10.6 10.0 
ees 5 17725 17.4 1722 18.3 19.5 17.7 1725 15.0 14.7 
=... Ee TT NS CNET at 32.8 31.4 30.7 27.9 29.4 28.8 2981 27.6 YA 
En RE ER = ee - ER, 39.9 42.2 43.1 43.6 47.1 42.9 44.1 40.2 38.0 
En sn FRS co CRT ER ee, 70.7 69.1 66.7 54.4 61.8 61.1 65.2 60.2 61.3 
ey ENS: OR SARL 79.5 87.5 99.6 102.5 100.4 95.4 90.5 77.5 74.1 
Pa and aver Pl de Sante. QU ee ; | j 137.1 147.6 128.0 139.8 134.7 121.6 142.0 135.0 138.4 
Female — Féminin 
All ages — Tous 4ges ee eS ad 4.7 4.7 4.6 4.4 4.7 4.5 4.7 4.6° 4,7? 
EE er TS 21.8 22.8 21.3 19.5 17.0 16.1 16.1 
1 #, DIR ae Gas 29 19 06 12 06 69 } ao PE 
5 — 9. 0.4 0.6 0.4 0.3 0.4 0.4 0.3 0.4 0.3 
10 — 14. 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
15 — 19. 0.5 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 
20 — 24. 0.7 0.6 0.8 0.8 0.8 0,7 0.6 0.7 0.7 
25 — 29. 1.0 0.8 1.0 0.8 0.8 0.8 0.9 1.0 1.0 
30 — 34. 1.3 1.3 1.2 1.0 1.2 ig 1.0 1.2 122 
35 — 39 . 1.9 7 125 1.6 1.6 1.5 1.5 15 15 
40 — 44. 2.9 225 2.5 ral 2.4 22 2.4 Za PM 
45 — 49 . 4.0 919 9.8 3.6 Bee 3.3 UZ oy O2 
50 — 54. 6.0 5.9 5.6 yy 5.3 D0 5.3 5.2 SL 
Se ER er, ms lige SE Pe fy on agg 8.2 8.2 or3 8.5 9.4 7.8 8.4 7.9 7.6 
Fes CES CN a eee 135 1227: 14.7 13.1 182 11.7 12.6 13.0 127 
PO CD ee tte ees. ne UE Ay een mt à 20.3 19.9 20.3 195 20.8 20.2 18.5 1757 18.8 
CDR A TL A Wee D. ee 34.8 31.6 31.6 29.8 33.4 30.9 31.5 29.7 31.3 
i oe as ee kk a eer a 53.3 55:5 54.4 54.2 Bost 50.2 51.0 45.8 45.5 
a mee A Plus de 85 pe : ‘ K À k ; d É i 109.3 111.6 114.7 103.5 102.3 101.4 103.9 97.8 97.2 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence except for 1971-1974. 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement, sauf 
2 Including deaths where age is unknown. pour 1971-1974. 


2 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


EE or 


Age (in years — en années) 
I a er ee ee ee 


D ON Oe) ER RE ee eee eee 
Expectation of life — Espérance de vie 
1971: Male — Masculin . . 67.36 67.95 67.07 66.18 65.25 64.31 59.47 54.61 49.80 45.06 40.43 
Female — Féminin . 75.01 1501 74.43 73.52 72,09 71.63 66.76 61.87 57.03 52,22 47.42 
1976: Male — Masculin . . 67.99 68.41 67.50 66.59 65.64 64.69 59.84 54.97 50.13 45.38 40.74 
Female — Féminin . 75.54 75.70 74.79 73.86 PS 71.95 67.07 62.17 57.31 52.49 47.68 
Survivors — Survivants 
1971: Male — Masculin . . 1 000 000 976 793 975 051 973 479 972 434 971 498 969 058 966 646 963 208 957 743 949 473 
Female — Féminin . 1 000 000 982 879 981 354 980 225 979 270 978 644 976 880 975 180 972 583 969 165 965 247 
1976: Male — Masculin . . 1 000 000 979 473 978 099 976 859 976 034 975 295 973 074 970 880 967 750 962 774 954 735 
Female — Féminin . 1 000 000 984 856 983 654 982 764 982 O11 981 517 979 915 978 369 976 007 972 899 969 097 


Sh a OA el i eee 
eee 
Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 


ee a 


Expectation of life — Espérance de vie 


: Male — Masculin . . 35.84 31.33 26.93 22.76 18.90 15.45 12.52 10.13 7.94 6.57 4.98 

a Female — Féminin . 42.66 38.00 33.42 28.97 24.76 20.67 16.80 13.34 10.23 7.56 5.46 

1976: Male — Masculin . . 36.14 31.61 27.19 22.99 19.09 15.62 12.67 10.27 8.06 6.67 5.06 

Female — Féminin . 42.92 38.24 33.65 29.18 24,94 20.84 16.96 13.48 10.35 7.66 5.54 

oor: yaaa ge 939 303 925 824 906 759 876753 829803 757267 652290 516 343 377 420 227 139 125 645 

Female — Féminin . 960 066 952 097 940 911 924357 897 364 861879 810905 731218 621726 476115 303314 

1976: Male — Masculin . . 944 846 931 734 913 411 884539 839273 767 344 662994 527 335 387940 235915 132 a 
Female — Féminin . 964 067 956 330 945 603 929 718 903 788 868 767 818407 739 548 630901 485791 3123 


———————_—_——— EE aaE EES EEEE SESS Sana REE 
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HONG KONG 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


7. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 
(1970=100) 


ISIC code— 
Indicatif 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


1974 


1975 


1976 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 207.6 160.9 141.3 111.0 100.0 119.1 107.6 99.5 86.1 63.6 ssi fe 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 3 67.1 74.8 82.8 93.9 100.0 104.1 105.2 107.0 100.7 101.6 120.7 
Food — Aliments 311-312. 888 89.1 90.0 92.9 100.0 1031 105.9 110.9 109.7 110.9 
Beyerages —"Boissons 313 98.4 95.4 83.5 84.7 100.0 99.6 117.0 119.5 118.6 106.0 
iobaccom—wl abacs as RE en Ga 1869-1272 113 908 — 10020 95.0 90.7 78.5 74.5 73.9 
Textiles. PP eee a’ D 21 78.2 83.9 $0.1 98.5 100.0 104.0 97.1 95.3 88.8 89.2 
Clothing — Habillement . . TE ORE 61.4 69.7 78.8 92:55 00.0) 1179 130.7 187.7 134.2 153.4 
Leather, leather products — Cuir, articles en CE... 328 78.4 90.1 105.9 115.1 100.0 153.4 181.7 184.2 182.5 198.6 
Footwear Chaussures OO SO es cod 37.4 50.0 67.0 85.7 100.0 118.2 2119.5 1088 89.9 84.7 
Wood — Bois. . Seah, PR Pat 81.8 84.8 81.8 90.9 100.0 104.5 107.1 102.0 83.6 84.4 
Furniture — Ameublement. . ‘302 70.4 78.7 83.1 92.0 100.0 115.5 138.7 164.4 146.9 148.8 
Paper, paper products — Papier, articles en papier Al 49.0 59.9 70.8 84.9 100.0 106.1 112.1 121.2 110.2 100.5 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . . 342 84.3 85.7 86.8 93.5 100.0 1046 105.3 102.9 99.4 100.2 
Industrial chemicals — Chimie industrielle . . . 351 89.7 91.8 93.1 88.1 100.0 97.8 104.6 114.4 108.0 89.7 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 83.0 88.3 88.4 91.6 100.0 96.2 110.6 120.2 118.6 108.5 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . 355 17.1 89.6 105.1 110.1 100.0 96.3 80.7 60.7 55.6 49.7 
Plastic products — Articles en matière plastique . . 356 67.2 75.6 86.7 98.2 100.0 99.1 99.9 99.3 82.6 79.6 
Pottery, china, earthenware and glass — Grès, porce- 
laines, faïences et verre . . : . . . 861-362 68.0 78.9 85.2 91.9 100.0 1056 113.2 118.2 99.4 78.8 
Other non-metallic mineral products — Autres pro- 
duits minéraux non métalliques . . 369 133.1 111.6 115.5 109,2 100.0 94.3 92.7 81.7 75.8 81.2 
Basic metal industries — Industries métallurgiques de base 
Iron and steel — Sidérurgie . . . Ee oe OTL 105.3 95.0 98.4 104.0 100.0 90.6 82.4 83.5 74.3 82.8 
Non-ferrous metal — Métaux non fevers Crus DOTE 82.6 86.9 84.7 90.2 100.0 1143 127.9 © 107.1 93.7 100.5 
Metal products — Produits métalliques . . 381 74.5 83.5 90.0 95.2 100.0 99.3 104.1 108.7 104.9 103.3 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques 382 86.2 88.0 93.4 100.7 100.0 109.9 120.9 133.6 130.8 128.0 
Electrical machinery and apparatus — Machines et 
appareils électriques NE NE) 53.9 65.5 75.4 95.9 100.0 103.7 118.8 138.0 138.8 117.9 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 103.0 105.8 1049 107.2 100.0 1184 117.6 107.1 103.7 92.4 
Scientific, measuring, optical, etc., equipment — 
Matériel scientifiques de précision, d’optique, etc. . 385 54.7 61.6 73.6 88.9 100.0 101.0 1096 123.5 143.1 145.9 
Transport, storage and communication — Transports, 
entrepôts et communications . . . . . . . 7 97.0 86.6 89.2 92.1 100.0 103.1 103.2 106.8 112,2 111.6 
1 Statistics of establishments. 1 Statistiques d'établissements. 
8. Persons employed in major divisions of economic activity! — 
Personnes actives par branche d’activité économique! 
(thousands — milliers) 
ISIC code — 
een 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
TO a: Pesce ais 424.2 444.0 506.8 561.6 589.5 605.4 619.7 627.2 
Mining, quarrying —- _ Industries extractives , 2 2.2 15 1.4 Ld LE 1.3 1.1 1.1 ee sus 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 387.5 413.4 472.4 524.4 549.2 564.4 578.9 582.7 600.1 678.9 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 4.5 3.8 4.4 6.2 6.7 6.4 6.0 6.4 ME ae 
Commerce he Sl oe ee ae 6 0.8 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.7 
Transport, storage, communication — Transports, 
entrepôts et communications. . . . . . . 7 20.9 16.3 19.2 19.0 21.7 21.6 21.4 23.2 
Services OR AE nae ea I Te ee ee ie 9 8.2 8.4 8.7 10.2 10.2 11.1 11.6 13.3 
1 As at end of year. 1 A la fin de l'année 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
9. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . 766 848 S21 1017 1190 019269 1581 1952 2493 2714 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . . SRE" 9189 9825 10852 12189 13942 15947 17308 22844 26520 28485 
Increase in stocks — Accroissement des stocks a Ses re <i ses Eu re abe 113 352 138 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 2534 2 136 1996 2438 3565 4768 5339 6637 7 
683 7976 
Exports of goods and services — es de biens et de 
services . . | 9399 10785 12878 15958 18613 20457 23273 30323 35148 35146 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . . . 10797 11183 13291 15811 18640 21465 23345 31 
Gross domestic product in purchasers’ values — — Pens iivkvieur PA SRE 
brut aux valeurs d'acquisition . . . . . . . . . 11091 12411 13356 15791 18670 20976 24156 30736 35252 37.429 


128 


HONG KONG 
lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


10. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


SE SS ee eee eee ee 
MR PE OR Re Ses ee eue ZM 


Agriculture and fishing — Agriculture et pêche . . . . . . . . ; 377 407 442 529 537 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . .. 2.2.2... .,.. ~. Bi 36 36 35 30 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . 5291 6042 6967 8667 8 332 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . ........., 334 369 424 482 518 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . =. . =. =. =~. 2... ~.~,. ~~. ~~, 570 760 OLS Seat 12 1 558 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants et 

DOCS ee PT TES he Pa 3771 4139 5140 7002 7 138 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . . . . 1279 1328 1424 1816 2 068 
Banking, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilières . . . . . 2489 3741 5373 6352 5 991 
Community, social and personal services? — Services fournis A la collectivité, services sociaux et 

services personnels? hr rat orme. RS nr An RCA pates Dé 3069 3769 4096 5181 7 090 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs . . . . 17207 20591 24917 31376 33262 


1 Gross domestic product at factor cost. 


2 : ae 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
Including activities not adequately defined. 


2 Y compris les activités mal définies. 


11. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


BEATA Gea CS aaa ee ect NT PRE ec 52 42 44 52 77 99 161 216 145 186 
Building and construction — Bâtiments et constructions. . . 1445 1031 804 827, 1311. 11923-22265 2855 3 734 3 857 
Residential — Bâtiments à usage d'habitation . . . . . 726 473 349 354 529 842 1106 1354 1738 1472 
Residential — Bâtiments à usage d'habitation . . . . 281 178 151 170 273 417 403 537 899 790 
Combined residential and non-residential — Bâtiments à 
usage d’habitation ou non, combinés . . . . . . 445 295 188 184 256 425 703 817 839 682 
Non-residential — Bâtiments non destinés à l'habitation . . 427 343 283 284 478 639 624 728 924 1 222 
Other construction and works — Autres constructions et 
AVAL LL ee VU loc eu ee 292 215 172 189 304 442 535 773 1072 1163 
Plant, machinery and equipment — Machines et matériel . . 1037 1063 1148 ##%4J559 2177 2746, 2913 3566 3 804 3933 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 240 231 259 305 443 506 530 637 594 598 
Machinery and other plant and equipment — Machines et 
EE Dirs ele SD NME NET RER RTE 797 832 889 1254 1734 2240 2383 2929 3210 3035 
Gross domestic fixed capital formation — Formation brute de 
Capieaisabitenieur HE. CS se ce de mess » 2534 2136 1996 2438 3565 4768 5339 6637 7683 7976 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


12. Livestock (March) — Elevage (en mars) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
EE SSS 


Cattle — Bovins wee BE er te i ee” eee 13 ay AR 14 146) 12 12 11 ni 11 11 
Bic DOI D pas 235 266 307 371 406 522 534 373 335 386 440 
Pntalocs Bulles. cie De le 0 de 1 1 1 i i 1 1 1 1 1 ne 
Chickens — Poulets me el: eS nn ns nn IPN 7897 3258 3836 5 881 5910 6371 5 422 4 282 3 671 4 016 
DACÉS = CANATAS RS PO ER Re RM € 208 210 218 367 423 503 565 393 282 247 267 
Mése—- Die RAT. Core Aine 5 TR 506. 19 19 14 9 6 5 7 6 6 5 4 


ot Sie ps ie all ieee eee oe ee ee 
13. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


mme 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


eee ——  — — * 


Total A RL D OT os ous à An On x» © © w 123.5 LL 134.7 127.9 139.4 515 de 
Fresh water fishes — Poissons d’eau douce . AT ET en a a = an ie es 
Lizardfishes — Anoli de mer . - . . . ee 2 OR aad CR NV ET: a Be fe Je de : 
Daggertooth pike-conger — Murène japonaise Se ee RE ue É he ' re oe ae ; 

Bi — Juifs FR RH LOS. El Se LS eee ; me 
dun D RE A Re ig iso. tae PI OL oe ae 
Sa nt. me Bes RO RES TRS ES ER LE 10.1 6.6 6.6 4.8 6.6 Ye Pere 
Marine fishes — Poissons marins ; EL SV ee a 6 se oy ee ; : 
Marine molluses — Mollusques marins Ee) ae ee ; $ : 4 
EEE ee 


ES ee 
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V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
14. Mining production — Industries extractives: production 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976. 


D PEN TRE Sioa ER ST ee 
i RE 
Iron ore (Fe content) (thousand metric tons) — Minerai de fer 


94 18 
(teneur de Fe) (milliers de tonnes) . . . +» + «© . 77. 80 90 93 95 92 91 84 89 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — Tung- ” a " “aM 
stène (teneur de WO,) (tonnes) . . . . «© «© « + 5 3 1 — — — 


15. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 
Pismeat — (Viande delporc “) = 5 = =. 6 «© « -« 8 7 8 10 10 13 13 10 10 9 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 186 186 184 232 238 238 ss ne 17 AE 
Cigarette (7211/7075) NC a al ae 5640 6025 5403 6057 6402 5745 6031 4151 4748 4550 
Cotton yarn — Filés de coton 
Mixed’ ——Mélangési-0 4) a st ee 5.8 5.8 9.5 13.2 15.8 20.1 28.8 33.8 24.1 20.8 
tres —— PUS Rd or 132.5 137.3 147.6 144.2 1486 139.6 115.3 134.4 148.7 173.4 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus de coton 
Gnillions*de metres Carre) se ak UN, 563 613 661 640 645 647 533 597 558 682 
Wool yarn (pure) — Filés de laine mélangés . . . . . . 7.6 7.9 8.7 11.0 12.1 9.4 10.0 9.0 5.9 6.1 on 
Cénienti-A1CMEDt mnie (iste a meet me Geumeer | 15 Teen 247 215 375 378 430 512 408 441 571 575 765 
Manufactured gas (million cubic metres) — Gaz d'usine 
(ulkonsde metres cubes) 2. wie 9. is «Ne 39 42 45 49 56 61 67 75 87 95 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
2 Including cigarillos. l'animal. 


2 Y compris les cigarillos. 


16. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million Hong Kong dollars — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars Hong Kong) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Building construction authorized1,2 — Construction autoriséel,2 
All buildings (floor area) — Tous bâtiments (surface de plancher). . . . . . . . . 2180 2562 1872 1775 1 475 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . . . . . . . se. 700 1155 1014 731 453 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . . . . . . . . . , we ee 1480 1407 858 1044 1022 
Industrial buildings — Bâtiments industriels. . . . . . «1 1. 4 we ew ew . . 1 094 823 407 $12 393 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux . . . . . . . . . . a . 218 492 302 466 532 
Otherbuildings8 = "Divers 8 Gs. is us we CL | ee we gas 168 91 149 67 97 
Building construction completed! — Construction achevéel 
All buildings: number — Tous bâtiments: nombre . . . . . . . . ew ele 539 652 719 713 645 569 594 
Floor atea — Surface desplancher. Jun, « wes 204 SINNER SNES 20461 9110 0720 225.5 
Tender value-— Valenide soumission. CD, 7 516.8 876.9 1255.9 1383.3 1869.0 1890.9 1 730.2 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation 
Numiber*— Nombre Sarat. fb. pak merece Wa 352 424 484 $12 450 387 387 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . , «© « » «© . » « . . » 11605 12756 18614 19556 2 139.4 1315.9 1 305.2 
Tender value —) Valeur de soumission . 5. + 9. se ees ee ee 306.6 434.4 771.3 934.3 1288.4 1078.3 996.7 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number Nombres © i or men Ce Ne 187 228 235 201 195 182 207 
Floor area —Surface de plancher 16, % 47 JO, 4 à , os + à 4 NN POLS af Lees 990.8 1005.9 957.3 991.3 
Tender value — Valeur'desoumission 4 5 . =. « «1 =. s+» se es 210.2 442.6 4846 432.6 580.6 812.6 733.6 


Dwellings completed1,2 — Logements achevésl,2 
Dwellings in all new buildings (floor area) — Logements dans tous les bâtiments neufs (surface 
GE PUEDE). in oo ee cs ee ae a dis à « + 4 ee INSEE 936.4 973.4 1068.0 


1 Private sector only. 
2 Data refer to ‘‘usable floor area’. 
3 Including educational and health buildings. 


1 Secteur privé seulement, 
2 Les données se rapportent À la ‘surface utilisable’’, 
3 Y compris les bâtiments à usage éducatif et les bâtiments hospitaliers. 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
| 17. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1963 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Trade — Commerce 
Imports — Importations D D Se Gr 3637 4297 4645 5468 5857 6243 7029 7375 7 651 
Exports — Exportations . ... .....~, 65 65 66 73 69 84 84 120 119 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . 1069 1285 1601 1653 L761 S803 ec 708) 82/987 27295 
18. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
Pl To GR 2 à 894 949 1054 1 374 1 341 1573 1838 2021 2NITS 
Production (million RWh — millions de kWh) 
p2 MotalaGEh) cess oils eee 3120 3464 3948 4586 5097 5574 6193 6809 6 722 7 373 


SSS Se ee ee ee ee ee eee ee 
1 Industrial capacity nil or negligible. 


1 Puissance installée des établissements industriels nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 


2 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
19. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 

Total UE D A Ne ER eee A nr cr 2 370 
Cereals — Céréales re ts Ga Ce. NS A Lee 323 1 167 
Potatoes and other starchy foods a Pommes de terre et autres féculents De PP ER PRE ae ee 45 50 
Supars andiswects—— Sucres et Produits SUCrES Un . 60 232 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . . . . . ee 25 98 
Vegetables — is ak Sak LS), SMIC Caen, Coe ieee ae 2 eee a cee en ee Beer 175 37 
Fruits : ee oe EET NO ee ek i in oe ols Bad ie ace Waa. IS 127 56 
Meat — Viande IR NUS de Pa da Fit ee De 111 312 
(SO TO ln cie 27 39 
SE POISSON ae em a ee ae, lei en LS COS lis Lo 0e 58 53 
Milk — Lait . : gigi on Se Wea! ee Saar, ate a ae nee ie 52 43 


NUE Gites cc Beatie - Re ee ae oe ee ero. oe eee 32 287 


20. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ete ee ele EE ets) ac. pis ie Lae acte 4.81 4.79 5.33 5.41 5.94 6.20 6.44 6.65 6.34 es 
SUbA— ONCE DER GR : ee i 1034. 126 79 84 81 80 92 76 97 86 85 wae 
Bottonz —— Coton? sey oe. GS «bear NID ue =e EE 143.5 159.1 167.8 168.0 167.0 174.0 150.0 149.0 180.0 173.0 232.0 
Steel — Acier . . M dis bi. : or 430 398 463 516 647 654 He ae eee sen ere 
— P \ ee ee 35.0 33.0 48.2 42.7 45.0 53.6 49. | : 
eee Ess ee ee ea 2503 2946 2978 3741 4027 4355 4242 4324 5 237 
1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 1 Les données sc rapportent À la moyenne annuelle des périodes de trois annécs finissant 
2 Years ending 31 July of year stated. 4 I pure indiquée. Re 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. L'année se termine le 31 juillet. 


3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
21. Railways — Chemins de fer 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of line (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 


Main line — Ligne principale . . ak TE 36 36 36 à : 36 36 
Total length of line — Ensemble des lignes LT CS : 56 64 be 4 diel 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Se pere pre DD 7% 7% 10 96 
ae ser pee race ig, ay 146 145 146 1000 1040. lI04 0 GT 99 
Traffic — Trafic (millions) 
194 236 277 285 279 251 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 170 158 168 181 177 7 e Bt 


Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 37 22 29 30 30 35 4] 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
22. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of roads (kilometres) — —Longueur du réseau eres) 948 995 974 954 976 995 1010 1026 1 049 1 074 1 085 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . SE 948 995 974 954 976 995 1010 1026 1 049 1 074 1 085 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées a al 

ou drainées A OI LÉ OT RON. CES -- — = ~- a= = — — = 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) mies die. 

i i 7 120. k 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 60.6 65.5 73.9 84.5 97.1 110.2 125.2 135.2 125.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 19.1 19.5 24.8 24.8 29.2 34.2 37.5 40.6 41.0 41.6 46.7 
were oe ee eee 

1 Excluding government vehicles. 1 Non compris les véhicules de l'Etat. 


23. Shipping — Transports maritimes 


ssn aaa 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ss 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Dole HENRI MES TL DENT 947 796 766 708 671 572 458 343 270 419 
Tankers — Pétroliers PE À de one 132 135 147 108 89 43 41 29 7 9 
|| Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers a SR ui 
| GESVIICSE Sr rs er: tr: PART RE 171 210 210 222 244 244 198 127 128 253 
| International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
| Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2998 2612 2637 2999 3011 3205 3821 4465 4 920 5 083 5 967 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 9380 8579 9017 9812 10629 11654 12292 13342 13709 13518 17 374 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Including transhipments. 2 Y compris les transbordements. 


24. Civil aviation — Aviation civile 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefs! . . . . . . 5 4 6 cet 8 9 12 12 14 14 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d'heures de vol 
pendant annee OM es) a eo «a S409 12 SNS te 719 ... 26720 28985 33201 36242 39550 43691 
Reventie!——Payantes =. @ . « « = « «© 13170 14252 16278 ... 26005 28439 32583 35436 38775 43691 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . +. . 239 247 439 re 715 546 618 806 775 wars 
Number of personnel! — Personnel! . . . . . . . . 1139 1372 1728 Fe 1887 2021 237%. 2791 2 972 3 334 
International scheduled services (thousands)1 — Services internationaux réguliers (milliers)1 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . : 8410 9736 11880 14160 16218 18242 21253 23101 25103 27034 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres Goo : 492.5 562.9 693.2 815.2 999.0 1092.2 1454.2 1936.1 2190.2 2632.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 7064 8769 11089 12490 12968 15958 28507 47048 60955 74129 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1125 1319 1641 1540 1620 1686 1445 1689 2 397 3551 


Airport traffic — Trafic à |’aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 558 608 714 931 1134 1092 1347 1670 1717 1 778 2 069 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 5701 5914 8599 13947 16728 23833 26235 37179 35485 40789 51 207 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 1029 1139 1253 41353 1422 1541 : ae ; 

Outgoing — A la sortie 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 553 621 758 964 1173 1095 1381 1710 1 770 1 836 2116 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 16002 20599 27992 37076 44458 51631 55024 59163 66773 100831 112028 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 1452 1725 1858 2032 2361 2539 ey amie . 


1 Cathay Pacific Airways Ltd, 


25. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


a ei RS nn nn 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


HOUR. CRUE OUR. UE A 527.4 618.4 765.2 927.3 907.3 1082.3 1292.0 1295.5 1300.8 1 560.0 
United onto — re Uni SR ew en a 42.0 43.2 45.4 55.0 50.1 67.9 69.4 65.5 71.5 84.6 
WinitedEStatess-——) Btats-Wnisiy, "en mem Se sn ce 140.3 158.9 212.0 251.6 217.7 212.7 230.4 2383 190.5 244.0 
Japan Japon ea. 0. €. 85.5 96.4 143.7 1685 238.0 349.2 476.1 414.0 374.5 430.4 
Philippines : ad Wale awe! AP Cee Et ci er 35.4 47.2 52.3 47.0 40.9 35.7 15.2 21.2 23.0 28.0 
Thailand — Thailande eR AC ee ee ae a: 14.0 19.2 24.5 30.0 29.9 33.7 41.0 48.4 70.5 75.3 
indonesia IndonEe ss Nn se ne 11.5 11.3 14.0 18.4 17.3 16.8 24.8 32.3 35.9 43.2 
Others —-PAUtTCS RD Manes eee Gy En) ae eee 198.7 242.2 273.3 $56.8 313.4 9366.3 495.1 475.8 534.9 654.5 


SR SEE a nn aE Seer 
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TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


| 26. Communications 


Vill. 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


eer — Heu 0570 6982 01/69, 101 30-100 20 10620 1120118 80 121010 132.2 146.9 
preigns received — Etranger: reçu . . .... . 67.82 72.99 56.20 66.90 51.70 46.70 51.20 55.40 57.50 58.3 57.6 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 80.78 80.89 72.77 89.50 92.10 81.70 80.10 80.70 76.90 76.0 76.3 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 1535 1529 1531 1667 1744 1714 1767 1764 1 821 1 598 1 574 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . .. , 1293 19333 1367 1419 7] 458 1477 «+1971 #412361 1101 1 238 1 228 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (milliers) . . . . ee: Cle 301.7 353.9 426.5 502.4 583.2 6916 795.2 913.4 988.5 1033.7 1123.0 
Long-distance calls (thousand minutes) — Re téléphoniques à grande distance (milliers de minutes) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 1557 2543 3020 3587 4947 5763 9502 10797 11704 13715 17620 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . , . 1278 1798 2275 2908 4078 5099 7286 9389 9436 10579 12513 
Telex service — Télex 
Number of calls (thousand minutes) — Nombre de messages (milliers de minutes) 
Received Rectsia mie a 0. 539 707 795 1020 1377 W871 33214 4,817 5974 5838 9785 


SONT SE BVOYÉS AS D en ou we hee: 496 604 731 1389 1419 1947 3650 5415 7 841 7404 8298 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


27. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(September 1976 — septembre 1976) 


Wholesale trade — Retail trade — 
Commerce de gros Commerce de détail 


Statistical units, (thousands) — Unités statistiques (millers). . 2. =. 2» «© © «© «© » © w m © © «© © © + 3.76 34.63 
Rersousrengagea (¢sousends)—— Personnes occupées. (gallzers) Un M ne 22.15 126.26 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


28. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Value in million Hong Kong dollars — En millions de dollars HK 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 10097 10449 12472 14893 17607 20256 21764 29005 34120 33472 43293 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.5.) . . . . . . 7563 8781 10570 13197 15238 17164 19400 25999 30036 29832 41557 
Balance — Solde. . . . Le? ae . . . . —2534 —1668 —1902 —1696 —2369 —3092 —2 364 —3006 —4084 —3640 —1736 
Domestic exports — Sos Fi produits coe ee 5730 6700 8428 10518 12347 13750 15245 19474 22911 22859 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 1767 1814 2058 2457 2905 3387 3870 5654 6768 6757 8882 
Exports (f.0o.b.) — Exportations (f.4.8.) . . . . =| . 1924 1524 1744 +%2178 2514 2871 3448 5071 5959 6019 8526 
Balince ee Solde 449) 290K 5 279) 3918 SIG — 422-583) 809) 7388856 


29. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970—100) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Quantum 
importse——slmportations TC OT 78 88 100 113 117 130 116 121 
ÉXDONS EE XPONATONS I es oe = 7 78 91 100 104 109 116 109 116 
Unit value — Valeur unitaire 
IMDpOrt <= MMPONATONS 4 9 6 5 95 0 OF CO 91 96 100 102 105 127 166 157 
Exports — Exportations AE, D. 87 93 100 106 113 135 170 158 
terms of trade — Termes del Change. +» «© «© « «= «© © 96 97 100 104 108 106 102 101 


HONG KONG . 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


30. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


TMA D ee 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
RP EEE. 
CAP aan — Por cosa «fm MS LOS TOUS KMS VOUS PIS “ates SNS tases Dur 

D ii te ad aed DS “as “sans “3517 1240 Osa 
en En ÈS Fes ur ae te ae aos ven = Se bees oe 

DC ee ag es on, ance at is 282 is 410 6648 ©5788 “5888 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ne 4.9 4.0 8.5 10.0 er 1 21e 363 ane ee 
Neh sca — née du Nek flrs US ES GS SED GG lng MT Weta eee 1 

ne ee ee ee et ee ee 
fh anein— Amie duds ss fie IE a tS 


Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 80.9 80.2 83.1 98.3 126.0 139.0 150.3 212.0 265.0 203.8 
ae et ñ es 78.8 95.8 1124 185.1 167.2 169.5 198.8 278.2 425,1 502.7 


31. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . .... . 2216 2329 2468 2804 3051 3474 3679 4914 6111 6113 6 687 
Others — Divers . . 2681 2789 3386 4084 4858 5628 6025 7807 8585 8608 11123 


Materials chiefly for consumption goods— Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 2784 2948 3826 4400 5034 5645 6046 8687 9 184 9144 12 390 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 597 583 663 733 887 1068 1101 1 330 2 810 2 511 3 179 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 1778 1792 2084 2863 3765 4367 4884 6222 7 371 7 024 9 834 
Exports (f.0.b.) — Exportations (/..b.) 
Consumption goods — Biens de consommation. . . 5588 6459 7890 9730 11200 12606 13743 17556 20034 20917 29559 


Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 849 954 1055 1373 1503 1710 2203 3526 3 618 3 143 4 170 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 188 192 204 240 288 209 238 336 286 354 417 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 915 1157 1401 1830 2216 2581 3163 3541 5 772 59329 7312 


32. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section de Ml à « = « a a» NA “2989 S468 SDL) SRS SEM CSN 6111 6113 6687 
SITC — CTCI section eae we UE | a 208 214 226 270 329 443 474 579 540 583 733 
SITC — CTCI section 1 030 986 1261 1169 1328 1458 1417 2101 2360 2500 3328 
SITC — CTCI section 336 382 482 480 515 653 668 791 2133 2126 2680 
SITC — CTCI section 74 77 79 86 100 119 113 134 216 213 217 
SITC — CTCI section 748 861 1041 1196 1423 1517 1637 2204 2892 2496 3419 
SITC — CTCI section 3297 3137 3976 4912 5825 6628 7240 9779 10174 9828 13367 
SITC — CTCI section 1310 1347 1604 2238 2897 3467 3857 4925 5624 5643 7701 


Manrebes 


SITC — CTCI divisions 71 + lit CR Er ame 1129 1172 1404 1958 2478 2969 3325 4192 5054 4899 6947 
SITC — CTCI section 8 . . TR ee oe 857 1100 1366 1711 2111 2450 2632 3523 4004 3892 5075 
SITC — CTCI section 9 : . eC Tee. 21 18 21 26 29 48 46 53 65 78 86 

Exports (f.0. G a — Hs 4. b. 2 
SITC — CTCI section 0 Te ee eer 454 366 426 $17 500 574 604 794 812 910 1478 
SITC — Grec SCCHON Mune cca se eee re DS 52 52 47 56 75 83 88 82 101 104 153 
SITC — CTCI section 2 283 280 284 331 403 371 498 794 1 026 754 1207 
SITC — CTCI section 3 34 36 37 41 42 46 44 57 102 93 121 
SITC — CTCI section 4 16 9 9 12 14 13 15 20 34 20 21 
SITC — CTCI section 5 308 374 443 521 597 694 688 918 1128 1095 1404 
SITC — CTCI section 6 1992 2229 2362 2746 93042 3285 3956 5965 6294 5338 6985 
SITC — CTCI section 7 624 816 1020 1412 1731 2064 2576 3674 4624 4366 6001 
SITC — CTCI section 8 3775 4592 5980 7525 8792 9970 10869 13625 15822 17050 24 074 
SITC — CTCI section 9 27 27 34 35 42 63 61 72 93 102 112 


HONG KONG 


| X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
33. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


__ (auantity in thousand metric tons, value in million Hong Kong dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars HK) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 


| SWIDC POTCIDS Ne! a ss a a wo « ne 0 1760 1749 1728 1760 2301 2538 2548 2 471 2 644 2 826 
: 922951 221.6 299.9 328.2 432.7 481.3 552.9 770.8 816.7 853.0 

Meat, fresh, chilled or frozen — Viande fraîche, réfrigérée JQ. 38.80 44.28 57.84 57.30 67.05 68.22 66.46 72.78 73.58 80.80 98.02 
= ou eee ge ; ; ; ‘ V. 122:8 132.5. 1782 2055 244.6 250.2 250.8 340.4 417.5 437.9 592.8 
ice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . . §Q. 361.85 412.60 312.87 345.58 341.75 367.40 455.88 422.74 314.71 343.38 361.98 
: Ve 298.4 470.1 390.7 393.1 341.4 310.9 364.7 774.6 873.9 569.7 547.2 
aw cotton other than linters — Coton brut (linters fQ. 151.91 140.57 196.30 144.42 163.04 162.89 132.74 188.56 158.84 241.30 243.28 


exclus) lV. 461.0 419.5 627.3 470.9 525.7 $89.3 $17.9 753.3 930:9 1201.1 1497.7 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et JQ. 1826.0 2178.3 2405.9 2824.7 3164.0 3215.0 3812.7 39289 40548 3671.4 4453.5 
lourdes Vis 186.6 220.3 248.4 273.4 312.8 391.8 426.8 497.4 14726 1413.4 1 809.1 
Products of polymerization, etc. — Produits de poly- SQ. 98.8 1441 163.6 185.2 204.2 225.1 241.8 289.5 200:0 192.3 251.7 
mérisation, etc. | | V. 190.9 227.9 271.3 315.0 366.8 391.3 4048 659.4 841.8 567.8 811.1 
Yarn of wool and hair — Filés de laine et de poils. . SQ. 6.48 4.72 9.19 10.89 11.78 10.41 10.89 7225 5.92 6.86 10.23 


lV. 145.0 105.8 202.4 232.4 2349 191.4 246.3 218.6 168.6 178.1 314.8 


Cotton fabrics — Tissus de coton . at 2 479.25 460.18 352.71 281.28 306.39 300.80 326.47 429.74 307.26 403.50 486.01 
; . | 582.0 450.0 475.5 427.1 463.5 556.1 645.3 888.8 870.2 996.0 1 342.0 

Woollen fabrics — Tissus de laine . . ah 2 13.55 13:78 14.95 13.42 15.06 11.20 9.10 8.02 Vegi 6.06 9.20 
V el) stoke) isla AY SIG) SIG) Ie on 146.6 103.1 143.1 

Fabrics of synthetic fibres, regenerated (artificial) fibres — ne. 2 137.81 208.35 224.65 297.46 339.15 443.39 487.78 469.76 443.0 473.8 621.0 
_Tissus de fibres synthétiques et artificielles V 276.2 381.0 527.1 760.8 868.7 1019.5 1062.3 1285.1 1334.3 1194.4 1716.4 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. . JQ. 974.8 5548 343.2 473.0 549.6 873.3 1012.1 1524.8 1387.1 1206.0 1 687.5 
lV. 91.4 53.4 38.6 517 63.9 98.6 113.4 152.6 301.9 2220002784 


Iron and steel — Fer et acier . . . . . . . . SQ. 449.93 347.56 320.47 413.96 509.77 543.15 584.75 Re dos 59.0 aa 
lV. 274.8 239.8 227.7 315.5 464.2 441.8 482.2 682.2 974.4 712.8 1143.0 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Fish, fresh and simply preserved — Poisson frais ou con- 


servé de façon simple . : Ve 54.8 53.3 TS LAID 87.8 120.5 121.3 148.8 139.6 183.0 350.3 
Textile yarn and thread — Filés et fils textiles : V. 107.3 87.8 87.6 113.7 140.4 157.0 187.3 412.1 482.7 299.2 406.9 
Cotton fabrics — Tissus de coton . ‘ V. 591.6 609.6 654.1 685.2 772.4 785.6 765.0 1177.8 1384.4 1175.5 1763.4 
Textile fabrics other than cotton fabrics — Tissus autres 

que les tissus de coton nv. 59.1 50.5 62.5 9141211. 1734. 316.7. 4997 537.5 383.9 519.4 
Towels, cotton, not embroidered — See coton}, non f@.8 5715 6318 G41) 010 6273 G15l 5637 4641 3271 32855 or20G 

brodés live 68.7 84.9 106.8 103.8 103:3 214.4 112.9 96.5 125.0 102.1 109.7 
Transistorized radio receivers — Récepteurs de radio à {0 11634 11730 15983 20911 22096 26055 35414 39792 39200 38562 48917 

transistors Ve 1847. 210.0. 328.7 472.1 5408) 710.7) 918.9 114757 1 SU? 13 96666 
Electric torches and battery operated hand lanterns — ee 4260 4977 5178 5367 5173 4886 4951 5359 4986 3785 4282 

Lampes électriques de poche et lanternes portatives à (V. 72.9 79.6 82.9 89.3 91.4 93.9 92.4 107.0 128.7 100.3 119.4 

piles 
Clothing, except fur clothing — Vêtements à l'exclusion 

des vêtements de fourrure M. . . . . ... V«~ 2,035) 21312 31006. 13:526 4333 5463 6109 7425 8678 10078 14114 
Footwear — Chaussures . . . V. 1842 218.9 271.4 295.2 302.3 9350.8 303.7 266.3 311.2 256.4 340.5 


Dolls of all materials and plastic toys not containing 

electric motors — Poupées de toutes matières et jouets 

en matières plastiques ne contenant pas de moteurs 

électriques . . . Vv. 894.4 496.7 646.5 763.1 892.3 1060.3 1160.5 1327.2 1430.8 1250.6 1 728.6 
Wigs, false beards, etc. —-Perruques, barbes postiches, etc. V. 71.2 4197.4 318.3 647.2 936.7 526.9 2244 104.4 43.9 34.1 24.5 
Plastic artificial flowers, foliage fruit — Fleurs, eae 


et fruits artificiels en matières plastiques . . . V. 258.4 287.7 307.8 365.7 415.8 353.2 417.7 478.0 343.9 199.9 290.6 
RE  _ _ _ 
1 Thousand number. 1 En milliers. : ; 
2 Million square metres. 2 En millions de mètres carrés. 
3 Thousand dozens. 3 En milliers de douzaines. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


34. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 


(July 1973/June 1974=100 — juillet 1973/juin 1974—100)° 


a an ee 
1974 1975 1976 


a 
Are bncemble deuninstie UE 01e Re et ARS US à MP CO LD 102 104 118 
Manufacturing — Industries manufacturières . 102 102 118 
Textiles 102 105 120 
Dockyards — aides se 110 142 148 

Job printing — Imprimerie 104 106 111 
Public utilities — Services d’utilité ers 105 119 121 
Godown — Entrepôts ‘ 108 123 137 
Motor vehicle repairing — La ae ees PRINT : 105 111 120 


: : 2 
1 Salaires journaliers moyens non compris avantages complémentaires en mars de chaque année. 


1 Average daily wages excluding fringe benefits as of March each year. Rae Eat 


2 Original base. 
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XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


35. Index numbers of consumer prices— Indices des prix a la consommation 
(July 1973/June 1974=100 — juillet 1973/juin 1974=100)* 


1974? 1975 1976 
All items — Tous articles . 107 108 112 
Foodstuffs — Alimentation . 106 104 107 
Housing — Logement 12 106 110 115 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . : 126 129 132 
Alcoholic drinks and tobacco — Boissons alcoolisées et tabacs 108 118 126 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 101 98 98 
Durable goods — Biens durables 106 104 105 
Miscellaneous goods — Biens divers = 112 114 117 
Transport and vehicles — Transports et véhicules 110 112 116 
Services RSR RL de 108 115 122 
1 Original base. 1 Base initiale. 
2 July-December. 2 Juillet-décembre. 
XII FINANCE — FINANCES 
36. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Money supply — Disponibilités monétaires . . Pos 4301 4633 4965 5642 6548 7891 11412 11761 11370 13563 16 026 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire Le Pr 1620 1975 1821 1928 2222 2574 2912 3138 3 209 3 652 4 383 
Deposit money — Dépôts. ...—._.—._..,.._. « 2681 2658 3144 3714 4326 5317 8500 8623 8 161 9911 11643 
Bank clearings! — Débits bancairesl . . . : 4134 4878 6164 8027 10261 12874 27422 38654 29390 32857 45582 
Exchange rate (Hong Kong dollars per US dolar — Taux de 
change (dollars HK par dollar EU) . . P 5.71 5.76 6.06 6.06 6.06 5.58 5.65 5.08 4.93 5.04 4.68 
1 Monthly average. 1 Moyenne menseulle. 
37. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(fiscal years beginning April of the year stated — l'exercice commence en avril) 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total revenue*— Recettes totales); 0. car Sie; 1873 1959 2148 2557 $3154 3640 5031 5518 6 239 7 007 7 653 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . .. . 1867 1849 1934 2105 2510 2967 4385 59374 6622 6778 8224 
Balance — Solde +6 +110 +214 +452 +644 +673 +651 +144 —383 +229 —571 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . .. . 1226 1288 1401 1611 1906 2243 2992 3299 3 729 4 084 4735 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
OURS Gy NT fh CNT NT Me 466 508 551 637 803 956 1123 1730 2186 2158 2490 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 288 293 308 350 373 415 433 423 460 521 615 
Licences and stamp duties — Licences et droits de timbre . 115 101 125 171 218 310 818 585 478 574 664 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 357 386 417 453 512 562 618 561 605 831 966 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes DU 
Detencee—Défenser M a wea we we we we 68 89 88 89 104 116 130 114 119 122 271 
Economic services — Services économiques . . . . . 129 138 165 185 214 234 265 299 364 419 453 
Social services — Services sociaux . . . ... ., 478 514 592 675 791 910 1178 1643 2147 2422 2704 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 551 586 675 734 827 953 1205 1532 2060 2176 2516 
Investment — Investissements . . . . . . 641 522 414 422 574 754 1606 1785 1933 1638 2281 


HONG KONG 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


38. Education — Enseignement 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school)—— Préseclaires 5. . . ©. 1s . «. 6 444 564 672 840 875 842 812 778 
Ist level — ler degré . . Mock kOe ae ee 1644 1647 1656 1602 1547 1427 1339 1250 
2nd levell — 2ème degré (total)1 . CCE T 483 455 473 473 476 462 462 466 
General — Général . . AS is 450 423 441 441 439 427 424 426 
Vocational/technical — Professionnel/ technique ‘eure? 33 32 32 32 37 35 38 40 
3rd level — 3ème Glsuta) Ger) Er eu 24 31 26 31 30 30 30 30 
Speciale RS DECO ER TO CU. 23 23 24 29 30 31 31 34 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school = Pyéscolaire) =~ 4. 4 5 . 5 «. « « « 1723 2267 2819 $3852 3674 4029 3769 3772 
Ist level — ler degré . . 201599219889 22970, 22 44499295383 91921953" 295398) 221093 
2nd levell — 2ème degré (total)1 . RL D 8506 8860 9434 9945 10533 11211 11929 12 442 
General — Général . . Ce 
Vocational/technical — Professionnel/technique CNP RE 8506 8860 9434 9945 10533 11211 11929 12442 
Brdilevel@——3emeiderré, | ee x Sr me 1677 2015 2498 wats 
Special — Spécial . . . : À : re 118 130 139 187 212 227 278 213 
Students enrolled (thousands) — Elèves i inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire . . . à © 66.9 86.4 107.7 134.9 141.0 141.5 144.1 143.7 
Ist level — ler degré . . So ee eae eee 66210. 692 20,725 7746 4 761.4 4757.2) 874313) 721-5 
2nd levell — 2ème degré (total)1 . a 8 6 8 PO 0 RS AHIR 5 GAY 0 5 IN YY 
General — Général . . ee: 206.0 2197 236 00 241225552745 1296593247 
Vocational/technical — Professionnel/technique APTE 13.8 11.9 12.6 13.4 14.9 16.0 1725 20.0 
Srdi levelp—— 3ème degré 3. 4 3 9% On 0 | 11.3 112 14.1 19.8 25:0 271 30.2 Se 
Special’——sSpecial 0 5 eee Ss eo so cee es a we 12 12 1.4 2.6 27 2.6 257 2.8 
1 Including teacher training college. 1 Y compris l'enseignement normal. 


39. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1965/1966) 
Number — Nombre 
Total stock! — Effectif totall . . . . RP SE Ie CS ENT NUS Er en ONE TR 4 704 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs CU DER TRY 2 Sete AS eee 3 726 
Sosicienresh italie : RS RC omit. oc cos Cn we aos ae Re oe ee Oe td ee a Re ae 978 
1 Excluding data for productive sector. 1 Non compris les données pour le secteur de la production. 
40. Libraries — Bibliothéques 
1966 1968 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Natonal =" Nationales nn © 1 218 1 12 087 
University — Universitaires . . . . . 10 544! 10 320 
School — ‘Scolaires <6 405 « «2 « & 27 245 60 387 
Speciale opecialsees9 esse 17 21 15 21 
Pablic.— Publiques OU os = & 1 158 1 174 
EE Ee es es ee eee ee eS SSS SS 
1 Partial data, not covering all the libraries reported. 1 Données partielles ne concernant pas toutes les bibliothèques signalées. 


41. Mass communications — Information de masse 


=——$$ 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 551 1003 399 513 723 guy il 806 
Generalities — Généralités. «© «= | 14 11 16 10 13 Me 20 40 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . «© = . 310 475 143 268 220 as 412 336 
Social sciences — Sciences sociales . . 144 263 150 127 388 aia 495 309 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 83 254 90 108 102 en 311 121 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 46 48 62 76 70 67 101 113 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . ; 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1362 
1: oduced — Films de lon à 
ca : Le Meet 7 ye : A DA 169 156 160 147 126 130 220 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 99 99 104 104 103 ay ee ee 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 1151 1160.1723" 1204 : : . 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 589 623 639 675 694 725 1000 
Number of television receiver licences issued (thousands) — . ae 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 582 93 90 158 444 570 670 748 ve : 
y é 1 il, 
= Lee beginning 1 April of year stated. : Lt ed commence le ler avri 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
42. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


Medical practitioners! — Médecins! . . . . . . . 1492 1603 1757 1844 2489 2161 2333 2533 
Dentists ee Dentistes DS RU Sete ee CORTE 453 460 470 399 417 460 485 496 
Pharmacists? — Pharmaciensz . . . . . . … . . 121 134 151 145 156 186 198 209 
INurses2)——Infirmacres? > 2) a ee 2086 2388 2706 3077 3223 3408 3691 4097 
Midwives — Sages-femmes. . . . . ..-:+ . « 1836 2037 2270 2482 2661 2913 3037 3172 
Number of hospitals — Hôpitaux . . . . . . . . . 39 43 43 43 44 45 oe 102 
Number of hospital beds’ — Nombre de lits d'hôpital8 . . . 13366 14255 14899 15835 16471 16689 16733 16848 
1 Including government personnel. 1 Y compris le personnel du Gouvernement. 
2 Excluding government personnel, 2 Non compris le personnel du Gouvernement. ‘ i cmd à Lom 
3 Including government hospitals and dispensaries, grant-in-aid hospitals, private hospitals, 3 Hôpitaux et cliniques de l'Etat, hôpitaux subventionnés, hôpitaux, maternités et cliniques 
maternity and nursing homes. privees 


43. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1966 1967 1968 revision — Numéro dans la Liste 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
Total nr + + es: STOOP 195440019810 Total . & » « « « 48730 20763 20253 21391 21.252 
Bl py ie ee ge eee 1392 1385 1390 B5 ae cn, a. a 1377 1871 1174 1251 1064 
BLS are ae eee 3249 3380 3 582 BLOC AR prea, 3 839 3 964 4 226 4 392 4 530 
EPP 1 830 1 908 1 803 ESC eas 1812 1 806 1 942 1 905 1 982 
B2O ME RE rs 1429 1194 1087 BS: ae RS Le co 597 999 1103 1195 1179 
B28). B29 ee ee 438 403 604 BOT ae 702 762 645 771 791 
Doe Fe, be otek. TT 1 829 1905 1 640 BIZ ar ee oe aan 1601 1 985 2258 2387 2 234 
BR ees 297 341 531 ESS RE 815 926 880 1018 891 
BS ae eee ee 242 273 302 BR Sige Fey 344 370 358 312 340 
BEAT ee ee one wr 248 238 304 BEASC cr ima ieee saa 158 334 258 315 428 
BERG PER 6 351 387 455 BEAD ligase te tes ee 330 540 396 432 505 
Others — Autres. . . 7695 8230 7621 Others — Autres. . . 7155 7706 7013 7413 7307 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence, 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


44. (Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of societies — Nombre de sociétés . . . . . . 411 416 424 419 427 424 420 420 
Membership — Nombre d'adhérents . . . . « 22839 23079 22829 23111 22930 22848 22670 22 590 


Paid-up share capital (thousand HK dollars) — Capital versé 
(milliers de dollars HK) ; : 


Loans granted (thousand HK dollars) — Prêts consentis (milliers 
Ge AOURS AK) . . . . ON, » « » « » 10194 - 8281 11925 11489 (11282 (19051 


1678 1695 1724 1747 1760 41769 


45. Housing — Habitation 


1971 19731 
Urban — Rural — Urban — R — 
Fotl | Dieies  / ura Total Driur il) ei 
Households (thousands) — Ménages (easliiers) sc HE 0 Ee bee Se 847 766 81 946 853 93 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . 4.5 — ete 4.3 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owherioccupants =<Proptiétaires |) =. 0. Ne, ON CR NN, 18.1? 
Renters = Poe LU mL Lies. LOU NN +507 : its nee ss 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . 2 2. . . 651 564 87 696 6 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers). . 2. 1. 1. 1. ww ee ee 605 535 71 636 en 5 
Average size3 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne’ (pièces par logement) . . 3.1 3.1 3.1 3.1 3.1 3.3 
Average density3 (persons per room) — Densité moyenne’ (personnes par piece). . 1.9 : ; 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) w 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou l'extérieur). 89.9 97.2 34.3 94.3 97.8 52.0 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque re CR re eee 7 7 ne 7 
HR haut We es à à à ous 6 oil, Hi ON 66.0 71.6 23.5 69.2 72.0 35.6 


1 Data based on results of sample survey. 
2 Data refer to households. 
3 Estimated by the United Nations Statistical Office. 


1 Les données sont fondées sur les résultats d’une enquête par sondage. 
2 Les données se rapportent aux ménages. 
3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 
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HONG KONG 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


46. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . . 9061 9948 9935 10175 11020 12280 12798 12814 10996 11448 12390 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 10332 11617 11935 12477 13560 14963 16415 16355 13965 14323 15695 
Persons killed)—="Morts 9) 2. 4. eC 277 294 349 326 381 383 442 482 363 372 354 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 10055 11323 11586 12151 13179 14580 15973 15873 13602 13951 15341 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 8964 8868 9413 12295 12695 20927 19113 30518 31014 34405 45057 
Personstkiied—Morb ee ee 156 145 128 176 116 139 121 304 234 212 249 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 8808 8723 9285 12119 12579 20788 18992 30214 30780 34193 44 808 
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INDIA — INDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


Students enrolled — Elèves inscrits . 


50014 52241 55930 54400 59252 |... ||. 60642 


1 : ; 
Factory production only, 1 Production d'usine seulement, 
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1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
I ees - seat M ee eee ee 
POPULATION ee a ae 
i i — 1e e l'année 
po He 5 fo) = __. . 493.39 504.35 515.60 527.18 539.08 551.02 562.67 574.42 586.27 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE à loi (1970 100) 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi 70-= 
Manufacturing — ae manufacturières . . . 94.2 95.3 95.2 97.0 100.0 102.2 106.5 109.1 111.9 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchaser’s values Rene 
million rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs 
ee Cnittierds de roupies) . 276.9 322.9 332.8 368.5 403.8 429.8 470.4 576.8 684.6 
ee ee del d (FAO) (1970 = 100) 
| Production index — Indices de la production — 
All commodities — Ensemble des produits. . . 79 87 91 95 100 102 98 106 100 
tion (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ds ae — Grains alimentaires . . . . . . 72947 74231 95052 96013 99501 108422 105178 97036 104664 
Oil-seeds — Graines nr oo... . …. 69396 6425 8303 6845 7774 9258 8746 6 858 8 854 
Tea — Thé . 366 376 385 402 394 419 435 456 472 
Cotton (thousand bales) — Caton (milliers Ze balles) 4852 5266 5777 5447 5564 4763 6950 5735 6 309 
Jute (thousand bales — milliers de balles) . . . . 4476 5358 6320 2931 5655 4938 5684 4978 6 236 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 84.7 83.7 89.1 95.4 100.0 101.0 108.2 111.8 114.3 
oducti housand metric tons — milliers de tonnes 
He ue ae ne | 67974 68223 70813 70648 73694 71824 75658 77250 83930 
| Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) . . . . $633 29357 2375 4190 4634 3959 3707 3988 4489 
Cotton yarn! — Filés de cotonl . . 901.0 896.5 960.9 951.1 964.8 881.0 972.3 998.2 1007.0 
| Woven cotton fabrics (million mette) -- . Tissus de 
coton (millions de mètres) . . x 7336 7277 7896 7706 7849 7356 8022 7833 8 285 
| Jute manufactures — Articles manufacturés en 1 jute ; 1120 1157 1085 896 954 1087 1110 1037 947 
Cement — Ciment . . + + + « « + 11057 11302 11943 13624 13956 14932 15785 15006 14265 
Steel ingots — Lingots en acier . . ae 6606 6387 6448 6468 6234 6322 6386 6815 6 644 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D' ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
} électrique (production) (millionsdekWh). . . . 40513 45315 51642 56543 61212 66384 70516 72796 76678 
| CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton — Coton 5°. Bele 108 « Se. 1090 1100 1157 Liss 2Lisy 11877 2188 12% 1 272 
Steel — Acier . . . s + . … 6784 6442 5819 6059 6432 7710 9227 8232 8 449 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés FES AE 541 830 799 1131 1360 1487 1760 1778 1 829 
[ TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 102.58 107.51 107.29 113.74 118.12 125.46 133.64 135.76 126.35 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 99.35 101.18 108.18 128.30 127.41 133.31 136.57 122.39 134.86 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 10890 11798 13061 13084|| 29973 28347 29004 32027 30722 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 25549 24585 22627 22829|| 22364 26123 25354 29301 31495 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations . . . . . . . . . 20190 20950 19280 16630 15933 18155 16792 24861 41896 
Exports — Exportations . . . . . . . . . 11552 12097 13207 13763 15198 15256 18473 22656 931813 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . 123 126 122 101 100 117 108 115 125 
Export quantum — Quantum des exportations . . 78 81 92 90 100 99 108 108 122 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 103 103 97 101 100 99 101 137 212 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 101 98 94 101 100 102 112 138 170 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 98 95 97 100 100 103 aug 101 80 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Wages (rupees) — Salaires (roupies) 
Coal mining (average weekly earnings) — Mines de 
charbon (gains hebdomadaires moyens) . . 34.6 46.3 49.8 52.3 54.2 56.3 60.2 72.7 86.6 
Manufacturing (average monthly earnings) — Industries 
manufacturières (gains mensuels moyens) . : 176.0 189.2 204.1 215.9 227.2 285.2 250.9 260.3 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 
General — Indice général . 81 93 92 94 100 104 112 134 107 
Index numbers of consumer prices (industrial workers) - — Indices des prix à la consommation (travailleurs industriels) (1970 = 100) 
All items — Tous articles . . . .... =, 82 93 96 95 100 103 110 128 165 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million rupees) — Monnaie et banque (milliards de roupies) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 46.81 51.03 53.89 60.36 67.94 77.20 87.16 101.85 112.27 
Foreign assets (Reserve Bank of India) — Avoirs | 
extérieurs (Banque de réserve de |’ Inde) +, 0.49 0.34 1.23 4.30 6.42 7.72 8.04 8.00 6.15 
Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour . 4.66 Al 3.79 3.91 5.38 5.83 4.29 5.50 13.50 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
Central government — Gouvernement central 
Revenue -- Recettes + + + + + + + 4 29004 30611 35151 39458 42388 52967 57038 65123 77134 
Expenditure — Dépenses . . . . . . . . 46239 45116 46380 50479 56731 70512 79122 82766 100 527 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) . +: 
Number of schools — Nombre d'établissements Er 394.2 396.1 399.1 403.0 Hos ms 461.9 443.0 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 966.7 1005.8 1026.2 1 031.0 yee à | 


1975 


598.10 


112 

101 064 
8 364 
490 


7 080 
4 488 


118.8 
95 890 
5 048 
989.3 
8 034 
1 020 


16 235 
7 824 


85 613 


1 254 


1 766 


142.49 
145.98 


53 301 
36 553 


119.4 


173 
174 


122.90 


6.85 


94 266 
126 424 


1 2429 
64 708 


1976 


610.08 


112 


101 001 
1 000.0 


18 685 


1 312 
2 031 


43 510 
44 304 


168 
161 


144.47 
22.85 


96 682 
121 612 


INDE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


a: eas — Population au milieu de l'annéel 
millions No pate ee th CREE ase Bee 493.39 504.35 515. 
ee ee nr 5.60 527.18 539.08 551.02 562.67 574.42 586.27 598.10 610.08 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . sc tnt 
hae eter ee aan Ror, age ie ue 36.8 36.9 36.6 34.6 34.5 


15.7 14.9 16.9 15.5 14.4 


1 Estimates have bee vi i i 97 i ET ee Sa a ee 
n revised in accordance with 1971 census and include the Indian-held p 1 imations ont été révisé é 

: À - art Les estimations ont été révisées pour être d'acco < 971; 

of Jammu and Kashmir, the final status of which has not yet been determined. ARS RENE SUCER ea 


y compris la partie du Jammu ct Cachemire occupée par l'Inde dont le statut définitif n'a 
pas encore été déterminé, 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


I March 1961 Census! — Recensement du ler mars 19611 1 April 1971 Census — Recensement du ler avril 1971 
Population F ( eae Population Density 
rea — population EERE Area — opulation 
oe sexes — Male = Female = Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie ee hm?) — 
s deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
2 2 
435 511 606* 224 311 375? 211 200231? 3268090 133 547 949 809 283936614 264 013 195 3 280 483 167 
1 Including Andaman, Nicobar, Laccadive, Minicoy and Amindivi Islands; excluding Sikkim; 1 Y compris les îles Andaman, Nicobar, Laquedives, Miniquoi et Amindivi; non compris le 
except for census figures, also including Jammu and Kashmir, the final status of which has Sikkim; sauf pour les chiffres de recensement, y compris également le Jammu et Cachemire 
not yet been determined (arca 222 800 km?), population of the Indian-held part of this (superficie 22 800 km?) dont le statut définitif n’a pas encore été déterminé, la partie du 
A territory numbered 3 560 976 at the 1961 census. territoire occupée par l'Inde comptait 3 560 976 habitants au recensement de 1961. 
Including an estimate for Goa, Daman and Diu (626 667 for both sexes, 302 534 for males 2Y compris une estimation pour Goa, Daman et Diu (626 667 personnes des deux sexes: 


and 324 133 for females). 302 534 du sexe masculin et 324 133 du sexe féminin). 


3. Population by age and sex (1 July 1975) — Population selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1975) 
(thousands — milliers) 


Age (in ycars — en années) 


All = Under 1 — 
ous dock. Moins defent Aid 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . 598097 —— 86796 —— 79068 72083 64009 53399 45323 38793 
Pile ==" Mascon” 0 ES ee. Ee ; 2810086 44 631 40 928 37 338 32 811 27 434 23485 20167 
Female — Féminin . . . . . . . . . . 288031 42 165 38 140 34745 31198 25965 21838 18 626 


Age (in years — en années) 


35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 6569 PL Our” 


Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . 33 888 29 845 25 503 20 766 16 567 12 644 8 947 10 466 
Male — WMasculini cs 2 wa Gh eu ee clo 4 al = 17 618 15 609 13 444 11 082 8 837 6710 4713 5 259 
Heniale ÉMIS | 16 270 14 236 12 059 9 684 7 730 5 934 4 234 5 207 


I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4, Unemployment! — Chômage! 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 
en 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
CITP 1968 
eS 
Total unemployed by occupational groups — Nombre 
total de chômeurs par profession . . . 2612 2728 2946 3286 3845 4797 6292 7907 8433 8792 


Professional, technical and related workers — Personnel 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 


pecans 2 ee i NE ty 152 194 248 285 319 336 381 404 443 470 
Administrative and managerial workers — Directeurs 

et cadres administratifs supérieurs . . . . . 2 4 4 5 6 7 7 9 9 9 ÿ 
Clerical and related workers — Personnel administratif fates = 

et travailleurs asstuilés “i. Glee) ON 3 109 129 147 164 203 272 349 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 § oe | 2 2 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 

en iy Ae OUEN VO ee À 5 97 106 118 120 145 178 219 264 227 260 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 

fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 

forestiers, pêcheurs et chasseurs . . - . + . 6 10 10 11 13 15 17 21 23 26 30 
Production and related workers, transport equipment, 

operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres 


non agricoles et conducteurs d’engins de transport 7/8/9 348 386 416 417 473 391 539 689 915 994 


Workers not classifiable by occupation? — Personnes 
i east être classées selon la profession? . . . xX 1911 1919 2018 2297 2722 3665 4852 6168 6343 6516 


5 F A A 
1 Demandeurs d'emploi restant inscrits. Juin et décembre de chaque année. 
2 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 


1 Applicants for work on the ‘‘live’’ register. June and December of each year. 
2 Including persons seeking work for the first time. 
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INDIA 
il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


5. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 


(1970=100) 
oo eee Eee 
ISIC 
er eee 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Indicatif 
CITI —— 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles? . . . . 92.7 93.5 95.7 100.0 101.1 105.0 108.4 111.0 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 2 105.2 100.9 100.2 100.0 989 1038.2 112.7 “A 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 3 95.0 95.2 97.0 100.0 102.2 106.5 109.1 1129 
Pood — Aliments "mn 911-512 88.9 91.3 94.1 100.0 101.0 105.3 109.5 5 38 
BOVÉrARCSs (BOIS LL a) se à 313 72.2 83.3 88.9 100.0 105.9 133.3 116.7 
Mohaccoj——slabaca. nem 314 139.7 132.2 114.9 1000 105.0 1331 144.6 
Textiles : RTE UT cere Ce h- 321 101.3 98.4 97:0 "1000 1117 Wes  TINZ 
Clothing — Habillement aes “re; 322 93.1 93.1 98.1 100,0 103.4 110.3 120.7 
Leather, leather products — Cuir, articles CD cuir. . . 323 104.2 104.2 1083 100.0 100.0 1042 100.0 
Footy ean — Chaussures ON es ek ee 324 128.6 100.0 100.0 100.0 285.7 300.0 257.1 
Wood — Bois. . ie CONTENT DEE TENTE 331 87.4 93.1 88.5 100.0 96.6 95.5 100.0 
Furniture — Ameublement ne PAR 332 122.2 116.7 100.0 100.0 77.8 77.8 77.8 
Paper, paper products — Papier, articles en papier Te 341 88.6 88.6 92.9 100.0 102.9 107.1 114.3 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . . . 342 92.6 96.3 97.0 100.0 100.7 107.4 103.7 
Chemicals — Industrie chimique. » . « + 351-352 86.2 91.9 96.7 100.0 109.3 115.0 117.5 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole cares 353 109.1 100.0 109.1 100.0 63.6 63.6 63.6 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du 
charbon . : VE seh Le 354 75.0 83.3 100.0 100.0 100.0 116.7 125.0 
Rubber products —Caoutchouc. . . ee os 355 84.3 90.0 94.3 100.0 88.6 90.0 94.3 
Plastic products — Articles en matiére plastique hee es 356 70.6 70.6 88.2 100.0 158.8 176.5 182.4 
Pottery, china, earthenware — Grés, NE faiences . 361 81.5 96.3 92.6 100.0 88.9 92.6 96.3 
Glass — Verre. . 362 100.0 92.7 92.7 100.0 96.4 101.8 105.5 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
mineraux non meétalliques 5) 7 2 + = «+ 369 92.7 93.3 96.1 100.0 109.6 111.2 117.4 
Iron and steel — Sidérurgie . . . RC FD 371 91.2 92.8 94.4 100.0 1124 121.3 126.9 
Non-ferrous metal — Métaux non ferreux . . . . . 372 94.7 89.5 97.4 100.0 1184 1289 118.4 
Metal products — Produits métalliques . . 381 96.7 96.7 97.6 100.0 87.7 91.5 91.9 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) 382 95.8 92.5 95.6 100.0 102.8 105.3 109.4 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 383 84.8 86.3 90.2 100.0 1054 112.3 117.6 
Transport equipment — Matériel de transport... 384 92.7 94.7 97.0 100.0 87.0 88.1 92.9 
Scientific, measuring, optical, etc., equipment — Matériel 
scientifique, de précision, d’optique, etc. . . 385 94.7 100.0 100.0 1000 1105 110.5 115.8 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières . . 390 100.7 94.2 97.1 100.0 95.6 95.6 99.3 
Transport, storage and communications — "Transports, entre- 
pots et commiunicationss . . « % « .« ¢ « « » 7 97.6 98.1 98.4 100.0 102.4 104.0 105.2 107.3 
1 Statistics of establishments. 1 Statistiques d'établissements. 
2 Including working proprictors. 2 Y compris les propriétaires exploitants. 
3 Posts, telegraphs and railways. March of each year. 3 Postes, télégraphes et chemins de fer. Mars de chaque année. 


6. Hours of work — Durée du travail 
(per week — par semaine) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Mining and quarrying — Industries extractives 

Coal mining — Mines de charbon . . . . . . . . 48.0 47.8 47.7 47.7 47.7 47.9 47.9 47.8 47.8 47.8 

Metal mining — Mines métallifères . . . . . , . 46.1 47.2 47.0 47.2 47.3 47.2 47.5 47.4 47.5 Te wien 
a a a 


Hl. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal year beginning 1 April— l'exercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 25.0 27.8 30.5 34.2 37.7 44.3 47.2 50.6 59.8 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 

tion finale privée. . + + + « » 217.7 2626 262.4 285.1 305.5 327.8 356.0 4350 537.8 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ae 7.2 6.2 1.6 5.8 9.4 7.8 10.2 16.0 28.5 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 46.0 50.8 53.8 59.0 63.6 69.7 78.5 84.1 108.1 
Exports of goods and services — os ceca de biens et de \ 


services. ‘ 13.2 15.1 16.0 16.2 16.4 17.8 21.5 À 
Less: imports of goods ‘and services — Moins: importations de né ner 
biens et de services . . 21.2 22.0 19.0 17.5 19.0 21.8 23 
Gross domestic product in purchasers’ values!— Produit i intécieur à pa cap 
brut aux valeurs d’acquisition! . . . . . . . . . 2766 $22.9 332.8 368.5 403.8 4298 470.4 576.8 684.6 ‘isis Pe dE 
1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
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INDE 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
8. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(fiscal year beginning 1 April — l'exercice commence le ler avril) 


(thousand million rupees — milliards de roupies) 
Ep ee mn nr ee me vu à 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


pr ee — Rémunération des salariés . . 83.4 96.9 103.0 112.8 122.3 131.6 142.4 1643 192.8 

| Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 157.4 186.2 1856 2060 2251 2346 257 . 

Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- D aa 
duction intérieure . . à 240.8 283.1 288.6 318.8 347.4 366.2 399.4 497.2 584.9 


Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 


monde CAA? RE ee IN ce TT ee :: —0.3 —0.4 —0.3 —0.3 0.3 0.2 0.2 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, | ; . “à 


net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 


venant dubreste duimondes CU DR 0, —2.0 —2.2 —2.2 —2.5 2.6 el 2,9 2.9 —3.1 

Indirect taxes — Impôts ANCIECtS Hee OT, MINIER 25.9 27.8 30.1 33.5 38.6 45.2 51.8 58.8 74.8 

} Less: subsidies — Moins: subyentions. . . . . . . , 4.1 3.6 2.8 2.9 3.4 4.4 5.8 ees 9.2 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

PRE oe se ee ss Ul Ul Ul Ut | 6OOR 000048 (3194 ‘466! 709 A0 44724! ‘6456 647.0 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 0.9 1.0 1.3 1,2 17 1.6 1.5 1,9 2.2 

National disposable income — Revenu national disponible . . 261.2 305.8 314.7 347.9 381.1 405.7 4440 547.4 649.1 


9. Composition of gross capital formation at current producers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal year beginning 1 April — l'exercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 5.4 6.3 6.3 6.8 8.8 9.5 9.0 9.5 13.0 
Non-residential buildings! — Bâtiments non destinés à l’habita- 
OR eG a a a ae SAN 2 à: 8.0 10.8 13.0 13.7 12.0 9.9 10.6 6.6 18.4 
Other construction except land improvement — Autres cons- 
tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 10.8 10.2 10.5 12.5 14.9 17.6 21.8 24.2 21.6 
Land improvement and plantation and orchard development? — 
Aménagements fonciers, plantations et vergers? 2.9 3.7 3.6 3.7 3.9 4.0 4.4 5.9 6.7 
Transport equipment — Matériel de transports . SSSR 4.0 4.2 3.5 4.3 4.3 5.5 5.6 5.1 6.7 
Machinery and other equipment — Machines et autre matériel 14.5 15.2 16.5 17.5 Ep 22.8 26.6 32.0 40.8 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and like — Repro- 
ducteurs, animaux de trait, vaches laitières, etc. . . . . 0.3 0.4 0.4 0.4 0.5 0.5 0.6 0.8 0.9 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 46.0 50.8 53.8 59.0 63.6 69.7 78.5 84.1 108.1 
Increase in stocks — Accroissement des stocks Sas gas 7.2 6.2 1.6 5.8 9.4 7.8 10.2 16.0 28.5 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 53.2 57.1 55.4 64.8 73.0 77.6 88.7 100.1 136.6 
1 Including residential houses of public sector and private joint stock companies. ly compris les maisons A usage d’habitation dans le sectteur public et les sociétés par actions 
2 Excluding land improvement activity of public sector and private corporate sector. Privées. , ee: 5 2 A re 
2 Non compris les activités d'aménagement foncier du secteur public et des sociétés du secteur 


privé. 


10. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal year beginning 1 April—Vexercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
RE ils aia ae eS Re nie 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . 122.0 1506 147.1 161.4 174.3 179.8 196.4 262.4 293.2 


ini i ies extractives . 6 72 
Mining and quarrying — Industries extractives. . + «+ - 2.6 3.0 3.3 3.7 3.8 3.9 4,2 4 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 36.4 38.9 41.7 48.6 53.6 51.9 63.2 74.5 95.0 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 2.3 2.6 3.1 3.7 4.2 4,5 4.8 DZ 5.9 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 13.0 15.2 16.5 18.4 20.2 26.8 22.6 22.6 27.0 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . + + . DTA 31.4 31.8 34.7 38.1 41.1 46.2 58.4 73.1 

d munication — Transports, entrepôts 
D ees a 5 : 12.3 13.8 15.9 17.2 18.8 20.4 20.8 23.4 27.8 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


13.0 14.0 14.9 16.2 18.1 20.1 22.2 25.3 29.4 


Pei ee ee. Se cree, nid ee à 
| ae : 
i d def — Administration publique 
een oe ie 2 P ica RE epee : ie 11.0 12.5 13.7 15.0 16.3 18.3 19.7 22.2 28.5 
Community, social and personal services — Services fournis à 
la Collectivité, services sociaux et services ee ; à , 14.9 16.5 17.6 19.0 20.9 22.4 24.0 26.6 31.9 
i t — Produit intérieur brut 
Ro LL whe oe Léde res 254.8 298.7 305.4 337.9 368.5 389.1 424.4 525.2 619.0 


Ree ee ee ee eS 


i 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
1 Gross domestic product at factor cost. Pro 


INDIA 
ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


11. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(fiscal year beginning 1 April — l'exercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


SSS SS - 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Saving — Epargne . . F s11 29.3 30.0 41.0 44.7 45.1 55:p 67.3 84.7 
er af aed capital — Re nn de capital fixe 2 14.0 15.6 16.9 19.2 A1;1 22.9 24.9 28.0 24.1 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts nets 

de capital provenant du reste du monde . 0.7 0.2 0.4 0.2 0.5 0.8 0.4 16.9 1.0 
Finance of gross accumulation — Financement de l'accumu ation 

es ; : ; AT: <i 45.8 45.1 47.3 60.4 66.3 68.7 80.4 112.3 119.9 
Increase in stocks —- Ni cevowtement des stocks De 722 6.3 1.6 5.8 7.4 7.8 10.2 16.0 28.5 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 46.2 50.8 53.8 59.0 63.6 69.7 78.5 84.1 108.1 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 

durrestelduIMOonU TR a sue ae —86 —8.3 —39 —25 -—3.7 —44 —2.8 12.7 —10.0 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
12. Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Forests — Forêts . 5 . 60274 62158 62373 64577 66038 65978 65757 


Not available for cultivation — | Surface non cultivable .  … 50250 48269 48088 47225 46172 45368 45757 
Permanent pastures and grazing lands — Prairies et pâturages 

permanents . . 14909 14102 13891 13336 12993 13314 13132 
Land under miscellancous ee crops and Arbres (not included 

in net area sown) — Cultures arbustives et plantation (non 

comprises dans la surface ensemencés nette) . . . . . 4126 4092 4068 3932 4451 4366 4369 
Culturable waste — Friches cultivables . . . . . . . 17182 17004 16618 16077 15795 16101 15949 
Fallow land: — Jachéres: 


Fallow lands other than current fallows—Autres que normales 22 444 { 8978 8776 9039 9600 8612 8696 

Current fallows — Temporaires 13626 12054 14094 12297 11133 12558 
Net area sown (million hectares) — Surface ensemencée nette 

(millions d’hectares) : 136 137 140 138 139 140 139 
Area sown more than once — Terres donnant plusieurs récoltes 

Daran. . 19126 19622 23327 22106 25078 24721 24637 
Total cropped area "Unilon hectares) _ Surface . moissonnée 

totale (roms d'hectares) a.) . CR, 20% ; 155 157 163 160 164 165 164 


13. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — Terres 
arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . . . 26340 26900 27180 29035 30367 s3. 91 092 


1 Net irrigated area 1 Superficie irriguée nette, 


14, Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


All crops, 2 — Ensemble des culturesl,2 . , . . . , 78.2 78.3 95.2 93.7 100.0 107.3 106.8 98.3 108.9 105.6 
Food grains — Grains alimentaires . . . . . . . . 72.8 74.4 94.8 93.7 100.0 108.4 106.9 98.1 106.5 101.7 
Cereals = 'Céreales CS ES OS ARR) 74.8 93.9 94.3 100.0 109.2 108.1 99.5 108.6 103.0 
Pulses — Légumineuses pe A Li ae 85.2 am 103.4 87.2 100.0 101.0 94.8 85.1 85.3 89.0 
Non-food grains — Grains non alimentaires | . . . . 889 861 95.9 939 1000 1051 1070 987 1138 1133 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . . . . . . . 837 849 1033 90.3 1000 1139 1119 926 1117 1092 
Fibers — Fibres . . . PAR nur ee ee 86.2 95.1 106.3 85.5 100.6 87.9 117.4 98.4 112.6 113.5 
Plantation crops — Plantations ee Bat tise oe 91.0 95.3 95.6 101.9 1000 112.0 1116 119.8 124.0 129.0 
Miscellaneous crops — Cultures diverses . . . . . 915 742 77.0 941 1000 967 898 948 1056 1050 
FAO index3 — Indices FAO3 | | 
All commodities — Ensemble des produits . . . , . 79 87 91 95 100 
Food — Denrées alimentaires . . . . . .. , 79 85 90 94 100 on . + me 4 +. 
Cereals — Céréales . . 70 84 91 94 100 101 96 105 94 114 112 
Per capita food production—Pr ct mebtaite pe habitant 87 91 94 96 100 98 91 97 89 99 
Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 77 90 95 96 100 98 92 98 85 101 2 
1 Years ending June of year stated. ie Of 
année se termine cn juin, 
Sn SE 1962 = 100. 2 Base: période de trois Aiea finissant 1961-1962 = 100. 


3 Base initiale: 1961-1965. 
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INDE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


| 15. Area under principal crops! — Cultures principales: superficie cultivée! 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


{ Food grains — Grains alimentaires 
Cereals — Céréales 


RE ee eee 35470. 35251 96-407 90967 27600. 37 592 37758 36688 38286 37 922 
eee — Sorgho Ans 17679 M8I052 10423 18731 18605 17374 16777 T5513 Ie71e 15/856 
sas — Millet à chandelles PS 9-6 po oS Ge ge 8 WNC, TS) 008 MI 0522 20082 016 ally ze) ASH) Ta 0226 
aps een A CA ee os 4799 5074 5583 5716 5862 5852 5668 5838 6 015 5 921 
agi — Eleusine . . sos aa PRET NE 2 696 2 316 2 291 2 238 2 783 2 472 2 425 2 329 2 360 22529 
Small millets — Millet à petits grains PER COR 4564 4584 4857 4746 4733 4783 4477 4265 A 567 4510 
eee = IRORMASE 5G eg 12 572 TORE IMG TIGGER IBREWS BOM TO IG OAs lo 500 eae 
aLlCye—— OL e RES =a he ee ee, TLS Eh ESD 2 640 2 825 3 375 2 758 2 765 2555 2 455 2 449 2 650 2 991 
Pulses — Légumineuses 
Sa BOIS CRICRES à 8015 8003 8257 7105 7751 7839 7912 6 9,68 7 761 7 150 
Le RAR Siri De deer ple en TT ie? 2556 2521 2665 2529 2669 2655 2346 2424 2 646 2 540 
er pulses — LAS Sar es ee re cel TS O7 727 TC DT CS M0 0 INGOs) AS 24 MTS 020 121888 
Oil-seeds — Graines oléagineuses 
Groundnuts.—= Arachides (95. =. : =. «5... 7698 7299 7553 7088 7125 7326 7510 6990 7 024 7 167 
Sesame — Sésame . . Ne CE ed 2509 2794 2654 2423 ZiSO9 2433) 2092 2288 2 386 2 246 
Rape and mustard — Colza, et outre SNS RE Ita: 2913 3006 3244 2870 S72 18231 3614035519 3 457 3 607 
Linseed — Graines de lin a ee 1729095 1777 01607 1803 1897 2064 1726 2 038 1 984 
Castor seeds — Graines de ricin . . . . . . . . 405 401 439 394 402 439 453 426 546 582 
Fibres 
Cotton Coton © esas NN Re ne 7962 7836 7995 7596 7731 7605 7800 7679 7 574 oat 
ROS <2 WS Se es a RER 758 797 880 529 768 749 815 700 793 665 
Mesta =" i eels wa ie a 2 352 322 321 280 322 330 296 253 370 316 
Other crops — eee ies 
Tea2 — Thé . . : 342 345 348 351 353 354 357 359 360 362 
Rubber’ (calendar year) a Caoutchoucs (année civile) à 111 114 118 123 133 141 149 155 166 171 
Sugar cane — Canne à sucre . . SL. OR en 2836 2301 2047 2532 2748) 72,615 2890 2452 2752 PIPE 
Tobacco — Tabac . . VU NT SN ee eee 377 424 424 440 438 447 458 445 462 409 
Potatoes — Pommes de terre EU ne 479 473 501 524 496 482 492 505 543 594 
Chillies (dry) = iments. (ec) OR aes) ee 634 721 788 663 682 783 753 682 739 710 
Coconuts — Noix deicoco . «2 5» © © » «6 © 884 893 924 988 1033 1046 1088 1099 1 102 1116 
1 Crop year ending June of year stated. 1 Campagne se terminant en juin de l'année indiquée. 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril, 
3 Tapped area. 3 Superficie productive. 


16. Production of principal crops! — Cultures principales: production? 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Food grains — Grains alimentaires 


Cereals — Céréales 
Rice (cleaned) — Riz (nettoyé) . . . . . . . . 30589 30438 37612 39761 40430 42225 43068 39245 44051 40253 
Jowar — Sorgho . Se ETM I es 7 581 9224 10048 9804 S) Al. 8105 7722 161968 9097 10221 
Bajra — Millet à cHondelles 2 et > Ghee ee à 3752 4468 5185 3802 5927810299 51329531939 7 519 32931 
Maire Mais me (Ps 2.0 » QU, à à « 4823 4894 6270 5701 5674 7486 5101 6 388 5 803 5 723 
Ragi — Eleusine . . te WE IR 1327 1631 1 884 1 648 PA AWN) PES 7208 1923 2 072 2 031 
Small millets — Millet à petits grains AT cea Ni 1555 1488 1907 1804 L782) SEE rood 1 966 1 823 
Wheat — Froment . . . . . . . . . . . 10394 11393 16540 18651 20093 23833 26410 24735 21778 24235 
Barlevya=— Ongena NS ee Ton, 2382 2348 3504 4424 PA PARMI BABYS) 2 371 3 150 
Pulses — Légumineuses 
Grant — Poiseniches*; CRU es Pete Ve A224 3622 5971 42309 5546 5199 5081 4537 4 099 4 056 
Tur : ren gh tag ais an) ene oS 1733" 1130) 1 741 1816 1842 1883 1683 1928 1 408 1818 
Other pulses — Diners Meh weg ONE LS 3987 3595 4390 4293 4303 4735 4330 3442 4 500 4,528 
Oil-seeds — Graines oléagineuses 
Groundnuts (nuts in shell) — Arachides (en coques) . . 4263 4411 5731 4631 5130 6111 6181 4092 5 932 4991 
Sesame — Sésame . . DY es 424 416 445 422 488 562 449 385 485 408 
Rape and mustard — Cola, et odes PP PETER 1298 1228 1568 1347 1564 1975 14933 1 808 1 704 DAT 
linscede— Graines de no, CON EM En 0 Ne 1 331 260 438 329 469 474 529 428 504 538 
Castor seeds — Graines de ricin . . wee 80 110 121 116 123 136 154 145 229 216 
Fibres (thousand bales 4H 180 kgs. De — (miles i, balles de 180 kg) 
Cotton — Coton. . |. 4852 5266 5777 5447 5564 4763 6950 5735 6309 7080 
[item ot ee Gt. MOT: Gam où à 4476 5358 6320 2931 5655, 4.938 5684 4978 6 220 4 488 
Mesta Gs das AR ee een ee, ae Os 1302) 9) 220 1 272 906 ICT 255 tlio) ah LM 1 456 1 327 
Other crops — Autres tes 
Tea2 — Thé2 : D - 366 376 385 402 394 419 435 456 472 490 
Rubber (calendar year) - — Caoutchouc (année civile) ae te 50 55 65 71 82 92 101 112 125 130 
Sugar cane (million metric tons) — Canne à sucre (millions 
Delon) ae Re MO IS, WN Le 50 «à 124 93 96 125 135 126 114 125 141 140 
Tobacco — Tabac RÉ RS D ee ee ee 293 353 369 361 337 362 419 372 462 395 
Potatoes — Pommes de terre eat OT CT 4076 3522 4232 4726 3913 4807 4826 4451 4 861 6 171 
Chillies (dry) — Piments (secs) . 364 418 501 399 395 520 494 412 497 450 


DR NRA UNS Dike Wh CM Re ee PR 
1 Campagne se terminant en juin de l'année indiquée. 
2 L'année commence en avril. 
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Coconuts (million nuts) — Noix de coco (millions de noiz) 5035 5192 5321 5546 5858 6075 6124 5997 5 851 5 961 
oe SE A I ET EO AE A EST 


1 Crop year ending June of year stated. 
2 Years beginning April of year stated. 


al 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
17. Livestock and products! — Elevage et produits de l’élevage* 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
+ M me al ü oo ; 1148 1100 1050 1050 1000 980 941 930 900 900 900 
MES EAU CP cy iat PR NE 75 75 77 80 85 87 106 100 110 120 125 
Assesiidonkeys)=—thes Ce CT ee 1054 1050 1040 1020 1000 980 994 100 100 100 100 
Cattle — Bovins. . . . . . . . . , . . . 176182 176 200 176 700 177 200 177 700 178 200 178 380 179 400 179900 180 269 180 637 
Pins ==*POrCINSE. MEN EE Ce EI DO Ol rues 5035 5300 5500 5700 5950 6250 6884 6700 6 900 7 101 7 301 
Sheep — Ovins . . . . . « . . . . . . . 42015 41700 41400 41100 40800 40600 39993 40 200 40000 40000 40000 
Goats — Caprins. . . . . . . . . . . « . 64587 65000 66000 66500 67000 67500 67517 68500 69 000 69679 70358 
Buffaloes — Bufles. . . . . . . . . . « . 52955 53800 54600 55400 56200 57000 57428 59000 60000 60767 61534 
Came =NChAiMmEUux 9.7 Gre 7. 1028 1050 1080 1100 1110 1120 1109 1130 1 130 1 153 1 176 
Chickens (million heads) — Poulets (millions de têtes) . . 115 117 120 123 127 132 138 139 140 141 142 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Wool — Laine 
ClemeDesunntee wen miaul fjiure ihc ase ents kare 22 22 22 22 22 22 22 22 22 22 23 
Greasyi—— ER ESUNE 5 et le ane) We) ee 35 35 35 35 35 36 36 36 36 36 36 
Milk — Lait 
Gow Vache = ape Tama soe os Re ve RAC 6918 7000 7100 7420 7630 7850 8100 8 400 8 492 8 585 8677 
Soati— Cheyer n Geo et eS 08 le) ne ma Oe 571 570 590 600 610 630 650 670 680 692 705 
Buffalo — Bufflesse . . . . . . . . . « . 11879 12300 12600 13180 13800 14400 15000 15600 16000 16400 16800 
1 Enumeration date unknown, 1 Date du recensement inconnue. 
18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 
DD 25 000 15000 27000 40 000 
Benzene hexachloride — Hexachlorocyclohexane . 200 000 155 000 210 000 229 000 
Lindane . 500 400 650 400 
Aldrin and similar insecticides — Aldrine et insecticides de ce genre 10000 11000 12000 12700 
Toxaphene — Toxaphène . 3000 5000 4250 2 000 
Other chlorinated hydrocarbons — Autres hydrocarbures chlorurés 2000 2250 6000 5 000 
Parathion 9000 9480 9500 8 140 
Malathion 7000 10200 13500 14 500 
Other organophosphorous insecticides — Autres insecticides organiques phosphorés . 3000 7570 14050 12100 
Carbamates . j 20000 30000 45000 50 000 
Sulphur — Soufre . 30000 30000 31000 44000 
Copper compounds — Composés cupriques . 5000 8000 6500 45000 
Dithiocarbamates 10000 16620 22700 18000 
Other fungicides — Autres fongicides 1000 1000 1100 6 050 
Seed dressings: organomercurials — Produits pour traitement des semences: composés organiques 
mercuriels =e 500 480 110 120 
Other herbicides — Autres herbicides . 1500 1840 7 500 3 700 
Bromides — Bromures . 3000 3210 2500 2 500 
Other fumigants — Autres produits pour fumigations 2000 2500 3500 2500 
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19. Roundwood removals: 
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i IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes ) 


(| 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
D: : 102 280 104960 107605 108395 110770 113605 116754 119247 125392 
| pode wood — Beis! d’o oeuvre ek a industrie à : 8530 8870 9115 9395 9770 10105 10754 11337 11922 
awlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
= ne nes et pour traverses : 9380 5615 5755 5965 6190 6415 6774 7003 7 203 
rs and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . ISSN 210 NT 265 Wss0) 480 7490 7300 02 078 21979 
ther industrial wood — Divers . : 1995 2045 2095 2100 2150 2200 2250 2296 2 344 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbonisation SS Lee eee ee 93760 96090 98490 99000 101 000 103500 106 000 107910 113470 
pa a A a A a aoa tn fore nae mee CS A ee : 7 
20. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RE ER 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total ; 1756 1851-68 11687:310958 08 225538752810 
Marine catfishes ae Machoirons ; 50.6 48.9 41.2 47.4 71.4 723 
Ponyfishes — Blanches . : 49.4 9207 32.6 31.8 65.6 55.8 
Croakers, drums — Sciaenides . F 41.9 36.9 39.1 36.8 58.4 115.4 
Indian oil-sardine — Sardinelle des Indes 3 226.0| 209.3 125.4 T27 137.5 245.1 
Anchovies — Anchois 38.4 30.3 29.6 37.9 94.9 42.9 
Clupeoids, etc. — Clupeoides, etc. : 81.6 85.4 71.2 95.7 111.8 54.9 
Indian mackerels — Maquereaux de l’Indo- _paciique : 199220461212 69.9 41.1 49.6 
Shrimps and prawns — Crevettes . : 121.7 148.8 159.7 207.7 246.3 237.8 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970=100)1 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
General — Indice général . 84.7 83.7 89.1 95:4, 100:0)) 101-0) 1082 1118 114.3 118.8 
Mining and quarrying — Industries extractives 91.3 oi 96.8 98.9 100.0 103.0 110.2 105.2 113.1 127.4 
Manufacturing — Industries manufacturières . 86.8 84.8 89.4 95:6 1000. 00:0 106-9 T1 19 113.0 115.6 
Food — Produits alimentaires ; 82.9 72.6 68.8 87.0 100.0 98.5 101.6 98.0 98.0 106.9 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs 93.2 85.4 96.0 96.4 100.0 103.9 CELL, 12 123.8 114.4 
Textiles ; : 99.3 98.1 102.6 99.8 100.0 95.8 103.4 103.7 98.8 99.8 
Footwear, etc. — Chaussures, | etc. 114.2 120.4 119.1 109.8 100.0 104.2 93.4 92.5 89.9 90.9 
Wood and cork — Bois et litge : : 103.2 109.8 117.7 129.1 100.0 101.7 98:8 119.7 124.5 110.4 
Paper and paper products — Papier et articles « en papier : 73.9 77.2 85.4 93.0 100.0 103.9 104.1 109.9 118.1 109.8 
Leather and leather products — Cuir et articles en cuir . 185.1 179.6 158.0 136.1 100.0 90.6 98.1 114.8 109.8 124.2 
Rubber products — Articles en caoutchouc . d 74.3 79.5 93.7 99.9 L000) LU7 Se 1S:2 el IZ9 119.7 122.6 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques f 712 72.8 83.5 92.0 100.0 108.4 126.0 128.2 125.3 131.3 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 65.8 78.6 87.3 94.9 100.0 106.0 106.1 111.4 113.4 119.1 
Non-metallic mineral eee — Produits minéraux non 
métalliques ; 78.3 82.4 81.9 926 1000 1061 15) 117-6 17-757 
Basic metals — Métaux communs 93.2 88.5 94.2 102.0 100.0 89.3 107.2 89.7 98:7 ellos 
Metal products — Ouvrages en métaux . 95.2 87.7 82.7 93.6 100.0 95.8 SR ee 12597 127.0 
Machinery — Machines ‘ 80.0 81.0 88.7 103.7 100.0 91.3 98:5, 139.1 146.2 152.0 
Electrical machinery — Machines électriques ; 62.1 67.1 76.5 89.0 100.0 109.6 117.8 123.3 129.3 120.0 
Transport equipment — Matériel de transport . 118.2 105.0 108.2 102.6 100.0 91.4 99921097 116.9 110.1 
Electricity — Electricité . 62.2 69.1 79.8 90.1 100.0 107.2 116.8 4117.7 126.3 138.0 
1 Original base: 1960 prior to 1973, 1970 thereafter. 1 Base initiale: 1960 avant 1973, après cela 1970. 
22. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Coal — Charbon 67974 68223 70813 70648 73694 71824 75658 77250 83930 95890 101001 
Lignite 2568 2929 4126 4188 3545 3661 3067 3300 $010 2818 3895 
Natural gas (million cubic metres} _ | Gaz naturel (millions de 
mètres cubes) . . : : 163 254 392 520 488 568 636 615 717 912 re 
Crude petroleum — Pétrole brut : 4647 5667 5853 6723 6809 7185 7373 7198 7490 8283 8565 
Manganese ore (Mn + — Minerai ide reeroandae (Geneur 
de Many. : 687 642 622 556 632 681 614 559 557 575 
_ Iron ore (Fe content) — -Minerai de fer (teneur de Fe). 16557 16024 17474 18459 19654 21582 22155 22262 22285 26 002 as 
Bauxite : 750 804 961 1085 1374 1517 1684 1292 1119410272 1 433 
Chromium ore (Cr. 0, content — Mara de chrome (Geneur | 
ae Gr05)y. ( : 39.5 59.4 1013 1103 135.2 138.7 139.8 141.5 197.1 Ce 
tent) — - Minerai dé cuivre PT de Cis 10.4 9.9 10.2 10.4 10.3 12.0 14.6 17.2 20.8 Zee 
Popper ore (Cu conte) Fi 2 : + é À ‘ee 232.1 246.4 253.1 297.9 354.3 295.6 250.9 193.3 265.5 313.5 
Gold — Or (kilogrammes) 3736 3161 3588 3062 3241 3656 3290 3278 3145 2825 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) | 1.2 3.5 2.9 3.2 5 4.0 4.0 4.0 5.0 3.0 
Zinc ore (Zn content)! — Minerai de zinc (teneur de Zn) , 5.2 5.4 6.9 73 8.2 8.4 9.5 14.7 18.7 2957 
Asbestos (metric tons) — Amiante (tonnes) . 7596 8100 9187 9876 10056 11000 12000 12000 23000 20000 
bre 4521 4488 5044 5173 5588 5426 6521 6864 5918 6173 


Salt — Sel 


1 Content of concentrates. 


eee 


1 Contenu des concentrés. 


INDIA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
23. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
LS nn ne pe vo on otre rem 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
acd Pr: on gti rh 


Rnb Re RS RE ee 
Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


189 
Beef and veal — Boeuf et VE - 5 «© «= = «© = * 167 168 170 172 176 179 182 186 187 
Mutton and lamb — Mouton et agneau Mach veer = 7 “ae + ae je oda ets se ss 
Pigmeat — Viande de porc . . ue 
Buu (including ghee) — Beurre (y compris le Poe à " 419 421 422 425 428 432 438 444 450 451 
large mills only) — Farine de froment (grands 
| nn PL je MON M Ter di va 1842 1441 1371 1736 2429 2504 2793 1994 1613 1685 1783 
a. 4.490 4634 3959 3707 3 988 4 489 5 048 abate 
SPA LAW —— sed log 4 o om 8 5 6 Go 31639 29857 923 
Sugar, refined — Sucre rafiné. . 3510 2174 2188 3859 4269 3652 3413 3669 4133 4 646 
Hydrogenated oil (vanaspati) — Huile hydrageénée ‘(vanaspati) 358.5 392.9 474.2 481.9 520.8 590.4 602.1 466.3 354.1 457.1 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . . 186 196 192 239 311 364 509 452 499 583 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . . . . . . 58.2 597 60.4 59.7 62.9 65.8 62.1 62.5 60.5 es j En 
Cotton yarn2 — Filés de coton2 . . . j 901.0 896.5 960.9 951.1 964.8 881.0 972.3 998.2 1007.0 989. f 
Woven cotton fabrics’ (million metres) — | Tissus de Coton 
(millions de mètres) . os Les ch 5 N PROC OR 3 7336 7277 #7896 7706 7849 7356 8022 7 833 8 285 8 034 
Wool yarn — Filés de laine j 16.6 16.6 18.6 18.9 19.6 17.1 14.9 sane eo zg 
Woven woollen fabrics? (millon metres) — Tissus de laine3 5 
(millions de métres) . 9 9 12 13 13 29 25 18 23 
Woven rayon and acetate fabries! (million metres) — Tissus de 
rayonne et d’acétate4 (millions de mètres) . . . . . . 853 882 993 894 933 973 920 887 tee ee 
Jute manufactures — Articles manufacturés en jute. . . . 1120 1157 1 085 896 954 1 087 1110 1 037 947 1 020 re 
HS SO ie CU. De Se rote D De nn CU: 505 464 398 278 350 320 332 325 330 283 304 
Sacking — Sacs . . . 616 481 427 307 419 484 486 425 383 527 Se 
Plywood (million square metres), = — Contreplanad (millions de 
mètres carrés)  . Veet LE Te 86S 92.38 25.19 2842 23.98 23.57. 27.54.) 31.87 (12.59 23.44 31.32 
Newsprint — Papier journal Sate 29 31 31 35 37 40 42 48 55 48 
Printing and writing paper — Papier di imprimerie et d' écriture 381 378 394 415 445 464 444 440 482 504 
Other paper and paperboard — Autres papiers et carton . . 259 286 308 351 379 316 359 356 356 Sk 
Tyres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . Le 2127 2262 02712 $050 3058 351% 3688 376 3 972 3 830 3 600 
Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et mMofocpélettes . . 19863 22551 25034 22192 21592 21342 22522 19885 25253 23 003 me 
Tubes (thousands) — Chambres à air (milliers) 
Automobiles — Véhicules automobiles. . . oc: 1931 2441 2534 2371 2726 3427 3747 3705 3 584 3 657 
Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et motocyclettes . . 20727 19713 18644 17252 16362 14063 15096 14208 19032 17257 
Sulphuric acid (100% H,SO,) — Acide sulfurique (100% 
SO,H.) . 690 838 994 1160 1189 1311 1302 1316 1 294 1 333 1 668 
iy drock tore acid (100%, HCl) + Acide ‘chlorhydrique (100% 
CLE) ae 29.8 97.7 44.9 85.8 54.6 69.1 77.8 83.4 100.9 165.9 
Nitric acid (100%, HNO,) - a= ‘Acide nitrique (100%, NO Wh. 17 15 18 19 17 16 20 18 22 atm eh 
Caustic soda (100%, NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 231 259 306 347 361 377 391 417 443 446 501 
Soda ash (100% Na,CO,) — Cendre de soude (100% CO,Na.) 350 359 396 422 446 479 486 470 510 541 
Nitrogenous fertilizers5 (N content) — ie azotés5 (teneur 
MINDY 238 309 360 533 699 828 908 966 969 1 104 
Phosphate fertilizers® (P, 0, content) — Engrais phosphatésf 
(Geneur fe PO). ? ns. 104 146 195 214 206 202 233 232 226 251 
Plastics and resins — Plastiques Cercsingsawe . Gale ar: 35.0 48.0 60.0 80.0 93.0 103.0 110.4 104.3 86.4 82.8 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Essence A moteur . . ..... . 1251 13826 1878 19384 1501 1615 1581 £1647 1 290 1222 
Kerosene6 — Kérosène6 . . Us Sah. ET 1758 2521 3020 3203 3622 3794 3594 3482 2 860 3 235 
Distillate fuel oils — Huiles légères RES: UD AT: 3333 3902 4290 4719 4787 5422 5608 6118 7 118 7 130 
Residual fuel oil — Huile lourde . . 3201 3664 4061 4261 4239 4098 3688 3931 4 243 5 073 
Sheet glass (thousand square metres) — Verre plat (milliers de 
IDÉES CONTES) 4 » NN À ne ts panies tower til 004 14904. 14719 17280, 17 200 16885 AIT GO CLIN IE IS > 
Cement — Ciment . . . . . « « »« « » « « 11057-11902 11949 19621 13955 14991/15785 15006 12265 16995 “sees 
Pig iron — Fonte . . =X ey au Lg. ee 7041 6867 7074 7305 6896 6698 7207 7341 7 248 8 359 ae 
Steel ingots — Lingots en acier . . . . «. . 6606 6387 6448 6468 6234 6322 6386 6815 6644 7824 
Steel pipes and tubes — ae et tubes Backer) oe 264.0 220.0 271.5 293.5 216.6 226.8 322.8 312.0 321.6 378.0 ey 
Aluminium . 65.3 S64 120.1 192.6 161.1 1782 179.1 15489 128.9 167.4 210.0 
Sewing machines Ghesends\ — ia Clataer À con (milliers) 411 358 423 408 178 329 319 307 331 261 pe 


Flectrical fans (thousands) — Ventilateurs électriques (milliers) 1289 1382 1468 1557 1539 1949 2520 2256 2 316 2 172 
Radio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 


(milliers)... 713 852 1369 1735 1771 1982 1938 1655 2112 1542 1679 
Motor vehicles? (thousands) a = Véhicules à à moteur! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . 5 + 37.4 38.9 44.6 43.1 45.0 50.0 52.0 55.0 46.8 31.4 
Commercial vehicles8 — Véhicules utilitaires® . ‘D :Mabk 35.0 31.5 35.0 35.2 40.6 40.6 37.4 42.2 37.2 38.0 
Motor cycles (thousands) — Cycles à moteur (milliers) . . . 25 54 65 84 101 107 111 127 140 173 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) . . . . . 1631 1694 1952" 1934 2094 . 1R25 9979, osa7 2 494 2 209 da , 
a 
1 
2 Factory production on. the national boundaries irrespective of their origin. j lan des he abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
ill production on roduction d'usine seulemen 
4 Including fabrics of Ae Alloa fibres. 8 Production des ateliers seulement, 
5 Yearsicnding June of year stated, : Y compris les tissus de fibres à base non cellulosique. 
6 Including j jet fuel, L’ année se termine en juin, 


8 Y compris carburéacteur. 
: Non compris la Production des usines travaillant pour l'armée. 
8 Non compris les tracteurs à roues. 


7 Production of military vehicles is not included, 
8 Excluding wheeled tractors, 
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V. 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24. Construction — Batiment 


| 


INDE 


3 Data relate to financial years beginning 1 April. 


4 Prior to 1971, data relate to Private construction in municipal towns with population of 
75 000 and above as per 1961 census. (Covering nearly 50% of urban population). 


| 1966 1967 1968 1969 19701971 9722 79732 1974 1975 
{ General indicators of activity3 (million rupees) — Indicateurs généraux de l’activité (millions de roupies) 

Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée . 3 32779 37277 40240 45206 47786 50830 54964 57662 
New construction and capital repairs — | Gonseuction: 

Neuves et grosses réparations 27676 31790 34007 37926 39846 41939 45686 47821 
Current repairs and maintenance — Réparations ¢ courantes et 
entretien . : 5103 5487 6233 7280 7940 8891 9278 9841 
Value added — Valeur dan : 13018 15251 16318 18372 19834 20959 22333 23039 
Building construction authorized3,4 @heusend Ruben) — Construction autorisée3,4 (en milliers) 

All buildings — Tous bâtiments : 101.11 103.31 92.54 94.77 97.05 100.19 96.68 
Residential buildings — Bâtiments à usage d habitation 82.71 84.95 76.84 79.99 82.73 84.57 83.01 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . 18:39 18.55 15.70 14.78 14.32 15.62 13.66 

Building construction completed3,4 (thousand number) — Construction achevée3,4 (en milliers) 

All buildings — Tous bâtiments ‘ 55.11, 63.33 54.32 56.10 54.30 54.98 53.11 
Residential buildings — Bâtiments à usage d habitation 46.58 52.21 43.70 46.37 45.90 46.52 45.91 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . ST 0 EI 9.73 8.40 8.46 7.20 

1 Provisional estimates. 1 Estimations provisoires. 
2 Based on ‘“‘quick’’ estimates. 2 Les données sont fondées sur les estimations ‘‘rapides’’. 


3 Exercice financier commencant le ler avril. 


1976 


4 Avant 1971, les données se rapportent à la construction privée dans les villes municipales 
avec une population de plus de 75 000 selon le recensement de 1961 (englobant presque 50% 


de la population urbaine). 


25. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(million rupees — millions de roupies) 


Gross output in factor values — 


Value added 1n factor values! — 


1973 


57 822 
4 437 
2 360 

753 
574 
750 


Branch of industry — Branche d’activité Revised ISIC — Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs\ 
CITI révisée 
1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 
All industry — Toutes industries . 2-4 142 881 He cog AY CUE 41 113 te 5 
Mining and quarrying — Industries extractiv es 2 4889 5029 5396 5720 3520 3721 4016 
Coal mining — Charbon . . 210 2720 2678 2867 2946 2093 2088 2286 
Crude petroleum and natural gas - — Pétrole brut et gaz naturel . 220 768 798 825 861 409 514 600 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 620 689 739 870 441 479 484 
Other mining — Autres minéraux à 290 781 864 965 1043 577 640 646 
Manufacturing? — Industries manufacturières? 3 130412 .. 184296 33 362 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 27582 35 709 3 186 
Beverages — Boissons . 313 730 947 263 
Tobacco — Tabac . 314 2935 4 238 774 
Textiles ; 321 25290 36 079 6 685 
Spinning, weaving and Ging: — Filature, tissage et Gnissage : 3211 22 328 34 308 6 355 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 403 494 85 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 866 1 388 116 
Footwear — Chaussures a 324 128 402 38 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles 331 780 1 122 183 
Furniture and fixtures, except metal3 — Meubles, sauf ceux faits en métal3 332 448 130 151 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 341 2 505 3 450 928 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 3411 2 505 2 739 928 
Printing, publishing — Imprimerie et édition : 342 2002 21592 800 
Industrial chemicals — Produits chimiques . - 351) 14 200 §10 110 4 482 fl 
Other chemical products — Autres produits chimiques : 352 {11 208 l 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 3 353 2635 3 466 567 
Miscellaneous products of pere and coal — Divers. aon du pétrole 
et du charbon , 354 630 1 357 108 
Rubber products — Produits en caoutchouc 3 355 2752 3 196 816 
Plastic products n.e.c.4 — Plastiques n.c.a.4 ; é 356 ao 1 084 se 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences : 361 210 330 87 
Glass and glass products — Verre et articles en verre 362 568 847 199 
Other non-metallic mineral eas — Autres act minéraux non 
métalliques 369 3 339 4 452 1 079 
Iron and steel basic a ee — sidérurgie de base | 3 371 10822 170 3 278 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux ‘de base 372) 2516 2 936 719 
Metal products, except uae we etc.8 — . en métaux, sauf 
machines, etc.3 =: : 381 3 937 7 590 1 058 
Machinery, except electrical — Machines non électriques : 382 7130 8 258 2257 
Office, computing, accounting ne L — De bureau, à calculer et 
comptables 3825 HO 267 de 
Electrical machinery, apparatus, etc. — ~ Machines, appareils, etc., , électriques 383 6 914 11 035 2 064 
Radio, television, communication—Radio, télévision, Aéconmuinieations 3832 Hee 1 543 ae 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 8 749 13 008 2 747 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales c 3841 366 953 153 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 3843 3779 5 810 1021 
Professional, photographic oe etc. — Matériel Geolemonacl photo- 
graphique, EtC- : . 385 562 663 216 
Other manufacturing Hit - — Autres industries mmanutachaeres! : 390 1779 794 476 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4 7580 10 300 4231 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 7405 10 040 4 145 
Electric light and power — Electricité 4101 7307 9 839 4115 
Water works and supply — Installations de distribution d' eau 420 175 260 86 


1 Net of the cost of non-industrial services. 

2 Including repair of motor vehicles, motorcycles etc. 

3 Manufacture of metal furniture is included in ISIC 332. 
4 ISIC 356 is included in ISIC 390. 
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1 Net du coût des services non industriels. 

2 Y compris la réparation des véhicules automobiles, et des motocyclettes, etc. 
3 La fabrication des meubles en métal est comprise dans la position CITI 332. 
4 La position CITI 356 est comprise dans la position CITI 390. 


INDIA 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


- : > go ‘ 
26. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . . . . . . . . . . . 77929 80155 63851 85606 88928 87945 91841 93599 100 531 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 68821 69190 72175 72030 74864 73032 76670 78339 84923 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 6831 8330 8604 9883 10009 10562 10838 10581 11010 
Natural ras GAZ Mae ES 6 Re RG OG 217 338 522 693 650 757 847 819 955 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 2060 2296 2550 3001 3405 3594 3486 3859 3 643 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . . . . . . . . 13611 13670 16231 16800 18365 21477 23071 25166 27112 
Exports —=Exportations “4, sy es ee 736 3204 1071 1138 1283 677 443 770 648 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 900 1076 1005 860 880 934 773 844 900 
27. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Installed capacity! (thousand kW) — Puissance installéel (milliers de kW) 


I+ P Total oe « « » » « « 211375 13153 14296 15520 16271 16889 17980 18456) 20.196 

EDR O ee, Oe, ere eme Ce 4759 5 489 5 909 6 138 6 386 6615 6788 6 968 7 523 

P Total ~ 2 « je, » @ » 110092 22:8838 12957 14102 14709 152594 16282. 16064 185% 

Eivdrows. 2 PR in, ot Oe 9757 5 487 5 907 6 135 6383 6612 6785 6965 7 520 

ProductionZ (million kWh — millions de kWh) 

I+P Total + 2 » « + « ». … 405173 45315 51642 56543 61212 66384 70516 72796 76678 85613 
Hydro . . . . . . . . 16744 18668 20733 23056 25263 28034 27206 28982 27454 do 
iB Total 5 + + « « + + + 96431 41300 47530 51989 55828 60926 64546 66689 70190 79103 

Hydro. . . . . . . . 16734 18658 20723 23046 25248 28024 27196 28972 27444 

1 At 31 March of following year, 1 Au 31 mars de l'année suivante. 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
28. Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Calories per day — 

Grammes par jour Calories par jour 
1 pa hs 1969/70 ï ee 1969/70 
Total a Cs, ne @ Ps PER OE ie) A eee 4 Bee, eee Se . ‘ 1 880 1990 
DAME =e Céréales PAT, Bee ge. 116 ay SORT EUR, SO Sere oe 370 384 1 274 1 354 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents . , . . . . . 42 48 39 46 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . 1 . . ee we kw ek 43 49 163 186 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . . . yl, 52 53 186 187 
NéRea ae LE, 200 D RU PO", VEN aie OR en 10 10 2 2 
Fruits RE 48 48 27 27 
Meat — Viande . Es ME sir Lu s CONS Bee CO ew 4 4 6 6 
LS Reb a a ce a ee eel 1 1 1 1 
Ris hic—"Poson A ee CARE ee ek ea ee a Oe oP cae 3 3 4 5 
Milk2 — Lait2 ee oe a nee Let ce er eee ede 116 116 97 97 
Fat aud oils? Gralediet fuales® pee ys à 0 AU) te wo OI 10 10 83 83 


a aa ae ee eS ee ee 
1 : - : r ru 
5 ae lt ete : 5 1 Chiffres sujets à révision. 
= ncluding milk for making butter. 2 Y compris le lait utilisé en beurrerie. 
Excluding butter. 3 Non compris le beurre. 
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INDE 
Vil. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


29. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RS ee ee NE RE es Se ee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
‘dl — 4 
ne EE ne CCE TC à: 184 181 184 190 201 212 225 236 Sa AG 
a 5 in a CR oe Rec 5 3141 2561 2400 3122 3767 4439 3911 3 827 3 790 3 859 Fe 
Sn rach 5 Re 1 bigs 1 oe 1157.0 1164.0 1197.0 1127.0 1193.0 1236.0 1272.0 12540 1 312.0 
— = : : 17.0 20. f : 
ee eee ||20.3 23.0 21.8 19.6 15.1 aie 
Natural — Naturel 1. 66.7 72.5 84.2 86.7 86.5 93.1 101.1 123.3 133.5 129.1 133.5 
Synthetic — Sih ben 21.9 252 24.5 30.8 31.8 36.7 38.1 24.7 21.6 31.8 33.3 
Steel — Acier : 6784 6442 5819 6059 6432, 7 710) 9227 8/232 8 449 Oe ate 
Tin — Etain 2.64 3.96 4.27 4.47 4.80 4.00 3.00 4.60 3.00 2.85 2.60 
Phosphate fertilizers4 — D Phone et 134.3 2746 236.5 389.1 419.8 462.0 565.0 587.0 650.0 472.0 453.0 
Nitrogenous fertilizers4 — Engrais azotés4 540.8 830.2 799.5 1131.3 1360.3 1487.1 1760.0 1778.0 1829.1 1766.0 2031.0 
Newsprint — Papier journal . 114.6 121.1 145.4 190.4 181.5 246.9 194.0 160.9 172.0 
Energy> — Encrgie 86.0 85.9 93.4 95.1 97.5 102.6 107.4 110.5 1177 


1 Figures relate to the annual average of three-year period beginning 1 April of years stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 

3 Excluding consumption in cottage industry. 
4 Years ending 30 June of year stated. 

5 Million metric tons of coal equivalent. 


1 Les donnécs se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans commençant le 
ler avril de l’année indiquée. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 Non compris la consommation dans les industries artisanales, 
revisees, 

4 L'année se termine le 30 juin. 

5 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Beginning 1969 series revised. A partir de 1969, séries 


and vehicles used exclusively on railway services. Including electric motor coaches. 


3 Years beginning April of year stated. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
30. Railways—Chemins de fer 
(as of 31 March—au 31 mars) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Route open for traffic iat id — Voies ouvertes au trafic 

(kilomètres) : 59061 59075 59339 60014 60138 59997 60275 60356 60441 60 508 

Broad gauge (1.68 metres) — Voie large (1, 68 m. ). 28571 28594 28671 29226 29361 29450 30042 30126 30210 sei 

Metre gauge (1 metre) — Voie d’un mètre 25523 25538 25724 25848 25847 25865 25550 25547 25548 

Narrow gauge (0.76 metre and 0.61 nee) — Voies étroites 
(0,76 m. et 0,61 m.) . DE 4967 4943 4944 4940 4930 4683 4683 4683 4683 

Rolling stock (number) — Matériel roulant (resis) 

Locomotives : Sa e ; : 11856 11729 11692 11650 11438 11201 11192 11105 11043 : 
Steam! — Vapeurl 10726 10531 10321 10141 9795 9430 9265 9006 8 842 Fe ne 
Diesel 727 776 892 996 1091 1169 1288 £1431 1 532 stots ere 
Electric — Electriques 403 422 479 513 552 602 639 668 669 > 

Passenger cars — Voitures-voy ageurs 33345 33594 84192 34782 35129 35216 35636 35836 36 426 6 

Rail cars — Automotrices - 97 89 89 90 86 85 90 91 90 Aric 
Coaching vehicles2 — Voitures ordinates? 33248 33505 34103 34692 35043 35128 35543 35745 36336 36479 

Wagons (thousands — milliers) 373.32 378.81 380.84 385.05 387.09 386.75 385.19 384.28 388.03 390.00 
Broad gauge — Voie large : 269.57 274.28 275.77 280.40 282.16 283.93 283.29 284.92 289.95 295.00 
Other gauges — Autres écartements . 103.75 104.53 105.07 104.65 104.95 103.06 101.90 99.36 98.00 95.00 

Traffic3 (thousand millions) — Trafc3 (milliard) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 102.58 107.51 107.29 113.74 118.12 125.46 133.64 135.76 126.35 142.49 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes 99.35 101.18 108.18 128.30 127.41 133.81 136.57 122.39 134.86 145.98 
1 Including sentinel type. 1 Y compris type “sentinel” 
2 Excluding military car, dining car, saloons (Royal and State) reserved carriages for public 2 Non compris les voitures pour le transport des militaires, les wagons-restaurants, les voitures- 


voyageurs réservées et les véhicules de service. Y compris les voitures-yoyageurs à traction 
électrique. 


3 L'année commence en avril. 


31. Roads — Routes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
oe EE eee ee eee 
Length of roads (thousand kilometres) — Longueur du réseau 
Monies de ime i : LR: 834.7 884.2 929.9 9645 963.0 1029.4 1188.7 1195.0 1 287.3 ais ie 
Paved roads! — Routes à revêtement durl , : 157-1652 172.7, S183 192.6 179.5 2381.1 234.1 236.1 poate ae 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ate 
Routes empierrées ou stabilisées . 126.2 137.5 142.8 1445 141.9 114.1 168.4 170.0 170.9 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aanleceies 
… aes : ee he 271.8 275.9 283.3 290.6 259.1 346.0 345.8 347.0 385.9 ue See 
Unimproved roads — ~ Routes sommaires LS eee 280.1 307.4 331.1 348.1 369.4 3898 443.4 443.9 494.4 ices nee 
Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (smilliers) 
Passenger cars? — Voitures de tourisme3 . . . . . 455.8 482.0 522.4 576.2 619.0 674.3 735.9 690.1 13507. 756.5 56 
pe eal vehicles — Véhicules utilitairest . 401.5 422.6 463.2 495.8 413.9 425.0 448.7 390.9 416.6 434.4 eee 


1 A couche de roulement bétonnée, pavée, asphaltée ou bituminée. 


2 Au 31 mars. 
3Y compris véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


4 Y compris véhicules à usages spéciaux, 


1 Including all roads with a wearing surface of concrete, brick, cobblestones, asphalt or other 


bituminous binder. 
2 As of 31 March. 
3 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 


4 Including special purpose vehicles. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
32. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


tale) A CL a es Lio 1795 1887 1945 2238 2402 2478 2650 2887 3 485 3 869 
Tankers — Pétroliers . . . re ae ee 173 171 194 233 288 289 288 313 527 657 
igen ce a : Minéralier à EE 459 528 560 712 790 870 936 1119 1 496 1637 

International sea-borne DIRE — Transports maritimes internationaux2 

Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered'— Entrés … « . 2 4". » » 5 + + « 18401 17927 15690 16582 16871, 18084. 179981 18507 1688) Stace 
Cleared — Sortis . . . . . . . 13273 14013 15775 17533 18087 14988 15010 16440 15648 18 506 

Goods3 (thousand metric tons) — cn ules de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 10890 11798 13061 13084|| 29973 28347 29004 32027 30722 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 25549 24585 22627 22829|| 22364 26123 25354 29301 31495 

1 As of 30 June. ; : Au 30 juin. ” 
Re er Bu ER pots to Bombay, Calcutta, Cochin, Kandla, Madras and 3 + eme à x aie D 1970, ports de Bombay, Calcutta, Cochin, Kandla, Madras et 
Visakhapatnam only. Visakhapatnam seulement. 
33. Civil aviation — Aviation civile 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| Number of aircraftl, 2 — Nombre d’aéronefsl,2 . . . . . 9 g 10 10 9 12 13 13 13 14 
| Aircraft hours flown during year23 — Nombre d'heures de vol 
| pendant l’année23 . . . . . . . . . . . . 27238 31781 35545 39201 39824 39228 35781 50684 34961 20884 
Revenue — Payantes . . . ,. . . . . . . . 26816 30821 34473 38169 38926 37969 34845 50183 34485 20559 
Non-revenue — Non payantes . . AR Te 922 960 1072 1032 898 1259 936 $01 476 325 
Number of personnel!,2 — Personnell, 2, im PEN ET 7756 8265 8821 9194 9909 10208 10426 10791 10837 11046 
k Number of aircrafté — Nombre d’ SRE a: 68 69 70 71 48 54 52 eo 46! 45 
Aircraft hours flown during year (thousands)4 — Nombre 
} d'heures de vol pendant l’année (milliers)4 . . . . . 108.56 109.53 113.17 122.46 +. 100.76 113.25 FA 87.74% 107.6 
Revenue — Payantes . . . . . . . . . . . 104.27 106.13 107.86 118.36 ... 95.12 108.84 net 83.52% 103.73 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . . . . 4.29 3.40 5.31 4.10 eve 5.64 4.41 A 4.21° 3.87 
Number of personnel4 — Personnel4. . . . 10769 12536 12994 13753 soe 14759 15272 vos © 15985 014988 
l Total scheduled services — Total des services ae (millions) 
' Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 49.8 56.1 60.4 66.6 65.7 59.5 66.8 65.1 53.9 IL 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 2162.2 2514.6 2850.5 3237.1 3555.3 3613.2 4557.0 5199.0 4529.0 6002.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 59.4 70.7 75.4 96.3 99.4 108.4 131.1 176.5 144.7 211,3 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 17.6 19.2 20.9 20.1 18.9 17.6 20.3 20.3 18.8 22.5 
International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 19.0 22.4 24.4 27.2 27.9 25.9 24.6 26.5 20.3 29.8 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1153.0 1339.3 1517.8 1713.7 1996.3 2031.4 2563.0 3169.0 2593.3 3 584.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 50.1 60.1 64.0 82.2 85.7 95.5 1113 1562 130.2 191.8 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 8.7 9.8 Lia 10.0 9.1 7.8 8.6 9.3 8.6 10.5 
1 As of 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l’année suivante. 
| 4 Data refer to Air India. 2 Les données se rapportent à Air India seulement. 
Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 
4 Indian Airlines Corporation. 4 Indian Airlines Corporation. 


34. International tourist travel — Tourisme international 
| (thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


rot . Lou à à à à « « 1896 179.6 188.8 2447 2808 3010 342.9 4099 4232 465.3 
United States — Etats-Unis. . . . . . . . . 415 430 417 528 588 550 589 616 579 ~~. itl 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . 21.7 27.3 29.8 38.0 43.2 40.0 50.8 58.7 62.8 wt 
Sri Lanka . . DE + UG 680 01495 C2M80 . 180 IGË 205 Rk re. | nie 
Fed. Rep. of Germany — Rép. Féd. d’ Allemagne CIE VA 8.1 9,9 14.2 16.7 17.9 9.9 27.1 29.2 dr con 
| Malaysia Singapore — fr RUE en eee 9.4 10.5 117 12.6 15.7 25.4 28.5 28.6 27.5 he ‘ 
| Japan — Japon . . DIF “APN: 4.9 5.3 6.0 8.4 9.4 11.6 16.4 20.7 178 oe : 
France . , ee ee moe os GA OR SC ET SUIS i ee ee à. 
| Australia — Afétälie: NE, @2.0 CE «1 oe. 4.8 6.4 8.3 10.6 11.9 10.9 9.3 13.1 14.8 Me ee 
ss M « GARR. “ABS. LA: DE . 17 2.1 3.1 3.9 4.9 6.2 6.2 8.4 6.8 mete ae 
anada i ect a ae sas 2.9 3.0 3.6 i J è 
South Africa — Afrique d TT D RS EU 12 LA 15 + 26 Hy a re Fo 4 
ANUS nus ee OUR, Me Pile CIS Ms @ 46: 6 cee 1 à N. 
DORE ;: M Ts EE ae” 22 "2th CAE CAS . og | aetna ' R: 
| Nethélane— Paye Bag M 0 LU A 2 AR A a Pe ge 5 
| la — Unghie. 4. + 4 eee ee 020,026. "ST NOT M nee eee =f 
Switzerland! =~ Stine «crs roma xe wernt Geom ele 020 | She AR ER 61 eee dr i x 
Others — Autres. 5. . . « Pe. fine Ree ISLE 422 OMAN SRE US NO el ieee nee ae 
| RSR RSS EE SC SN ———— nee 
| 
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| Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
35. Communications 


(years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 


1966 1967 1968 19€9 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ase mail: Han of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
omestic — Intérieur . . DR est EU re 7044 6639 6761 6176 5895 6154 630 
1 6 995 67 
Foreign: received — Etranger: regu Fe ee ae En rs 148 162 173 187 169 174 169 178 174 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . SUR 67 91 93 92 90 103 98 i? 117 
eae ee number of telegrams Choses) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
omestic — Intérieur . . 2 600 29200 45091 
Foreign: received — Etranger: reçu soe Be cn TU Alay) HR cine peat yale 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . { 1614 1695 § JE OES RSS OR SEE RTE Ps 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in usel (thousands) — Nombre 
d’appareils en service! (milliers). . . . . . . 926.6 1018.0 1057.22 1237.8 1245.4 1351.2 1479.5 1590.0 1689.5 1816.9 
Long-distance calls — Communications téléphoniques À grande 
distanced(Gnillions\ege ss) kg ee. 57.3 63.0 TY) 78.3 86.2 95:08 102:7. 11351 117.4 
Telex servicel — Telexl 
Number of circuits —— Nombreide circuits 9. 9. e . Sue 22 24 27 34 39 44 49 58 
Number of subscribers — Nombre d'abonnés . . . . . 1175 Se ... 4661 5434 6490 7447 8459 10192 


1 As of 31 March of the following year. 


1 Au 31 mars de l'année suivante. 
2 Data refer to 31 December. 


2 Les données se rapportent au 31 décembre. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


36. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(July 1965/June 1966 — juillet 1965/juin 1966) 


Wholesale trade — Retail trade — 
Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) . . . . . 2... we eek 195 3 098 
f Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . le er 544 4730 
Wages and salaries (million rupees) — Salaires et traitements (millions de roupies) . ne 159 245 
Sales (million rupees) — Ventes (millions de roupies). . . 2. we ee 41 830 25 151 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


37. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Value in million rupees — En millions de roupies 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 20190 20950 19280 16630 15933 18155 16792 24861 41896 53301 43 510 

Exports (f.0.b.) — co (fà. IT 55212 097 1920713763 15198 152561824730 221656) 31 813" 36 553) 42602 

Balance — Solde. . . . —8638 —8 853 —6073 —2867 735 = 2 899 +1681 —2205 -10083 -16748 +794 
Value in million US iles -- En RS aces EU 

See iinports (e2.f.) — Importations (c.ajf.) . -. >» « -» Silja) YAGASRY 2 5717217 ZAZA AIN? oe LO 5175 6 362 4 860 

Exports (f.0.b.) — ie kd ae b. ) OR ae eae 1836 1613 1761 1885 2026 2034 2433 2923 3 930 4 371 4 946 

Balance — Solde. . .. . +  —1284 —1180 —810 —382 —98 —387 +207 —287 —1245 —]1 991 +86 


38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970=100)! 
19662? 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Quantum 
Imports — Importations 

General — Indice général .« . « « =. «© « « » 123 126 122 101 100 117 108 115 125 
SITC — CTCI section 0 . Pity 190 141 100 100 67 37 80 IS 
SITC — CTCI section 1 120 520 290 460 100 70 50 100 200 
SITC — CTCI section 2 82 94 90 88 100 110 103 70 49 
SITC — CTCI section 3 67 69 67 52 100 124 129 146 127 
SITC — CTCI section 4 22 101 72 105 100 114 150 123 84 
SITC — CTCI section 5 86 111 154 107 100 127 135 144 170 
SITC — CTCI section 6 97 113 90 82 100 167 167 144 156 
SILC CrCII section 190 146 151 120 100 141 105 112 124 
SITC — CTCI section 8 63 202 113 94 100 88 87 99 83 
re eal 78 81 92 90 100 99 108 108 122 
SITC — CTCI section 0 88 96 98 87 100 102 109 103 114 
SITC — CTCI section 1 81 118 105 111 100 123 197 181 176 
SIC —— CL Clasectic 12 81 80 85 84 100 88 96 92 113 
SILC = CL@asectionas 190 137 157 139 100 80 63 104 88 
SITC — CTCI section 4 46 44 195 90 100 83 176 195 229 
SITC — CTCI section 5 46 46 55 70 100 107 109 95 84 
SITC — CTCI section 6 79 82 99 97 100 91 103 109 113 
SITC. — CTCI section 7 32 35 68 85 100 135 135 103 174 
SITC — CTCI section 8 48 55 68 92 100 108 129 157 213 


INDIA | 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade ( continued) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange (suite) 
(1970=100)! 


1966? 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
Caner a ET général 103 103 97 101 100 99 101 137 212 
SITC — CTCI section 0 99 103 103 110 100 105 121 171 220 
| SITC — CTCI section 1 90 95 90 94 100 103 111 120 132 
| SITC — CTCI section 2 122 118 109 108 100 98 105 136 216 
| SITC — CTCI section 3 103 92 102 104 100 121 126 202 705 
| SITC — CTCI section 4 86 71 60 66 100 89 70 114 140 
| SITC — CTCI section 5 117 121 112 99 100 100 84 117 180 
| SITC — CTCI section 6 74 81 84 88 100 85 82 107 146 
| SITC — CTCI section 7 83 95 95 94 100 87 HN bi 139 149 
SITC — CTCI section 8 113 64 74 88 100 119 124 122 149 
Exports — Exportations 
cer oo de PONETA LE Ge gee a ees ee 101 98 94 101 100 102 112 138 170 
SITC — CTCI section 0 98 94 92 93 100 97 103 140 182 
SITC — CTCI section 1 90 86 96 97 100 123 119 119 154 
SITC — CTCI section 2 99 97 95 101 100 101 107 122 152 
SITC — CTCI section 3 63 70 75 67 100 78 198 138 223 
SITC — CTCI section 4 126 111 101 93 100 138 123 297 264 
| SITC — CTCI section 5 100 103 105 111 100 88 94 127 334 
SITC — CTCI section 6 106 104 95 107 100 112 125 140 174 
SITC — CTCI section 7 71 66 77 84 100 76 86 136 144 
SIvG — CLO section (Once ae ee EUR. se 87 83 85 86 100 98 111 122 147 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 98 95 97 100 100 103 111 101 80 
| 1 Original base: 1958. 1 Base initiale: 1958. 
2 In terms of the post-devaluation rupee. 2 Après la dévaluation de la roupie 


39. Direction of trade — Courants d’échanges 
k (million US dollars — millions de dollars EU) 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


} Imports from or Exports to — 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imp. 2750.0 2691.3 2507.5 2116.2 2094.6 2409.4 2235.0 3145.7 5613.6 6136.0 
Exp. 1607.2 1611.4 1747.5 1828.4 2024.4 2109.8 2348.8 2958.3 3779.7 4730.6 
Imp. 459.0 395.0 377.2 302.5 314.3 475.9 4945 674.5 1530.1 1 348.8 
Exp. 331.0 362.5 - 433.4 478.7 562.6 529.6 605.5 899.3 1078.7 1501.2 
Imp. 257.5 160.5 157.1 172.9 167.6 229.2 232.2 330.0 856.8 644.7 ons 
Exp. 148.8 196.4 187.0 217.1 240.3 232.9 285.2 426.2 463.1 923.2 oes 
Imp. 710.7 674.1 589.6 451.3 423.9 656.1 719.5 915.3 1189.2 1622.0 à 


ESCAP countries — Pays de la CESAP | 
E 452.6 488.1 480.2 434.6 459.6 446.3 580.9 762.0 1037.4 1043.0 


—- — 


Developing ESCAP countries — Pays en voie de 

| développement de la CESAP 

Western Europe (including United Kingdom) 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) 
United Kingdom — Royaume-Uni . 


All countries — Tous pays . .... ~- 


Imp. 234.6 217.8 182.3 147.1 140.3 278.5 281.7 320.0 306.1 351.5 
Exp. 268.2 313.9 283.1 216.1 234.7 215.1 240.0 294.4 413.2 427.3 
Imp. 282.1 248.4 303.8 417.8 311.3 274.9 255.2 307.9 659.3 713.8 
Exp. 293.7 284.8 319.1 350.1 409.6 435.8 557.0 604.3 434.5 858.6 as à 
Imp. 1138.8 1173.2 1000.0 717.2 764.8 705.8 436.4 751.8 988.6 1552.4 so 


USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale 


North America — Amérique du Nord 
Exp. 9353.5 9314.8 98363 3676 315.0 4116 4159 4441 593.2 554.3 ai 


{ United States — Etats-Unis. . . . . Imp. 1031.1 1027.7. 874.9 612.8 614.1 562.4 327.8 566.9 838.2 1341.1 
Exp. 9310.8 275.2 293.7 9262 274.2 350.6. 971.3 402.7 524.6 504.8 

South America — Amérique du Sud . : Imp. 9.9 16.6 10.1 20.2 16.9 10.0 6.8 81.7 111.8 98.5 

Exp. 11.1 5.9 3.6 3.6 5.9 IT 8.1 7.3 21.5 25.7 


Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique. fImp. 147.5 181.8 222.1 203.0 262.4 284.2 312.7 4099 1127.4 798.3 


Exp. 162.7 1545 173.3 1944 271.5 269.0 270.7 241.3 396.5 746.1 


40. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations. 
(million rupees — millions de roupies) 


ee ee eee eee mm mm = * 


1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 6267 6578 4280 3493 2847 2132 1234 4105 7 601 
Others — Divers. . à 955 730 938 1573 1053 804 937 1198 1834 


Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 4276 5275 5765 4632 5471 6207 6100 8539 17470 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 1067 1555 1311 1154 1744 1893 1519 1949 3 339 
Capital goods — Biens d’équipement . + + + « » 7181 6711 6340 5193 5176 7008 6988 83872 11225 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f.à.b.) 


Consumption goods — Biens de consommation. . . . 7750 7656 7608 7494 8119 9273 9849 20410 18974 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 2392 2310 2722 3228 3109 3224 4606 5778 7 954 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, ‘4 
principalement pour la production de biens d'équipement 1323 1486 1802 1809 2324 1831 1903 2070 2 529 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 407 550 985 1229 1571 1419 1281 1489 2974 A 


RE 


1 Value figures are in terms of the post-devaluation rupee. 1 Après la dévaluation de la roupie. 
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41. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(million rupees — millions de roupies) 
1966? 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 


SITE — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


6858 5792 4031 3207 2718 1969 1597 5471 8 850 
5 18 11 10 3 3 3 
1997 1910 1899 1768 2003 2129 1899 1841 2 189 
636 749° 1332 1379 1360 1946 2043 5606 11570 
148 344 193 296 385 465 249 649 349 
1952 2726 28385 1951 1923 2185 2588 3575 7119 
2466 2545 2504 2300 3447 4404 4495 5393 7 631 
5688 5031 5139 3959 3947 4706 5321 6516 6 698 


» 
_ 
oO 


IJOU LEONE © 


SITC — CTCI divisions 71 + 72 . . . . | . . $5091 4222 4475 3447 3282 9760 4320 5566 8469 
Sr CrCl secon, 8 ee eee eee 233 277 9248 #252 326 329 366 417 456 
PC GC euh 2 2. a er À 495 682 894 700 230 110 112 81 41 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations nationales (.à.b.) 


SITC — CTCI section 0 3.929) ) 3/6225 31642 3/456 4127 4353 5300 6788 10134 
SITC — CTCI section 1 226 356 338 334 326 451 641 710 823 
SITC — CTCI section 2 2 086 WCE 027 81 2517 2406 2644 3623 4313 
SITC — CTCI section 3 127 91 121 95 126 116 320 153 204 
SITC — CTCI section 4 31 42 120 51 71 79 263 321 744 
SITC — CTCI section 5 149 157 237 303 364 354 404 582 1 037 
SITC — CTCI section 6 4897 5107 6008 6300 6157 6633 8141 9989 11565 
SITC — CTCI section 7 154 191 A436 554 751 738 851 1160 2 104 
SITC — CTCI section 8 275 359 465 631 760 848 1128 1 788 2 396 
SITC — CTCI section 9 46 59 55 51 46 54 54 68 67 
1 Value figures are in terms of the post-devaluation rupee. 1 Après la dévaluation de la roupie. 


42. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


19667 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 

Wheat and spelt (including meslin) unmilled — Froment fQ. 9876 6312 4350 3183 2923 1740 498 3070 5 000 
(y compris l’épeautre) et méteil, non moulus lV. 4230.4 3784.7 2594.9 1843.3 1733.7 1026.0 481.6 3461.0 6 981.8 
Rice not in the husk — Riz décortiqué . . . . . $Q. 929 471 472 529 361 242 134 36 54 
UV SIA 527 1674.7 582.559 20828071 07-L 64.5 121.7 

Raw cotton other than linters—Coton brut (linters exclus) [Q. 93 143 130 tS) 139 159 113 57 14 
lV. 564.7 834.8 901.8 807.8 988.3 1133.9 908.8 520.5 266.7 

Jute, raw (excluding jute Bimlipatam and mesta fibre) — fQ. 78 9 45 5 1 — 8 60 24 
Jute brut (jute Bimlipatam et fibre Mesta exclus) lV. 205.7 177 93.1 10.8 1.4 — 10901227 37: 
Motor spirit (gasoline and other light oils) — Carburants [Q.2 nats JS ee 49 26 68 115 215 54 
pour moteurs (essence et autres huiles légères) nv Ve fe ar 21°2 12.5 34.4 33.6 96.4 56.3 
Kerosene and illuminating oil — Kérosène et pétrole oa PA pate eases 692 290 1747 1333 1488 1 252 
lampant AG or .. 148.1 73.9 3149 292.5 779.0 1 088.0 
Joints, girders, angles, shapes, sections, etc. of iron and io, 97 100 61 50 61 132 120 102 180 


steel—Profilés, corniéres, équerres, etc. en fer ou en acier lV. 184.1 193.6 121.6 96.6 1559 27741 2508. 27107 687.8 
Universals, plates and sheets uncoated of iron and steel— §Q. 230 272 259 287 520 780 806 622 755 
Larges Le et tôles non revêtus ni plaqués en ferouen [V. 384.7 435.7 396.0 460.9 959.2 1259.5 1266.7 1256.6 2 363.8 
acier 
Copper and alloys, not refined and refined, unwrought — 2 20.1 23.0 34.4 41.9 46.5 50.7 50.3 49.2 39.5 
Dion et AM de cuivre raffinés ou non raffinés, non (V. 221.1 192.2 302.0 412.8 526.4 431.8 427.3 642.1 664.1 


travaillés 


Steam generating boilers — Chaudières à vapeur . . V. 172.7 83.4 90.9 44.6 49.6 46.3 95.2 167.4 106.1 
Machine tools for working metal, e.g. eer drilling, 
tc. — Machines-outils pour le travail des métaux, 
étre ae etc. ee te 481.0 346.6 166.9 M ee beh oa 1e a 
Steel tubes and fittings welded or draw — Tuyaux et Q. 36 32 35 
ferrures en acier trades ou assemblés VV. 161.1 158.9 148.2 102.4 129.8 173.1 224.0 282.9 414.2 
Metal working machinery other than machine tools 3 
le travail des métaux, autres que les 
AO si i 4 ei : [Ve 58.3 80.5 182.6 90.0 101.4 53.6 84.4 47.0 56.5 
Conveying, hoisting, excavating aid road construction 
hinery — Machines et appareils de manutention 
pate d’excavation et de terrassement . V. 381.2 348.7 2246 170.3 221.0 187.5 134.1 238.4 314.0 
Textile machinery and accessories (including bobbins)— 
Machines textiles et accessoires, bobines, etc. . . . V. 364.2 301.1 170.7 109.0 99.8 144.6 197.9 195.9 180.1 
Electric generators, motors and convertors, etc. — 
Care électriques, moteurs et convertisseurs, etc. V. 602.5 418.0 427.8 315.1 310.8 280.0 375.9 270.0 384.6 


155 


INDIA 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) . 
42. Imports and exports of selected commodities (continued) —Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
a a 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f.à.b.) 

= — é ; ae ee 4 6 127 91 3 142 591 1 203 
oo ape) | a 2.8 0.1 0.4 0.4 99.3 89.7 8.0 271.9 30546 4728.6 
d — Café torrefie, “abs = ws Y 25.7 33.9 28.4 32.0 31.9 35.4 50.4 525 49.5 59.4 
Coffee, unroaste afé non torréfié 19 155.8 181.5 169% 1859 299.9 211.3 9315.1 4516 513.6 666.5 
12 
lea There RON PR: MC: eee sO: 190 203 201 174 199 209 193 190 225 2 
is i VV. 1584.1 1802.2 1565.1 1245.0 1482.5 1563.1 1472.9 1448.5 2239.9 2368.1 
Tobacco, anuf TA bacs bits) OO; 38 55 53 54 48 57 94 78 75 74 
Soins to sé lV. 215.2 348.5 331.6 327.1 314.0 422.5 610.7 684.1 803.6 931.0 
Raw cotton other than linters — Coton brut (linters {Q. 33 45 28 36 32 32 38 55 20 52 
exclus) lv. 117.5 147.5 111.0 1469 139.5 166.4 215.8 324.0 1522 392.4 
Mica, uncut, unmanufactured — Mica (non taillé, non {Q. 18.7 22.9 20.8 24.0 26.7 22.8 27.0 19.1 34.2 17,7 
manufacturé) UV. 141.9 1504 1346 1523 1556 153.8 166.1 126.8 181.8 146.3 
Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés {Q. 13403 13734 15747 16547 21189 19914 20596 23748 22295 44 564 
VV. 701.9 747.8 884.0 946.2 1172.8 1047.0 1097.9 1328.3 1603.9 2137.9 
Manganese ore and concentrates — Minerai de manganèse JQ. 1186 1047 1314 1160 1636 1047 832 758 1 031 786 
et concentrés Vv. 142.1 111.0 1346 1106 139.8 106.0 86.7 90.0 172.0 175.1 
Deathers > CUITE en 2e 6 JO. 243 228 340. 33.5 96.3 41.72 729° 41.7% 408° 38.9% 
V. 618.5 532.2 719.9 805.3 715.9 901.4 1704.5 1658.7 1338.5 1912.9 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . . . . . . fQ.4 409 458 473 446 452 422 511 737 436 487 
lv. 649.9 665.0 714.3 708.3 765.9 782.7 1034.2 1974.5 16334 1 624.1 
Jute fabrics — Tissus de jute. . . . . . . « JQ. 448 479 458 422 353 442 344 336 309 313 
UV. 1700.9 1654.2 1697.1 1680.7 1313.4 1927.0 1660.2 1536.5 1803.6 1558.4 
Jute bags and sacks (new or used) — Sacs et sachets de fQ. 253 247 168 135 192 212 215 203 255 179 
jute (neufs ou usagés) lV. 701.0 6025 397.4 338.5 535.4 660.3 755.9 640.5 1053.3 9800.9 
1 Value figures are in terms ot the post-devaluation rupee. 1 Aprés la dévaluation de la roupie. , 
2 Thousand kilolitres for 1969-1971. 2 En milliers de kilolitres pour 1969-1971 
8 Excluding reptile skin. 3 Non compris les peaux de serpent. 
4 Million metres. 4 En millions de mètres. 
XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
43. Wages — Salaires 
(rupees — roupies) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Agriculturel (daily wage rates of agricultural workers — taux 
de salaire journalier des ouvriers agricoles) . . . . . 2.20 2.47 2.52 2.63 2.87 2.94 2.90 2.93 3.28 3.68 
Mining and quarrying2 — Industries extractives2 
Coal mining (average weekly earnings) — Mines de charbon 
(gains hebdomadaires moyens) . . . . . . . . 34.56 46.31 49.77 52.31 54.19 56.27 60.17 72.66 86.60 119.38 
Other mining and quarrying (average daily earnings) — 
Autres industries extractives (gains journaliers moyens) . 3.67 4.36 4.72 5.49 5.32 5.78 6.46 7.88 9.54 
Manufacturing’ (average monthly earnings) — Industries manu- 
facturières3 (gains mensuels moyens) . . . . . . . 176.0 189.2 204.1 215.9 227.2 2852 2509. 260.9 
Textiles << yay <i i 2 178.8 » 193.8 204.8 216.8 290,38. 233.7 257.0 2774 
Clothing, footwear — Habillement, chaussures . . . . 164.6 171.6 192.1 195.4 2016 .. 207 2829. 2417 
Wood! Bois EE. Gee Set Lane 2s ae 112.7 © V4.4) 125.9 1967 “ISLS 1469001722 728 
Furniture — Ameublement . . . . . +... - 126.9 137.0 165.0 1735 188.3 165.3 169.8 167.2 
Paper, paper products — Papier, articles en papier . . . 157.2 177.7 193.0 200.0 223.8 2936 . 209.8 269.6 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . . . 166.0 87.1 210.7 2165 22698. 2425. 277.8. 2673 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir. . . . 145.8 146.9 166.4 206.0 171.2 237.7 239.3 239.3 
Rubber products — Industrie du\CabutChUoc En ne . 169.1 206.3 280.9 219.7 287.4 1994 21620 222.5 
Chemicals — Industrie chimique . . . . . .. . 192.3 202.7 216.5 226.9 232.2 241.6 249.7 251.9 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du 
charbon et OU: MO. Cae wae. 242.4 247.9 241.8 295.1 3148 302.7 293.4 253.8 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non 
métalliques ARUN Uw NT CPTN AN 115.2 121.4 182.5 189.7 151.1 156.7 167.1 184.8 eg. 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base . 212.9 2243 233.8 247.7 239.4 263.8 268.2 262.3 hé 
Metal products — Ouvrages en métaux RE MCE EE aes 164.8 186.1 202.3 2068 203.9 214.7 210.6 233.7 ve 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) . 168.2 179.4 189.3 210.0 229.0 2329 2548 252.9 td 
Electrical machinery — Machines électriques 75 9.4) . 189.8 191.8 222.1 229.3 276.1 256.8 273.0 272.5 whiz 
Transport equipment — Matériel de transport eects 200.4 209.9 233.4 247.0 2548 292.5 310.9 301.7 sete 
Miscellaneous manufacturing — Industries manufacturières 
diverses CS Cas eats See es tte 169.3 187.3 214.2 221.5 229.7 250.6 232.2 2152 aod 
1 Maharashtra state, Years beginning in July of year indicated. 2 December of each year. 1 Etat de Maharashtra. Lannie tammense ba Auiilen, hina Den cnet 


3 The number of states covered by the series varies according to the years. Including services, 


electricity, gas and water. 
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3 Le nombre d'Etats couverts par la série varie selon les années. 
l'électricité, le gaz et l'eau. 


2 Décembre de chaque année. 


Y compris les services, 


XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


INDE 


44. Wholesale prices of selected major commodities — Prix de gros de quelques produits principaux 
(rupees per specified unit — roupies par unité) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Food articles — Denrées alimentaires 
RS ee. oe (quintal) — Riz moyen brut 
cutta uinta Seer CE ee CO 
Wheat cars (Dats) (nee een) SE pod : 79.6 82.0 119.0 111.7 109.0 109.0 109.0 109.0 145.2 151.1 149.8 
compris l’épeautre2 (Dara) (Abohar uintal Ve ; 
Maiz FAQ, (low) (Chanda ee oi ue Gaus 65.0 77.9 83.4 86.8 83.9 72.3 717,9 78.2 21555 110.1 113.6 
anco quai andausi) (quintal) . . . . . . 
Mil FAQ (Pali (100 te st ere (anes quai) (DUR 57.6 92:9 60.6 55.8 58.7 53.5 66.6 75.4 144.4 134.2 77.6 
100) EE AC OR, 
Ghee, ungrade TN RS DE PE 100.2 120.6 133.7 128.9 1274 137.5 141.3 166.0 245.0 229.2 204.4 
UE) (Ge TT) EN or cee wi forbes 0: 
Edible oe epee Borba a 910.5 1112.5 1156.0 1199.0 1281.4 1304.2 1307.0 1791.6 2022.5 2033.3 2184.4 
ae aes oy Vanaspati Dalda (Bombay) (boite de 
ONSET). Soe ER CR a ey ee 
Fish His, (Galet) oe poate (Glens 20.8 20.6 17.1 20.4 23.4 22.0 22.5 29.4 41.9 43.1 35.0 
quinta SR EE à RS CE M UE Ve LR 
Sugar 29 (ct) Cy sl cues D20 573.6 536.4 620.8 570.8 670.8 541.7 620.8 754.2 818.8 889.4 905.3 
à l'usine) (Kanpur) (quimtal) . . . . . . . . 127. .84 4 fC : 
is plain catioton BP. (Coleutia) (Gee Sas 6 141.8 159.2 157.9 157.0 190.9 191.7 199.9 294.6 280.9 281.5 
orthodoxe B.P. (Calcutta) (kilogramme) . San + (De 4.4 4.8 5.0 4.1 4.8 5.2 5.5 5.0 11.0 12.2 11.4 
Fuel power — Combustibles et carburants | | 
Coal Kajora (Gd 1) (Raniganj)5 f.o.r. colliery siding (metric 
ton) % oie a Kajora (Gd 1) (Raniganj)5 fo.r. à la 
DNC CORTE INEM ER mins” ll chi eu a: 25.8 29.8 35.0 ; À 
Petrol (ex-pump) Shell (in bulk) (Calcutta) (kilolitre) — ÉCOLE tt cent té a 
ne (à la pompe) Shell (vrac) (Calcutta) (milliers de 
NUE CU eG. | 600.8 955.59 906.0° 1 060.0° 139 we 
Ree aa ited bn) Le ce 0.0° 1 190.3° 1 360.2° 1 458.0 1547.2 2904.9 2988.0 3017.8 
Carburant diesel, en vrac, petite vitesse (Bombay) (milliers 
de litres) : 5 08 Boe Cee ee ome 319.4 331.1 335.2 340.9 337.5 350.9 362.3 389.1 899.7 899.7 899.7 
Industrial raw materials — Matières premières industrielles 
Cotton raw, Bengal MG fine (Bombay) (quintal) — Coton 
brut, MG fin du Bengale (Bombay) (quintal) . . . . DUC SAT TN 257 SIG OST 0 GR SOS 050727 006 634.1 533.8 683.3 
Jute raw (mills lighting) (Calcutta) (181.44 kilograms)8 — 
Jute brut (mills lighting) (Calcutta) (181,44 kilogrammes)8 399 348 415 492° 356 366 412 396 393 426 460 
Wool raw, Joria white Chaitri (Bombay) (quintal) — Laine 
brute, Joria blanc Chaitri (Bombay) (quintal) . . . . 689.7 692.9 6448 651.8 705.8 835.4 1175.0 1484.8 1350.0 1300.0 1150.0 
Groundnuts bold kernel (Bombay) (quintal) — Arachides 
gros orne (Bofibay) (qual) .2 3 En. MN, LOC TMS STATE 08 60,277 987 0 206 SNS 365.5 312.3 267.2 
Iron orel0 (f.0.b., Calcutta) (metric ton) — Minerai de fer10 
Ab LC lena Gientela:. cans s ois sas: 595 606 60.6 606 569 606 606 84.1 
Manganese orell Gr. 49.25 per cent f.o.b. (Visakhapatnam) 
(metric ton) — Minerai de manganèsell (49,25%) f.a.b. 
(Visakhapatnam) (tonne) ne Re 4 a ae 2105 201-8 19227 ISAS) ANG ep IRR) Naess 197.9 197.9 197.9 
Manufactures — Articles manufacturés 
Leather cow hides (Madras) (kilogram) — Cuir de vache 
(Madras) (kilogramme) . . . . 2s + + . . 5.1 BAT fms 69 89 186 202 130 147 21.3 
Cotton yarn grey12 16S (Bombay) (kilogram) — Filé de coton 
écrul2 16S (Bombay) (kilogramme) . . . . .. . 5.0 5.8 5.8 6.2 7.1 9.1 9.6 7.9 12.3 9.6 10.6 
Pig iron foundry No. 1 f.o.r. (Calcutta) (metric ton) — Fonte 
de fonderie No. 1 fo.r. (Calcutta) (tonne) . . . . . 368.0 382.7 4108 440.0 515.0 515.0 515.0 578.8 840.0 864.5 904.3 
Dhoties: 760-06243 Chakkar 109 cms X 9 m (L.M.)13 
(Bombay) (pair) — Dhooty: 760-06243 Chakkar 109 cms 
X 9 m (L.M.)13 (Bombay) (par paire). . . . . . 9.0 9.5 9.6 9.7 11.4 20.8 22.5 23.9 
Jute bags B twills 1021 gr. — 111.8 X 67.3 cms — 6” X 8” 
(Calcutta) (hundred bags) — Sac de jute B twills 1021 gr. 
— 111,8 X 67.3 cms — 6” X 8” (Calcutta) (par centaine) 182.8 156.8 177.2 198.4 239.0 265.3 268.5 258.8 377.8 353.1 310.8 
Fertilizers ammonium sulphate f.o.r. destination (metric ton)— 
Engrais au sulphate d’ammonium f.o.r. (tonne) ER 350.8 419.0 444.5 478.2 474.0 474.0 490.7 500.8 870.0 860.8 850.0 
Cement Indian (Swastika) FWL 164 to 23 tons f.o.r. (metric 
ton) — Ciment indien (Swastika) FWL 164 à 23 tonnes 
ÉCOLE) EN CNE NE Ge 72 LT T7 6 25459 190:7 202 2 201-7 2157 312.9 327.8 335.6 


1 Ex-godown issue rate as fixed by State. 

2 Replaced by wheat (Dara) at Karnal from 21 September to 27 December 1969 and medium 
at Barnala since 28 December 1969. 

3 Relate to Deshi Kacha (crude form) from 1966 to 1969 (January-September) and Belgaum 
(Bombay) from 1970 onwards. 

4 Average control price of all factories in Uttar Pradesh. 

5 Raniganj was replaced by Bihar and West Bengal coal fields from August 1969 onwards. 

6 Inclusive of sale or purchase tax. 

7 Minimum and maximum prices are fixed by the Government. 

8 Figures from 1970 onwards are jute raw mills lighting (bale of 180 kgs.). 

9 Average of available quotations for the period January-June. 

10 Relate to iron ore and concentrates (except roasted iron pyrites). 

11 Replaced by manganese ore, first grade (48% and over) at Calcutta since 1969. 

12 16S was replaced by 14 N.F. from 1965 to January 1966. Data relate to 16S from February 
1966 to October 1967 and to 16S (single) from November 1967 to December 1968 and to 10S 
from 10 March 1973. ie : 

13 Beginning 1970, replaced by Bld. Devangree 5244-122 cms X 7.5 m (H.M.). Beginning 
24 April 1971, replaced by Bld. Ruby Mills “‘Gajendra” 125 cms X 8 m. (H.M.). 
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1 Prix sortie entrepôt, fixé par l'Etat. 
2 Remplacé par froment (Dara) à Karnal du 21 septembre au 27 décembre 1969 et par froment 
moyen à Barnala depuis 28 décembre 1969. 
3 1966-1969 (janvier-septembre); Deshi Kacha (ghee non raffiné); à partir de 1970: Belgaum 
(Bombay). 
4 Prix contrôlé moyen de toutes les usines de Uttar Pradesh. 
5 A partir d'août 1969, Raniganj est remplacé par les gisements de charbon de Bihar ct du 
Bengale de l'Ouest. 
6 Taxes sur les ventes ou achats compris. 
7 Les prix minimum et maximum sont fixés par l'Etat. 
8 A partir de 1970, les données se rapportent au jute brut, mill lightnings (balle de 180 kgs). 
9 Janvier-juin: prix moyen. 
10 Minerai de fer et au concentré (à l'exception des pyrites grillées). 
11 Remplacé par minerai de manganèse, première qualité (plus de 48%) à Calcutta depuis 1969. 
12 Qualité 14 N.F. de 1965 à janvier 1966. Les données se rapportent à 16S de février 1966 à 
octobre 1967 et à 16S (simple) de novembre 1967 à décembre 1968 et à 10S à partir du 10 mars 
1973. 
13 A partir de 1970, remplacé par Bld. Devangree 5244-122 cm X 7.5 m (H.M.). A partir du 
24 avril 1971, remplacé par Bld, Ruby Mills ‘‘Gajendra’’, 125 cm X 8 m (H.M.). 


INDIA : 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


45. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1970=100)} 


SO a SS SS SS eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ed 


Generall—aindice général ge ee ee 81 93 92 94 100 104 112 134 170 173 168 
Food articles — Alimentation . . . . . + «© «= + 80 101 99 95 100 102 113 137 173 177 162 
Food grains — Grains alimentaires. . . . + = . 82 107 99 97 100 100 113 134 181 182 147 
Cereals == ICÉT EE I OA ER le us 81 102 98 98 100 99 109 127 176 181 149 
Pulses — Légumineuses 6 PE RP Os 84 129 103 93 100 106 129 159 202 186 142 
Fruits and vegetables — Fruits et Éuies ore CRE 84 98 94 92 100 105 107 133 161 150 149 
Milk and milk products — Lait et dérivés du lait. . . 72 85 92 95 100 104 107 128 153 163 158 
Edible oils — Huiles comestibles . . . . . . . 81 85 69 85 100 91 93 139 174 149 126 
Eggs, fish and meat — Oeufs, poissons et viande . . . 91 99 100 95 100 110 130 173 242 276 311 
Sugar and allied products — Sucre et produits apparentés . 86 144 161 110 100 121 162 173 181 199 198 
Others — Autres . . ee Mrs 66 68 70 86 100 89 84 99 133 160 160 
Liquors and tobacco — Bolom ee et ue Pr 72 78 96 109 100 102 120 133 158 170 177 
Fuel, power, light and lubricants — Combustibles, énergie, 
éclairage et lubrifiants . . : 83 87 92 96 100 105 111 123 187 212 230 
Industrial raw materials — Ross premières elles ; 78 83 79 91 100 100 99 143 171 146 150 
Fibres =) =. RON CU Jr 76 75 84 92 100 112 98 124 157 141 170 
Oil-seeds — Ge dé ene RIT ET LS 80 87 71 86 100 93 96 151 182 145 135 
Minerals — "Minéraux . . «. - «© « » « « » 89 96 97 99 100 99 102 107 125 167 160 
Others — Autres . . RME eee Oe ER 85 77 93 100 100 103 113 156 171 155 161 
Chemicals — Produits Lines re 74 82 88 96 100 103 106 112 149 173 159 
Machinery and transport equipment — Ses et aah 
deytransport: 3 a =. ee 3 85 90 91 93 100 108 114 122 157 179 178 
Manufactured articles — Articles ue CR NEIL 83 86 87 93 100 108 115 128 163 167 172 
Intermediate products — Produits intermédiaires . . . 78 84 83 88 100 110 119 141 184 174 185 
Finished products — Produits finis . . . . . . . 84 87 89 94 100 108 114 124 157 165 168 
Textiles . . . ; CP tes Bae 84 84 87 94 100 113 117 124 156 154 155 
Metal products — Cua rages en née NE 78 83 88 92 100 106 120 132 166 182 185 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non 
métalliques . . DR AA CONS = 89 89 90 95 100 107 114 125 166 199 214 
Chemical products — Produits es PORTE Le 83 89 90 94 100 105 108 114 154 181 183 
Leather products — Produits en cuir. . . . . . 108 110 104 104 100 103 107 113 140 162 161 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . 91 94 95 100 100 100 102 103 125 148 154 
Paper products — Articles en papier. . . . . . 87 88 91 98 100 105 113 118 171 192 184 
Oil cakes — Tourteaux . . PCT 86 96 84 92 100 88 99 157 177 140 151 
Miscellaneous products — Produits divers PTS POS 94 99 99 99 100 102 103 106 134 144 144 
1 Original base: April 1961/March 1962. 1 Base initiale: avril 1961/mars 1962. 


46. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(1970—100)1 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Assam 
Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . 71 90 103 89 100 103 
Prices paid (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . 80 94 98 93 100 105 
Ratio (R)i/(P)) == RapporteRyP (RE. OU “LE. 89 95 106 96 100 99 
1 Original base: 1944. 1 Base initiale: 1944, 


47. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 
(1970=100)} 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Industrial workers — Travailleurs industriels 


Allitems "lon aticls Van no. io 82 93 96 95 100 103 110 128 165 174 161 
Food, Alimentation, 2 «os + LMP TUNER 82 96 98 95 100 102 108 131 171 178 156 
Clothing = Habillement... « sé 7: 91? 94 100 113 123 141 189 199 

Agricultural labourers — Manoeuvres agricoles 
Alli items ==“Lous-articles > "VONT SG ee 89 107 99 96 100 99 108 127 yale 186 149 
Food — Alimentation . . . 2 ic, aie 88 109 100 95 100 98 108 129 176 190 147 
Urban non-manual employees — Engins non manuels urbains 
AllGitems' —— Tous AIS SC | 82 91 93 95 100 103 109 123 150 161 158 
1 Original base: Industrial workers, 1960, prior to August 1968, 1949. Agricultural labourers, 1 Base initiale: Travailleurs industriels, 1960, avant août 1968, 1949, Manoeuvres mil 


July 1960/June 1961. Urban non-manual employees, 1960. a Juillet 1960/juin 1961. 


2 Average of 5 months from August to December. Lg mas non manuels urbaine, 1960, 


2 Moyenne de 5 mois: août-décembre. 
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Xil. FINANCE — FINANCES 


48. Currency and banking (approximately end of period) — Monnaie et banque (environ fin d’exercice) 
(thousand million rupees — milliards de roupies ) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie . . aT 46.81 51.03 53.89 60.36 67.94 77.20 87.16 101.85 112.27 122.90 144.47 
Currency outside pane — Caen re hote ane ee 30.08 32.10 33.72 37.64 41.70 45.77 49.27 58.01 61.69 65.00 73.99 
Deposit money — Dépôts . . ...... . 16.73 18.93 20.17 22.72 26.24 31.43 37.89 43.84 50.58 57.90 70.48 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . 33.09 35.43 37.37 41.61 45.98 51.12 55.57 68.05 70.43 74.25 86.75 


Private time deposits (Commercial and co-operative ee) — 


Dépôts privés à terme (banques commerciales et coopératives) 18.98 20.81 24.79 28.94 33.68 41.40 49.92 61.58 70.46 84.39 108.82 
Government deposits (Reserve Bank of India) — Dépôts de 


l'Etat (Banque de réserve de l'Inde) . . . . . . . 0.66 0.60 0.70 2.35 2.85 1.99 0.75 0.63 0.62 0.66 1.08 
Bank clearings! — Débits bancairesl . . . . . 2 19.00 20.55 22.77 26.63 29.76 34.96 38.05 45.64 55.96 66.36 
Foreign assets2 (Reserve Bank of India) — Avoirs ris 
(Banque de réserve de l'Inde) . . . . . : 0.49 0.34 129 4.30 6.42 TU 8.04 8.00 6.15 6.85 22.85 
Claims on private sector (Commercial and co-operative banks) _ 
Créances sur le secteur privé DE commerciales et 
coopératives) . . . . . : ; : 30.55 34.28 39.10 45.59 52.61 62.53 71.38 86.95 100.92 125.67 157.76 
Claims on Government (net) — Patines sur |’ rest Geen : 44.20 47.00 48.87 51.55 54.13 65.44 78.37 91.32 101.92 111.56 112.10 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . …. . JAI 6652. 37-200 9875 40.22 48.49 56.20 66.86 7320 79.04 72.20 
Commercial and co-operative banks — MS commerciales 
et coopératives . . . ; 9.89 10.48 1167 12.80 13.91 16.95 22.17 24.46 28.69 32.51 39.90 
À Rates of interest (% per an! — Tes d'intérêt (% par ay) 
Call money rate — Taux de l’argent au jour le jour. . . 4.66 5,71 3.79 3.91 5.38 5.83 4.29 5.50 13.50 
Yield of long-term government bonds’ — Rendement des 
obligations d'Etat à long terme3 . . . 5.54 5.52 5.07 5.00 5.00 5.64 5.65 5.65 6.03 6.34 6.29 
Exchange rate (rupees per US dollar) —Taux de cee Fe. 
BOE MORIN RTS RE 7.509 7.480 7.560 7.492 7.509 7.214 8.008 8.130 8.074 8.937 8.881 
Monthly averages. . 1 Moyennes mensuelles. 
Foreign exchange revalued in June 1966 and gold in February 1969. From 1970, including 2 Devises réévaluées en juin 1966 et or en février 1969. A partir de 1970, y compris les dis- 
SDR holdings. ’ ponibilités en DTS. 
3 Current yield of 3 percent Conversion Loan perpetuity of 1945/46, callable after 1986. 3 Rendement courant des obligations perpétuelles de l'emprunt de conversion de 1945/46, 


3% remboursables aprés 1986. 


49. Balance of payments! -— Balance des paiements! 


| (million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . de —664 —230 —392 -—643 —153 —529 1 428 
Exports of merchandise, f.0.b. — Exportations des marchandises, à b. : 1799 1864 1879 1973 2360 2886 3 636 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, fab. . re —2 186 —1872 —2010 —2 348 —2293 —3077 —4 066 
Exports of services — Exportations des services . . . . + . . . 346 345 376 351 379 436 632 
Imports of services — Importations des services - . - . + . = . —779 —800 —870 —890 —882 —1043 —1 097 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . . 160 176 163 194 207 236 297 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . 16 57 70 78 74 32 2 025 

Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, na. . . . . . . 939 732 584 697 322 467 —1 179 
Direct investment — Investissements directs . . . . - . . = | 3 —10 6 —1 3 —13 —35 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . . 956 771 608 719 325 511 —1 139 
Other — Autres . . RTC mOn PT: —20 —29 —30 —21 —5 —31 —35 

Short-term capital, n.1.e. — are Court terme, La. 7,00 19 —92 — 60 —45 —  —409 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . + . = . 17 —5 —9 -- 1 —5 —81 
Other — Autres. . DRE: 2e... F988 0 2 —87 9 61 —46 6 —328 

Allocation of SDRs — vee de DTS epee! .2tRS: EME. ORs — — 126 101 109 — — 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . = . —103 —369 —311 —122 21 112 453 
RESCEVCSES Réserves: BLUR Sie? : fete 400: “he ote —20 —236 —81 —112 21 112 —145 

Monetary gold — Or monétaire =." : «© + © + + «ns 6% — — — — — — sions 
SDRS DS wee a 5 nn am; — — —44 —104 —106 1 6 
Reserve position in the Fund — Pain oe réserve au FMI yee 4 — — —21 —55 — — 92 
Foreign exchange — Devises. . - - - + + + + + + + : —20 —236 —16 47 127 111 —243 
Other assets — Autres avoirs . . Done. sut) een ur à — — <= — = _ <= 
Use of Fund credit — Recours au iis de Fonds rey ee PT —83 —133 —230 —10 _- oe 599 
Other liabilities — Autres engagements . . . - . + + + = . — = = = a = _ 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . + + + + + = + —191 —Al —24 —94 —254 —50 —291 


a Lae AE 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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INDIA 
XI. 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


50. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(fiscal years beginning April— l'exercice commence en avril) 


(million rupees — millions de roupies) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
re eee ee Paie à ee See nl hee ee See SE 
Central Government! — Gouvernement central! 
Total revenue — Recettes totales 29004 30611 35151 39458 42388 52967 57038 65123 77134 94266 96 682 
Total expenditure — Dépenses totales . 46239 45116 46380 50479 56731 70512 79122 82766 100527 126 424 121612 
Balance — Solde . _17 235 —14 505 -11 229 -11 021 -14 343 —17 545 -22 084 -17 643 —23 393 —32 158 —34 930 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . ; 19340 19370 20189 22014 24513 29280 34430 38949 50974 58705 62571 
| cie a pai pak era 5147 4738 4979 5264 5041 5770 7420 8364 11282 14161 14764 
Customs duties — Droits de douane . 5854 5134 4465 4233 5240 6957 8566 9964 13329 13570 15067 
Import duties — A l'importation 4625 3830 3446 3477 4564 6203 7639 9086 12192 12797 14157 
Export duties — A l'exportation 1229 1304 1019 756 676 754 927 878 1137 773 910 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 8339 9498 10745 12517 14232 16563 18444 20621 25852 30794 32740 
| Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
| Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 9086 9684 10331 11009 11993 15253 16523 16808 21122 24100 25440 
| Economic services — Services économiques . 1620 1700 1856 2316 2626 3580 5733 7121 7989 10052 12416 
k Social services — Services sociaux . ‘ 1449 1655 1852 1995 2231 3736 2895 3229 4276 6195 5 813 
| Contributions to provincial and local governments — 
) Aide à |’administration provinciale et locale . 4059 4733 5357 5883 6122 8908 9468 9519 10600 12986 13810 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 4195 3658 4587 3842 5517 6318 8346 5974 10642 15531 16106 
| Investment — Investissements ss 11757 10048 7418 10858 12716 14650 12715 15796 19605 25864 23 882 
i Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 14073 13638 14979 14576 15526 18067 23442 24319 26293 32696 34145 
I States2 — Etats? 
Total revenue — Recettes totales 21352 23247 26700 30527 33705 40447 49123 55520 62707 68001 
| Total expenditure — Dépenses totales . 29468 30729 34334 38670 43000 51324 62609 70221 76222 82143 
Balance — Solde . —8 116 —7 482 —7 634 —8 143 —-9 295 -10 877 -13 486 -14701 -13515 —14 142 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
ft Tax revenue — Recettes fiscales . Le 13057 14729 16922 19809 22835 26375 29897 34678 39702 43244 
| Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune Ne: - 1568 1977 2161 $3218 3841 4865 5141 5528 5 387 5 764 
Land tax — Impôt foncier . 896 958 1108 1028 1126 1008 928 1570 1 515 1 776 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les 
transactions et la consommation ' 8573 9398 11041 12636 14640 16696 21117 23058 27580 30047 
Licences, stamp duties, registration — Licences, droits de 
timbre, d'enregistrement he 1505 1736 1897 2061 2265 2501 "2710 73208 3 641 3 938 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 515 659 715 871 963 1305 — 19319 1 579 1 719 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques . 4650 4236 4489 4845 5348 6479 12702 14155 16356 18307 
Social services — Services sociaux . : 5907 7137 8280 9548 10925 12412 20793 23274 24014 25761 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 9811 10579 12150 14817 15457 18822 16324 19264 19978 22759 F 
Investment — Investissements 5789 5649 6707 6909 8013 43721 7405 9843 10636 11388 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 3311 3128 2708 2551 3257 3883 5385 3685 5238 3928 


ae ee See ln DR ee à An ee ee ee 


| 


1 Revenue: excluding taxes transferred to the states. Expenditure: excluding transactions of 
state trading schemes, Investment: including capital transferred to displaced persons and 
minor amounts to private enterprises. Loans and advances (net): mostly to state govern- 
ments, local governments and government enterprises. 

2 Revenue: excluding loans but including grants received and taxes transferred from the 
central government. Expenditure: Economic services: including civil works for 1972 and 
1973. Social services: expenditure on education and health only up to 1971, Investment: 
total capital outlays and civil works up to 1971, excluding civil works for 1972 and 1973. 
Loans and advances (net): loans to municipalities, local bodies, etc. 
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1 Recettes: non compris le produit des impôts transféré aux Etats. Dépenses: non compris 
les transactions des offices de vente de l'Etat, Investissements: y compris les fonds distribués 
aux personnes déplacées et de petites sommes versées aux entreprises privées. Prêts et 
avances (nets): consentis principalement aux gouvernements des Etats, à l'administration 
locale et aux entreprises d'Etat. 

“ Recettes: non compris les prêts, mais y compris les subventions accordées et le produit des 
impôts transféré par le gouvernement central. Dépenses: Services économiques: pour 1972 
et 1973, y compris les travaux publics. Services sociaux: enseignement et santé seulement 
jusqu'à 1971. Investissements: dépenses totales d'équipement et des travaux publics jusqu'à 
1971, non compris les travaux publics pour 1972 et 1973. Prêts et avances (nets): prêts aux 
municipalités, organes d'administration locale, etc 


INDE 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
91. Education — Enseignement 


(thousands — milliers) 
SS a ra ee a ee ee ee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| ie ee — Nombre d’établissements 
re-scheoly—— Préscolaire 9. . . . «. « < : 3.4 3.6 07 3.7 
Ist level — ler degré . : ! 3942 396.1 399. ee ek don ie 30 
: PT LL SR ee ee 5 : 99.1 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . : 1115 109.7 al sels ue Ne 
eneral — Général . . ee OCT eMC MICH EMIS? 0, 9 UT hs 
Vocational/technical — Professionnel /technique ae ie 2.2 5 fy 44 se oe we me ui 
Heacheniteaininp = NOMAl | 0.6 0.8 1.0 ne 
3rd level — 3ème degré 6.0 6.0 
Special — Spécial ‘ om 
Teaching staff — Personnel enseignant 
i ee) ——fPrescolaire Re ee ass. en fe ie, 16 722 8.0 Tel. ‘df 8.8 
ed Leduc PUR CR CRT ONE 0262 a a ... 1242.9! 
2nd level — 2ème degré (total) : 1 2. : : : : 10803 RS RS ee et ne 
General — Général . ie US ee ee re eee Ae 6.5 
Vocational/technical — Professionnel/technique Ru 13.0 : à : nes oe = 7 ee 
eachemtraiming.—»Normal... LT. 54 vet a 
srdileveli—— Seme dep NN sl 13985) 03:0 
Special — Spécial . . . SC + me D 2.1 à | 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school——Prescolaire “%. 5. sw st CU 278 271 : 260 328 atest sees 336 445 : 
Ist level — ler degré . . > oo Oo 0 OVER 52 2406 930 54 400 59252 megs ... 60642 :.. 164708 
2nd level — 2ème degré (total) D es ee 1870717790 aie aoa Al 602 Soc 500 
General — Général . 61482 171603 eee arc pee se oe as 22770 
Vocational/technical — Professionnel/technique vam % Efe 
Teicher traning Normal. 4 5 % 3c ws sow. x 22 U2 Nes ae aan ans Ae ae it 
3rd level == 3ème CORTE SR ee ey Ro ne 2054 2219 ee Fo 2 009 FES ae se ts 2 230 
SHC SECTE Mewes 0 i Sa ep as os 25.0 26.2 


ER 


1 Excludi i i ; c E : 6 RS 2 2 
luding teachers in primary classes attached to schools at the second level. 1 Non compris le personnel enseignant des classes primaires rattachées aux écoles du second 


degré. 


52. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


Number — Nombre 


1970 1972 
octo ronants)— Efecté total (miles) CE ee ee 1 606.5 Rete 
DCleHLises ang en eilicers —— SCICHHHQUES CE IBPENICNES 4; 8. 8 6 6 © a a + 14 seein me) ee 6 1187.5 
Technicians — Techniciens. . a he, RS yh ii OT atl NS 419.0 000 
Number engaged in research and experimental development — = Nombre employé à des travaux de recherche et de développe- 
ASE Vee PET Tente DE Omen. oats beeen ee ee er ET RS RE re a ef AE ate 103 767 


53. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 12123 10617 11413 13733 14145 13614 15175 14064 
Generalities — Généralités . . . . . . . « . 670 513 257 257 254 212 249 309 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 3547 3381 4363 4331 4979 4606 4839 4433 
Social sciences — Sciences sociales . . . 644 5816 5 AA SOO 7622722196 or 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 1465 1410 1351 1806 1590 1553 1971 41949 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 840 1051 854 824 918 739 779 DE 
Generalities — Généralités . . . . «© « «© . « 10 4 6 4 2 1 -- 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . «= . 382 378 362 324 339 300 332 
Social sciences — Sciences sociales . . 380 532 382 421 498 353 375 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 68 137 104 75 79 85 72 
Number of newspapers — Nombre de journaux 
English — En langue anglaise 
Daily! —— Quotidiens... 61 68 74 74 
Others — Autres. . ie es ee 1782 1890 2000 2049 
Indian languages — En langues padienties” 
Dalhyle-——"Ouatidiens! | Se. oe CT 540 578 613 628 
Others — Autres. . . . . 6797 6219 7332 7530 
Long films: number produced — Films de ee nee nombre 
PC get cx D 316 333 350 367 396 433 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas (as on 1 April) — Nombre de cinémas 
(COMENT ee 5629 5865 6225 6731 6 987 sue of tat) 
Permanent — Permanents . ..- + . «+ «= . 3889 4012 4199 4296 4482 4716 4787 
Touring — Itinérants . 1740 1853 2026 2435 2505 son PASI) 
Seating capacity (thousands) Nombre total 5 ges ( mies 3 500 er oe 2000 ... 3066 3430 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 6 487 7579 9282 10500 11747 ... 12895 14034 
Number of television receiver licences issued — Nombre de 
licences de postes récepteurs de télévision. . . +. + + 4171 6184 7804 12303 23000 ... 62000 163000 


i i i i i 1 i j i ux et trois fois par semaine. 
1 Including tri-Weekies and bi-Weckies. Y compris les journaux paraissant de t p 
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INDIA À 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
54. Medical facilities! — Santé publique! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of hospital? (thousands) — Nombre d'hôpitaux? 
(milliers) .… . 3 14.6 14.7 14.8 14.8 
Number of beds (thousands) — Nombre de lits d' hôpital 
(oulhers). . : 246.7 250.2 255.7 263.4 
Number of patients treated — Nombre de patients (millions) . 97.5 71.4 tac te 
Indoom—Eospitalises. | as ee Ge 4.2 2.8 1.4 
Outdoor — Non hospitalisés . . ule 93.3 68.6 31.5 
Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians — Médecins Gas «se i 103.2 110.9 124.1 108.9 112.0 Fe CR 138.0 
Dentists— Dentistes LC 7 edd 5.6 6.0 7.0 9.0 STE ee 8.8 
Midwives — Sages-femmes. . . . - «© «6 «© « à 62.5 65.6 Sek dt Ae raed aig 70.0 
Pharmacists; Pharmaciens =; «© 2 «© « «+ “6s « 74.5 75,1 A x 51.0 ae A 66.0 
Nurses — Infirmières . . TUE: 57.6 59.9 66.0 71.5 66.0 cate or 88.0 
Auxiliary nurse- smidwives—Infirmitres ew! femmes auxiliaires 16.0 17.6 Le SAS De ibis ye a 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 4980 5326 5112 4936 4795 ais se S282 | 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
2 Including dispensaries. 2 Y compris les dispensaires. 


55. Life insurance — Assurance sur la vie 
(million rupees — millions de roupies) 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1966 1967 1968 1963 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


—_—$— 


Sums insured and bonus — Sommes assurées et participation des 


assurés aux bénéfices . . : , . 47236 52395 57253 64253 71858 83957 
Annual premiums (Crores rupees) — Primes ‘annuelles (dix 


IGOR SEC TOUDLICS CRC CRC TR CT 195 212 460 519 615 ; ii 4 


56. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of societies (thousands)—Nombre de sociétés (milliers) 333 327 326 317 320 323 
Number of members of primary societies — Nombre d’adhérents 


(sociétés primaires) (millions) . . 55.7 57.8 60.6 61.6 64.4 66.9 
Share of capital (million rupées)—Capital (millions de roupies) 5069 5538 6069 7082 7968 8795 
Total working capital (million rupees) — Fonds de roulement 

(millions de roupies)  . . 29955 34079 41222 52522 61687 69 907 
Loan issued during the year by primary ‘societies (million 

rupees) — Prêts consentis pendant l’année (sociétés primaires) 

(nilions de routes)" NT NN 00 UR OSD 21602 25805 27950 2945) 933 


57. Housing — Habitation 
(1971) 


Urban — Rural — 

Total Urbains ia 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . Met ea: eee. Se 72: 97 057 19 121 77 935 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne “(personnes par ménage) | À : 5.6 5.6 5.6 


Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (4) 
Owner occupants — Propriétaires 4 


84.6 47.1 93.8 

Renters — Locataires . ~ 0 ns Mau DST Se SES ARR CR 15.4 52.9 6.2 
Conventional dwellings — Logements classiques LR). 5 BCE cs Eg CP à PS EE US 100 213 20 238 79 975 
Occupied — Occupés . DE CE OR AN 92 458 18 413 74 045 
Average size (rooms per dwelling) — - Grandeur moyenne (pidces par logement) 52 VC eee Saar 2.0 2.0 2.0 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par piece) eee 2.8 2.8 2.8 
AS ERS Sees Dae Rabee in Ried pie ee ae ee eee ee 


58. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ee NS es Oe eS EE AEB A 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Railway accidents! — Accidents de chemins de ferl 


Casualties passengers (persons) — Victimes (passagers): nombre total 

Persons killed — Morts . ........ 481 672 546 514 547 

Persons injured — Blessés . 2 5 3. 1 lt CUT 3419 3672 3294 2911 2 475 se et + owe ahs a 
Railways servants — Cheminots 

Persons killed-=Mobe ROC ENS 0 , 376 344 325 313 360 

Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 20894 19851 19026 17100 16961 ia ee mes TT ome + 
Other persons? — Autres personnes2 

Persons*killed)—"Morts. + + 4) G- « « + ss  (O1100) S905 S162 94619 0719 Tv tre «es ét wee ea 

Persons injured’ — Blessé 295 9. | 5 we 2837 2513 2816 2369 2413 owes sini caw tee mae ov 


1 Excluding persons killed or injured in railway workshops. 


1 Non compris les morts ou les blessés dans les ateliers de chemins de fer. 
2 Including accidents due to trespasses and suicides. 


2 Y compris les personnes décédées de mort naturelle ou suicidées. 
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INDONESIA — INDONESIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


POPULATION 
Midyear population — EO au milieu de l’année 


(millions) . . . 106.5 10 
: è 3 8.85 ITZ 1136 116.2 118.4 1216 124.6 127.6 130.6 133.6 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE | | | 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 
million new rupiahs) —Produit intérieur brut aux valeurs 


d’acquisition (milliards de nouvelles roupiahs) . 2086 2718 3340 
sell: Bere Phe 3794 
cee 4564 6753 10768 12190 
no ere — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
commodities — Ensemble des produits. . . 
_ (thousand metric tons Sea de tonnes) mA ds . i a LE oe oe me si oe 
CCR paddy) ee en 19650 13222 17160 18020 19837 20 190 19390 21490 22473 
a 22570 23950 
3 Copa BESUCLem MAR LL: le 8857 9476 8858 9998 9748, T1 226 17 078 OO SIM 3855 15 061 15 ae 
ee P yes. ay Bole nee On ees 723 664 821 803 840 855 840 720 784 782 815 
HR : SON RC ET Ce mr apie VA 76 76 72 64 61 60 66 65 69 70 
er AOUICHOUG Senet cee wee ware iy Reh es 737 701 794 880 815 819 774 886 855 825 845 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Natural gasl (million cubic metres) — Gaz naturell 
à a de mètres cubes) RC «1 res 3162 3190 3287 2604 DO72e C4020 4.126) 051081 De, 6 224 Share 
rude petroleum — Pétrole brut Neen ees cs te 23208 25301 29863 36768 42302 44100 53756 66216 67979 64116 74479 
see concentrates — Concentrés d’étain . . . . . 1257 13.8 16.9 16.5 19.1 19.8 21.8 22:5 25.6 2528 23.3 
auxite . . NS RS une 701 912 879 765 1 229 1 238 12771229 1 290 993 DOC 
Sugar, raw — D De. RER ee ee ee 612 615 602 732 708 834 889 875 935 1 000 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . …. . ASP 2993, 1285 1441 1506 1809 2046 1 888 1 812 
Kerosene — Kérosène A TRE CEE A 1 672 1 740 1850) 21053 2082 2056 2625 3.253 2 669 2 247 
Distillate fuel oils — Huiles eae ope ee i dou 2 058 1534 1 388 1158 1627 1434 2047 2407 2 405 2475 
Residual fuel oil — Huile lourde . . : Alla 4256 4425 2475 2306 3428 7724 9019 7 258 5 774 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . : 835 1505 4630 7762 5190 9218 12010 14632 15065 ste 
Manufactured gas (million cubic metres) — Gaz d'usine 
(millions de mètres cubes). . . . . Lp Me 79 90 80 66 41 45 47 50 56 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . . . . 1667 1676 1771 1883 2100 2368 2498 2932 3 246 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Cotton — Coton. Sc 5. | fl ….0€- 13.0 21.7 27 PAA 38.0 43.0 51.0 48.0 54.0 65.0 80.0 
Steel — Acier . . . MCE 135 208 249 328 432 595 715 1080 1 200 JE ayers 
Nitrogenous fertilizers — Engrais FR saint nas: 83.9 109.9 105.2 198.2 105.5 201.7 196.3 347.4 350.0 345.0 341.9 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . 6003 4971 4025 3407 3378 3545 3344 3060 3 424 8 525 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . Sp 897 665 739 860 855 949 1039 1137 1119 966 
International sea-borne shipping (thousand metric eae — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 18292 21634 26406 35268 44094 49702 60077 70977 72646 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 1420 1677 2877 3355 3715 4336 6234 8940 8714 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur ce ads de dollars EU) 


Imports — Importations . . . . 526.7 6492 715.8 780.7 1001.5 1102.8 1561.7 2729.1 3841.9 4769.3 5673.0 
Exports — Exportations . . . . . . . + . 678.7 665.4 730.7 853.7 1108.1 1233.6 1777.7 3 210.8 7426.3 7102.5 8 547.3 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Jakarta) — Indices des prix à la consommation (Djakarta) (1970 = 100) 
Allitems — Tous articles 4... . «= +. _ « . 12.4 33.7 78. 8 89.1 100.0 1044 111.1 145.6 204.7 243.8 292.2 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million new rupiahs) (end of period) — Monnaie et banque (milliards de nouvelles roupiahs) (fin d’exercise) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 22,2 51.4 116.2 183.4 250.2 320.8 474.0 671.0 942.4 1274.3 1 600.9 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors 
banques . . EL ECTS 14.4 34.1 76.6 115.7 154.6 199.4 269.0 375.0 496.9 649.6 779.0 
Deposit money — Dépôts aaa D ese Mis 7.8 17.4 39.6 67.7 95.6 121.4 205.0 296.0 445.5 624.7 821.9 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . —5.2 —12.5 32.1 27.6 23.3 19/5 220.9 295.3 661.0 —343.4 —49.7 
Government revenue and expenditure (thousand million new rupiahs) — Reccttes et dépenses de l'Etat (milliards de nouvelles roupiahs) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . + + 13.1 60.2 149.7 243.7 3446 428.0 590.6 967.7 1753.7 2241.9 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 29.0 83.8 175.3 320.2 432.3 494.0 682.9 10936 1904.2 2651.8 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 55.0 Bes 60.4 63.0 64.0 65.9 65.6 66.4 wei 72.8 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 287.9 287.8 320.0 323.2 347.5 414.8 413.4 418.0 2e tno 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 11938 12473 12 235 12802 13395 13475 13030 12983 sos 11760 


INES 


1 Including gas repressured and wasted. 1 Y compris le gaz utilisé pour rétablir la pression et le gaz perdu. 
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INDONESIA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


ee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 
k 33.6 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 106.5 108.8 111.2 113.6 116.2 118.4 1216 1246 127.6 130.6 1 | 
TRE POP nt le a a Ee EE ere eS EE ee 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


31 October 1961 Census — Recensement du 31 octobre 1961 24 September 1971 Census — Recensement du 24 septembre 1971 
Population pale rie i Population fee = (potion 
Total Date, ame Le UP ae Total Mexia __ Fiisie. (ert) Densité (au km?) 
97018829 47839080 49179749 1 904 345 51 118 367850 58338644 60029206 1904569 62 


3. Estimated population by age and sex (1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (1976) 


Age (in years — en années) 


Allages—— Under | — es pe = a 25-29 30-34 35-39 
Tins ands diecast lan 4 5-9 10-14 15-19 20-24 | 
A Re, sg TO) ll OR ee ee ee eee 
7895867 7877797 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 185190468 4844116 17611999 19556277 17 281 378 14 401 021 10776666 9051742 
Male — Masculin . . . . . . 66708291 2461263 8940091 9887033 8746753 7304119 5302432 4214591 3565996 3 se 5 
Female — Féminin . . . . . . 68482177 2382853 8671908 9669244 8534625 7096902 5474234 4837151 4329871 4 


See | 


Age (in years — en années) 


85 and 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pins de 85 ans 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 6869821 5793607 4403896 3132940 2313994 1445295 1049274 554133 —— 330645 —— 
Male — Masculin . . . . . . 3318828 2882709 2183721 1556146 1106197 679783 475544 253011 148 513 
Female — Féminin. . . . . . 3550993 2910898 2220175 1576794 1207797 765512 573730 301 122 182 132 


4. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0-1 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Expectation of life — Espérance de vie 
LOT (Male Masculin . ~ . "2 = 40.15 45.22 46.80 43.55 39.83 36.32 32.81 29.27 25.70 


Remale Féminin , 0%, «5 8s ¢ 42.96 47.68 48.81 45.61 41.96 38.48 34.98 31.42 27.82 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 a. Ae 
Expectation of life — Espérance de vie 
1971: Male — Masculin . . . . . . . . 22.16 18.72 15.46 12.45 9.80 7.56 5.72 4.34 3.88 
Female — Féminin. . . ,. . , . . 24.24 20.73 17.36 14.27 11.58 9.28 7.28 5.50 4.08 


5. Economically active population by industry, sex and age (1971) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et Page (1971) 


(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 
Male=—= Masculine ae SOP Meets Re” eo 2977575 T7078 80 1 539 36 666 2404 936 81 2 993 863 
Ir St RS ST Ne aes 1 344 999 1 44 — 6 52 7 — 40 195 
Ce a a eo ie 2952. 202) 6 192 1 71 210 67 2 154 227 
PA ay ARR a ee ere ea 0. . 2852 1691 13 204 5 83 265 121 11 313 146 
PORT dar EU UT As MU Pe ee yA Wh A 21 28 419 12 182 660 318 35 1019 125 
SDP ae IT TT 6627 4229 18 370 9 174 643 272 20 817 75 
Bie ne 7 Met Rt a le GR: tens, lm wn: 3967 2663 11 197 6 99 366 117 9 456 43 
DM PER A CR TR en 1814 1343 2 79 2 39 150 28 3 143 26 
65hand over — Pluside 65a, 0 « % LEZ =o > 895 713 — 33 — 11 57 6 1 50 23 
Unknown lon so. . « +... sl 5 — — — — — 1 — — 1 2 
Remale——Pemininis « of s ooo. 4  OTS OR mead 6 1143 1 13 1858 16 12. 1127: Woe 
NOTA PT ET sete. 939 575 a 86 — 1 42 _— —- 55 179 
RENONCE ee ee er 2 ee 1765 1093 1 199 — 3 135 1 1 159 174 
iA ET ae, a, Ce oe ee ee oe 1481 883 1 139 — 2 140 3 3 183 127 
DS EL a eo ee | Ye 3389 2103 2 278 1 3 458 6 5 315 217 
DD t,t en Meh, Eh. GAT At 3025 1867 2 230 — 2 559 3 a 210 150 
OR oa OR CUVE a 1: 1841 1173 1 129 — 2 335 1 1 119 81 
DS gO Sg Sali fl AN Nal semen tn lr Padawan celina 876 571 1 58 — — 139 1 — 57 49 
Op sald over!— Pise À 337 228 — 24 — — 50 — — 27 37 
Unknown — Inconnu . . . ~.,.~. ~, 3 — — -- — —_ 1 — — 1 1 
ee eee eee 


| INDONESIE 
| I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Unemployment! — Chômage! 
ee ee 
ISCO 1958 


han 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
CITP 1958 
Total unemployed by occupational groups — Nombre 
total de chômeurs par profession . . ‘ 46729 30333 45837 44247 13252 64116 90 832 
Professional, technical and related Perou 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 
ames 5 5 ls 5 o 6 6 ser 0 1 062 344 872 792 619 2008 3325 
Administrative, executive, managerial Porte — 
Directeurs, cadres administratifs supérieurs . . . 1 12 60 131 84 68 276 220 
Clerical workers — Employés de bureau . . . . 2 2240 1422 3057 6249 664 3409 5063 
Sales workers — Vendeurs . . . ‘ A 3 91 49 112 74 27 352 323 
Farmers, fishermen and related Vote — re 
teurs, pêcheurs et assimilés . . . . es 4 2674 2690 2428 2925 11 868 1146 
Miners, quarrymen and related workers — Mare 
carriers et assimilés . . . rae ae 5 26 26 30 25 19 1497 238 
Workers in transport and communications — Travail 
leurs dans les a des transports et des com- 
munications . +. . : cme es 6 1064 701 1716 1108 293 117 2665 
Craftsmen, production process Te bower not 
elsewhere classified — Artisans, ouvriers de métier 
et à la production, manoeuvres non classés ailleurs 7-8 2472 1205 1972 1901 274 5195 5213 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 
services . . : SL 9 292 156 239 190 47 458 556 
Persons seeking at for the oe sme? — Per ounes 
en quête d'emploi pour la première fois? . . . X 36796 23680 35280 30899 11230 49936 72 083 
polie ants for work. December of each year except for 1972: November. 1 Demandeurs d'emploi. Décembre de chaque année sauf pour 1972: novembre. 
ncluding workers not classifiable by occupation. 2 Y compris les personnes ne pouvant être classées selon la profession. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Government final consumption expenditure — Den de consommation finale 
des administrations publiques . . a: 156 199 293 341 414 716 1147 1543 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée 1843 2360 2692 2973 3402 4791 7013 8051 
Increase in stocks — Acroissement des stocks 
og Om ire (Sp Ci 7 1208 1797 2472 
| Gross fixed capital formation — Formation brute de capital a) UE LE au? oF =e fe 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services. . . . 228 245 429 507 754 1354 3105 2822 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services 327 403 529 607 862 1316 2294 2697 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs 


ei Sane RD 070) PU 2 ORT, . 02086. 12718. "3840. 9794 4564 6753 10768 12190 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d'activité économique 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


ne —————_—_——_— 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
EE Ù ee ee SS 
i i I hing — Agriculture, chasse, sylviculture et 

eae” ee oe ae a me ; es rae ae ae 1074 1339 1575 1655 1837 2710 3497 4045 
Mining and quarrying — Industries extractives. . - . + + «© + « | 87 129 173 249 491 813 2 374 si 
Manufacturing — Industries manufacturières 179 251 312 356 448 650 ge a 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . + + + = . 9 13 15 18 20 30 fe Se 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . ve. Sr. ro fF: 44 75 100 128 174 262 
Transport, storage and communication — Transports, enerapbts et communications 57 Ud 96 162 182 257 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de detailer. 352 476 619 7128) 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires ee a = on 

immobilières et services fournis aux entreprises . PRE 
Public administration and defence — Administration publique et défense. . 106 136 183 214 $1412 2013 3107 3459 


Community, social and personal services! — Services fournis à la collectivité, ser- 
vices sociaux et services personnels! . se : 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . - + + + + + + > 2086 2718 

SS ee 


1 Y compris hôtels, restaurants et services fournis aux entreprises. 


125 147 169 181 
3340 3794 4564 6753 10768 12190 


1 Including hotels, restaurants and business services. 
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INDONESIA 
lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure . 1775 2407 2933 $3318 4031 5986 9682 10947 
Compensation of employees from the rest of the world, net — Solde de la } 

rémunération des salariés provenant du reste du monde . ; = As _50 _g8 159 —246 507 —509 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, net — Solde du if 

revenu de la propriété et de l’entreprise provenant du reste du monde . J 
Indirect taxes — Impôts indirects . . » SORA lane Re 94 135 188 229 236 328 447 519 
Less subsidies — Moins subventions d’ exploitation , : ae Rr ok 
National income in market prices — Revenu national aux prix 4 nn PRES 1840 2507 3071 3478 4108 6069 9622 10957 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


10. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


EEE 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . 4175 4200 4230 4253 4280 4300 4325 4350 4 380 


11. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1970=100)! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


All commodities — Tous produits . . . .. .. . 84 80 94 96 100 102 101 110 116 116 119 
Food — Produits alimentaires . . So = « 89 79 92 94 100 103 102 111 118 118 121 
Cereals — Céréales . . 76 70 91 92 100 103 98 113 115 114 116 
Per capita food production — Produckan Simentaire par hubitant 92 85 97 95 100 100 96 103 106 104 103 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 85 76 96 94 100 101 94 105 104 101 99 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


RÉ Rize oe ON ne nn en le eo POOL: SIG LA OR DL RS RES TER amie ee 8537 8765 8 800 
Maize — Mais. . . RARES: DE. 10 : 3778 2547 3220 2435 2939 2627 2160 2433 2 648 2 444 2 600 
Sugar cane — Canne à sucre . . TR: Or. 117 116 117 123 123 136 149 158 170 180 180 
Sweet potatoes and yams — Patates fe ignames MATE SR 402 360 404 369 358 347 318 325 333 345 345 
Gassaita = Macon EN CAR POE Re 1514 1524 1503 1467 1398 1382 1418 1450 1 513 1 500 1 500 
SOYDEANS =" Feves de soja ee Ge een a 605 589 677 553 695 666 685 751 753 759 745 
Groundnuts HAINE 0 en Te 0e 388 351 394 372 380 375 356 407 409 431 430 
Tea — Thé . PA, DONS PERS PES PTE, 134 126 120 114 116 102 104 102 103 104 104 
Coffee CAE 4 <9 eae, Pi eee, ARR Se. 313 323 339 379 395 408 395 403 384 394 395 


13. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RE LE ON LR 2 as net Ae Dee VE Lx ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


RICE RIZ (paddy) 13060 11902 I7160 16090 19337 20190 19390 21490 22473 22570 23950 
Maize — Mais. , . ious pui «+ tow «ose » SAL 2969 SIGE 2298 “Bees Bene Zeer Sean 3011 2638 2532 
Sugar cane — Canne à sucre. . gs ee oe 8857 9476 8858 9998 9748 11228 11078 9951 13853 15061 15111 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames s + + « « 2476 2144 2364 2260 2175 2211 2066 2587 2 470 2478 2478 
Cassava — Manioc . . . . . . . . , . . . . 11232 10747 11356 10917 10478 10690 10385 11186 13031 12323 12500 
Soybeans — Fèves de soja . . ee ee 417 416 420 389 498 516 518 541 586 563 550 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) RP: 438 402 478 445 468 473 470 483 $12 550 550 
a a — Noix de coco. . . 5 Rehr Gere 5689 5508 5694 5836 6015 6385 6271 5975 6525 6500 6500 
“is — Coprah . . RÉ a eck NOR cP EE, 723 664 821 803 840 855 840 720 784 782 815 
alm oil — Huile de palme Sek ays eed are <. pee 166 168 181 189 217 250 269 289 334 404 450 
Palm kernels — Amandes de palmiste UE ee ae ee ce 35 35 40 42 49 57 59 64 74 82 87 
ae Thé a SIT ee EL 77 76 76 72 64 61 60 66 65 69 70 
re MONTRES te me PS D ce 5 dE 140 153 157 174 185 181 179 163 161 162 168 
HUB CACUICHO NC ER ARR ee en. ee a 737 701 794 880 815 819 774 886 855 825 845 
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INDONESIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


14. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1966 1967 1968 1969 1970 197] 1972 1973 1974 1975 1976 


Horses — Chevaux . 641 633 632 641 691 665 696 689 704 708 712 


pute = Bevin: Se a oe i a ie on 6700 6893 6816 6446 6131 6245 6260 6682 6687 6687 6687 
Pigs — ee SNS RTE À 2 OREOS LOU RO EEE UE 2800 2568 2667 2878 2946 3382 3300 4048 4358 4378 4399 
D OVS Lo me LUE Le, we , 3680 3700 3704 3720 3362 3146 2997 3207 3151 3151 3151 


Goats — Caprins 7220 7114 7093 7050 6791 6943 6997 7468 7 482 7 482 7 482 
Buffaloes — Buffles . 2790 2729 2732 2976 2976 2916 2825 2870 2 786 2823 2859 


a ne 


15. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total tractors — Tracteurs: total . 


8500 9000 9200 9700 10000 : 


16. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total 200295857299 959103 084110 685 57700122 9268194 95197549391 

Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 6044 6587 7339 8934 12685 15770 18946 27307 27331 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 4380 4880 5580 7080 10780 13805 16921 25297 25297 

Other industrial wood — Divers. . . . . . . . L625 050665) 1714) 1 815) 1865) MOIS = 1965) 1/974 1 974 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 

carbonisation . . . . . . . . . . . . +. 86650 88800 92000 95000 98 000 100 000 104 000 107 000 107 000 


17. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total 220 5244 0260 6265 55625899 
Efesh water fishes Poissons d'eau douée « = « «© © » © ww «© © © w © © © an 149.0 152.0 133.1 120.9 25:8 
Nétone tisnest-— Poissons hiarins ~. © = ~« 9% ©. 2.0 G 8 & + 6 Yo & 6. 4 coo 2540227 958210;8 214.3 222.8 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


18. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


a ey 


SOT MONATDON cabs + mas + Ba + Ghee à has 320 202 176 192 172 198 179 149 156 206 
Natural gas! ‘lion cubic metres) — Gaz naturell (millions 
“RAR LE EL, ts : Re EE 3162 3190 3287 2604 91072 31432 4126 5091 57/04 6 224 snore 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . + + «+ . 23208 25301 29863 36768 42302 44100 53756 66216 67979 64116 74 479 
tent) — Mi i de manganèse (teneur 
ana aa ad a oe : hae A : A Z ; ‘Sess — 4.2 0.9 21 4.6 5.6 Eh) 7.6 6.5 49 
i — trés d'étain (teneu 
De à a ae, ; Ci = à d = ; a É 1277 13.8 16.9 16.5 19.1 19.8 21.8 22,5 25.6 25.8 23.9 
“E-PENIG UES pyr Refaeli ee en ee par © pm 701 912 879 765 1 229 1 238 ey ee 1 290 993 
Sale A ne wa eee ae a 150 2 1 © ché 215 64 38 182 63 42 182 37 70 
on es po AE Ve mn ee eee 
i DY. is | ilisé établir la pression et le gaz perdu. 
Re 2 an ee polis att Geadinecalibeat 
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INDONESIA . 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
19. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


mm ._—— À 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . 2 171 175 155 pr eo ge ee ais de 
Mutton and lamb — Mouton et agneau TR MT se a! = 4 = a pa vi 
Roe ete ee ee ee le eer ee 612 615 602 732 708 834 889 875 935 1 000 
ae ae 1.3 13g 6.1 Le: 10.4 7.2 19.3 = re bee 
Beer (thousand hectolitres) - Bière (milliers a héctolitres) . ; dr a He 130 ne = a È 
— C IL D ua No eo et Se 
Ca Me “a ou + + + + + + … … 15615 36484 14888 29759 32530 34529 38430 41 np 
Cotton yarn — Filés de coton . . Fs i, NES LT 6.6 2:5 11.4 26.9 312 38.4 31.2 54. 
Petrol ducts — Produits dérivés u pétrole 
dome Essence moteurais |e) eer eens 1287 1217 1293 1285 1441 1506 1809 2046 2 ne < ve 
Kerosene3 — Kérosènes . . ee See ee 1672 1740 1850 2053 2032 2056 2625 3253 + ri 
Distillate fuel oils — Huiles légères Vien een DE 2 058 1 534 1 388 1158 1 627 1434 " 2047 2 hi pet 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . .... =. 4114 4256 4425 2475 2306 3428 7724 9 = oe 
Cement — Ciment. . ee bie he 339 322 410 477 515 487 596 730 ere ay 
Tin metal (metric tons) — iain mél Gonnes)= 3 ae 835 1505 4630 7762 5190 9218 12010 14632 
Manufactured gas (million cubic metres) —Gaz d'usine (millions 
de mètres née BR SRE SN APR MON re 79 90 80 66 41 45 47 50 56 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
2 Including aviation gasoline. ; l'animal. tte 
3 Including jet fuel. Y compris essence d'aviation. 


3 Y compris carburéacteur. 


20. Gross output, value added and gross fixed capital formation of industrial production at current prices (1972-1973) — 
Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe aux prix courants (1972-1973) 
(thousand million new rupiahs — milliards de nouvelles roupiahs) 


Value added in factor Gross fixed capital 


Gross output — values — Valeur formation — 
Revised ISIC — Production brute ajoutée au coût des Formation brute de 
Branch of industry — Branche d'activité CITI révisée facteurs capital fixe 


1972 1973 1972 1973 1972 1973 


Manufacturing! — Industries manufacturiéres! . 2. 2. . . . . . . . . . . 3 780.7 1013.7 262.0 348.9 105.7 84.7 
Focd'products Produits alimentaires) RO ele Sees 311/2 283.0 412.3 99.3 121.4 26.9 29.2 
Beyeragest=—=- Boissons ten gs Se SO be nee ae ee & ee ture 313 8.2 4.3 37 5.5 1.8 17 
Ob ACco; saa Res Re Du ee EN PU US Ve 314 127.1 148.8 32.7 55.4 4.7 4.3 
PUIS MES oe TS 321 113.9 210.0 33.4 72.4 28.6 18.0 
Wearing apparel, except purer — Arties d' Lhiléuens oi chats D baat. ee 322 0.8 0.9 0.3 0.4 — — 
Leather and leather and fur poset — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . 323 } 25 7.5 0.7 32 0.2 _ 
Footwear — Chaussures . . . he, 6 he x oe 324 
Wood products, except furniture — Brodie a a on SR RM CHAOS ET. 331 22.3 27.8 8.6 9.7 4.3 2.9 
Fourniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal. . . . , 332 12 2.6 0.4 1.2 — 0.1 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . .. 341 13.1 15.2 3.8 6.2 0.2 122 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . ee . 342 6.5 5.2 2.9 2.5 17 0.5 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . . ew ee 351 8.8 il 3.1 4.8 6.4 1.0 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . , . . 352 39.9 41.0 12.4 9.9 1.9 6.2 

Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . . . 3522 18.2 15.7 11.6 8.7 1,7 5.5 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . ; : 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés ds prié et du hiteos 354 ats sh en “ee mans cat 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . ......~, 355 90.1 19.5 32.5 7.0 12.4 2.0 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.ca. . . eS nee 0 - 356 3.5 3.5 1.3 1.3 0.8 0.4 
Pottery, china and earthenware — Grès, nee ER Ct'RUCHCES Ce. CON CE 361 1.4 12 0.8 0.6 0.9 0.1 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . eae 362 2.7 3.9 1.0 2.2 0.3 0.2 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non Molique AS 369 0.2 0.8 0.1 0.4 = a 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . ee ae ee ee 371 — — — — os — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de Le D ACT 372 — — se sei = 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . 381 19.6 33.0 7.0 117 2,9 8.0 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . ie Se 382 4.3 7.5 2.2 3.9 0.8 0.6 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., aight ce s,s 383 11.0 22.6 3.4 7.5 4.1 2.2 
Transport equipment! — Matériel de transport! , . , , A 2h = ST 384 17.6 30.5 via ies! 18.8 6.4 4.9 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation ns à. Re DURS 0. EU: 3841 7.8 5.3 5.5 3.0 1.6 0.8 

Motor vehicles! — Véhicules automobiles! . , . : Re soe Le. 3843 9.8 25.2 2.8 7.6 2.0 1.6 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel Re dun Frs, cit, Sas 385 — — — — = a 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . he 390 3.0 4.5 1.3 2.7 0.2 0.9 


Including repair of motor vehicles, 1 Y compris réparations des véhicules automobiles. 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


21. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de Pénergie à usage commercial 


| (quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . + + + + . . . . 88748 41756 48592 57855 66626 69780 84861 104368 107 919 
Coal and lignite — Houille et cents ete ee ce RP Se 320 202 176 192 172 198 179 149 156 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 84116 37192 43899 54049 62 209 64835 79030 97346 99937 
Natural gas — Gaz naturel. . . . . + « . . 4212 4249 4378 8469 4092 4571 5496 6701 7 635 
Hydro and nuclear electricity—Electricité var et nucléaire) 100 113 139 146 153 175 156 172 191 
à Trade — Commerce 
Imports = Importations “6 = =... »« « «© - + 19 55 16 395 438 1146 961 803 481 
Exports — Exportations . . . . . . . . . . 25783 28203 33628 40803 45804 50563 69219 84872 984622 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 612 586 427 324 354 417 338 360 320 


22. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 

I+ P Total Eerie pie uae tee ant 850 855 900 917 907 920 940 1051 1 204 

B Total ee PES LL 586 589 662 667 657 684 789 901 1 044 

Fyrom, RE oe ee es 282 284 310 310 312 312 309 404 404 

à Production (million RWh — millions de kWh) 

I+P Total ees. d'u: gee. 1955 2020 2100 2200 2300 2550 2650 3150 3 500 

P Total a nn a Ae 1667551676 1.771 1 883 2100 2368 2498 2932 3 246 

Fiydroes sec ss) Lee 815 SNS TT SN 22 NT Se 2727 400 1 550 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
23. Net food supply per capitat — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1964-1966 1967-1969 1970 1964-1966 1967-1969 1970 
Total dore RS Rie Sa fe Re i. ees ; : 5 1 920 1 780 1 920 
Cereals — Chee ae ee PES 315 302 344 1 136 1 087 1 239 
Potatoes and other starchy foods: oo ‘Pommics de Gre: et anne PA A ee bn 342 276 245 363 294 261 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . . . . . «© « . 19 21 21 74 80 81 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines. . . . . . . . . 52 42 43 189 158 164 
Vegetables — SRE CG ue) Ge PR ec fe 62 60 57 14 13 13 
Fruits A su ere Ce ae re 41 41 40 19 19 18 
Meat — Viande EN ich ec Mes “= pubes iil 11 10 21 19 19 
ic sea OCs aa ae en asa fore cel Cid c Lou ns de 2 2 2, 3 3 3 
igh = LEAs ee en se LC ee Ce 12 11 11 18 2 Phil 
Milk — Lait. . Ec Bee all nt ass ee 4 4 5 1 2 2 
Fats and oils — Cae et huiles ER ee a Oe ke 0 5" one 10 9 iil 87 82 96 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


24. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ICA SUCER el) eI ish sina 548 690 683 812 887 872 961 1000 1 050 1 100 sae 
Gotton!——"Coton! = 7. = ee ee seis eee 13.0 2157. 21.7 27.1 38.0 43.0 51.0 48.0 54.0 65.0 80.0 
Natural rubber — Caoutchouc ais e919 7, 2409 250/200 25) 00m. 00 mer 4 0:00 me A000 35.00 37.50 40.0 
Rieck ACIER Ghee ln as se ss à 135 208 249 328 432 595 715 1080 1 200 HÈE wire 
Tin — Etain . . eee UE 0.38 0.10 0.17 0.31 0.35 0.30 0.30 0.41 0.34 0.50 0.58 
Phosphate fertilizers? — eee An ME ANS TE 8.4 28.0 13.0 65.9 62.6 29.0 23.1 66.8 85.0 114.1 116.5 
Nitrogenous fertilizers2 — Engrais azotés? . . . . + + 83.9 109.9 105.2 198.2 105.5 201.7 196.3 347.4 350.0 345.0 341.9 
Newsprint — Papier journal. . . . + + + + + + se 19.1 29.1 27.0 30.0 31.5 33.0 62.8 62.8 


CRE y ENCILICO NN VO UE + 11.14 11.75 1342 12.88 14.16 16.44 19.36 20.62 20.33 


ee ee 
1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 L'année se termine le 30 juin. d 
3 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


EE — —- 
1 Years ending 31 July of year stated. 

2 Years ending 30 June of year stated. 

3 Million metric tons of coal equivalent. 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
25. Railways— Chemins de fer 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
D aman rte See ee et eS 
i 7 — L d éseau 
ne Su . Pie, : - — . 6640 6640 6640 6640 6640 6637 6637 6637 6 637 
k ber) — Matériel roulant (nombre 
ape teal af are i . 1236 1189 1164 1100 1004 970 934 879 787 
Passenger cars — Voitures-voyageurs 3749 3217 3265 3153 2631 2385 2334 2275 1 486 
Wagons enr 29707 31235 28197 25698 21219 20305 20038 20045 17323 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 6003 4971 4025 3407 3378 3545 3344 3060 3 424 3 525 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . 897 665 739 860 855 949 1039 1137 1,719 966 
26. Roads — Routes 
ea D ue D 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Length of roads (thousand kilometres) — Longueur du réseau 
(milliers de kilomètres) . a eee 84.29 84.29 84.29 84.29 84.29 89.38 95.46 
Paved roads — Routes à revêtement dur hear 20.44 20.44 20.44 2044 2044 23.35 26.71 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées Se ee 20.53 20.53 20.53 20.53 20.53 26.53 25,71 
Earth roads graded or drained — Routes a terre aménagées 
ue , 43.32 43.32 43.32 43.32 43.32 39.50 43.04 
Unimproved roads — | Routes sommaires 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . 179.5 186.1 201.7 218.8 238.9 259.3 277.2 306.7 337.8 379.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 1125. 1107 “liso "HIS © 125.8 ©: 197.9 157.7 - 1738 197.9 228.0 
1 Including special purpose vehicles. 1 Y compris véhicules à usages spéciaux. 
27. Shipping — Transports maritimes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Total . ak a as as 582 624 712 598 643 619 619 669 762 859 
HANRCTS — Pétyolicis . . 5. 4 + < + «© am m+ 76 77 133 $4 89 75 79 64 77 88 
International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées3 . 18292 21634 26406 35268 44094 49702 60077 70977 72646 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 1420 1677 2877 3355 3715 4336 6234 8940 8714 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


2 Excluding transit traffic and packing. 
3 Including bunkers and/or ships’ stores. 


2 Non compris le trafic de transit et l'emballage. 
3 Y compris l'avitaillement des navires. 


28. Civil aviation — Aviation civile 
PP RS NE ER EE PEER ET RE ee Et D 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 58 62 65 75 84 72 23! 28! ane 39 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol 
pendant l'année 33179 40154 40952 53256 64899 74059 51072! 62198! 81 921 
Revenue — Payantes : 39 988 49 245! 60 150! 79 223 
Non-revenue — Non payantes . ré on 964 se cnt 7 1827! 2048! 2 698 
Number of personnel — Personnel 6472 6565 3684 3728 3740 3797 3060! 3227! 3 531 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus 12170 13894 14417 15510 20241 24330 31700 38900 47300 53900 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 509.6 526.3 477.6 546.2 875.6 1077.8 1254.0 1766.0 2206.0 2 556.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 9597 12246 11284 15779 16530 17532 19900 27700 41 300 42900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 1163 993 842 1151 1534 2222 2600 3600 3 700 3 800 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus 5541 5557 4552 5477 6883 8433 10000 10301 11248 12580 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . 240.4 233.8 1918 214.1 397.1 470.6 535.0 670.0 781.0 915.8 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 5663 8093 7292 11761 11665 12910 15300 16537 26552 26409 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres ‘ 467 402 293 528 632 1124 1400 1707 1652 1753 SES. 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


29. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


a 7 160 1569 | TOTO LOT IN STD 1979: 187A, 1875 1076 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Pea ee SE Ny dau ne ae 5 ee 15.4 21.4 44.4 84.5 125.2 156.2 221.2 297.4 331.7 
United States — Etats-Unis . . . . . . . . , de AE sare 55e 20.3 35.0 43.9 50.8 56.1 
JAPAN SR Ce D EN OM. Mere SE Mens eee 8.4 14.7 24.3 29.0 36.8 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . eis See des ne 7.5 12.6 17.6 18.7 29.8 
AUS PAUSE 9.95 6 ©. « + « « REIS sie Ste de TT. 16.3 211 31.4 43.3 
Netherlands — Pays-Bas. . . ... 2... ~. re mare ee dE 4.2 6.6 8.9 9,7 19.5 
Dinan MD Pad: UA Pont: tré. a ‘4: “IE 72 2.7 4.5 2.8 3.0 2.9 
Igehes Es, 5 ee Se ee oe ee CA. aoe ee ore aoe 2.6 4.4 Tet 8.1 5.9 
CATEGED oo gic ® coin al tea ee ae ae Be. Poe FR 1.7 3.0 4.2 3.8 6.5 
OR TN ON CE oa 2 fle we Soe Hee ae Na ae 1.4 1.9 2.6 3.3 3.0 
Switzerland — Suisse . . . . ...... ar sac Se se 1.4 1.8 3.0 3.9 3.2 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . he ne ee a 0.9 1.4 2.0 2.4 3.7 
pBhatlands——shavlandes Mr ee el) . ee ieee sii Dats ae 0.4 0.7 0.7 0.6 1.2 
CEE PAU tres ee As ORS ey soe ee ony he ae ri 66.0 53.3 82.4 132.7 119.8 


30. Communications 
(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — INtÉECUT 2° 00.0... Se Oe N, SES 9123:2" SSL 14107" 15818 172.9 62k 148.9 

Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 8.82 8.30 13.48 11.87 13.66 18.17 18.96 15.09 26.22 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . +. . . . 6.75 5.40 4.76 4.76 6.51 8.20 8.65 9.39 12.14 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 

Domesties— Inténieur ne on, nn we 21857. 1772, 2937. 2/084 2.133" 2589012872. 32459 PREY 

Foreign: received — Etranger: reçu . +. . . . . . 460 452 464 536 549 530 sess are cies 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 453 422 418 473 474 461 409 554 573 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 166.3 169.1 181.4 182.3 200.5 221.8 240.8 263.0 284.8 305.5 


Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Domestic — Intérieur . . .. =.=... =~. . 8885 6865 6586 5945 6434 7578 7917 14745 


Foreign — Etranger . 25.6 35.1 47.5 53.4 145.8 254.0 209.5 257.8 


Telex: number of calls — Télex: nombre de messages . . . 2.53 8.03 14.84 26.48 68.26 124.83 186.44 276.41 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


31. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 526.7 649.2 715.8 780.7 1001.5 1102.8 1561.7 2729.1 3841.9 4769.8 5673.0 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.5.) . . . . . . 678.7 665.4 730.7 853.7 1108.1 1233.6 1777.7 3210.8 7426.3 7102.5 8 547.3 
. $152.0 +16.2 +14.9 +73.0 +106.6 +130.8 +216.0 +-481.7 +3584.4 +2332.7 +2874.3 


Balance — Solde . 


OR eens wire tice 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


32. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


ee oe eS a SS —]— 


Imports from or Exports to a nee 
Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries — Tous pays { 
ESCAP countries — Pays de la CESAP { 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP 
Western Europe (including United Kingdom) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . JImp. 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale 
North America — Amérique du Nord 
United States — Etats-Unis . | 


South America — Amérique du Sud . 


Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . 


1966 1967 1968 
Imp. 559.7 || 649.2 715.8 
Exp. 752.8 || 665.4 750.8 
Imp. 272.9 || 356.1 333.8 
Exp. 303.9 || 378.3 428.0 
Imp. 135.5 || 160.4 154.2 
Exp. 78.5 || VUE 1826 
Imp. 193.7 || 192.8 200.5 
Exp. 255.0 || 147.2 121.0 

11.5 22.5 17.6 
Exp. 12.8 24.5 9.4 
Imp. = 16.4 14.4 
Exp. — 26.1 20.5 
Imp. 67.4 53.4 124.4 
Exp. 180.1 || 102.9 112.8 
Imp. 65.8 52.3 123.2 
Exp. 179.0 || 102.7 112.7 
Imp. — 0.5 0.9 
Exp 3.9 2.1 2.2 
Imp 7.5 10.7 25.1 
Exp 1.8 2.1 1.2 


1 Data for 1966 are derived from trade returns of other countries which exclude Centrally 


Planned Economies, Malaysia and Singapore. 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
778.4 1001.5 1102.8 1561.7 2729.8 3841.9 4769.8 
850.9 1160.7 1233.8 1777.7 3211.4 7426.3 7102.5 
396.8 483.0 554.5 824.3 1438.1 1960.4 2679.7 
541.7 789.5 804.5 1130.1 2159.7 47144 4174.5 
150.4 160.1 151.1 236.5 548.2 685.4 1029.7 
219.0 297.4 230.0 186.6 397.4 720.2 1021.0 
178.6 237.3 263.2 324.1 522.2 812.8 1025.8 
140.6 172.1 183.5 246.9 344.9 412.7 419.6 
27.3 35.4 46.4 63.7 103.1 147.0 164.7 
12.0 14.3 11.9 23.5 32.1 21.9 31.4 
11.8 22,7 18.9 10.5 23.4 76.1 139.2 
18.5 26.3 12.7 12.3 15.5 39.7 37.3 
157.2 181.8 179.4 254.6 537.6 664.1 746.7 
133.0 148.3 199.0 313.7 534.1 2027.5 2 454.4 
154.2 178.5 174.1 242.9 512.6 609.8 746.7 
128.8 144.3 192.4 265.3 465.4 1580.3 1 865.5 
0.7 — 9.5 
— — -- 0.3 
8.0 29.1 32.3 55.0 50.0 25.9 137.9 
1.3 0.9 1.4 10.8 6.8 25.8 16.0 


1 Pour 1966: les données sont déduites des statistiques commerciales des pays étrangers et ne 
tiennent pas compte des échanges avec les pays d'économie planifiée, la Malaisie et Singapour. 


33. Composition of imports — Composition des importations 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 


Others — Divers . RC US 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 


Capital goods — Biens d'équipement . 


1966 


78.8 
177.9 


71.3 


48.3 
167.4 


1967 


57.8 
207.1 


79.1 


79.9 
222.9 


1968 


170.5 
113.6 


113.6 


59.9 
250.1 


1969 


111.8 
112.4 


152.7 


90.4 
314.2 


1970 


150.6 
112.1 


151.5 


95.6 
464.2 


1971 


109.0 
119.4 


166.3 


124.9 
583.2 


1972 


1973 


1974 


554,5 
263.6 


881.8 


276.0 
1 866.0 


1975 


577.0 
281.1 


1 175.2 


295.4 
2 441.8 


1976 


34. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section spe P. 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 
SITC — CTCI section 8 Ds 
SITC — CTCI section 9 


Exports (f.0.6.) — Exportations (f.à.b.) 

SITC — CTCI section 0 

SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


IQ UI BR & D 


\O © I ON VI BR © D 


1 SITC section 1 is included under SITC section 0. 
2 SITC section 2 is included under SITC section 6. 
3 SITC section 6 is included under SITC section 2. 


1966 


78.8! 
1 


11.5 
21.8 
0.1 


1967 


57.5 
0.9 
11.6 
13.8 
0.6 
75.4 
275.0 
177.0 
25.6 
0.4 


97.4 
14.8 
156.9 
239.6 
23.9 
1.9 
109.1 
10.4 
0.3 
Lick 
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1968 


170.3 
9.9 
12.0 
6.3 
0.3 
90.3 
218.7 
191.3 
96.4 
22.6 
0.5 


93.9 
14.1 
280.3 
297.4 
21.1 
1.9 
12.9 
7.2 
0.4 
1.4 


1969 


111.1 
10.0 
17.4 
18.0 

0.5 

115.6 

254.1 


4.6 


1970 


128.4 
2.5 
13.9 
14.7 
1.2 
113.8 
279.7 
305.4 


1971 


98.9 
3.7 


1972 


145.3 
6.4 
34.5 
39.8 
198.0 
432.5 
606.2 
408.8 
91.9 


212.4 
31.2 
495.5 
913.1 
47.3 
10.3 
46.1 
13.8 
1.3 
6.7 


1973 


265.0 
41.2 
1054.5 
1 608.7 
77.6 
14.4 
114.9 
24.4 
1.8 

8.4 


1974 


1975 


1976 


aun 
1 La section | de la CTCI est comprise dans la section 0 de la CTCI. 
2 La section 2 de la CTCI est comprise dans la section 6 de la CTCI. 
3 La section 6 de la CTCI est comprise dans la section 2 de la CTCI, 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


35. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice — Riz . OM AUS 06.6 485.9 238.3 323.9 119.5 334.6 1862.7 1132.1 692.6 
Wheat flou sde lV. 58.0 14.2 96.4 45.1 52.2 199 49.7 381.6 374.2 326.5 
r — Farine de froment : 10. ae ee ee eee 355.2 123.8 2 TE 64 80.5 9.6 
Cloves and cloves stalk — Girofles: clous et griffes . . i 6.8 13.9 15.4 4.7 a. tee ne oe We 2e 
: UV. 4.1 9.7 10.9 47 254 32.1 426 41.0 149 89.3 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . SQ. 14.1 40.0 45.6 88.8 Sol -V6:8: 174.2" “729853 27222 280.8 
a | Me 7.2 196 199 381 382 40.0 583 756 1093 1196 
Fertilizers — Engrais . JQ. (143.8 231.5 451.1 386.4 282.8 331.5 650.0 673.7 1152.1 1197.3 
: | V. 9.3 21:98 S153 30.6 18.8 23:5 47.3 63.3 227.2 401.3 
Weaving yarn of cotton — Filés de coton 5 OE 19.7 10.2 19.8 29.3 30.1 24.0 2552) 29.7 15.6 6.0 
V. 25.6 10.7 17.6 32.8 32.9 19.5 23.9 30.0 20.8 8.7 
Pipes of iron or steel — Tuyaux en fer ou en acier . . SQ. 34.6 23.0 35.7 63.0 82.4 74.4 128.3 176.3 163.1 204.9 
; , AVE 5.4 6.3 10.4 15.5 21.9 22.4 40.4 62.5 81:9./223:5 
Prime movers — Premiers mobiles 5 NOR 3.3 4.5 4.8 4.5 4.6 9.0 18.7 14.4 16.9 24.6 
lV. 3.7 9.5 7.6 5.6 9.4 20.1 52.6 51.9 71.4 107.8 
Internal combustion motors — Moteurs à combustion iv 4.7 4,7 PEA 12.0 16.3 16.9 5.1 9:2 1241 5.0 
interne x V. 11.7 13.1 20.2 20.8 32.3 36.1 91 19.7 31.7 [75 
Machines for industry and commerce — Machines pour JQ. 31.2 23.4 27.4 35:5 69.9 91.1 107.8 314.4 162.4 156.8 
l’industrie et le commerce Ve 27.5 34.8 48.3 64.4 112.8 54.7 236:2 328.5 426.1 528.1 
Motor cars — Véhicules automobiles . JO: 4.9 10.4 7.6 14.6 19.0 19.0 22.3 30.7 42.2 33.8 
lV. 95 Ue?) 9.4 15.9 17.6 23:7 9222 50.9 USS 93.7 
Buses and trucks — Autobus et camions . 5 Soy 13.6 6.8 11.8 13.6 24.1 38.2 43.6 9.6 9.0 10.5 
lV. 17.4 9:2 17 14.7 29.8 42.3 47.0 20.9 19.1 27.2 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.b.) 
Maize — Mais . (fe) 86.3 158.8 65.9 156.3 285.8 218.9 79:6.) 18-3 196.9 50.7 sere 
Ne 2.6 4.4 0.7 0.8 2.9 Te 3.8 12.8 19.8 6.4 noe 
Coffee, not roasted — Café non torréfié . . . . . SQ. 98.5 133.1 84.7 127.1 104.3 74.3 107.0 100.8 TUS 28:4 aoe 
Nive 32.7 43.8 44.4 59.8 69.2 55.3 Tile: 77.6 98.2 99.8 Acre 
MORE nce ae pee ON ee PO: 37.4 29.6 40.2 36.1 41.1 44.8 44.0 39.6 55.7 46.0 wee 
lV. 17.2 9.6 17.4 9.0 18.3 28.9 30.6 26.1 46.3 5I*5 axe 
Pepperi— boiyicess a ee, wee) 0 D MO: 20.7 37.4 24.6 16.7 2,7 24.2 25.7 25.6 157 15.2 oA 
lV. 13.4 18.2 13/2 10.7 3.2 25.8 21.5 28.9 24.3 22.9 Rete 
@opravcake—=Dourteaux 2). «95. © = . = §O: 142.8 1658 168.4 192.1 208.0 245.0 284.7 237.4 252.6 296.1 Ae 
lV. 5.6 3.1 22, 1.6 5:9 11.9 13.0 17.2 25.9 24.7 ee 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé . §Q. 13.1 10.5 9:2 5.7 11.0 18.3 26.2 33.3 28.1 10.0 ae 
lV. 23.9 14.7 14.0 5.3 4.2 15.2 30.0 39.7 35.5 22.6 des 
foie ta OO TS 21 113.9) 217,00 57,0 a 8521 77.5 42.4 44.6 oa 33.0 Becks 
lV. 15.1 13.6 35.2 18.5 30.3 12.4 4.3 5.2 — 3.3 ae 
Natural rubber and gums — Caoutchouc et gommes fQ. 680.5 654.1 773.1 861.2 796.4 794.1 778.5 892.6 846.2 795.4 ote 
naturels NV 225 69:2) 77.0) 226.2 253.9) 222.c) oo be oo, 480.2 361.0 ssh 
Wood and lumber — Bois et bois d’oeuvre. . . . SQ. 207 411 894 2702 5825 7736 10903 14817 14209 11042 oe 
lV. 3.9 7.0 12.0 28.6 105.1 162.8 232.1 580.0 728.9 500.0 ee 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . . . . SQ. 12.1 21.3 31.7 27.0 51.7 8.1 10.9 9.3 11.8 10.1 S10 
lV. 30.7 48.8 26.5 24.9 96.6 18.5 26.6 27.8 61.5 47.2 sie 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou 1e 11198 14901 19705 25505 31038 28022 40707 49438 54635 52412 eae 
partiellement raffiné V. 1446 192.4 258.6 333.0 408.5 441.4 833.6 1382.5 4680.3 4933.1 save 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . fQ. 4694 3996 3162 4098 3164 2664 4350 8127 5688 3998 se 
V. 58.8 47.2 38.9 49.9 37.8 36.6 79.5 226.2 531.0 350.5 ex 
Palm oil — Huile de palme . . . . . . . . fQ. 177.1 133.3 152.4 179.1 159.2 209.0 236.5 262.7 281.2 386.2 ra 
Vv. 33.4 23.6 19.5 24.0 35.1 44.7 41.3 70.2 157.3. 1516 eis 
Ce ee ee ee i eee 


X. PRICES — PRIX 


36. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


(US dollars per hundred pounds — dollars EU par cent livres) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
EEE EEE EEE Ee 


Rope GOpral OT CRT ee 7.76 5.42 7.36 5.34 7.43 7.29 4.65 5.34 — 4.54 
DOC CAC MR foes eh wh + 26.72 42.41 109.66 111.28 149.02 145.95 137.09 308.24 309.46 331.85 
ne OU. à Ses © «2087 474 19,57." 11,26 20.20 29.23 31.54 29.91 37.70 50.89 
RÉDDCLI = NPOIVIC TMM co Ute fe sl Me is eee 29.40 22.01 24.27 29.17 53.54 48.34 37.89 51.22 70.20 71.32 
ES SCC . os Me. DJ . Mr: . 8295 ~ 63:21 69:19 42.01 17.29 37.73 51.92 54.21 57.30 81.46 
Brbberl——"Cacutchoucies en % «os « 3 ss 14.55 31.79 93.11 148.09 122.57 102.38 111.43 237.32 239.86 181.64 
Tin ore — Minerai d’étain. . 115.19 105.76 49.20 56.66 70.26 102.35 139.33 179.69 292.49 258.81 


<p oe a ar 170 209 278 587 1170 1249 12.38 


re ean ie 8.56 8.02 5.81 6.07 9.99 9.70 7.92 12.12 25:37 17.80 


Bilmioil = Huiletde palme = = ye 0 à + hi ee 
TT eee ”~—~—SS 

area AREA Désignations: ee : z 
Specifications: Coprah, Thé, Poivre, Tabac et Huile de palme: valeur unitaire des exportations; Café: 


Copra, Tea, Pepper, Tobacco and Palm oil: Unit value of ce Coffee: ne nr 
; : ; Ti : i f tin ore; Crude petroleum: Ci | Jakart ; 
de sea on oer ee. eee di exportations du minerai d’étain; Pétrole brut: prix à l'exportation f.à.b. port de chargement, 
jahs per ki ; : densités diverses, 
à an ee so CAS 1 En nouvelles roupiahs par kilogramme. 
FES 2 Prix par baril. 


Lampung Robusta, Jakarta; Caoutchouc: RSS 1, Jakarta; Minerai d’étain: valeur unitaire des 


Bee —_— — ——— <= __ 


INDONESIA 
X. PRICES (continued) — PRIX (suite) 


37. Index numbers of consumer prices (Jakarta) — Indices des prix à la consommation ( Djakarta) 
(1970=100)+ 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
i i 04.7 243.8 292.2 
All Tous articles. alee ).2 EMI eee. 12.4 197 2575.8 89.1 100.0 104.4 111.1 1456 204. 
Reed oe Mans 5 VOS, CON LI SRE 13.3 37.2 889 91.6 100.0 102.6 113.3 162.5 229.5 273.4 337.5 
Clothing, = Habillement 0°. cn <3 8 FO. 15.3 "459 64.8 91.39 1000 i094 1097 1286 758 201.5 ae 
Housing’ == Logement : “7. JU. Wee 5000: 87 31.8 50.7 69.2 1000 4107.1 1080 4121:7 1474 173.0 
Miscellaneous Divers : #06. fate. ao See ee ue 10.9 28.7 59.0 90.0 100.0 105.2 107.9 121.9 1809 206.1 


ee eee ee ee SS SE See 
1 Original base: March 1957/February 1958. 1 Base initiale: mars 1957/février 1958. 


XI. FINANCE — FINANCES 
38. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand million rupiahs — milliards de rupiahs) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Money supply — Disponibilités monétaires 

Fe ea ce PIR RENTE NS RE CR ee 22.2 51.4 116.2 183.4 250.2 319.2 474.0 671.0 942.4 1274.3 1 600.9 
i 14.4 34.1 76.6 115.7 1546 197.8 269.0 375.0 496.9 649.6 779.0 
Deposit money — Dépôts . . . . . . . . « . 7.8 17.4 39.6 67.7 95.6 121.4 205.0 296.0 445.5 624.7 821.9 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 17.7 45.4 99.9 159.9 207.2 261.7 384.5 500.8 775.2 1062.4 1 330.9 
Private time deposits — Dépôts privés À terme. . . . . 0.3 22 12,2 49.9 80.1 148.5 231.4 340.9 545.8 765.1 1 063.9 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . 4.5 15.6 22.5 78.9 73.5 94.2 113.3 145.5 253.1 321.4 513.4 
Bank Indonesia — Banque d'Indonésie . . . . . . 3.6 10.8 13.8 63.2 37.0 64.1 89.1 106.0 207.2 237.5 419.5 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . . . . 0.9 4.8 8.7 157 36.5 30.1 24.2 39.5 45.9 83.9 93.9 
Foreign assets (net)1 — Avoirs extérieurs (ners)1 —5.2 —12.5 32.1 27.6 23.3 13.5 220.9 295.3 661.0 —343.4 —49.7 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie PUR ee —5.0 —12.5 31.7 23.8 211 22.8 198.3 332.4 619.6 —286.9 —66.3 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . es — — 0.4 5.8 2.2 —9.3 22.6 —37.1 41.4 —56.5 16.6 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé Aes ask 31.7 89.1 173.0 316.3 421.5 604.0 973.2 1402.9 2675.0 3521.7 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . .. . 1.6 123 29.4 14.3 29.4 17.4 25.0 26.6 26.1 773.9 1102.1 
Deposit money banks — Banques de dépôts . 5.4 19.4 59.7 158.7 286.9 404.1 579.0 946.6 1376.8 1901.1 2419.6 
Claims on government (net)2 — Créances sur l'Etat (nettes)? 19.3 34.5 42.9 41.2 47.7 61.8 8.7 —15.8 —136.9 50.5 —287.1 
Bank Indonesia — Banque d'Indonésie : 20.2 42.3 51.6 56.9 84.2 91.8 31.6 23.4 —91.l 134.4 —193.4 

Exchange rate (rupiahs per US dollar)3 — Taux de change sd par dollar EU)3 
Market rate — Taux du marché . . 78 235 326 326 378 415 415 415 415 415 415 


1 Bank Indonesia and Deposit money banks foreign assets minus their liabilities (adjusted for 


1 Avoirs extérieurs moins engagements (corrigés des plus-values et moins-values de change 
exchange profit and losses since 1965). Foreign assets and liabilities have been revalued 


depuis 1965) de la Banque d'Indonésie et des banques de dépôt. Les avoirs et engagements 


from Rp 25 to Rp 250 per US dollars in December 1967, to Rp 325 in January 1969, to 
Rp 378 in May 1970 and to Rp 415 in August 1971. Beginning January 1970 includes SDR 
holdings. 

2 Bank Indonesia and other banks claims on government minus their government deposits, 


extérieurs ont été réévalués de 25 roupiahs à 250 roupiahs par dollar EU en décembre 1967 
et à 325 roupiahs en janvier 1969, à 378 roupiahs en mai 1970 et à 415 roupiahs en août 1971. 
A partir de janvier 1970, y compris les disponbilités en DTS. 

2 Créances sur l'Etat de la Banque d’Indonésie et des autres banques moins dépôts de l'Etat 


3 The New Rupiah equivalent to 1 000 old Rupiahs, was introduced on 14 December 1965. dans ces banques. 


3 La nouvelle roupiah, qui vaut 1 000 anciennes roupiahs, a été créée le 14 décembre 1965. 


39. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . ‘ —225 —336 —310 —372 —370 —738 91 —1109 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fà. b. . 872 095 Fas. USll 21787 198 6 759 6 888 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.À.b. —831 —995 —1116 —1230 —1 445 —2663 —4634 —5 469 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . . 9 11 16 28 45 91 198 137 
Imports of services — Importations des services <r Sp NUE TS —301 —394 -—449 —528 777 —1173 —2281 —2692 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . . — — — — — — — — 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . 26 47 66 46 51 55 49 27 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia. . . , . . . 226 267 290 377 536 783 998 2232 
Direct investment — Investissements directs . . 2 rl : —2 32 83 139 243 278 457 476 
Other government — Administrations publiques: autres postes as. À 187 215 227 238 293 505 541 1756 
Other — Autres . . Pos. DUC cee 41 20 —20 _- — — — — wea 
Short-term capital, n.1.e. — Capitaux à court terme, n.i.a. TR RE —12 6 3 60 154 217 —87 —1877 ai 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . .. . — — — — — = —_ — cod 
Other — Autres . . . SRSA SORT. HET oe —12 6 3 60 154 217 —87 —1877 1 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS « ee ee. EEE —4 35 28 30 — = — ‘ 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . . 15 13 —12 1 —407 —340 688 857 
Reserves — Réserves . Soi@ . C27.” ASC, Tam. NE. —- —35 —38 14 —388 —235 - 665 857 
Monetary gold — Or monétaire Sakis. GR CESTI. Bee ie —1 oa — —] — — — — 
SDRs — DTS . OFF. es —- —- —  —39 —8 —14 59 
Reserve position in the Fund - _ Position de réserve. au FMI Ey r: — — — — — —35 35 
Foreign exchange — Devises . 1 —35 —38 15 —349 —227 —616 762 
Other assets — Autres avoirs . RE ees ee ioe ae Pe _— — — — _ — ace — L 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds RE TE 15 48 26 —13 —20 —105 —23 — 
Other liabilities — Autres engagements — — a =e ome SES an pe 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . —4 50 —6 —94 56 77 —315 —103 


Mious sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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INDONESIE 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


40. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 
ee, 


1969 
1966 1967 1968 j,. Mar, 1969! 1970! 1971! 19721 1973! 1974! 1975! 1976 
EE 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 13. 60.2 149.7 45.9 243.7 344.6 428.0 590.6 967.7 1753.7 2241.9 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 29.0 83.8 175.3 57.0 320.2 432.3 494.0 682.9 1093.6 1904.2 2651.8 
POUCES wee 0) ee se=159 1096 —956 11.1 —76.5 —87.7 —66.0 —92.3 —125.9 —150.5 —409.9 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . 12.3 58.9 145.0 45.6 240.4 331.5 400.5 556.0 917.9 1687.1 2191.5 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu 
ctalontortunema eke 5 8 Der Se 1.8 16.8 51.0 19.8 91.5 121.6 181.0 302.2 505.0 1228.7 1592.1 
Custom duties — Droits de douane . . . . . 5.7 27.5 57.2 13.6 81.0 117.8 119.9 133.8 247.5 299.8 308.1 
Import duties — A l'importation . . . . . 3.7 16.9 43.3 A7 73.5 92.8 91.8 101.0 178.9 229.5 246.5 
Export duties — A l'exportation . . . . . 2.0 10.6 13.9 1.9 7.5 25.0 28.1 32.8 68.6 70.3 61.6 
Transaction and consumption taxes — Impôts sur 
les transactions et la consommation . . . . 3.9 11.2 25.7 9.9 47.2 57.2 64.4 81.8 116.3 159.3 216.5 
Other tax revenue? — Autres recettes fiscales? . . 0.9 3.4 11.1 2.8 20.7 34.9 35.2 38.2 49.1 —0.7 14.8 
Current expenditure — Dépenses courantes . . . . 25.2 66.3 139.8 44.3 202.1 262.6 302.5 384.7 642.6 942.4 1254.1 
Investment — Investissements . . . . . . . 3.7 17.5 35.5 12:7 1181 169:7> 1910/5) 1 298:2. 251.0 961.8 1 397.7 
1 Fiscal year beginning 1 April of year stated. 1 L'exercice commence en avril. 
2 Including region development tax (Ipeda). 2 Y compris l'impôt de développement régional (Ipeda). 
3 Investment covers total expenditure of Communication and Public Works and Energy, and 3 Y compris la totalité des dépenses afférentes aux communications, aux travaux publics, à 
development expenditure. l'énergie et au développement. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
41. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school: —= Préscolaire :. . « « 2 4 © Us, 3831 4022 soon Gi AT VOA 7 10425777 
Ist level — ler degré . . a 55 511 57275 60377 631056 64040 65.950 65569 66350 sao 727160 
2nd level — 2éme degré D RC ne 8514 8944 8351 8585 9599 9547 10 009 
Generdile-— \Genetale aula es st ee U 5291 5900 5396 5657 5940 6446 6745 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 1706 22056 220) 2459027565. 3101. 3254 
Teacher traming.— Normal, ...., .  « « « + 673 759 744 775 903 
Srdslevel "3ème" degré. 2 à + + . 5: —… à + à 256 274 274 


Special — Spécial 


Teaching staff — Personnel enseignant 


Pre-senoo! — Préscolaire 3 « « à « ». «=o 6 : 7340 9145 10324 10621 15030 16780 ... 26868 21153 

Ist level — ler degré . . . : . we . . …. 287856 287 781 319976 323218 347 500 414 799 413 413 418 000 

2nd level — 2ème degré (total) . . …. , . …. . . 67605 96292 125 399 134 969 146 235 164 197 181 506 168 847 
General — Général . . . . . . . . . 89560 64576 81620 85394 87810 97936 103687 102 781 
Vocational/technical — ee ee . . . 22431 24933 33561 37239 48780 56118 57819 57927 
Veacher training — Normal. . . . . « « «+ « 5614 6783 10158 12336 9645 10143 wep 24 dG) 

Brdulevel — 3ème depteé 4 . « « % « «© «= « Boe 21909 Sis ave Aloe AA sieve 

Speciale Special (ara Mente N Ke oe el cl es ans ye sue re So 670 537 629 

Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 

Brecchool MÉTÉSCOlAICRES. sls OL ‘e 220.8 326.2 329.9 343.5 394.1 387.5 7. 392.0 511.8 

éolevel ler degre 5 5 . « » - « «= « « « 11987.9 12472.9 122948 12802.4 13395.0 13474.7 13030.5 12982.6 ... 14280.2 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 1497.5 1580.3 1 600.3 1951.7 1930.6 2104.7 2042.9 2 208.2 ween 21060.1 
General — Général . . =. . . . . , . . 10843 1148.5 1121.2 1411.4 1260.9 1394.6 1440.4 1492.9 7 17607 
Vocational/technical — Pen tata A à 331.2 925.2 9367.3 612.7 544.8 589.5 602.5 636.8 ed 722.2 
Gieacher training —- Normal. =; =. . . - «© «= « 82.0 90.0 111.8 1276 1249 120.6 Sa 78.5 a 79.1 

3rd level — 3ème degré 192.4 ne aan Geiss) sls) ASHE 


Special —— (Specially; Me ce (2 ee = 4 ue we 3.9 2.8 92 
RE Se 
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INDONESIA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


42. Libraries — Bibliothèques 
(1966) 


oe a a eS ee 


Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — occupied by collections — 
Nombre de bibliothéques Nombre de mètres de rayonnages \ 
occupés par les collections 


I ee eee 


Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories oe nait 
University — Universitaires . RAS PAR De Peal en = ae ae EE 
Special =— Spécialisée MT RC CR He 
Public Publiques TT NE TC oe 1 684 
1 Partial data, not covering all the libraries reported. 1 Données partielles ne concernant pas toutes les bibliothèques signalées. 


43. Mass communications — [Information de masse 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| 


Books — Livres 


Number of translations — Nombre de traductions . . . 117 PC ss 181 26 10 43 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . — Ses re 2 — — 1 st ied + PE. 
Arts and letters — Arts et lettres . . . +. . . «© . 54 ast A 25 5 — 6 a ie de on 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 53 eae NS 88 16 9 18 re Ta FES vu 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 10 eer aint 66 5 1 18 pers ps sini ++. 
Newspapers! — Journaux! 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 130 107 99 eat ane eis Sa 154 TE en i 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 2010 914 841 AE ahi ate ais 1110 age aan 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 592 586 799 : Ree ae py 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1367 1998 3191 >. C0 108 ... 6000 fae are ms 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 
de postes récepteurs de télévision en service (milliers) . . . 46 62 72 75 90 95 
1 Including Indonesian, Dutch, Chinese, English, Japanese and Sundanese languages. 1 De langues indonésienne, néerlandaise, chinoise, anglaise, japonaise et soundanaise. 


44. Medical facilities — Santé publique 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins. . . . .« « « + « « ., 1774 2002 3234 3387 3578 4516 ew LD er nine 1 
Dentists: ——DMentistes’,) =.) s- ue os tens 329 379 407 434 452 547 a 100 - 
Dental nurses — Aides-dentaires . . . . . . . . 104 105 104 104 125 a ae ake on rs ar 
Pharmacists: —— Pharmaciens! . .  « 4. . © -« » « 1306 1342 1469 1474 # 1486 inf ae 1510 a ware 4 
Midwives — Sages-femmes . . . . ... . 3 241 3 334 3 529 3 658 3 752 6 977 ... 10840 
Nurses and similar personnel2 — Personnel infirmier et 
assimilese™ es eee, 6o 5, (8 ee STS 078 lo o44 44303 Tr «+. 15 008 ss. JAI 
Number of hospitals and beds? — Hôpitaux et lits3 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . . . . . Sait 50 «1126 -2464 2164 2198 wee Se “Ts wee 5 
Beds ——Nombretdelits; Geni 7 oe . CRU eee. Ges ... 85568 82327 82327 86022 re LT sr + 4 
1 Including practicians, assistant pharmacists and first class dispensers. 1 Praticiens, assistants et diplômés. 
2 Report not complete. 2 Chiffre incomplet. 
3 Data refer to general hospital and specific hospital for maternity, mental, leprosy, V.D., 3 Hôpitaux généraux et établissements spécialisés (maternités, léproseries, et soins des 
opthalmics. maladies mentales, vénériennes et ophtalmiques). 


45. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total number of primary co-operative societies — Nombre de 
SOCICLES PIAMANES i s,s, ls CR OG 
Membership (thousand persons)—Nombre d’adhérents (milliers) 11776 


Savings (thousand new rupiahs) — Epargne (milliers de 

nouvelles roupiahs) Ae Rar ee ee ae tigi yj re Fe di T7 gs de Sade ah dus 
Turnover (thousand new rupiahs) — Chiffres d'affaires (milliers 

CEGUUCHeSrOnTIgNS) < Re DT CT TT bag BOL RG ao 
Reserve fund (thousand new rupiahs) — Fonds de réserve 

(milliers de nouvelles roupiahs) . . . . 2. . . . 1 330 


46. Housing — Habitation 


(1971) 
——— eS SS eee 
Urban — Rural — 
Total Urbains Ruraux 


a 


Households (thousands) — Ménages (milliers) . 


i jie: ES SET s BOM. APR. safe 22 eee 24 690 4038 20 653 
Average sizel (persons per household) — Grandeur moyenne! (personnes Put MeBage) ees. ee) es ee 4.8 Bak 4.7 
Conventional dwellings? (thousands) — Logements classiques? (milliers) . ‘ 24 574 3 961 20 613 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) tae 
Average size3 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne3 (pièces par lopeinent) ee ggsm tk 5c 5 6 CT. 3.3 3.3 3.3 
Average number of persons per room’ — Nombre moyen de personnes Dar DCE, SR Re 1.7 1.6 1.9 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) : : 1 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . . . . . . ,. . . . : 56.1 60.5 47.2 
Toilet — Cabinet d’aisances a oS : j 
ey pe = Type dimeonque. © 4 à ys À Me, ge Mn ; 
= Chaves dean. ee,” , EU, BBR Oe ee Ci, wee ees sate ma Nyce Re ey + 158 ei 
Electric lighting — Eclairage électrique . . . . 1 , . « , . . ee . ex ene de ; j ; ; 63.5 75.5 39.1 
= a 
eee fee ha ees and number of households, 1 Résultats obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre de 


ménages. 
2 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


3 Estimated by the United Nations Statistical Office. 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
ee ee ee eee 
1966 1967 1968 1969 1970 S71 1972 1973 1974 1975 1976 
POPULATION 
Midyear population — eres au milieu de l’année 
CGRATOPS) ES + + . 25.54 26.30 27.08 27.89 28.66 29.78 30.55 31.30 32:14 53 02.1 33/90 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchaser's values (thousand 


million rials) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliards de rials). . . . . . . 544.1 603.5 688.8 774.2 9884.1 1078.6 1257.2 1860.2 3101.5 3651.5 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 84 88 91 93 100 93 106 106 110 116 126 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice —shize(paddy)in Se Se = coe 0. 1050 1083 1172 1058 1 350 877 1008 1334 1 380 1615 1 500 
NRA Froment yess 2). NS ON 4381 4618 3861 4100 4262 3612 4398 4600 4700 5 483 6 000 
Barley — Orge . . MESA TS Le os 1 080 1 035 J62 17241 1 083 900 851 923 863 1 438 1 487 
Cottonseeds — Graines de: coton ES 207 211 288 300 288 266 440 406 411 328 380 
TC TRE Re Pr ne art 18 20 20 19 20 16 22 23 25 20 23 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970—100) 57 68 74 91 100 119 142 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . ‘ 285 290 297 490 530 600 1000 1050 1 100 1 150 
Natural gas (million cubic eee) — Gaz mare 
(millions de mètres cubes) . . 1386 1466 1568 4659 12236 15617 17757 19865 22126 
Crude petroleum (million metric tons) - — Pétrole brut 
(millions de tonnes) . a eee 105.4 130.6 142.4 168.3 191.3 2268 251.9 292.8 S012) 9 926726 
Sugar (raw value) — Sucre oon raffiné) . : ‘ 356 457 458 557 617 637 598 650 524 ian 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . 2711 2583 2717 2 699 2013) S041 SI05 551165 3 235 
Kerosene — Kérosène . . Shy See omnes 3466 3520 3918 4192 3942, 3891 4347 4335 4455 von 
Distillate fuel oils — Huiles légères ee ee ete 3232 3216 3479 4286 4726 5114 5085 5457 5 493 7 623 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . 8882 9330 8848 11904 12580 13236 12646 13325 14781 14600 
Cement — Ciment . . : es 1538 1517 2000 2342 2575 2850 (3/372 3489 3 900 3 900 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 


électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 1479 2228 2530 31349 4242 5479 6862 9324 11005 11 800: 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton Coton 2-82) Se Gee ee 43.4 54.2 58.5 65.0 65.0 61.0 60.0 74.0 82.0 87.0 93.0 
Steehee— cel ect 2" 0e MI ua ae 806 1415 1715 1643 1240 1728 1804 2568 2 973 Boe 206 
Tin — Etain . . NT 0.25 0.25 0.25 0.24 0.24 0.24 0.28 0.50 0.50 0.50 0.50 
Nitrogenous fertilizers as agra azoths Ss acme 24.0 32.0 46.0 49.0 55.0 65.3 107.3 123.8 194.1 188.5 194.5 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 95807 116 920 128 567 154453 179668 211 005 237 251 274 503 279.064 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 2258 2305 2681 23861 2499 4112 4114 5516 8 268 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand million rials) — Valeur (milliards de rials) 
Imports ——Importations - . . «. «© »« «= «@ = 70.3 85.2 1048 115.7 125.9 141.9 182.5 233.0 367.4 700.3 970.0 
Exports — Exportations... » « 99.2 146.2 142.5 159.1 198.7 289.7 308.5 429.8 1457.2 1348.2 1653.1 


PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices (21 March RS March 1971 = A — Indices des prix de gros (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 


General — Indice général . . ; 97 100 107 113 128 148 154 ont 
Index numbers of consumer prices (21 eh 1970/20 March 1971 = = 100) — ae des prix à la consommation (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 
All items — Tous articles . . . 2 93 94 95 99 100 106 112 125 144 158 sets 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million rials) (20 of December) — Monnaie et banque (milliards de rials) (au 20 décembre) 


381.45 458.24 668.04 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 82.43 96.87 105.14 111.93 128.34 154.93 214.33 278.09 
cic and saving deposits — Dépôts à terme d'épargne 48.18 58.74 74.63 99.73 121.35 154.68 204.44 267.53 397.69 591.64 842.71 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 21.64 25.01 23.07 26.12 19.89 48.90 76.87 81.08 556.42 597.82 601.15 
Government revenue and expenditure (thousand million rials) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de rials) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 97.30 110.20 136.20 163.15 184.81 260.84 308.35 484.43 1418.5 1788.0 1 831.3 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 108.80 140.30 179.20 199.90 238.92 315.80 386.91 498.39 1250.1 1735.8 1995.4 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Nue of ut — Nombre d'établissements . . 14740 15429 15556 15776 25758 26024 28357 33930 35796 
Teaching staff (thousands) — Personnel Hg 


(milliers) 75.50 81.13 85.16 89.32 105.29 103.13 97.07 120.02 135.02 
Students enrolled Don pists inscrits (milliers) 2378 2576 2753 2916 3416 3231 3446 3646 4119 
ne reese eee —— — —————————— 
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ee I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
33.90 


1 .02 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 25.54 26.30 27.08 27.89 28.66 29.78 30.55 31.30 32.14 33.0 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 


: 30.8 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . - 42.0 40.1 38.7 39.0 39.6 a. oe ae = 
Death MO ATEN arene cininn unt 7.0 6.8 6.5 6.1 =“ + ae: + re: 
Crude marriage rate! — Taux brut de nuptialitél . . . . 6.0 5.4 5.6 5.6 a 4 ; sad ad eee 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.96 0.77 0.57 0.57 0. ; : y K 


1 1 st ' ‘ , : , # l'évé 
i i nnées € ées selon l’année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 
Data tabulated by year of registration rather than occurrence. Données xploit 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1956 and 1966 censuses — Recensements de 1956 et de 1966) 


1-15 November 1956 Census — Recensement du 1-15 novembre 1956 1-20 November 1966 Census — Recensement du 1-20 novembre 1966 
ees Area — ( ee ba ee eee ————————— Area — ( population 
Total aaa Gr En Rien ie ) Total Prose pa eo ~ Densité (au km?) 
18 954 704 9 644 944 9 309 760 1 648 000 12 25785210 12981665! 12097258! 1648000 16 
eee ii eee UT Re tess Late sen aceon CA eae de RS 


3. Death rates specific for age and sex Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1973-1974 1973-1974 
Male — Masculin Female — Féminin 
ARABES TOUS RATES ER eI yy CO MEEG Fe emr RT” CoO teR Oy) tac Se eee © 12.8 12.3 
— 1 96.41 107.9! 
EE nd a ea A LE me TE 0 a8 19.1 20.4 
DO RL RO ANT Ed di EU tae dk: SANT CSS OUPS RSS CUS 3.2 3.6 
TON RAR MN ame IO ANR) Fee. tse ep eas RUES EL = 15 1.5 
15 — 19 1 18 19 
20 — 24 ek 
25 99 re 2.5 
30 — 34 RES 2.7 
35 — 39 Th. 6.3 
40 — 44 AE 4.2 
45 — 49 igus, 8.4 
Si 54 <> JET x 
55 — 59 re 
60 — 64 eu" 29.2 21 
65 — 69 Ne: 
PDA ae 43.9 45.2 
75 — 79 ; 
eS dus CD nas es, RE UN ee ee ee 83.1 99.3 
Sandioven——iwe de RS ass « =. 5 « 4 + + «@ m Bouse vv sc « uw ~ we ee 206.6 137.3 


1 Per 1000 live births. 1 Pour 1000 naissances vivantes, 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4, Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars ) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


ne ae 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . . . 74.8 85.9 101.2 121.2 141.6 189.3 252.6 325.4 581.2 769.0 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
tion’ finale privées ke sw ee ne SRR SLB AI (Ges 522.6 554.9 690.5 898.7 1242.6 1533.8 
Increase in stocks — Accroissement des stocks EE te Te acs rs aie a ay ee en tna 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 90.0 119.3 136.5 156.4 167.3 216.7 287.4 9363.3 563.1 1100.2 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
SERVICE re Ses Ni wl Gere NT Me 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 30.7 26.7 28.0 32.9 52.6 117.7 26.7 272.8 714.6 248.5 
biens et de services . POP TRE ee le 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition . . . . . . . ,. . 5441 6035 688.8 774.2 884.1 1078.6 1257.2 1860.2 3101.5 3 651.5 
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il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 


(thousand million rials — milliards de rials) 
ee a ee ee eS es 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et péche . 121.7 128.4 139.6 147.8 160.6 172.7 201.8 234.4 303.3 333.9 


Mining and quarrying — Industries extractives . 


Sieufoctiting == Industiies manufactedittes te | à ; a 162.5 188.7 218.3 252.2 297.0 415.0 378.3 762.9 1700.7 1695.3 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . . 6.1 7.4 9.0 11.2 13.4 15.9 17.3 21.6 257 29.6 
| Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 23.0 28.4 33.1 38.6 41.0 45.1 58.4 78.9 136.4 276.5 
| Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
| de gros et de détail, restaurants et hotels. . . . . . 43.1 47.6 SA 58.0 64.2 74.9 90.7 116.1 158.7 198.0 

Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
. et communications . . 5 92.7 33.1 36.2 38.7 43.1 45.6 59 77.9 96.2 133.1 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

DS Le Me Da cs © Rees ROR 41.5 46.5 54.8 63.9 76.3 88.4 157.4 227.6 305.4 437.0 
Producers of government services — Branches non-marchandes 
__ des administrations publiques Ol Rae | 78.0 
Community, social and personal services — Services fournis à la 
| collectivité, services sociaux et services personnels . ar ee 
) Gross domestic product in purchasers values! — Produit intérieur 

brut aux valeur d’acquisitiont . . . . . . . . . £5441 603.5 688.8 774.2 884.1 1078.6 1257.2 1860.2 3101.5 3651.5 


SLI 100M 112.6" si 15516; 1935; 2339 357.9 463.7 


1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 


Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables . . . . . . . «©. . 15300 15300 15500 15580 15580 15620 15650 15700 
| Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages permanents 11000 11000 11000 11000 11000 11000 11000 # £11000 
Suescsted land (natural) Forets  . 9.) = 5 we 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18000 


Other areas — Autres superficies . . . . . . . . . . . 120000 120000 19750 119670 119647 119607 119560 119 520 


| 7. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


b 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


irrigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées . . . . . - 4950 5000 5050 5100 5200 5251 5300 5320 5 350 


8. Agricultural production index: FAO— Indices FAO de la production agricole 
(1970=100)! 


SS SS 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
i 126 
LA ities — T diits.- Sate CCR UE + 84 88 91 93 100 93 106 106 110 116 
EE. Lies eile oi 2 eS ee 84 88 90 92 100 92 104 105 109 116 126 
Wereal saa Cércalesieretorn oy Der ip er te 97 100 89 93 100 79 97 103 105 127 fe 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 93 96 96 94 100 90 = a 4 a Je 
À Per capita cereals production —Production céréalière par habitant 108 109 95 96 100 77 


i Se — 
1 Base initiale: 1961-1965. 


51 Original base: 1961-1965. 


9, Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


280 261 320 330 380 276 350 400 400 400 430 


lag SN RME NT EE eee ae 
4750 4000 4700 4850 5097 5000 5100 5200 5600 5200 
cn oc: 1100 1200 1062 1200 1385 1238 1400 1400 1281 1532 1480 
Boe ee ae Lint el aah, aaa a, Pane 50 50 50 48 47 43 52 53 50 55 58 
Da beans ——sbiaricotssecs) =. «- <0) «~ “<p CM ne 72 75 76 76 78 80 80 82 re 
hick eas — Pois chiches fe RS AC er: den ee 105 107 95 100 95 95 100 100 100 L oe 
esis —- Leatilles ces ee + ie de 75 67 54 50 45 30 35 35 35 
é tes AT 26 27 27 27 27 27 27 27 27 26 27 
; a SR a ER ee PE D, 19 20 17 15 14 17 21 14 11 14 17 
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IRAN 
lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
10. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Se Ee "| | — ZE 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Wee ee ee ee 
1050 1083 1172 1058 1350 877 1008 1334 1 380 1615 1 500 


SR eae 7 tft PONT SS DL 4961-4618 38610 ‘4100 4262 “Sele “4200 45m “27 5 485 5 000 
Barley — Orge . . RE ANT TE: 1080 1035 962 1141 1 083 851 1227 923 ES = = 
Potatoes — Pommes de ne PA. ae, rae DT 400 423 424 437 416 400 420 eh ae mn oe 
Cottonseeds — Graines de coton . . . . . . . … . 207 211 288 300 288 266 ne + = a aa 
Dry beanss—— laricotsusecs) ss) es Gee © es 67 70 72 74 77 77 ” = or a 
Ghick)peasi—— Pots chiches)| 99.09 se |. seas leans 50 46 49 50 48 50 5 ce a ‘se 7 
Lentils = Lentilles EL | cle eee may Denier as 43 aye 39 36 ao 27 27 vs 1 
GE D NN NAS ee JU ton De fr de 18 20 20 19 20 16 22 23 . . a 
‘Lobacco —#labic OR OM oe oso ae RE 20 23 19 18 17 19 26 15 


a 


11. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


a 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Livestock (thousand heads) — poe CE de têtes) 


== : : LUE VESTE: 428 425 420 420 400 380 380 360 360 350 350 
Fe ies ; . Diath eat 28 pee EE 132 133 135 136 137 135 132 130 125 120 120 
ASSES ——_ ADCS ool Sisk cca Ms GE OL ad pe eee 2 028 2018 2 018 2 020 2020 2023 2000 1 950 1 900 1 800 1 800 
CAC Bovins mie Gran nn. 4900 4946 4971 5000 5200 5516 5800 6000 6 200 6 500 6650 
PIGS "Porc eee Mah Tek OED Se wee oie eee se or 50 52 52 55 Sr 60 61 63 65 67 68 
Sheep — Ovins. . . . . . . . . . . . . 28990 30467 31130 32000 33000 33000 33500 33800 34000 35000 35 300 
Goats — Caprins. . . . . . . . . . « . . 13000 13329 13388 13500 13700 13950 14000 14000 14000 14000 14 300 
Buffalo — Bulles , 3 « « «© «© «© 4 «» « » 250 256 260 240 210 179 160 150 140 130 130 
Camels — Chameaux . Wot: whe s 192 195 198 160 135 110 105 80 70 60 60 

Livestock products — Produits de l'éeva e 
Milk ieee metric tons) — Lait ae de tonnes) . 1526 1602 1697 1715 1726 1704 1784 1 868 1981 2 086 2 136 
Hen eggs (thousand metric tons) — Oeufs de poule (milliers 
de = eet er : oars, dl * Hes 42 44 46 53 58 58 73 79 89 110 130 


12. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total 12. Mie 6720 6731 6804 7011 6991 6488 6132 5388 6 239 
Industrial wood — Bois do oeuvre a d’ PA Se : S220 5231 5304 5511 5491 5488 5132 4327 4 242 
Sawlogs, vencer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . P 220 231 300 507 478 478 584 304 235 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . Rees ous 4 4 13 10 20 20 20 
Other industrial wood—Autres bois d'oeuvre et d'industrie 5000 5000 5000 5000 5000 5000 4528 4003 4003 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CAHDONS LOIN NN tom an ee 1500 1500 1500 1500 1500 1000 41000 1061 1 997 


13. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total — CS D EL Sr em er ac 26.0 24.3 19.5 20.0 20.0 20.0 
Sturgeons — Éctutgéons Oi Ut CP NU 2 PER) CLOS <<. CORSA 3.0 2.4 2.2 1.5 1.5 1.5 
Mullets — Mulets . . Seg ha Ni Wi TU ta EC RAT Os TMS RU 2.4 2.5 0.5 12 1.2 Tz 
Marine fishes — "Poissons marins =... . 4 +... . ) . |, Sl a ne 13.3 13.3 13.5 13.5 13.5 13.5 oe 
Suirimpssandprawais — Cecile HE oc) i, ee. <r 4.7 4.7 3.0 3.4 3.4 3.4 sad 
© | ee 2 ee ee ee ee i ol 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
14. Index numbers of industrial production! — Indices de la production industrielle! 


(1970=100)? 
AS Se ee” 


Weights— 
Corie"! 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
pondération 
General" Da 
General — Indice général . . RS ute 6 LOU 57 68 74 91 100 119 142 Z 
Mining’ — Industries extractives 3 s FO 55 67 74 94 100 119 143 3 
Manufacturing3,4 — Industries manufacturiéres®, ree en EU) 64 72 80 89 100 117 137 ee Se 2 
Food and beverages — Aliments et boissons . . . oe 62 47 85 92 100 102 114 126 139 : 
Hextles OL PE RON A 67 80 77 86 100 118 130 138 157 : 
Electricity — Electricité ee tae te ee 2.0 44 52 S1 75 100 130 169 on P 
ae EE ee Sees -— UN EU. 


1 Years beginning 21 March of year stated. 

2 Original base: 21 March 1962/20 March 1963. 
3 Products of petroleum are included in mining. 
4 Excluding tobacco. 


1 L'année commence le 21 mars. 
2 Base initiale: 21 mars 1962/20 mars 1963. 


3 Les produits dérivés du pétrole sont compris dans les industries extractives. 
4 Non compris l’industrie du tabac. 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
15. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars y) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| ee 


IRAN 


a ae ee jm wwe jus 


Coal — Charbon 
= N- 285 2 
Natural oo (million cubic metres) — Gaz naturell (millions de pe < de See ea 
mètres cubes). . 1386 1466 1568 4 
Le ae (million metric tons)— Pétrole peat! Coillions pein et see 
e tonnes £ ‘ 105.4 130.6 142.4 1683 191.3 22 
CS ore (Mn content — Veer ade iy games (Geneur eal os 
e Mn 
dee veep 15.6 16.0 10.5 8.8 : : : 
Tron ore (Fe content) — Magers de fe (Geneur de Fe). c 1 i 1 2 : - . Li 
Lead ore2 (Pb content) — Minerai de plomb? (teneur de Pb) . . 14.7 14.8 22.1 217 22.9 29.9 43.6 37.5 
— ore (Cr,0, content) — Minerai de chrome (teneur : | 
: 4 Cr. aoe) * eM ea ee se ys A ea 67.5 72200113 56.8 86.4 86.4 86.4 86.4 
DEEE SC Rae D ot 245 249 351 352 390 390 400 350 
1 Calendar years. 2 Content of concentrates. 1 Année civile, 2 Contenu des concentrés. 


16. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


1974 1975 1976 


1 100 1 150 
22 126 
301.2 267.6 
11.4 13.7 
610 610 
47.5 30.0 
84.0 84.0 
400 soe 


1974 1975 1976 


Beef and veal — Boeuf et veau . . SRE ot wee wae 70 74 78 76 81 105 109 108 110 111 
Mutton and lamb — Mouton et agneau HORS SA | 192 206 215 223 202 204 213 219 220 226 
Wheat flour2 — Farine de froment2 . . . . . . , 2034 3000 3300 3600 3900 4020 4546 4600 ashe SANG 
ODA TA ISUCIE brut.) 2: D, Ol 0, 356 457 458 557 617 637 598 650 524 606 
Sugar, refined — Sucre raffiné . . . . . . . . . 466 414 485 512 567 585 620 697 se ae 
Margarine . De Oe ge he Ie eee ee es 131-5 128.0 142.0 150.0 167.0 185.0 194.0 GS Ao Dot 
Cigarettes (millions) a 8 ON 2 LOlOS2 nll 144ml 2 LOA eel COS melo Giles SOA OISE 8020269 
Tobacco (metric tons) — Taber (tonnes) se So Gees YAR) ay Vk PAE] 15281 D920 5559 OOOO MONS aa wen 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit! — Essence à moteurs. . . . . . . . DAT 56327172 COST ETS SDS 055 SNS LOS 3 235 
Kerosene4 — Kéroséne4 . . PN PO A Ne 3466 3520 3918 4192 3942 3891 4347 4335 4455 Acie 
Distillate fuel oils — Huiles légères Nec PU icy LE 3232 3216 3479 4286 4726 5114 5085 5457 5 493 7 623 
Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . . . 8882 9330 8848 11904 12580 13236 12646 13325 14781 14600 
Lubricating oils — Huiles lubrifiantes . . . . . . . 53 47 51 82 80 80 106 154 86 ces 
Bitumen (asphalt) — Bitume (asphalte) . . . . . . 231 325 281 371 357 440 416 514 620 748 
Een CiunENtE el Sear oe mk ln, Con 1538 1517 2000 2342 2575 2850 3372 3489 3 900 3 900 
R ey slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
3 Including aviation gasoline. 2 eres 
4 Including jet fuel. 3 Y compris essence d’aviation. 
5 Excluding natural cement. 4 Y compris carburéacteur. 


5 Non compris le ciment naturel. 


17. Construction — Batiment 


(number in thousands, area in thousand square metres, value in thousand million rials — 
nombre en milliers, superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de rials) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of employees — Nombre de salariés . . . . . ees te ai Bins ee 650 710 770 
Value added — Valeur ajoutée . . ot 23.0 28.4 33.6 38.1 41.0 51.0 63.4 69.0 
Building construction completed — Construction Abe 
All buildings: number — Tous les bâtiments: nombre . . 64.6 61.7 56.9 46.6 50.7 64.5 69.6 67.3 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 8043 7653 7751 6600 7525 8899 10689 11680 
Tender value — Valeur de soumission . ; 17.6 1727 18.6 18.9 24.1 Piel 35.8 50.8 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’ habitation 
Number — Nombre . Oe a oc 60.0 56.4 52.8 41.1 46.8 59.5 65.5 63.4 
Floor area — Surface de plancher LU CLR “AD 7161 6654 6758 5630 5904 7946 9562 10305 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 15.1 14.6 15.4 14.9 19.7 22.6 29:2 41.8 
Non-residential buildings — Autres batiments 
Number — Nombre . Sey ea eee 4.6 5:8 4.1 4.5 3.8 Hal 4.2 3.9 
Floor area — Surface de plancher we... pay LS. 882 999 993 970 1621 953 1127 1375 
Tender value — Valeur de soumission . . Pmt 2:5 a ee 4.0 4.4 4.4 6.6 8.9 


Dwelling construction completed (number) — Conte achevée (nombre) 
Dwellings in residential buildings — i ae dans les bati- 
ments A usage d’habitation 
In one- or two-dwelling buildings —— _ Dans les bâtiments à à 
un ou deux logements . 
In multi-dwelling Le — Dans les bâtiments à à plusieurs 
logements . F se Sas sy DE Si sah ae 
Rooms in all dwellings! - pièces dans tous les logements! : ii sist “bf Soh songs se bag 200 


1 In residential buildings. 1 Dans les bâtiments à usage d'habitation. 
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1974 1975 1976 


71.9 
11 910 
58.4 


67.5 
9.799 
47.2 


4.3 
2 IX 
11.2 


IRAN 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


18. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(years beginning 21 March of year stated —Vannée commence le 21 mars) 


(thousand million rials — milliards de rials) 


Se 


Revised Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité ‘CIT, e70 1971 1972 1973 71970 1971 192 193 
Se SW RD. sé Oe MOD AR ae ee ee ee eee 
Mining and quarrying — Industries extractives . - - . . + = . 2 
Goalminimg CHATONS 8 os o OO 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . + = . 230 
Other mining — Autres minéraux . . . . . . + + + « « 290 
Manufacturing! — Industries manufacturièresl . . . . . . . . 3 168.32 191.44 272.18 324.25 || 63.63 72.70 88.00 121.65 
Food products — Produits alimentaires . . . . . . . . . . 11/2 42.16 45.00 52.24 64.53 || 10.50 13.26 15.45 20.58 
Beverages — Boissons 2, + 4 © à 6 « + en. 313 2.44 2.72 350 4.19 1.29 1.37 111 147 
Tube el Mea CS Re NOR 314 8.43 8.97 10.27 10.74 7.45 7.83 8.06 8.50 
lotir en ee eae LAURE 321 33.00 33.81 39.79 53.08 10.11 10.78 12.69 18.00 
ime Bal th oe ae ca Earn eee = 322 4,28 4.55 3.29 3.86 2.44 2.49 1.79 2.17 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1.26 1.56 2.29 3.10 0.31 0.52 0.64 0.89 
Footweara— Chaussures AN PR RC a een. iy 324 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles ra 331 } 1.92 2.18 2.31 3.44 0.77 0.90 0.89 1.41 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 2.00 3.88 4.86 6.62 0.74 1.46 1.42 2.09 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 2.13 2.57 2.74 4.38 0.91 0.96 1.34 2.19 
Industrial chemicalst — Produits chimiques . . . . . . . . 351 11.56 17.36 24.87 31.46 4.20 6.16 8.72 11.87 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . 352 
Petroleum refineries! — Raffineries de pétrolel . . . 353 
Miscellaneous products of pres and coal — Divers dérivés du pétrole | 1.04 1.45 1.50 4.02 0.50 0.78 0.83 2.25 
et du charbon . . Er er 354 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . 355 2.47 2.48 3.99 5.47 0.60 0.60 1.33 1.84 
Plastic products n.e.c.4 — Plastiques n.c.a.4 . . . . ,. ,. . …. 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 
ni reer Se dd non pa 1081 1135 1664 ,, 2253 Bas 5 73 
Dictalliquedes ue COR EE EE CON eee Li 369 
Noe Bl pee Sy eng ER ER En de base . Rire 72 } ee 4 en ie - = 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
MACHINES etc van PES phos ee ee ae ee ae 381 7.34 7.58 7.89 14.83 3.44 3.55 2.96 5.29 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . , . . 382 2.43 3.01 6.43 8.66 0.53 0.80 1.97 2.90 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 10.01 12.06 15.18 21.83 4.07 4.48 6.24 9.06 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . , 384 15.38 18.17 25.09 31.85 6.57 6.74 5.92 7.83 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 
oe ae ose — a Autres indunties mañufacturières A É Ssh | 0.45 Ons 0.64 1.01 0.16 0.29 0.21 0.26 


ee ee eee eee 


1 Excluding figures for National Iranian Oil Company. 1 Non compris les chiffres relatifs à la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 

2 ISIC 324 is included in ISIC 322. ci La position CITI 324 est comprise dans la position CITI 322. 

3 Including repair of footwear and manufacture of towels, cushions, flags and curtains. Bee np he ring SS ee ae ne 
4 ISIC 352 and 356 are included in ISIC 351. 4 Les position CITI 352 et 356 sont comprises dans la position CITI 351. 


ee 
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IRAN 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


| 19. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique 


— 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(million rials — millions de rials) 


eee ee ee ee ee ee 
Revised 
Branch of industry — Branche d'activité DE CC PACE 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 4 ee ees 2 
Be anne PCA om Re nr emis rte a ee hE pi oyna Bn ee ee en 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et SFAZEAAIT Ce RES ee se ae os or | 220 Où 
eéctal ore mining — Minerais métalliques : Lie. 50 à à Gow à wo à 4 à à . de eo 230 
pehcrawming ——Avtre: minéraux . <..9) 5% <= à 40 do à es de, LU 290 
Manufacturing! — Industries manufacturièresl . 2 . . . . . . . . . . . . . , . . 3 19551 14572 12654 61862 
Hooduproducts;——Produits-alumentaires).< ee el nies ©.) ss 4 8 ss a 2s 311/2 2371 3501 1301 10300 
Beverages — Boissons See er eT NU ON ol ER er RQ tee 313 402 155 36 567 
HOPACCO ala DAC TC. Wed ss on vite Wika he. ee LR Ee 314 — 285 — = 
Textiles re eu Oma nee À 321 2630 2224 2340 12 500 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . . . . . se 322 90 4 45 2629 
UE ee ea on ete 
da ne due 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. | 2 »© =~ «© © «© = 4 «© © © «© @ 341 1334 120 87 796 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . «9% « © « ss © § «5 «© 6» «© & w wow « 342 265 253 54 1061 
ncusteial chemicals ——' Prodaits CHIMIE 7:7 «Go }) ee 351 5545 998 1752 8191 
Other chemical products? —"’Autres produits chimiques? . . 2 . . s 6 « © « «© «© « «© « © 352 
Petroleum refineries! — Raffineries de pétrolel . . Mi DAS eee 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et ‘du ‘charbon pe SES) Ate ee 354 ay ri . 643 
Rubbenproducts Produits CN CAOUTCROUE CD ee se ele) oy ce umes 355 294 84 357 501 
Péstoproduceunec2— Plastiques C02 2) 8 5 Bier) = ps be Gow Gy 7 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . .  . «© . . . . . . . . . 361 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . Ac Ts A 2e 2: 362 | 1811 2728 3609 7 352 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques res ie 369 
ie ce bb ne 2 A er te 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . +» + + + 381 481 479 432 4445 


382 444 382 312 3103 
383 1133 1026 584 2774 
384 275 864 1415 2425 


Machinery, except electrical — Machines non électriques . 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 


Transport equipment — Matériel de transport . 


Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . . + . + + + + 385 
39 26 13 259 

Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . acevo sng GD aan eck eke Sty Fe OSE 390 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 

Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 

4101 


Electric light and power — Electricité . . . . . . 


Water works and supply — Installations de distribution d’eau . 420 


RE ee —— ——————…———…———————  _ ——— — 


1 Excluding figures for National Iranian Oil Company. 1 Non compris les chiffres relatifs à la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 
2 ISIC 352 and 356 are included in ISIC 351. 2 Les positions CITI 352 et 356 sont comprises dans la position CITI 351 
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IRAN 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


20. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de I’ énergie à usage commercial 
(quantities in million metric tons of coal equivalent — quantités en millions de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


fee es oe PE a ee wee i 157.2 94.3 200.8= 254.3 rk ae ate oe mie 

Cae En) cs CA | tS assy aga 2083 Ts 282.2 9952 972.3 499.0 444.9 

SR a dm i Hlectricité (bydro et t nucléaire) ne on 0.10 0.16 0.21 0.33 0.48 0.66 0.68 
ae ee aa ny ee sr Je 137.9 172.2 185.0 2235 2588 315.1 356.4 413.1 420.8 Sian owls 
Bunkers — Combustibles de soute . . ..... . 4.6 6.3 6.5 9.4 9.6 10.3 9.8 9.6 10.0 were are 


21. Electric energy — Energie électrique 


——[$3—$—$_————————————————————————————————————————————————,””—n— 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


PS 


Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de kW) 
I+P 


Total Sees. ae Cen ee oh a 1056 1590 1743 2078 2197 2807 3354 4117 4 200 
P Total UD ER Te Le 600 896 1008 1313 1 396 1997 2094 2794 2 850 
ENCORE 248 272 309 462 517 800 804 804 850 
Production (million kWh — millions de RWh 
I+ : : Total “eee : ; À Re 3760 4410 5008 5862 7044 8309 9100 12093 14005 15 000 
ENCORE ae ee ne 485 655 855 1 336 1671 2679 3910 5 408 5 500 mies 
P Total POST 2. Ride ee 1479 2228 2530 3349 4242 5479 6862 9324 11005 11 800 
1 At 20 March of following year. 1 Au 20 mars de l'année suivante, ; 7 
2 Industrial capacity nil or negligible. 2 Puissance installée des établissements industriels nulle ou négligeable. 
3 Years beginning 21 March of year stated. 3 L'année commence le 21 mars x se 
4 Production by industrial establishments nil or negligible. 4 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
22. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


LCA CPC TA PER RL Re NC Ds OA 6.46 5.47 6.34 6.51 6.17 7.31 8.97 8.90 12.58 sie 
GC A4 CUIO CL CU PS PNR all, ee) te, me 578 592 652 680 707 804 870 900 887 933 oe 
Cotton 2 Coton2, “es 29k 5 a se UN le GS 43.4 54.2 58.5 65.0 65.0 61.0 60.0 74.0 82.0 87.0 93.0 
Stcclk—=tAcier® J" pee oy © Cpe EE wey 806 1415 1715 1 643 1 240 1 728 1 804 2 568 2 973 si dre 
Tin — Etain . RP NE er 0.25 0.25 0.25 0.24 0.24 0.24 0.28 0.50 0.50 0.50 0.50 
Phosphate fertilizers? = Eng phosphates! nl ee ee aoe 15.0 15.0 28.0 26.9 30.0 29.3 69.3 75.8 133.3 141.4 142.5 
Nitrogenous fertilizers8 — Engrais azotés8 . . . . . . 24.0 32.0 46.0 49.0 55.0 65.3 107.3 123.8 194.1 188.5 194.5 
Newsprint’—Papieryjournal | =. 5 as. « » «+ « «& 8.0 9.4 9.4 18.2 10.9 23.9 30.4 14.9 23.6 : 
ERNEST fl meee ny ss 10.5 10.1 13.2 18.6 29.2 29.2 30.9 36.2 40.8 

1 Years beginning 21 March of year stated. Excluding locally-produced tea. 1 L'année commence le 21 mars. Non compris le thé produit localement. 

2 Years ending 31 July of year stated. 2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 Years ending 30 June of year stated. 3 L'année se termine le 30 juin. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
23. Railways — Chemins de fer 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of railways (kilometres) (as of 20 March) — Longueur 


du réseau (kilomètres) (au 20 mars) . . —— 3499 3509 3509 3509 4412 4412 4509 4509 4519 
Rolling stock (number) (as of 20 March) — Matériel roultant (nombre) (au 20 mars) 

Locomotives! ‘ er a i 214 215 217 217 217 287 287 315 315 

Passenger cars — Voitures voyageurs RL Dit Lime 497 497 497 497 427 364 367 366 429 

Wagons . . RE PNR a PSM 5816 5817 6537 6837 6591 6757 6757 7 998 7 998 
Trafic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 1161 2179 1456 1673 1800. 1790, 2055 2393 2 266 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . , . 1991 1938 2003 2145 2330 3006 3692 4388 4917 


ees 


1 Locomotives diese! seulement. 


24. Roads — Routes 


a ———__——— eee a a a a 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


mm RC qe" oem a me a 


1 Dicsel locomotives only. 


I he Te Ps Ce bre 
Length of roads tira 1 — et en du réseau 
(kilomètres) 1 ; Peer! . . . 84573 34573 36369 38174 41000 42000 43000 47000 50000 
Paved roads — Routes à revétement dur ee + 8243 9517 10148 11063 10000 11000 12000 12000 14000 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . + + « 12748 12331 13135 18927 20000 21000 22000 22000 24000 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées . . + + + «+ + + 11905 11630 11848 7189 10000 9000 9000 11000 11000 
Unimproved roads — Routes sommaires €: SU 11677-21095 12388 995 2000 2000 1000 2000 2 000 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 142.4 64.2 1917 250.8 27682 - 9312 89939 469.5 589.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 49.4 59.7 53.4 64.5 73.5 79.6 87.6 97.9 111.9 


1 : e 
Years ending 21 March of year stated. 1 L'année se termine le 21 mars. 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


a 25. Shipping — Transports maritimes 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
ae shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as o} 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
oe Sree eee Ces eto ee, Ne ee Alec 73.0 7474 106.3 1'29:0) 13107. 16071924 292.0 480.0 
=. es er ds 42.0 42.3 42.4 42.4 44.4 55.7 61.8 59.0 181.0 
ernational sea-borne shipping (Ghoikand metic fons) — = Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
ES loaded — Marchandises embarquées RCE 95 807 116 920 128 567 154 453 179 668 211 005 237 251 274 503 279 064 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 2258 2305 2681 2361 2499 4112 4144 5516 8 268 


1976 


1 Including goods imported and exported other than by sea. 


26. Civil aviation — Aviation civile 


1 Y compris les marchandises importées et exportées autrement que par voie maritime, 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . , Nar oe ih 14 aan 11 13 13 We 21 
Aircraft hours flown during yearl — Nombre d heures de vol 
Cie Vanne i aan Sees ey ee) eer ae Mors disse OOS ... 28867 28252 33045 38646? 53547 
CviciaaS RANA 5m a ee 6 doc 500 ... 24346 ... 27836 27694 32296 374977 52 802 
Non-revenue — Non payantes . . . +. . ... . fers ss sn 723 soo — MEN 558 749 1 149° 745 
Number of personnel! — Personnell . . se Soo. ARS! .. 809. 38854165 56067 6016 
Total scheduled services (thousands) — Total des services es réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus , . hens 7293 7929 9771 10657 11523 12370 13400 15800 18700 28900 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres EATEN | À 306.9 371.7 469.1 555.8 683.3 726.6 859.0 1128.0 1390.0 2 318.0 
Cargo ton “kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2624 93072 4053 5645 8986 11102 11900 14800 18800 38 500 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 223 315 400 470 648 637 600 800 800 2 300 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus . . ane 3369 4001 5539 6138 6350 6653 7657 8853 11028 18628 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . ë 136.6 189.0 255.0 303.4 376.1 390.0 461.0 604.1 TS 2182 257 
Cargo ton -kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1665 1956 2641 4084 7423 9492 9900 12600 15694 32656 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 105 203 274 331 503 486 459 563 526 1787 
1 Tran National Airlines Corporation. 1 Tran National Airlines Corporation. 
2 End of March 1975. 2 Fin mars 1975. 
27. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousands — milliers) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


OA RE AU Ne A Ur ee 196.8 211.8 298.4 241.2 322.6 353.2 372.1 402.7 390.0 
PAS RS PE. D en 33.2 31.7 32.1 32.1 49.0 54.1 43.7 54.7 32.6 
Iraq — Irak . . Ee bce ee) ole ET 28.9 15.3 58.1 3.0 0.6 te ee ace doc 
United States — Etats- Unis oe CR. ET PRE 24.2 27.9 30.7 31.6 34.8 39.1 45.2 53.3 55.3 
Kuwait — Koweit . ee. Ceo ler 21.6 27.3 29.0 19.4 (DSi) 177 23.0 23.6 ee 
United Kingdom — Royaume- Uni : Smee 12.9 16.3 19.3 22.7 29.5 27.4 27.6 31.3 34.1 
Fed. Rep. of as — ee Féd. d'Allemagne ; on 11.4 13.6 15.7 18.4 20.7 21.4 25.1 28.1 
Afghanistan : : 7.0 9.9 22.9 25.4 50.9 ¥en aya Au Pie 
France . ae ere LE 7.1 9.5 11.2 13.2 18.8 22.3 20.9 18.3 29,5 
Saudi Arabia — + Arabie Séoudite Aa tes Sen NS 5, 10.9 8.9 11.2 9:9 1972 12.6 13:5 17.6 23.7 
India — Inde . Re Ye 3.6 5.2 5.9 6.7 8.1 8.4 6.6 8.1 10.5 
Lebanon — Liban 3.4 4.2 4.7 0.8 2.4 4.2 3.9 4.6 3.8 
Italy — Italie . 2.9 3.9 5,1 5.3 6.7 8.1 9.2 10.7 10.0 
Japan — Japon 2.3 3.1 4.0 4.0 4.9 6.1 6.5 6.9 6.1 
Jordan — Jordanie . . 1.6 2.2 2.5 1.0 12 1.1 1.0 ST 0 Bo 
Netherlands — Pays-Bas . 2.8 3.7 3.6 4.2 5.0 5.0 5.0 Buz, 6.4 
Others — Autres . 25:2 31.4 44.6 46.1 63.4 126.4 1446 142.7 156.9 


ee SE OO eee 


28. Communications 
(years beginning 21 March of year stated —Vannée commence le 21 mars) 


Se ee ees 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


nS 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres ( millions) 


Domestic — Intérieur . . APR EE Im, PAR EE 183.0 185.5 212.0 217.9 222.0 264.2 297.7 315.0 

Foreign: sent — Etranger: AT + M sac 25.4 27.8 917 Guia 31.6 36.2 38.8 44.0 
Telegraph service: number of telegrams ee — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic — Intérieur . . Sheri ur ME TE CNE 6078 6158 6073 6416 7222 8188 7917 8321 

Foreign: sent — Etranger: cavove cS ly eae Le tO 449 474 517 520 498 598 446 563 
Telephone service — Téléphone a ; Rake 

Number of telephones in use (thousands) — Nombre 

d’appareils en service (milliers) . . 2134 220. 10250 5 0286205075 ... 447.1 552.5 805.6 


Telex: number of messages (thousands) — Télex: ee de messages (milliers) 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . ss 32 40 40 40 84 129 146 171 
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Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


atte say yet ig 
29. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(21 March 1968/20 March 1969 — 21 mars 1968/20 mars 1969) 


Wholesale trade — Retail trade Rs. 
Commerce de gros Commerce de détail 


Da du nu eg a it que ee on RS 


Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). 4 4 4 + + + + + + + + 15 645 179 302 

Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 4. + + + + + + + + : 46.94 288.26 

Employees (thousands) == Salariési(millierst)) eae ee OT Ee DE Or RE i 25.92 73.94 

Wages and salaries (million rials) — Salaires et traitements (millions de rials) + + + + + * 1 696 2 239 

Sales (million rials) — Ventes (millions de rials) 2. «© «© «© 2 . 6 . . © 6 et + + + + + + + + - 167 522 142 426 
1 Urban areas only. 1 Régions urbaines seulement. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


30. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 20 December of year stated — l’année se termine le 20 décembre) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Value in thousand million rials — En milliards de rials 


Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 70.3 85.2 104.8 115.7 125.9 141.9 182.5 233.0 367.4 700.3 970.0 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 99.2 146.2 142.5 159.1 198.7 289.7 308.5 429.8 1457.2 1348.2 1 658.1 

Balance — Solde . . . . .  . «© « . . . « $28.9 +610 +37.7 “43.4 172.8 147.8 +126.0 +196.8 +1089.8 —+647.9 +-683.1 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 928 1125 1384 1527 1662 1873 2409 3393 5433 10343 13 809 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.h.) . . . . . . 1309 1930 1881 2100 2623 3824 4071 6264 21548 19934 23525 


Balance—Solde. . . . . . . + . . . . . $881) +805 «4497 4573 +961 +1951 +1662 +2871 +16 115 +9591 +9716 


31. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


I E _ 

Importations en RE el sde 0 à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
All countries — Tous pays . . . + . =. . . jee. 934 1124 41393 13984 1514 2215 2675 3382 5424 10346 
Exp. 1312 1927 1870 2094 2412 3457 3941 5996 17030 15801 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fimpe 140 143 190 234 288 387 527 664 1 297 2 514 
Exp. 467 777 888 998 1198 1571 1688 2175 5 680 5 085 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de a 54 54 54 71 69 67 71 128 357 668 
développement de la CESAP Exp. 158 213 276 230 269 307 321 379 1214 445 
Western Europe (including United Kingdom) — ee 518 648 795 812 926 1090 1437 41792 2 575 4742 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 446 750 572 793 902 1420 1838 3140 8 576 8 304 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 117 140 161 190 173 209 318 338 450 876 
lExp. 186 431 322 161 149 242 283 532 1 093 1 412 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {imp. 62 80 118 108 116 129 _ 237 295 532 
Exp. 44 59 63 -- — ate — = ae = 
North America — Amérique du Nord {imp. 180 214 243 199 368 549 643 500 1 008 2 140 
Exp. 117 102 101 114 90 202 272 487 3010 2214 
United States — Etats-Unis . — 172 209 239 196 359 530 617 474 974 2 051 
Exp. 83 66 75 86 60 136 199 344 2 133 1 398 
South America — Amérique du Sud . . . . . Les 1 2 ll 2 5 5 6 70 77 123 
Exp. 9 15 13 15 13 15 17 56 75 2 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . size. 28 37 38 28 39 54 63 116 171 313 
Exp. 190 226 233 170 205 245 126 133 383 196 


32. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million rials — millions de rials) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


A aes ee ee er OE Ne 


Consumer goods — Biens de consommation. . . . . . 11592 11617 12398 16851 14773 17342 21 302 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . . . 41767 55015 68139 73759 82958 105631 125 873 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 20285 23819 26187 24957 30529 34685 46476 
Note: Serics not comparable with other countries because of different coverage. 


Note: Les séries ne sont pas comparables avec les autres Pays parce que le champ est différent. 


186 


IRAN 


| PRIS i : ee TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
| : mports and exports by SITC section — Valeur des im i i 1 
portations et des e tat 
(years ending 20 December of year stated — l’année se termine le D) oc: 
(million rials — millions de rials) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| Imports (c5.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI i 
section 0 4942 4288 7567 3435 5093 13068 15731 21865 65346 


SITC — CTCI section 1 23 30 
a on : vai Re x Se . ae ae 
ee Fes NUE : 3679 3794 4 840 5 784 7 803 6 860 9645 12726 22670 
Copel ae n ; 104 272 519 378 252 398 850 954 914 
ro ae : 1992 2016 877 2140 3231 3455 4477 4052 15181 
ee ul 8337 9666 11601 11819 13080 14371 18197 24333 41259 
Coe lan a ; + + + + + + . 21097 27892 33729 37908 42490 47419 56423 83186 143559 
| oe eee : + + + + «© . . « . 27439 34230 43960 50094 51986 66226 84123 94778 140154 
TE ra 1 + 72 NULS RAR nee ae ... 40406 42251 54752 70086 75394 102 377 
section ee te OE Be eee 2682 3034 3414 $3861 4153 5540 6629 8544 12674 
| SIC CTCIN SCOR © 5 . 4. 2 5 . 26 22 
} Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.d.) 
SITC — CTCI section 0 3 22 
Re OCT 0 3482 4057 4391 4484 46 
SITC — CTCI section 1 1 56 ‘ eg aah oe pe 
| oan ae oS section 2 5743 5590 6038 7269 8840 10050 12271 16347 12 117 
| — CI section 3 86 553 132 125 135 468 149 001 164150 177 027 254 817 372742 1 164.3! 
| SITC — CTCI section 4 26 221 Los ses 
| oe — CTCI section 5 467 441 423 579 1005 1224 2042 1956 2 567 
SITC — CTCI section 6 3087 3762 4712 5068 4981 7058 92386 11072 13465 
| SITC — CTCI section 7 18 12 LE AGE mas ake pea 
SITC — CTCI section 8 56 498 555 821 1280 1909 2829 1931 1 259 
SITC — CTCI section 9 7 14 
1 Thousand million rials. 1 En milliards de rials. 


34. Imports and exports of selected commodities —- Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) 


CAE IDE Un cu ee des ous x (ee 6.5 5.5 6.3 6.5 6.2 7.3 9.0 8.9 12.6 12.3 
lv. 852 671 804 787 711 891 1102 922 1 738 1 838 
Suge Side. 5 6 ae 6 DO AS 2020 BS 70.1 61.4 87.6 158.9 286.0 219.5 596.5 


lV. 1 327 959 600 421 319 793 1991 5108 9 596 36 537 
Oleaginous substances, fats, oils and related derivations — fQ. 100.1 113.2 150.2 1283 136.2 125.3 170.8 133.8 256.2 268.8 
oe oléagineuses, graisses et huiles et produits |V. 2229 2080 1998 2148 3244 3471 4432 4106 15316 19963 
érivés 
Tanning and dyeing extracts, dyestuffs and polish — SQ. 227 24.4 26.3 27.4 30.2 35.2 35.7. 28.3 29.3 35.8 
Extraits utilisés pour le tannage et la teinture, matières (V. 1184 1397 1555 1588 1732 2084 2700 2925 4334 4687 
colorantes et cirage 


Chemical and pharmaceutical products — Produits Ay 140.6 149.2 239.8 242.5 225.0 259.8 362.9 340.0 389.2 503.4 
chimiques et pharmaceutiques V. 1312 7175 8682 8661 9784 10390 13872 14619 23761 33597 
Tyres for vehicles — Enveloppes pour véhicules. . . SQ. 12.8 9.6 13.4 18.1 13.0 13.7 26.4 29.7 SPL 552 


LV. 1184 831 1151 1600 1184 1266 2540 2750 4849 7460 


Paper, cardboard and related products — Papier, carton JQ. 93.3 93.9 137.4. 1455 11857 165 5 2100 -234°8 269.7 262.5 
et produits connexes Vv. 1758 1684 2515 2804 3858 3671 4657 6157 11717 10742 


Iron and ironware — Fer et articles en fer. . . . SQ. 743.0 1240.4 1404.8 1188.4 1297.9 1587.1 1678.8 2286.3 2886.5 4 464.1 
lV. 8289 13954 15688 16542 19026 22497 23679 45621 87554 142394 
Machinery and parts — Machines et pièces détachées . . fQ. 193.2 135.4 168.5 163.3 159.0 175.7 233.6 244.3 319.0 612.5 


lV. 16698 21733 24687 27163 28051 33807 45807 52742 74729 167 127 


Electric and electronic machinery and apparatus — 2 37,7 42.4 54.7 63.8 60.1 70.7 89.1 90.1 86.8 146.3 
Machines électriques et électroniques et appareils V. 5050 6297 8268 11510 12608 19300 19471 20101 24715 49074 


Sedan and sport cars — Voitures de tourisme . - . fQ. 16.2 13.0 19/2 5.3 3.9 4.3 Sal, 191 32.4 60.1 
lv. 1740 1541 1514 639 557 666 572 1900 5 069 9 895 
Lorries — Camions ee. Pues émet cow RO: 722 10.7 12.8 9.5 4.2 17 Lt 4.1 19.1 217.6 
lV. 760) LAIS2 boil. 017 540 257 206 653 3614 46837 
Chassis, lorry — Chassis pour camion . . - . - fQ. 8.7 19.7 29.3 20.9 20.2 14.5 23.0 31.5 42.4 54.1 
NE 1212 2622 3648 2856 3233 2600 4292 6324 8700 12913 
Accessories and parts of vehicles — Accessoires et pièces 13 6.4 6.4 7.6 18.5 14.9 14.2 17.3 
détachées de véhicules V. 916 1065 1282 2776 2445 3106 3456 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


34. Imports and exports of selected commodities (continued) —-Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.5.) 
Fresh and dried fruits — Fruits frais et secs. . . . SQ. 79.7 75.2 79.2 94.4 106.8 100.7 111.6 130.4 115.9 128.1 
VV. 1493.2 1606.3 2126.1 2786.4 2634.9 2880.5 4285.7 6 =i 4 as 5 ae 

ton, raw other than linters — Coton brut (linters non 59.0 72.9 77.4 91.1 108.2 102.4 115.6 À i 

ae à a 2099 2802 3182 3692 4246 5082 5905 10131 5759 9451 
Petroleum, crude — Pétrole brut. . . . . . +. §Q.1 75.97 121.30 118.88 134.57 149.03 160.42 216.83 272.59 212.01 166.31 
V.2 71.38 113.93 111.57 124.84 138.65 151.42 221.51 343.67 1072.01 1191.48 
a Motor spirit — Carburants pour moteurs et essence fQ. 3762 3105 4054 4165 4104 3878 3543 2226 7056 6251 
d’ayiation V. 9841 8327 10393 10637 10186 9728 9252 6276 38440 41787 
| Kerosene — Kérosène . Q. 505.1 474.1 795.9 735.7 846.1 545.9 412.6 1473.6 1739.0 472.4 
| lv. 1061 1068 1688 1643 1780 1168 942 5041 10984 3646 


Distillate fuels — Huiles légères . . . . . . . SQ. 1 562 1 183 1575 2 592 2 065 2 329 2 019 7 625 8 883 3 941 
lV. 2674 1 983 2 633 3 503 3 406 3759 3252 8489 34043 15950 
Residual fuel oils — Huiles lourdes . . . . . . §Q. 7901 9458 11032 9846 11138 9065 11082 5746 4 402 867 
NS 6205 7 502 8 909 7 786 8 997 7 505 9 521 5 957 9 745 4 478 
Hand woven carpets — Tapis tissés à la main . . . JQ. 11.20 10.38 11.70 11.10 1099 12.89 1467 12.00 14.37 8.37 
VV. 3188.2 3718.2 4469.8 4486.5 4109.6 5760.5 6 819.4 7287.4 8042.1 7 340.3 

1 Million metric tons. 1 En millions de tonnes. 

2 Thousand million rials. 2 En milliards de rials. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


35. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
|A (years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100)? 
dl 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
i Wage and salary index of operative workers in manufacturing sector — Indices des salaires des ouvriers dans les industries manufacturiéres 
| Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 79 82 89 95 100 107 120 138 
| Food — Produits alimentaires . . . . . . . . igh 83 90 96 100 104 116 130 
h Textiles  . RE 71 79 86 93 100 108 123 149 
ij Wearing apparel — no d' habillement Ses 64 83 93 86 100 105 123 139 
Leather and hide — Cuirs ct peaux . -. . 7°. = © . 72 85 93 99 100 103 123 151 
1} Rubber — Caoutchouc . . heise so CR 66 83 88 93 100 102 113 125 
| Chemicals — Produits chimiques À 75 80 90 95 100 108 112 126 
Construction and non-metallic mineral products—Batiment 
et travaux publics et produits minéraux non métalliques 82 85 89 93 100 107 118 124 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 74 81 80 94 100 110 123 150 
1 This index shows the wage rate of operative workers and the index differs from the index 1 Des ouvriers (manoeuvres, ouvriers semi-qualifiés et qualifiés, contre-maitres et techniciens). 
of ‘‘Wage Volume"’ which includes meals, houses, cloths, education etc. Operative workers Cet indice diffère de l'indice du ‘‘volume total des salaires’’, qui comprend les repas, le 
include skilled, unskilled, semi-skilled, technicians up to the level of foremen engaged in logement, l'habillement, l'éducation, etc. 
the activity. 2 Base initiale: 21 mars 1967/20 mars 1968. 
2 Original base: 21 March 1967/20 March 1968. 


36. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971—100)1 


A eee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ee een een tennant Tanai Sa 


General — Indice général . . » M 97 100 107 113 128 148 154 
Food products and live animals - =: Produits alimentaires et animaux vivants . . . . 95 100 112 115 124 154 160 
Industrial raw materials — Matières premières industrielles. . . . . . . . . 93 100 117 129 148 158 146 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . Fase 99 100 102 102 103 103 110 
Mineral fuels and related products — Combustibles minéraux et ‘produits & connexes . . 100 100 100 100 101 103 104 
Mineral products — Produits minéraux . PR oe ees. ft. 100 100 100 111 131 166 207 
Chemicals and allied products — Produits chimiques et apparentés i, gare een EL, SET UO 100 101 104 112 131 144 
Hides, leather and related products — Cuirs, peaux et produits connexes . . . . ,. 101 100 99 125 142 151 145 
Textiles and clothing — Textiles et habillement tein CR OUR 99 100 106 119 154 164 170 
Lumber — Bois . . SO NON LOUE COR eee Ee, OO 100 103 112 163 199 193 
Paper and cardboard — Papier ‘et carton PTT ce Pees” eae ween CPE 96 100 107 116 130 162 184 
Rubber products — Produits.encaoutchouc 5 . . «1 « « + . s « 1 4 ¢ 98 100 100 99 99 130 142 
Basic metals; —) Metatxcomimulse. eu) su =e 4. Kin esa oe a 97 100 99 106 131 166 156 
Metal products — Ouvrages en métaux . . ae AT HT: 98 100 101 106 126 147 157 
Machinery and motive products — Machines et moteurs RE PCR TE oe 98 100 105 112 122 129 141 
Miscellaneous — Divers. . . oe; LOL 100 103 108 111 116 128 

| Home produced and consumed goods — = Biens produits et consommés par les ménages ; 96 100 108 112 125 147 153 
ll Imported goods — Produits i importés ER i se olen Me, eer, 99 100 104 114 130 145 150 
Exported goods "Produits exportés ©, GG 1 vd. SR. eS nn. 97 100 106 123 169 182 184 


| 1 Original base: 21 March 1969/20 March 1970, 1 Base initiale: 21 mars 1969/20 mars 1970 
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X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


37. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars ) 


(21 March 1970/20 March 1971—100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100)1 


All items — Tous articles . 
Food — Alimentation 
Clothing — Habillement 
Housing — Logement RCE 
Housefurnishings — Ameublement : 
Household operation — Entretien du ménage . 
Transportation — Transports 
Medical care — Soins médicaux 
Personal care — Soins personnels 
Others — Autres 


1 Original base: 21 March 1969/20 March 1970. 


XI. 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . RAM ETS LS HA 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 
Deposit money — Dépôts . 5 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 
Time and saving deposits — Dépôts à terme d'épargne. . . 
Government deposits (central bank) — Dépôts de l'Etat (banque 
GEDtEALG)” PEUR TS ne M EN SEL 
Foreign assets (net)! — Avoirs extérieurs (nets)1 . 
Central Bank — Banque centrale . . . 
Commercial banks — Banques commercial MAS MOT 
Claims on private sector (commercial banks) — Créances sur le 
secteur privé (banques commerciales) . . . . . . . 
Claims on government (net)2 — Créances sur l'Etat (mettes)2 . 
Exchange rate (rials per US dollar) — Taux de change (rials par 
dollar EU) RSA, SACRED ES RP 


1 From January 1970, including SDR holdings. 


1966 


1966 


82.43 
24.42 
58.01 
58.95 
48.18 


8.78 
21.64 
20.32 

1.33 


88.50 
37.06 


75.75 


1967 


1967 


96.87 
27.48 
69.39 
68.20 
58.74 


9.59 
25.01 
24.54 

0.47 


102.05 
48.82 


75.25 


2 Central Bank claims on Central Government and claims on Official Entries plus commercial 
banks claims on Official Entries minus Central bank Government and Official Entries 


Deposit and commercial banks Government deposits. 


1968 1969 
95 99 
97 100 
96 98 
85 96 
92 98 
97 100 
99 100 
96 99 
97 99 
97 97 


IRAN 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
100 106 112 125 144 158 
100 110 117 126 151 161 
100 103 109 126 142 154 
100 103 112 131 157 196 
100 101 111 141 168 200 
100 102 105 110 122 130 
100 101 105 109 114 123 
100 101 105 113 125 143 
100 104 VI 122 133 143 
100 104 108 117 119 107 


1 Base initiale: 21 mars 1969/20 mars 1970. 


FINANCE — FINANCES 


38. Currency and banking — Monnaie et banque 
(years ending December 20 — l’année se termine le 20 décembre) 


(thousand million rials — milliards de rials) 
SR nn A A hee i SS de NO ln Monte ie ee re. 


1968 1969 
105.14 111.93 
30.69 32.08 
74.45 79.85 
76.35 86.84 
74.63 99.73 
13.27 9.83 
23.07 26.12 
21.76 24.36 
1.31 1.76 
124.17 142.78 
54.40 80.29 
75.09 76.38 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
128.34 154.93 214.33 278.09 381.45 458.24 668.04 
86.52 41.85 56.49 70.29 101.84 147.98 205.71 
91.82 113.08 157.84 207.80 279.61 310.26 462.33 
105.87 131.26 179.48 246.27 330.06 411.90 573.44 
121.35 154.68 204.44 267.53 397.69 591.64 842.71 
8.50 16.84 21.84 47.76 295.60 422.98 407.77 
19.89 48.90 76.87 81.08 556.42 597.82 601.15 
17.08 49.05 75.22 87.04 568.69 627.75 660.21 
2.81 —0.15 1.65 —5.96 —12.27 —29.93 —59.06 
174.44 204.62 265.92 369.31 480.33 738.22 1 040.93 
115.74 135.67 146.77 194.06 —86.75 —165.35 —106.93 
76.38 76.38 76.38 67.63 67.63 69.28 70.62 


1 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 

2 Créances de la Banque centrale sur l'Etat et sur les organismes publics, plus créances des 
banques commerciales sur les organismes publics, moins dépôts de l'Etat et des organismes 
publics à la Banque centrale et dépôts de l'Etat dans les banques commerciales. 


39. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(end of period — fin d’exercice) 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . 


Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f 


Exports of services — Exportations des services 
Imports of services — Importations des services : 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 


Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 


Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.1.a. 
Direct investment — Investissements directs Une 
Other government — Administrations publiques: autres postes 
Other — Autres . eee! . Me : 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, nia. . 
Deposit money banks — Banques de dépôt 
Other — Autres . Se U dat Me 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . 
Reserves — Réserves . . . + . 
Monetary gold — Or monétaire . 
Se =a INS pte” cd 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI 
Foreign exchange — Devises . 

Other assets — Autres avoirs : 

Other liabilities — Autres engagements 


Errors and omissions — Erreurs et omissions. . 


1 Minus sign indicates debit. 


s 
“da. 

s 
vd. 


a 
b 


0 


1968 1969 1970 1971 1972 
Pals 9-509 507" = 118) 200 
1827 2144 2417 3724 4298 

—1320 —1555 —1658 —2069 —2 591 
162 203 196 233 318 
sh0ge 1225 —1 466 — 2010 2118 
1 a — — — 

4 4 4 4 4 

427 629 462 740 622 
76 94 25 65 91 
338 385 328 592 525 
13 150 109 83 5 
aah a —9 22 13 
=17 16° 16 12 64 
ee) 7 LT 

= = 21 21 22 

93 —22 196 —373 —489 

a) seit OI 00 231 
—14 = 27 a _ 
=, SRE = A ianag 

31 = = sn 

14m TA 75) 100 225 
A ew 8 4 ii 
ae = 99 16 —197 
m2, 76 100 702 219 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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1974 1975 1976 
12 228 5 376 
21007 20074 

—7 258 —12 466 
1355 2473 
—2 842 —4 687 
—4 —4 
—30 —15 
—4 400 —2712 
—1 689 552 
—2 554 —3 147 
—158 —118 
44 —668 

44 —115 

— —552 

—7 026 —110 
—7026 —110 

—10 —13 
—450 —652 

—6 566 555 
— 847 —1 884 


IRAN 
XI FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
40. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning 21 March of year stated —Vexercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . + «= . 97.30 110.20 136.20 163.15 184.81 260.84 308.35 484.43 1418.5 1788.0 1831.3 
Total expenditure — Dépenses totales . . - . . . . . 108.80 140.30 179.20 199.90 238.92 315.80 386.91 498.39 1250.1 1735.8 1 995.4 
Balance — Solde . . . . . . . . . . . . . —11.50 —30.10 —43.90 —36.75 —54.11 —54.96 —78.56 —13.96 —168.4 —52.2 +164.1 

Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . SAC. 83.60 94.10 119.50 138.14 157.39 228.57 275.86 443.97 1365.2 1700.1 1 722.3 

| Ith! — I ts s 1 u et la 

NT Er AD Hs À ae : em = Hee eae 7.90 9.20 12.90 22.12 26.84 30.95 36.77 53.66 72.8 116.0 162.2 
Import duties — Dioits a born as pe 16.40 18.40 24.80 24.15 27.13 931.71 35.56 61.37 64.0 77.9 118.3 


Other tax revenue? — Autres recettes fiscales? . 59.30 66.50 81.50 91.87 103.42 166.27 203.54 328.94 12284 1506.2 1 441.8 


Major components of government expenditure3 — Principaux postes de dépenses de l’Etat3 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Détente sk es Core 24.40 33.30 41.90 47.64 58.35 78.59 100.94 134.93 372.8 525.5 566.8 
Economic services — Services économiques . SR RE 6.43 7.38 8.37 9.16 10.01 13.64 16.20 40.15 106.4 122.8 141.5 
Social services — Services sociaux . . Sse 2. 21.85 21.44 26.28 28.86 31.96 38.72 46.21 69.23 151.8 200.0 269.8 
Other current expenditure — Autres geese courantes . 18.42 24.78 28.74 20.67 27.77 939.82 49.41 41.92 194.6 188.0 211.6 
RE el ait 9 AG - + (37:70 53.40 73.90 9357 110.84 145.03 174.16 212.16 4245 699.5 805.7 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nen). are 
1 Including land tax. 1 Y compris impôt foncier. 
2 Including oil revenue, monopoly profits, etc. 2 Y compris revenu pétrolier, bénéfices des monopoles, etc. 
3 Investment: includes capital outlay of Plan Organization and other direct capital outlay. 3 Investissements: y compris les dépenses d'équipement de l'Organisme du Plan et les autres 
Loans and advances (net): includes grants and loans to government enterprises and na- dépenses directors d'équipement. Prêts et avances (nets): y compris les dons et prêts aux 


tionalized industries for capital purposes. fins d'équipement aux entreprises d'Etat et aux industries nationalisées. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


41. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire» 6, 6 6 «© «© © « 260 267 337 376 349 431 419 607 981 
Ist levell — ler degrél. . . . . . . . . . . 14740 15429 15556 15776 25758 26024 28357 33930 35796 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 1864 2098 2332 2588 2 788 
General — Général . . . . AE 1 682 1867 2067 2298 2 509 
Vocational/technical — Scsactimiiel stsiete + 0 118 138 154 164 189 
Teacher training — Normal. . . »« « + « « +» 64 93 111 126 90 
3rd level — 3ème degré . . .... . . . ~~. 51 65 73 81 83 
Special — Spécial 13 15 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school" Préscolaire 4.8: « 6 « 4". ei . 626 669 919 1070 954 966 1038 1835 3 059 
Ist levell — ler degré. . , . . . . . . . . ‘5502 81127 85157 89320 105295 103190 97071 120017 135 021 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 239393 24516 26370 28444 30886 44616 57 391 60120 69414 
General — Général . . . . +. + + 21771 22534 24252 25890 28244 41576 53735 55784 62936 
Vocational/technical — IS EE 1 cire pro AA 1159 1620 1727 2050 2181 2535 3021 3466 5 230 
Dedchertrainingj—Normal , .9 4 . ws cs < 463 362 391 504 461 505 635 870 1 248 
sidwicvelt=Semetdegre ME Un . Ge. 2 2772 3382 3360 2773 2200 8766 9890 10475 12310 
Special — Spécial 211 301 401 374 470 614 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school, —.Préscolaire.  . . . « © » 000 14.7 152 19.5 20.2 19.3 21.2 21.8 41.0 88.9 
Ist levell — ler degrél,. , , . . , ww . . . 2978.1 2575.6 2753.1 2 916.2 3415.7 3230.9 3445.5 3646.4 4119.2 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 658.5 690.8 806.6 920.7 1056.8 1468.3 1605.8 1778.5 1989.6 
General — Général . . . . “D a 579.8 674.6 781.6 897.4 1012.9 1400.2 1514.0 1 653.6 1818.3 
Vocational/technical — LE AP 7), She Ne 16.0 16.2 19.0 23.3 30.6 47.5 65.7 88.1 133.4 : 
Teacher training — Normal. . . ..... . 5.7 6.7 6.0 9.4 13.3 20.7 26.1 36.8 37.8 
ord@levele——sSemeldeptea mm 7... 36.7 46.9 58.1 67.3 74.7 9749." LSS 1291 135.4 
Special — Spécial 1.4 1.4 rit 2.4 3.2 4.2 


1 Beginning 1971, the duration of primary schooling was reduced from 6 to 5 years. 
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1 A partir de 1971, la durée de l'enseignement du premier degré a été ramenée de 6 à 5 années. 


IRAN 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


42. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1972) 


mem 


Se De Number — Nombre 
Total stock (thousands) — Effectif total (milliers) . 160.4 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 127.8 
Technicians — Techniciens . AN AA EPP RAR RE ee 92.6 
Number engaged in research and experimental development! — Nombre employé à des travaux de recherche et de développe- 
ment expérimentall . 2 SNS pa 5753 
Scientists and engineers — Se et ingénieurs 4 896 
Technicians — Techniciens . 857 


1 Data are in full-tim i é 
time equivalent. 1 Les données sont en équivalent plein temps. 


43. Mass communications — Information de masse 


ee ee A a Ee PE ET ee LE 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . +. 0012751 ... 2645 ~ 1381 3294 3231 3353 
Generalites!——iGénéralités nn me 42 SUE on 33 143 176 184 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . re 605 oe aie 631 870 840 853 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . sets 413 Se se 590 1489 1502 1633 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées Aor 171 Sars ore 127 792 713 683 
Number of translations — Nombre de traductions . . . Ae 1227 Me 213 fee 119 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . Re ne nae ser 2 AO 2) 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . aoe Nees A ee 88 en 50 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . er are oe she 87 ive 44 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées ee ne de ee 36 PC 23 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 25 32 32 32 33 He 39 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . ar M. eis ae 220% Be 750 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . wats 342 398 407 412 so 438 439 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) ee ae ee 214 sé dois 282 248 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 1700 1790 2500? fae Pane ... 7000 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre de 
postes récepteurs de télévision en service (milliers) . . . 130 131 200 250 533 800 1000 1200 
SVGirculation figures refer told ailes only, 1 rage de 18 quotidiens seulement, 
2 Estimated number of receivers in use. 2 Estimation du nombre de récepteurs en service. 


44. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physicians — Médecins. . . . . . . . . + . 6889 6889 7275 8384 8693 9470 10053 
Deoust Dentisicss wee ee 1417 1440, 7174 1505 1630)" 19621750 
Pharmacists — Pharmaciens . . à » « « - 2552 2702 ... $3042 3166 3316 3478 
Nurses —Infirmiéres . - . ss «© «© «© © + : 5972 5954 ... 7754 $8862 10368 12949 
Midwives — Sages-femmes . . ee TE ee) O16 654 2047 2180 2219 1677 
Population per physician — Population par médecin ... 3820 ..- 3330 3297 3145 3039 
Number of hospitals — Hôpitaux . . . . + . «© « + 397 399 433 499 Ane 508 519 
Number of beds — Lits . . . . » . . « . « . 28130 27424 31042 95855 ... 89151 42 000 


nnn EEE aEEaaERIE ERASE 


45. Rural co-operative societies — Coopératives rurales 
(years beginning 21 March of year stated —Vannée commence le 21 mars) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| 
Number of rural co-operatives — Nombre de coopératives rurales 7033 8236 8 388 8102 8298 8450 
Number of members (thousands)—Nombre d’adhérents (milliers) 936 1087 1260 1400 1606 1854 


Capital (million rials — millions de rials) . + + + + . 931 1270 1639 1984 2378 2769 
Number of loans granted to members (thousands) — Nombre 
de prêts consentis aux adhérents (milliers) . . . . : 559 670 734 844 902 


Amount of loans granted to individual members (million ea 
Montant de préts consentis aux particuliers (millions de rials) 3024 4077 5041 5753 6314 
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JAPAN — JAPON 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 


idy ion — Populati ilieu de l’année 
sear gene es ed, - . . 99.79 100.83 101.96 103.17 104.34 105.69 107.18 108.70 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
| Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 


100.6 103.2 
General — Indice général . . + A 94.9 96.6 98.2 99.0 100.0 100.5 
Manufacturing — Industries manutachonitres bast as 88.9 92.4 95.3 97.6 100.0 101.0 101.0 105.2 
| NATIONAL ACCOUNTS (thousand million yen) — COMPTABILITE NATIONALE (milliards de yen) 
| Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
| intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . . 96921 43676 51750 59838 70868 79 373 90 603 111 004 
| AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 90 98 103 102 100 97 103 104 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice (brown) — Riz (brun) . . . . . . . . 12754 14453 14449 14003 12688 10887 11887 12144 
Wheat — Froment LL ap coo oe 1024 997 1012 758 474 440 284 202 
Barley OIL ses eee ek as eget 711 673 639 538 417 364 250 171 
Sweet potatoes — Patates . . . . . . . . . 4810 4031 3594 2855 2564 2041 1987 1550 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 


| General — Ensemble des industries. . . . . . 55.3 65.9 75.9 87.9 100.0 102.7 1102 1274 
| Mining — Industries extractives . . oie. ee 102.8 101.3 102.1 102.6 100.0 94.5 87.5 82.1 
| Manufacturing — Industries hnuhictariirer ae ™, 54.5 65.4 75.5 87.9 100.0 102.7 110.3 127.8 
| Electricity and gas — Electricité et gaz . . we 62.7 712 78.5 88:3 1000 106.1 115.1 1297 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . 4 + « + + « « « 51347 47482 46568 44690 39694 33432 28098 22414 
‘| Iron ore — Minerai de fer Ain 4 Bs ys 1370 1274 1249 1068 916 826 783 588 
| Cotton fabrics (million square ni — > Tiers de 
i coton (millions de mètres carrés) .. RECU a 2913 2825 || 2744 2779 2616 2482 2264 2380 
Woven rayon and acetate fabrics (million square metres) — 
Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres carrés) 1661 1654 1619 1650 1545. 148% 2271 129 
| Sulphuric acid — Acide Et RC TE DE 6031 6284 6591 6 759 6925 6659 6714 7116 
Cement — Ciment . + + « + . 97565 42494 47677 51387 57189 59434 66292 78.120 
Crude steel — Acier brut ie . . 47784 62154 66893 82167 93322 88557 96 900 119 322 
Radio receivers (thousands) — Radio didusiog: postes 
récepteurs (milliers) : . . 25298 28180 30189 34090 32618 28091 26833 24 485 
Television receivers (thousands) — “Télévision: postes 
| récepteurs (milliers) . . es 5652 7038 9140 12685 13782 13231 14303 14414 
Completed steel vessels (thousand: gross tons) _—— Matires 
en acier (milliers de tonneaux de jauge brute) . . 6396 7999 8481 9374 9917 11989 12834 14189 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 877.7 1375.8 2055.8 2611.5 3178.7 3717.9 4022.3 4 470.6 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 208.7 237.6 265.1 304.2 350.6 379.1 414.3 468.5 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


eA CE ee LR CC PR RUE 82.1 84.3 88.3 92.2 97.6 103.4 107.5 112.7 
Coton Catan + oui 5 es apes os ea 697.1 705.7 726.3 753.7 735.0 768.0 784.0 807.0 
MORE Late a Maes ET ea iim: aes 166.6 160.6 168.1 179.1 182.7 169.3 181.3 186.3 
Rubber — Caoutchouc 
NA NU lw eC 216.0 243.0 255.0 268.0 283.0 295.0 312.0 335.0 
Synthetic — Synthétique . . . . . . . , 222.0 273.0 348.0 426.0 496.0 525.0 588.0 710.0 
| Steel — Acier . . . + . + + 35101 50808 49908 61655 69882 57699 68888 87181 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés EL srt 775.0 613.6 889.4 906.7 891.6 872.5 676.1 732.9 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 258.28 266.79 275.19 274.38 288.13 286.81 297.62 310.82 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 54.99 58.59 59.52 60.05 62.65 62.67 60.27 58.83 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 25.01 27.12 30.32 40.58 41.94 52.49 53.20 55.99 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 223.32 283.69 320.17 370.55 435.88 460.78 517.39 588.28 


INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade — Commerce de gros 


General — Général . RL OM de 61.2 70.5 84.8 100.0 1064 125.0 169.8 
Retail trade — Commerce de “détail | 
General. — Général) .. 4, wow ne y, dere 67.2 77.2 87.1 100.0 117.3 125.9 156.2 
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1974 


110.16 


102.8 
105.0 


132 486 


105 


12 292 
232 
182 

1 435 


123.5 

77.3 
123.8 
129.9 


20 333 
443 


2 163 
988 

7 127 
73 108 
117 131 
18 025 
13 406 
17 541 


3 931.8 


460.7 


113.6 
791.0 
117.0 


312.0 
615.0 


75 753 
821.2 


324.66 
54.72 


67.13 
597.19 


213.9 
L722, 


1975 


111.57 


102.5 
99.4 


145 620 


111 
13 165 


241 
174 


110.4 

72.8 
110.1 
133.5 


18 999 
326 


2 124 
839 

6 000 
65 517 
102 313 
14 182 
12 625 
15 976 


4 567.8 


629.0 
285.2 
584.8 
690.8 
323.19 
47.39 


70.04 
549.41 


226.9 
191.7 


1976 


112.77 


105.0 
98.7 


111 


125.2 
73.4 
125.2 
143.7 
18 396 
2 237 

6 103 
68 712 
107 383 
16 604 


17 105 


5 027.8 


694.0 
302.0 
658.0 
638.1 


321.91 
47.66 


262.3 
197.4 


JAPON 
STATISTICAL INDICATORS (continued ) — INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 


Ss | 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


IXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand million yen) — Valeur (milliards de yen) 


Imports — Importations . 3428 4199 4675 5 
ie te ne OME ee 408 6797 6910 7229 10404 18076 17170 19229 
Exports: Exportations) =) 9599. 5 6. « . 3520 3759 467 
Pace se ee 100) 0 5756 6954 8393 8806 10031 16208 16545 19935 
Import quantum — Quantum des importations 52.4 64.5 72.3 83.9 
ce Re : 6 : ; 100.0 S90 P1239 144.5 141.2 123.5 136.3 
Export quantum — Quantum des exportations Ses a Fe 57.4 59.3 74.0 87.4 100.0 120.2 1285 134.9 158.0 161.2 198.8 


Import unit value — Valeur unitaire des importations 96.3 95.8 95.1 94.8 

: : ; A 100.0 101.8 94.2 105.9 188.3 i : 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 88.1 OI 90.7 94.7 100.0 100.4 98.6 106.9 147,5 eae ve 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 91.5 95.1 95.4 99:9 100.0 98.6 104.7 100.9 78.3 72.2 69.8 


WAGES AND: PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index number of wages — Indices des salaires a 970 = 100) 


Mining — Industries extractives. . eee 
| Manufacturing — Industries manufacturières SA - Ai is ae Fe ve Es i aoe 5 
| Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 
General — Indice général . . . us: 92 94 94 96 100 99 100 116 152 157 165 
Index numbers of consumer prices — Eadie: dee prix à la consommation (1970 = 100) (Tokyo) 
Al items "Tous articles’ 2 2 3. 2s 4. 80 84 88 93 100 106 ie 124 153 171 188 


FINANCE — FINANCES 


| 
| 
| Food — Alimentation Je De SR sates ere 77 81 87 92 100 107 111 126 158 178 195 
| 
| Currency and banking (thousand million yen) — Monnaie et banque (milliards de yen) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 11716 13369 15155 18282 21359 27693 34526 40311 44950 49948 56179 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . . . 570 355 759 1560 2118 4264 5783 2684 555 —299 496 
Exchange rate (yen per US dollar) — Taux de change 
(yen par dollar EU) . . . . NC 362.5 361.9 357.7 357.8 357.6 314.8 302.2 280.0 301.0 305.2 292.8 
Government revenue and expenditure Ghoesand million yen) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de yen) 
Total revenue — Recettes tohles RC 5044 6041 7258 8741 10665 11764 14291 18801 22389 22006 26026 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 5259 6148 7070 8216 9877 11602 14318 17028 22720 28170 33 505 


DUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT (milliers) 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 257 25.5 25.3 25.0 24.8 24.5 24.3 24.6 24.6 24.7 
Teaching staff — Personnel enseignant Ra ah as 349.7 353.5 358.1 9361.2 967.9 374.9 3816 392.9 403.9 417.4 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 9584 9452 9383 9403 9493 9595 9696 9816 10089 10365 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Estimates of population (as of 1 October) — Estimation de la population (millions) (au ler octobre) 


Both sexes Lestdeux sexes . "+ 2 = =» «© 8 99.04 100.20 101.33 102.54 103.72 106.09 107.59 109.10 110.57 111.93 
Neue bs Bene is 0,000". 48.61 49.18 49.74 50.33 50.92 52.07 52.82 53.60 54.38 55.09 
Female — Féminin . . . 50.43 51.02 51.59 52.20 52.80 54.02 54.77 55.50 56.20 56.85 

stimates of midyear population — Eséhation au | mailied de 

l’année (millions) . . es 3 ae 99.79 100.83 101.96 103.17 104.34 105.69 107.18 108.70 110.16 111.57 112.77 

Annual crude rates of — Taux brats annuds | 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 13.9 19.5 18.7 18.6 18.9 19.3 19.4 19.4 18.6 17.2 
Deaths — Mortalité . . . PAT." 2 LIL Pr 6.8 6.8 6.8 6.8 6.9 6.6 6.5 6.6 6.5 6.4 
nfant mortality ratel — Taux de mortalitél UT 19.1 14.9 15.4 14.2 13.2 12.4 ay 11.3 10.8 10.0 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 9.6 9.6 9.5 9.3 10.0 10.5 10.4 10.0 9.2 8.5 
rude divorce ratel — Taux brut de divortialitél . . . . 0.81 0.84 0.87 0.91 0.94 1.00 1.03 1.04 1.04 1.07 
ross reproduction ratel — Taux brut de reproduction! . . 0.77 1.08 1.03 1.03 1.03 1.04 1.04 1.04 0.99 0.92 
et reproduction rate! — Taux net de reproduction! . . . 0.74 1.05 1.00 1.00 1.00 1.02 1.01 1.01 0.97 0.90 


1 For Janpanese nationals in Japan only. Ne concerne que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1975 censuses — Recensements de 1970 et de 1975) 


1 October 1975 Census — Recensement du ler octobre 1975 
ee — —"— 


Density Population Density 


1 October 1970 Census — Recensement du ler octobre 1970 


Population 


Area — ( population er PVR SEES ee 4 eee 
_ _ i — [4 es — ale — emale — 7 — 
FRS epee Lt te AE tat ) en ie eas Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
| 
104665171 51369177 53295994 372 313 281 111933818 55088752 56 845 066 377 535 296 


1 à 7 FE 
1 Including Ryukyu Islands. Y compris les îles Ryü-kyüû. 
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JAPAN | | 
i. POPULATION (continued — suite) 
3. Estimated population by age and sex (as of 1 October 1974) — 
Population estimative selon l’âge et le sexe (ler octobre 1974) 
(thousands — milliers) 
A 0 rr 


Age (in years — en années) 


Il Under 1— 
. Tous "Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
i eS 
7 9 294 8 323 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 110 049 2 046 7 976 8 768 8 060 8075 9595 10 04 
os MECN à GR 4 Gc 54 010 1054 4104 4 487 4116 4108 4803 4 982 4609 4150 
Female —Femininice ss) a) ee 56 039 992 3 873 4 281 3 944 3 966 4793 5 065 4685 4172 | 


jj 
a 
Age (in years — en années) 


85 and 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 ius de 85 ans 


ee A 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 8 050 7 104 5 571 4 506 4178 3 285 2 503 1541 759 368 
Male — Masculin . . . . . =. 4 030 3 502 2 467 2 022 1 900 1 508 1119 647 286 115 
Female —"Féminin = 2 4. . 4020 3 602 3 104 2 485 2 278 1 777 1 384 895 472 253 | 


4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère’ 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Allages "Tous Apes. Lo er er ie 41.9 59.2 56.9 57.1 58.2 60.2 60.8 61.7 59.6 55.5 
DOME RE LR CR So RL ne 2.0 2.5 2.4 2.4 2.4 2.5 2,5 2.5 2.4 2.0 
DU D te ee ee ae | er ee 91.3 109.4 99.1 92.9 98,5. 108.0 1156 1175 115.5 106.8 
PCy OX TS aaa a 145.2 218.3 307.6 206.9 209.2 214.1 205.4 206.8 200.9 189.8 
5 Oha—9S 4 en ee ss es wae os ah D ce 62.3 91.7 87.8 86.5 86.0 87.4 87.4 86.9 79.5 69.4 
Spo ee tw Cs ue 5 le Soe 16.1 20.1 20.1 20.2 19.8 19.8 19.0 18.7 16.9 15.0 
aaa ET a CU ob dns TORR tik + LU 21 2.8 sd Sed | 2.7 207 2,1 2.6 2.4 AA 
CO ES Des Cid les 0.2 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 
1 Rates are for Japanese nationals in Japan only. 1 Les taux ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


5. Death rates specific for age and sex— Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Male — Masculin 
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All ages — Tous Ages fl co CRT ETC: 75 7.4 7.5 7.6 7.7 7.3 7.2 FA: TL 6.9 
LE ee ere eer eee ae Te AN 20.5 17.5 17.6 16.1 14.7 13.8 13.2 12,7 12.1 LL 
EE ar Ore 7 1.4 1.3 1.3 4.9 1.2 1.1 1.1 a 1.0 1.0 
5— 9. 0.7 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 
10— 14. 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 
15 — 19. 1.0 0.9 0.9 1.0 1.1 i 1.1 1.0 0.9 0.9 
20 — 24. 15 1.4 1.3 1.3 1.3 2 1.3 14 1.1 1.1 
25 — 29. 1.6 1.6 1.5 15 1.4 1.4 1.3 1.2 1.1 1.0 
30 — 34. 1.9 1.8 i 1.8 FA à 1.6 1.5 1.5 1.4 13 
35 — 39. 2.6 2,5 2.5 2.6 25 2.4 2.3 24 2.1 1.9 
40 — 44. 35 3.4 3.4 3.5 3.5 3.5 3.5 3.4 3.3 3.2 
AOC Ose 208 Pate Mee At Om 5.4 5.2 5.1 5.0 5.0 4.7 4.7 4.7 4.6 4.6 
SEE ne ic) ee Crt one D) 8.5 8.2 8.1 8.0 8.0 75 7.3 ve! 6.8 6.5 
DOI DOS CAR ee ee ee. 14.1 13.8 13.7 13.3 13.2 123 11.8 11.5 11.1 10.8 
COCHER" ea SRA SL, Be AT. > ede 23.9 22.6 22.3 22.0 21.9 20.3 19.5 18.9 18.4 17.3 
COTE ion Ce © Se) we a es 37.7 37.0 36.5 37.0 37.4 34.5 32.7 32.1 31.1 29.4 
See er RUE NL LA EE Si 61.9 60.5 60.4 60.7 60.8 55.6 54.0 53.4 52.4 50.9 
TIENNE M ee er ee 99.7 98.5 99.1 98.5 98.1 89.6 88.8 89.8 87.9 82.7 
BUS TS + LAURE SO JU LOI , ions, DIET) 2575 Fisk 6 kT Ss aes Bas. TS 141,0, 133,7 
85 andioyer — Plus de 85 ans, . 5 . 4m. « @ . "291.1 236.1 245.5 289.6 2452 8955 9061 2540 232.3 221.5 
Female — Féminin 
All ages — Tous Ages . 6.1 6.1 6.1 6.1 6.2 5.9 5.8 5.9 5.9 5.7 1 
2 ee fs ; 16.1 13.7 13.4 12.5 11.4 10.9 10.1 9.8 9.4 8.8 1 
1— 4. : Ll 1.0 1.0 3.8 0.9 0.9 0.9 0.8 0.8 0.7 3 
5— 9. é 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 a 
10— 14. ee 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 1 
15 — 19. : . 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 d 
20 — 24. sn FA 0.8 0.7 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 3 
25 — 29. Dat ; 1.0 0.9 0.9 0.9 0.9 0.8 0.7 0.7 0.7 0.6 1 
30 — 34. uy : 1.2 LL 1 | LA 1.0 1.0 0.9 0.9 0.8 0.8 oo 
35 — 39. PACE 1: 1.6 1,5 LS 1.5 1.4 1.3 1.3 1.2 Le 11 1 
40 — 44. re ome 2.3 2,2 Bul 2.1 “a 1.9 1.8 1.8 tM 17 4 
45 — 49. EME 7% 3.4 3.3 3.2 3.2 3.1 2.8 2.8 2.7 2.6 FA 
50 — 54. ee, ON k 5.3 5.1 5.0 4.9 4.8 4.5 4.3 4.2 4.0 3.9 a 
. — 59. res He 8.1 7.9 ak 7.5 7.5 6.9 6.7 6.5 6.3 5.9 om 
i — 2 A ‘ we, 13.3 12.8 12.6 12.1 12,2 11,2 10.7 10.4 10.1 9.5 <i 
— eee a © a rei 22.3 21.6 21.2 20.9 20.9 19.8 18.5 18.0 175 16.2 “41 
: — ie Bo age onc ov LT one en à a, 39.5 38.6 37.6 37.4 37.5 33.8 32.7 32.4 31.9 30.8 4 
e = (eee tats ee ea D PR TR A eee + one 66.3 67.2 60.9 60.1 60.1 59.9 56.6 F 
be dcr Clare hae a ae ; ae re 115.5 108.2 103.4 109.0 107.3 102.4 Pe 
og nm me coals cotee ae ae ait aa ne 


JAPON 


POPULATION (continued — suite) 
6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


3 4 5 10 15 20 25 30 


Qt 


Expectation of life — Espérance de vie 
1973: Male — Masculin . 


Female — Féminin 
1974: Male — Masculin . 
Female — Féminin 


Survivors — Survivants 
1973: Male — Masculin . 


Female — Féminin 
| 1977: Male — Masculin . 
| Female — Féminin 


Expectation of life — Espérance de vie 
1973: Male — Masculin . 


Female — Féminin 
1974: Male — Masculin . 
Female — Féminin 


Survivors — Survivants 
1973: Male — Masculin . 


Female — Féminin 
1974: | Male — Masculin . 
Female — Féminin 


0 1 2 
70.70 70.61 69.73 
76.02 75.78 74.89 
TAG. 71.02.7018 
76.31 76.03 75.13 

100000 98727 98556 
100000 99013 98870 
100000 98798 98646 
100000 99067 98935 


38.34 
42.88 
38.60 
43.06 


95 482 
97 138 
95 840 
97 312 


33.74 
38.12 
33.99 
38.30 


94 423 
96 550 
94 825 
96 744 


Note: Life-table values are compiled on an annual or biennial basis; therefore, an arbitrary 
span of at least five years is shown to provide a measure of change in survival values. 


Data are for Japanese nationals in Japan only. 


68.80 67.87 66.92 62.09 57.19 52.46 47.77 43.05 
73:99 972.99) 72:03 MN 67,14 62:21 157233, 152150) 47.67 
69.20 68.25 67.30 62.45 57.54 52.79 48.06 43,32 
74.19 73.23 72.27 67.37 62.44 57.54 52.70 47.87 


98451 98359 98283 98027 97858 97365 96779 96187 
98788 98726 98681 98518 98409 98220 97917 97571 
98546 98470 98403 98178 98027 97588 97058 96512 
98857 98798 98750 98609 98507 98332 98050 97724 


Age (in years — en années) 


50 55 60 65 70 75 80 85 


24.92 20.73 16.80 13.22 10.09 7.44 5.35 3.97 
28.87 24.44 20.16 16.10 12.38 9.12 6.48 4.64 
25.15 20.94 16.99 13.38 10.21 7.55 5.43 4.00 
29.02 24.56 20.26 1618 12.43 9.15 6.49 4.68 


90656 87453 82558 75036 63765 48532 30462 13685 
94362 92379 89418 84834 77446 65664 48157 26773 
91100 88013 83244 75875 64785 49581 31469 14457 
94638 92742 89879 85412 78152 66450 48837 27092 


Les valeurs des tables de mortalité sont calculées sur une base annuelle ou biennale; 
on a donc décidé arbitrairement de présenter des données pour deux dates séparées par 
un intervalle d'au moins cinq ans pour que les chiffres de survivants aient pu varier 
quelque peu. 

Les données ne concernent que Îles nationaux japonais se trouvant au Japon. 


7. Economically active population by industry, status and sex (1974) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (1974) 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 
Total 1 2 3 4 5 6 Ÿ/ 8 ) 0 U 

Total 52740 6730 140 14170 330 4590 10900 3280 1620 10150 100 720 

Male — Masculin 32780 3380 1205 9010 290 3980 5960 2890 $10 5710 70 460 

Female — Féminin . 19960 3360 10 51:70 40 600 4940 390 700 4440 30 260 
Employers and workers on own account — Employeurs 

et personnes travaillant à leur propre compte . 9520 3260 — 1500 — 780 2260 150 100 1460 10 

Male — Masculin 6560 2420 — 800 — 780 1600 150 80 730 — 

Female — Féminin . 2 960 840 — 690 -— = 660 —— 20 740 — 
Salaried employees and wage earners — Employés et 

ouvriers +4 À 1: 36 100 470 130 11 930 330 3580 6870 3090 1490 8190 20 

Male — Masculin 24 400 370 120 8030 290 3090 4030 2730 830 4890 20 

Female — Féminin . 11710 90 10 3900 40 490 2840 360 660 3300 — 
Family workers — Travailleurs familiaux 6300 3000 — 740 - 220 1760 40 30 500 — 

Male — Masculin 1 300 580 _- 170 oo 120 330 10 — 90 — 

Female — Féminin . 5000 2430 —— 570 = 110 1440 30 20 410 — 
Others and status unknown — Autres et situation non 

définie 810 — == 

Male — Masculin 520 == = = - aa 

Female — Féminin 290 
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JAPAN 
|. POPULATION (continued — suite) 


8. Economically active population, by occupation, status and sex (1974) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (1974) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 IS 6 7-9 x U 
oo ES eee 
720 
ete eee SF 52740 3410 1910 8280 7120 4360 6640 20190 110 
CN D DA LE Lu 32780 1960 1790 4210 4360 1940 3300 14 690 70 460 
ea en ee ae ee nee, EL 8 19960 1450 110 4080 2760 2430 3340 5480 30 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes ic 
travaillant Aleur propre compte . © . =. . « «© « = 9 520 510 10 70 1840 800 3250 ee 
Web MA SE 94 4 6 @ w a & © fold 6) eA es 6 560 360 10 40 1340 410 2410 — 
EE male EG ge 1G eB ee 2 960 150 — 30 500 390 840 1040 — 
i 2 s — Employés et TEES: x De 36100 2840 1900 7860 4040 2980 400 16060 30 
re ae has. id a ae ice , page D TE 24400 1590 1780 4160 2800 1430 320 12300 20 
Gemale "one TER 6. sn es 6 4 11710" 1250 110 3710 1240 1550 80 3750 10 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . + + « . 6 300 50 — 350 1240 580 3000 1080 = 
MaemiMiuline "yo ae. ©" sua eee Rene eee oe à 1 300 10 = 10 220 100 580 380 = 
Renale "FÉMININ. o> Foes Bea Pe. 5 000 40 — 340 1020 480 2420 700 oS 
Others and status unknown — Autres et situation non définie. . . 810 ++ rs nf Dy ee = nee 90 a 
MAK — Mecehie “so 4 5s & no 6 t wie A 8A oe 510 on LA ee Te RE ae rite a aaa 
Female Féminine M ae eo eee ame ee eee ere 290 sud ee ae 7e ae er ree 


Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 


9. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1970100) 
ISIC 1968 
Me AT 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
CITI 1968 
Generali Indice général. eo. ad nr ee SN, : 96.6 98.2 99.0 100.0 1005 1006 103.2 102.8 102.5 105.0 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . i 92.3 95.4 97.3 100.0 102.4 103.9 108.2 108.4 108.4 109.7 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . 2 138.9 138.9 116.7 100.0 100.0 83.3 72.2 72.2 83.3 ss 
Manufacturing — Industries manufacturières eas 3 92.4 95.3 97.6 100.0 101.0 101.0 105.2 105.0 99.4 98.7 
Food, beverages, tobacco — Aliments, boissons, tabac . 31 99.6 101.8 101.2 100.0 97.5 95.3 94.9 95.9 98.6 
ROSES EL RE ne PPS RES ET ER 321 104.5 102.7 100.5 100.0 97.6 91.4 88.2 83.8 73.2 
Clothing: == Habillement. 4) <9" ee") 2) Soe | 322 84.4 89.3 93.2 100.0 109.2 1103 113.9 116.5 111.0 
Leather, leather products, footwear — Cuir, articles en 
CUI CHAUSSULESa mem me 6, ORS—824e 108.8 99.1 99.5 100.0 100.6 98.6 92.3 91.4 90.5 
OO BG oye fee ae na ia el aa 331 99.0 98.0 99.0 100.0 97.7 94.1 93.8 91.4 81.9 
Furniture — Ameublement , . . . . . . . 332 87.8 93.4 94.9 100.0 101.4 101.8 105.6 103.1 95.9 
Paper, paper products — Papier et articles en papier. . 341 101.8 101.0 99.7 100.0 100.8 101.0 96.9 95.7 91.1 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 342 96.4 95,9 95.8 100.0 1034 105.1 104.3 100.0 97.5 
Chemicals — Industrie chimique. . . . . . . 351-352 92.9 96.2 98.8 100.0 101.0 98.3 97.9 99.7 99.7 
Refineries and products of petroleum and coal — 
Raffineries et dérivés du pétrole et du charbon . . . 353-354 82.3 90.2 95.2 100.0 108.0 111.9 113.6 116.6 120.3 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . 355 92.0 95.2 97.6 100.0 100.9 98.5 96.9 96.1 90.5 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non 
metalliques . . . 36 93.2 95.5 96.8 100.0 98.9 96.6 95.3 92.5 87.8 


Iron and steel basic industries — Sidérurgie. . . . 371 95.4 LE À 98.1 100.0 100.9 97.4 96.2 96.5 95.2 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . . . . 372 91.4 82.4 94.7 100.0 100.1 98.6 98.6 100.0 95.3 
Metal products — Produits métalliques P 4 381 89.1 93.3 97.1 100.00 102.4 102.1 102.3 103.0 94.7 
Machinery (non-electrical) —Machines (non électriques) 382 83.9 90.6 97.6 100.0 100.1 96.2 96.6 98.1 93.1 


Electrical machinery — Machines électriques. . . . 383 71.4 79.9 91.6 100.0 97.8 94.8 97.0 96.5 86.7 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 384 84.5 90.2 92.4 100.0 105.9 109.7 113.5 115.0 112.0 
Other manufacturing industries — Autres industries 
ianiitactinicres® ste), CR A CR 390 91.0 93.1 98.2 100.0 99.3 95.9 94.6 90.3 83.7 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 5 96.4 96.7 94.8 100.0 106.2 112.1 120.3 116 123:6 


Transport, storage and communication (excl. sea trans- 
ports? — Transports, entrepôts et communications (non 


compris les transports par mer)2 . . . . . . . 7 90.9 93.8 95.9 100.0 102.6 100.0 104.1 101.5 101.5 
1 ISIC Major divisions 2, 3, 5, 7: Labour force sample surveys, employees aged 15 years and 1 Branches 2, 3, 5, 7 de la CITI: Enquêt in-d’ ; iés âgé 
over. ISIC divisions 31 to 390: statistics of establishments. ‘a te 100 de Wit sens tee 


15 ans révolus. Catégories 31 à 390 de la CITI: statistiques d'établissements. 


Including electricity, gas, water and sanitary services. 2 Y compris l'électricité, le gaz, l'eau et les services sanitaires, 
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il. MANPOWER (continued ) -— MAIN-D'OEUVRE (suite ) 


10. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 


s > . A or 9 . . 
Main-d’oeuvre et personnes actives selon les groupes d’age, la branche d’activité économique et la profession? 


(thousands — milliers) 


Total labour force — Main-d’oeuvre: total . 


Total employed persons — Personnes actives: total . 
By age groups — Par groupes d'âge 


15 — 19 
20 — 29 
30 — 39 
40 — 54 
55 — 64 


65 years and over — Plus de 65 ans . 


By industry — Par branche d'activité économique 


Agriculture and forestry — Agriculture et sylviculture . 
Fisheries — Péche 
Mining — Industries extractives . : 
Construction — Bâtiment et travaux publics 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 

Textile mill products — Textiles . 

Metal and machinery — Métaux et machines . 


Wholesale and retail trade, finance and real estate — Com- 
merce de gros et de détail, banques et affaires immobiliéres 

Transportation, communication, electricity, gas, water and 
steam and hot water supply — Transports, communica- 
tions, électricité, gaz, eau et distribution de vapeur et d’eau 
chaude 

Services 


Government — Etat 


By occupation — Par profession 


Professional and technical workers — Professions libérales 
et techniciens 


Managers and officials — Directeurs et cadres administratifs 
supérieurs 


Clerical and related workers — Employés de bureau et 


assimilés . 
Sales workers — Vendeurs 


Farmers, lumbermen and fishermen—Agriculteurs, forestiers 
et pécheurs 


Workers in mining and quarrying occupation — Mineurs 


Workers in transport and communication occupations — 
Travailleurs dans les professions des transports et des 
communications 


Craftsmen and production process workers — Artisants, 
ouvriers de métier et à la production . 


Labourers — Manoeuvres = ics  : 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services 


1 Average for calendar year. Persons aged 15 years and over. 


1966 


48 910 
48 270 


4 360 
12 990 
11 980 
12 340 

4 900 

2 350 


10 060 
660 
260 

3 500 

11 780 


10 530 


3110 
6 820 
1 550 


2 400 


1 340 


6 570 
6 320 


10 600 


170 


1 900 


12 820 
2 350 
3 800 


1967 


49 830 
49 200 


4 230 
13 130 
12 310 
12 780 

5 000 

2 390 


9 700 
660 
260 

3 590 

12 520 


10 850 


3 160 
6 890 
1 570 


2411 


1 300 


6 770 
6 490 


10 290 


160 


2 000 


13 540 
2 440 
3 820 


JAPON 


11. Unemployment! (labour force sample surveys) — Chômage! (sondages) 


(thousands — milliers) 


a 


Total 


1966 


1967 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
50610 50980 51530 51780 51820 52990 52740 52770 53780 
50200 50400 50940 51140 51090 52330 52010 51780 52710 

3 960 3 380 3 010 2 740 2 330 2 160 1 870 1 630 
13590 14090 14510 14570 14310 14200 13620 13 470 
12 440 12330 12380 12360 12630 12830 12800 12600 
13260 13670 14080 14460 14920 15560 15940 16250 

5 060 5 180 5 250 5 400 5 350 5 470 5 380 5 420 

2 300 2 330 2 310 2 270 2 290 2410 2 400 2 400 

9 340 8 990 8 420 7680 7050 6560 6 280 6 150 6 010 
540 470 440 460 490 470 450 430 420 
270 240 200 190 160 130 140 160 180 

3 700 3 710 3 940 4 130 4 310 4 640 4 590 4 730 4 920 

13050 13450 13770 13810 13780 14360 14170 13340 13450 
2240 2350 2 180 2 030 
5 830 6 170 6 350 5 930 
11110 11330 11440 11790 11980 12 360 12520 12860 13230 
3 290 3 380 3 530 3610 3 540 3 690 3610 3 590 3 740 
73007220 7510 7740 7970 8 220 8 250 8 490 8 910 
1 540 1 560 1610 1 670 1 750 1 790 1 900 1 940 1750 
2750 2800 2 950 3 130 3 300 3 320 3 410 3610 

1 280 1 290 1 340 1470 1750 1 850 1910 2 040 

7 030 7 240 7550 7800 7 810 8 100 8 280 8 150 

6 540 6 640 6 620 6770 6790 7030 7 120 7 310 

9 910 9 410 8 800 8060 7470 6 940 6 640 6 510 

160 130 110 110 80 60 70 90 
2 230 2 280 2 320 2 420 2 380 2 360 2 340 2 340 
13840 14310 15110 15790 15780 16670 16210 15640 
2 500 2 510 2 180 1 540 1 540 1 580 1 570 1 470 
3 830 3 740 3870 4000 4110 4270 4 360 4 540 
1 Moyenne pour l’année civile. Personnes âgées de 15 ans et plus. 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
590 570 590 640 730 670 740 1 000 1 040 


1 Personnes âgées de 15 ans et plus. 


1 Persons aged 15 years and over. 


JAPAN 
ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
12. Hours of work! — Durée du travail! 


(per week — par semaine) 


ISIC 1968 


RATE 1966 1967 1968 19F9 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
natcatt 


CITI 1968 
TT ———————…———————————— 
44.5 43.9 43.1 42.7 42.4 42.0 40.5 39.7 41.5 


i i 44.6 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . , 44.6 
om 44.7 44.6 43.9 43.8 44.3 44.1 42.7 


Mining and quarrying — Industries extractives . . 2 45.6 45.1 44.8 


Manufacturing — Industries manufacturières 


All industries — Ensemble des industries . . . 3 44.6 44.8 44.6 43.9 43.3 42.6 42.3 42.0 40.0 38.8 41.2 
Food, beverages — Aliments, boissons . . . 811-313 44.3 44.6 | 43.9 43.2 42.4 42.2 41.9 41.4 40.4 40.5 
MODAGCO == Tabac 921) «| ees 4 oo) Eales 314 36.7 36.5 
Textiles . . OS De 321 44.8 44.5 44.2 43.8 43.5 43.4 43.2 42.4 40.1 39.8 
Clothing — net Poe : 322 44.2 43.8 43.6 43.0 42.3 42.2 41.8 41.2 39.7 40.0 
Leather, leather products — Cuir, AS en cuir 323-324 44.2 44.3 43.9 43.7 43.3 42.5 42.4 42.8 41.0 40.3 
Wood — Bois . . . ER wae le 331 45.4 45.5 45.3 44.9 44.1 43.8 44.2 43.9 41.9 40.2 
Furniture — PR Te AS EE 332 45.6 45.2 44.9 44.4 44.2 43.9 44.0 43.1 40.9 41.3 
Paper, paper products — Papier, articles en papier 341 44.7 44.6 44.4 44.0 43.5 42.7 42.1 41.8 39.5 38.4 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . 342 46.9 47.0 47.0 46.4 45.0 44.8 44.4 43.6 41.7 41.6 
Chemicals — Industrie chimique. . . . . 351-352 41.7 41.5 41.7 41.2 40.9 40.4 39.7 39.1 37.9 36.9 
de ee ee ies 353-354 42.9 42.5 42.7 42.4 42.6 42.5 41.4 41.2 40.6 39.5 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . 355 43.9 43.8 43.4 42.3 41.7 41.1 40.8 40.8 38.5 37.4 
a oes | Mia a 36 44.1 44.5 44.3 43.7 43.8 43.1 43.0 43.1 41.1 39.2 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie . . 371 45.1 46.3 46.1 45.3 44.4 42.7 42.2 42.6 41.0 37.7 
Metal products — Produits métalliques . . . 381 46.1 46.4 45.9 45.7 44.6 44.1 43.7 43.2 40.5 39.0 
rei ee as on es ia 382 45.7 46.2 46.0 45.1 44.9 43.2 42.8 43.0 40.7 38.1 
Electrical machinery — Nha électriques . . 383 433 43.5 43.4 42.7 41.6 40.6 41.0 40.8 38.3 37.6 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 45.8 46.3 45.8 44.8 44.5 43.6 43.3 43.5 40.9 39.1 


Precision instruments — Instruments de précision 385 43.4 42.7 42.6 41.8 41.6 41.0 40.5 40.1 38.7 37.5 
Miscellaneous manufacturing — Industries manu- 


facturières diverses . . . 1. 1 6 « . 390 44.8 44.3 44.0 43.7 43.2 42.9 42.7 41.8 39.6 39.4 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 5 46.9 46.6 46.8 46.2 46.0 46.1 46.1 45.5 44.3 43.0 
Transport, storage and communication (excl. sea trans- 

port) — Transports, entrepôts et communications 
(non compris les transports par mer) . . . . 7 45.4 45.3 45.3 44.6 44.2 43.7 43.6 43.9 42.7 42.2 
SS ee ee eee eee ee ee ee oe 
1 Including salaried employees. Hours actually worked. 1 Y compris les employés. Heures réellement effectuées. 


Hi. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
13. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1 ee fi dsset (SM. MS D: GRR a 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 9329 3734 4277 4925 5827 6865 8156 10054 13198 16204 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 

tion finale privée. . . . . . . . . . . . . 920620 23594 27266 31382 36287 41217 47178 56670 69846 82307 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 1030 2278 2283 1614 3040 1873 1848 3600 5 201 2219 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 11344 13968 17333 20919 24771 27214 31298 40658 45236 44812 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 4033 4 315 5353 6571 7940 9475 9796 11306 18291 19041 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

Ditesect de services. Vs sms à 4 sk we te Uy! ES ions 4763 5574 6996 7271 7672 11285 19285 18962 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition . . . . . . ,. , . 36921 43 676 51750 59838 70868 79373 90603 111004 132486 145 620 
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JAPON 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


14. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(thousand million yen — milliards de yen) 


EEE ee ee ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 16374 18921 22080 25623 30932 36723 42528 53977 67490 79185 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 13108 16136 19585 22484 26101 27760 31220 35958 39771 45985 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . . . . . . . . . . . 29482 35057 41665 48107 57033 64483 73748 89935 107260 125169 


Compensation of employees from the rest of the world, net — 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 

ER AN Comp NE Ce AE ES RE RE PORT 35 39 43 48 52 52 59 68 75 85 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 

net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 


Veta, GW HERS Gime TS TA 101 apy 2110 167 —42 —39 —327 —259 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . . . . . . . 2750 3206 3830 4486 5315 5834 6662 8055 9403 9642 
Less subsidies — Moins subventions d'exploitation . . . . 254 360 551 595 769 870 962 1091 2005 2112 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

CRTC 31070 0970706 441799 051 820 614106933979 465 06 0801144068 132526 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . —49 —64 —63 —66 —75 —87 —]41 —84 —83  —106 
National disposable income — Revenu national disponible . . 931830 37732 44730 51764 61344 69245 79324 96845 114323 132 420 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million yen — milliards de yen) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . . . . . . . . . . $448 4138 4340 4523 4566 4566 5012 6005 7 078 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 408 468 502 530 555 561 548 698 815 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 11853 14601 17227 21242 25426 26493 29825 38872 45 549 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 891 969 1055 1211 1368 1452 1558 1609 2 010 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 2422 2913 3550 4030 5168 5389 6793 8308 9195 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 5688 6576 8202 10034 12198 13062 14984 20842 23369 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
eficommunications s.. - + 4. - - « «. « « . 2920 3440 9965 4548 6347 5642 6966 8,378 8 852 5 ane 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 


assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

Bios à AE oes Ps GP ee Je) se 4083 4798 5573 6560 8059 9064 11372 14513 17548 
Public administration and defence — Administration publique 

et défense 1178-1279 1568 1830 2160 2561 3108 3754 5 068 


Community, social and personal services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 4770 5402 6542 7858 9678 11287 12913 16049 18721 


Less imputed bank services charge — Moins commissions 
bancaires imputées 1088 1164 1365 1645 2062 2520 2597 2758 1549 


Gross domestic product! — Produit intérieur brut! . . . . 96337 43 374 51140 60167 72280 77956 89790 109217 129 405 
eS a 


i isti i 1 Y compris les erreurs et omissions. 
1 Including statistical discrepancy. p 
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JAPAN 
iil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


16. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 


Saving — Epargne . 8 : 7 881 10404 13187 15456 19231 21163 23991 30120 31279 33 899 
Consumption of fixed capital — CRE de ct fixe . 4761 5506 6670 8099 9486 10627 12376 14800 17234 18 229 


Statistical discrepancy — Erreurs et omissions 182 266 136 —258 —196 —702 —1221 —697 594 —5 297 
— Fi t de I’ mula- 

on eas peek: eo : à ; seu _ . 12824 16177 19993 23296 28520 31088 35146 44224 49107 46830 

Increase in stocks — cca DES STOCKS «us < 1030 2278 2283 1614 3040 1873 1848 3600 5 201 2219 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 11344 13968 17333 20919 24771 27213 31298 40658 45236 44812 


Net lending to the rest of the world — Préts nets au reste du 
Ftc oa a ake : 7 ian cree ee ae 450 —69 377 763 709 2002 2000 —34 —1330 —201 


EE 


17. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million yen — milliards de yen) 


0 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


———— 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 2232 2796 3479 4230 5130 5543 6960 9771 10476 11360 
Non-residential buildings—Batiments non destinés à l'habitation 


Transport equipment, machinery and equipment — Matériei de 

transport, machines et matériel . . ge 9112 11172 13854 16688 19640 21671 24339 30887 34760 33452 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle aad Tike —- 

Reproductions, animaux de trait, vaches laitiéres, etc. 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 11344 13968 17333 20919 24770 27214 31298 40658 45236 44812 


Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 1030 2278 2283 1614 3040 1873 1848 3600 5 201 2219 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 12374 16246 19616 22533 27811 29086 33146 44258 50337 47031 
By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 
Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and tes — Agriculture, 
chasse, sylviculture et pêche . . . rade « 617 897 1050 1248 1281 1349 1390 2410 2210 2540 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 143 146 218 250 199 191 230 222 253 204 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2290 3579 4491 5770 6527 5976 6217 8434 8 905 7 059 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . 517 518 620 792 991 1155 1261 1576 1 749 1 843 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 258 315 393 540 649 738 975 1192 1106 1 026 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels—Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 621 775 980 1979 1547 1664 2177 - 3297 3 128 2 866 
Transport, storage and communication — Transports, entre- 
POS CE communications =. Go. = . w = «© « « 632 730 906 1241 1293 1511 41604 1685 1 744 1 668 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises . . Éd . 2303 2914 3504 4444 5331 5802 7538 10159 10511 11950 
Community, social La personal services — Services rs à 
la collectivité, services sociaux et services personnels. . . 750 822 950 1352 1560 1768 2108 2676 2 786 2 862 
Subtotall — Total partie! . . . . . cee. 8468 10882 13389 17034 19323 20124 23762 32266 32348 31735 
Producers of government services — Branches ests enigas ta tied ot 
des administrations publiques . . + + « + 3529 3979 4551 5107 6228 7898 9484 10623 12761 13950 


Gross fixed capital formation — CU brat de capital fixe 11997 14861 17939 22141 25546 28022 33246 42889 45109 45685 


Including statistical discrepancy. 1 Y compris les erreurs et omissions. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
18. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d'hectares) 
os ne que is sue RS Su oy linger cali 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . . . . . . . 97231 37231 37231 37231 37 231 37231 372381 37231 37231 
Forested land — Forêts, ss de =» <«- » Dante wowee 5208 $192 68180 5160 5140 5125 5057 5015 4978 
Other land — Autrésterres . . . . . . . » . . §895 5908 6081 6382 "Es 206 6205 6262 6299 6 331 re 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


19. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
lé Han hectares — milliers d’hectares) 


JAPON 
(suite) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres Sosa 
arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . 3129 3149 $3171 $3173 2836 2626 2581 2568 2675 
20. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total: Agriculture, forestry and fisheries — Total: Agriculture, 
ose Hire CURE = oe LE CM Noe ee | Se 94.6 101.6 103.3 101.4 100.0 97.3 101.9 104.1 103.7 
nae ture ë 0 ee JA NX 92.4 100.6 103.8 102.3 100.0 95.7 101.6 102.0 102.0 
shies a Cu tures a en a ea re ui 99.4 108.8 111.8 106.4 100.0 93.1 99.8 100.2 100.0 
DOC DE levape te eran nem eee en temas 7213 77.9 81.4 90.9 100.0 1043 1082 108.3 110.8 
Forestry: ——Sylviculture’ 2. 2... 6 «le LI9.7, e725) 109310221000 98.2 96.5 93.9 87.5 
Fisheries — Pêche . . RS MAPS 87.7 94.8 97.2 96.0 100.0 1044 107.0 122.1 122.9 
FAO index — Indices FAO (1970 = = 10073 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 90 98 103 102 100 97 103 104 105 111 111 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 89 98 102 102 100 96 103 104 105 112 111 
Cereals — Céréales . . 107 118 118 113 100 86 92 93 95 101 90 
Per capita food production — Production alimentaire Le habitant 94 101 104 103 100 96 101 100 100 104 103 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 110 122 120 113 100 85 90 90 90 94 84 
1 Original base: average 1965. 1 Base initiale: moyenne 1965. 
2 Excluding domestic production for seed and feed. 2 Non compris la production nationale utilisée pour l'ensemencement ou pour l'alimentation 
8 Original base: 1961-1965. du bétail. 
3 Base initiale: 1961-1965. 
21. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers @ hectares) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
UC RIT RS LS à, ew et GEL SES 32006277 9257/6052 61087620 2402762 
heat Eromente #0 + © = 0. 421 367 322 287 229 166 114 75 83 90 
Barley — Orge . . TR eo the a 225 207 189 178 145 113 89 62 60 61 
Naked barley — Orge mondé . DUR. CALME ee 163 145 127 109 80 51 32 18 18 17 
Sweet potatoes — Patates à . à «© © + © 8 «© «© : 243 214 186 154 129 107 92 74 68 aie 
Irish potatoes — Pommes de terre. . . . . . . . . 195 183 188 177 159 156 152 147 139 
Soybeans, dried — Fèves de soja séchées. . . . . . . 169 141 122 103 96 101 89 88 93 
Kidney beans, dried — Haricots séchés . . . . : 92 80 68 64 74 62 53 44 43 
Red beans — Haricots rouges. . . . . . . + «= . 122 113 101 92 90 100 108 102 94 
Watermelons — Pastéques. . . . . «© «© «© «© « . 39 39 41 39 39 40 40 39 37 
BADDage — COX . « + « © DT. . 95 93 97 95 93 93 92 87 85 
Fruits 
Mandarin oranges — Mandarines . . . . . . . . 127 139 151 159 163 167 171 173 172 
APIs — Pommes | 7s eee Cr eo os 66 65 64 61 60 59 58 57 55 
CTADES RAS IOS ary pe CAN. nme IPC 23 23 23 23 23 24 26 27 28 
Bers — PONS dd mw erat Nr et 21 20 20 20 20 19 20 20 20 
Beaches = Pechesi« +). MOP CA® SOPs EC MA 21 22 21 21 20 20 19 18 18 
Pérsininonss— Rakis ER ee SP Re 39 38 38 37 36 35 35 33 33 
22. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Rice (brown) — Riz (brun) . . . . . . . . . . 12754 14453 14449 14003 12688 10887 11887 12 144 12292 13165 
Wheat Fromcute ue ue Ro 1 024 997 1012 758 474 440 284 202 232 241 
Barley — Orge . . 2 711 673 639 538 417 364 250 171 182 174 
Naked barley — Orge mondé ee ee : 394 359 381 274 155 139 74 45 51 47 
Sweet potatoes — Patates . . . . . . . . . . . 4810 4031 3594 2855 2564 2041 1987 1550 1 435 De 
Irish potatoes — Pommes de terre . . . . . . + = + 3383 3638 4056 3575 3611 3271 3533 3413 2 942 
Soybeans, dried — Fèves de soja séchées . . . . + . . 199 190 168 136 129 122 127 118 133 
Kidney beans, dried — Haricots séchés yn eRe CT à 81 120 105 100 124 89 97 78 72 
Red beans — Haricots rouges. . . - +. + … -« 93 144 114 96 109 78 155 144 129 
Watermelons — PAstèques . . «© « + «5 @ 857 1047 1215 1021 1004 1109 1132 1206 1 079 
Rae == Chouxta 0 4 Fs Se ss 0. er « 2898 2641 3368 3345 3176 3221 3208 3166 3 142 
Fruits 
Mandarin oranges — Mandarines . . . . . . . . 1750 1605 2352 2038 2552 2489 3568 3389 3 383 
Apples Pommesse © 66 4 key - NC CU TU ON. 1059 1125 1136 1085 #1021 1007 959 963 850 
Grapes — Raisins 230 264 269 244 234 242 269 271 295 
Pears — Poires 551 447 476 489 464 445 463 495 523 
Peaches — Péches 264 285 296 207 279 262 248 277 259 
Piven =o ea 2 4 5 6) 6 6 6 6 oo 419 504 450 444 343 303 307 347 284 ae vee 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


23. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Livestock — Elevage 


Milk cows — Vaches laitières . De 1310 1376 1489 1663 1804 1856 1819 1780 1752 1 787 
Draught and beef cattle — Bêtes de trait et ‘de boucherie ar 1577 1552 1666 1795 1789 1759 1749 1818 1 ge 1 pe 
elie OWS Be OU 268 240 216 190 137 125 97 79 6 7 
Slice a=) OS. mae are NN RC cles 146 113 83 64 22 26 21 17 16 4 
Chou (Cid | CN 2. COM ET a eee 280 246 223 198 162 160 130 137 124 : 
Pigs — Porcins . . sem here 5158 5975 5535 5429 6335 6904 6985 7 490 8 018 7 684 
ns — Poules et oulets millions 
ee aoe gic P Fe a? ) Aes? 109 126 131 157 170 172 164 154 152 146 
Broilers) —"Pouletsa tours sy ee. ee Geen. 22 31 35 41 54 63 68 80 89 88 


Livestock products — Produits de l'élevage 
Cow’s milk (thousand metric tons) — Lait de vache (milliers 


de tonnes). . . $409 3566 4016 4509 4761 4820 4939 4908 4 868 4963 
th d met : ns) — -O cut ‘d rile (milliers 
Pepin pip . dé à 9 ; ; : ; P om, eae. 1063 1328 1415 1607 1734 1801 1794 1800 1 799 1 788 


a 


24. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Garden tractors! — Motoculteurs! . . . . . . . . 2725 3021 3030 3100 3197 3201 3256 3312 3375 


Milking machines — Trayeuses . . . . .  … «© > ES 82? 102? 105 108 110 115 120 125 
1 Including small garden tractors weighting 68 kg and developing 3-3.5 hp. 1 Y compris les petits motoculteurs (moins de 68 kg et puissance de 3-3.5 ch.). 
2 Number of farms with milking machines. 2 Exploitations possédant des trayeuses. 


25. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 
même famille . . ; 8446 9334 9783 8951 4009 4000 
Benzene hexachloride and lindane — — Hexachlorocyclohexane 
enlindané., nr Ne oe See 7. . “28 446: 81 460: “20416 ©24 B97) -14 488: 14,000 
Aidone=rAldanes nn. 2072: 2201.02 240, 229315 0 1628 2500 
Dieldrin — Dieldrine . . : 78 67 61 76 35 30 
Organo phosphorous compounds — Composés “organiques 
phosphorés . . . UNS. 0. … 429717 222024 002 GES RS I07 (19678 7 00 +. oa 
Arsenicals — Préparations arsenicales bo . 8301 5950 4194 5059 2981 1814 768 816 
Mineral oils and dinitro compounds — Huiles minérales et 
composés dinitrés . . . . . . 71240 80546 91793 102 350 105 255 107 403 100 823 110 949 


Botanical insecticides — Insecticides botaniques oes 691 861 994 902 1044 1110 699 663 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides 2554 2538 2588 2 378 1970 SE xs 
Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . 156 374 154 769 144 192 147 335 169 733 175 500 171 025 201 047 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . 85747 80296 28628 66031 42505 60323 58559 78630 


Mercury compounds — sg ge MOTCUTIEIS 4 =e ws 1677 835 182 149 104 80 53 + ‘ 
Dithiocarbamates .. . . . 17029 26294 31501 35885 36501 38000 26590 27 635 : 
Captan and other fungicides - — Captane et autres fongicides . 9214 2103 2192 2420 2716 3105 3529 3500 
Fumigants — Produits pour fumigations . . . . . . . 94474 93493 103 304 113 859 109 300 111 000 en ve ay Ver ood 
Herbicides . . . . . + « . 234191 239 102 252 929 248 015 213 454 230 000 ee ows ++ tek iw 
Rodenticides — Produits contre les rongeurs ook Le 109 113 134 135 206 200 157 258 
Other pesticides and animal dips — Autres produits antiparasitaires 
et produits pour bains antiparasitaires . . . . . . . 39 58 76 237 58 100 98 225 


26. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total A D - . + . 59588 59274 54675 51587 49797 46964 44596 43060 43060 à 
Industrial wood — Bois eaters et Datei + + + . 51023 51813 48342 46217 45351 45253 43114 41584 41584 A 
Fuel wood — Bois de feu . . ......4.~. 8565 7461 6333 5370 4446 1711 1482 1476 1 476 


aa ———— ——" 
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JAPON 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


27. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total 
: aa eee oe ea TD nl: | Oc O37 bol 0950. : à 

Freshwater fishes - — Poissons d'e eau More RL nm OL 4; 38.4 oe a i se ae D. 
Chum Salmon Saumon um QU. A 0 ON . 569 623 664 631 ‘01 995 
Yellowfin sole — Limande japonaise . . . . . . . . . 716 829 499 842 478 634 
Wiatishes —— Poissons plats. 5 4 ke es a 159.1 186.1 169.9 238.3 250 01087 
Pacific cod — Morue du Pacifique . de os Ce LT 93.6 87.4 108.5 108.1 92.4 
Alaska pollack — Colin de l'Alaska . . . . . . ,. . . yo o 6 uo 6 0 » AAREIGY/ MG 01095 CONG) esis) OGM 
Pacific sand launce — Lançon du Pacifique . . . . . . . . , 227.1 271.9 194.9 194.0 299.4 274.8 
Atka mackerel — Maquereau de Atka . DR ays: Ra tn ee” a ee 146.5 147.1 180.6 115.0 143.5 114.7 
Japanese jack mackerel — Chinchard japonais . . . . . . . . . . . . . . . 2156 2709 1522 1284 1661 1866 
ee anchovy — Anchoisjaponais. . . . ... =... ~.,. .~.~.~.,.. ~~, 365.5 350.7 369.7 335.3 287.5 245.2 
ee tuna — Listao . . SOURS Es REN oy ee a ee err geese wet ce aca VE 212.6 193.2 246.7 321.4 347.1 258.7 

ub mackerel — Maquereau espagnol O0 91 25 27 08 cma G4 Ole oot TS Te 0 
Marine fishes — Poissons marins . Se à me See Vee Ses.l ool.l 5340 577.3 581.4 472.4 
Pacific cupped oyster — Huître creuse ‘du Pacifique NRA Mio Ore ea eet, os. ree 190.8 193.8 217.4 229.9 210.6 201.2 
peer seaweeds — Aloues rouges en A os sk ee Su ae ee 243.8 255.2 229.2 328.1 352.7 290.2 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
28. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970=100)1 


EE ER De eee De ee ee eee, ee 
Weights — 
Coefficient de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


pondération 


General — Ensemble des industries . . . . . . . . 100.00 65.9 75.9 87.9 100.0 102.7 110.2 127.4 12655 110.4 125.2 
Mining — Industries extractives. RE TR 0.94 101.3 102.1 102.6 100.0 94.5 87.5 82.1 77.3 72.8 73.4 
Manufacturing — Industries manufacturières An | 96.26 65.4 75.9 87-85 LOO 102.75) LOS 17728 123.8 110.1 125.2 

Food stuffs and tobacco — Alimentation et tabac. . . 7.68 85.4 87.5 93.0 100.0 103.1 108.9 114.0 11872 111.0 117.1 
Textiles RE ; 9.88 79.2 84.0 92/2000 1039 105.3 1141 99.8 93:5) 102-7 
Lumber and wood ‘products — — Bois « et produits du bois . 2.46 86.4 90.1 95.9 100.0 98.6 101.7 105.2 93.7 86.8 93.4 
Pulp, paper and paper products — Pâte, papier et eae 
du papier . a ; ae 3.16 70.9 78.3 88.2 100.0 102.4 108.7 123.3 118.0 104.0 117.8 
Chemicals — Produits ‘chimiques 8.71 61.1 72.1 84.9 100.0 105.6 1120 128.5 130.3 115.2 128.0 
Petroleum and coal products — Produits ne du pétrole 
et du charbon . . 1.46 60.2 TE? 85.1 100.0 109.6 114.6 135.0 131.6 125.1 129.6 
Ceramics, stone and clay products — ~ Produits céramiques, 
eyierrech Are nr | 0.96 JA 80.6 89.4 100.0 101.6 1085 125.7 117.2 9919 110.7 
Iron and steel — Fer et acier . . . FOR a 7.18 64.8 72.6 87.6 100.0 96.8 104.7 129.4 128.3 111.0 120.2 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux CEA TA se 2.78 65.6 792 92.3 100.0 102.0 115.5 140.1 121.4 1072 128.2 
Fabricated metal products — Ouvrages en métaux . . . 6.77 60.5 73,2 86.7 100.0 103.3 1145 138.6 129.1 104.7 122.6 
Machinery — Machines . . À 36.25 56.5 70.1 85.2 100.0 102.4 111.0 132.2 133.0 T7 138.4 
Machinery except electrical — “Machines 1 non | électriques 1231 53.5 70.5 83.5 100.0 96.5 97.821192 118.2 98.2 115.4 
Electrical machinery — Machines électriques. . . . 2.41 50.3 64.7 85.8 100.0 101.9 115.7 139.2 140.5 117.2 150.2 
Transport equipment — Matériel de transport . . . 9.90 66.4 76.4 87.0 100.0 110.8 122.7 141.4 142.5 141.6 150.7 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
fictudiètes Goal 5 a Cee en Te ae 4.95 soa 78.8 88.7 100.0 1061 119.2 132.5 119.5 110.6 124.2 
Electricity, gas — Electricité, gaz hea ee ee 2.80 VARZ 78.5 88.3 100.0 106.1 115.1 129.7 129.9 133.5 143.7 
1 Original base. The indexes are linked at January 1968 to indexes 1965 = 100. 1 Buse initiale. Les indices sont raccordés au niveau de janvier 1968 aux indices 4 base 1965 


= 100; 


29. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Se ee ee ee ae ee ee ee eee 
Coall —Gharbon?. ... =... +. ~~. . ~~. =. . 51347 47482 46568 44690 39694 33432 28098 22414 20333 18999 18396 
Picnite . . ae 452 367 335 252 197 134 102 86 75 60 ster 
Iron ore (Fe content)? - a Minerai de fer ‘(teneur de Fe)2 + ar 1370 1274 1249 1068 916 826 783 588 443 326 
Antimony ore (Sd content) 3 erg tons) —Minerai d’antimoine 
(teneur de Sb)3 (tonnes) . 77 58 19 5 6 3 — — = 
Chromium ore (Cr,0, ai ania a Minerai de chrome? (teneur 
AGO) : 11.3 15.4 9.5 10.0 10.9 10.5 8.2 7.6 8.5 7.6 
Copper ore (Cu content) — Minerai dec cuivre (teneur de Cu)? BBA e178 MCE PSN TNA 91.3 82.1 85.0 
Gold — Or (kilogrammes) 7975 7869 7419 7667 7937 7939 7559 7474 4346 4463 
Lead ore (Pb content)3 — Minerai de plomb (teneur de Pb)8 . 63.1 63.5 62.9 63.5 64.4 70.6 63.4 52.9 44.2 50.6 
tent)3 — Mi de manganèse (teneur 
ae où ere aaa apr % . x ne D U00 51079 94.2 89.8 79.0 80.1 73.1 53.1 44.8 42.5 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . . 321 336 333 336 343 351 312 356 228 PEEP 
— d'é te teneu 
Reeve (Sn ala Concentrés d’étain ‘(ter eur ere eae sae ae =H ana mA a. oa 
trat WO, tent) (metric tons — Concentrés 
pirene de ee Shion : : 413 493 674 768 854 920 1132, 11096 1021 969 
Zinc ore (Zn content)3 — Minerai de zinc (teneur de Zn) . : 253.6 262.7 264.3 269.4 279.7 2944 281.1 264.0 240.8 254.4 


Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel (millions de 


mires CALE) 2049 2148 2307 2461 2627 2690 2693 2903 2848 


a ee yy 8788 74a 740. 710 752 TIC 700). bid, ate 
ee ie Se ae heey Foe as BIE 6 O51 | BEA: ol USB 0051 0) 4 G70e ABOS, oeL049e call due AMOR 
Bisel Gein cole Gant) 2287 2544 260.59 209-9" "102.6" " 6527 16.9" LS Motel 4 


1 Y compris le ‘‘charbon brun” (environ 7 p. 100 de la production totale). 
2 Y compris le sable ferrugineux et les pyrites. 

3 Contenu des concentrés. ; 

4 L'année commence en avril. Production des usines reconnues par le gouvernement. 


1 Including brown coal (about 7°%, of total production). 

2 Including iron sand and pyrites. 

3 Content of concentrates. : 
4 Years beginning April of year stated. Production in government licensed plants only. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 

Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . 154 159 175 236 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 1 1 1 1 

Pigmeat — Viande de porc . ; ; 505 557 590 587 
Wheat flour2 — Farine de froment? . 3234 3294 3357 3390 
Sugar, raw — Sucre brut . 566 547 627 639 
Sugar, refined — Sucre raffiné . . . . . . . . 1637 1860 1953 2109 
Beer? (thousand hectolitres) — Bière2 (milliers d'hectolitres) . 21796 25289 24282 28 262 
Cigarettes2 (thousand millions — milliards) . 182.2 197.1 198.7 218.5 
Tobacco2 (metric tons) — Tabac? (tonnes) . 1342 1231 662 519 
Cotton yarn3 — Filés de coton’ SORRY er ee 505.3 518.9 532.4 510.2 
Woven cotton fabrics4 (million square metres) — Tissus de 

coton4 (millions de mètres carrés) . 2913 2825 || 2744 2779 
Wool yarn — Filés de laine Un, CU ee. à GAS G44 163.7. “174.5 
Woven woollen fabrics5 (million square metres) — Tissus de 

laine5 (millions de mètres carrés) . . . . . . . . 345 377 386 434 
Woven rayon and acetate fabricsô (million square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate5 (millions de mètres carrés) . 1661 1654 1619 1650 
Wood pulp — Pâte de bois 5689 6231 6860 7685 
Newsprint — Papier journal . Es Cond Mo weer os 1177 1321 1471 1614 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d'écriture 1486 1529 1652 1973 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . 5532 6194 6835 7723 
Tyre (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . oan 34820 41841 51761 60695 

Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et motocyclettes . 28077 27998 27200 31019 
Soda ashi=—=Gendre desoude’s |. 9s 5 =. @). «6 801 872 1012 1164 
Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 6031 6284 6591 6759 
Caustic coda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 1398 1648 1911 2206 
Nitrogenous fertilizers6 (N content) — Engrais azotés® (teneur 

THEN) RO © ee RE ot eh =e, Bs LT 1615 1789 2035 2098 
Phosphate fertilizers6 (P,O, content) — Engrais phosphatés6 

(Gencurudey ESC) RON Bee anh Segre Mee ls ee 588 639 710 768 
Plastic and resin — Plastiques et résines . F 2004 2688 3496 4303 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit? — Essence à moteur? . ak: 9320 10682 12132 13675 

Kerosene’ — Kéroséne8 . = R 6339 8981 10901 13171 

Distillate fuel oils — Huiles légéres . 9652 11266 13504 16005 

Residual fuel oil — Huile lourde 47295 57704 64866 77793 
Cement — Ciment . SR Rs OR, 37 565 42494 47677 51 387 
Pig-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . 32744 41040 47463 59 444 
Crude steel — Acier brut . ; 47784 62154 66833 82167 
Aluminium 

Primary — Ire fusion 337 382 482 569 

Secondary? — 2e fusion? 140 181 227 281 
Lead — Plomb 

Primary — Ire fusion OR. CPR, er: 114 142 157 177 

SÉCONTATVE 2 TUSON a 4 7 7 10 

Remelted!— Refonduts.. 00. ea nt 0, mn, 43 38 45 48 
Zinc 

Primary — Ire fusion RS TS ee 429 503 588 691 

Secondamy—2edusiot. . . » » 6 « « » « -» 21 18 22 26 

Remelted.——wRekondul, Sede euclis Gos «sss 12 15 19 18 
Copper — Cuivre 

Smelter production — Production de fonderie 276 316 371 400 

Refined production — Production affinée . 405 470 548 629 
Tin (metric tons) — Etain (tonnes) 

Primary — Ire fusion 1863 1698 1893 1400 

Secondary — 2e fusion . ea eee ee 275 316 307 228 
Radio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 

PHONE dan nent LE 18 6 9. à à 25298 28180 30189 34090 
Television receivers (thousands) — Télévision: postes récepteurs 

CSN | on > re es GNT 40 5652 7038 9140 12685 
Completed steel vessels? (thousand gross tons) — Navires en 

acier2 (milliers de tonneaux de jauge brute) . . . . . 6396 7999 8481 9374 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) 

Passenger cars == Voitures de tourisme A 877.7 1375.8 2055.8 2611.5 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires AL 1 442.1 1797.4 2052.5 2 081.1 
Alternating current generators (thousand kVA) — Générateurs 

à courant alternatif (milliers de kVA) . rad 5288 6510 10124 13800 
Machine tools (thousands) — Machines outils (milliers) 108.0 153.9 184.3 231.4 
Manufactured gas (million cubic metres) —Gaz d’usine (millions 

de mètres cubes) . 2040 2251 2447 2755 


ee Se eee 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin, 
2 Years beginning 1 April of year stated. 
3 Beginning 1971, including condenser cotton yarn. 
4 Beginning 1968, data are not strictly comparable with those for earlier years. 


5 Including finished fabrics. Beginning 1972 data are not strictly comparable with those for 


earlier years, 
6 Years ending 30 June of year stated, 
7 Including aviation gasoline. 
8 Including jet fuel. 
9 Including alloys. 
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1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
278 296 317 246 321 353 
1 1 1 1 os = 
734 $843 #885 971 1076 1039 
3402 3463 3583 3752 3707 3996 
646 696 595 624 626 459 
2463 2433 2631 2702 2791 2401 
30536 31553 35318 38362 36435 38966 
222.0 232.2 256.0 269.9 292.4 287.0 
336 370 450 552 485 494 À 
507.0 || 534.0 555.1 5549 511.4 460.5 498.3) 
2616 2482 2264 2380 2163 2124 2237 
181.7 179.3 196.4 1984 135.8 142.2 159.4 
426 424 || 479 470 357 357 374 
1545 1431 1271 1299 988 839 
8801 9004 9432 10095 10017 aw — 
1917 1951 2060 2106 2233 2160 2341 
2410 2290 2448 2820 2937 2772 3050 
8646 8666 9140 11049 10475 age val 
66556 67919 78080 87746 81954 83311 89675 
31256 30940 41759 41619 36552 se al 
1230 1278 1300 1356 1320 1117 + 1085 
6925 6659 6714 7116 7127 6000 6103 
2606 2809 2900 3136 3068 2861 a 
2131 2105 1915 2199 2138 2341 1557 
730 665 685 729 736 769 585 
5154 5206 5573 6425 6568 wd 
15457 16780 18287 20299 20146 21075 22109 
16113 16406 16499 21971 20525 19403 22 367 
18813 21951 24923 31292 31119 29747 31941 
87 446 97523 99318 115402 112125 105156 102 053 
57189 59434 66292 78118 73108 65517 68712 
69713 74635 75798 92043 92704 87 527 eal 
93322 88557 96900 119322 117131 102313 107383 
733 893 1015 1103 41124 1016 922 
322 349 412 536 518 422 528 
195 204 217 219 218 176 162 
14 11 5 9 10 10 16 
47 44 51 56 49 48 a 
659 705 795 834 836 689 715 
22 14 14 10 14 12 29 
22 22 23 25 22 24 & 
513 586 727 1000 952 821 d 
705 713 810 951 996 819 864 
1375 1297 1349 1438 1327 1219 
199 211 167 +119 101 47 
32618 28091 26833 24485 18025 14182 16604 
13782 13231 14303 14414 13406 12625 17105 
9917 11989 12834 14189 17541 15976 
3178.7 3717.9 4022.3 4470.6 3931.9 4567.8 5027.8 
2124.5 2105.6 2276.7 2617.2 2624.5 2375.5 e 
18379 20438 21969 20140 20946 16221 18559 
256.7 1836 164.6 2126 169.0 881 1186 
3179 3387 3740 4265 4 947 rs -. 


Te ‘ ox wa 
Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 


l'animal. 


= L'année commence le ler avril. 
SA partir de 1971, y compris filés de cotton ‘‘condensés’’. 
A partir de 1968, les données ne sont pas exactement comparables à celles des années 


précédentes, 


5 Y compris les tissus finis. 


A partir de 1972, les données ne sont pas exactement comparables 


à celles des années précédentes. 
6 L'année se termine le 30 juin, 
7 Y compris essence d'aviation. 

8 Y compris carburéacteurs, 
9 Y compris les alliages. 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


| 
| 
| JAPON 
| 
| 


(thousand million yen — milliards de yen) 


| | æ Fe Gross output! — Production brute! Value added} — Valeur ajoutée1 
| Branch of industry — Branche d'activité Ct —— 
| révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 
erty roe iO 6e 16 ea ae, Be ees. ee 2-4 mae at a eis ae ee none aoc 
| Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 2 362 335 312 320 263 239 217 200 
| Coal mining — Charbon . . . CNE PE PCR ae 210 152 132 120 103 105 93 82 61 
Crude petroleum and natural gas — fae brut et gaz naturel. . . 220 24 24 25 25 21 21 20 20 
| Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . ,. ,. . 230 97 84 715 80 73 61 52 54 
| Other mining — Autres minéraux . . . . . . . . . . ~., 290 89 95 92 112 64 64 63 65 
| Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . , 3 69957 73210 81009 104 622 26 962? 28 496? 32175? 41 337° 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . ... 311/2 5.058 6.228. 7033 8469 POS 1.923) 2 2907 667 
Beverages — Boissons tee ee ee ee Care CNRS à 313 S71 1064 se 397. 467 533 585 674 
HDODACEO PM DIC arama, EA CU D NE no 314 816 895 982 1066 de jee ber mele 
Textiles | = : s à LR TE DCE. 321 AGT7 4905 5 39 7 115 1731 1846 2093 2825 
Spinning, weaving nel aa =~ Filature, tissage et finissage . . 3211 3391 3470 3754 4968 25h) 1305) 14755 92027 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 810 882 1081 1433 S37 381 472 632 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 206 218 266 317 71 78 93 104 
Footwear — Chaussures . . . 71: 324 123 123 155 188 50 48 61 73 
Wood products, except furniture — Produit da bes aa te es 331 2472 2499 2904 4170 852 845 1042 1501 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 583 664 789 1055 241 274 333 433 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 2295 2406 2633 3287 836 888 963° 207, 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . 3411 LOI EL 17529 408 416 449 579 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 DID 226757 2) 22.0 EL 25 72101757 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . SE Sol 3616 3691 3721 4565 TS O7 57 127 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 1568 1626 1780 2131 690 715 770 913 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 7D RE HE 77 OLO 951 915 819 1034 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 2024 2263 2414 2965 LOST 1255 S26 6st 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 946 1055 1034 1242 596 697 681 805 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . 353 OVA RE NBR) AAD) 285 345 366 522 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés aa Re 
EHOMICRATOOR LA. D Sa Te cee cen SV taney Oe 354 294 373 371 489 64 81 81 107 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . 355 685 749 809 1041 317 357 413 505 
Plastic products 1.e.c.— Plastiques n.cia, =: . = =< © » « - 356 1420 1578 1928 2718 551 632 788 1089 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . . . 361 213 223 251 292 129 140 155 180 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 445 483 525 652 PT 300 328 410 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques . . sers 47 . ra ach ua | ay UCAS 369 1 821 1995 2320 3048 891 971 1134 1520 
| Iron and steel basic does — orme de Le RC en 371 6679 6333 6770 9295 2010 1930 2249 3343 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 ZNO O96 2 SOS 523 527 640 960 
Metal products, except machinery, etc. — nd en métaux, sauf 
machines, etc. . . é Le RP LT SE CS 381 4290 4447 4940 6524 1892 2000 2251 2860 
Machinery, except ae — ESS non nue + Bes 382 7 510 7566 7782 10 522 3308 3465 3635 4635 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à ae et 
COMIp tables mare ee AR st eee ENT ARE 3825 824 815 891 1224 366 375 437 574 
Electrical machinery, apparatus, etc. — las appareils, etc., électriques 383 8101 7879 8899 11387 3188 3082 3601 4393 
Radio, television, communication—Radio télévision, télécommunications 3832 3928 3828 4357 5250 1636 1543 1744 2071 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . + = . 384 783) 810250761197 0 Piso) PAV) sitet SRE!) 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 1444 1764 2077 2615 548 708 846 1169 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . . ; 3843 5385 5885 6619 8054 1850) 1850) 2116) 2/535 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel Doit ot 385 751 874 955 1239 343 408 443 560 
see Soe induce — ue lustres anne sa 390 1012 1051 1181 1472 437 451 505 627 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . - . . . = . 4 oar sos tee tee tee tee ee tee 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . = . 410 2023 2182 2428 2834 1054 1139 1244 1224 
Electric light and power — Electricité . . . RÉ ae 4101 1738 1881 2099 2448 936) OA NES 
Water works and supply — Installations de ete SHAE. 5 DO 420 7. ie 
ee Sauf pour la position CITI 314, non compris les impôts 
2 Excluding tobacco. 2 Non compris le tabac. 
3 Years beginning April of year stated. 3 L’année commence en avril. 


4 Y compris les véhicules à trois roues et les motocyclettes. 
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4 Including three-wheeled vehicles and motorcycles. 
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JAPAN 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


32. Gross fixed capital formation at current prices, by industry’ — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique’ 


(thousand million yen — milliards de yen) 


Machinery and equipment? — 


ee Total Machines et matériel? 
Branch of industry — Branche d'activité CO 
révisée 1970 1971 1972 1973 eg. CNE ER ES 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 5245 5273 4704 5634 3487 3629 3377 ~ 3727 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . + . 311/2 196 209 262 285 120 137 143 175 
Beverages’ — Boissons) pre.) We Gg cme ee ws 313 27 87 98 102 50 57 68 64 
Lobaccobr— Haba ee SR D SR Re cs | 5 314 137 153 174 182 51 56 64 70 
Textile nee. Ph SC: 208 Be AM à 321 249 255 231 295 171 184 164 194 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 3211 191 178 175 226 135 137 122 151 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 21 20 23 43 10 9 11 17 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 3 2 3 4 2 1 2 
Footwear =— Ghassures=.. 5 a. eos RS om ew oa ale Le 324 2 2 2 3 2 1 2 2 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 74 73 66 127 49 46 43 72 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 20 20 24 42 10 10 11 19 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 218 237 198 252 164 166 166 178 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . 3411 166 166 143 183 130 126 123 132 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 117 95 90 127 lv à 58 65 72 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 723 573 359 353 533 528 394 284 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 365 304 207 185 266 282 212 144 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 314 235 133 146 225 213 138 122 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 110 123 102 134 66 76 70 76 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 56 65 47 50 32 40 31 30 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 158 186 243 163 106 109 143 109 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
SPC ICRATDOMET or 5 RL. Se LOUE, SARL. 354 38 50 59 42 29 46 39 53 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . , . . 355 63 50 50 80 46 38 38 56 
Plastic products nec: — Plastiques np.ca . . . « + » « « « 356 91 89 107 148 63 63 78 102 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 14 14 10 14 7 8 6 8 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . , . 362 49 47 47 57 35 32 39 40 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
mictalliques PRE we 5) CT ees. ee Var, ce 369 178 164 176 256 133 124 127 159 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . 371 789 1014 886 699 518 697 666 532 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 197 171 189 178 138 138 127 138 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
machines, etcmes Gas 2, tee. £29k OM: ME à 381 215 253 202 310 127 132 128 169 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 495 431 302 461 312 294 218 311 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et 
COMPEDIES RES RS RU CT ee ey Mn, 3825 66 66 47 62 44 46 39 47 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 424 290 261 466 282 216 198 297 
Radio, television, communication—Radio télévision, télécommunications 3832 228 137 114 212 152 103 93 136 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . 384 500 492 468 710 349 354 320 467 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 80 114 145 166 37 49 76 74 
Motor vehicles — Véhicules automobiles# . . . . . , . , 3843 399 357 312 509 299 293 231 373 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 
RAD NIGue, chia ake GH EG Bee GR ie I, 385 48 44 41 57 32 32 28 36 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 39 29 32 44 25 17 19 25 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . ... , 4 ee ye ae 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur8 . . . . . 410 502 676 742 ins Pe te 
Electric light and power — Electricité . . . . . , , ., , 4101 448 612 667 1054 279 308 409 557 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau , . . . 420 dés un 
ee ee 


ë Manufacturing: establishments with 20 or more persons engaged. 
* Manufacturing: new assets only. 

3 Years beginning April of year stated. 

4 Including three-wheeled vehicles and motorcycles. 


a Industries manufacturières: établissements occupant 20 personnes ou plus. 
= Industries manufacturières: biens d'équipement neufs seulement. 

3 L'année commence en avril. 

4 Y compris les véhicules à trois roues et les motocyclettes. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


33. Construction — Batiment 


(number in thousands, area in thousand square metres, value in thousand million yen — 
nombre en milliers, superficie en milliers de métres carrés, valeur en milliards de yen) 


JAPON 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Se SS ee ke ee ee et ae 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 294.71 se 17:58 Ace 40957 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 3500 3590 3700 3710 3940 4130 4310 4640 
Number of employees — Nombre de salariés . 2860 2940 2950 2890 3050 3230 3410 3640 
Wages and salaries of employees! — Salaires et traitements des 
salariés! RTL TT A A en Re: 1489.5 1655.4 1846.6 2108.9 2625.2 3230.6 3910.0 4 127.9 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée CRT eer 6782.0 8 492.8 10191.6 12525.1 14634.1 16676.8 21355.9 27597.0 
Value added — Valeur ajoutée . 2424.0 2914.5 3551.5 4034.4 5203.0 5423.4 6854.9 8 620.0 
Building construction authorized — Construction de bâtiments autorisée 
All buildings — Tous les bâtiments 
Number — Nombre . . . . 787.9 936.4 1067.8 1159.0 1251.7 1222.7 1419.7 1 570,4 whens ere ee 
Floor area — Surface de plancher . 109 737 137 398 160 470 182 748 205 034 197 737 242 809 281751 198557 196292 215 474 
Tender value — Valeur de soumission 2 464.2 3328.2 4288.9 5340.1 6669.7 7 294.2 9712.2 14650.1 136 274 146766 164 082 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation 
Number — Nombre HT : 635.8) 758.2) (87478) 937.9. 1 020:5 1005 5 L177 1296.0 ee +0 Bee 
Floor area — Surface de plancher . 61923 75224 89220 99956 111295 112000 140450 161066 118502 124912 138471 
Tender value — Valeur de soumission 1315.7 1739.3 2307.4 2882.5 3605.8 4041.2 5568.8 8441.6 8276.8 9477.7 10 704.9 
Non-residential buildings — Autres batiments 
Number — Nombre : Bx GME aR aay vale 2512227172 NSH) eta eh aan sie 
Floor area — Surface de plancher . 47 814 62174 71250 82792 93739 85737 101 859 120685 80055 71380 77004 
Tender value — Valeur de soumission 1148.5 1588.9 1981.5 2457.6 3063.9 3253.0 4143.4 6208.6 5350.7 5199.0 570.3 
Dwelling construction authorized — Construction de logements autorisée 
All dwellings — Tous les logements 
Number — Nombre SRE SS2 2 LIO7S 6 1 2901 1742729) 1/565 90659 31920 3902/0809 17172 505939 3107191 
Useful floor area — Surface utile . 57810 70387 83605 93971 104746 105 796 133 949 152421 114123 120 402 123064 
All new dwellings — Tous les logements neufs 
Number — Nombre sas 856.6 991.2 1201.7 1346.7 1484.6 1463.7 1807.6 1905.1 1316.1 1356.3 1523.8 
Floor area — Surface de plancher 53856 66174 79179 90117 101 069 101 544 128 746 146 548 107238 112400 125 300 
1 Payment in cash only. Estimates on salary cost for all employees are based on average 1 Paiement en espèces seulement. Les estimations concernant les traitements de tous les 


monthly earnings of employees in establishments with 30 or more employees. 


Vi. 


occupant plus de 30 salariés. 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


salariés sont fondées sur les gains moyens mensuels des salariés dans les établissements 


34. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total production of primary energy — Production totale de 
‘en primaire : T'ES Te aes 1 65497 60506 59794 59116 54802 49438 44869 38007 36 562 
Coal and lignite — Houille et lignite 51496 47603 46679 44773 39759 33476 28132 22442 20358 
Crude petroleum — Pétrole brut DIS etsy a iol) Aas} PISS IS 079 059 1021 
Natural gas—iGaz naturel 2 20s mee 2729 2861 3073 3278 3499 3583 3587 3867 3 794 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 10117 8878 8942 9939 10389 11248 12071 10639 11390 
Trade — Commerce ft 
I ts — Importations 163010 198 932 237 073 281 285 342 997 369 849 399 205 358443 4 
ne — un 1385 1550 811 1257 754 1499 2821 1764 3 912 
Bunkers — Combustibles de soute 18195 20206 21421 23770 25722 28185 27597 30228 35405 
0 
35. Electric energy! — Energie électrique! 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| 
| i 7 — Pui i é Ll; de l’année suivante) 
“Installed capacity (thousand kW) (end of March of following year) Puissance installée (milliers de RW) (fin mars 
4 3 hi P ia Total : 44814 49545 53187 59482 68262 76480 85296 95502 105156 
Hydro . 16806 17155 17872 19341 20025 20206 20765 22620 23 594 
P Total 39733 43890 46638 51840 58956 66232 74582 84409 93 387 
Hydro . es 15795 16119 16809 18198 18933 19114 19674 21530 22 498 
ducti thousand million hWh — milliards de RWh) 
a uae — ees ; D087 297.6 0265 1009042 350.6 379.1 414.3 468.5 460.7 
Hydro 81.7 71.6 sy 79.7 79,9 83.4 88.7 77.0 82.6 
P Total 181.3 207.0 229.8 261.8 300.7 321.7 353.0 404.0 399.0 
Hydro . IRA 65.6 65.7 72.8 73.0 76.8 81.5 70.6 76.4 


1 Including nuclear and geothermal sources. 


1 Y compris les sources nucléaires et géothermiques. 
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JAPAN Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
36. Net food supply per capita—Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
(fiscal year April/March — exercice financier, avril/mars) 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1966- 1 1 1966- 1 À 
1968 1969 1970 1968 1969 1970 
mm 
Total . : : : é 2 440 2 450 2 470 
Cereals — Céréales SE ett as 378 360 352 11332 1 264 1 238 
Potatoes and other starchy Foods Pommes ee terre et autres fente LOT a ee 175 162 161 129 117 114 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . eee Golan. DEP UE ers 57 66 73 219 254 282 
Pulses, nuts and seeds2 — Légumes secs, noix et Haine. ne An ee 45 47 44 150 151 149 
Vegetables — Pope Fk ee ee PO ER A RE Se PMR PET - 374 377 362 96 96 93 
Fruits =. : a ee eae ee RE SP RE 127 136 142 47 51 52 
Meat — Viande TT TS ST DURS ee dE |: 36 A1 48 60 72 78 
iDegae O IN TES = ee eee en re pare ene hy een ee, 35 39 45 49 54 63 
En POISSON ee Ree eae te” Sy, Gees Stee ts” Wet ie ot eae areas 87 84 88 92 88 92 
Milk — Lait. . Sed abies TOR TT RTS oO es ae ee 119 130 137 70 76 81 
Fats and oils — Graisses et huiles TNA ET eh. Ces gated RL LR eee 22 27 26 198 223 229 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
2 Shelled equivalent for nuts, including cocoa beans. Also including miso and shoyu (soy- 2 Noix écalées, y compris les fèves de cacao, y compris aussi le miso et le shoyu (préparations 
bean preparation) in terms of soybean. à base de soya) en équivalent de soya. 


37. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Teale he! pgs ee ee ty ae aks Payee che By iy aes 82.1 84.3 88.3 92.2 97.6 103.4 107.5 112.7 113.6 
Coffect=— Cate, poe, css ee a, Es) ho DT eer 46.1 40.7 45.7 59.2 81.4 68.5 99.7 130.4 85.4 se 
SUTATE—- SUCIC sys) are) Us tes idle le de ao we ae 2064 2295 2408 2644 3 029 3101 3249 3294 3 336 2 796 se 
Cotton CON 2.0, aaeies os Eo a) suas ee 697.1 705.7 726.3 753.7 735.0 768.0 784.0 807.0 791.0 629.0 694.0 
Wioolue=s Liainetee) car reat, Cite Wee. Ge ete RS oe Sa 166.6 160.6 168.1 179.1 182.7 169.3 181.3 186.3 117.0 ap 4 
Rubber — Caoutchouc 
NETRA SS INE SB) 8S eee  - 216.0 243.0 255.0 268.0 283.0 295.0 312.0 335.0 312.0 285.2 302.0 
Synthetic — rene MO es 0702 002780 "S480 426 D AIO MSIE See 7150 615.0 584.8 658.0 
Steel — Acier . . D oe se ew el 4 à «+ « . 85101 50808 49908 61655 69882 57699 68888 8718175759 as ware 
Tin — Etain . DAS RME 18.92 20.73 22.60 25.88 24.71 29.30 32.34 38.68 33.82 28.12 34.72 
Phosphate fertilizers4 — _ Engrais phosphatés4 Pe ae 546.0 613.6 665.3 701.8  702.1...655.9 8614. 7297 793.0 692.4 623.6 
Nitrogenous fertilizers4 —1Engrais azotés# . 1 5 2... 775.0 852.7 889.4 906.7 891.6 872.5 676.1 732.9 821.2 690.8 638.1 
Newsprint — Papier journal om «6 wy «ee « #. se 37802, 43,3597. 1569.0, 17768: 1978.0 1867.82 21090) 2152522125 obs 
Ener eg you—wERerCleO. cg hd I e sues t ys. oe as 193.9 230.1 260.0 301.1 345.5 364.0. 378.0 426.8 421.0 
Se enh ees be of three-year period ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’année 
uly of year stated. indiquée. 
3 Beginning 1972, including Okinawa Prefecture. 2 a mi termine le 31 juillet. 
4 Years ending 30 June of year stated. 3 A partir de 1972, y compris les données relatives à ia préfecture d'Okinawa. 
5 Million metric tons of coal equivalent. 4 L'année se termine le 30 juin. 
5 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
38. Raïlways — Chemins de fer 
PRES, Oe 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Length of railways! (kilometres) (as of 31 March) — Longueur 
du réseau! (kilomètres) (au 31 mars) . . . . 20754 20783 20775 20827 20834 20890 20883 20924 21099 21161 
ae stock1,2 (number) — Matériel roulantl. 2 (nombre) 
comotives . . Al: A0. |. eee. 4944 4924 4932 4815 4673 4677 4679 4520 4415 4 373 
= in cathe — Voitures-voy ageurs - se ms Sa eer: rs ple 23908 24739 25608 26172 26440 26224 28393 29454 28623 
gons ousands — milliers) . sy fes 9,6 135.8 141.5 143.0 145.2 147.4 162.2 155.4 148.6 144.4 
Traffic (thousand millions) — Trafic (riens). | ; : ; 
Passenger- -kilometres — Voyageurs- -kilométres. . . . . 258.28 266.79 275.19 274.38 288.13 286.81 297.62 310.82 324.66 323.19 321.91 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 54.99 58.59 59.52 60.05 62.65 62.67 60.27 58.83 54.72 47.39 47.66 
wes National Railway only. 1 Chemins de fer nationaux seulement, 
s of 31 March. 2 Au 31 mars. 
39. Roads — Routes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Length of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseaul 
Re es es eae = as) ala aa 989.3 997.2 995.3 1005.4 1015.0 1023.6 1037.8 1049.7 1059.1 
ved roads — Routes a revétement WE us ste 73.9 90.1 107,5 1272 152.1 187. 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— PE LS ieee ea 
: aa see ou stabilisées . 3 
arth roads graded or drained — Routes en terre aménagées | 590.4 618.2 619.4 878 
Se a alte an énagées .3 863.0 836.3 811.6 784.9 755.3 
Unimproved roads — Routes sommaires . . et 325.0 288.9 268.4 — — — = = an) 
cd vehicles in (ieee — Véhicules automobiles en circulation (milliers) E = 
assenger cars — Voitures de tourisme . . .... . 2857 3868 5247 6979 8832 10636 12626 14590 158 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 5200 6472 7434 8242 87 re Re 
OR LE à: 41 
PRES Es 9137 9658 10223 10497 10315 
u 31 mars. 
40. Shipping — Transports maritimes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 197 
5 1976 
Fe no fleets Fri gross eee tons) (as of dir — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
Tankers — pétroliers . | : di : ; 5 058 - re LE a ae mh if ee + se Wie. D NCA 
LE and bulk carrier fleets — ~ Minéraliers et transporteurs 17 14193 16012 17516 
ÉNrACS 0 roue. 2477 3427 4586 6950 7886 9646 
"pete ag shipping (milion metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) ROSES SES ES 
ed — Marchandises embarquées . . . . . 25.01 27.12 30.32 40.58 41.94 
Good ental —= 52.49 53.20 55.99 67.13 70.04 
oods unloade Marchandises débarquées . . . . . 223.32 283.69 9320.17 370.55 435.88 460.78 517.39 588.28 597.19 549.41 
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JAPON 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite ) 


41. Civil aviation — Aviation civile 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of aircraftl,2 — Nombre d’aéronefsl.2 . . 
Aircraft hours flown during year2.3 (thousands) — Nombre de ee ie i ie is 4 i be 
pee de vol pendant l’année2,8 (milliers) . . . . . 101.074 129.84 163.66 190.81 211.72 230.46 230.35 213.42 217.80 224.30 
eventic ——Tbayantes, ee eee 88.40* 112.65 139.83 167.76 182.51 197.83 211.01 204.27 208.28 216.06 
Non-revenue — Non payantes . . DURS Wes ie Er 12.68" 21719) £20.63 2205 2921 09269 11925 9.16 9,52 8.23 
Number of personnell;2 — Personnell, 2. AR er Dés CP: 9731 10499 11597 13342 14937 16575 16987 18933 20568 20553 
Total scheduled services — Total des services A (millions) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 100 119 153 210 224 228 245 253 263 268 
Passenger- “kilometres = Passagers-kilometres a) 4 a 5371 6597 9049 13564 16431 16502 20836 26016 27797 30058 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 131 169 234 346 389 464 585 753 739 853 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 26 30 36 44 47 48 57 56 60 67 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 39 49 69 88 91 95 101 98 97 100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 2592 3157 4213 5501 6588 6964 9540 11169 10970 12097 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 99 130 193 297 328 403 498 630 618 725 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 22 24 27 31 33 38 42 40 45 53 
1 As of 31 March of 2 irli L : i irli 
3 Years beginning eerste lie 4 a eee 3 ee ages rea a ren 4 Re 


| 42. International tourist travel — Tourisme international 
| (thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tourist by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


otal. 9) : Se el ae ae es 346.0 383.9 421.5 511.9 7706 573.0 723.7 784.7 764.2 851.7 
United States — Etats- Unis ee 222.8 235.4 206.6 300.4 359.1 314.3 326.5 332.8 286.1 ae 
Canada , ree ae ee 11.8 TA 12.8 16.9 44.0 16.9 19.5 21.3 20.5 
United Kingdom — — Royaume- are eee Soa x 23.5 25.1 22.1 30.1 41.4 34.5 38.3 43.5 41.0 
Philippines : Sn RE UC Le 21.6 24.7 ee 35.2 37.7 DIET 27.4 18.5 23.8 
Australia — Australie” SR US Ve 16.7 20.3 = PY 092 28.0 26.0 272 29.9 
France . “gi srl CC OR PE Te OD, 7.9 7.3 7.6 9.6 21.2 10.5 14.6 18.7 15.4 
India — Inde NC: PRET 7 5.6 6.8 0e 9.3 19.9 11.8 9.6 9.4 10.0 
Thailand — Thaïlande DNS 6.0 727 Ae 11.5 13.6 10.2 10.3 10.0 10.7 
Switzerland — Suisse ee re ee eee = OP 3.0 3.1 3.5 4.6 11.9 4.9 5.8 6.3 7.4 
Indonesia — Indonésie . . . ...... . 4.1 5.4 te 5.8 9.6 725 Tell 10.0 11.4 
Italy — Italie . . PR 3 : - 27 3.4 3.3 5.3 11.3 6.4 7.4 9.9 8.4 
Netherlands — Pays- -Bas ae : 3.5 3.8 3.3 5.0 7.3 5.3 5.8 6.5 6.5 
New Zealand — Nouvelle- Zélande : AR es el sre pe ses Tel 4.1 3.6 3.8 4.4 
Others — Autres. . oe PR yh eae 1722 29.8 162.3 Ry ey alee 92.9 221.2 266.8 288.7 


43. Communications 
(years beginning April of year stated — l’exercice commence en avril) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . oo hr eee 9580 9830 10188 10851 11486 12001 12298 12937 13793 13874 
Foreign: received — Etranger: regu Re ans Ts ee 92,2 97211155: 5. 115.9) 1224. 129.3. 106.7. «110.4 110.2 109 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . re 84.4 86.2 JSSMIOLA 113 0 1147 84.6 81.6 84.4 89 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Interieur (iillions) we CC le 81.36 77.67 72.46 71.44 66.48 63.92 55.90 48.16 46.28 45.25 
Foreign: received — Etranger: requ. . . . + - . 2557 2656 2764 |) 2840 2747 21605 25862678 2 395 2255 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . 2782 2923 3005 3103 2949 2831 2969 3240 3 051 2 929 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in usel (thousands) — Nombre 
d’appareils en service! (milliers) . . . . . 16012 18217 20525 23132 26233 29828 34021 38698 41905 45515 
Long-distance calls — Communications téléphoniques: à grande distance 
Domestic — Intérieur (millions) . . » 4% 1028 1033 990 974 998 1001 909 917 646 
Foreign: received CO gaea at —En provenance de l’ étranger 
(milliers) 294 379 555 748 1 088 1465 2215 3138 3 607 
Foreign: sent (thousands) SA: destination de l étranger 
(milliers) . : 413 532 691 836 1080 1351 2086 3146 3 700 
Telex: number of calls (thousands) — _ Télex: nombre de messages (milliers) 
Foreign: received — Etranger: EE ET À 642.0 793.6 975.3 1381.3 2050.0 2747.7 3783.7 5076.8 6114.9 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . - . . - . . 664.6 810.9 962.9 1410.2 2275.5 3074.1 4075.6 5352.4 6 466.0 


1 Au 31 mars de l'année suivante. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
44. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(1 May 1974— ler mai 1974) 


1 As of 31 March of the following year. 


Wholesale trade — Retail trade — 


Commerce de gros Commerce de détail 
tatistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) . 292 1 see 
ersons engaged (thousands)! — Personnes occupées (ler) 3 279 5 29 
mployees (thousands) — Salariés (milliers) ose Sti 

Stocks (thousand million yen) — Inventaires (milliards de ve) a ee re a 


Sales (thousand million yen)2 — Ventes (milliards de yen)? . 
oS EES EE SS NESE "FES EEE ES 


1 Non compris les travailleurs temporaires et les journaliers. 
1 Excluding temporary and daily workers. = é 
2 Value of total sales for the year ending on 31 May. Valeur du chiffre d’affaires pour l'année se terminant le 31 mai. 


JAPAN 
IX. INTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE INTERIEUR (suite) 


45. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


(1970=100) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Se ee eee 
Wholesale trade a Commerce de gros — oe 705 848 100.0 106.4 125.0 169.8 213.9 226.9 262.3 
General Generale yee ester nse a: 
Food Alimentation 5 49 6 6 6 G5 49 6 6 4 FG 68.7 772 82.6 100.0 111.5 124.2 145.5 168.2 179.4 204.4 
Apparell — Habillement . . . . … «© «© + = «+ «+ ge lel 75.7 86.9 100.0 103.1 110.7 150.8 161.2 153.4 166.7 
Retail trade — Commerce de détail 
Generale—s Generale, CR Re Cr 67.2 77.2 87.1 100.0 117.8 125.9 156.2 177.7 191.7 202.3 
otek =a I Nisetony Se 4 8 6 G 6796 sn Se 4 70.9 80.7 90.4 100.0 118.2 125.1 143.8 161.6 190.4 204.8 
Apparel! — Habillementt = 2 . 2 3 6 6 5 = «© © @ 69.2 77.3 __ 86.7 100.0 113.6 1249 156.1 179.4 185.2 186.8 | 
1 Including textiles. 1 Y compris les textiles. 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
46. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Value in thousand million yen — En milliards de yen 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . « + 3428 4199 4675 5408 6797 6910 7229 10404 18076 17170 19229 
Exports (f.0.6.) — ieee (OBS SAR 3520 3759 4670 5756 6954 8393 8806 10031 16208 16545 19935 
Balance — Solde . . eo .2 +92 —440 —5 +348 +157 +1483 +1577 —373 —1868 —625 +705 
Value in million US dollars -- En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 9523 11663 12987 15024 18881 19712 23470 38314 62110 57881 64 805 
Exports (f.0.6.) — D ere Us ab. ) at per ees 9776 10442 12972 15990 19318 24019 28591 36930 55536 55844 67275 
Balance — Solde. . . Un. 6253 —1221 —15 +966 +437 +4 307 +5121 —1384 —6574 —2037 +2470 | 
47. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1970=100)} 
TO EE eee ey eee eee” eee ee 
Quantum 
Imports — Importations 
General — Indice général . eee coe ea ae ES MUR Or ae 99.9 1129 1445 141.2 1235 136.3 
Foodstuffs — Denrées alimentaires REL Gee Sim ode wala mon Gh aleedrcet p cate Linas © eet Danica eee 107.0 125.3 150.3 134.3 133.6 160.1 
RNA NA EE ENTER TONER ee D 98.4 105.7 124.2 114.6 101.0 108.6 
Textile materials — Tissus . . . I SE CR PT x Coke oo EF E 99.4 117.2 117.5 83.7 82.1 88.5 
Metallic materials — Articles en métal , : PR PR RE CC RE CO PAU PET 102.8 102.4 132.9 130.6 114.3 116.5 
Other raw materials — Autres matiéres premières RS tah, Cel ere ee eee ae 94.2 104.7 119.3 111.7 95.7 108.1 
Mineral fuels == | Combustbles minéranx =. «us + «3. ~ tpee «ep 5us soe es os 104.4 112.9 128.9 131.6 121.9 127.8 
Manvéactured goods "Articles Imanittactures 2° 9) ae & te Eels, «0 neuen 94.8 111.3 171.4 184.5 138.2 160.5 
Chemicals — Produits chimiques . . ie aa es ee ee 94.9 120.2 179.5 222.9 Lika 167.5 
Machinery and equipment — Machines et ‘matériel RL Le RS OT 92.4 97.6 135.4 168.9 144.8 149.9 
Miscellaneous Divers file: unes RO Rs Rem em Shee 99.4. . 1914. 229.7 180.9 144.9 161.3 
Exports — Exportations 
General — Indice général . . ee eee SL en ee. | re 120.2 128.5 134.9 158.0 161.2 198.8 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . . : . . ta ml al sua ae Ses ly fo get Boa, Hy 99.2 83.8 83.3 73.8 66.8 66.0 
Raw materials — Matières premières . . fe CUT VE CRD int MN SFR ec 133.7 142.6 153.3 161.3 149.0 158.5 
Manufacturedigoocs "Articles manufactures nn oes « «+ 6 o 120.7 129.5 136.2 160.1 164.4 202.9 
Textiles 7 ne. Sh, Tie, CRT oe ee ee 115.7 1137 95.7 100.3 104.7 106.4 
Chemicals — Produits chimiques é SRE 126.5 144.7 129.9 130.2 136.6 148.6 
Non-metallic mineral manufactures — Articles minéraux non | métalliques manufacturés De AR 101.8 107.3 94.4 91.7 98.3 122.3 
Metals — Métaux . . SE DRE OS CS ee ce 127.1 120.4 134.9 183.4 162.0 198.4 
Metal products — Ouvrages en métaux + SR a © RO Re 0 LIZA. 121,72 TITI 121.2 116.7 138.0 
Machinery and equipment — Machines et matériel RÉ AL ac D A nr ee ee 123.0 141.5 160.9 190.6 201.1 256.9 
Misco ARCS = DNErS A CN ON le em yew eC 90.1 95.1 85.7 107.6 103.6 120.3 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général... SC 101.8 94.2 105.9 188.3 2045 206.6 
Foodstuffs — Denrées alimentaires UMR aie 0 à edit, DNS NS A eee 102.8 95,7 : 117.0 190.0 211.3 187.6 
Rawimatenal ——sMaticres pré M Guay - aie AN. ce RR en) eee 95.0 87.2 Lis 151.8 142.4 149.8 
Textile materials — Tissus . . . DE a a ee a) a eee 97.6 102.2 145.9 186.3 158.8 173.8 
Metallic materials — Articles en métal . ‘ a CUS ee”) ee ee 89.0 17.1 85.0 122.3 118.1 120.1 
Other raw materials — Autres matières premières Se dés D ee eee, We SE 99.8 91.3 126.4 172.1 163.2 171.9 
Mineralitnels—iCombustibles minérauc a) We ce. lee ecm ee + wee olmeas SG 113.6 110.9 125.0 392.0 444.1 467.4 
Manufactured goods — Articles manufacturés.. . « » % «:6 + sb » « woe + « 100.3 92.7 90.2 113.0 122.0 122.0 
Chemicals — Produits chimiques ; Seat eae ere de ee be 102.3 81.7 78.4 96.5 151.9 130.9 
Ne and equipment — Machines et ‘matériel EE oe ek, RS te ay 110.8 98.9 86.7 99.0 106.0 110.3 
Meur et Der ne eee, Ge 24 eae 90.1 86.1 87.7 135.4 1301 133.3 
Exports — Exportations | 
General — Indice général . : Ge & à 100.4 98.6 106.9 1 
4 GO) sores.) = RO" MN . Les : ' f . 47.5 147.6 144.2 
Foodstuffs — Denrées alimentaires pe. « TR FOURS COUR ee 102.7 1049 117.6 143.4 144.8 170.8 
Raw materials — Matières premières . ste cmd is ta malle M en 94.1 85.8 100.1 169.6 137.3 139.5 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . + à 1. à « ws sy. ca 69008 ou 067 ee lan, eee 
extiles 2 ; ; 5 
> DT NS Carl UE Pate Prec M SE ER Pe 96.6 91.4 ré > 
Chemicals — Produits chimiques ue LTD 92.5 84.9 1011 208 L ne ry 
Non-metallic mineral manufactures — Articles minéraux | non métalliques manufacturés .… end 99.5 102.6 122.5 163.4 164.3 166.5 
Metals — Métaux 92.7 89.0 101.6 1706 1762 1496 
Metal products — Ouvrages en “métaux + ter ee : CR eee... See 99.5 98.3 114.8 167.8 178.4 170.0 
Machinery and equipment — Machines et matériel ee ee ee ee ee 4, 104.7 104.0 106.8 123.5 137.6 142.1 
Miscellaneous — Divers . ORNE Leu nas 102.4 103.5 114.6 166.1 171.4 171.5 
Terms of trade — Termes de l'échange . 98.6 104.7 100.9 78.3 72.2 69.8 


FT RE 
Original base, 1 Base initiale. 
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, JAPON 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


48. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

All countries — Tous pays . . . . , . . . flmp. 9522 11661 12984 15026 18881 19705 23482 28 320 62064 57846 64891 
lExp. 9779 10440 12999 15994 19318 24080 28655 36966 55514 55728 67320 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . Les 3030 3463 3842 4774 5899 6925 8645 15091 23435 21861 25369 
Exp. 3174 3482 4340 5306 6067 7059 8141 12124 18564 19098 20505 

Developing ESCAP countries — Pays en voie de fImp. 2238 2859 2800 3387 4234 5012 6192 11178 19014 17340 19545 
développement de la CESAP (Exp. 2817 3059 3855 4750 5363 6208 7245 10661 16080 16967 17776 
Western Europe (including United Kingdom) — (Imp. 869 1212 1333 1498 1967 2074 2716 4072 5238 4396 4968 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 1268 1417 1646 2078 2924 3430 4890 6593 8 668 8219 i VOL 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 214 257 257 330 395 418 500 761 877 810 845 
UExp. 226 296 365 348 480 575 S8y 1359 1 530 1 472 1 401 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 347 558 546 575 592 579 6938 7,281 1 694 1 382 1 365 
s lExp. 312 254 261 342 448 537 737 809 1669 2200 2804 

North America — Amérique du Nord . . . . fimp. 3445 4172 4539 5166 6892 6429 7564 11 944 16319 14925 15214 
: (Exp. 3504 3618 4832 5902 7108 9167 10993 11827 16603 14692 19942 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 2658 3213 3529 4094 5564 4983 5856 9268 12681 11618 11 864 

| lExp. 3010 3049 4133 5017 6015 7617 8981 9561 12928 11242 15923 

South America — Amérique du Sud . . . . . SImp. 446 529 610 759 970 891 859 1293 1 736 1700 W799 
; ee. 280 280 343 481 582 819 955, 1399 2844 2368 2344 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 1272 1609 1961 2072 2344 2550 2863 4599 13489 13466 16047 
LExp. 387 1093) k247 522 7a 27478) © 1.662) 2/558 4753 6511 7 738 


49. Composition of imports and exports— Composition des importations et des exportations 
(thousand million yen —milliards de yen) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 577 624 652 740 894 975 1058 1563 2 260 2 482 2 643 
Others — Divers. . Some 136 178 232 313 439 482 607 1000 1351 Le 1165 


Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premitres, 
principalement pour la production de biens de consommation 1575 1783 2023 2218 2603 2806 3140 4614 9 326 9153 9 842 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 635-1 220 lod 58S) 2 007 ST G06 2239 3 646 3116 4093 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 305 395 503 604 854 866 820 987 1 453 1 307 1 416 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . : 1045 1104 “1287 +1545 #2699 1838 41793 n 1811 2 282 2 260 2 810 


Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 495 478 582 FA 836 975 1006 1089 1 984 1 844 1 770 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 157 150 187 241 277 332 297 465 1156 902 689 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 1823 2027 2614. 5253 4142 5247 $710 6675 10715 11536 14464 


50. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.1.f., excluding re-imports) — Importations (c.a.f., réimportations exclues) 
SITC # pe es 0 4 : BE à >. we. 6 BGG 06° 623.8 652.3 789.9 893:8 975.2 1057-61 563182 260.32 481.9 
SITC — CTCI section eee 26.9 25.8 24.0 30.9 32.8 44.1 53.4 66.5 104.9 132.8 
SITC — CTCI section 1372.8 1599.3 1733.7 1921.4 2375.4 2219.5 2191.2 3280.7 4108.6 3405.5 
SITC — CTCI section 649.3 806.2 963.0 1095.8 1406.0 1666.3 1760.3 2265.8 7254.7 7611.7 
SITC — CTCI section 21.5 18.2 1729 22,9 28.2 26.3 23.8 47.7 70.6 52.7 
SITC — CTCI section 178.9 219.8 248.3 281.7 360.2 349.9 353.6 507.0 774.9 611.0 
SITC — CTCI section 248.4 452.9 4647 591.0 672.9 541.5 657.4 1226.5 1494.9 1081.5 
SITC — CTCI section 274.6 349.8 441.5 540.1 767.6 785.8 731.9 855.1 1249.7 1135.0 


IQ UIB W& N 


— 72 00095 292.0. 9766 457.2. 6214 "6002. 5516 7123 994.4 908.2 
LT Erin 7 we TS if ee 69.6 895 AIT S161) 9227-45 251-0\)) 3417:9 9 5476 707.4 590.9 
SC COM SECHOR IL 4 6 ss 9% so “ oo 6 0% 1 1.5 2.1 3.3 7.6 5.5 6.6 yr 8.7 9.4 
xports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
ane La ETCI ee, Oe ee eS) 182/8" 300 1505 200%5) 227.5) 231-45 19925 225;5 239.6 214.0 
SirGr—"G@uGIsection 1 = 4 TA el ss mee. 4.9 4.0 4.9 52 5.6 6.1 5.8 4.9 ties! 1S 
pinei— @LCl section 2). 5 «+ «ss sets 82.6 FSU 87.8 101.5 117.6 144.1 146.9 184.8 321.2 244.9 
Shee GlGlesection 5) cae. Et - «pps On Ce 11.4 11.9 11.3 18.0 bye 21.9 22.8 25.1 73.3 65.2 
ÉRIC CICINSEHONTT CRE ER? 5) Cite ster - 8.5 6.9 4.4 51 9.2 15.4 8.3 CE) 25.6 14.5 
RC C TO ado Ss 4 nw à ete «os …… 241.0) 24610 289.0: 065.7 4444 520.1 549.6 583.6 1186.8 1153.0 
STIG. = CCl section 6 .. . .o- er « « - 2818.6 1311.7 16284 1966.7 2 331.2 2683.3 2545.4 2896.9 5473.9 5199.9 
SITC — CTCI section 7 . . .  ), 11907 1374.1 1772.8 2219.3 2820.0 3700.7 4205.4 4942.8 7364.7 8132.6 
SITC — CTCI divisions 71 Fe 72 ee.) 672.6 750.1 968.0 1272.2 1580.6 1859.7 2097.4 2456.5 3438.6 3818.7 
SITC — CTCI section 8 . . Do a =. 506.4 580.8 695.3 837.7 926.1 1003.3 1043.4 1054.0 1279.2 1292.2 3 
0.8 0.6 0.5 0.4 1.6 17 15 2.0 0.3 2.4 ae 


SIC — CTCL section 9 


RE — 


JAPAN | 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) | 
51. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand million yen — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliards de yen) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


EE 
Imports (c..f.) — Importations (c.a.f.) 


397 47.55 51.9 72.5 94.2 145.5 174.7 208.6 297.7 355.4 522.6 


i — Poi stacés . = Vs 

es ur ds Len . §Q. 3917 4130 4073 4328 4685 4872 5148 5386 5377 5654 5827 
V. 1003 110.7 104.2 41069 41146 120.0 111.2 179.6 351.9 331.5 see 

Sugar — Sucre . . §Q. 1738 1816 2053 2228 2600 2498 2777 2372 2771 2 473 2 439 
lV. 45.5 44.0 52.9 Wied | OZ ae ee ae re Su é aad 

— Fè j 5 , £168 “2170: 2421 2591 3244 

aie do ‘2 97.9 97.9 98.7 101.2 131.7 147.3 146.0 209.4 256.7 279.5 rf . 
Wood — Bois . §Q.1 21949 28279 33566 35805 42364 40324 44836 52280 47 703 38262 44892 
V. 243.6 336.4 417.9 459.0 656.9 511.5 531.9 9244 1068.9 776.8 Sam 

Wool — Laine . 7 sO: 288 272 295 318 322 309 363 340 168 239 284 
1M, ©1502 181.3: 180.7 JATI 1254 99.4 143.2 288.6 154.8 152.7 sp 

Raw cotton — Coton brut . 720; 761 808 856 743 835 821 867 944 879 751 736 
és 152.6 159.4 183.8 152.7 169.5 185.7 190.8 193.4 304.6 251.2 al 

Iron ore — Minerai de fer . . §Q.2 46.10 56.70 68.16 83.25 102.09 114.95 111.52 134.72 141.95 131.75 133.76 
V. 218.2 258.5 300.2 348.9 435.0 466.9 392.7 450.4 605.9 651.8 sal 

Non-ferrous metal ore — Minerai de métaux non ferreux {Q. 6293 8014 10097 11984 15585 17896 16048 18826 20043 17 345 16 723 
V. 195.8 "1750: 12127 (2629 9881. .3647 8130 5112 770.3 522,9 “am 

Coal — Charbon . §Q. 19509 25467 32423 41161 50172 46923 49278 56855 64151 62106 60759 
V. 109.0 144.3 186.6 242.9 363.6 353.8 332.0 367.9 840.7 1 024.6 “3 

Crude oil — Pétrole brut . . §Q.8 99.38 120.6 139.8 167.4 197.1 222.5 249.2 288.7 278.4 263.4 267.8 
V. 432.1 524.6 606.7 686.5 804.8 1066.7 1209.7 1633.0 5503.9 5831.7 +. 

Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . V. 98.8 122.7 149.3 140.9 198.0 206.8 166.0 197.7 656.5 401.7 624.3 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . V. 125,9 212.8 299.0» 880.6 9401 256.2 284.0. 452B 589.9 381.3 437.7 
Office machinery — Machines de bureau . Ve 40.4 57,7 64.4 78.1 116.1 119.4 111.5 129.4 172.4 149.7 148.4 
Aircraft — Aéronefs V. 30.7 20.5 31.3 47.3 89.8 121.0 116.5 64.1 154.8 108.5 1 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Fish and fish preparations — Poisson et préparations de 
poisson 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . 


96.6 87.6 101.2 98.4 114.1 118.7 138.3 143.9 158.4 132.4 177.3 
2874 3579 3712 3218 3308 3995 5095 4334 3 600 3 461 2 377 
65.9 64.5 66.0 54.9 51.6 54.7 65.2 72.4 144.9 196.3 1 
57.4 62.8 77.9 118.2 153.6 163.8 165.1 176.3 336.4 295.8 326.1 
49.6 58.2 90.4 1249 129.9 206.2 198.1 179.6 197.6 178.3 160.7 
39.8 44.7 68.5 93.8 103.0 141.1 113.3 121.9 174.8 124.4 og 
802 666 550 429 409 376 247 299 283 312 
102.9 89.3 85.8 79.7 67.5 68.2 71.2 53.0 70.3 144 ona 
683.6 868.9 1112.2 1339.3 1576.3 1515.8 1341.9 1537.2 1718.7 1782.7 
97.9 112.7 141.7 186.3 225.2 261.9 250.9 271.5 368.6 386.3 1 
9586 8801 12769 15523 17539 23618 21374 24897 32401 29541 36382 
465.5 458.1 616.5 779.3 1023.7 1239.5 1112.0 1441.5 3149.0 30165 3109.8 
131.8 145.2 170.2 210.5 256.9 287.5 307.3 328.6 522.1 534.6 602.6 
38.3 42.7 53.2 70.7 86.5 71.8 116.4 183.9 158.9 136.5 
2263 3531 4655 5355 6247 5835 5401 5 927 5 798 9 925 
52.7 59.3 95.9 127.3 138.2 175.0 174.0 165.1 209.3 232.6 soa 

5 32294 32953 36810 39022 37902 37043 37789 36292 32467 29554 43287 

100.1 120.1 151.7 208.7 250.2 276.0 318.2 336.9 395.7 393.3 


Plastic materials — Articles en plastique . 
Synthetic yarn — Filés synthétiques . 


> 
ide) 
wo 
wo 


Cotton fabrics — Tissus de coton . 


~ 
o 
re] 
se 
œ 


Synthetic fabrics — Tissus synthétiques . 


Iron and steel — Fer et acier . 


Metal products — Ouvrages en métaux . is 
Textile machinery — Machines textiles . . . . 
Television receivers — Postes récepteurs de télévision 


oO 
i] 
o 
oO. 
on 


Radio receivers — Postes récepteurs de radio . 


Automobiles 5 206.6 365.8 618.7 841.8 1096.0 1838.6 2028.8 2094.1 2543.3 2601.7 3 659.4 
110.1 156.3 256.7 9354.1 481.5 825.6 913.1 983.3 1523.6 1 839.2 1 
Motorcycles — Motocycles 5 934 810 1009 1161 1638 2142 2207 2214 2 928 2 273 2 415 


63.3 46.7 63.3 82.1 138.1 205.4 255.6 214.8 368.6 343.0 io 

6 3973 4916 5479 6061 7606 8614 9887 12263 15596 15450 15661 
296.3 353.7 390.3 409.4 507.5 645.6 738.9 1037.4 1631.7 1780.3 4 
122.6 1208 139.4 162.5 1664 1635 132.2 100.3 95.8 98.6 123.2 


Ships and boats — Navires et bateaux 


ee 


SOS SSO SO SOKO SONS SO SO SO SO KO KO 
8 
Le] 


Clothing — Articles d’habillement ENT: & 
Scientific and optical instruments — Instruments scientifi- 
ques et d'optique. . . . 


; 97.8 113.2 133.9 158.0 179.4 200.4 297.7 262.8 384.6 406.0 550.1 
Tape recorders — Magnétophones 


5 5376 7944 10505 15917 17895 20175 26716 28023 22704 16909 22829 
43.5 70.2 97.9 144.0 162.3 171.2 202.9 212.9 214.8 187.9 cag 


PL, 


; ee cubic metres. ri ae metres. : En milliers de mètres cubes. 4 En millions de mètres carrés. 
illion metric tons. housand units. 2 En millions de tonnes. 5 En milliers. 
8 Million kilolitres. 8 Thousand gross tons. 3 En millions de kilolitres. 8 En milliers de tonneaux de jauge brute. 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
92. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(1970=100)? 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


All industries — Ensemble des industries. . . . . . . 58 65 74 85 100 115 133 161 205 234 264 
Mining = Industries extractives: 9 bee Se | 58 63 7 83 100 114 129 155 216 249 269 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . 59 65 73 85 100 116 133 156 193 222 251 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 56 64 73 85 100 114 132 163 206 230 259 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 59 66 74 86 100 115 135 169 216 241 270 
Transport and communication—Transports et communications 60 67 75 85 100 116 135 160 202 234 261 


Daily money wages of agricultural labour, male (yen) — Salaire 
journalier des travailleurs agricoles (hommes) (PERS 913 1011 1204 1333 1509 1774 1964 2300 2993 3549 3768 
Re TELE Sd Late 
ee ee eee 


1 Average monthly cash earnings per regular worker, 


1 R 5 = in 
2 Original base: 1970 for 1966-1975 and 1975 for 1976. Moyenne des gains mensuels en espèces par travailleur employé régulièrement. 


2 Base initiale: 1970 pour 1966-1975 et 1975 pour 1976. 
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JAPON 
XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 


SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 
53. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=100)! 


ee ee ee eee eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Basic groups by groups — Soa de base par groupe 
General — Général . 


à HMS 92 94 94 96 100 99 100 116 152 157 16 
Foodstuffs — Alimentation ee 5 
> erase ag ee and forestry Dre —— Ppraduits agri- = = a ds ns Le Le ne pe es me 

coles et forestiers non comestibles. . . . . . . 
Textile products — Produits textiles . . Be ES a a = = ‘0D 4 : nee os Le ve 
Lumber and wooden products — Produits du bois ae 78 85 90 94 100 97 108 156 165 153 i 
Pulp and Paper related products — Pâte à papier et produits : 
en papier. 
oe ores and emer scan — M médiliques = - = ue * + ES pi ce a 
etadcchets desmetaux ss) sy we. 92 87 83 93 100 84 77 6 
Iron and steel — Fer et acier. . . M Sees 90 93 87 92 100 94 96 ie Ve vi ie 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux A EUX 87 87 88 97 100 86 81 106 148 121 127 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . 90 93 94 96 100 100 100 Ie) 159 157 160 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 102 102 101 100 100 97 95 97 115 118 116 
Transport equipment — Matériel de transport . . ; 104 103 102 100 100 100 100 102 123 129 131 
General machinery and precision instruments — Machines 
générales et instruments de prévision . . . . . . 92 94 95 97 100 101 102 112 143 146 147 
Chemicals — Produits chimiques . : 103 102 100 99 100 99 99 112 160 168 175 
Petroleum, coal and related products — Pétrole, charbon et 
produits connexes . . NPA Se up 2 op : 101 100 100 98 100 112 Wy 120 274 333 362 
Ceramics — Produits eeramiques : ee Sees 89 92 94 96 100 102 103 117 164 167 175 
Miscellaneous products — Produits aoe Le art 90 94 95 97 100 103 105 122 168 180 193 
| Special groups by manufacturing and non- Re industries — Groupes spéciaux par industries manufacturières et non manufacturières 
Manufacturing industry products — Produits provenant des 
industries manufacturières . 5 93 94 94 96 100 99 100 115 147 150 157 
Non-manufacturing industry products a Produits provenant 
des industries non manufacturières . . 89 93 96 93 100 101 102 122 181 199 216 
Agricultural, forest and aquatic products — Produits Perte 
coles, forestiers et aquatiques . . 86 91 97 100 100 101 103 131 147 158 174 
Mining products — Produits prov enant ‘des industries 
CRÉACOVES Se CRE Gy ks Ms ee Ut 0 eee 92 96 98 99 100 105 101 111 244 279 298 
ONCE PATES pe es ces, es! Se 96 93 89 95 100 97 100 119 176 186 205 
1 Original base. 1 Base initiale. 


54. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(April 1970/March 1971=100 — avril 1970/mars 1971=—100)* 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Prices received by farmers (R)—Prix payés aux agriculteurs (R) 82 89 91 97 100 102 107 132 160 181 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les Fes (P) 85 88 92 94 100 104 110 134 163 175 
Cultivation cost — Frais d'exploitation . . es 90 94 97 97 100 103 108 136 171 181 
Domestic expenditure — Dépenses domestiques DAC PRES 82 86 90 93 100 105 111 132 159 169 
inatio (R)—=-(P))— Rapport R/P. à à «© © « «& 97 101 99 103 100 98 97 99 98 105 
ES eR a Rh a me en 
1 Original base. 1 Base initiale. 


55. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=—100)! 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


All Japan2 — Ensemble du Japon? 


Allitems — Lous articles’ .° =. “So Ys is sls € 81 84 88 93 100 106 111 124 154 172 188 
Foods Alimentation a: «= Pes <« Slee = 2s 78 81 86 92 100 106 110 124 159 180 196 
Housing — Logement . RS PE eee 83 87 90 94 100 105 109 120 152 163 173 
Fuel and light — Chauffage éclairage RS Tr 97 97 98 98 100 104 105 D 142 161 173 
Clothing — Habillement . . . TR SU te 82 84 88 92 100 109 115 140 172 183 196 
Miscellaneous — Divers . . - . «© «© + © . . 81 84 89 94 100 106 112 120 143 164 183 

All cities — Toutes villes3 

vileitenisc=—s tous articlesm 4 « Gee wo CN «3 «10s 80 84 88 93 100 106 111 124 154 172 
Rood ——sAlamentations § 6 2 wos « so. « #5 77 81 86 92 100 106 110 125 159 180 
Housing — Logement . dE RE egies 83 87 90 94 100 105 109 120 151 162 
Fuel and light — Chauffage et éclairage ae a Che 98 98 98 98 100 103 105 110 140 160 
Clothing — Habillement . . . ee a) Us Oe 81 84 87 92 100 109 115 140 172 182 
Miscellaneous — Divers . . - . . © . . «© . 81 84 89 94 100 106 112 120 144 165 

Tokyo 
i — i SS 8S 5) ee die 80 84 88 93 100 106 111 124 153 LL 188 

Se foes Pr eee 77 81 87 92 100 107 111 126 158 178 195 
Housing — Logement . te ee oe we 87 91 93 95 100 104 109 119 149 161 173 
Fuel and light — Chauffage a éclairage oo OES oo eee 99 99 99 99 100 102 106 113 135 155 fe 
Clothing — Habillement . . . US Die 79 81 85 90 100 109 115 138 168 178 19 
Miscellaneous — Divers . . - - » + + - 82 85 89 94 100 106 113 121 143 166 185 


igi 1 Base initiale 
z l b S . . à ya . . . 
2 Genes oe “National Indexes’ represents the average index figure of 170 sample cities, 2 Indice moyen pour un échantillon de 170 villes et villages. 
towns and villages. 3 Villes de plus de 50 000 habitants. 


3 “All cities’? corresponds to ‘‘cities with 50 000 or more population”’, 
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XI WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


56. Result of household expenditure survey! — Résultats de l’enquête 
(1974) 


SSS 
Annual in 


399 999 and 


sur les dépenses des ménages! 


come groups — Revenu annuel (yen) 


Average — under — 400 000 — 600 000 — 800 000 — 1 000 000 — 1200000— 1400000— 1 600 000 — 
Moyenne Moins de 599 999 799 999 999 999 1 199 999 1 399 999 1 599 999 1 799 999 
399 999 


EE Û Î'Û- — 


All households — Tous ménages 


Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 34 130 268 
Persons per household — Nombre de personnes par 
ménage RE Ae Re ee ee at oc 3.90 2.55 2.72 3.13 
Earners per household — Nombre de salariés par 
ménage So ee ee à Mr nt 1.61 0.81 5:94 1.28 
Average monthly income per household — Revenu 
mensuel moyen par ménage . . . . . . . 190 750 27 333 41 750 58 083 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 136 024 24 558 35 979 49 866 
Food — Alimentation. . .. ... =. 42 314 14103 18 203 24 131 
Alcoholic beverages and tobacco — Boissons 
alcooliseesset tabac, 4 4 sa «6 « 6 2 921 630 1 080 1 427 
Housing — Logement . . . EE 14 034 1 296 2 635 3 598 
Fuel and light — Chauffage et Fr + 5 126 2 311 2613 3 362 
Clothing — Habillement . . . . . . . 14 992 1 104 2011 3 466 
Medical care — Soins médicaux . . . . . 3377 787 940 1 170 
Toilet care — Soins personnels . . . . . 3 505 886 1 263 1 759 
Transport and communication — Transports et 
comaninications, Re =. le 7 821 726 1 264 2 165 
Education — Instruction . . . Du: 3 505 243 318 792 
Reading and recreation — Lectures et ce re 10 851 Taye 2 037 2 833 
Social expenses — Dépenses sociales . . . . 11 381 1019 2 784 3 582 
Remittances — Envois de fonds . . . . . 2 236 5 6 81 
Others = Divers 0. COR NN, 13 962 276 825 1 499 
Workers’ households — Ménages de travailleurs 
Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 18 61 143 
Persons per household — Nombre de personnes par 
ménage MR CORNE: VOLE: NN eee 3.83 3.05 3.11 3,17 
Earners per household — Nombre de salariés par 
ménage TORE EP Tee Sy, SR ET à 1.52 1.24 1.44 1.41 
Average monthly income per household — Revenu 
mensuel moyen par ménage . . . . . . , 192 833 27 417 42 500 58 917 


Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 142 203 23 522 36 852 51 201 


Food — Alimentation. . . F ses 41 754 14 902 19 994 24 242 
Alcoholic beverages and to de — a 
alcoolisées Let fabac . =. =. Uw ltl ltl. 2 894 544 976 1 505 
Housing — Logement . . AN: 15 322 896 2 457 3 578 
Fuel and light — Chauffage et ai ge woe ad 4961 1 929 2 384 3 305 
Clothing — Habillement . . . . , . , 15 430 1 594 2 317 4 271 
Medical care — Soins médicaux . . . . . 3 379 392 942 950 
Toilet care — Soins personnels . . , . , 3571 844 1 157 1 836 
Transport and communication — Transports et 
communications, . Bl. «ih . WEP. 4 8775 368 955 2 041 
Education — Instruction . . . oe 3 600 568 481 847 
Reading and recreation — Lectures et lofts 2 11 205 863 1 963 3 113 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . 11 372 343 1 823 3 369 
Remittances — Envois de fonds . . . . . 2 226 0 13 84 
Others — Divers . . . . . , . . 17.725 277 1 392 2 060 
Non-living expenditures — Autres dépenses . , 17 967 2 152 3619 4 193 
Taxes — Impôts . . LL, le à 9 717 543 1 630 1 477 
Social security — Sécurité enh =. LS 7 979 1 608 1 943 2 605 
Others — Divers . . , 271 0 46 111 


436 578 856 934 886 
3.28 3.53 3.71 3.76 3.87 
1.43 1.49 1.51 1.50 1.54 


74 667 91 083 106 833 124 333 140 583 


63 658 78 387 88 438 98 170 108 747 
28 686 32 344 34 750 37 556 38 852 


2 046 2 377 2 637 2 727 2 892 
4791 7 233 8774 8 845 10 194 
3 892 4 049 4 293 4619 4727 
4 963 6 724 8 224 9 316 11 052 
1616 2 155 2 076 2 489 2 855 
2155 2 550 2791 2 992 3 186 
2 827 3 842 4 128 4 830 5 859 
962 1 541 1 830 2 138 2 578 
3 655 4 457 5 406 6 278 7 322 
4 997 5 929 6 372 7 693 8 046 
241 303 417 711 869 
2 825 4 886 6 741 7 976 10 314 
299 512 817 923 1010 
3.25 3.39 3.60 3.67 3.72 
1.41 1.41 1.38 1.38 1.41 


75 417 92 000 107 500 124333 140750 


65 675 82 143 92 280 102 264 111 575 
28 258 31 716 34 007 36 835 38 190 


2 134 2 510 2 690 2763 2 861 
5 836 8 354 8 814 10 230 10 808 
3 614 3 892 4 086 4 418 4 560 
5 428 7 465 8 890 8 905 11 541 
1 516 2 056 2 184 2 544 2 802 
2 266 2 639 2 924 3 124 3 249 
2 973 4 303 4 507 5 145 6 078 
970 1 608 1 887 2150 2730 
3811 4 684 5 693 6 486 7 521 
4 782 5 909 6 370 7 660 8 167 
200 282 367 605 797 

3 887 6 726 8 862 10 399 12 269 
5 279 6 678 8 044 9 330 11 462 
2 007 2 260 2 788 3 402 4 798 
3 180 4 329 5 024 5 689 6 487 
92 88 232 240 176 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


56. Result of household expenditure survey! (continued) — Résultats de l'enquête sur les dépenses des ménages (suite)? 


(1974) 


Annual income groups — Revenu annuel (yen) 


1 800 000 — 2000 000— 2 500 000 — 3 000 000 — 
1 999 999 2 499 999 2 999 999 3 499 999 
All households — Tous ménages 
Distribution of households — Répartition des ménages 872 1 817 1 132 724 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . 3.96 3.97 4.07 4.28 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage 1.56 159 1.71 1.81 
Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen 
par ménage 156 750 184 500 226 250 266 417 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 117 897 133 045 153 805 172 489 
Food — Alimentation . a 41 384 44 262 46 964 50 466 
Alcoholic beverages and tobacco — Boissons alcoolisées et 
tabac 3 018 2 978 3 141 3 461 
Housing — Logement . Ne 10 897 11 451 14 373 16 841 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . 4 922 5181 5 628 6 068 
Clothing — Habillement 12 370 14 565 17 097 20 222 
Medical care — Soins médicaux 2 950 3 508 917935 4 420 
Toilet care — Soins personnels 3 399 3 686 3 895 4163 
Transport and communication — Transports et communica- 
tions 6 224 6 864 7 852 9 022 
Education — Instruction 2 894 3 400 4 097 4761 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . 8 082 10 039 12 408 13 867 
Social expenses — Dépenses sociales . 9 503 10 892 13 339 15 164 
Remittances — Envois de fonds 1189 1985 3013 3 029 
Others — Divers 11 066 14 236 18 265 21 003 
Workers’ households — Ménages de travailleurs 
Distribution of households — Répartition des ménages 941 2 002 1 269 751 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . 3.85 3.91 3.96 4.10 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage 1.43 1.49 1.61 1.69 
Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen 
par ménage 157 333 185 167 226 750 266 833 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 120 255 136 687 158 095 178 990 
Food — Alimentation . 40 352 43 456 45 784 48 393 
Alcoholic beverages and tobacco — Boissons alcoolisées et 
tabac 2 946 2 903 3 042 9227 
Housing — Logement . PEINE 11 516 12 037 15 089 18 207 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . 4 646 4 963 5 376 5 855 
Clothing — Habillement 12 764 14 884 17 674 20 860 
Medical care — Soins médicaux 2975 3479 Shui? 4 204 
Toilet care — Soins personnels 3 431 3 693 3 870 4093 
Transport and communication — Transports et communica- 
tions 6 346 7 307 8 326 9 708 
Education — Instruction 3 124 3 472 4 326 4 919 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . 8 295 10 391 12 638 14 659 
Social expenses — Dépenses sociales . 9 329 10 868 13 555 15 502 
Remittances — Envois de fonds 1127 2 016 2 986 3 456 
Others — Divers 13 410 17 220 21717 25 908 
Non-living expenditures — Autres dépenses 12 424 16 890 22 174 26 314 
Taxes — Impôts 5 378 8 097 11 965 15 058 
Social security — Sécurité sociale . 6 878 8 523 9 768 10 939 
169 270 442 317 


Others — Divers 


1 All households except farmers’, fishermen’s and one-person’s households. 
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3 500 000 — 
3 999 999 


456 
4.32 
1.92 


309 583 


194 437 
52 372 


3 437 
20 964 
6 332 
23 617 
4 925 
4 551 


10 343 
5 347 
16 258 
17 439 
4 702 
24 149 


462 
4.15 
1.83 


310 500 


201 214 
50 590 


3 218 
22 699 
6 247 
23 688 
4668 
4 455 


11 241 
5 307 
16 684 
17 120 
4 975 
30 322 
29767. 
18 227 
11 233 
307 


4 000 000 — 
4 499 999 


263 
4.34 
1.89 


349 833 


216 452 
54 848 


3 305 
24 665 
6 532 
27 733 
5 619 
4754 


10671 
6 234 
18 818 
18 841 
5 921 
28 509 


268 
4.19 
1.88 


350 083 


223 339 
52 337 


3 139 
27 136 
6 405 
27 841 
5 245 
4638 


11 625 
5 232 
19 140 
18 365 
5 209 
37 026 
36 719 
23 102 
13 229 
388 


4 500 000 — 
4 999 999 


169 
4,39 
1.94 


393 500 


238 588 
56 273 


3 549 
32 275 
6 976 
28580 
6 097 
4 847 


13 248 
8 269 
20 125 
20 340 
7 903 
30 105 


174 
4.23 
1.91 


393 917 


243 768 
53 956 


3 342 
32 785 
6 871 
27 472 
6 341 
4 676 


14 607 
8 091 
20 763 
18 869 
8 117 
36 876 
40 270 
26 857 
13 048 
364 


JAPON 


5 000 000 
and over — 
Plus de 
5 000 000 


445 
4.42 
1.87 


556 667 


371 694 
60 846 


3 792 
57 622 
7 680 
46 818 
7 686 
5 593 


37 673 
14 806 
45 781 
35 373 
11 680 
36 342 


352 
4.20 
1.80 


545 583 


393 550 
54 320 


3 334 
67 833 
7 244 
40 438 
6 784 
5 182 


55 038 
15 796 
47 712 
32 308 
11 478 
46 083 
52 018 
38 771 
12 672 

575 


1 Tous ménages à l'exception des ménages d'agriculteurs, de pêcheurs et de célibataires, 
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JAPAN 
XI. FINANCE — FINANCES 
57. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
es eee ee ee eee se Se 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie. . . . . oo .  …. …. 11716 13369 15155 18282 21359 27693 34526 40311 44950 49948 56 179 
Currency outside banks—Circulation see hors banques 2589 3114 3594 4319 5098 5958 7 706 9113 10730 11578 12858 
Deposit money] — Dépôtsl . . . . . . . . . 9127 10255 11560 13963 16 261 21735 26820 31198 34220 38370 43321 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 3154 3736 4441 5313 6194 7095 9153 12292 14277 14855 16132 

Private time deposits — Dépôts privés Aterme. . . . . 17806 20729 23999 28117 32877 39705 49514 57877 64543 75381 86 069 
Bank clearings? — Débits bancaires? . . . ._. . , 19722 15716 18775 21836 26582 30585 35586 45454 55328 62757 68152 
Foreign assets (net)8 — Avoirs extérieurs (nets)8 Re 570 355 759 1560 2118 4264 5783 2684 555 —299 496 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . 762 731 1046 1315 1742 4730 "55589771 4163 3 947 5114 

Deposit money banks! (net) — Banques de dépôtl (nettes) . —187 —370 —284 250 381 —453 157 —1068 —3570 —4149 —4 341 

Claims on private sector: — Créances sur le secteur privé: 


Deposit money banks! (net) — Banques de dépôtl (nettes) . 31915 37069 42163 49499 58 289 71370 89692 106393 120474 135 308 150 702 
Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . 2300 3182 3940 4441 4625 4229 4965 4492 7096 13534 18596 


Rates of interest (% per annum)2 — Taux d'intérêt (% par an)2 
Discount rate — Taux d’escompte. . . Eee 5.48 5.84 5.84 6.25 6.00 4.75 4.25 9.00 9.00 6.50 6.50 


Government bond yield — Rendement des ce d'Etat 6.86 6.91 7.03 7.09 7,19 7.28 6.70 7.26 9.26 9.20 8.72 
Exchange rate (yen per $US) — Taux de change (yen par dollar 


JRO Ss ae Re ee ee Tes 362.5 361.9 357.7 357.8 357.6 314.8 302.2 280.0 301.0 305.2 292.8 

1 Excluding postal savings system, trust accounts of commercial banks and Yen accounts of 1 Non compris le système d'épargne postale, les comptes des services de gestion financière dans | 
resident foreign banks. les banques commerciales et les comptes en yen des banques étrangères résidentes. 

2 Monthly averages. 2 Moyennes mensuelles. > 

3 From January 1970, including SDR holdings. 3A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. ron | : 

4 Monetary Authorities and Deposit money banks claims on government minus Monetary 4 Creances sur l'Etat des autorités monétaires et des banques de dépôt moins dépôts de l'Etat | 
Authorities government deposits. aux autorités monétaires. 


58. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . . . 1048 2119 1970 5797 6624 —136 —4693 —682 3 699 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fà.b. . . 12751 15679 18969 23567 28032 36262 54488 54734 66 040 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . . — 10 222—11 980 -15 006 -15 779 -19 061 -32 576 -53050 -49704 -56 107 
Exports of services — Exportations des services . . . . . , . . 2607 3261 4009 4840 6238 8490 12033 13497 14458 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . . —3913 —4660 -5794 -6579 -8121 -11998 -17876 -18853 -20 347 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), mets. . . . . . —26 —23 —32 —33 —137 —104 —85 —92 —125 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . —149 —158 —176 —219 —328 —210 —202 —263 —220 

Long-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, nia. . . . . …. —194 —194 —1464 -—958 —3016 —8453 —3596 —782 732 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . . . . —144 —134 —261 —149 —555 —1945 —1677 —1537 —1879 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . . —167 —454 —505 500 —570 —981 —1035 —1198 —1 483 
Other PATTES at eee we Wg tas NGG à 117 394 —698 —309 —1 891 —5 527 —883 2653 2630 

Short-term capital, n.i.e. — Capitaux A court terme, niaw. . . . , —62 —1 318 287 4903 —1275 5023 9 596 665 693 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . ...~. ~., —252 —1494 —383 2502 —3180 2718 7931 1 867 622 
Other — Autres. . . RTS NC 190 176 670 2400 1905 2305 1665 —1 202 71 

Allocation of SDRs — Rate de I DTS ae ete a D UT Cor. a — 122 128 138 —— — — -- 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . , —876 —748 —1186—10396 —3005 6328 —1 241 590 —3 803 
RÉSERVER SRE VE mew Bo? 6 ES. 3 eee 5) oe .. aed —876 —748 —1186—10396 —3005 6328 —1241 590 —3 803 

Monetary gold OO MMOonÉta . “hose > «nes « mule —18 —57 —120 —147 —63 — — — — 

SDRS DIS Ae NE a ee -- —  —146 —137 —154 —l —8 —15 —18 

Reserve position in the Fund — Position de réserve au EMI... —50 —338 —347 483 —88 48 —89 —102 —527 

Foreign exchange DVI Nae J ¢ Weaces wee le 6 wees —808 —353 —573—10595 —2700 6281 —1144 707 —3 258 
Othervasscise— Autres avoits 0) woman Gee Sua ee ue — 


Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds . . . . . . . — 
Other liabilities — Autres engagements sr ee ee hs 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . , . . . . 84 141 271 527 534 —2 760 


Minus sign indicates debit, 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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JAPON 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


59. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat! 
(fiscal years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total revenue — Recettes totales. . . . . . . . . 5044 6041 7258 8741 10665 11764 14291 18801 22389 22006 26026 
| Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 5259 6148 7070 8126 9877 11602 14318 17028 22720 28170 33505 
Balan <= SA glee 69 D oe 215 107 188 525 788 162 —27 —1773 —331 —6164 —7479 
| Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . RO 4729 5756 6948 8353 10211 11205 13576 17950 21187 20754 24486 
Tax on income and wealth—Impôt sur ie revenu et la fortune 3115 3781 4572 5665 7141 7990 9708 13472 15998 15340 18135 
Customs duties — Droits de douane. . . . . . . 256 318 340 408 478 450 484 614 495 508 579 
Transaction and consumption tax2 — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation? . . . . . . . . . 1011 1161 1423 1620 1800 1885 2180 2468 2 467 2678 3011 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 95 126 147 174 219 250 327 390 427 480 530 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 252 370 466 486 574 640 877 1006 1 800 1748 2231 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l’Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Défence Défense MIN NN ee Er ee Oe 347 385 435 499 594 694 813 961 1 234 1 378 1 525 
Economic services — Services économiques. . . . . 275 337 388 486 529 713 747 1166 1560 1538 1 724 
Social services — Services sociaux . . no. 1273 1465 1592 2010 2573 2859 3584 4465 6 282 8606 10969 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à ladministration provinciale et locale . . . . 137) 563 II 22292 587. 2991 3637 4425 6 001 6 616 7 628 
Other current expenditures — Autres dépenses courantes 645 881 1249 1194 1514 1530 1684 2002 2 788 3110 3942 
Investmentst — Investissements . . . a eens 1337 1503 1680 £41781 2110 2790 3822 3968 4797 6 853 7575 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nee EN 11 14 15 17 20 25 SIL A1 58 69 142 
1 Central government excluding government trading and financial enterprises; figures repre- 1 Gouvernement central, à l'exclusion du commerce et des entreprises financières de l'Etat; 
sent transactions of general account and some special accounts of an administrative character. opérations comptabilisées au compte général ou à certains comptes administratifs spéciaux. 
2 Excise and commodity taxes and profits of monopolies. 2 Droits d'accise, impôts sur les marchandises et bénéfices des monopoles. 
3 Including capital transfers abroad (mainly reparations). 3 Y compris transferts de capitaux à l'étranger (surtout réparations). 
4 Including reserves in 1973 amounting to 767 thousand million yen. 4 Y compris réserves: 767 milliards de yen en 1973. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


60. Education — Enseignement 
(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Preschool— Préscolaire M CN & % «© <« 9.1 9.6 10.0 10.4 10.8 1492 11.6 122 12.7 Ue | 
Ist level — ler degré . . eee | ee ee et ee 25.7 25.5 29.3 25.0 24.8 24.5 24.3 24.6 24.6 24.7 
2nd level — 2ème degré (oeil) pC ee ARS) : 16.7 16.5 16.3 16.1 16.7 15.6 15.5 16.7 15:7 13:7 
Generall — Générall. . . . PLU 119 117 115 11.3 11.0 10.8 10.7 10.8 10.8 10.8 
Vocational/technical2 — SSRI TS SR ee a 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.9 4.9 4.9 
Érdilevels—— Sémetdepre Ce CC. 0.8 0.8 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 
Special Spécial NT re. HR «es : 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.5 0.5 0.6 0.6 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire . . . ». .- += « « «+ . 55.2 59.6 64.2 69.1 73.5 76.0 80.5 88.3 90.3 93:9 
stulevelu—sler degré ie see in ees oa -- 949/7 9303.0) 0958 1SSETL 367.9 374.9 381.6 392.9 403.9 417.4 
Padilevel — 2ème degre (total) os. % «1 2 = 473.5 472.1 470.1 458.5 456.5 460.1 464.8 478.9 486.1 505.5 
Generall — Générall . . . . Le: 244,5 243.0 241.4 227.4 2245 224.6 225.8 232.1 232.8 247.0 
Vocational/technical2 — D lé hu oe DOOI0 72000720 70252 080285550259 000226;8 253.2 258.5 
Brdileyel == 3ème degree | 118.4 1306 140.5 145.8 SON 1555 1619" 1695 174.8 183.6 
Special —Special, 3 3 ee ee 9.7 10.0 HE 12.0 12.9 13.9 15.0 17.0 19.1 20.9 
ES ner Tr ee à . 1222 1915 1420 1651 1675 1715 1842 2129 2233 2292 
Ist level — ler degré . . L , , .  . 9584 9452 9383 9403 9493 9595 «698696 9I816 10087 10365 
2nd level — 2ème degré Cont oe ee à … 10553 10040 9565 9203 8940 8873 8843 68981 
Generall — Générall . . . . re 8523 8093 7701 7399 7185 For 7159 7314 
Vocational/technical2 — Peotesionnel) ane ee 7 DS OT 27 TO TNT 17765 .. 1684 1667 un 
Bed el = Geme degie® =. © 2 2s ee : . : 1241 1397 1527 1619 1671 1745 1818 1908 1991 2089 
Special Special ans ee CNRS ee ee 46.4 48.4 47.3 50.2 50.8 52.2 54.5 58.5 61.4 63.5 


ee 
1 Etablissements secondaires seulement. 

2Y compris les collèges d'enseignement général et professionnel. 

3 Y compris les collèges techniques. 


1 Secondary schools only. 
2 Including the general and vocational high schools. 
3 Including technical colleges. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
61. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1973) 


Number — Nombre 


: ; dev nt — : 16 2 erche et de développement 
Number engaged in research and experimental development Nombre employé à des travaux de recherche ¢ | PP 449 621 
expérimental . Pen M : ae 
Scientists and engineers! — Scientifiques et ingénieursl . . . . . . NRA PNR Or D TR. CNE ape 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . . . . CRT. NP RE ee eee pe TD Lin Ce Lie 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . . . . . . A OR Va PP RE Res 
Medical sciences == Sciences incdicales ea TO es OUIE «ep. wee A A. ete See cee ew oe pps 
Agticultires: ete Me Has eee Vo Me cha a rr ee, er ee eres  ) pi 
Gocialiisciencese*=— Sciences sociales, US 8 ue et eh os ee Pin” Re wns, GLS Geis te Se Gee ey ee TRES ae 
Technica notes GLCENHICIENS © 2 en ee wt ee UR MMe Ue cath cae eer Ne le RSR rel gee ce eee 
1 : -ti 1 Les données se réfèrent au personnel à plein temps. ir 2 
2 5 rer na agree her education and arts. 2 Y compris les données pour le droit, les sciences humaines, l'éducation et les arts. 
62. Libraries — Bibliothéques 
(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — - 
| Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) } 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
| . . 1 
| INationall—aNationales=) geen = ae ee a DEC. CO UT PNR i ue à 1 2 691 
. . ° sue 2 
MIDI UNIES ECS OR QC De CON CR A OR OR 778 64 666 
Schools OCOlAteS Pa in à de es elo bl ee Gh Re 37 972 84 351 
: cee 3 
Specialt=—topecialisceshe ym ata emer ee PE A RON a? ROT OS ET ON 1650 41 653 
Public’ —— Publiques Re A Nef Ge OE Oe Gi ee a 8) oe 1158 29 609 
1 Books only. 1 Livres seulement. 
2 In 1970. 2 En 1970. 
3 In 1968. 3 En 1968. 


63. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 30451 30027 31086 31009 31249 31040 31074 35857 
Generali Génerdués 2s. 08 « Behn os Be . 728 750 871 763 835 911 779 946 
Arts and letters — Arts etlettres . . . . . . . 11376 11169 11098 11719 11600 11257 11340 12253 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 11477 10486 11068 10872 11003 11065 11302 13832 à 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 6870 7622 8049 7655 7811 7807 7651 8826 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 1669 1787 2147 23165 2052 2228 2178 
(Gérieral:— iGeénéralités bs a Ss 6 6 ll 8 8 8 17 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 701 810 967 981 809 876 889 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . 671 635 417 735 810 842 796 


Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 291 336 452 441 425 502 476 


Daily newspapers — Journaux (quotidiens) 


Circulation! (thousands) — Tiragel (milliers) . . . . 29948 31698 33179 35073 96304 36562 38162 39847 40006 40513 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 

EOC tan Ree TO eg ae ae, ye any ar 719 607 494 494 423 423 390 405 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . 4296 4119 93814 3602 3246 2975 2674 2530 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) “ss 2854 L775 1585» 0146931 Leys 12491 Lisa 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 21647 25466 25742 ... 57000 64858 70794 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 19002 20016 21027 21879 22883 23281 24194 24 797 


1 Newspaper circulation refers to the copies issued of daily newspapers based on the reports 


] 1 Tirage des quotidiens, d'après les chiffres communiqués par les éditeurs à l'Association 
Lee to the Japan Newspaper Publishers and Editors Association by newspaper japonaise des éditeurs et rédacteurs de journaux, 
publishers. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
64. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


umber of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians — Médecins. . . . . . . .. . , LISTES CN L160) LIS!) Wes e49g 2695 128.5 
Dentists — Dentistes POT ee eee ees ES 36.0 36.5 36.9 37.4 37.9 39.2 40.2 40.5 41.5 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . ., ,. . . 70.8 VAE 74.3 76.1 79.4 83.2 84.5 87.7 91.4 
Midwives — Sages-femmes . . . . ..... , 43.7 31.9 29.4 29.0 28.1 27.8 eT 26.9 26.9 
Public health and clinical nurses — Infirmières . . . . 276.7 239.5 249.4 2649 283.8 300.9 315.8 326.8 346.8 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d@’hépital 
Hospitals! — Hôpitauxl es eee en. sae ee 7308 7505 7703 7819 7974 8038 8143 8188 8 273 
Beds (thousands) — Lits (milliers) . . . . 2... 918.2 963.1 1003.6 1033.6 1062.6 1082.8 1105.4 11256 1146.8 


Including hospitals provided for mental, tuberculosis, leprosy and infectious diseases. 1 Y compris les hôpitaux psychiatriques, les sanatoria, les léproseries et les hôpitaux de 


maladies contagicuses. 


65. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


Ne or Slee he. List Gump bch: 

Numéro dans la Liste abrégée, 1966 1967 rer dees ate ae 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

révision de 1955 révision de 1965 

Total oe) es, 1570 2421675 006 Total . . . . . . 686555 693787 712 703 684 532 683 751 709 416 710510 702 281 
Bl ase eee: 0100961016 076 B5 IC DS OMIS SION LA OS EAST 200885 es 
PSE eee ee 100 8050112593 BIO ee 1154620116 5592119681172768127299M808641887519156 ols 
eA) See ee ee ce 5 750 6 132 B25 ae peo 6 403 7079 7641 7644 7875 8 344 8 954 SE 
BEN C7 172106 172464 B30 . . . . . . 174905 177 894 181 104 176 895 176 228 180 332 178365 174 343 
BP cue 0055102 059208 BA re Gd 7040537 5S6u celle a7 Sob cS 750412699427 062 AAS 
B285B29 , . . . =» "18405 18711 M TN RE NN AZ Oso Olena ORI MC 
BST ee Se. 22241140 621745 B32... . . . 25188 25408 27824 23058 23204 26996 28557 
Ice ae iA a nes 8816 8739 BIS ore sae 8759) 38439) 97 976 97 35497 377 7 207, 7 138 
BEC = 4 12,023, 10466 B4 ET SOP. 5608 5440 4686 4342 3929 3968 3 354 oe 
See, | ee LOSS) 10479 B37.) 11514 12018) 12863 12978 13587 14242, 46538) 75127 
ES Oe wn eee COU 9520 EE DO e100 54S VG memo TNT YA 7 388 
SES ON ALORS 4687 5310 APR NES CO ee 5787 5763 6795 6 109) EG 6540 6 465 
PER ee foe T7879) \177492 BE47 . . . . . . 18454 20624 21413 21020 20494 19068 15448 sss 
BE ewe ee ee) 6 TS OOD) IA 127 BE49 . . . . . +. 414601 14844 15665 16204 18015 18859 19105 19948 
Others — Autres. . . 191084 191 540 Others — Autres. . . 220 205 217 198 226 413 209 439 203679 212 469 212 263 

1 Deaths are for Japanese nationals in Japan only. 1 Les données ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


66. Housing! — Habitation! 


(1973) 
ee us ee Be "RU CR ee ne 
ru ee Ma 
Elcniceholdss(cpousapasy Me A a ee 29 103 22 569 6 535 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par TINTIN 3.6 9,5 4.0 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owiertoccupants ——bropmictarrest: ay ee CC DT 0 0 58.8 521 82.0 
enter el its NE ek an DO SNS, D GR ce RS Ce Le: 40.5 47.2 17.6 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (millers)... © 2 + ee + . + + + + + 31 059 24 186 6 873 
Grue (fhousapas) — Occapes (mliers) en no ee À Qu + mer on À mes + + + 6 + + + * + 28 732 22 257 6 474 
Average size2 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pieces par logement) UN ap ey Mat Pry LO KOT eS 4.0 37 4.8 
Average number of persons per room2 — Nombre moyenne de Persommes par piece" 2. 9. i oe a ie 1.1 dei ed 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (GE) | 
Piped water inside dwelling’ — Eau sous conduite à PROMESSE ame ee eae per CC RS) PE ats 98.3 99.3 95.2 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . at eae ee 


Flush — Chasse d’eau 


1 Les données sont fondées sur les résultats d’une enquéte par sondage. y 
2 Le nombre de pièces se rapportent au nombre de pièces utilisés par les ménages principaux. 
3 A l'intérieur ou à l'extérieur. 


1 Data based on results of sample survey. a 
2 Number of rooms refers to rooms used by principal households. 
3 Inside or outside. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


67. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(as of 31 March —au 31 mars) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


ee ee 
Number of co-operative societies reported — Nombre de coopératives déclarées 
Agricultural co-operatives! — Coopératives agricolesl 


— A tions locales 
Re a cé pa 5-0 mee A à ae, ; 20651 19772 18401 17605 16590 14595 12971 12 11 ae 
Federations — Fédérations . . aes Ai 1005 996 968 945 922 905 869 85 


Forestry co-operatives — Coopératives sylvicoles 
Unit co-operatives2 — Unités2 


i — Ori i STE Cee 2968 2813 2652 2588 2518 2440 2410 2343 2 282 
Sater ON NE TU RE ee ve Dai. 
Federations — Fédérations 
Affiliated co-operatives — Coopératives affiliées . . . 3060 2925 2759 2699 2636 2540 2482 2406 2 331 
Fishery co-operatives — Coopératives piscicoles 
Unit co- RUB = MICS ak se. et ie fees 4700 4656 4599 4544 4502 4427 4456 4407 4 402 4 te 
Federations — Fédérations . . Here 128 128 127 127 123 125 126 126 124 12 


Number of financial institutions for ne dccltre bus ne fishing — Nombre d'institutions financières pour l'agriculture, la sylviculture et la pêche 
Central Co-operative Bank of Agriculture and Forestry — 


Banque centrale de coopérative agricole et sylvicole . . . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Credit federations of agriculture co-operatives — Mutuelles de 
crédit des coopératives d'agriculteurs . . ha. ae 46 46 46 46 46 46 47 48 48 48 P ay 
Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles erie: 7071 6983 6770 6087 6105 5877 5414 5261 5 002 4765 
Credit federations of fishery co-operatives — Mutuelles de ag 
crédit des coopératives piscicoles . . . ME a, 34 34 34 34 34 34 35 35 35 35 
Fishery co-operatives’ — Coopératives piscicoles® . Le 1511 1584 1577 1605 1596 1612 1608 1623 1 614 1 609 1 636 
1 Unit association has 15 farmers or more as its members. Federations consist of 2 or more 1 Une association d'agriculteurs compte au moins 15 membres; une fédération est composée ! 
associations of federations. d'au moins 2 associations, É 
2 Only co-operatives submitting returns. 2 Coopératives ayant communiqué leurs résultats seulement. ; 
3 Including aquatic processing co-operatives. 3 Y compris les coopératives de traitement des produits aquatiques. 
68. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of policies — Nombre de polices (millions) . . . 53 56 59 62 64 
Sums insured (thousand million yen) — Sommes assurées 
(milliards de yen) . . . . . . . . . . . . 80444 38243 47424 60184 78230 98 503 
Premiums (thousand million yen) — Primes (milliards de yen) 874 1041 1222 1432 1674 
Claims paid and annuities (thousand million yen) — Sinistres 
réglés et rentes (milliards de yen) . . . . . .. . 135 171 211 254 304 
1 Ordinary insurance and group insurance. 1 Assurance individuelle et assurance collective. 
69. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Fires — Incendies 
Number of cases — Nombre d’incendies . . 48057 54506 53654 56797 63905 64019 58291 73072 67712 62080 62 196 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés . 41103 45840 43864 51328 55266 53810 in 
Value of damage aot yen) — Valeur des dégâts (millions 
deyen). . . + . « 48865 53295 52252 70172 83387 78570 84106 113796 112306 100089 158 223 
Casualties (persons) a Victimes: nombre total . . . . 9321 10476 9967 10636 11320 10691 11364 11659 10573 9858 10953 
Persons killed —- Morts . ». . =. « » » « «© = 1111 1106 1160 1334 1595 1483 1672 1870 1 646 1 672 1 636 
Persons injured — Blessés . . + «+ + . + 8210 9370 8807 9302 9725 9208 9692 9789 8 927 8 186 9 317 
Storms and floods — Tempêtes et inondations 
Value of damage (million hs — Valeur des dégâts (millions 
deyen) . . . . 5232.0 9045.9 421.5 1 160.0 14 961.1 1477.7 8416.8 683.2 2 438.9 
Traffic accidents (thousands) — - Accidents de la circulation (milliers) 
Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 425.9 521.5 635.1 720.9 718.1 700.3 659.3 586.7 490.5 472.9 471.0 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 581.7 669.0 842.3 983.3 997.9 966.0 905.1 804.5 662.8 633.3 628.7 
Persons killed — Morts . . . . . . . . . 13.9 13.6 14.3 16.3 16.8 16.3 15.9 14.6 114 10.8 9.7 
Persons injured — Blessés . . . . . 517.8 655.4 828.1 967.0 981.1 949.7 889.2 789.9 651.4 622.5 614.0 
Railways accidents — Accidents de chemins de fer 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 34.7 31.8 29.1 26.9 23.7 6.3 5.5 5.1 4.2 3.8 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 8.0 7.9 7.6 7.1 Ta 7.8 6.3 5.1 4.3 2.6 
Persons killed ——Morts) 2 95 6. 4 «ss 3.4 3.2 2.6 2.8 2.8 2.3 2k 2.1 2.0 0.9 
Persons injured — Blessés . . . ci: 4.7 4.7 5.1 4.4 4.2 5.0 4.1 3.0 2.3 thee À 
Shipping accidents — Transports maritimes: accidents 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 11,5 12.6 13.2 14.5 16.0 13.5 24.6 té 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 0.9 0.7 0.7 0.7 0.7 0.6 1.2 1.0 
Persons killed—= Mot... 0.5 0.4 0.5 0.5 0.4 0.3 0.7 0.5 
Persons injured — Blessés . . 0.4 0.3 0.2 0.3 0.3 0.3 0.5 0.5 
Mining accidents (thousands) — Accidents du travail (industries extractives) (milliers) 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . . 45.9 40.7 34.7 28.8 21.0 15.5 12.6 le 3.9 iS 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 45.9 41.3 35.1 29.0 21.2 15.6 12.8 7.3 4.0 
Persons killed — Morts . . Set ate ee 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.2 0.2 0.1 0.1 ; AN 
Persons seriously injured — Blessés graves ARE A 20.0 18.6 16.5 14.5 11.3 8.8 7.5 4.7 2.7 ae ve 
Persons slightly injured — Blessés légers . . . . . 25.6 22.3 18.2 14.2 10.0 6.6 5.1 2.5 12 + 
RE ne EP 
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KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


SS ee ee ee ee ae 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


1974 1975 1976 
POPULATION 
Midyear population — nie au milieu de l’année 
(millions) . . Ea ee Aa eee 28.96 30.13 30.84 31.54 32.24 32.88 33.51 34.10 34.69 35.28 35.86 
MANPOWER — MAIN-D’ OEUVRE 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) . . . 9071 9295 9647 9888 10199 10542 11058 11600 12080 12340 13061 
NATIONAL ACCOUNTS (thousand million won) — COMPTABILITE NATIONALE (milliards de won) 
Gross domestic product in purchaser’s values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . 1019 1248 1575 2056 2577 3154 3875 4939 6 813 9239 12234 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(1970= 100). . . 92 86 89 102 100 101 102 103 108 113 121 
Production (thousand metric tons = milliers de ‘tonnes) 
Rice (cleaned) — Riz nettoyé . . . . . . . 3919 3603 3195 4090 3939 3998 3957 4212 4445 4669 5215 
Barley — Orge . . RME O0 975 931 841 916 819 742 751 662 666 879 
Naked barley — Orge mondé NOR ETS NO 1 043 985 12437 TI50 1155 115 1213. 1115 1039 1240 ee 
Soybeans — Soja. . . RESIN Sa Clee eS 161 201 245 229 232 222 224 246 319 311 295 
Potatoes — Pommes de terre. er RS er eS ee 972 631 759 778 783 707 674 611 543 740 671 
Cotton Coton nn Boe ae 14 12 13 14 13 12 11 12 9 9 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970—100) 45.1 57.1 74.8 89.7 100.0 115.4 132.2 176.4 225.0 267.8 356.7 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . + + + + + + * 11613 12436 10242 10276 12394 12785 12403 13571 15290 17584 16 428 
Sugar, refined — Sucre rafiné Ra De La: 70.2 110.4 140.0 185.5 211.2 237.1 205.2 303.5 283.5 332.0 297.7 
Cotton yarn — Filés de coton . . a 68.4 7522 51.8 64.7 90.8 95.0 91.3 103.0 130:2 183.6 174.6 
Cotton fabrics (million square metres) — . Tissus de 
coton (millions de mètres oe SR eee 235 250 121 202 193 234 201 264 261 243 320 
Cement — Ciment . . SOS eo pc CGA VON O0) UE SP GA GES, APE 8842 10129 11873 
Steel ingots — Lingots d'acier . . "2244" SO002 371.6 373:7 4807 471-5) 585.1 1157.11 19347 2009/8 269813 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RW) . . . . 4186 5276 6508 8150 9597 10952 12697 15234 17892 20800 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Gotton#——1Coton Bes OEM TRS 48 72.6 81.3 90.0 96.5 104.0 117.0 115.0 114.0 160.0 158.0 195.0 
Steel — Acier . . oe — 605 744 811 1017 1050 1475 1937 3004 4135 Tee see 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés [i +. = 239.7. 277.6 285.9 320.1 355.6 347.2 372.6 411.2 474.4 467.7 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 8665 9577 10590 11077 9819 8750 10062 10720 10970 13125 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 5158 6178 6865 7328 7709 7841 7241 8591 9005 9293 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1663 1786 2254 2891 3589 4192 6010 7964 8 258 9985 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 6772 9737 13542 17109 18695 24257 24699 31798 33829 35142 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur Mees de dollars EU) 
Imports — Importations . . . . . 716.4 996.2 1462.9 1823.6 1984.0 2394.3 2522.0 4240.3 6851.6 7274.4 8773.6 
Exports — Exportations . . . . . . . . . 250.3 $920.2 455.4 622.5 835.2 1067.6 1624.1 3225.0 4460.4 5081.0 7715.3 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 36.1 50.8 75.6 95.3 100.0 121.2 125.5 158.1 164.2 169.5 208.7 
Export quantum — Quantum des exportations. . . 32.0 39.2 54.1 77.8 100.0 129.4 194.6 305.2 333.4 410.0 557.2 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 97.9 98.8 97:9 96.4 100.0 99.6 101.3 135.2 velo walls) UNL) 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 93.5 97.8 100.8 95.8 100.0 98.8 99.9 126.5 160.2 148.4 165.8 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 95.5 99,0 102.9 99.4 100.0 99.2 98.6 93.6 76.2 68.6 78.2 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX , . Le (1970 = 100) 
Index numbers of farm wages and charges — Indices des salaires et charges agricoles = 
an — Indice nos he: " NES M CE 46 54 66 80 100 120 143 157 209 269 330 
Farm wages — Salaires agricoles ane 43 53 66 80 100 120 139 154 199 256 333 
Ind bers of wholesale prices — Indices ‘des prix de gros (1970 = 100) 
ee pee adios Ad 3 : 75 79 86 92 100 109 124 132 188 238 265 
b £ S oul — Indices dey prix 4 la consommation (Séoul) (1970 = 100 
cat Tins a ih Ee ‘à a ) re ee 65 72 81 89 100 112 126 130 160 202 232 
Food) Alimentation ne asain eens 0 64 69 77 86 100 117 132 136 173 229 271 
ea ere d d) (th d milli ) M tb (fin d’exercise) (milliards de won) 
G d banki end of perio thousand million won) — Monnaie et banque 
ee erage re Bhs eats 85.1 124.0 177.7 252.0 307.6 358.0 519.4 730.3 945.7 1181.8 1544.1 
Deposit money — Dépôts ces ses ee 42.2 65.4 95.8 140.7 173.9 195.9 301.7 418.9 585.2 674.6 867.3 
— Dépôts d l'Etat 
ae sara Rod Corée ew Re 26.2 27.5 29.6 35.9 42.0 37.9 87.9 103.7 154.0 217.3 387.5 
F n assets — Avoirs extérieurs 
a a Eagan de Conte (ra) » 49,5 65.9 102.0 ae 2 re ie N 261.6 8.5 179.7 655.1 
d diture (thousand million won) — Recettes et dépenses de |’Etat (milliards de won 
te : i ._. . , 121.8 177.6 268.7 368.7 471.3 569.0 611.7 704.4 1070.9 16126 2074.7 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 166.4 2144 307.9 430.6 485.7 600.4 790.2 788.6 1243.0 1890.7 2 460.9 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
t level — ler degré 
. Nha of oc = Nombre d'établissements. . . 5274 5418 5601 5810 5961 6085 6197 6 269 6315 6367 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant 
96 101 104 106 107 107 108 
(milliers) 85 89 93 Big eee 


Students enrolled (thousands) —Eleves inscrits (milliers) 5165 5383 5549 5623 5749 5807 5776 5692 
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KOREA, REPUBLIC OF 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


ee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
A Sa Sane ES 
Midyear population—Population au milieu de l'année (millions) 28.96 30.13 30.84 31.54 32.24 32.88 33.51 34.10 34.69 35.28 35.86 
Annual crude rates of — Taux annuels bruts : 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 35.0" Sol 31.9 31.0 29.5 
Deaths — Mortalité . ee ee 10.0 9.1 8.9 8.6 8.5 
Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialité2 0.50 0.50 erp 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction . 2.585 Peis 
1 id effectiveness family planning. 2 Résultat dû à l'efficacité des méthodes de planification de la famille. 1 
2 ae PU employed by armed forces, and foreign 2 Non compris les militaires étrang “rs, les civils étrangers employés par les forces armées, ni 
diplomatic personnel and their dependants. le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accompagnant. 
3 Estimated rate. 3 Taux estimatif. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1975 censuses — Recensements de 1970 et de 1975) 
1 October 1970 Census — Recensement du ler octobre 1970 1 October 1975 Census — Recensement du ler octobre 1975 
TT mme remet ee 
ion Densit Population Density 
dans Area — ( Fe je — ess Area == ( population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) on 
Les deux sexes Masculin Féminin (km4) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
31465654 15795677 15 669 977 98 484 320 34681000 17436000 17 245 000 98 807 351 


1 Population excludes alien armed forces, civilian aliens employed by armed forces, and 
foreign diplomatic personnel and their dependants. 


1 Non compris les militaires étrangers, les civils étrangers employés par les forces armées, ni | 
le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accompagnant. 


3. Population by age and sex! (1 July 1972) — Population selon l’âge et le sexe! (ler juillet 1972) 


All ages— Under 1 — 


Age (in years — en années) 


Gate: Meee dE D 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . 32360427 788954 4094719 4429761 4391762 3542642 2729354 2360001 2172680 1 955 000 
Male — Masculin 16260054 405925 1707465 2298351 2279189 1822527 1393248 1175036 1093481 975 370 
Female — Féminin . 16100373 383029 1598300 2131410 2112573 1720115 1336106 1184965 1079199 979630 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 jr and over 
Both sexes — Les deux sexes . 1590107 1328942 1099007 852027 705804 489687 326009 193739 —— 99186 —— 
Male — Masculin 768247 643050 540658 390731 326210 211118 128264 69573 31611 
Female — Féminin . 821860 685892 558349 461296 379594 278569 197745 124 166 67 575 


1 De jure population. Excluding alien armed forces, civilian aliens employed by armed forces 
and foreign diplomatic personnel and their dependants. 


1 Population de droit. Non compris les militaires étrangers, les civils étrangers employés par 
les forces armées ni le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les 
accompagnant. 


4, Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1-4 5-9 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin . . . . 63 66 63 
Female — Féminin . . . 67 69 66 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin 100 000 94 506 92 914 
Female — Féminin 100 000 95 692 94 268 


mm 


45-49 50-54 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin . . ..... ., 27 23 
Female —PéMRIN 5 3. sn kh es 30 25 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin 83 490 80 394 
Female — Féminin 86 371 83 963 


—_—_—_—_——_—_—_—_-_--— 
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10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
58 53 49 44 40 36 31 
61 56 52 47 43 38 34 

92 274 91 787 90 967 89 816 88 637 87 329 85 695 

93 728 93 314 92 654 91 787 90 780 89 590 88 166 


SS 
Age (in years — en années) 


85 and _ 
55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pins de 85 ans 
pts RS 

19 16 12 10 7’ 5 

21 17 14 11 8 6 
75 962 69 674 61 014 49 784 36 511 — 22164 —— 
80 606 75 930 69 159 59 443 46 436 —— 30585 —— 


I. POPULATION (continued — suite) COREE, REPUBLIQUE DE 
| 5. Economically active population by industry, status and sex! (1974) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (1974) 
| (thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 U 
Total RU): 
ar se Fee CR CR re i 12080 5584 SOPs 2012 36 450 1760 359 147 1188 494 
D. DT eS US Ce) Ban Pe ee eee 46 1 288 34 427 961 327 115 811 377 
| Employers and workers on own account — Employeurs et per- Le ; à Li ea * 4 D 
ae travaillant aileur propreicompte: 9. 5 4 . O0 4010 2312 3 377 1 23) 1,081 44 37 132 
aie op aw CRE er ER Pe he 3 046 1959 3 193 ] 20 688 44 34 101 
es ies) © ene SUR, CT 964 353 — 184 — — 393 — 3 31 
D ae and wage earners — Employés et ouvriers . 4 507 702 47 12595 65 421 314 310 110 1 033 
oe ee pee RS RE ea ea And 3 273 475 43 1 058 33 401 203 278 81 701 
male CRM EAN Sue Mt 20e ER. 1 234 277 4 477 2 20 111 32 29 332 
Family workers = Sravailleurs familiaux  . 49. 2). 3069 2570 — 100 — 6 365 5 == 23 
Ne — Masculin M co Bode ARTS UC eee .. 956 832 — 37 = 3 70 5 — 3 
emale ——bemininges . Lees ke. PASS nase] — 63 — 3 295 — == 14 
1 Estimates based on the results of a labour force sample survey. Excluding armed forces. 1 Evaluations fondées dar cy getline ot gaa cndut rae aie one Mion 


compris les forces armées. 


6. Economically active population by occupation, status and sex! (1974) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe! (1974) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 x 
Total ee eee SU ee. Fo . 12 080 321 61 748 1 459 778 5 600 2619 494 
Male — Masculin RS CNRS NC CE 7 652 247 59 603 851 321 3 280 1 914 377 
Pemabtey—sremininyger . RERO EU LUE RAT | 4 428 74 2 145 608 457 2 320 705 117 
Employers and workers on own account — Employeurs 
et personnes travaillant à leur propre compte. . . 4 010 49 43 17 956 196 2 314 435 
MIT MES CU ER EN QE RETENU 3 046 40 41 17 646 92 1 961 249 
Kemale.—Remininge, :°RT8l COR CU 964 9 2 — 310 104 353 186 
Salaried employees and wage earners — Employés et 
Pegs. Shed = SU HAN. Er 4 507 267 18 726 196 513 717 2 070 
Male — Masculin ii OR NT EE eee 91270 204 18 584 143 217 488 1 619 
Bemale.—— FÉMININ AE NS 1 234 63 — 142 53 296 229 451 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . 3 069 5 = 5 307 69 2 569 114 
MA MASCULIN ARMES ONE En NC, 956 3 — 2 62 12 831 46 
Female — Fémimin . à 1. - » 2 @% «= 2 2113 2 — 3 245 57 1 738 68 
1 Estimates based on the results of a labour force sample survey. Excluding armed forces. 1 Evaluations fondées sur les résultats d'une enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. Non 


compris les forces armées. 


I. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’âÂge, par branche d’activité économique et par profession? 
(thousands — milliers) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total labour force — Main-d’oeuvre: total . . . . . . 9071 9295 9647 9888 10199 10542 11058 11600 12080 12340 13061 
Total employed persons — Personnes actives: total. . . . 8423 8717 9155 9414 9745 10066 10559 11139 11586 11830 12556 
By age groups — Par groupes d’âge 
[Oe eee ee ee eee le INA 1095 1109) 1219) 415 AS0le ose 1679 W6l7 ozs 
UNION ee eer A 20472092 2092 21092 051,2 110802215292 814 2498 2716 
BOOM 2 219 7 41402594 007,621 076450 2810002665 m2 973 3033 3061 
AVE CO OT 679 16093 91860) 9 1863) 07 069 07086 MIT 2 1928) 2:33) ee zi396 
SOS OR RO CL 003 1045 1155 1122 1 1ose209" 1298 27380 1496 1533 
60 years and over — Plus de 60 ans. . . . . . . 331 378 425 484 438 520 508 571 611 598 


By industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture, forestry, hunting and fisheries — Agriculture, 


sylviculture, chasse et pêche . . . . . . . . 4876 4811 4801 4825 4916 4866 5346 5 569 5584 5425 5601 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . 80 94 106 114 111 92 54 47 50 60 65 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 833 1021 1176 1232 1284 19336 1445 1774 20127 /205071675 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 209 259 316 337 284 348 392 371 450 Si 529 
Social overhead capital and other services — Infrastructure 

économique et sociale et autres services. . . . . 2425 2532 2756 2906 3150 3414 3322 3378 3490 3629 3683 


By occupation — Par profession ; 
Professional, technical, administrative and managerial 


workers — Professions libérales, techniciens, directeurs 

et cadres administratifs supérieurs . . . . . . 257 316 357 424 462 494 389 337 382 417 428 
Clerical workers — Employés de bureau . . . . . 396 404 406 485 576 689 679 673 748 747 858 
Sales workers — Vendeurs . . 987 1099 1227 1234 1199 1285 1228 1345 1 459 19525 1 478 


Services workers — Travailleurs ee dans les sécvices 481 481 556 534 636 781 723 769 778 847 895 


Farmers, loggers and related workers — Agriculteurs, 
foresHiCENET AS SIMS ER UE: 4711 4577 4554 4651 4672 4718 5125 5256 5 296 Lo I ES) 5 321 

Hunters, fishermen and related workers — Chasseurs, 
DéCHCU TEASER 2 een 182 218 234 133 226 139 232 329 304 327 305 
ect la Lt ey 1409 1622 1821 1 953 1974 1960 2183 2430 2619 2 848 3 271 


Others — Autres : 
1 Average for calendar year. Persons aged 14 years and over. 


1 Moyenne pour l'année civile. Personnes âgées de 14 ans et plus. 
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ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi? 


(1970=100) 
SS SL ee ee ee ee 
ISIC 1968 
ans 0067 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ndicatif 
CITI 1968 
IS 
General — Indice général . . eas : 89.5 93.9 96.6 100.0 103.3 1084 114.3 118.9 121.4 144.5 
Non-agricultural sectors — Secteurs non n agricoles Bjorn ts : 80.9 90.2 95.0 100.0 107.5 108.0 115.3 124.3 132.6 135.4 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . 2 97.8 117.8 110.0 100.0 91.1|| 56.7 50.0 52.2 65.6 ae 
Manufacturing? — Industries manufacturiéres?. . . . 3 77.9 92.7 96.7 100.0 96.4 100.0 125.5 149.5 167.6 
Food —— Aliments SIL SUZ ey ee 86.1 100.0 95.3|} 100.0 106.9 121.9 124.8 
Beverages — Boissons. . %.© . . + « «» « « ld +60 its 86.1 100.0 92.4|| 100.0 85.1 85.2 85.0 
Textiles . CRE M ee ae ROLL He iDI Be I000 97.8|| 100.0 95.1 99.2 97.6 
Clothing — Habillement À RE wee Le 98.7 100.0 120.6); 100.0 131.8 132.6 136.7 
Leather, leather products — Cuir ef articles en cuir . . 323-324 a ie 69.6 100.0 88.6|| 100.0 137.2 145.7 182.3 
Wood — Bois . . Oe AE ES Eee dus ME 94.8 100.0 90.9|| 100.0 143.4 145.5 151.3 
Furniture — Ameublement DRE FF CO 02 RE ... 109.2 "100.0 96.8|| 100.0 100.3 97.4 112.1 
Paper, paper products — Papier et articles en papier 311 oe ae 93.7 100.0 106.7}; 100.0 109.8 118.9 123.5 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 342 oe Less 92.8 100.0 102.7|| 100.0 106.9 114.1 116.2 
Chemicals — Produits chimiques . . 351 Ste os 01249 1000 109.8||100.0 89.9 90.1 97.4 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole e1 et 
du CharbOD 5 ns mel a CO a Bn 95.0 100.0 87.7|| 100.0 89.8 93.5 96.4 
Rubber products — Articles en a esouichate Sas 355 a: a! 86.9 100.0 116.5 100.0 134.7 178.9 196.6 
Other non-metallic mineral LE — Autres minéraux 
non métalliques . . Baya «Pt 0308 7. hve 96.2 100.0 98.5|} 100.0 103.6 118.8 137.5 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie Es 07 Ree se 85.0 100.0 76.6|| 100.0 134.7 149.8 158.3 
Metal products — Ouvrages en métaux . . 381 a ic 98.5 100.0 108.3|| 100.0 117.6 130.0 129.1 
| Machinery (non-electrical)—-Machines (non électriques) 382 rk ate 94.4 100.0 79.2|| 100.0 119.4 142.4 iy gg 
| Electric machinery — Machines électriques . . . . 383 Ar ee 96.6 100.0 107.0)} 100.0 170.1 190.1 178.3 
Transport equipment — Matériel de transport . . . 384 + +. 102.8 100.0 87.5|| 100.0 128.7 153.2 166.9 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières . . OR es Oe a 89D en DE 89.0 100.0 88.3|| 100.0 117.9 123.7 119.6 
Construction — Bâtiment et travaux publics a ak : 5 104.5 133.8 130.2 100.0 142.8 163.5 156.8 189.6 218.5 
Transport, storage and communication — Transports, entre- 
DO(SNEM COMMUNICATIONS CR 0. 7 57.0 69.3 68.7 100.0 114.0 102.0 105.7 103.3 105.3 
1 Labour force sample surveys. Persons aged 14 years and over. 1 Enquête sur la main-d'oeuvre. Personnes âgées de 14 ans et plus. 
2 1973 onward, base 1972 = 100. 2 A partir de 1973, base 1972 = 100. 


9. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 


1968 code— 
| aan 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| Total unemployed (labour force eee — Nombre total de chômeurs (d’après 
| eDOUCLES) OS Le UE CN at ae RE CR CRC 471 446 476 499 461 494 510 
By industrial groups — Par groupes d'activité économique 


{| Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche 1 31 23 19 35 19 
Mining, quarrying — Industries extractives . 17: 2 4 2 4 1 1 é 
Manufacturing — Industries manufacturières te oe ee eee oe 3 ae _ 54 82 91 106 128 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau. . . . . . . …. 4 + “Fh 3 3 3 1 1 

| Construction — Bâtiment et travaux publics : : 5 17 44 35 34 36 

| Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et hôtels : 6 35 53 62 62 60 

| Transport, storage, communication — Transports, entrepôts et communications 7 19 24 20 23 21 
Financing, insurance, real estate, business services — Banques, assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . 8 En enn 4 5 6 8 4 
Community, social and personnel services — Services fournis à la “collectivité, 

services sociaux et services personnels. . . OR 2 9 ca + 39 $l 49 48 38 

Activities not adequately describedl — Activités mal définies! Sy? bate ae 0 ve Sais 270 212 172 176 202 
By occupational groups — Par groupes de profession 

| Professional, technical and related workers — Personnel des professions 

| scientifiques, techniques, libérales et assimilées . . . 0/1 3 5 7 7 d 10 vi 

| en executive, managerial workers — Directeurs, Eales alrite. 

tratifs supérieurs k 2 4 1 3 

| Clerical workers — Employés de bureau : 3 13 27 30 a és p ri 
Sales workers — Vendeurs 4 21 24 35 46 52 54 55 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les à services . ‘ s 5 16 21 17 18 18 25 21 
A east il ARTE forestry workers, fishermen and hunters — 

griculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs . 6 26 31 27 
| Production and related workers, transport equipment, operators ‘and st ji si = 
| eee — Ouvriers et manoeuvres non agricoles et conducteurs d’ engins 

e transport. . . 7/8/9 87 67 88 

| Workers not classifiable by wecnpatienl — 2 Trailers ne pouyant être classés pal ‘i du ss 

| Sclonulayprofession aon NN SN nnd X 304 278 269 215 172 176 194 

| 1 Including persons seeking work for the first time. 1 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 
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| Il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


| 
| 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . 57.2 56.8 58.5 5722 517 5159 50.8 50.5 49.7 50.2 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 57.4 53.8 57.6 56.3 5218 51.9 51.6 5122 50.0 50.7 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 53.8 54.9 54.0 53.6 45.1 45.4 42.7 43.7 43,5 43.3 
| Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 51.8 53.5 54.6 53.3 47.3 51:2 48.8 47.8 48.2 49,1 
| Transport, storage and communication (excluding sea trans- 
| port) — Transports, entrepôts et communications (non 
| compris les transports par mer). . . . . . , . 63.8 63.9 64.6 61.5 93.7 55.9 50.8 51.3 51,9 51.3 
| 
| 1 Hours actually worked. Including salaried employees. Beginning 1970: Revised series. 1 Heures réellement effectuées. Y compris les employés. A partir de 1970: série révisée. 
| 
| 
| I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million won — milliards de won) 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . . LOL 107217520222 720168 356.0) 4397 4794 741.9 1 020.2 1 565.6 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . . NC ES LE 805.2 986.0 1204.4 1493.6 1884.2 2337.3 2844.4 3338.7 4703.0 6424.2 7 954.1 
Increase in stocks — Accroissement des stocks Re 15.8 8.0 16.2 67.8 54.5 75.6 Zoe2 LSS 347.1 146.5 188.2 
| Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 208.7 273.0 411.7 552.9 650.2 729.7 780.2 1169.4 17549 2331.8 2833.8 
Exports of goods and services — aoe de biens et de 
services . : 106.9. 1446 20913" 287.8 3812. 65142. 613.8 1577-7 2 0712 217484146092 
Less: imports of goods ‘and services — ieee or. de 
biens et de services . . ee eee - 207.8 279.4 416.8 541.9 642.4 865.9 1013.5 1739.6 2916.4 3612.6 4386.1 
Statistical discrepancy — Erreurs . omissions . . . —144 —16.3 —25.2 —26.5 —32.2 6.9 —13.1 —6.4 110.9 180.5 —230.8 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit i intérieur 
Dime auxevalenrs d@acquisiion 2 5 |. =]. =. = « 1019,1 124810) 1574.9) 20565 257740931598 3875.39 4998 6. 681279250212 234.0 


12. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(thousand million won — milliards de won) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 282.0 378.8 486.8 652.0 827.2 1008.7 1218.5 1491.6 2057.6 2817.6 
Operating surplus — Excédent net d’ exploitation ee 606.2 694.8 839.1 1079.3 1338.7 1656.5 2038.7 26149 3649.6 4689.4 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . 088,3, 110735 1925/9) 1.7313 7/165 00266523 25728 41065 5707.272507:0 


Compensation of employees foi Ces rest or the pada net — 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 

monde 59%. | 13.1 22.3 24.6 26.1 23.1 29:2 39.8 31.7 32.6 36.7 
Property and noce income from the rest of the world, 


: eet See Soe ee ee ee eee. 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 


Mervenant. du reste du monde. . . . . « « « 0.3 —04 —14 —1.1 —11.2 —31.5 —55.1 —68.7 —98.3 —195.6 
| Indirect taxes — Impôts indirects . . . . . . + . . 72.3 98.7 147.7 196.9 252.1 297.9 342.8 440.2 689.8 1103.6 
Less: subsidies — Moins: subventions . . — — 0.5 0.1 0.7 1.5 1.4 17.4 184,9 123.8 
| National income in market prices — Revenu panonal 2 aux prix 
CU marché . . 973.9 1194.1 1496.3 1953.2 2429.1 2959.3 3583.3 4492.3 6146.6 8 328.0 
Other current transfers from the rest of the world, net a ” Autres 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 59.6 60.9 62.5 70.9 56.0 59.3 66.7 75.7 90.4 109.7 
National disposable income — Revenu national disponible . . 1033.5 1255.1 1558.8 2024.0 2485.1 3018.7 3650.0 4 568.0 6236.9 8 437.8 


13. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(thousand million won — milliards de won) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ee te Dp ee ee 
73007500 792.1 993.3 
Saving —Epargne. . UE 12358156 0017960777 319.0 325,4 36 
LR of fixed capital — ~ Consommation de capital fixe . 58.5 75.8 101.7 1284 160.1 192.2 276.7 409.4 6005 75253 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts 
nets de capital provenant du reste du monde. . — 


— Fi tdel’ accumulation 
ae nn Mi, à 4 5 196.4 229.0 306.1 462.5 S113 510.7 ue il arate 1 eu 1 poke 
‘ 2 J: 5 : 
Increase in stocks —  Accroissement des stocks i 15.8 8.0 16.2 67.8 54.5 75.6 5. 
oe. ee capital formation — Formation brute de. capital fixe 208.7 273.0 411.7 552.9 650.2 729.7 780.2 1169.4 1755.0 2331.8 


Id — Prêts nets du reste du 
ae CUS Pau * » ; —28.0 —51.9 —121.8 —158.2 —193.3 —294.7 —148.3 —123.2 —820.4 —913.3 
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14. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d'activité économique 


(thousand million won — milliards de won) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche Ete ae ee ng 365.2 399.3 455.2 597.5 7246 910.7 10946 1 oH 1 = 2 — 2 er 
=} 30.7 342 37.9 : : 

Mining and quarrying — Irdetie extractives DT a 16.4 20.6 20.5 23.7 
peer ane — Industries manufacturières . . . . . 190.9 239.2 327.5 430.7 560.0 685.1 903.0 1 ere 1 por 2 Es 3 ree 
Electricity, gas and water — Electricité, gazeteau. . . . 14.1 17.8 26:5 $2:5 45.0 525 76.2 fe yl ney eee 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 37.9 49.5 78.8 121.0 150.2 166.8 179.1 237. £ J : 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — nee 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . 160.7 210.9 258.4 343.9 428.6 521.8 647.9 903.8 1257.0 1636.4 1914.3 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 


50.7 71.9 100.3 124.2 149.7 181.4 223.0 299.2 390.3 511.4 671.1 


et communications : 
Finance insurance, real estate and Viens services — Ranques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


prises . . 50.2 65.2 80.1 96.4 119.8 148.2 170.1 203.6 290.6 389.0 487.5 
Public ad tration à and defence ~- Administration ipublique ci et 
Hair “aus 53.8 67.2 85.6 107.3 138.1 168.0 199.5 214.4 289.4 396.4 602.3 
Community, social and personal services — Sie rois à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . . 78.9 106.4 145.0 179.4 230.7 285.2 343.9 401.8 556.9 767.4 1 044.6 
Gross domestic product at current producers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs de production courantes. . . . 1019.1 1248.0 1574.9 2056.5 2577.4 3153.8 3875.3 49386 6812.7 9 239.2 12 234.0 


15. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million won — milliards de won) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments À usage d'habitation . . 21.2 28.1 48.7 55.3 87.9 101.1 1047 157.9 299.3 402.1 367.6 
Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à |’ habitation 39.0 52,7 78.4 107.7 138.8 136.1 144.1 250.4 292.4 402.7 511.2 
Other construction — Autres constructions 


Land improvement and plantation and orchard development — 53.4 65.8 103.9 167.8 189.8 191.4 198.6 249.2 314.6 481.8 737.1 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . a ty 

Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 26.7 53.4 68.5 98.0 126.6 147.0 206.0 206.0 422.4 477.4 506.2 

Machinery and equipment — Machines et matériel . . 68.4 140 1199 VTALI 135.7 174.4 185.7 305.8 426.3 567.8 711.6 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 208.7 273.0 411.7 552.9 650.2 729.7 780.2 11694 1755.0 2331.8 2833.8 

Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 15.8 8.0 16.2 67.8 54.5 75.6 25.2 119.5 347.1 146.5 188.2 

Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 224.5 281.0 427.9 620.7 704.7 805.3 805.5 1288.9 2102.1 24784 3022.0 


: : By kind of economic activity of owner — Par genre d'activité économique 
Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . RTE 24.8 23:8 30.7 35.0 52.4 59.6 85.0 100.4 189.7 210.8 303.5 
Mining and quarrying — Industries extractives Sea eee 2. 2.5 4.2 3.8 3.5 5.4 5.4 8.4 16.6 28.8 29.3 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 66.0 71.0 98.6 114.0 128.7 143.4 155.7 338.9 390.0 498.7 617.4 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . : 10.5 22.1 43.5 64.6 73.9 62.8 45.2 53.0 111.2 164.5 245.3 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 2.5 2.6 11.9 12.4 7.9 10.3 10.8 21.6 16.9 32.6 28.5 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hotels. . . . 7.8 12.0 17.6 30.6 38.6 46.5 36.9 47.6 82.8 123.8 156.9 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . . 52.1 78.0 106.5 165.7 167.5 193.3 234.2 299.6 469.0 630.6 757.4 


Finance, insurance, real estate ind ais services—Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises . . Bae 29.0 52.3 60.5 94.5 106.4 109.7 165.6 312.2 428.0 407.8 
Community, social ana personal services — sais fournis À 
la collectivité, services sociaux et services ge Bony 18.3 27.4 35.9 55.7 70.2 79.3 19 1105 138.6 178.0 238.2 
Sub-total — Total partiel . . . . . 206.2 267.6 401.2 542.3 637.1 707.0 754.7 1145.6 1727.2 2295.8 2784.3 
Producers of government services — Branches non- -marchandes 
des administrations publiques . . : 2.5 5.3 10.5 10.7 13.1 22.7 25.5 23.8 27.8 35.9 49.7 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 208.7 273.0 411.7 552.9 650.2 729.7 780.2 1169.4 1755.0 2331.8 28338 
CS ins ER PORE a Ne eI 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
16. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables . . . 2187 2196 2199 2186 2200 2271 2 
r 5 Romp EN ree De” 242 2241 À 
Forest an FOR LEE ee 6656 6627 6631 6628 6628 6628 6628 6628 6 ie 
Other land/—“Autres terres | =. ww 881 891 880 891 872 794 822 815 781 
A 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


+» Geese — Oies 


17. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
{l 1966 1967 1968 1969S 1970 197] 1972 1973 1974 1975 1976 
>| Irrigated arable land and land under permanent crops! — Terres | 
| arables et cultures permanentes irriguéesi . 731 753 759 993 1000 1030 1060 1100 1130 
{ 1 Area of irrigated paddy. 1 Superficie de paddy sous irrigation. 
18. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
| (1970—100) 
on 
1966 1967 1968 1569 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
General index! = Indice général! 93:9 89.4 90.2 103.8 100.0 102.4 106.9 111.1 117.0 125:0 
Section of cultivation — Cultures ee ete 98.4 91.9 9315 105.0 100.0 103.7 107.0 109.4 112.9 124.8 
4 Section of livestock and cocoon — Elevage et sériciculture . 69.4 76.0 72.1 98.2 100.0 95.4 106.4 120.1 139.0 125.7 
M Section of forestry — Sylviculture . 87.1 79,3 85.4 97.6 100.0 102.4 100.2 112.7 103.2 99,4 
FAO index2 — Indices FAOZ 
All commodities = Ensemble des produits . . . . . 92 86 89 102 100 101 102 103 108 113 121 
Food — Denrées alimentaires =| a es QI 86 89 101 100 99 98 98 105 109 17 
Cereals — Céréales Ror. Se oh ese id ee, bes 100 92 87 104 100 100 99 101 104 108 Lg 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 100 92 93 104 100 98 95 94 96 99 104 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 109 99 92 107 100 98 95 95 96 98 106 
1 Original base: 1969-1971. 2 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1969-1971. 2 Base initiale: 1961-1965. 
19. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
D Rice — Riz. . . . pol 1 235 1151 1 220 1 203 1 190 1 191 1 182 1 204 1218 1215 
Barley — Orge. . . . . 494 498 475 443 420 375 360 342 375 406 vee 
4 Naked barley — Orge mondé . 467 473 503 499 484 453 508 474 484 480 
Wheat — Froment . 153 152 157 153 158 142 102 70 67 61 aes 
Millet 98 85 116 75 56 42 35 35 31 26 25 
Corn — Mais 42 50 42 44 47 40 36 36 36 35 95 
Soybeans — Soja Ve 276 311 314 305 296 275 282 312 286 274 247 
1 Red beans — Haricots rouges . 37 38 39 40 38 35 32 33 30 32 35 
Potatoes — Pommes de terre . 208 194 196 191 180 163 147 138 123 147 137 
Cotton — Coton . 19 17 16 17 16 14 13 14 LE 10 a 
-4 Hemp — Chanvre . 6 6 6 6 5 4 4 3 3 2 ioe 
Apples — Pommes . 19 20 20 21 21 20 21 23 28 35 Al 
Pears — Poires . 6 6 6 6 7 7 7 8 10 11 11 
M Grapes — Raisins 4 4 4 5 6 7 7 8 8 9 8 
M Peaches — Pêches 11 11 12 11 12 9 ) 10 12 13 13 
20. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Rice (cleaned) — Riz nettoyé . 3919 3603 3195 4090 3939 3998 3957 4212 4 445 4 669 5 215 
im Barley — Orge. . . … > 975 931 841 916 819 742 751 662 666 879 Se 
& Naked barley — Orge mondé . 1 043 985 1243 1150 Piss) Lis) L2ls TANT ES 1 039 1 240 
Wheat — Froment . 315 310 345 366 07 322 241 162 136 136 doc 
Millet 58 42 78 60 44 34 31 30 29 25 26 
Corn — Mais - 34 60 63 63 68 64 54 61 58 60 84 
Soybeans — Soja . . . . 161 201 245 229 232 222 224 246 319 311 295 
IN Red beans — Haricots rouges . 19 19 26 25 24 23 21 21 28 27 34 
Potatoes — Pommes de terre . 972 631 759 778 783 707 674 611 543 740 671 
W Cotton — Coton 14 12 19 14 13 12 11 12 9 9 sets 
Hemp — Chanvre . 6 6 6 7 i 5 5 4 4 3 see 
Apples — Pommes . 174 190 199 219 212 221 261 290 297 310 311 
4 Pears — Poires . 41 41 48 46 52 48 50 52 57 60 Es 
Grapes — Raisins 23 25 28 37 34 34 48 57 59 58 oe 
Peaches — Péches 63 71 72 68 78 66 80 84 89 88 
EC NN eae eRe ENT anes ria eel 
21. Livestock — Elevage 


(thousand heads — milliers de têtes) 


EEE LL 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
9 
: — Ch 28 25 20 18 aes 13 11 10 10 
| 5 mou 1 291 1 245 1 193 1 202 1284 1250 1 338 1 486 1 778 1 546 
)) Pigs — Porcins . 1 457 1 296 1 396 1 338 AA il sos 1 ee 1} Be 1 ap il 6 - 
i — Ovins . 2 2 2 3 2 
| 4 —— heme 161 183 109 99 132 128 152 194 253 250 ns 
Chickens — Poulets 14008 17079 25968 22651 23634 25903 24537 23071 18 814 20939 
Ducks — Canards . 238 227 319 200 Biot 252 224 483 A91 490 
10 9 10 11 Us 11 10 10 11 10 


EE 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


22. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


EE Eee 


1972 1973 1974 1975 1976 


we UT 


Tractors — Tracteurs a 

Wheel tractors used in agriculture — Tracteurs à roues utilisés 
en agriculture. . . PR eae a es wee, ere TE Te UOTE Se ne 212 293 388 
Garden tractors — Motoculteurs als Pi MERE PNR Pe ae eerie 22 700 to] DOU mE Oude 
Combined harvester-threshers — Moissonnenses- patteascs Sy ee ire ee eee ee ce ee eee 20 25 53 


23. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 


même famille . . 141 302 593 821 900 1000 
Benzene hexachloride and igadane = — Hexachloroeyclohexane 

Cine ENS. ON EC CE D tees 183 391 190 308 330 350 
Aldo drinel er ee OC NS 591 636 864 931 950 1000 
Dieldrin! — Dieldrinel . . ‘ = 76 101 34 50 50 
Organo phosphorous compounds! . os "Composés. argaieats 

phosphorésl . Se SES races Rone 2108 3619 5268 3416 3820 4150 
Arsenicals? — Préparations ie : 115 74 102 115 120 130 
Mineral oils and dinitro compounds! — Huiles minérales et 

composés dinitrésl . . NL NT 016 28222 1706 960 1.009 «108 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques es ers Pos 284 


Endrin and other insecticides! — Endrine et autres insecticides! 350 397 377 353 350 350 
Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . isp lyfe 392! 345! 1078 1100 1100 


Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques® . 192 TA xe +e ve res 4 
Mercury compounds! — Composés mercuriels! . , . . 3 275 646 486 137 150 300 d 
Dithiocarbamates : 627 gam PE Fe . 
Captan and other fungicides! _ | Captane et autres “fongicides! 11922 766 29 645 278 500 500 P 
Fumigants! — Produits pour fumigationsl . , . . . . 3 — 523 acer ao oes PA wike aca pac + 
Herbicides . . oe oe 991! 1854 2457 2811 3000 3000 wate wwe rr Bie 0% 
Rodenticidesl — Produits contre es rongeursl F EP re ans sar woe ve ae 
1 Active ingredients unspecified. 1 Composants actifs non spécifiés. 
2 Lead arsenate only. 2 Arséniate de plomb seulement. 
3 Mineral oils only. 3 Huiles minérales seulement. 
4 Nicotine only. 4 Nicotine seulement. 
5 Copper sulphate only. 5 Sulphate de cuivre seulement. 


24. Roundwood recorded removals: coniferous and broadleaved — Abattages enregistrés de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total . . … . 10670 10925 11040 11400 10660 10450 9475 11067 13122 on 
Industrial wood a Bois d'o oeuvre cf d' industrie ae a Ge Ge, 2170 2425 2380 2340 1895 2120 1955 1907 2 042 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . 547 1270 1510 1400 1300 800 1000 800 959 959 
Pulpwood and pitprops — Bois À pâte et bots de mine . 550 565 620 670 715 730 755 623 783 
Other industrial wood — Divers. . . + 350 350 360 370 380 390 400 325 300 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbomisation 4 LS ON 0. , ©5000 (9500 8660 "S060 8765. 8390 7520 "9162 Tost 


25. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


RS ET en ee a ee ee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total 5 PO ae: Cie eRe NET | 818.5 1072.4 1341.3 1683.8 2023.4 2133.4 
Yellow striped flounder - = Magarei BG gO Cig gs gil Ry gy genlhegien soe gees 21.6 18.6 20.8 21.0 21.6 23.2 
Alaska‘pollack "Colin de Alaska < « «1 0 « » «© «4 9) « woait.s¥ «0s 13.4 71.3 148.5 257.0 297.2 387.8 
Large yellow croaker . . Mie, SIS Se eats Se Le Oe ees ee eee 23.4 19.2 20.0 28.8 40.2 211 
Yellow croaker , . 0, |. : 31.8 24.6 25.4 24.9 54.1 40.1 
Pacific saury — Balaou j japonais PRIS OC D Us ne nue Ve es Qt. 25.0 30.6 38.5 34.1 31.7 25.9 ; 
Japanese lanchoyy ——Ainchois japonais TC ee 54.0 66.9 104.2 95.6 173.4 175.4 : 
Largehead hairtail — Poissons-sabre . . . . . . . . . . . . . . wl . . 691 629 1103 1242 1664 1201 
Chub mackerel — Maquereau a ae Ne OU 38.3 60.6 79.0 74.2 80.6 70.1 
Marine fishes — Poissons marins . Na “ahd RES CR Ce 126.5 161.3 188.0 202.0 244.4 163.3 : 
Pacific cupped oyster — Huître creuse ‘du ‘Pacifique Pe PT OR TT ere A 42.6 53.5 72.7 93.4 64.9 152.7 i, 
Japanese flying squid — Calmar japonais. . . . =... 1 ew ww ew el ell 72.1 37.6 52.7 44.2 31.3 40.2 i“ 
Brown tas ——Blguees brins, ©. D, ee ee) ee 56.6 57.5 70.5 157.9 240.0 156.4 a 
Red seaweeds — Algues rouges . , . 1. . «4 . + «+ « w+ ws a ee. LAS 400 297 400 10 RE 
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26. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


= Se ee 


Weights — 
+ Coefficient de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
General — i éné 
Mining Sears aoe se 5 es SOC ee 100.0 57.1 74.8 89.7 100.0 115.4 132.2 176.4 225.0 267.8 356.7 
Ge GENS, 5 gk Ba a ee 8.44 93.6 88.3 89.6 100.0 103.3 98:5 114.5 125.1 140.2 142.9 
oe ea Pe eee 2 eee 4.46 100.4 82.7 829 100.0 1032 1001 1095 1234 141.9 1326 
Ren ee ee ques ET OO ieee ct ons “8 ae “UBS oe ene 94.9 89.7 101.9 106.4 112.0 1251 
5 8 Do cdi, | 5 : : 4 ; 112.4 104. y 
MoN due manufacturières a er ns 85.93 54.7 74.3 89.6 100.0 116.6 Es eo oe oe ote 
Site nate cos ciate eS ADP Gets ce ent 7.07. 54.8 72.9 93.2 100.0 120.9 150.9 169.8 167.6 182.1 238.6 
ea De A RE EE il, 4.44 61.8 66.4 81.7 100.0 122.0 1189 142.4 159.4 178.4 197.0 
Te ; ITS aoe: eR ae eee Re me ae he ne AAR) AISA) Ie 155.5 166.5 176.6 
M ee ee ‘ : | * À 120/5.7160:5./201:1 207.5 263.1 4 
Wearing apparel — Articles d’ habillement Cr 2.91 58.4 76.4 81.8 100.0 141.9 210.2 389.1 510.3 653.6 ar 
oie oe oe er products — Cuir et produits du cuir . 0.18 123.0 1240 109.5 1000 200.3 378.7 852.7 2000.8 4456.5 7137.3 
Wood and L aussures ee : 0.31 — — — VOO!O!” 1405 13457 16222, 262.7 433.6 609.4 
Li and cork products Produits du bois et du fige à 3.09 54.3 87.7 90.3 100.0 116.4 132.8 160.8 139.7 157.7 197-9 
epee and fixtures — Meubles et accessoires . . . 0.38 113.3 91.2 101.4 100.0 86.8 87.8 74.2 90.7 108.9 115.1 
Seas and paper products — Papier et articles en papier . 2.38 68.5 1082 108.2 100.0 1344 1526 201.4 243.8 255.9 333.3 
te and publishing — Imprimerie et édition . . . 2.96 68.0 89.1 91.5 1000 105.4 111.6 1146 1252 129.4 147.0 
a Scenes — Produits chimiques, . . . . 4.78 30.2 68.6 86.9 100.0 1026 110.1 135.3 152.4 198.7 291.0 
: - chemicals — Autres produits chimiques. . . . 5.11 49.5 60.1 EL 20001132 20:6) 154.2 184.5 208.9 275.5 
etroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . 3.34 40.0 59.7 81.1 100.0 1135 118.4 138.7 19727 1521 171.2 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Dives , | | 
dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . . 1.46 68.4 72.9 83.9 100.0 114.3 126.3 169.0 180.3 184.7 187.8 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . 2.06 O7 GAS OL 100.0 123.1 141.4 199.8 235.1 238.2 323.2 
Other plastic products — Autres produits plastiques . . 0.94 24.7 41.2 52:9 00.0 125.9. 189.1. 140.1 124.9 177.5 222.0 
Pottery, china and earthware — Grès, porcelaines et faïence 0.26 97.3 110.1 104.4 100.0 86.9 54.8 80.6 70.5 75.4 90.5 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . 1.01 83.9 64.7 70 1000) 144 1382) 153.1 163.4 154.9 181.6 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . ars 4.33 70.0 87.4 109.6 100.0 113.3 116.7 163.5 180.3 182.7 213.0 
Iron and steel basic industries — Sidérurgic de base a ee 3.73 42.9 73.2 95.0 100.0 107.5 129.5 206.8 402.4 428.7 620.9 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux 
de base. = = RE ec *: 0.54 79.5 107.38 105.8 100.0 1215.5 127.1 151.4 178.1 261.6 377.9 
Metal products — Ouvrages en métaux oe 2 2.44 81.6 98-83. 10070" 100!07 115.2=" 112:97 168°8 201.2 254.9 9358.8 
Machinery, except electrical — Machines non électriques ; 1.91 103.7 114.8 96.5 100.0 1248 157.0 243.7 232.0 285.3 404.2 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 3.49 50.5 58.9 93.5 100.0 126.1 165.6 3937.8 648.8 705.5 1231.7 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 4.91 53.3 70.0 97.9 100.0 102.1 96.7 184.3 453.7 616.5 773.1 
Professional, scientific, measure and controlling equipment— 
Instruments professionels, scientifiques et de contrôle . 0.41 29.5 64.5 87.7 100.0 91.3 100.9 206.8 322.5 386.5 648.3 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières . RO OT ON TR IE OI NT 3.04 64.8 59.7 78.5 100.0 88.6 111.4 126.1 146.6 1719 188.7 
Electricity — Electricité A tose tee be, ee sl aie us 5.63 53.6 65.8 84.0 100.0 115.0 129.2 161.7 189721642527 
1 Original base. 1 Base initiale. 


27. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Coal — Charbon . . . 11613 12436 10242 10276 12394 12785 12403 13571 15263 17593 16 428 


Manganese ore (Mn content) — — Minerai de manganise (Geneur 
de Mn) . . AE 2.4 2.9 17 122 1.4 0.9 0.8 0.7 0.9 tess} 
Iron ore (Fe contceD) ~- Monet ae fer (teneur de Fe) . =e 404 347 421 367 300 222 207 233 276 293 LEE 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur ie CH) 0.8 0.9 11 1.2 1.3 1.0 0.8 1.0 19 1S 1:3 
Lead ore (Ph content)1 — Minerai de plomb (teneur de Pb)! 6.9 7.0 9.5 9.6 10.7 10.6 9.4 9.5 8.0 10.0 9.0 
Tungsten concentrates (WO, Eee de tungstène 
(teneur de WO;) . . Sees Lee OF ASS: 2.8 2.8 3.0 Ped} 2.8 207) 275 2.8 52 Re) 3.5 
{ Gold2 — Or2 (Rilogrammes) . ; SE AT ae RAT My 1891 1968 1708 1465 1366 943 533 444 728 369 521 
) Silver3 (metric tons) — Argent (tonnes) i A oy, Demir 15.6 18.3 19.0 19.6 Shy 46.8 517 46.4 40.7 45.5 57.2 
mspestos —— ANNE . +. <« « »« » « » + + « 0.3 2.2 3.3 5.9 1.4 ae, 5.0 6.0 5.0 4.0 due 
“ais SEN ge Loa en CD AU EL EN Un: 393 612 561 289 405 372 452 742 574 665 
1 Content of concentrates. 1 Contenu des concentrés. 
2 Refined gold. 2 Or affiné. 
3 Refined silver. 3 Argent affine. 


28. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . eee. es 29 34 36 31 50 47 40 48 55 56 

Mutton and lamb — Mouton et agneau A 0 2 1 1 1 1 1 1 1 1 Î 1 

Rigmeie=— Viandede pore. = ~ 2 - 9 = «© © - 84 71 62 76 116 113 110 109 110 121 
Salted fish = POISSON Sale . "ss ss © os « «© + © 10.5 ie} 5 12.5 9.7 4.3 6.8 11.4 18.5 Papel sate Ae, 
552 573 698 832 961 1110 1400 1401 1160 1 147 1 316 


Wheat flour — Farine de froment . 


| Sugar, refined — Sucre raffiné . rt ae os 0 doo, 1185.5. 211.2 297.1. 205.2. 003,5 0720950 332 00 20727 


B thousand hectolitres) — Bière (milliers ‘d'hectolitres) . 5 444 453 498 637 933 1178 976 1282 609s ALFA), 2 897, 
ian 3 . . . « « 27814 30808 33358 36429 39509 47059 49 655 49169 49355 52498 54773 


i Tobacco (metric tons) — Tabacs (tonnes) : - . e « « 7209 5594 5453 3604 3872 3992 2394 1005 1488 1953 
| Cotton yarn — Filés de coton . 


68.4 75.2 51.8 64.7 90.8 95.0 9131080 130.2 133.6 174.6 


tton fabrics2 (million square OLR es AE “a coton2 
| D ue HA : ee 2p een Oe 235 250 121 202 193 234 201 264 261 243 340 
| Wool yarn, pure — Filés de laine purs Mpc atte foto otre 5.4 7.0 5.7 5.1 3.8 4.4 6.0 5.9 4.3 6.5 weit 
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28. Manufacturing production (continued) — Industries manufacturiéres: production (sutte) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 


Woven woollen fabrics2 (million square metres) — Tissus de 

laine2 (millions de mètres carrés) . . . + . « . . 
Woven rayon and acete fabrics2,3 (million square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate2,3 (millions de mètres carrés) . 
Plywood (thousand cubic metres) — Contreplaqué (milliers de 

metrescubes). . . . . Pe aN ee ay ae 
Newsprint — Papier journal . CRAG eta Pua Ban oc 
Printing and writing paper — Papier d’imprimerie et d’écriture 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . 
Tyres (thousands) — Pneumatiques (milliers) 

Trucks and passenger cars — De camions et d’automobiles 

de tourisme ne i: 

Bicycles=—.De bicyclettes ssn.) on ure Seman une 
Sulphuric acid (100% H,SO,) —Acide sulfurique (100% SO,H.) 
Hydrochloric acid (100% HCl) — Acide chlorhydrique (100% 


CE) ee Geen rete TT eae ONE 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

GESN) Eee Ge titans, De Phas nae 
Phosphate fertilizers (P,0; content) — Engrais phosphatés 

(teneur de P,0,) . . rage aa 


Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Essence 4 moteur 

Kerosene — Kérosène{ . —— 

Distillate fuel oils — Huiles légères . 

Residual fuel oil — Huile lourde et Etat > D AC 
Flat glass (thousand cases) — Verre plat (milliers d'unités 

d'emballage) . re 
Cement — Ciment . A ONCE Por 
Pig-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . 
Steel ingots — Limngots diacier. ON. 
Steel bar and reinforced bar—Barres en acier et barres renforcées 
Sewing machines (thousands) — Machines à coudre (milliers) 
Radios (thousands) — Postes récepteurs de radio (milliers) . 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers)  . 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


2 After undergoing finishing processes. 
3 Finished fabrics. Prior to 1968, including fabrics of non-cellulosic fibres. 
4 Including jet fuel. 


1967 


16 
65 


437 
58 
66 
32 


486.5 
1 043.5 
81 


1968 


14 


757 
65 
45 
91 


669.2 
1 547.1 
323 


13.2 
17.0 


315 


1969 


11 
42 
978 
84 


47 
114 


976.8 
1 502.8 
375 


19.7 
23.0 


356 


146 


1970 


14 
48 


1126 
106 
22 
206 


923.4 
1 658.9 
388 


1971 


12 
35 

1 375 
108 


38 
244 


1 046.0 
2 590.6 
396 


24.2 
30.2 


450 


156 


1972 


15 
35 


1 688 
114 
50 
277 


1 087.9 
7 063.2 
415 


26.2 
32.4 


418 
163 


698 
883 
2 027 
7 286 


1 745 
6 486 
15 
585.1 
504.1 
111.7 
1 858 
340 


1973 


20 
45 


1 916 
125 
144 
248 


1 575.3 
9 080.9 
454 


30.2 
39.5 


447 
159 


769 
855 
2471 
8 503 


2 062 
8 175 
482 

1 157.1 
569.2 
228.6 
3 272 
457 


1974 


20 
41 


1 573 
151 
140 
326 


2 048.2 
11 242.6 
474 


33.1 
45.2 


514 
166 


520 
841 
2 545 
8 726 


1 933 
8 842 

1 022 

1 934.7 
644.0 
249.6 
3 692 
548 


1975 


26 
37 


1 854 
150 
132 
375 


2 657.0 
9 556.0 
503 


38.6 
59.8 


541 
196 


491 
1 056 
2 879 
9 422 


1 672 
10 129 
1 201 
2 009.8 
867.0 
278.0 
4 278 
597 


1976 


2 197 
155 


3 492.0 
639 


2 063 
11 873 
2 698.3 
1 011.0 


540.6 
6 577 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine 


de 


l'animal. 


2 Après soumis aux opérations de finissage. 
8 Tissus finis. 


29. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million won — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de won) 


1966 


General indicators of activity! — Indicateurs généraux de l’activitél 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . 
Wages and salaries of employees — Salaires ct traitements 
Salanést. +. Vi... 0 2 le 5 Be AE 
Value of total output — Valeur de la production totale . 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée + DRE CONTE 
Value added — Valeur-ajoutée. 1. . . » «. » 4 
Building construction authorized2 — Construction autorisée2 
All buildings — Tous batiments 
Number — Nombre sr 
Floor area — Surface de plancher . ee mas 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation 
Number — Nombre 2 
Floor area — Surface de plancher . ; 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre Et daveks 
Floor area — Surface de plancher . . . 
Industrial buildings — Bâtiments industriels 
Number — Nombre fat 
Floor area — Surface de plancher . pe? 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
Number — Nombre +4 
Floor arca — Surface de plancher . Se A 
Educational buildings — Bâtiments à usage éducatif 
Number — Nombre are 
Floor area — Surface de plancher . 
Other buildings4 — Divers4 
Number — Nombre DES 
Floor area — Surface de plancher . 


des 


36 858 
4 507 


28 812 
1 977 


8 046 
2 531 


1 772 
918 


4 952 
1 004 


1 322° 
609° 


1967 1968 
597 

| 374 977 

.!! 974 731 

.. 24700 

! 101 206 
37940 49480 78 790 
57 357 67978 
5888 7717 
48077 57 295 
3225 3812 
9280 10683 
2663 3905 
1598 1874 
897 1283 
6130 6775 
1072 1742 
734 931 
530 683 
818 1103 
164 197 


1 Covering licensed construction establishments and those registered to the Office of Taxation. 


Data for 1968 cover licensed construction establishments only. 


2 Covering 32 cities and 90 Eub, and including reconstruction, alteration, extensions and 


repair. 
3 Including health and other buildings. 
4 Including health buildings, 


1 Données se rapportant aux entre 
Bureau des impôts. 
2 Données se rapporta 


1969 


2 626 
399 355 
397 815 


47 796 
186 652 


181 369 
121 000 
75 183 

9 572 


63 262 
4776 


11 921 
4 796 


2 045 
1 525 


7 471 
1 996 


952 
710 


1 453 
565 


1970 


2 998 
309 631 
307 728 


52 295 
193 892 


185 180 
150 200 
92 909 
10 797 


80 956 
5 885 


11 953 
4 912 


2 002 
1 529 


7 350 
2 009 


1 200 
801 


1 401 
573 


1971 


1972 


1973 


2 054 


| 237 576 


. 236 589 


79 691 


! 316 518 


273 742 


166 850 179 118 237 670 


89 112 
9619 


76 716 
5 594 


12 396 
4 025 


1 801 
1 164 


7 942 
1 787 


1 137 
656 


1 516 
418 


4 Bâtiments hospitaliers compris. 


230 


74 153 
8 701 


60 832 
4 524 


13 321 
4 178 


1 982 
1 514 


8 512 
1 543 


1 094 
777 


1733 
344 


117 359 
16 572 


96 551 
7 924 


20 808 
8 649 


5 833 
4 836 


10 196 
2 212 


1175 
751 


3 604 
850 


1974 


128 228 
16 884 


109 347 
10 300 


18 881 
6 584 


3 468 
2 808 


10 339 
2 372 


1 178 
673 


3 896 
731 


Avant 1968, y compris les tissus de fibres à base non collulosique. 
4 Y compris carburéacteurs. 


1975 


120 950 
18 420 


101 887 
11 623 


19 063 
6 797 


3 045 
2 641 


10 995 
2 650 


1 694 
945 


3 229 
561 


1976 


111 580 
17 987 


88 323 
9 494 


23 257 
8 493 


4 384 
3 495 


12 552 
3 241 


1 676 
883 


4 645 
874 


L 


prises de construction agréées ct celles inscrites au rôle dui 
Pour 1968, les données se rapportent aux entreprises agréées seulement. 
1 nt à 32 grandes villes et 90 villes, et com 

truction, de transformation, d'agrandissement et 
3 Bâtiments hospitaliers et autre 


omprenant les travaux de recons- 
ran de réparation, 
s bâtiments compris, 


COREE, REPUBLIQUE DE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


| 30. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
| Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(thousand million won — milliards de won) 


Revised Gross output in producers’ values — Value added in producers’ values — 
: AL Production br o i 7 PTE Sie) 5 : 
Branch of industry — Branche d'activité ie os ction brute aux valeurs de production Valeur ajoutée aux valeurs de production 


ITI 
révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 


ñ : 
eee 


Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 2 53.2 58.7 60.8 81.4 885 42600 4300056. 
Coal miniig— Charbon 2 ©, , Se, On en , 210 27.9 33.7 37.0 48.9 20.5 24.4 25.7 32.5 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 220 — — = cm = — — — 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . , . . . 230 13.5 11.6 10.9 15.2 10.4 77 DAT 10.5 
Other mining’— Autres minéraux + + 4 + + … 4 + : à . 290 119 20194 179 0172 TE 210.5 9.6 13.1 

Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 19316 1669.9 2241.5 3695.5 || 547.9 688.6 899.3 1 379.6 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . , . 311/2 145.5 193.3 279.9 405.1 47.0 60.6 85.1 85.5 
Beverages — Boissons SS SAS Se ae ET emer ina, an ee 313 797 9871122; 5 1483): 44.4 54.6 69.7 81.7 
Tobacco — Tabac SMe ns oie ia) oo, Mh tem ore ee ah 314 69.4 78.1 108.4 145.8 49.7 55.0 70.1 83.3 
Textiles Sue SD cpm uamee th Ohler a ae eee Re ote Ln es ee 321 197-5" 261.8)" 578 16651 76.0 94.5 148.3 237.8 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 3211 150.7 194.7 294.8 545.5 55.5 65.2 114.3 190.6 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 46.3 62.4 94.5 139.7 15.1 22.9 32.9 48.7 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 2.8 4.0 5.6 29.0 el 1.4 1.9 9.6 
Bootwear.—— Ghaussuresi, 5. 4 5 (© © 6 5 6. s) es 324 3.6 5.6 11.1 VA? 1.6 Zl 2.5 4.5 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 67.8 92.2 102.0 210.6 17.5 29.3 85.3 60.6 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 4.3 4.7 7.0 7.9 2.0 2.3 3.2 2.9 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 37.9 50.7 65.6 104.7 DE 16.6 227 38.5 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 29.7 33.7, 43.3 75.7 9.6 Mel 15.7 28.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 28.0 37.4 43.6 53.8 15.1 22.3 22.4 22.3 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . , . . 351 68.8 89.3 90.3 142.6 927 40.6 40.9 63.3 

Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 7.8 10.6 19.0 40.7 2.9 4.3 8.2 19.2 

Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 20.9 40.5 21.1 39.3 10.0 19.7 10.0 20.1 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 53.8 62.8 SIZ, 119;3 26.4 922 39:5 53.6 

Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 28.5 38.8 45.2 60.1 15.8 23s) 25.1 31.7 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 84.5 129.6 154.1 228.5 38.9 56.4 58.3 82.7 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 

CORRE ALOUM tee) AM ce) we) Oe Ons we te Se ay 354 32.6 40.2 49.2 70.6 72 12.3 14.6 26.0 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . …. 355 29.5 43.6 54.1 97.2 10.7 14.8 19.0 29.4 
Plastic) productsin.e.c. — Plastiquesin.ca. . « 6 on 8 356 14.4 15.5 34.5 49.2 Gal 6.0 15.8 20.3 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 2.4 Deel 3.4 5.6 1,9 1.3 2.0 3.0 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 9.5 10.9 12.2 21.3 5.6 6.0 6.7 9.2 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

métalliques Rs me ann’ VU 369 55.7 66.0 75.7 107.6 25.8 34.1 38.5 58.5 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . .- 371 66.9 81.4 116.6 280.5 19.2 20.2 29.9 92.7 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 11.1 16.5 20.7 32.6 2.8 4.8 5.3 11.6 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 

RACINES CICR ian some Esk See ret og Wen ys, ig. NO ee 381 32.5 34.2 44.7 LSE 12.9 15.0 17.4 JUL 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 21.5 22.9 32.9 74.2 9.7 9.6 13.6 31.6 

Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et 

comptables 3825 0.1 0.4 2.3 7.8 0.1 0.2 1.2 1.9 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 55.1 61.9. 11552386 21.8 27.6 45.1 91.7 

Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 26.8 954 TW) AH 11.2 15.6 29.5 65.5 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . 384 73.8 72.6 85.1 143.6 27.7 27.9 34.6 60.4 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 7.6 8.4 13.4 29.4 2.4 3.7 6.9 11.2 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . 3843 48.1 54.6 56.6 96.1 18.4 20.7 PANS) 41.7 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 

graphique, etc. . ; A EE arn eee 385 5.1 5.1 97 15.2 Pag 2.0 4.3 8.4 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 32.1 31.3 43.1 67.2 15.8 16.2 19.7 30.7 
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KOREA, REPUBLIC OF 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique 


(thousand million won — milliards de won) 
EN RE RS eet eh OR AEE Ao En 


Revised 

Branch of industry — Branche d'activité ‘city 1970 1971 1972 1973 
| Mining and quarrying — Industries extractives 2 5.6 4 “| 
| Coal mining — Charbon . SE ST EC «LT US: 210 3.1 2.2 3.8 5.0 
| Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 4 4 4 + + + «+ + + + 220 — — — = 
| Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 1.4 UB 1.9 2.0 | 
Other mining — Autres minéraux . 290 LL 0.6 2.0 2.8 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 106.5 169.4 255.2 575.0) 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 7.2 12.4 20.4 40.0 | 
Beverages — Boissons 313 4.0 9.7 5.2 10.5 : 
| Topaccoi——"Labacae ot a> Meme Gs a rue = Geyer ae. satpro ae Ae 314 1.8 6.1 2.4 6.9 | 
| PSS aaah EMME PA D PT OR A UE meena TM ET 321 26.8 34.7 26.0 167.2 
| Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . . + + + . . . . . 3211 19.4 28.2 20.8 116.1 
| Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . «© «© «© . . 322 1.5 ok rc 122 | 
| Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . «© . . 323 0.1 0.1 0.3 2.6 | 
| Mood ou tôt. bon Ge su Spee, re 324 05. 04 LOTO 
i Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . «© «© © «© «© . 331 9.8 6.4 6.2 19.9 | 
| Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . «© . . 332 0.2 0.1 0.3 1.1 
| | Paper and paper products — Papier et articles en papier. . 9. + « «© « « © + « «© @ «© « 341 2.0 3.5 3.5 175 | 
| | Pulp, paper and paperboara — Pate, papier et Carton, + 6 + «© + «© Ww ae oe 3411 1.5 1.8 2.4 13.9 | 
f Printing, publishing — Imprimerie ct édition . < . 5. > » » « « » «© «© » « s «) s - 342 2.3 1.4 4.2 3.4 
| Industral chemicals — Produits chimiques ppp NU 351 8.0 13.0 32.6 40.9 

| | Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . . . . + « . « « « . 3511 0.4 3.9 119 14.1 
| Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc... . . . . . . . . . . 3513 6.7 8.1 5.8 4.0 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . . «© + , «© . «© ey 352 2,1 3.0 2.9 6.5 

| Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . . . . , , . ey 3522 1,1 22 1.5 3.6 

| Petroleum refineries — Rafhneres de pétrole, . . , 4 . » ss —— «, 353 6.3 23.3 37.5 26.9 

| Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . . . . . , 354 12 1.2 1.3 2.4 

| Rubber produets=— Produits enycaoutchoue. . $0. . =». + © « #8 es) iy on 4oeewey = 355 2.2 3.7 6.0 13.2 
Plasticoproducts mec. — Plasttucs mca: ~ 7» « « « + « © = «6 yas cr 356 12 0.7 1.3 3.3 

Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . . . . ...., 361 0.2 0.1 1.9 0.6 

Glass and glass products — Verre et articles en verre. . 2. . . 1. ee ew ee ee 362 3.2 2.8 0.4 13 

Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . . . . , . . 369 5.3 6.7 17.0 8.0 

Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . we ee ee 371 4.5 14.5 53.0 94.1 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . . . . . .. .., 372 0.9 1.6 13 7.8 

Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc.. . . . . , . . 381 2.4 an 3.0 8.0 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 2. 2. . . we ee ele 382 1.3 1.9 2.6 9.6 

Office, computing, accounting machinery — De bureau, A calculer et comptables. . . . . . . . 3825 — — 0,5 0.5 

Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . . . . . . , . . . 383 3.8 4.2 8.7 22.0 

Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications . . . . . . . , , 3832 1.9 3.9 6.1 15.7 

Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . . se ew ew ee LS 384 4.0 11.4 10.4 42.2 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . , . . . . er 3841 0.6 4.5 1.0 24.8 

| Motor vehicles — Véhicules Sutomobiles . . . 3. s « «© + + © © » w wy ww | 3843 2,7 3.2 7.5 9.4 

| Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . . . . . . . 385 0.3 0.4 0.4 0.9 
eo eee inicormienicenion ee - < s aaie eee a 
aie: TS 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


32. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire : 11738 12555 10355 10452 12544 12947 12571 13729 15 524 
Coal and lignite — Hourlle et lignite : : 11617 12438 10242 10276 12394 12785 12403 13571 15290 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 121 17 113 176 150 162 168 158 234 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 8615 5582 8169 11442 13196 17090 18535 22352 24121 
Exports — Exportations 162 172 226 307 479 435 984 1355 1181 
Bunkers — Combustibles de soute 30 42 57 60 68200. 1487.. 2250 2 850 
33. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I P Total sy 40 947 1083 1507 1 886 2764 2908 4212 4651 4 934 
1 Total 769 917 1 274 1 636 2508 2628 3872 4272 4 523 
Hydro! . : 215 300 327 329 329 341 341 621 621 
Production (million RWh — millions de awh) 
I+ : Total a 4186 5276 6508 8150 9597 10952 12697 15234 17892 20800 suas 
Total 3886 4913 6026 7700 9167 10540 11839 14826 16835 19837 23117 
Hydro? . 985 953 918 1 428 1 221 1320 1368 1284 1 906 1682 W772 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
34. Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant! 
Grams per day — Grammes par jour Calories per aay — Calories par jour 
1966- 1966— 
1968 1966 1967 1968 1969 1968 1966 1967 1968 1969 
Total : ; ; 4 3 J ; 2420 2390 2430 2510 2490 
Cereals — Céréales ; Ses 571 556 582 587 572 1939 1885 2042 1996 1941 
Potatoes and other starchy foods — = Pommes de terre et ‘autres féculents 173 212 117 164 150 184 262 120 175 159 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . ; 12 4 12 14 20 44 23 48 50 77 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 19 16 18 21 24 75 64 74 83 99 
Vegetables — ous 155 142 151 171 182 57 63 56 63 53 
Fruits 29 28 30 29 33 13 12 13 13 14 
Meat — Viande . ne Neo D: Ur, ys 18 10 15 23 22 43 13 18 53 53 
SDS —MOEMISE ME CU. Ge =e, ue à. oise 7 6 8 7 10 11 9 13 ll 16 
Fish — Poisson eS CC MOT a Le os 28 36 34 28 27 30 48 29 29 32 
Milk — Lait . . Se te Je 3 5 2 5 2 3 3 1 5 9 
Fats and oils — Graines et huiles ET eee 2 1 1 4 4 18 12 11 32 36 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
35. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Sugar — Sucre . 68 109 141 188 212 248 214 259 241 200 site 
Cotton! — Coton! . 72.6 81.3 90.0 96.5 104.0 117.0 115.0 114.0 160.0 158.0 195.0 
Steel — Acier 605 744 811 1017 41050 1475 1937 3004 4135 ds LS 
Tin — Etain : 0.37 0.27 0.24 0.28 0.39 0.63 0.54 0.95 0.70 0.72 0.72 
Phosphate feruliners. = " Engrais phosphatés : 122 082 72 AIS O2 ANT 5 27 D SNS 245.6 236.4 sde 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . 239.7 277.6 285.9 320.1 355.6 347.2 372.6 411.2 447.4 467.7 
Newsprint — Papier journal 63.9 69.0 83.4 91.3 108.3 128.8 127.1 146.3 158.2 cod 
Energy2 — Energie? 14.9 1722 17.9 20.1 2575 27.3 26.9 30.2 32.2 
: 1 L'année se termine le 31 juillet. 
AE ol 2 Millions de nr cae en houille. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
36. Railways— Chemins de fer 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ee eee ee eS ee 
Length of railways ¢ kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) Mes ieee, ere 3063 3105 3161 3193 3193 3199 3121 3133 cyte) SNAZ 
pong ne cae a Matériel roulant (nombre) ate Hee 0 544 590 618 619 742 656 
er tak | Lu 163 0 1590163 158 158 157 183 252, 128 
ds Val — 261 203 115 115 109 95 95 93 88 87 
Es SEE ES 141 252 252 282 277 337 336 336 336 375 
Diesel — Diesel 30 57 66 66 
Electric — Electrique . aoe or ea tee te noe é no 
1418 1963 1531. 1662 1681.71 621. soy 157 
ee ar nee 11454 12617 13239 13994 14407 15189 16808 16269 16117 15 866 
Traffic — Trafic om) 062 10720 10970 13125 
8665 9577 10590 11077 9819 8750 10 
Passenger-kilometres — Voyageurs- -kilomètres 1 9005 9293 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . 5158 6178 6865 7328 7709 7841 7241 859 


——————_—_———————à 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
37. Roads — Routes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (Rilométres) 34476 34799 34949 37169 40244 40635 42868 43581 44178 44905 


Paved roads — Routes à revêtement dur . à or 1935 2092 2200 2970 3864 5789 6762 7820 8640 10000 
Roads with gray el or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . …. 28247 28511 29959 30362 32960 31681 32703 32247 32181 31295 
Earth roads graded or drained — Routes de terre - aménagées 

ouverte > 8. ot, aes 4295 4197 2791 3836 3420 3165 3403 3514 3406 3610 
Unimproved roads — Routes sommaires Les 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 17.5 23.2 33,1 50.3 60.7 67.6 70.3 78.3 76.5 84.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 31.6 37.5 47.8 58.4 68.7 76.8 79.8 95.4 107.1 115.2 


—_——$$— 


38. Shipping — Transports maritimes 


a 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 

TOUS RAT Te rt SOA Me de 193 306 474 767 849 940 1057 1104 1 226 1 624 
Tankers — Pétroliers . . . PR US 7 66 134 274 286 373 401 343 462 646 
Ore and bulk carrier fleets — Mipialiens et transporteurs 

CEMVSACSS elke ce Ge Pi a NL, ne ana 31 133 144 144 155 205 204 228 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1663 1786 2254 2891 3589 4192 6010 7964 8 258 9 985 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 6772 9737 13542 17109 18695 24257 24699 31798 33829 35142 
1 As of 30 June, 1 Au 30 juin. 


39. Civil aviation — Aviation civile 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . — ue 8 mu ae Es 23 27 22 25 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d'heures de val 
pendant Manneel SRE CR MR LUE” stays wae 117256 soe yn ... 53002 65346 64843 68 408 
Kevenuei—- Pavaniess A es CU ne. Sage re UT 300 a ee ... 52013 64677 64109 67491 
Non-revenue — Non payantes . . . . .. . . . ET bie — x “eo on 989 669 734 917 
Number of personnel! — Personnell . . . . via 670 eC pile ... 25979 4123 4 456 5 090 
Total scheduled services (thousands) — Total des services sales ee 
Kilometres Hown — Kilométres parcourus. . Rone 2400 2835 4771 5320 14290 15630 20000 31900 32400 35300 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) : : 56.8 63.8 124.3 138.4 445.2 749.2 957.0 2496.0 2753.0 3673.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 160 290 1928 2180 6800 38800 58100 125 300 200 300 293 200 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 25 15 107 130 100 100 900 3000 4400 5800 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . ee 595 570 895 1030 4850 8656 16070 22573 23480 29156 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . ; 15.8 16.4 31.4 22.0 272.5 376.0 891.4 2067.3 2406.0 3 341.0 
Cargo ton- -kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 60 140 1360 2500 5000 37420 72326 124827 199534 292 124 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 25 15 94 110 70 994 1800 2972 4 292 5 661 


1 Korean Airlines, Inc. 


40. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


—_——$—$$ 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total”. 7, Le eo à à à à ee 700 84.2 1027 126.7 173.3 2328 3707 6792 
res ieee —Eu-Unis. 1 |. |) 1) gue 993 419. 496 654 6540 ae ge 
apan — Japon, " … ie, IRC. COURS Gey "ees CS my. cone f , 
United Kingdom — Royaume- el : RE ii À 15 1.9 2.6 27 3.0 = ; oe a" : 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Ré. Féd, d … ., Lil 14d 36 Rai in les Gig 42 ‘ 
Philippines. | FT, 68 og 10049 fhe op CF. es 1.7 ; 
Switzerland — Shisse ae EN ea PRE 0.2 0.3 0.3 0.5 0.5 oy 1.0 11 
Sweden — Sule. 1°.) . A0. 0, Ji : ns M99 #0) fa cng 0.5 - 0.6 0.7 
Australia — Australie DER RTE At, : OP 0.3 0.5 0.8 0.9 LL Le 1.5 2.0 21 ? 
France OU a sn: il 03 03 05 06 10 12 12 16 1.6 
HET |. USM . oe Se 05 208 EN 08 © os Ls - if. ds nas 3.1 : 
Norway — Norvège . . . . . 2.) D1 Of "G1 “ha. ‘0 0.1 Pe : à 
Othera-— Autres, «4 4 UN). pen 4 IA IR Cats Pgs à GE: GS TN NS ire ; 
Re EL So ind OA Se SES Dee ; 
Re ee 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


41. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Letter mail:! number of letters — Courrier postal:1 nombre de lettres (millions) 


Domestic == glint epee: Pe RS NN AO 397 440 48] 522 
Foreign: TECCIVCU = ETAPE TU ee 19 25 32 32 i a Se oF 2 “7 
Foreign: Sent tian cen enyoye mun 0el lie) 14 15 16 18 14 14 15 16 17 18 ug 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur Sete TN Ce de li Une 7347 8269 9422 10102 11364 12138 13004 13876 15536 15655 13499 
Foreign: received — Etranger: requ . . . . . . . 343 420 574 619 693 720 666 AUS 684 578 572 
Foreign: sent — Bitrangerssenvove a. a we ek 291 354 506 547 599 653 577 597 523 453 392 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d appareils en service (milliers). . . . . 1. . . $24.1 421.1 484.9 562.1 633.8 748.5 873.4 1005.7 1158.4 1400.1 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques A grande distance (milliers) 
Domestic — Intéricur (millions) ae ea 30.1 36.9 55.8 75.3 88.1 yar SSII 662 187.9 209.6 230.6 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 52 67 125 215 314 A56 652 1080 1328 1 547 Tg) 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 45 60 127 226 345 513 680 1083 1 220 15323 1 534 
Telex service — Télex 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . 197 189 200 


1 : È : EE 
Ordinary mail, 1 Courrier ordinaire. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


42. Characteristics of wholesale and retail trade —Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(1 July 1971 — Ier juillet 1971) 


Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . , . . , . . . . . 17 471 320 471 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) .  . . . . . . . . . . . . 65.2 581.2 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) NL at es nl sue 2 UE 87.1 86.4 
Wages and salaries (million won) — Salaires et traitements (millions de won) . . . . . . . . 7 081.9 7 784.4 
Sales (million won) — Ventes (millions de won) . . . . ee ee , . . . ,. . 454 938 607 958 
Stocks (million won) — Inventaires (millions de won). . . . . . . . ew ee . . . . 21 298 63 812 


43. Index numbers of value of wholesale and retail trade! — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail! 
(1970—100) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Wholesale trade — Commerce de gros 


Gen ÉCRAN EN UE Se as se 100.0 98.2 99.7 146.2 204.5 240.2 308.1 
Pond ARE cece (sk Bet fs ee ne 0 SO us à » arate Sears 100.0 105.0 98.7 145.3 172.6 222.9 299.8 
Retail trade — Commerce de détail 
General — Général . ee ie ash ot ee fey Goo sy ye 66.1 86.4 100.0 111.7 124.2 1493 TOT. 223.8 278.4 
ogee IM CUIS Eee OM > Boge oe se mr ne Gr PEE LC ley ames ised 87.3 100.0 127.2 153.4 165.9 187.7 207.0 275.6 
Appar *——thiapulement 4.8 5 8. see D RU Li + ai 88.5 LOCO SLL423) 16723 ee ESOL 179.1 207.5 257.0 
1 Seoul only, 1 Séoul seulement. 
2 Including textiles. 2 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


44. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


a dl Ee ee 
Imports (c.f.f.) — Importations (e.a.f.) . . . . . . + 7164 996.2 1462.9 1823.6 1984.0 2394.3 2522.0 4240.3 6851.8 7274.4 8773.6 


Xpo 0.0.) —E tati BY). . ee  « : 250.3 320.2 455.4 622.5 835.2 1067.6 1624.1 3225.0 4460.4 5081.0 7715.3 
ee gen ve À re cm A LMP À | —466.1 —676.0—1007.5—1201.1—1148.8—1326.7 —897.9—1015.3 —2391.4 —2193.4 —1058.3 


45. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


(1970=100)! 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ee 


Quantum 
rs ee. 0 0 GT SO 0756 «95.9 ‘000 (1212 1255 Ise 1642 (H60S 208 
Se ut se i. 320 392 541 77.8 100.0 1294 1946 305.2 333.4 410.0 557.2 
Unit value — Valeur unitaire 
ae en be. UN NT 0005 (O80 om964 (1000. 996 1015, 62: > 2100 EI. MAIS 
ee Les Herr es 1 1 1 1 tt 5 5 "935 978 1008 958 100.0 988 999 126.5 1602 1484 165.8 
Be ee acne ea oe . Ae. 9855 6098.0 (40295, 994 1000 992 . 986 936 (762: | 0688" 782 


EE —————————————_—* 


1 Base initiale. 
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1 Original base. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
46. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
a 


I E — 
Importations en eae tale eS à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
All-countries <= Tous pays . ©. x So wos pwets imp 765 996.9 4809.21 876.3 1879.8 2419.1 2523.1 42204 68545 7 274.3 
Exp. 249.7 320.2 455.7 622.5 835.3 1067.7 1628.7 3304.9 4460.2 4 948.5 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . imp. 377.4 561.5 801.6 990.7 1014.0 1249.6 1322.1 22445 3347.6 3 202.7 
Exp. 1034 128.9 151.6 215.3 315.5 363.8 567.4 15823 18325 1 832.0 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de ae 75.7 107.5 163.1 218.4 239.6 257.4 243.5 424.2 593.2 550.3 
développement de la CESAP Exp. 36.2 41.7 48.5 75.4 73.2 96.8 147.7 275.1 380.3 505.0 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 55.8 71.7 153.0 211.7 217.5 245.8 260.5 284.1 334.4 562.6 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 33.8 32.8 36.2 53.8 75.5 82.1 153.5 318.7 572.4 775.4 
United Kingdom — Royaume-Uni . . fImp. 2.2 5.3 15.6 32.1 32.8 45.9 73.9 69.0 90.4 123.0 
lExp. 5.1 7.9 7.0 10.7 13.0 14.1 28.7 79.9 106.7 161.8 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale La a 12,5 0.3 — — == = — pa 2a 
Exp. — 0.3 0.1 — — — — — — — 
North America — Amérique du Nord ‘ us 277.5 $14.8 468.9 581.1 557.2 717.3 683.9 1271.9 1817.2 2 031.3 
Exp. 102.4 146.0 251.0 331.9 413.3 564.9 824.7 1185.6 1679.1 1 724.4 
United States — Etats-Unis. . . . . . . ee 253.7 305.2 452.5 552.2 532.1 678.3 647.9 1189.4 701.5 1881.1 
Exp. 96.0 137.4 235.4 312.2 3904 531.8 761.6 1038.6 1492.2 1519.5 
South America — Amérique du Sud . . fImp. 2.9 3.2 4.2 3.3 4.2 1.3 1.3 — — — 
lExp. 0.3 — 0.1 0.6 0.7 — os — — — 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . Ha 10.7 92 37.8 61.6 43.0 126.4 190.1 239.8 784.4 1179.6 
Exp. 6.7 8.7 12.5 11,7 16.9 23.5 16.5 25.2 60.2 79.4 
47. Composition of imports — Composition des importations 
| (million US dollars — millions de dollars EU) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires . 72.4 94.1 167.5 301.7 319.4 399.5 357.5 569.6 818.2 946.6 
Others — Divers SO a i as 191 54.2 90.5 102.4 135.6 169.7 172.3 342.2 389.7 417.3 

Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 296.0 388.2 504.9 586.9 687.8 841.5 908.2 15606 2769.9 3 162.3 

! Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 
palement pour la production de biens d'équipement . 76.3 78.7 96.7 129.5 152.6 173.8 205.8 439.5 742.2 534.9 
Capital goods — Biens d'équipement . 211.8 381.5 612.0 690.2 688.0 805.9 878.2 1324.7 2144.5 2 209.4 


! 48. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
| (million US dollars — millions de dollars EU) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 724 941 167.5 301.7 319.4 399.5 3 
; à | 5 357.5 596.6 818, : 
SITC — CTCI section 1 DS. LEUR ET 16 38 79 63 83 ia “al 
SITC — CTCL section : 153.9 208.5 267.1 332.4 4045 4627 4544 9105 12499 11181 15647 
SITC — CTCI section 3 42.4 61.6 78.5 110.9 1360 189.4 218.9 912.5 10545 1987.1 17474 
— | 5.2 213 203 379 574 
SIT = gra section 5 194.6 113.0 128.5 136.6 1698 201.0 2235 3439 6309 ak Bn 
8.7 305.9 363.3 396.1 772.9 10002 : 
SITE — CTCL section 7 . 1717 310.2 533.0 5932 5895 685.4 7618 11568 18486 ‘one sane 
Ste STO! divisions 192 1217 188.8 378.8 420.7 4388 517.9 583.5 9081 12371 13619 - 
= 17.2 389 552 47.3 668 81.3 129. | 3.1 
STC) — CTCT section 9 <=" Où EM nay aie” Fina” ce ns yn er” or 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2..) 
SITC = crcl section 0 + + + on ee + 418 879 445 SOS ESS 697 1070 245.6 > 2997 6023 08: 
SIC — CTC secon 1 4 «à + se se « 69 76 86 148 142 153 140 229 475 676 783 
SITE  CTCI section 2 . . . . . . . . . . 467 580 61.5 730 1000 949 119.2 1961 1984 1505 1958 
ie Dolce + LM uit. Loe, Zadiy” CRT emp Vent Geet. ae ek ee eee 
SITC — % acer. 6 
SITC = crcl section 5 et “ON au. 07 24 OSL 288 Wh Me. Sa). “ames a + ae 
SITE — CECI section § . . . . . . . . . . 842 1014 1496 1738 2209 9284 514.2 11029 14755 14846 29965 
D DIEM Li +5. Vi Vi, 9.6 142 245 532 615 87.4 1716 3959 6723 7021 12804 
STG — QTCI section 8. . . . . . . . . . 592 972 167.0 2423 3525 4554 6428 11699 15470 16826 30283 
te: ‘ou. es nb. 02 02 S02 22008 Bh Ch OPINIONS HAN 
ne ana er 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
49. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


IWiheat——Froment., 999. 6 . 4... . à SO) 425.8 635.7 813.5 1342.9 1178.1 1654.1 1822.3 1806.9 1312.8 1518.8 anis 
: , (V.1 40.48 46.29 62.79 90.34 79.53 115.10 128.14 256.62 297.56 293.65 276.03 
RICO ER RE WEA Be fQ. 18.0 139.0 246.8 631.3 769.6 1007.4 623.6 336.8 364.7 482.6 Bae 
; UV.1 3.09 24.90 43.30 120.46 145.37 150.16 102.96 83.96 153.11 195.12 46.95 

Barley, unmilled — Orge non moulue . . . . , fQ. 7.23 2.97 154.61 107.10 10.89 60.71 330.50 500.11 492.24 536.05 

Ce lv.1 0.66 0.29 11.81 7.53 0.96 AlS 22.12 54.16 84.50 106.58 
Natural rubber and similar natural gums — Caoutchouc §Q. 15.65 18.21 24.90 27.43 27.08 38.02 42.50 51.24 69.72 160.00 ee 
naturel et gommes naturelles similaires LV. 7589 7930 9419 13889 13244 14178 14763 33034 56720 57908 90297 
Wood and lumber — Bois et bois d'oeuvre . . . . §Q. 1082.4 1338.6 1982.2 3225.6 2901.9 2900.1 3514.3 47680 4 042.5 4554.3 00 
‘ UV.1 43.13 58.44 91.49 108.42 125.31 153.70 140.83 311.64 343.52 268.73 418.23 

Polpi—- Pate A papiers « « A 2 6 . v «a » $0 96.60 104.22 149.47 162.90 171.76 209.40 315.22 301.59 270.68 201.12 


UV. I 12.30 15.62 21.54 24.47 81.16 935.11 35.02 6494 111.10 74.83 88.20 

Raw cotton, other than linters—Coton brut (linters exclus) fQ. 74.12 90.76 986.44 98.58 108.45 124.42 103.64 144.19 168.96 176.81 Bic 
lV.1 42.77 49.83 49.05 52.04 62.67 84.19 85.48 112.43 189.45 248.99 307.69 

Synthetic and regenerated fibres and their waste — Fibres 2 11.68 14.32 2068 19.28 23.37 29.63 933.71 51.16 31.64 16.01 acho 
synthétiques et artificielles et déchets V. 12711 16803 20976 22044 37535 37180 47127 83457 74387 38868 35072 


Iron and steel scrap — Déchets de fer et d’acier. . . §Q. 195.6 313.1 390.9 700.9 839.9 755.3 520.1 805.7 1119.6 844.2 as 
Uv.1 12.37 18.87 22.90 40.31 61.84 53.54 27.72 74,382 17181 102.79 109.67 
Ammonium sulphate — Sulfate d’ammonium . . . §Q. 81.01 102.21 268.16 79.74 0.03 0.03 0.38 0.34 0.38 0.10 
lv. 5713 2174 9606 2694 2 3 43 31 57 2 
Phosphatic fertilizers (excluding calcium phosphate) — §Q. 320.34 220.82 140.37 = — 2.53 3.00 48.84 130.68 172.52 
Engrais phosphatés (phosphate de chaux exclu) lV. 33806 13628 6765 — — 160 269 5986 37297 63939 


V. 17513 34770 60286 58292 53747 38430 34293 78774 57597 38084 
Yarn of regenerated (artificial) fibres — Filé de fibres [Q. 9.72 10.44 4.39 2.97 2,59 4.41 3.86 5.17 3.24 1.89 


Yarn of synthetic fibres — Filé de fibres synthétiques . i? OT lol Lemnos On Ol. Ono 7 ST 105770201927 17.00 16.38 


textiles artificielles lv. 14093 13289 5731 3921 3702 6971 6960 10082 9389 4345 
Plates and sheets of iron or steel — Plats et tôles en fer {Q. 154.94 174.29 232.97 97.08 65.96 69.12 93.52 293.66 285.74 290.32 Da 
ou en acier lv. 15689 27206 18995 16659 21727 21976 22933 43491 81505 85898 84631 
Textile machinery, parts and accessories — Machines fQ. 15.96 11.48 22.55 23.42 22.87 21.76 9.76 56.37 36.82 32.20 St 
textiles, piéces et accessoires 1V.1 30.84 25.23 65.73 66.50 74.36 78.88 34.19 147.31 186.54 167.14 125.80 


Heating and cooling equipment — Machines et appareils ee 5051 11355 21100 24603 28055 23168 26275 20450 24125 18116 or 
de chauffage et pour la production du froid V. 9781 15923 28880 37249 35891 38297 49416 44639 70026 66943 124325 


Ships and boats other than warship — Navires et bateaux §Q. 80.67 106.77 127.04 214.13 106.07 190.34 121.89 132.56 736.29 550.95 Sen 
(à l'exception des navires de guerre) lv.1 39.62 57.20 61.65 65.83 46.68 62.03 79.72 51.02 392.24 245.83 396.57 


Exports (f.0.b.) — Exportations (/.2.b.) 

Fish, fresh, chilled, frozen, salted, dried or smoked — [Q. 43.66 15490 59.72 55.43 46.92 37.89 69.07 129.83 92.54 330.5 193.2 
Poisson frais, réfrigéré, congelé, salé, séché ou fumé lV. 12340 17413 18885 21253 23805 21161 35193 68712 85494 256 430 179 391 
Raw silk (not thrown) — Soie grége (non moulinée) . fQ.2 860 1093 1145 1721 2080 2291 2618 2170 2 262 693 371 
V. 11632 14872 17954 23757 35821 39273 53943 72844 59828 20988 11656 
Iron ore and concentrates (excluding pyrites, gross fQ. 641.36 668.39 771.88 672.56 514.63 420.84 474.64 260.93 75.99 61.64 4.08 
weight) — Minerai de fer et concentrés (pyrites [V. 6090 6059 7281 6082 4526 4534 4623 2585 1112 948 63 

exclues) (poids brut) 


Tungsten ore and concentrates (gross weight) — Minerai JQ. 3.76 3.99 3.62 3.71 8.29 3.00 4.04 4.37 2.90 3.28 2.14 
de tungsténe et concentrés (poids brut) Vv 9536 11027 11115 12414 17209 10957 10282 10283 16326 20547 17537 


Ginseng root — Ginseng. . . . . . . . . $Q.2 114 190 195 195 266 344 361 364 294 384 577 
V, 1971 2922 4407 5927 9222 10481 8080 13035 11291 15971 24177 
ADAT AU RE LC ON D. (O.29702 836 414 403 336 286 475 510 779 691 692 
V. 2938 4672 1808 1556 1192 973 1581 3444 6 212 4 529 4706 

Plywood, etc., and veneered panels — Contreplaqué, etc. §Q.3 151.5 1846 274.4 349.8 427.2 543.9 1 184.2 766.8 || 219.6 2840 361.1 
et panneaux de placage lv.1 29.88 36.42 65.59 79.16 91.75 124.28 163.43 272.84 164.62 206.41 313.89 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . JQ. 9.80 12.37 11.55 18.05 22.25 24.77 23.69 33.59 21.12 21.76 28.46 
V. 10121 12591 13314 18648 26355 31004 34849 56489 54861 50 496 104.82 
Outer garments, not knitted or crocheted — Vétements SQ. 1.91 2.87 3.74 6.32 6.18 11.42 13.81 32.62 25.00 35.84 63.86 
de dessus autres que de bonneterie VV. 5:74 8.00 13.40 19.23 34.05 63.22 85.67 191.59 240.18 289.04 606.25 
i 8 

Under garments, not knitted or crocheted — Sous- JQ. 2.05 3.52 5.83 7.99 10.97 12.72 10.56 18.27 18.79 24.15 27.6 
vêtements autres que de bonneterie 1V.1 7.86 15.34 28.67 98.51 54.86 65.91 65.80 123.04 174.05 194.97 292.02 


i i i é 68.63 
Clothing and accessories, knitted or crocheted — Véte- JQ. 212 3.78 10.43 13.66 15.01 22.68 70.04 62.23 62.28 60.29 5 
ments et accessoires du vétement, en bonneterie lv.1 15.98 24.98 51.96 73.45 84.31 132.92 230.92 346.39 410.92 462.48 626.64 


1 187.35 
Rootwear— Chaussares. <2 « ©» ». + » « JQ. 7.76 11.00 19.42 12.12 17.31 932.99 47.83 71.11 88.26 92.2 
Ca UV. 1 5.47 8.14 11.04 10.48 17.27 37.44 55.41 106.37 179.55 191.21 398.53 


i i 2 700 
Wigs, false beards, etc. — Perruques, postiches, etc. . . JQ.2 163 395 7383 ee OLB ac 6505206 771 5 252 3 040 
à : : - 1 12.02 22.72 35.09 60.20 100.87 69.87 73.81 981.54 72.01 75.26 69.54 
ie lee EE 
1 Million US dollars. 1 Millions de dollars EU. 
2 Metric tons. 2 En tonnes. ey: , ‘ 
3 Beginning 1974, thousand square metres. 3 A partir de 1974, en milliers de mètres carrés. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


50. Wages — Salaires 
(thousand won — milliers de won) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Earnings! — Gains! 
Mining — Industries extractives . . . . . . « . 8.4 11.0 12.2 15.1 17.9 21.6 25.6 30.4 41.1 54.6 66.1 
Coal — Charbon . . AP OT TOR 9.4 12.6 12.9 16.6 18.6 21.7 25.9 31.9 43.9 58.1 70.0 
Manufacturing — re manufacturières NES NE 5.4 6.6 8.4 11.3 14.6 17.3 20.1 22.3 30.2 38.4 514 
Textile products — Textiles. . . . a 4.7 6.6 71 9.1 11.4 13.3 16.4 19,1 27.6 33.4 45.7 
Index numbers of farm wages and charges — fae = salaires et charges agricoles (1970 = 100)2 
General — Indice général . . > ite ae oa 46 54 66 80 100 120 143 157 209 269 330 
Farm wages — Salaires agricoles A AD 5.5 43 53 66 80 100 120 139 154 198 256 333 


1 Total average monthly earnings of production workers based on the payroll reports collected 
from representative sample establishments throughout the country engaged in mining and 


manufacturing. Beginning 1969, the figures relate to regular employces. 
2 Original base. 


51. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=100)* 


- 


on ee eee 
1 Total des gains mensuels moyens des travailleurs de production, calculé d'après les registres à 


de paie d'un échantillon national représentatif d'entreprises minières et manufacturières, | 
A partir de 1969, les données se rapportent aux employés permanents. 


= Base initiale. 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 
General "Indice général nm 75 79 86 92 100 109 
General excluding foods — Indice général, non ue 
l'alimentation : 80 84 89 93 100 106 
Agricultural and marine foods — Produits de l' agriculture et 
delaimen as a a Case 61 67 76 88 100 122 
Processed foods — Préparations alimentaires 4 ae 75 80 89 92 100 106 
Fibre and fibre products — Fibres et produits de fibre PT te 81 88 94 96 100 106 
Chemical products — Produits chimiques . . 97 93 95 97 100 104 
Clay, stone and glass gett — re pierre à bâtir et 
articlesen verre 5. ; 73 79 89 92 100 100 
Metals and metal products — Métaux et ouv rages en métaux 73 75 80 84 100 100 
Machinery and machine parts — Machines et pièces détachées 72 80 88 90 100 105 
Fuel and power — Combustibles et énergie . . . . . 68 79 86 93 100 114 
Miscellaneous — Divers . . Rs eme Dee de 78 82 90 94 100 104 
Producer goods — Biens de production PULL ere eee 82 84 88 91 100 106 
Materials — Matériaux. ie ae 90 90 91 93 100 106 
Building materials — Matériaux “ae construction wie om 75 77 84 87 100 101 
Others — Autres . . PENSE ORES. 71 78 90 90 100 112 
Capital goods — Biens d'équipement TRES PE: 74 79 88 89 100 106 
Consumer goods — Biens de consommation . . . . . 71 4 85 92 100 110 
Non-durable goods — Biens non durables . . . . . 70 77 84 92 100 111 
Durable goods — Biens durables. . . . . . . . 77 86 92 95 100 101 
Imported goods? — Produits importés? . . . . . . . 88 90 89 93 100 107 


1 Original base: From 1966 to 1970: 1965; and from 1971 onwards: 1970. 
2 Not a sub-division of the general index. 


1 Base initiale: De 1966 à 1970: 1965 et à partir de 1971: 1970. 
2 Non un élément de l'indice général. 


1972 
124 


118 


152 
118 


1973 
132 


1974 
188 


1975 
238 


229 


282 
232 
162 
228 


228 
198 
162 
414 
160 
274 
236 
207 
404 
175 
218 
222 
142 
252 


1976 


265 


249 


339 
245 
176 
278 


244 
205 
171 
451 
177 
301 
268 
218 
440 
184 
246 
251 
149 


52. Index numbers of prices received and paid by farmers! — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux? 


1966 

Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 55 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 58 
Farm supplies — Fournitures agricoles . . . . . . . 57 
Household goods — Articles ménagers . . . . . . 62 
Wages and charges — Salaires et charges. . . . . . 46 
Ratio (R)-=(P) — Rapport (R)/(P). . . . . . . . 95 


1 The indexes are based on prices for 49 farm products, 46 farm supplies, 86 household goods 


and 8 farm wages and charges. 
2 Original base. 


(1970100)? 


1 Les indices sont calculés d'après les prix de 49 produits agricoles, de 46 fournitures agricoles, 
de 86 articles ménagers et d'après les salaires et charges agricoles de 8 personnes. 


2 Base initiale. 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
100 121 148 164 216 268 338 
100 114 130 143 192 238 299 
100 116 136 158 190 221 315 
100 112 125 133 190 238 285 
100 120 143 157 209 269 330 
100 106 113 115 112 112 113 


53. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=—100)1 


————ZZ 


1966 1967 1968 

All cities — Toutes grandes villes 
All items — Tous articles . . earn 62 69 77 
Food and beverages — Alimentation et boissons Ms ht 60 64 71 
Housing — Logement . Ta «. Ul, 66 80 87 
Fuel and light — Chauffage et éclairage Peso. 68 80 87 
Clothing — Habillement . . . fn . ste. 73 82 88 
Miscellaneous Divers Se Bt. Pee. Ge 0, 63 69 80 

Seoul — Séoul 

All items — Tous articles . . « Etes 65 72 81 
Food and beverages — Alimentation et boissons ONE 64 69 17 
Housing — Logement . se KP 70 84 89 
Fuel and light — Chauffage et éclairage rh stats 68 81 90 
Clothing — Habillement . . be at arr 1 - 76 85 90 
Miscellaneous — Divers. . . . . . . . , , 63 70 80 


1 Original base: 1965, for 1966-1970; 1970 thereafter. 
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1969 


86 
82 
92 
92 
95 
89 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
rn D 
100 114 127 131 163 204 233 
100 119 135 138 176 232 273 
100 108 117 122 140 162 182 
100 108 119 126 174 200 209 
100 106 116 130 159 181 203 
100 110 123 123 147 180 201 
100 112 126 130 160 202 232 
100 117 132 136 173 229 271 
100 107 118 122 141 170 195 
100 108 121 128 185 211 221 
100 108 119 131 155 181 204 
100 110 122 122 145 178 198 


1 Base initiale: 1965 pour 1966-1970; après cela 1970. 


COREE, REPUBLIQUE DE 


| XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


94. Result of household expenditure survey! (all cities 1974) 
Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages! (ensemble des villes en 1974) 


Monthly per household income classes — Revenu mensuel par ménage (won) 


19 999 76 000 
| Average — and less — 20 000 — 28 000 — 36000 — 44000 — 52000 — 60000 — 68 000— and over— 
| Moyenne Moins de 27 999 35 999 43 999 51 999 59 999 67 999 75 999 Plus de 


ih 19 999 76 000 
1} Number of households — Nombre de ménages . . . . . . . . 986 40 128 196 162 152 74 77 44 113 
| Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . . 5.21 4.50 4.79 4.71 5.16 5.38 5.82 5.77 6.05 6.16 
| Earners per household — Nombre de soutiens par ménage . . . . . 1.35 1.28 1.22 1.27 1.33 1.39 1.50 1.41 1.49 1.46 
4 Pcome——SReven (WOR) 2g 6 4 — . . 47780 15290 23700 32040 39820 47890 55600 62910 71150 100790 
i} Outgo — Dépenses (won). . . . . . . . . . . . . . 42580 16390 22670 29400 36840 42890 47780 56040 64480 84130 
Consumption expenditures — Dépenses de consommation . . . . 41170 16190 22390 28880 36090 41830 46380 53900 61690 79 090 
Food and beverages — Alimentation et boissons . . . . . . 20410 9060 11830 15130 18780 20890 23310 26380 28130 36 090 
Alcoholic drinks and cigarettes — Boissons alcoolisées et cigarettes 2130 1050 1370 1820 2110 2210 2260 2580 2500 3320 
Housing — Logement Re CEE SR yo 2580 1260 1750 2070 2180 22310 2530 3270 5430 4300 
Fuel and light — Chauffage et éclairage. . . . . ... . 2600 1490 1790 1890 2400 2680 3000 3220 3720 4260 
Clothing Habillement. nn 4 se 3980 1030 1980 2640 3250 4070 4600 5040 6000 8600 
Medical care —- Soins médicaux . . . . . =. =... . =. 1 240 440 620 740 1050 1340 1360 1700 2080 2550 
Personal care — Soins personnels PUR ites Ce A NS °S 1 890 790 1070 1430 1720 1980 2220 2370 2490 3380 
Education — Enseignement . . . . ...... 2. ~. 2 920 380 700 1390 2180 3160 3410 4290 5970 7 300 
Reading and recreation — Lecture et loisirs . . . . . . . . 560 70 150 240 340 560 610 880 1040 1620 
Transport and communications — Transports et communications. . 2080 510 960 1270 1660 2070 2280 2860 3060 4850 
Otitersi—— DIVEDS as We se se ee ue ee on ete ce DU 780 110 170 260 420 560 800 1310 1270 2820 
Non-consumption expenditures — Autres dépenses . . . . . . 1 410 200 280 520 750 1060 1400 2140 2790 5040 
Waxes and public charges — Impôts et taxes. 2 2 «5 + 5 » - 810 100 150 240 400 540 790 1340 1840 3020 
Interest on personal debts — Intérêts des dettes privées. . . . . 120 70 60 110 120 120 80 140 100 190 
Others = Divers: = we is ee th sah ei ey lew jones us 480 30 70 170 230 400 530 660 850 1830 

1 Salary and wage earners’ households. 1 Ménages des employés et des salariés. 


XIL FINANCE — FINANCES 
55. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 


(thousand million won — milliards de won) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1 Money supply — Disponibilités monétaires 


Moreys Monnaie: Bite «bole % ler en) Bs 85.1 124.0 177.7 252.0 307.6 358.0 519.4 730.3 945.7 1181.8 1544.1 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 42.9 57.6 S19 1s 1637) 16251 207-7 oll 410.5 507.2 676.8 
Deposit money —=Depots 295 2 ass 2 2 ew 42.2 65.4 95.8 140.7 173.9 195.9 301.7 418.9 585.2 674.6 867.3 

| Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 80.2 110:9 156.2 216.0 299.7 288.2 427.5 624.1 775.0 1077.0 1487.7 
Madime deposits — Dépôts'À terme. . > - . . ». = . 71.9 130.9 258.8 452.6 590.2 726.9 932.4 1243.3 1489.6 1935.2 2 588.4 

Bank debits! — Débits bancairess! . . . . . . . . #42566 355.2 494.1 703.0 846.2 971.9 1055.8 1747.2 2397.0 3544.0 5329.5 

Government deposits: Bank of Korea — Dépôts de l'Etat: 

BangitcidceiGorcem semen ys ee 26.2 27.5 29.6 35.9 42.0 37.9 87.9 103.7 154.0 217.38 387.5 

Counterpart funds — Fonds de contrepartie. . . . . . 13.6 11.4 5.6 3.2 4.6 2.5 1.3 — 

Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . . . . 51.8 80.4 055107 001175 42.0 109.9 307.0 —109.9 —166.9 308.1 
Bank of Korea — Banque de Corée . .: . . . . . 49.5 65.9 102.0 138.2 161.3 142.4 125.6 261.6 CL CNE 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . - . . 2.3 14.5 —20.7 —30.3 —48.5 —100.4 —15.8 45.4 —118.4 —346.6 —347.0 

Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 118.8 222.0 431.7 706.3 919.4 1201.2 1463.0 1899.9 2862.5 3521.0 4381.4 

Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 16.0 19,5 8.9 127 13.0 6.5 103.2 1309 281.9 529.5 582.8 

Exchange rate: (Won per $US) — Taux de change: (Won par 
Holic) COTON TT OT CRT RCI ee « 270 274 281 304 316 373 399 398 484 484 484 

RE 

1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. ; ; . 
‘ Revalued in May 1964 ee lading casque, de de à 


janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
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KOREA, REPUBLIC OF 


XII. 
56. 


Balance of payments! 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
— Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
= = = —1 888 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . —441 —549 623 —848 370 aril te ee: 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a. Ÿ: 486 658 S32 IIS 067 2 3 pe on 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. —] 322 —1650 —1804 —2177 —2251 —3849 — — 
E ic i le ices 394 492 497 483 550 852 837 881 
xports of services — Exportations des services 
I cece ions des services —223 —293 —376 —455 —516 —784 —1147 —I 322 
mports of services Importations des services i a 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 105 142 95 105 119 ; ey 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 119 102 83 63 50 36 6 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 403 575 463 529 494 655 1 079 1 er 
Direct investment — Investissements directs : 1 —3 38 56 47 116 223 
Other government — Administrations publiques: autres postes 20 203 171 234 230 266 146 ae 
Other — Autres . 382 375 254 238 217 274 709 988 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, n.1.a. . 68 142 224 261 —3 —16 747 973 
Deposit money banks — Banques de dépôt 53 89 100 140 14 —85 792 286 
Other — Autres . soa! 5 : 15 53 124 121 —17 79 —45 688 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS . — — 8 5 10 = — — 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes —35 —162 —57 42 —169 —353 172 —368 
Reserves — Réserves . a: —35 —162 —57 42 —169 —353 40 —495 
Monetary gold — Or monétaire . — — = — = = = = 
SDRs — DTS . : a. ~- — —10 —7 —10 -- 30 —2 
Reserve position in the Fund — Br de réserve au FMI 6 — —13 = — —8 24 — 
Foreign exchange — Devises . —41 —162 —34 49 —160 —344 —14 —493 
Other assets — Autres avoirs : — — — — — — — = 
Use of Fund credit — Recours au reac du Pads — — — — — “= 132 128 
Other liabilities — Autres engagements — — — — — — — — 
Errors and omissions — Erreurs et omissions 5 —6 —15 12 39 ai 30 —214 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
57. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(thousand million won — milliards de won) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total revenue — Recettes totales . 121.8 177.6 268.7 368.7 471.3 569.0 611.7 704.4 1070.9 1612.6 2074.7 
Total expenditure — Dépenses totales . 166.4 214.4 307.9 430.6 485.7 6004 790.2 788.6 1243.0 1890.7 2460.9 
Balance — Solde —44.6 —36.8 —39.2 —61.9 —144 —31.4 —178.5 —84.2 —172.1 278.1 —386.2 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . ge NY NA 95.2 139.2 210.7 287.1 364.8 445.7 476.3 578.5 913.7 1354.8 1 808.9 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 31.9 48.1 75.7 1044 131.2 169.4 167.7 185.3 293.9 356.6 487.3 
Import duties — Droits À l’importation . 17. 17.6 25.3 37,9 44.7 50.9 52.2 59.1 82.4 126.7 181.0 203.9 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation PTT 26.4 37.6 57.7 79.9 108.9 192.3 137.9 169.8 286.7 370.1 485.4 
Licences, stamp duties, registration | nt etc. — Licences, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. 10.7 16.8 24.1 31.9 39.8 48.7 68.7 89.7 141.4 2444 307.0 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 8.6 11.4 15.3 26.2 34.0 43.1 42.9 51.3 65.0 202.7 325.3 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 40.7 50.0 65.4 84.9 1016 136.1 173.9 183.5 296.8 462.8 704.5 
Economic services — Services économiques . 5.6 6.5 10.2 12.0 20.1 22.6 26.6 44.9 218.5 318.8 446.6 
Social services — Services sociaux é : 28.3 36.2 51.1 66.3 80.5 1033 133.0 1449 199.3 295.6 395.2 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l'administration provinciale et locale se 8.7 32.3 27.6 40.3 58.2 68.2 79.0 74.9 84.0 120.0 151.5 
Other current expenditure — Autres Ego courantes . 19.5 11.8 30.4 40.8 55.3 67.2 84.1 86.1 147.8 40.1 71.0 
Investment — Investissements . 45.3 53.4 86.6 126.7 119.8 1380.1 180,3 215.9 244.6 5206 593.1 
Loans and advances (net) — Préts et avances ion à 18.3 24.2 36.6 59.6 50.2 72.9 "113.3 38.4 52.0 192.8 99.0 
eee en ee ee 
240 


| 
XII. 


COREE, REPUBLIQUE DE 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
58. Education — Enseignement 
i 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
i Number of schools — Nombre d’établissements 
|| Pre-school — Préscolaire 449 468 470 460 484 512 531 548 588 611 
{| Ist level — ler degré 5274 5418 5601 5810 5961 6085 6197 6269 6 315 6 367 
| 2nd level — 2ème degré (total) 21289 ,/22740, 24559, 2504 2671 2876 2991 3098 3757 3 930 
General — Général 1650 727 41885 1880 2085 2274 2431 2566 2 668 2778 
| Vocational/technical — Professionnel/technique 469 544 620 624 586 602 560 532 518 507 
Teacher training — Normal . = = = == — — Sete 
3rd level — 3ème degré 202 211 222 231 232 236 247 272 282 286 
Special — Spécial 20 23 28 28 32 36 38 41 43 49 
1 Teaching staff — Personnel enseignant 
it Pre-school — Préscolaire 1579 1651 1632 1592 1660 1694 1800 1880 2013 2153 
| Ist level — ler degré 84927 89277 92530 96358 101 095 103756 105672 107 259 107 436 108 126 
» 2nd level — 2ème degré (total) 35714 38397 42802 47190 52232 see 60442 Soo 771389 
Ï General — Général 27706 29626 32951 36653 41 052 51 421 62 318 
| Vocational/technical — Professionnel/technique 8008 8771 9851 10537 11180 14 021 15 071 
| Teacher training — Normal . — = = — = ae _ TA =: see 
3rd level — 3ème degré 7814 7845 8706 9417 10435 11024 12072 12671 13154 13981 
| Special — Spécial 247 280 350 376 394 453 505 558 609 
i} Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
1 Pre-school — Préscolaire 22 22 22 22 22 22 22 25 28 32 
I Ist level — ler degré 5165 5383 5549 5623 5749 5807 5776 5692 5619 D099 
2nd level — 2ème degré (total) 1280) 2380) eel S10 e712 19352215. 27438 > 13/728 2 936 A ob 
General — Général 1082 1171 1287 1442 1634 se 2006 2 460 
Vocational/technical — Professionnel /technique 198 209 223 271 301 381 476 
Teacher training — Normal . : = == = _ = anys — aera — Soc 
3rd level oo 3ème degré ARE A et Ve a vey OF 175 171 172 187 201 215 229 251 272029) 
Special -—=7Spéciali D aw Et 3 3 4 3 4 5 5 6 6 u 


59. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1972) 


| 
1 Total stock — Effectif total : 
Scientists and engineers! — ue et ARE : 


Technicians2 — Techniciens2 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur 
Medical sciences — Sciences médicales . 

Agriculture ER ; 
Social sciences — Sciences Ales : 
Technicians — Techniciens . 


développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . 

Technicians — Techniciens . 

| 1 Data refer to graduates from higher educational institute, 1963-1972, 


2 Data refer to technicians qualifying from vocational schools, 1963-1972. 


| 3 For 1971. 3 Pour 1971. 


60. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


National — Nationales . 2 
University — Universitaires . 138 
School — Scolaires 2785! 
Special — Spécialisées ne 


Public — Publiques . 


mas 
1 In 1970. 1 En 1970. 
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4) Number engaged in research and experimental development3 — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimentalÿ 


4 Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


——————"—"—"îî— 


—_——_—_—_——_————…——…——…——_——_—_—_—— 


Number — Nombre 


————@ 


902 342 
326 577 
575 765 


8 425 
5 320 
1 445 
1 291 

454 
1 497 

633 
3 105 


0.9 
1.6 
0.5 


1 Les données se réfèrent aux diplômés des instituts de l’enseignement supérieur, 1963-1972. 
2 Les données se réfèrent aux diplômés des écoles techniques, 1963-1972. 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (en milliers) 


621 
5 626 
7 698 
1 650 
583 


KOREA, REPUBLIC OF 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


61. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972, 1973 1974 1975 1976 | 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . 3 464 2 501 4 207 7 396 
General — Généralités 40 128 135 307 
Arts and letters — Arts et lettres 1 578 1030 1660 3 452 
Social sciences — Sciences sociales 1 075 879 1259 2 371 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 771 464 1153 1 266 
Number of translations — Nombre de traductions . 211 171 121 83 98 114 
General — Généralités — — 1 — 1 1 
Arts and letters — Arts et lettres 109 100 75 41 39 48 
Social sciences — Sciences sociales 91 60 38 39 49 62 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées ll 1l 7 4 9 3 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 41 42 43 44 42 33 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 1490 2243 2060 4396 4400 4400 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
produit 142 183 247 224 208 143 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas and theatres — Nombre de cinémas et de 
théâtres 702 722 719 789 793 786 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 415.0 429.8 440.8 473.1 446.4 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1294 1556 1987 2548 3167 3820 4204 4645 5 092 5 601 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 46 67 98 218 376 589 850 998 1180 1913 
62. Medical facilities — Santé publique 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . 11456 12269 13240 14018 14932 16207 16991 16982 15722 16 800 
Dentists — Dentistes . 1810 1843 1963 2055 2122 2452 2552 2463 2422 2595 
Herb doctors — Médecins herboristes . 2838 2830 2894 2982 3252 3357 3446 3059 2738 2788 
Midwives — Sages-femmes . S811 5912 6017 6103 6182 6266 6354 6553 3445 3773 4 
Nurses — Infirmières $851 10815 11925 13037 14506 16351 19089 21953 19842 23632 
Pharmacists — Pharmaciens 10736 11510 12792 13842 14648 15519 16724 17784 18729 19750 
Inhabitants physician — Habitants par médecin . 2545 2407 2278 2192 2105 1963 1904 1937 1999 2064 
Number of hospitals and beds — Hôpitaux et lits 
General hospitals — Hôpitaux généraux 18 15 12 12 12 14 17 17 36 37 
Hospitals — Nombre d'hôpitaux 203 207 222 217 223 262 260 188 127 131 
Beds — Lits d'hôpital 12891 14948 15696 16270 16538 17506 16 373 oi 
Number of patients treated in the year (thousands) — Nombre 
de patients traités par an (milliers) . 2595 3456 3248 3394 3525 3618 3068 
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XI. 


— Assurance sur la vie! 


Re 


COREE, REPUBLIQUE DE 
SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


63. Life insurance? 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ce of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 516 631 709 800 864 886 956 1074 
Sums insured (million won)—Sommes assurées (millions de won) 5635 8410 12332 17188 22805 28775 40181 52508 
Premiums (million won) — Primes (millions de won) . 61 96 141 258 331 417 631 897 
1 National Life Insurance. 1 Assurance nationale a a ir = ECC 
64. Housing — Habitation 
(1970) 
a ee OU BR US ee OU: SN. ee 
Urban — Rural — 
Tara} Urbaine Rare 
| 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . re, CLÉ. 5 857 2525 3 332 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) LPS Miele 5.0 4.6 5.3 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants — Propriétaires 69.0 48.4 84.3 
Renters — Locataires . 28.9 50.3 12.9 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) 4 408 1 404 3 004 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . Ml ee 4 334 1 379 2 956 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne! (pièces par logement) . 3.0 3.3 2.8 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel 2.3 2.7 2.2 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . 19.6 54.6 3.2 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque 94.9 92.3 96.1 
Flush — Chasse d’eau ; 1.8 4.9 0.3 
Electric lighting — Eclairage électrique 49.7 92.3 29.9 
1 Estimated by the United Nations Statistical Office. 1 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 
65. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Fires — Incendies 
Number of cases — Nombre d’incendies . 3077 3482 3909 4181 4969 4412 $3749 4159 3 901 4 259 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés . 2175 2270 3082 2643 3000 2373 1768 2102 L907) Ugis 
Value of damage (million won) — Valeur des dégâts (millions 
de won) Say 521 831 1513 1556 2063 2186 41621 1539 16865 6 064 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 508 716 774 1010 1124 1112 1119 1058 1 125 929 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (tétes) . 595 809 5234 4956 5212 6743 7690 2651 571 14 
Storms and floods — Tempêtes et inondations 
Value of damage (million won) — Valeur des dégâts (millions 
de won) at VOS ACTE 5771 484 5431 29541 20394 11005 34109 5495 22945 8 863 
Persons suffered Le de victimes (milliers) 164 3 66 342 229 116 656 9 46 4 
Casualties (persons) — Personnes accidentées . ens 316 63 338 1333 446 542 1647 144 242 133 
Building suffered (thousands) — Bâtiments affectés (milliers) 40 2 17 79 43 10 95 4 4 2) 
Damage to cultivated land (thousand hectares) — Dégats 
causés aux superficies cultivées (milliers d'hectares) 10 1 4 18 7 5 15 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (séres) . 2 739 21 2708 41184 5133 7182 20673 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Number of cases — Nombre d'accidents . 15804 20679 26151 33337 37243 47060 
Road — Route 14884 19337 25252 32441 36432 46 394 
Railways — Chemins de fer . 920 872 899 896 811 666 
HR re 470 — — — eee 
Shipping — Transports maritimes fa 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 21772 28500 33326 42218 46459 56530 
Persons killed — Morts 2568 2834 2933 3286 3581 3545 
5 a 
é 8932 42878 52985 
Persons injured — Blessés et: Rae: 19204 25666 30393 389 Ea AES ence Oe RIE 
a ea, ee 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC — REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
POPULATION 
idy opulation (thousands) — Population au milieu 
ie poe en as : ; z oe. à « 2694 2759 2825 2893 2962 3033 3106 3181 3257 3300 3370 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production 
(PAO)US/DIENUI)R EE 83 91 89 99 100 95 96 100 103 106 103 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice RIZ (paddy) mem wee mens me gi a 754 811 771 896 903 811 817 884 905 910 950 
Matz GS ER s e g 20 22 25 26 25 26 27 27 27 28 30 
Potatoes — Pommes de terre . . . . . . . . 15 15 15 13 14 14 15 15 15 15 15 
Gassava MARIO re à 10 10 12 12 12 13 15 13 14 14 15 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . 15 15 15 15 15 17 15 16 16 16 16 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Tin concentrates (metric tons) — Concentrés d’étain 
(tonnes) AP nap teee pits eae WP ee eee 345 515 489 522 575 672 788 746 612 518 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . au 25 26 21 12 16 228 245 255 255 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
SUP Al ——ASUCEC SF a Am sae ye te gh ees lie as 2.50 3.00 4.00 5.00 6.00 4.00 4.00 4.50 3.50 3.50 
Silent RM areas Gees 4 3 6 6 9 8 2 1 2 one 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 0.1 0.4 0.3 0.9 0.4 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 8.1 9.5 10.6 11.4 11.0 12.1 12.8 13.6 14.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 2.6 2.9 3.4 2.9 1.9 2.1 2.2 2.4 2.5 
Civil aviation — Aviation civile 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . 396 506 692 585 505 380 400 400 400 400 
Passenger-kilometres — Passengers-kilomètres . . 9076 11725 13477 15337 15117 11340 12000 13000 12000 12 000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 147 263 654 583 522 320 300 400 400 400 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kips) — Valeur (millions de kips) 
Imports — Importations . . . . . . . . . 10017 11796 12879 19854 27329 19740 26205 34298 38870 
Exports — Exportations . . « « « « » « » 358 1064 1448 1033 1727 1485 1753 3045 6 693 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1970 = 100) (Vientiane) 
Allitems=#Kloûs articles <9 . wees «0 « 85 92 97 100 100 101 127 166 248 457 
Food Alimentation, .'8 os “We. «8 94 100 106 108 100 101 136 191 290 545 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million kips) — Monnaie et banque (milliards de kips) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 10.7 11.3 12.4 13.8 16.2 18.8 24.4 26.7 36.7 
Currency in circulation — Billets en circulation. . 9.6 10.3 11.3 12.4 15.1 17.5 22.7 24.4 33.8 
Government revenue and expenditure (million kips) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kips) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 6391 7125 6948 8005 6583 9667 8007 13436 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 15310 15831 16746 18044 18785 18951 22506 28436 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 2774 2874 2995 2792 3264 3239 2018 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 4810 5095 5678 5227 6084 6723 6 374 
Students enrolled (thousands)—Eleves inscrits (milliers) 161.8 178.8 185.7 193.7 217.9 238.2 240.4 as ae st aed 
i 
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REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


SS ee ee oe 
Midyear population (thousands) — Population au milieu de 

l’année (milliers) SL Ne A EC dE Wns honey SS 2694 2759 2825 2893 2962 3033 3106 3181 3 257 3 300 3 370 
ee ae ee a ee Se ee ES I 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
TR a ae a Pa gl OI Ge tie RO 


L963 197791 
ne ae TE 
On rea — ensity (population population’ — Area — Density (population 
Population au ; Superficie per km?) — Population au Superficie per km?) — 
milieu de l'année (km?) Densité (au km?) milieu de l’année (km?) Densité (au km?) 
2 509 000 236 800 ll 3 033 000 236 800 13 


Se ee i ee a ee eee 
L'Est: er 
Estimates. 1 Estimation. 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
FAO index — Indices FAO 

All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 83 91 89 99 100 95 96 100 104 106 103 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 82 91 89 99 100 95 96 101 105 107 104 
Cereals — Céréales . 84 90 86 99 100 90 91 98 101 101 95 

Per capita food production— Production FAR TES par habitant 90 97 93 101 100 92 92 95 96 95 91 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 91 96 90 102 100 88 87 92 92 91 83 

1 Original base: 1961-1965 = 100. 1 Base initiale: 1961-1965 = 100. 


4. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
CR Re on eine ace on ey eee 930 960 656 665 665 665 665 665 686 680 680 


Maize — Mais . . TS ae 13 14 14 14 15 16 TS 15 16 16 16 
Potatoes — Pommes de fee Sie eee he has Gee ae, os à 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Cassava — Manioc . : : en eee 1 1 1 1 1 I 2 1 7 2 2 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 
Groundnuts — Arachides . 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
5. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Rice RIZ (PAU dy) MCE se SS CC |, es 754 811 771 896 903 811 817 884 905 910 950 
Maize — Mais. . ES CNE ee 20 22 25 26 25 26 27 27 27 28 30 
Potatoes — Pommes de terre ee ee RE D 15 15 15 13 14 14 15 15 15 15 15 
Cassava — Manioc . . a dc US 10 10 12 12 12 13 15 13 14 14 15 
Sweet potatoes and yams — _ Patates et ignames NT CS 15 15 15 15 15 17 15 16 16 16 16 
Groundnuts — Me A ee ee 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
ottonseeds — Graines de COR... 4 4 5 5 6 7 4 4 4 4 4 


EES eee 


6. Livestock (end of December) — Elevage (fin décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


—_—_—_—__—_—_—————— EEE EEE EEE 


— GE à co SO Le CRE 22 24 25 26 27 28 29 30 32 33 35 
a neha ; D Le pee, a CC 377 380 390 400 420 435 435 450 463 476 489 
BIS POICINS TS en CT on Xe 979 995 1000 1050 1100 1150 1200 1250 1 282 1313 1345 
BoAts — CAD LS UN 0. 31 31 32 33 34 35 36 37 38 39 39 
Buffaloes ——Bufiies,. « « oh ©  - 730 865 900 920 935 940 950 960 1 016 1072 1128 
M te Pouce!) Ne «fe +. os op H0104, 11573 12000 11600 11500 12000 12500 13000 13556 14112 14667 
DCR == Gap =) 5 6 oo & peo omar 200 200 201 200 198 190 190 190 190 191 191 
Geese! — Oiesl SEE 48 51 51 51 49 50 50 50 51 51 52 


ion : 
1 End of April. Fin avril. 
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LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC 
ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


7. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
SS SSS SS 5 DD 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tractors — Tracteurs 


8. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Er A. D À ee Re 
Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille. . . . . 45 9 10 10 10 10 bats werd 
le ae Ee CNE ET 
9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total Ste LE: TR Hire 2556 2657 2679 2805 2836 2907 3006 3006 3 006 
Industrial wood — Bois de oeuvre et d' ose oe ees 136 177 139 185 146 147 176 176 176 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . 71 107 69 115 71 72 96 96 96 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois di me et ae 
carbonisation EN RE NS Gia seen Mees Tyee. 2420 2480 2540 2620 2690 2760 2830 2830 2 830 
10. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
PL Ot al Pease a ages ne er ess at à dans ae es me ee SG Mika, teh rene a ae ee ee ONE OU OU TETE 20.0 20.0 
Ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 
11. Mining production — Production minière 
(metric tons — tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain (teneur 
LEI) ERE Cree OE ek Geeta, 2. ar eee eater 345 515 489 522 575 672 787 748 612 518 es 
a = RE RE PRE ee TRS PO ee eee 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
12. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . — = — ~- — 1 27 29 31 
Hydro and nuclear PRE AN tie et e sacre) — — — “= -= 1 27 29 31 
Trade — Commerce 
Imports: — Importations « « + 6 )4.0.s 0: oh.> 91 120 164 87 164 289 214 245 254 
Exports =— Exportations... « « « — ao —- — — oo 19 20 21 
13. Electric energy — Energie électrique 
SE REE 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
. . . . . a 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
ie Total Seer Te tay ae à 10 10 8 19 19 50 50 50 60 
ENG 0 ae ase ae — — — 2 2 34 34 34 44 2 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total Me is RE 21 25 26 21 12 16 228 245 255 255 
FIVE Re Re Sees -- ~- —- — 3 10 222 239 250 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


14. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
fl Se St 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 
| 1964-1966 1964-1966 
it Total on See RO Aree) eaten a eee 

Cereals — Céréales Re Ta . rue 500 one 

Potatoes and other starchy fee — Pouce de ee et autres TE lee) Ne ; < Dil ; gs 

Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . . . . . . . ew ew ee : 3 11 

Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . ........, A 12 4] 

Vegetables — peau SO Clg P Sasi NO LR RL a 113 23 

Fruits < SEE ee? piso DOC CORTE DU LT OR IR Lied ert TE Bs 60 28 

Meat — Viande SE LL et 2 AN  n gS 27 64 

Eggs — Oeufs 7 10 

Fish — Poisson . So Ce De ae ee) eer seat ee Pe ey ace DU EE D Fp | 2 1 

Milk — Tait. « . tage Wrst) ie Lest) Pier iT Lane alt Pasay RUE SOS Spice : 33 22 

Fats and oils — Cie et ales Wa ei CPR to na eS eee i et ore 2 14 

OR PR Ru AR CT NS ee Mn et en ni ae ns se AR 


15. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
MT Sucre LL fs (ae 6 CEE et 2.50 3.00 4.00 5.00 6.00 4.00 4.00 4.50 3.50 3.50 


f Steel — Acier . . A TUE er 4 3 6 6 9 8 2 1 2 ne sere 
Nitrogenous Pas — “Engrais azotést AS eee le 0.1 0.4 0.3 0.9 0.4 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.2 
| Phosphate fertilizers! — juke eae Se > à ts 0.6 0.1 0.9 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.2 
Energy2 — Energie . . nee aC op —- 120 164 87 164 290 216 253 264 212 see Tao 
1 Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 36 juin. 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
16. Roads — Routes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
À Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 4400 4434 5905 6639 5705 6275 7256 7291 7 395 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 586 620 709 713 784 784 599 618 622 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . eee te 1336 138336 2112 1220 2132 2364 2757 2867 2 980 
Earth roads graded or drained — Routes " terre aménagées 

ou drainées . Mamie 199) 2119 2457 2466 2226 2 203 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . 1279 } 2478 3084 4706 {555 610 1434 1580 1580 

| Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules ares en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . +. . 8.1 95 10.6 11.4 11.0 12.1 12.8 13.6 14.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 2.6 2.9 3.4 2.9 1.9 2.1 22 2.4 275 


17. Civil aviation! — Aviation civile! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


} Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 5 5 4 3 4 See 5 


Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 

DEC An VANNES EE D SO 0% DST 5 0755 25047761 4 858 sae hela] 
Reventicn—1 Payanitess NUE TE 2 2 © « oe 5124 5757 5166 4248 4697 ars is 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . + « . 63 118 93 33 161 : 

À Number of personnel — Personnel . . . en 24 20 195 Le 332 

{ Total scheduled services (thousands) — Total is services les (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 744 896 1145 1066 938 700 700 800 800 800 
Passenger-kilometres -— Passagers-kilomètres . . . . . 16405 19627 24181 22810 26190 19640 21000 22000 22000 22 000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 427 538 767 699 700 420 500 500 500 500 
Mail ton-kilometres —— Courrier tonnes-kilomètres . . . 60 60 29 31 28 20 Fo Les iets shes 

| International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 

00 400 400 

Kilometres flown — Kilométres parcourus . . +. . . 396 506 692 585 505 380 400 4 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 9076 11725 13477 15337 15117 11340 12000 13000 12 Ss 12 cae 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 147 263 654 583 522 a 300 400 4 

N Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . ety meee UT du ON +R ee >. Les" tr 

_ a PAR El + 8 HR ER DRE SRI DEEE” 


1 Royal Air Lao. 1 Royal Air Lao. eae zt 1 1 1. 
2 2 Y com uniquement les pilotes, copilotes et le reste du personnel de vo 
Including pilot, co-pilots, and other freight personnel only. pris uniq t ilotes, copi p 


18. International tourist travel — Tourisme international 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


oe ee ee eee es ee = 
Number of visitors (thousands) — Nombre de touristes (milliers) . 51.0 43.6 Hist ene 13.1 23.1 er re eve 
LS eee ee 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


19. Communications 
(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres 
Domestic MDtÉTIOUE G hoa vy os o 4 6 6 Oo © 1508 1855 1709 £1082 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 1169 1722 1386 2333 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . + =: . 1155 1580 1084 921 

Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
Domestic —Intérieur 5 = 2% « «© = = «= 5 «© - 49 36 25 20 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 33 32 ses ar 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 38 36 33 27 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 1.06 1.08 1.08 115 
Long-distances calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . sii ae 4.94 4.45 
Foreign: Sent — A destination de l'étranger . . . . Bei bins 5) 15:98 


EEE a — à 


1970 


453 

2 108 
416 
27 

59 
1.15 


16.19 
18.75 


1971 


617 
2 848 
226 
33 

24 
1.94 


21.32 
24.57 


1972 


865 
3 203 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


20. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
Value in million kips — En millions de kips 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 10017 11796 12879 19854 27329 19740 26205 34298 38870 
Exports (f.0.b.) — Le A pe (RAD) PER TE | 358 1064 1448 1033 1727 1485 1753 3045 6 693 
Balance — Solde . —9 659 -10 732 -11 431 -18 821 -25 602 -18 255 -24 452 -31253 —32 177 
Value in million US TA — En lon nhs aie EU 
Imports (c.4.f.) — Importations (c.a.f.)  . . OL; 41.7 49.2 53.7 82.7 113.9 82.2 43.2 57.1 64.8 
Exports (f.0.b.) — ee Lin b. ) She pre mt ent 1.5 4.4 6.0 4.3 2 6.2 2.9 5.1 112 
Balance — Solde . . . . . …. . .  —40.2 —44.8 —47.7 —78.4 —106.7 —76.0 —40.3 —49.6 —S55.6 
21. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Importations oo destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
All countries — Tous pays . . . . . . . . Es 41.8 49.1 53.7 82.8 114.0 82.3 43.5 63.2 88.6 
Exp. 1.5 4.4 6.0 4.3 7.2 6.2 2.6 9.9 129.0 
ESCAP countries — Pays de la CESAP aa 27:60 33.5 34.2 52.3 67.9 56.5 31.5 45.2 53.8 
Exp. 1.4 4.3 6.0 4.3 5.1 6.0 2.5 5.7 27.0 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de Les 21.8 25.2 22.3 34.9 50.8 40.5 27.2 35.6 42.9 
développement de la CESAP Exp. 1.4 4.3 6.0 4.3 5.1 6.0 2.5 5.4 24.6 
Western Europe (including United Kingdom) D + 8.0 8.0 11.2 13.2 16.4 8.7 4.1 117 12.4 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. — — _— 2.3 0.2 os — 3.1 100.2 
United Kingdom — Royaume-Uni . Ds 3.4 2.2 3.8 2.9 2.8 15 0.6 1.3 2.2 
Exp. = — — — — — — — — 
North America — Amérique du Nord . ce 5.8 7.4 7.4 14.8 27.8 13.1 7.1 5.7 21.4 
Exp. -- 0.1 0.1 — 1.7 oe _- it 1.5 
United States — Etats-Unis . ime 5.8 7.3 7.3 14.4 27.6 13.1 7.1 5.6 21.3 
| Exp. — 0.1 0.1 = 0.2 — me el 1.5 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ime. _ 0.1 0.1 0.5 0.6 — — 0.4 0.6 
Exp. — — “= od — — -- — 0.3 
à RER ES 2 
22. Composition of imports — Composition des importations 
(million kips — millions de kips) 
es es eS 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . 3308 3564 3496 4528 4510 4087 7 
ESS CE; 482 9056 10728 é 
Others — Divers . . : . + . + 2940 3454 3794 6429 10294 6303 7672 8829 7 324 
Materials chiefly for er ee dont — Mise premières, ' 
principalement pour la production de biens de consommation 638 930 1006 1411 1882 1160 2251 4479 3115 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 663 1001 808 1919 $3190 2193 2758 3126 2705 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 2488 2758 3775 5 567 7453 5793 6043 8725 14814 
ee ee ee ee 


1973 


798 
2 988 


17 


1974 


923 
4 258 


1975 


1976 


1976 | 


| 
| 
| REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
| : 
VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


23. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kips — millions de kips) 


{ 
il 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
W Imports — Importations 


aa a ae section : 3433 3584 3503 4530 4511 4087 7484 9056 10728 

ape leeway SA ; 668 901 1437 1649 1965 855413111799 1 460 

eames section - 44 57 131 120 291 148 192 197 274 

erie ae section 1378 2371 1110 2626 6202 4019 6006 6375 4 355 
| aire = oa section 4 4 6 21 $4 45 60 173 55 125 
| ee ni section 5 449 450 780 1316 2115 1059 1440 2082 2 352 
ne section 6 1292 1643 2130 4481 5801 3697 4243 4743 8 102 
is aS section 7 iP aa es 2159 2330 3129 3881 5153 4304 4149 79329 9 984 
ee —- CI divisions 71 2 72 a AT ET ee: 848 821 1446 1952 2875 2511 2139 5198 7 092 
— CTCI section 8 . . eee ae 396 576 709 1536 1342 1054 1099 1191 1 489 

Exports — Exportations 

SITC — CTCI section 0 75 172 1 

SITC — CTCI section 1 be a a S + = ch ah 
M SITC — CTCI section 2 280 840 1207 
| SITC — CTCI section 5 2 — i a : 3 ; am : soe : pe ge 

SITC — CTCI section 6 — 2 103 3 

SITC — CTCI section 7 NOR CRT à — — — — ae ne = ae = 

SITC — CTCI divisions 71 at LE AS RAS — — — = 414 a — = = 
SITC — CTCI section 8 . . en LS ee — 25 125 — 6 1 — 7 93 


24. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(million kips — millions de kips) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports — Importations 
Animals and meat — Animaux et viande. . . . . . 386 355 468 583 1196 696 1569 1142 738 
Vegetables — Légumes . . 202 2700 2 SON SNS 220 7 406 472195, 6 486 8 692 
Industrial food products — Foie ot FREE 939 1364 2066 2518 2864 1867 2326 3257 2 812 
Minerals — Minéraux . . Opes? OP: SSSR 587 NS IS NS 255 77 SA SI 7 SIG 85771095 5222 
Chemical products — Produits ne ART nf 416 406 774 1204 1968 974 1240 1775 2 063 
Rubber and rubber PATES — Caoutchouc et ie en 
caoutchouc . . . = Bees = Fee 240 391 409 547 567 419 652 866 1 455 
Paper and paper ue — Poe et Eee en papier. . 259 315 268 746 549 396 698 995 785 
thegiey A a ee Mer as LS ee oe 512 420 594 1329 1507 1264 816 945 939 
Metal products — hie KACES CHMMCAUX ~ 992 =. = + « 410 486 635 1714 2201 1238 1696 1707 4 692 
Machinery— Machines... 1. 833 801 1356 1855 2597 2276 2078 5115 6 703 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 1315 15438 1762 1998 2322 1997 2022 2153 3 085 
Exports — Exportations 
‘Vie, = TE ae ee a, a 222 498 806 555 616 763 997 898 735 
Woo Bois” Gtr ro OL NN, (EL 54 ; 38 334 384 376 402 604 638 1899 5 427 
Green coffee — Café lyert . «. 2 = . 5s «1 « 8 54 152 108 76 89 13 4 15 114 
Cardamon — Graines de cardamome . . . . .. . 15 11 6 5 3 4 4 5 6 


Vill. PRICES — PRIX 


25. Index numbers of consumer prices (Vientiane)! — Indices des prix à la consommation (V ientiane)+ 
(1970=100)? 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
SSS eee 


All@items'-——" lous articles) 920. =e te a 85 92 97 100 100 101 127 166 248 457 
Food — Alimentation . ct oe et eee 94 100 106 108 100 101 136 191 290 545 
Elonsingy=—"mapement, CN CC 86 88 89 94 100 102 109 129 185 
Domestic utilities — Domesticité ie see 69 85 90 100 100 100 126 141 161 
Clothing’ Habillement EE 2 87 90 94 97 100 101 122 147 230 
Sundry expenses — Dépenses diverses . 69 83 88 90 100 102 119 144 213 


a 2s 
_ —  — eS ODS 
1 For middle-class Lao families only. 


2 Original base: 1959, 


1 Familles lao de la classe moyenne seulement. 
2 Base initiale: 1959. 


SS SF Fs SS Ss 


== 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 
IX. FINANCE — FINANCES 


26. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(thousand million kips — milliards de kips) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . 10.7 11.3 12.4 13.8 16.2 18.8 24.4 noe … 
Currency in circulation — Billets en circulation. . . - 9.6 10.3 11.3 12.4 15.1 17.5 Deed coe a 
Bank deposits — Dépôts bancaires . . RES: LL 1.0 Lex 1.4 Li 1.3 Ly ee : 
International reserves! — Réserves internationales Sat 6.7 ay 5.8 5.3 6.2 8.0 7.4 ik 
US dollar) — T de chan ips par 
D nn eal Soe aie : “if D ee, Ne : be 240 240 240 240 240 600 600 600 600 
1 Million US dollars. Data represent exchange held by the National Bank of Laos, IMF gold 1 En millions de dollars EU. Les données représentent les devises de la Banque nationale du 


tranche position and SDRs. Laos, la tranche d'or du FMI et DTS. 


27. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million kips — millions de kips) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . «© . . 6391 7125 6948 8005 6583 9667 8007 13436 
Total expenditure — Came totales . . . . . . . 15310 15831 16746 18044 18785 18951 22506 28 436 
Balance — Solde . . . .  …. —8919 —8706 —9 798—10 039—12 202 —9 284—14 499—15 000 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . Se 6118 6815 6514 7540 6407 8301 6950 6731 
Tax on income and wealth — Impôts sur le revenu et la 
fortune . . CN OMR CET T CD 454 573 597 697 804 790 895 865 
Land tax — Impôt foncier Pda LUN ES Gite — —- — — — — — — 
Import duties — Droits à li importation ae . . 4785 5249 4976 5746 3862 5425 3700 3381 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation . . 755 834 757 913 1561 1875 2105 2205 
Licences, stamp duties, registration fees, te: — L'iéenste 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 124 159 184 184 180 211 250 280 


Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . — — = = = + — — 
Major components of government expenditure2 — Principaux isa de dépenses de l’Etat2 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense . . . TT ue ETS 8345 8560 8678 9178 9922 9338 11322 14142 
Economic services — Services économiques Se ae eee 185 240 250 305 328 348 381 411 
Social services — Services sociaux . . 6 1903 1773 1860 2070 2371 2585 3035 3457 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes ‘ 3863 4570 5214 5209 5230 5723 6641 9077 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 1 012 688 744 1282 934 957 1127 1349 

1 Data for 1971 to 1973 are draft estimates. 1 1971-1973: estimations provisoires. 

2 Defence: excluding considerable amounts of defence expenditures financed by foreign aid. 2 Défense: non compris grosses dépenses financées par l'aide étrangère. Autres dépenses 
Other current expenditure: includes a substantial amount of unforeseen expenditures, courantes: y compris un montant assez élevé de dépenses imprévues, de dépenses de 
LE expenses, etc. which could not be distributed. Investment: developmental transport, etc., impossibles à ventiler. Investissements: dépenses d'équipement, 
expenditure. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
28. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-schooll-— Préscolairels, su" , 7, we 8 6 6 13 6 12 13 

Ist level — ler degré . . A à A, «6s SRD 2774 2874 2995 2792 3264 3239 2018 

2nd level — 2ème degré (total) His | >, te. 23 25 26 30 35 37 37 
General — Général . . PE CR 14 16 16 18 20 22 22 
Vocational/! technical — a tech nique Fo 3 3 3 3 3 3 3 
Teacher training — Normal. . . ..... . 6 6 7 9 9 9 9 

Srd level — 3éme degré, . . . . =. 1 1 à e 3 3 3 3 3 3 3 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school! — Préscolairel . . . . . . . . . 12 8 9 17 ll 60 40 

Ist level — ler degré . . rsh wed oo 401%) dois 4810 45085 «S678 + 5 227...B 0846 729.0 6474 

2nd level — 2éme degré (total) oe) Soe 770 828 875 1105 658 750 778 
General — Général . . i Wt ai 276 335 344 390 308 370 399 
Vocational/technical — Professionnel/ technique Éd 186 194 197 211 132 144 152 
Teacher training’ = Norma OU fF . oe. 308 299 334 448 218 236 227 ee 

3rd level — 3ème degré . . . . . 2. 1, 48 58 53 56 56 101 106 136 152 

Students enrolled — Elèves inscrits 

Pre-school! — Préscolairel . . =. . 2. 1. ww, 374 322 259 528 314 2040 1136 

Ist level — ler degré . . . . . . . . . . . 161782 178 822 185724 193745 217 889 298 167 240 354 2a 

2nd level — 2ème degré (total) . (ee. ee 7 7265 8155 9208 10338 11482 12825 13871 4 
General — Général . . ae 4166 4882 5579 6352 7050 7917 $8722 ce 
Vocational /' technical — Professionndl/ technique ot ae $09 1050 1155 1172 1092 1124 1118 5 
Teacher training — Normal, <9; 0, . os | 2190 2223 2474 3036 3340 3784 4031 mi 

Srdvlevel <Femerdegré= SN D LE eR RS ST D Re 1. ee 


1 Public education only. 3 = Le eee 


1 Enseignement public seulement. 
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REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
X. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


29. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 


(1970) 


Number — Nombre 
Re ne me, 
Total stock — Effectif total 


Number engaged in research and anne net re dc — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental nee 
Scientists and engineers — Scientifiques etingénieurs. . . . . . . . . . . ., =. 364 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . . . . . . , . . . as el DE 6 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . . 2... . . : 27 
Medical sciences — Sciences médicales . . . . . . . . . . SN! el ARE eee 33 
Agriculture ae Cae Rane a. CN UE, 29 
Social sciences and law — ane es et dice, ies Se. Sate aoe: CR are kt wee eee ae 190 
Humanities, education and arts — Sciences humaines, éducation et arts... 0. eee ‘ar 79 
Se ee ee ee ee ee 
Data are in full-time equivalent. 1 Les données sont en équivalent plein temps. 
30. Libraries — Bibliothéques 
(1971) 
eae ST ee Oe a AE ee 
Number of libraries — Length of shelving (in metres) — 
Nombre de bibliothéques Nombre de mètres de rayonnages 


En en I ea aE aa ee Ne tla Se 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
National — Nationales . 1 
University — Universitaires . en D D ob lo: 3 
Choa SErE RO EN Urea: (EO 8 45 
Special — Spécialisées 3 
Public — Publiques . 3 


31. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 16 14 30 57 sine 93} 179 
Generalities — Généralités = 1 10 15 te 16 52 
Arts and letters — Arts et lettres 5 3 5 8 17 8 
Social sciences — Sciences sociales a 4 5 14 32 56 118 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 7, 5 1 2 4 1 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 6 2 2 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . te 8 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . per 6 ie 16 
Seating capacity (thousands) Nombre total de sièges (milliers) ire 3.5 aoe 8.2 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) = 
Nombre estimatif de postes aera de radio en service fe EX 4 bee Rs. 


(milliers) . 
1 First edition only. Premières éditions seulement. 


32. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


RE  . 
Health personnel — Personnel de santé 


Physicians — Médecins . 100 118 LS 155 179 2281 2341 

1 1 

Dentists — Dentistes 9 3 ara 4 7 15 18 

Midwives — Sages-femmes . 347 59 eye 131 171 uae taal 

Pharmacists — Pharmaciens 16 8 ate 4 8 15 22 

Nurses — Infirmières wee WSL. 727 619 #2 691 654 770 879 
Inhabitants per physician — EÉbade par bid GaN Pee. 215501 23980 18647 16536 13289 13291 "ns 
Hospital establishments — Etablissements hospitaliers . . . 27 28 29 32 34 28 24 16 
Beds — Lits. . . Me Ve A à 8 1638 1762 wad 1923 2516 2283 2411 2738 


1570 ae 1 503 ee 10927 > 1288" Sr 162 
1 Y compris le personnel militaire. 


Population per bed — RE par lit . eS Aad cD 1650 


1 Including military personnel. 
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MALAYSIA — MALAISIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — Population au milieu 
ie iene (Ci ee eee el Re ee 8032 8228 8405 8584 8775 9018 9263 9502 9 742 9 866 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
Mining — Industries extractives . . er 1101 107.8 "107.3 991 100.0 93.2 90.6 84.0 86.9 82.1 
NATIONAL ACCOUNTS (million Malaysian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars malaisiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . . 7999 8252 8537 9426 9916 10225 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) | 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 78 78 86 96 100 106 109 122 127 127 137 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — Riz... bie? OF NE 678 670 793 875 929 1005 1018 1123 1 183 1116 
Rubber — Caoutchouc LS het RE 914 938 1052 1199 1216 1270 1258 1465 1 485 1 417 
Coconuts — Noix de coco (millions) MN TN 150 143 148 124 128 123 127 118 112 129 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 3279 3044 2894 2932 2 516 532 296 290 269 195 « 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . . . . 70.0 73.3 76.3 73.3 73.8 75.4 76.8 72.3 68.1 64.4 63.4 . 
Cement—'Ciméent 9, SP 4 6 SG ke ew ss 784 899 838 974 1030 1095 1160 1278 1 364 1 466 oi 
Tin metal — Etain métal . . . ch: 7242 77.6 89.6 88.5 91.5 87.1 91.0 82.5 83.4 83.1 78.0 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — He 
électrique (production) (millions de RW) . . . 2387 2642 2920 3068 3545 3809 4327 4797 5 351 5 840 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre. . SACS 220 240 314 372 402 389 350 340 340 370 


Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés Aiea tg PH: 6.0 6.0 6.0 15.0 15.0 20.0 7.8 22.0 34.3 25.3 26.9 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 39.0 43.0 41.0 42.0 50.8 63.0 61.0 75.2 104.8 60.2 64.0 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . 15.0 28.2 31.5 28.0 53.9 71.1 52.9 74.5 82.1 92.2 83.4 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafficl — Trafic ferroviairel (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 588 558 560 537 622 647 727 798 955 1010 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 978 1075 2098 1217 1183 "1084 1157 1070 968 809 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 9017 8918 9631 10184 10230 5925 5393 5609 5 566 6 428 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 6926 7228 8027 7915 8019 7803 7612 6452 9169 8 855 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 


Imports — Importations . . 4 - 4% 4 &). 4%) 2633) 2586 2771  2EDI S402 SANG Savy Bias 8550 7483 852% 
Exports — Exportations . nu. .. + : » « S120 2919 .3217 4076 4192 SSI7 4043 6827 8 438 7696 10044 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . is TE pre sith 100.0 re age “ae 144.6 117.4 129.7 
Export quantum — Quantum des exportations . . . a oe Pein Fri 100.0 ae Para ve 133.3 134.9 154.0 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . mie? wae ae a 100.0 107.3 112.3 129.9 183.6 194.6 197.9 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . mes aie ES ae 100.0 92.2 88.0 112.9 152.0 132.1 159.2 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . Ms Le ie ae 100.0 85.9 78.4 86.9 82.8 67.9 80.4 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average monthly earnings (Malaysian dollars) — Gains mensuels moyens (dollars malaisiens) 


Rubber: Tappers — Caoutchouc: Saigneurs . . . . 94 97 98 116 112 110 107 149 195 139 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
Allitems "Tous articles . . . »« « «© « » ates 99 99 98 100 102 105 116 136 142 146 
Food — Alimentation . . . . ..... athe 101 99 98 100 102 105 121 153 159 162 


FINANCE2 — FINANCES2 


Currency and banking (million Malaysian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars malaisiens) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 1652 1525 1697 1882 2032 2120 2716 3735 4 055 4 349 5 257 
Deposit money — Dépôts . . ER 743 753 892 952 1032 1060 1446 2017 2 025 2 239 2 628 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) as 1686 1454 1517 1952 2036 2171 2574 2892 3 292 3560 5819 
Exchange rate (selling): Malaysian dollars per US 
dollar — Taux de change (vente): dollars malaisiens 


Par doi EU 55). . una 3.08 3.07 3.08 3.09 3.09 2.90 2.82 2.41 2.31 2.59 2.54 
Government revenue and pondre (nos malaysian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars malaisiens) 

Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 1669 1842 1893 2093 2400 2418 2920 3398 4788 4 815 5 100 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2264 2419 2407 2531 2876 3468 4291 4447 6167 6825 72793 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 4689 4619 4459 4457 4443 4411 4401 4391 4381 4 369 


Teaching staff — Personnel enseignant . . - + 44942 44605 44326 45175 45307 45699 46833 47491 48174 49225 
Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 1281 1324 1372 1399 1430 1465 1500 1539 1555 1 594 ask 
ee $e eee 
: Including transhipments, 1 Y compris les transbordements. 
Data refer to Malaysia, 2 Les données se rapportent à la Malaisie, 
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MALAISIE 
STATISTICAL INDICATORS (continued) — INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 


SS 


# Sabah 
<< OO 
ee 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
TS A ES DU le en oe M 2 
|| POPULATION 
| Ne ns (thousands) — Population au milieu 
eVannée Gmilliers). . . . . . 568 593 613 637 66 
oo ua 4 695 733 76 
1} AGRICULTURE : de Le 
a. index — Indices de la nr (1970=100) 
O 
on 0 73 76 87 
D (thousand mene jous — en de Ones) 5 a i pee ae ye a pe 
CCR RIZ Le Ame ese a, 79 72 87 91 95 106 114 
a 110 121 136 125 
Copra — Coprah . . ; 25 22 24 23 20 26 27 19 15 22 22 
Industrial wood Conan re Me) — = Beis d oeuvre 
et d'industrie (milliers de mètres cubes). . . . . 5233 5710 5930 6219 6587 6980 8538 14116 12595 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh). . . . 57 60 68 81 90 114 128 165 188 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 3378 3518 3582 4016 3947 4172 4263 5618 3 839 4 401 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 654 727 794 857 1030 1158 1311 1359 1 599 1 309 
% EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports — Importations . . . . . . . . . 842.5 $288 3429 417.8 497.0 5846 588.9 704.9 1163.9 1011.6 1 191.7 
Exports’—— Pxportations =) = =< . + « « «© « 358.3 409.6 433.1 521.2 533.8 577.5 595.6 1011.8 12044 1011.2 2223.5 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements . . 590 623 629 694 A 717 738 
Teaching staff — Personnel enseignant . . : 3212 +. 3082. 4659 -.. 49393 4436 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 99.5 103.8 96.0 114.3 7. 1136/1178 
4 Sarawak 
POPULATION 
Midyear population (thousands) — Population au milieu 
denanncen (12176). een CT D = © 878 905 927 948 971 1000 1024 1046 1072 1100 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la os (1970=100) 
(AO) « 107 91 97 128 100 101 107 128 121 117 127 
Production Dec Te tons —_ milliers de tonnes) 
Rice —hiz (paddy) SS as es 114 88 123 152 146 157 160 129 153 159 173 
Copra.—Coprahits eu |. MERS ECS Co. 13 11 12 18 15 13 17 15 16 18 19 
Rubber — Caoutchouc sts More 34 28 24 39 22 20 20 42 33 29 35 
Industrial wood (thousand pee mores) — Bois 


d’oeuvre et d’industrie (mzlliers de mètres cubes) . 3038 3650 4282 4377 4743 3972 3237 3315 3 354 
INDUSTRY — INDUSTRIE 


Production (thousand metric tons — milliers de dd 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . ; 48 46 202 447 859 3275 4432 4340 3 845 4218 
Petroleum products — Produits dérivés du pease 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . 10 17 11 13 13 12 11 20 25 i 
Kerosene — Kérosène . . DR 162 206 209 178 200 194 207 323 148 84 
Distillate fuel oils — Huiles légères tr 1566 1519 1480 1463 1 294 233 264 258 258 227 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . 501 585 785 903 1061 1348 1120 794 599 281 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE ; 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdeRWh). . . . 79 81 88 96 108 121 141 159 174 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 5473 6388 7027 7585 9221 10640 6376 6581 Bey HOT 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 505 515 432 458 544 636 589 696 873 1 133 


EXTERNAL TRADE -- COMMERCE EXTERIEUR 


Val million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
cee — ons on? ae One a mee 5257 536.7 574.8 579.8 660.4 693.2 470.8 599.0 1005.3 848.5 1068.7 
Exports — Expontations ayaa ee ce Ss 463.6 503.0 604.3 639.6 671.3 787.5 603.5 834.0 1385.9 1387.2 2222.5 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
; i 1214 1 238 
ber of schools — Nombre d’établissements . . 1168 1200 1213 1210 1220 1219 1219 1215 
Sen ea i Peel enseignant . . ae 4151 ... 4374 4536 4404 4368 4528 4649 4753 5106 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 135.1 140.4 142.4 1446 1440 147.1 151.3 157.9 165.5 173.9 
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MALAYSIA 
i. POPULATION 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
1. Population change — Mouvement de la population 


ne uumeenn 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de 
It ate cannes : : FA ae MERE 8032 8228 8405 8584 8775 9018 9263 9502 9 742 9 866 . 4 
Annual crude rates of — Taëx bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 38.6 36.6 36.8 34.7 33.9 34.3 33.3 31.9 32.1 | 
Deaths — Mortalité . . ue ai 7.9 7.8 7.9 7.6 7.8 IA 6.9 6.9 6.6 ra oa 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . errs |” 48.0 45.1 42.2 43.2 40.8 38.5 37.9 38.5 35.4 Sa oon 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . DO 12 IA Bye 2.1 1.5 1.6 ‘ sae wae wal 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction . . . 2.637! 2.554 is 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . sve  w.0L6 264 NE vat wee DE Arh: = was 4 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1957 and 1970 censuses — Recensements de 1957 et de 1970) 


17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 
Population Density Population? Density 
SE SS Area — (population a. Area = (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per kr?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
6 278 758 3 237 579 3 041 179 131 313 48 8 780 728 4 413 068 4 367 660 131 588° 67 
1 Excluding transients afloat, 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 
2 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. 2 Non compris les personnes de passage | à bord de navires ni les personnes dans les institutions. | 
3 Area figure has been revised as a result of a recent survey. 3 Le chiffre de la superfice a été révisé à la suite d’un nouvelle étude. 


3. Population by age and sex (30 June 1973) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1973) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — | 
da LM 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 


Both sexes — Les deux EC" Or 9 502131 —— 1393285 — 1359877 1305443 1108 284 878 417 648 643 531 303 491 028 
Male — Masculin TEE TE 4 778 790 710 560 693 183 664 733 556 919 432 653 319720 264 464 241 770 
Female — Féminin. sw es 4723 341 682 725 666 694 640 710 551365 445 764 328 923 266 839 249 258 


Age (in years — en années) 


40-44 45-45 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 00-04, Oe 


Plus de 85 ans 
Both sexes — Les deux bexes LM, 390 672 342 651 285 658 244 194 195 850 150 411 85 550 ———— 90 865 
Male — Masculin fe MAP ARRETE 191 578 170 020 140 724 124 816 101 392 78 169 45 608 42 481 
Female — Féminin . . . . . . 199 094 172 631 144 934 119 378 94 458 72 242 39 942 48 384 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


eee 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30. 
ET es eee 
Expectation of life — Espérance de vie 
1972: Male — Masculine 434 ct, sa Sg ve 63.36 65.14 re Lar ... 62.10 57.48 52.71 48.03 43.45 98.91 
Paule émis «ste 1. 0, . 68.01 69.28 7 Se ... 66.24 61.61 56.82 52.13 47.47 42.84 
1973: Male — Masculin es US : NU: ee | 64.45 66.28 a Fe ... 63.30 58.70 53.93 49.25 44.68 40.08 
Pemale Bimini CO CT. 69.65 71.02 ae “se ... 68.08 63.45 5866 53.94 49.26 44.62 
Survivors — Survivants 
1972: Male — Masculin . . . . . . . . . . 100000 95783 Les + ... 94363 93763 96368 92777 91923 
Female — Féminin a Ta ie Ci ETS DUR 100 000 96 774 LT iat ... 95412 94864 94532 93999 93351 rs coal 
1973: Male — Masculin a). 009 . Be. 087 0 MOD 000095 79s de Ve -.. 94300 93685 93316 92721 91887 91009 
Female — Féminin. . .. . . . . . . ~« 100000 96709 wud ithe ... 95261 94717 94402 93934 93341 92641 


Age (in years — en années) 


Expectation of life — Espérance de vie 


1972: Male — Masculin . . . . . . . . . . 9498 2993 2568 2166 18.09 1471 1224 997 963 | 
Female — Féminin! 00 4040. 08.0 ae. 38.27 33.82 29.46 25.26 2147 17.76 1499 1221 1068 |. 4 
1973: Male— Masculin . . . . . . . . . . 95.52 3106 26.78 2274 1920 1587 1351 1124 1081 
Female—Féminin. . . . . . . . . . 40.05 95.58 91.22 2696 2315 1946 1679 1411 1349 
Survivors — Survivants sie "4 
1972; Mis Magdln sive duo « 89748 88214 85835 82350 76594 69 27 
— Masculin > es 5 57325 44719 300 
Female—Féminin. . . . . . . . . . 91608 90218 88396 85816 81490 76226 66459 56348 yr 
1973: Male — Masculin . . . . . . . . . . 89970 88521 86319 83020 77376 70271 58630 46911 30806 i 
Female —Féminin. . . . . . . . . . 91689 90425 88682 86441 82424 77459 68042 58442 42408 | °° 
$$ eee 
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MALAISIE 
I. POPULATION (continued — suite) 


)Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


5. Death rates specific for age and sex Taux de mortalité selon Page et le sexe 


| 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Male — Masculin 
H 


+ ee A 
All See : sey ages! - 8.0 8.2 7.9 7.6 8.1 7.8 7.8 
Aner | 144 139 12.9 1 oa ae 
$ = ie 17 1.9 1.6 1.5 1.4 1.3 1.4 
is jo : ial ill Ue 1.0 1.0 0.8 0.8 
5h 94 : 1.4 1.4 1.4 1S 1.4 3 123 
7 29 : 1.9 1.9 2.0 7 1.9 1.8 1.9 
En 34 . 2.0 1.9 1.9 157 222 Dee, Del 
ee Ê Zell 2.8 QL, 2.8 2.6 2.6 2.4 
a . : oie} 3.8 35) 3.3 3.4 3.4 3.4 
Ee —— ; ; 57 5.6 5.4 5.4 5.4 5.4 5.2 
= 8 8.3 8.5 725 7.4 8.3 8.2 8.0 
— 54. 121 IS 12.4 13.0 14.5 14.4 14.5 
55 — 59 . 18.2 18.9 Ves 16.1 20.8 19.9 19.9 
60 — 64. 28.3 29.0 28.7 29.4 35.8 0725 38.1 
CON PAR ue Ca Na ce ss le 40.0 42.5 40.9 37.8 51.6 48.9 46.6 
OR ae Si: CT OR OU L. ee 48.5 53.9 55.0 79.6 78.4 818 
TO ER CARS 0 CRE TL TE ER 69.4 62.2 56.4 | 
Rice wee eS Lh Ba EN … re 70.0 TLS20 9 11625) 028.5 T2 1956 117.9 
Boland lover — Plus de $5 ans. . «9. . «© 2 « ws 420.5 418.0 299.9 
Female — Féminin 
All = — Tous Ages! . 6.5 \ 6.5 6.2 5.9 6.1 5.9 5.9 
_—— ewe, 40.1 33.8 33.1 33.9 
M1: 7 007 1 42 36 39 
5— 9. 1.8 1.8 15 1.4 1.3 12 1.2 
10 — 14. 0.9 0.9 0.9 0.8 0.7 0.7 0.7 
15 — 19. 12 122 12 (lei 1.0 tent 1.0 
20 — 24. 14 2.0 1.8 125 1.5 1.4 1.3 
25 — 29. Pl 2.0 17 1.8 1.8 1.6 1.6 
RSR RS ON MP Donne Vo oc 2.8 2.9 2.9 2.4 2.4 Ph FAs 
ee eee ee eee a ea ee 3.6 3.5 3.1 Pell 3.2 3.0 2.8 
AG se Gh CEE CS A 46 4.8 4.1 4.1 4.4 4.1 4.0 
ON Ex Use Se 7.3 6.6 6.0 5.6 6.0 5.9 522 
en en ren ee 9,2 9.4 9.2 9.6 10.7 10.3 9.8 
LR ER 80 Se er 14.9 14.0 11.8 11.4 14.4 152 1229 
RO Te ees Ne 20.8 2912 23.9 24.2 26.6 27.1 PA fe 
SP SR 7 ee ee eee en cbr en 61.9 31.3 30.0 28.4 33.9 32.6 32.0 
LT ee TEN ONE ome a a 34.2 42.2 41.9 59,1 60.6 60.6 
75 — 79 . 55.4 42.2 38.7 
US NN SR nr ne a nn nf 61:7 116.5..1127.3 120.8 \ 95.2 93.6 96.3 
e5ywand oven—— Pins de Soins. 2 4. » 2 «» « + = < J | 606.7 659.8 517.4 | 


1 Including deaths where age is unknown. 1 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


Sabah 


6. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
pon —— .— ——— — ———— 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de 

ee aes) ee ee ek or 568 593 613 637 664 695 733 760 800 800 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . - 36.9 36.9 39.1 38.4 37.0 36.0 36.7 35.2 33.5 

Déths Momie EN nn, 5.9 519 5.0 4.9 5.6 5.5 5.0 4.8 37 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 38.6 34.2 27.0 274 9277 30.3 24.5 30.0 23.8 


| 
7. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 


9 August 1960 Census — Recensement du 9 août 1960 
RE ee eet 


1 1 Population? Density 
Population es ee on ton — sade ( oe ie ae 
— _— 7 2) — Both sexes — ale — emale — uperficie per km?) — 
En Aste piace sr pe PR SUR ) oe deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?, 
se eg ag || ee 
454 421 236 616 217 805 76 115 6 651 304 338 227 313 077 iNT AE 9 


ee EE 


1 Excluding transients afloat. 1 = ; ; nig ae 
i iding in instituti 2 avires ni les personnes dans les institutions. 

2 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. a Non compris les personnes de passage a oe de a as ae 

3 Area figure has been revised as a result of a recent survey. Le chiffre de la superficie a été révisé a la suite d’une nouvelle ctude. 


MALAYSIA 


1. POPULATION (continued — suite) 


Sabah 
8. Population by age and sex (25 August 1970) — Population selon 
All ages — Under 1 — 
Toe Morse de lan 1-4 5-9 
h sexes — Les deux sexes . 653 604 23 033 71 004 109 771 
ee Masculin ; 339 714 11751 36 395 56 322 
Female — Féminin . . à 313 890 11 282 34 609 53 449 
40-44 45-49 50-54 55-59 
Both sexes — Les deux sexes . 29 210 23 864 18 020 13 910 
Male — Masculin 16 314 13 024 10 114 7 719 
Female — Féminin . 12 896 10 840 7 906 6 191 


l’âge et le sexe (25 août 1970) 


See eS | 


Age (in years — en années) 


ne enn 


10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
RO 
81 461 61 683 45 878 47 100 44 017 39 137 
42 060 30 324 23 352 24 534 23 113 20 996 
39 401 31 359 22 526 22 566 20 904 18 141 
Age (in years — en années) 
85 and — 
60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 us de 85 ans 
TE SS ee SS eee 
9 080 6 085 3519 1 520 1113 1166 
5 041 3 325 1 784 730 525 540 
4 039 2 760 1 735 790 588 626 


9. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


Male — Masculin 


Female — Féminin 
D EE eee 


1960 1970 1960 1970 
— Tous Ages . 8.8 6.42 77 5.32 

Lu a car a 3 80.9 38.9 58.8 30.8 

NT 8.0 4.7 7.4 5.0 
5— à 2.3 1.5 2.5 1.0 
10 — 14 1.3 1.0 12 0.8 
15 — 19 23 1.0 1.5 at 
20 — 24 3.5 2.1 2.8 1.2 
25 — 29 a7 2.0 3.4 29 
30354 5.1 2.9 6.5 3.7 
35-39 4.9 4.8 5.1 3.3 
40 — 44 7.0 5.5 6.9 4. 
45 — 49 9.3 7.5 8.1 8.7 
50 — 54 15.8 12.3 10.8 8.9 
5559 14.0 18.2 12.6 10.7 
60 — 64 23.1 29.5 19.9 20.9 
65 — 69 34.6 43.0 22.2 33.1 
70 — 74 54.6 44.0 
FE =) 
80 — 84 | 73.2 76.2 | 81.2 524 


85 and over ue Plus de 85 oe é 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Including deaths where age is unknown. 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


10. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin 48.79 53.03 $1.39 47.11 42.54 37.86 33.60 29.38 
Female — Féminin . 45.43 49.38 48.20 43.97 39.39 35.14 31.14 27.57 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin 100000 90259 86315 85050 84245 83570 81851 79860 
Female — Féminin . 100 000 90136 ... 85119 83706 82868 81196 78790 75019 
Age (in years — en années) 
35 40 45 55 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin 25.05 20.96 17.19 13.95 11.18 8.30 6.81 4.22 
Female — Féminin . 24.13 20.72 17.57 1435 11.65 8.35 6.95 4.27 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin Ar: 77899 74841 70143 62559 52331 41927 26161 16871 Es Ae 11 
Female — Féminin . y: 70626 65771 59689 53327 44674 37542 23253 15365 ee er on 
a eee eee 
Sarawak 
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Population change — Mouvement de la population 


eee 


1966 1967 1968 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Midyear population (thousands) — Population au milieu de 

inst (alias) ee | ee. 878 905 927 948 971 1000 1024 1046 1072 14100 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . “ha hel 28.4 27.9 28.8 28.4 30.5 28.8 29.7 30.5 28.6 

Deaths — Mortalité BAL gS ipo aig on Ae 46" 48 48 AS ASP Oras 43 re ae 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . + 403 411 £961 339 9306 315 313 : nae = 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . pe 29 48 23 #28 .., 3.0 3.5 et: oy oe 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . _ + OS OIF OS CO ia Uso ie a he 
ee ee 


il 


MALAISIE 
1. POPULATION (continued — suite) 


Sarawak 


12. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


14 June 1960 Census — Recensement du 14 juin 1960 


24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 


Population - ( Density Population? Density 
rea — population Area — ( lati 
ne sexes — Male = Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie Le 
s deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
ra ee ee 
744 529 375 846 368 683 125 205 6 887 292 447 123 440 169 124 450° 7 


À Excluding transients afloat. 
5 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. 2 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutions. 
Area figure has been revised as a result of a recent survey. 


Hey aati 


13. Population by age and sex (25 August 1970) — Population selon l’âge et le sexe (25 août 1970) 


Age (in years — en années) 


Al ages — Under 1 — 


Tous ages Moins de 1 an LR 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes 887 292 27 483 122 146 149 243 107 594 89 998 70 304 58 984 49 492 44 692 
Male — Masculin a 447 123 14 126 62 455 76 734 55 178 43 379 33 688 29 181 24 661 PN PA 
Female — Féminin 440169 13957 59601 (72509 52416 46619 6616 29803 74831 28420 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 $) and over — Unknown — 
Both sexes — Les deux sexes 38 932 32 584 30 666 20 727 19 282 10 313 7 894 2 518 2 547 1 893 — 
Male — Masculin . . 19 280 16 466 15 805 11 397 10 159 5 799 4 091 1 354 1 209 889 — 
Female — Féminin . . 19 652 16 118 14 861 9 330 9 123 4 514 3 803 1 164 1 338 1 004 — 
14. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 
Male — Masculin Female — Féminin 
1960 1970 1960 1970 
ÉNEA Ses EL TOUS ARCS et ee nee nn ee à orale a de en 6.4 6.37 52 4.5! 
ae ee RG Me ee EN M MR ne TER NS ref: 61.0 39.0 45.3 26.7 
À np Fons EE CP TS I See = ee Om ae Ae ey Orr gly ie ies 4.8 4.3 4.3 3.6 
Oe, pean ae Recs M Gar fs lee TO MME Sony de, © 0 0 % 0.8 1.0 Lil 0.7 
250 CS De Oconee eae 0.7 0.6 0.7 0.8 
15 — 19 1.4 1.0 1.2 0.9 
a — 24 1.5 1.8 1.7 1.3 
25 — 29 1.4 2.4 251 17 
30 — 34 Ped 1.9 3.1 1.9 
Es 39 2.2 2.4 3.6 3.3 
1 40 — 44 3.6 5.4 4.6 3.4 
OF OT Ck Be ee te ee ME NAS x te 7.5 6.4 5.2 4.5 
RS ME ie ne Liste 10.2 8.8 8.6 6.7 
LE = SU CON CCE fe te Ces | tee oP ke 15.4 11.9 
EG pe not Ve: er 23.1 15.0 
à as 1 oder ce le bots CE 32.7 19.5 
a a el OS eR ch fests (eae nie gol ere at AGS | rik Sei yee ee 3 39.1 36.1 27.3 25.9 
mn 7 ie | «0 
85 and over — Plus de 85 ans . 
Re cae ae Seer SS 
1 Including deaths where age is unknown. 1 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


15. Expectation of life and survivors at specified ages of each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


——————— ro eee 


Age (in years — en années) 


Se LR Re, ee ES EEE EE EE EEE EEE EE ee 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


ee ee eee ee 


Expectation of life — Espérance de vie 


six OTRO Ce ae S115. 5570. os ue. 5308 49.58 4496 40.31 35.98 31.79 
“He ER af Cae ee MEN we TEL, 62.69" 86.32  ... UT T5466 50.29 45.64 41.24 37.00 33.28 
Survivors — Survivants 
<= : eet 90000 9018 ace -. ... 86537 85531 84843 84163 82682 80732 
eo ee ie adem en eae ee ee ae - "88133 87070 86432 85254 83601 80599 
ee —OOeeaeaeaeooeoeoewewo_ mTa———_ RR >_> MMM_Na————m—_—y»Doeeeoonomor ra 


Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
I  ——  — ———"—"———…—"’— — " -——————— 
Expectation of life — Espérance de vie 


es ee ee Wg ot 191. .16.85. 12911107 9.050 6.68. 5,34 

es SO 2915002633. 2286 1935 16.00 12.75 1037+ =-7.82—= 601 
Survivors — Survivants 

78834 75757 70944 63790 55747 46819 34745 24787 13253 

pes Se ots 1 1 2! 96.920 72684 68318 63617 57928 51247 40738 31053 19610 


eee 
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MALAYSIA 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


16. Index numbers of employment! — Indices de l’emploï 
(1970=100) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Mining — Industries extractives . . . . . + + = + 110.1 107.8 107.3 99.1 100.0 93.2 90.6 84.0 86.9 82.1 
— Transports, entrepôts 
D eon emer Joes a ; ; . P 94.2 ee Nee do ee 100.0 100.6 103.9 106.4 108.0 
ee a a mm 
1 Data relate to the number of workers on establishment payrolls as of July of each year. 1 Les données se rap portent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye en 


juillet de chaque année. 


17. Unemployment! — Chômage! 
Se ne ele oN SSP Re eee 
ISCO 1968 


“dt 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
code 1968 Pa CS RD. 
b t | — Nombre total de | 
a cae peed é cap RCE 120 485 123717 167 783 157 705 155 902 162 420 140157 128637 108 242 120 746 
Professional, technical and related workers — Personnel des | 
professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées 0/1 Fine ee ae 9405 9976 9316 6030 4979 4758 6 947 
Administrative, executive, managerial workers — Directeurs, 1 | 
cadres administratifs supérieurs . . . . . . . . 2. 43 9 69 73 122 212 me | 
Clerical workers — Employés de bureau . . . . . . 3 17819 24641 35600 37721 34225 32656 27947 25350 25307 31525 
Sales workers — Vendeurs. . . . . . . « «© . 4 291 695 688 866 633 683 481 521 446 473 | 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . = 16357 13441 21927 17932 14810 16718 12 438 9 784 7 978 8651 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fisher- 
men and hunters — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, | 
pecheursretichasseurs% “295 SN CN NO, 6 4681 4835 7617 6470 6862 7728 7 436 6 550 5 061 5 368 
Production and related workers, transport equipment, opera- 
tors and labourers — Ouvriers et manoeuvres non agricoles 
et conducteurs d'engins de transport. . . . . . . 7/8/9 71180 74918 90908 85268 89387 95250 85752 81331 64480 67 390 
1 Applicants for work on the “‘live’’ register, December of each year. 1 Demandeurs d'emploi restant inscrits, décembre de chaque année. 
2 May. 2 Mai. 


18. Hours of work! — Durée du travail! 
(per month — par mois) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Mining and quarrying — Industries extractives 


Tin mining — Mines d’étain . . . . . . 6 « 208 208 208 208 208 208 2 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 

Road haulage —=Gamtionnage . % » « « « » « « 208 ae ie ss las 215 213 213 213 225 ; 

1 July of each year. Including salaried employees. Hours actually worked. 1 Juillet de chaque année. Y compris employés. Heures réellement effectuées. 


Malaysia — Malaisie 
ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
19. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 


Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 


tion finale des administrations publiques . . 1705 1741 1928 2288 2481 2997 3358 4010 1 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation 
' finale privée TT à ÿ PE OA 6239 6528 6740 7208 7543 7975 9500 11970 
ncrease in stocks — Accroissement es ‘stoc Car Ae ar 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1595 1601 1582 1928 2304 2706 93402 4382 M 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . 3998 4404 5292 5385 5543! 5360! 8010! 10390! 4 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et 

de services. . % 3738 4016 4132 4743 5598? 58442 7636? 111902 è 
Gross domestic product i in purchasers’ “values —- ‘Produit intérieur brut 

aU valeurs acquisition si. os00 ala «oe 9799 10258 11410 12066 122735 131945 166343 195623 à. 


——_—_- a __________ 
ly compris revenu des facteurs provenant du reste du monde. 
Y compris revenu des facteurs payé au reste du monde. 
3 Produit national brut, 
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1 Including factor income from the rest of the world. 
. Including factor income paid to the rest of the world, 
3 Gross national product. 


| MALAISIE 
| ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
|) Malaysia — Malaisie 


20. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 

Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 

| (million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
bi | EEE ee 
| 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| 
4 po hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvi- 
| cu ture et péche SS ee ee 2723 2811 3300 3300 3264 3056 4743 51522 
il Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . : 530 476 552 592 622 685 682 954 
‘} Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . ; 940 994 1213 1363 1478 1687 2178 2 875 
| Electricity, gas and water — Electricité gaz ete eee 204 225 240 253 269 300 343 388 
À Construction — Bâtiment et travaux PUCES fe see EN | 343 345 361 422 433 477 624 863 
ij Wholesale and retail trade, restaurants and hotels2 — Commerce de 
em sros et de détail, restaurants et hotels? . . à . . . . . . 1233 1305 1363 1415 1482 
i Transport, Storage and communication — Transports, entrepôts et 
SyemecOMMMUDICARONS ~ 2 6 6 we ee el GG 379 407 All 432 449 
id Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
N assurances, affaires immobilières et services fournis aux entreprises3 542 581 600 656 694 + 5143 5831 6 412 
M Public administration and defence — Administration publique et défense 543 553 606 675 748 
4 Community, social and personal services — Services fournis à la collec- 
| tivité, services sociaux et SETVICES personnels 4 4 . « « « « 941 991 1032 1133 1206 
} Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût 
(GIES 4 EY 0! > at MR RS es, cco TN PEN 40 8378 8688 9678 10241 10645 11348 14401 17014 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


2 Hôtels et restaurants sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
a ù i _ : : > : et services personnels’’. 

Business services are included in Community, social and personal services. 3 Services fournis aux entreprises sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services 
sociaux et services personnels’’. 


2 Hotels and restaurants are included in Community, social and personal services. 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
21. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


À Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 1459 1485 1510 1575 1871 2081 afer tie 
| Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée. . . . . . . . . . . . 44971 5239 5427 5671 5987 6299 ee aoe 
M Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 20 92 123 | 1180 1596 1654 
4 Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1186 1218 1216 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
SENIC SE RS Vs Meaty DS DR PO Se 3377 3166 3491 4069 4089 3759 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . . . + … + . . . . . . 3014 2948 3230 3069 3627 3568 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition . . . . . . . « . 7999 8252 8537 9426 9916 10225 


22. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


i 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
-- EE eee eee 
| Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 3063 3206 3325 ss 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 3370 3401 3472 as ee de de Ag 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
Memecuction intérieure." nn Che ish te 

{ Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
ÉD OR eue che ul “te * 
¥ Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 


6433 6607 6797 Sac Rie oe eer one 


26 25 25 


venant du reste du monde . . . . . . —245 —131 —138 suas ee BAY. sere bites sions ere sate 
Indirect taxes — Impôts indirects. . . . + + . + + 1123 1191 1271 sie Seve Seis wie ek sae sere Ae 
Less: subsidies — Moins: subventions d’exploitation. . . . 3 5 4 ee PR ee 5 


National income in market prices — Revenu national aux prix 


ira heme eee mer DE a 4" ‘71934 "7687 7 851 cae a8 a ee vee is 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres —144 —158 —166 ae He sito ae mols none ers Mere 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde : 
4 National disposable income — Revenu national disponible. . 7 190 7529 7784 on ane are Se DOG ss sia An 


1 Dene ee 
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MALAYSIA 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


23. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Saving — Epargne . . ; 760 805 848 


Consumption of fixed capital — = Consommation de capital fixe ; 446 459 473 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts nets 
de capital provenant du reste du monde ess —79 —62 —73 
Finance of gross accumulation — Financement de |’ accunmlanion 
brute . . SO ot Ee 1177001707 eek ae 
Increase in stocks — Do bone des stocks ; LS © 20 92 123 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital . : 11861218 1216 
Net lending to the rest of the world—Préts nets au reste du monde —79 —108 —91 cae’ da Dee sate gina à 


24. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 141 166 191 
Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à l'habitation 202 194 182 
Other construction — Autres constructions . - 250 302 281 
Land improvement and plantation and orchard development — 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . 208 213 161 
Transport equipment, machinery and equipment — Matériel de 
transport, machines et matériel . . 385 343 401 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1486 "1214, "1218 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . ae 20 92 123 + Mr Fe 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 1206 1310 1339 1180 1596 1654 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
25. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total area — Superficie totale. . . . ~ os. « 019159 19159 19159 013159 13159 13159 19159 18159 19159 
Arable land and land under permanent crops _— ~ Terres arables 
ou de culture permanente . . nes TRS: 2549 2624 2723 2857 2856 2843 2850 2865 2 880 
Forests and woodlands — Bois et forêts ee eR a ers et) 8600 8560 8520 8480 8430 8390 8340 8300 8 260 
Other areas — Autres superficies . . . . . .. . 1980 1945 1886 1792 1843 1896 1939 1964 1989 


26. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . 229 236 207 221 231 246 250 255 255 


27. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970—100)! 


See Ea 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


"oo 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 76 78 86 96 100 106 109 122 127 127 137 
Food — Denrées alimentaires . . ..... , 78 79 86 93 100 110 115 123 134 142 152 
Cereals — Céréales . . … . i 73 72 86 95 100 108 109 121 128 121 113 

Per capita food production—Production bte par | nf 86 85 91 96 100 106 109 113 120 123 129 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 81 78 90 97 100 105 103 111 114 105 96 

1 Original base: 1961-1965, 1 Base initiale: 1961-1965. 
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| Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


| 


28. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


| (thousand hectares — milliers d’hectares) 
SA Ne IT AR 


MALAISIE 


| IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


4 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
{4 Rubber — Caoutchouc 
1 eer Plantations PS D: 2397 706.6 678.3 663.3 646.7 631.7 610.3 589.6 578.7 566.2 
. a à oldings — Petites exploitations + + + + + + « 1040.4 1053.8 1058.2 1067.2 1077.3 1086.2 1091.8 1 104.4 se 
| e palm! — Palmier à ADULTE CN ST 122.6 161.9 201.5 242.0 ATOS S112 359.0 419.3 
| a INOURIGECOCORG Ga all su) 6) 4 sess ees 209.6 204.0 209.2 211.2 Pauley GANS 2 21578 ore 
re = he ee ee) Sey OT TN ty GAS oh oe ee 429.9 439.7 478.7 502.2 533.4 552.4 572.2 591.7 597.3 
ea— Thé. . . atte Te Ae te 32 2.8 92 3.4 3.4 nee Aes Ln Sas 
1 Food crops2 — Ce eee PATENT ees 39.2 44.5 43.3 42.9 47.3 44.9 48.6 48.2 46.5 
ts ee EE a Re Se AU ver) TT ee 63.5 65.9 67.1 64.8 68.4 65.2 69.2 68.8 76.5 
| Spices — Epices. US NS Crete Bal ware xen den hem de 8.5 Ua 2.4 2.4 2.4 2.4 2.8 2.8 2.8 
{| Miscellaneous’ — Divers. . . . . . wt; 15.8 14.6 19.0 1710 17.4 17.8 21.4 18.6 17.8 
RO eee MR SE AS EN A ER 


1 Acreages shown are for estate only. For 1966 and 1967, including oil palm acreage in Estates, 


Federal Land Development Authority Schemes, Rubber Industry (Replanting) Board (Fund 


1 Plantations seulement. 


( Pour 1966 et 1967, les chiffres comprennent les plantations et les 
superficies cultivées au titre des programmes de la Federal Land Development Authority, du 


“‘B’’) scheme for smallholders and State Government schemes. 
2 Tapioca, sweet potatoes, sago, sugar cane, etc. 
3 Tobacco, nipah, kapok, derris, etc. 


programme du Rubber Industry (Replanting) Board (Fund ‘‘B’’) pour les petits exploitants 
et des programmes du Gouvernement. 

2 Tapioca, patate, sagoutier, cannes à sucre, etc. 

3 Tabac, nipah, kapok, derris, etc. 


29. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
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30. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


—— “0 ———————_Lh_ =< er oo 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

M Rice — Riz . . < 678 670 793 875 929 1005 1018 1123 1 183 1116 
ij Rubber — Conan US DT PTE Eee 914 938 1052 1 199 1216 1270 1258) 1465 1 485 1417 
Copra (estate) — Coprah (plantations) A SoMa Des: Cie 28 28 28 23 24 24 23 21 22 24 

i Palm oil — Huile de palme . ; 186 217 265 326 403 551 657 739 989 1135 
% Tea (black and green) — Thé nos et vert) . 3.4 921 3.4 3.4 3.4 3.3 3.4 9.5 Sal S40) 
Palm kernels — Amande de palme . . eh: ert 43 49 60 75 87 119 137 155 195 233 

¢ Coconuts — Noix de coco (millions) . 150 143 148 124 128 123 127 118 112 129 


rs 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
) Buffaloes — Buffles . 259 238 227 225 233 215 205 194 204 

1Oxen — Boeufs ee ee let ares 310 286 286 300 305 317 330 328 362 

MCD OMIS te es aoe hs ge el Lion 38 37 36 39 38 37 40 41 43 
Goats — Caprins - - ae Re 330 308 321 320 333 322 310 290 310 

Swine — Porcins 599 601 692 678 724 742 733 729 790 


32. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


31. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Gm gg 
M Total 5 7 8245 9080 10110 10515 11520 11755 13255 13656 12999 oda no 
{Industrial wood — Bois d’o oeuvre 4 d’ industrie - 4675 5450 6430 6775 7770 7955 9405 9756 9 069 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses 4375 5145 6115 6450 7440 7620 9060 9305 8613 
Other industrial wood — Divers - cme Mee 300 305 315 325 330 335 345 451 456 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Pais de fou et de 
carbonisation 3570 3630 3680 3740 3750 3800 3850 3900 3 930 aise ee 
pelle Be SNA RMS F2 RR Re DE Se RE Le 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| > a a a 
Total A ee ee ee ee 0 ee OOO S26 eC 4 574 441.6 376.7 
M Marine catches a SMechowars eh See ES GS Edo cu 5.8 4.4 4.3 5.6 at 3.8 
[ Bnappcise——) Wutianides ER CE CR CR oe CR ee 6.4 5.6 5.7 5.6 3.5 3.1 
% Russell’s sead . . SRE OO) (hee Ae ee RE a eur hens 6.0 7.3 12.0 14.1 20.4 16.1 
D Clupeoids, etc. — Glaptoidess etc. : ee, EE eee eens eee 33.6 33.0 30.4 ee 28.4 24.8 
Indian mackerels — Maquereaux de I’ Indo-Pacifique oats, CORTE. 6900. TE 34.5 38.8 17.4 30.4 23.4 19.6 
Marinectichesk=— Poissons Marins «Wek. NT OC Gee CD oe ee Me à: 68.4 88.5 92.9 120.3 161.0 148.9 rag 
Sbimpsandiprawps— (Crevettes CR CC CT Fe Be ee ee oe 47.0 55.2 56.9 56.4 61.8 41.0 ste 
7 


EES 2,= PB ESSPS see VT 


MALAYSIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
Sabah 


33. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agricultural areal — Superficie agricole! 


Arable land — Terres labourables. . . . . . . . 208 209 233 228 236 242 292 302 311 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents PTE Ce? EE PRE be 6 5 fl 7 7 7 7 7 M 
Forested land2 — Forêts? . . . ,. . . . . . . . 75314 7304 ... 7.292 6050 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — Terres inexploitées et 


utilisables ua RES Pee MENU: LUE. 
Built-on area, wasteland and other — Terrains bâtis, terres 1 107 1 107 1 091 1 086 1 078 1 072 1 067 1 060 1 003 
improductives, etc. SR DURS eee 


1 In agricultural holdings. 1 Appartenant à des exploitations agricoles. 
2 Including rough grazing. 2 Y compris les pâturages naturels. 


34. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . 12 12 TE 9 9 9 


35. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 73 76 87 95 100 107 123 132 139 156 169 
Food — Denrées alumentaires 9. 5 . 1 . . « 69 74 89 95 100 116 144 143 160 186 201 
Ceres Tél RC CN als 83 77 92 96 100 112 120 115 128 144 132 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 80 81 95 97 100 111 111 128 137 153 160 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 95 85 98 99 100 107 lll 103 110 119 105 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


36. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


RICO Z ee RE A A Te 39 40 42 45 43 44 47 48 50 52 53 
Maizer vidi See nn DR a ee ee 4 4 5 5 5 5 4 5 5 9 5 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 1 1 1 1 1 1 1 I 1 1 2 


37. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


D 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


or 2 Eee 
Rice =~ Rigg oe sey. SAN CRE SEE SE 79 72 87 91 95 106 114 110 121 136 125 
MAUR Mais eee | AR US. 0. a 2 3 3 3 3 3 4 4 4 4 4 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . , . . . 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 
Cobra (Coprab’ MCE. | aes COURT OT SITE. 25 22 24 23 20 26 27 19 15 22 22 
Rubber! — Caoutchouel . . . . 1...  : ese 24 24 25 29 32 29 26 35 32 32 35 


neem CS 
1 Exports only. 1 Exportations seulement. 


38. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


À 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


A ee ee 

Horses — Chevaux ee RO AE UE ae 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 
Cattle — a Ei A eh Rs: 48 18 19 23 28 25 23 25 28 28 28 28 
Pigs — Porcins Ree ams «Gey, A Me | 81 98 147 148 150 107 91 75 90 90 90 
Goats —Capritsr eee .. os, 0, Bee. -. Bee. 22 24 26 29 29 29 27 25 27 29 31 
Buffaloes ——IDUCS Ae à OUR: Mine, eee: 80 99 5 62 70 78 75 72 75 75 75 
Chickcas'—="Poulesy = Se, Be ae OF Bae 730 736 800 850 1319 1417 1500 1600 1 700 1 788 1 875 
Ducks == Gant M ee RON ET Tree 70 70 71 72 98 80 90 100 100 104 107 
a a a ee 


MALAISIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


i), Sabah 


| : ‘ : ‘ 
| 39. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


| (number — nombre) 
ee cl rrr 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| 


roues et tracteurs à chenilles utilisés en agriculture . . . 201 
Garden tractors — Motoculteurs . . . . . . . , . 27 oe ee en 0 a6 ar oe ip 


EE Re nn 


40. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
A ER Se ee ee 


i 

il 

| Wheel and crawler tractors used in agriculture — Tracteurs À 
| 

| RS 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


© Total 

| ie - + . . 5683 6170 6400 6699 7072 7480 9048 14636 13125 
Industrial wood ~- Gain d’ oeuvre et d’ nee PC RE es 5233 5710 5930 6219 6587 6980 8538 14116 12595 

| Sawlogs, Hae logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 5200 5674 892 

| Other industrial wood — Divers. . . 33 36 : 38 : oes : oe : La : we “ oa ss ve 
i Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
] CATPODISAUOS NE ween ie tet) eu 79 ke nl 450 460 470 480 485 500 510 520 530 Bee sde 


Al. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total 
se A US OS 26.6 2723 Ze 917 2.0 i 
Demersal percomorphs, ia a Percomorphes ns ct. LE A ES FA ee Bs 3.2 SZ 3.4 4.5 4 5 oe 
Clupeoids, Pica CINE IU eS CLC ase? tape (et mee aly) 9) i es L: 4.0 4.0 3.8 3.8 3.8 3.8 
Martie Criistaccans.--— Orustaces MAT 2 4 4 4 «sss sk 4,4 5.2 5.4 5.6 5.6 54 
Sarawak 


42. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


et 


i Total area — Superficie totale. . . . . . . 12445 12445 12445 12445 12445 12445 12445 12445 12445 


Arable land and land under permanent as —- Verses arables 

ou de culture permanente. . ee à M EAL PSY PO PC ATEN TR TO 2 787 
Forests and woodlands — Bois et forêts LVL der 9433 9433 9433 9433 9433 9433 9433 9433 9 433 
Other areas —.Autres superficies, . à . «© « . + 426 426 410 326 316 294 267 237 210 


43. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)! 


De ———————————— EEE 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
1 FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 107 91 97 128 100 101 107 128 121 117 127 
Food — Denrées alimentaires . . … . . = « + 84 74 90 105 100 105 ath 98 107 108 110 
Cereals — Céréales . . : 78 61 85 105 100 107 109 88 105 109 119 

Per capita food production— Beatin asentaice: ae habitant 98 84 98 109 100 102 104 88 92 90 89 

Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 90 68 91 108 100 103 101 78 90 90 95 

CEE an a en TG ee eS SE eo 
1 Original base: 1961-1965, 1 Base initiale: 1961-1965. 


44. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


a mm 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
rE 
Rice — Riz 107 116 137 142 127 135 146 111 111 130 7, 


45. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


EE ee 
ice Riza paddy ears fn PAR dn Gp feo cc be 114 88 123 152 146 157 160 129 153 159 173 
Mil@opra—— Coprah 2 5 «© 6 = «© @ 8 @ * bh «4 8 15 11 12 18 15 13 17 15 16 18 19 
Bao ber CaoutchouGin 1.0 eke « aus <r ve Gein = 34 28 24 39 22 20 20 42 33 29 By) 


EEE 
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MALAYSIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


Sarawak 
46. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
10 12 12 
— i Ree eae es yl 7 8 8 9 9 8 10 
aes ne ete 96 195 125 148 146 
Goats- Caprits’ 9. rages “couse cn alg rc menns D 4 4 : : : ; 4 4 4 
— Buff ridley aR eT mln Le 5 ea Sens Cher mr Mel 
ua — Poules ies? GR TE oe 2650 2700 2750 2491 2500 2600 2700 2800 2 ye 2 = 2 a 
Ducks=— Canard UM SI RS OR 95 96 97 96 97 97 97 97 
47. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 
Garden) tractors» —— Motoculte irs. mcm ceuntsinits) rsnnnnis) cen nwnnn nn cen 70 80 80 45 50 55 
1 Government owned only. 1 Appartenant à l'Etat seulement. 


48. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


PTET DIGIC Csiaa mec nam aay s Rams is cae tap ope meee a ae 1484 1875 1342 
Other pesticides and animal dips2 — Autres produits antiparasi- 
taires et produits pour bains antiparasitaires? . . . . . 8678 5585 8 367 
ee 
1 Active ingredients unspecified. Excluding sodium arsenite. 1 Composants actifs non spécifiés. Non compris l'arsénite de sodium. 
2 Active ingredients unspecified. Insecticides and fungicides. 2 Composants actifs non spécifiés. Insecticides et fongicides. 


49. Roundwood removals:! coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus? 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total le aes 3728 4370 5022 5147 5543 4802 4097 4190 4244 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 3038 3650 4282 4377 4743 3972 3237 3315 3 354 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 2987 3600 4235 4333 4693 3917 3177 93255 3 274 
Other industrial wood — Divers . . . . . . . 51 50 47 44 50 55 60 60 80 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
OCs) a 0 lets ver ie 690 720 740 770 800 830 860 875 890 
1 Ur to recorded removals through 1967 for industrial wood and through 1968 for fuel- 1 Abattages enregistrés jusqu'à 1967 pour le bois d'oeuvre et d'industrie et jusqu'à 1968 pour 
wood. 


le bois de feu. 


90. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ES Cd ce Jo a re dent. AR de SR ren. AN LIEN 52.0 63.9 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


51. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970=100)! 


eae 


Weights — 
Coefficient de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


pondération 


General —wudice général Me EN een OR 0 0. 06 100 102 112 128 142 142 
Mininoe=Indnsties OAV UC TA 100 89 89 84 79 74 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . , . . . . . . ,. . . 594 100 106 120 144 166 166 

Processing of estate type agriculture products in factories off-estates — Traitement de 
produits agricoles de plantation dans des usines situées hors des plantations. . . 7.3 100 111 127 140 162 181 
Food manufacturing — Industries alimentaires . NME tat Pare 9.8 100 97 100 112 Lit 118 
Beverage manufacturing — Industries des boissons . 2,7 100 99 104 130 149 141 
Tobacco products — Produits du tabac 4.3 100 103 109 129 140 139 
Textiles e's Ce iM à As ON 1.3 100 106 136 172 123 187 
Wood, rattan and cork products — Produits du bois, du rotin et du liège . LA 100 Liz 146 162 148 152 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 0.5 100 110 124 155 152 144 
Rubber products — Produits en caoutchouc . aa: 3.8 100 105 112 133 129 131 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques Caren 4 5.7 100 102 121 139 147 130 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés du pétrole et du charbon . 3.0 100 92 97 100 102 118 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques 4.5 100 101 109 124 131 136 
Basic metal industries — Industries métalliques de base 1.6 100 120 138 162 170 163 
Metal products — Ouvrages en métaux . NV Er ate en à Pi 25 100 108 131 185 204 142 
Electrical machinery, apparatus, appliances and supplies — Machines et appareils 
électriques | See NC SR DT TRS 4 1.2 100 110 112 117 144 167 : 
Transport equipment — Matériel de transport . 1.4 100 103 98 144 195 151 ; 
Others — Autres . 2.7 100 123 162 245 467 472 + 
Electricity — Electricité . 9.2 100 107 120 133 147 160 ; 


es a 
1 Original base: 1968, 1 Base initiale: 1968. 
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| V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) MALAISIE 


|) Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


92. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes ) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


poor (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Ke) eno mee 3279 3044 2894 2932 2516 532 296 290 269 195 
| me ac 
eo 7 Reno ee eee ER ER AT 956 900 799 1073 1139 978 1076 1143 946 704 660 
4 ; : 173 118 159 169 161 184 172 116 138 112 
ee ore (Mn content) — Minerai a manganèse (teneur A 
ne myo. . 17.6 25.0 13.4 3.1 — 0.1 0.1 — 
! 4 si (Sn content) —  Conccntrés d'étain (Geneur | 
e Sn 
| de : 70.0 73.3 ; ‘ 
Tungsten concentrates! (WO, content) (netic tons) — Con ns ag eS Be ipa oo gee os - 
centrés de tungstènel (teneur de WO,) (tonnes). . . . 4 16 166 
1 Including data for Sarawak, - = - = = = 


1 Y compris les données relatives à Sarawak. 
| 53. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . eee eR, À 
soon and se — Mouton et agneau SAR oo DE = = À 3 2 B 4 4 5 ar 
ieiMeat——aVaandeide POLG sa 8 a.) 1 6. « 
) Tea (made tea) — Thé (thé sec). . wenn eae ee a a a ae a ae A an sa à 
| Cigars? (metric tons) — Cigares2 (tonnes) . a ene 799 817 625 630 633 608 549 524 516 474 
Cigarettes2 (millions) . . AA NE 5864 5966 | 6256 7253 7566 7844 8340 9877 10813 10852 
Tobacco? (metric tons) — Tabacs2 (tonnes) . Ne De cet SUN 1235 1370 822 774 790 757 789 678 694 621 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Essence À SAR En POS CPE LE 300 310 390 350 340 310 300 300 320 
Kerosene3 — Pewee EBpAnte LR ks 150 170 235 210 200 160 130 140 150 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 580 610 600 630 610 550 650 700 735 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 1240 1.310“ 1215 1320 1290 1000 1140 1200 1 250 ANS 
Cement — Ciment . . ss ee oe Se te 784 899 838 974 1030' 1095 411760 +1278 1 364 1 466 su 
Tin metal — Etain Tee Cee ae eg Ft bi CA eae, me 7272 77.6 89.6 88.5 91.5 87.1 91.0 82.5 83.4 83.1 78.0 
2 ee ead A corral enaras origin. 1 Re aac des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 
Including jet fuel. 2 A partir de 1968, les données ne sont pas exactement comparables à celles des années 


précédentes. 3 Y compris les carburéacteurs. 
54. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Revised Gross output in factor values — Value added in factor values — 
Branch of industry — Branche d'activité TSICES Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs 
Chil re mme me ae 
révisée 1969! 1970 1971 1972 1969! 1970 1971 1972 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . . 2 
Coal mining — Charbon . . UN ed 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut ct gaz nice DATI te oe 220 ee ee ne Ns ee, aes ahs ees 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . . . 230 714 761 672 667 495 542 454 440 
Other mining — Autres minéraux . . DCR ER ST 290 + ae 2 a sag wee ie Les 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . + . . « . . 3 ... 4219 4476 5124 soo TA) ERO) UW SRS 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . . . 311/2 se 920 949 1039 aes 204 188 171 
EVElAC CSE DOISSORS ms GP NUS sk we 0 Là à 313 ae 85 87 96 ote 44 46 47 
Tee" Eee 0 NOIRS CR EE es 314 261 292 305 295 79 86 91 90 
Textiles . . oe 321 90 103 128 197 24 28 38 58 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’ habillement, sauf Chaussures Te 322 AE 37 46 65 ae 10 14 19 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 Sante 8 12 12 van 2 2 2 
Footwear — Chaussures . . SNS ee 324 ane 10 13 12 Dee 2 5 4 
Wood products, except furniture -- Produits du bois, sauf meubles UD ee 331 on 346 368 511 rats 118 123 177 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 oe 25 23 24 ante 7 7 7 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . - = . 341 des 35 39 48 SBE 10 12 13 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . + . = . 342 119 157 164 191 59 76 80 96 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . En TE AU Le UNS 351 77 100 101 124 29 36 32 42 
Other chemical products — Autres produits chimiques Te Aen 352 165 218 226 251 61 80 81 103 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 168 172 197 203 40 42 43 45 
Miscellaneous products of parole and coal — Divers done du Pétrole et du 
charbon ; OT FU Scone: By Ve 354 — 1 cl 3 — — 1 2 
Rubber products — Produits « en caoutchouc. eT ae a een ae ee 355 3 133 145 154 ne 53 65 72 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . ey. ER 356 LE 42 54 76 QE 14 19 28 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines a Geers a are 361 3 3 3 5 2 2 2 9 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . 362 HE 10 12 15 bo 4 5 7 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 4: 140 157 194 hae 75 83 107 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . PR) Sew Se 372 78 101 115 141 29 30 36 46 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base ae : 372 10 9 12 iN 5 3 4 4 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc, 381 sue 162 196 223 wie 49 61 69 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . ee 382 EE 81 90 100 yo 30 35 44 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques es 383 A 100 116 178 aS. 34 41 72 
Transport equipment — Matériel de transport. . 384 102 130 153 144 33 36 38 41 
Professional, photographic Ce etc. — Matériel professionnel; photographique, ia 
etc: er 3 Len se te ae See ae 584 oh 
Other manufacturing ‘industries — Autres industries maine tinère CRE er 390 713 801 764 806 133 134 158 156 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . + © + + + + + + 4 pee siege ee E90 ere ice mers a 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . + + + + + + 410 
Electric light and power — Electricité . . AT NE OR 4101 
Water works and supply — Installations de denibunon d' CAD A Ci 420 


1 Non compris les marchandises réexpédiées en l’état. 


1 same conditions as received, 
Scot i el ire 2 Le total se rapporte aux industries pour lesquelles on dispose de données. 


2 Total relates to industries for which data are available. 
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MALAYSIA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


55. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Revised 
Branch of industry — Branche d'activité ‘CITT 1969" 1970" 1971 1972 

révisée 

ee ee 

: : 3 ... 201.24 225.34 225.35 
Manufacturing? — Industries manufacturières? Orr Pc: dr A g11/2 | 1750 2302 26.83 
Food products Produits alimentaires . + ve 311 9 76 3.91 
Fee 314 4.12 8.39 3.89 4.57 
exiles ; i CRC 321 10.21 7.14 2444 652.11 
Spinning, weaving ad line — ee tissage et finissage 3211 de A ane a 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 LA 1.00 5.51 3.70 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . © +» «© = . 323 en 0.79 0.87 0.34 
Footwear — Chaussures . - 5 me 324 eh 0.56 0.92 0.71 
Wood products, except furniture — Produits du bok iu sole RL AC En UT 331 39.57 31.45 47.74 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . «© . . . . . . 332 0.59 0.81 0.77 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . . + . . . . RENTE + frie 3.29 3.78 3.27 
Pulp, paper and paperboard — Pate, papier et carton. . - «© »© » © « +» =» «© « © «© = -& 4 a Siang — 
CPGE TT == Imprimerie chine 0 ans PR ON TE A ON PR 342 10.80 9.87 8.29 14.58 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . Déni TRS Le Ne Es 351 2.56 2.92 8.56 8.14 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 7 « « «< © 4 «© © © « «© -¢ 3511 ae rata 
Synthetic resins, plastic, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . . . . «© . . «© «© «© «= . 3513 weiss at eee eee 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . +. + « «© «© «© + « w# « « 352 5.16 10.83 10.34 9.92 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . . . . + «© «© «© . 3522 bate ee oe “on 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . rei) 7 > 353 4.45 5.89 5.40 5.13 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dns ie rae et ie ps ee Oe ee 354 es 0.05 0.29 0.14 
Rubber products —- Produttsiencaoutchoue . 5 =; eC lk OU lw we OU 355 =e 8.57 8.45 4.55 
Plastienproductsiniec. = Plastiques ACL coe Ge ei ee eee Of ee ee Oo 356 Te 7.57 11.99 8.19 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . . . . . ee . . . 361 0.54 0.05 0.13 0.26 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . LT LR Te 362 LP 3.42 3.42 3.76 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non dense CT LR ENS de 369 ee 6.94 9.53 10.62 
Jron and steel basic industries — Sidérurgie de base... « « «56 « © © « 6 © «© «© » = G 371 1.66 6.12 6.12 15.69 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . . . . ew es 372 0.40 2.57 1.64 1.06 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc... . . . . . . . . 381 vee 8.70 21.93 12.86 
Machinery, except electrical — Machines non électriques... : oP ee he Pee ere 382 ie 2.30 3.51 4.18 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à cae et roll RE à 3825 6 7 7 ari 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . . . . . ... 383 = 11.11 11.46. 138.86 
Radio, television, communication — Radio télévision, télécommunications a ee ee a ET 2 0 3832 see cel Fun age 
Transport equipment — Matériel de transport . . . fe MT VUE + 220 + à CR EL 384 4.50 3.97 2.99 5.50 

Shipbuilding and repairing — Construction et nan nb ÉD s je ee ee ee eh 3841 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . a ÉD ee ee 3843 . 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel el, Hotte, oc \ 4 SP RSS 385 TT TE ee ee 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . . . . , 390 9.43 1447 13.85 37.56 

1 F : 
Sr siadieray utiles Ce wth don ae des D a Le stale mes ac tubes nt Re AE SU 


56. Construction — Bâtiment 
(value in thousand Malaysian dollars — valeur en milliers de dollars malaisiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 727 787 793 856 895 1010 1164 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 40241 47031 45383 44231 51 702 60285 71633 


Number of employees! — Nombre de salariésl . . . . 39432 46139 44442 43194 50570 58971 70 039 
Wages and salaries of PATES — Salaires et traitements des 
SAlATIES is . . . 114025 126 006 119218 107 785 110 298 131 458 164 820 
Value of total output — Valeur de la production totale oe asics is. eae ... 494 369 578 320 722 499 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée . . +. + + + + + 6.) 448 404 485 100 496 143 449 949 487 278 565 864 709 797 
Value added — Valeur ajoutée Se eee eae are . 175898 193558 222 290 273015 ste ie 
1 One period of the year. 1 Une période de l'année. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
‘| Sabah 


ise 


57. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens ) 


PT ER ie Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
révisée 1967 1968 1969 1970 1967 1968 1969 1970 
Manufacturingl,2 — Industries manufacturières}, 2 a ene. 3 29090 29912 32712 38774 11086 10358 12682 15185 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . , . .. . , 311/2 10570 9669 8982 10370 3467 2193 2556 2771 
EDS) Boissons, =. sis: fac. o> Xn evs. Ben le à 313 999 571 
ER a Rois Pa Le en Rae ceo 314 os | 2017 | 2989, 1803 sets \ Ld ial oe 
UE Se oe a ree >a ee ee en | hae 321 + ve: Ne Fee ds SE te ne 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. . 322 1121 1380 1884 2223% 454 622 853 9973 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 
Root ——ihausstres ee NP NE NN ee 324 PR ee see arts cae note ieee ss 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . 331 7677 8980 8151 10114 3103 3209 3019 4254 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal. . 332 746 883 1012 2183 466 All 477 1044 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . 341 2019 1674 3418 3909 1290 1030 2098 2519 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . , 342 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . . . . . , . 351 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . 352 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . . 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du 
charbon TR ON DO, MIX Je eu. 354 Sue “st erate sass se aay apne stars 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . e a 355 475 8014 WHR 855° 130 DXi LY CAT 
Plasuc products mec. — Plastiques mica. . 2 . . « » © = «= & 356 cae me ane DR sc 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . 361 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . CRT 362 see sie ste \ 1 424 Des rahe see \ 583 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 752 756 996 458 484 624 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . . . 371 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . 372 ne st ine sh seks se a mae 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 544 1138 1627 1819 200 316 647 586 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . 382 + cere oe 659 374 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . . 383 me eee 20 Hs sem er Dos 1. 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . . . 384 461 161 484 1027 243 96 251 594 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . 39841 461 161 484 1027 243 96 251 594 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, a 
DER wei ee Ar Oe Be ih et Pe nee dns, bee fh s Nae see se he ARE Ne sue aoe 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 3300 2453 2998 2388° 563 609 458 358° 
1 Total relates to industries for which data are available. 1 Le total se rapporte aux industries pour lesquelles on dispose de données. ; 
2 Including repair services for the general public, except repair of motor vehicles. i er es de réparation fournis au public, à l'exception des réparations des 
3 Manufacture of made-up textile goods other than wearing apparel is included in ISIC 322. 3 La confection d'ouvrages en tissu autres que des articles d’habillement est comprise dans la 
4 Including manufacture of compressed and liquefied gases. position CITI 322. | ee en Er 
dia toners, : Y compris la fabrication de gaz comprimé et liquéfié. 
Y compris les tanneries. 
6 ISIC 356 is included in ISIC 390. 6 La position CITI 356 est comprise dans la position CITI 390. 
Sarawak 


58. Mining production — Industries extractives 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972. 1978 1974 1975 1976 
a eee 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . + + + . «© + 48 46 202 447 859 3275 4432 4340 3845 4218 


Da nnn nn nnn EETIrEIE In nnn 


59. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
a nn eee ar ETE ESSE EE ESSERE 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Essence 4 moteur 10 17) 11 13 13 12 11 20 25 Pre 
Kerosene — Keruscene, a ee 2 = 2 ee 162 206 209 178 200 194 207 323 148 84 
Distillate fuel oils — Huiles légères 3) hoe cr 1566 1519 1480 1463 1294 233 264 258 258 227 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . + . 501 585 785 903 1061 1348 1120 794 599 281 


mT 
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MALAYSIA V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Sarawak | | | 
60. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
Revised Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
ST, ISIC — 
a i bake 1969 1970 1971201972 1969 1970 1971! 1972! 
2 2,3 2,3 
Manufacturing — Industries manufacturières RÉ ee Fute En ne 7 ee Den Fe as el 
oe a eee SHEORIIEES (sd OR OR Oe nel a un ie cccee ne 2.94 3.25 3.55 3.37 
ec eee OR mie : ana 
eae Pa LS <p EAS eA: SE i A, Fo i eg ae 0.16 0.14 0.1 1 0.08 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures ; 322 4.53 4.57 2.09 2.97 2.06 aie e a 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . er + _. — — HE LE Æ a 
FOOEW Carter ON AUS SUIS 8G So Hee AM ea Heo To ae 4 oe Y À ee Si i 5 5 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . 331 80.81 92.02 102.46 118.69 re re A a 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 3.13 4.02 3.24 3.45 1.4 ; : 2 
Paper and paper products4 — Papier et articles en papier4 . . . . . . 341 Lene aoe ae se Be er ae ; 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . 342 4.83 5.57 5.09 UE 3.00 3.49 2.69 3.25 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . . . . . . . 351 } LIS 3.52 6.00 410 ||} 0.27 061 1.85 0.52 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . 352 


Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 353 172.38 175.32 162.00 140.69 25.21 20.20 9.11 7.04 


Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du 


charbon Lire CRU LE PET eu ORALE CRAN SOUS 354 — — — = = = —= 27 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . . ee 4.59 3.49 0.58 0.75 1.01 0.98 0.21 0. 
Plastie products nec Plastiques pica 2°. wie ef a ena) eae vite ae “py ae aap ees te 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . . . ol 0.19 0.16 0.16 0.21 0.14 0.12 0.11 Los 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . . — a = == — ae ie 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 1.88 1.82 L92 2.33 Lil 1.09 1.14 it 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . ie UE ee he — — — — — i — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . — — — — ig 4 = 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 5.50 6.22 5.34 5.83 1.65 1.78 1.39 ee 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . 382 1.55 1.98 1.50 2.01 0.79 1.13 0.64 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques . . 383 — — — — — — + ae 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . . . 384 3.72 4.29 4.50 6.16 1.84 2.44 2.05 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . 3841 277, 4.29 4.50 6.16 1.84 2.44 2.05 3.13 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . . . . . . a 3843 = — — = — — — 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, 

CEC ee) SE ee Ne UE 1 ata eee fw, Oe ds a Be ida Rs ORAN TORRES ee _ _— _—  — 
Other manufacturing industriest — Autres industries manufacturièrest . . 390 8.72 12.24 22.94 20.96 1.84 2.90 4.30 4.59 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau RSC Te 4 vs ne ve LUE ‘ss ae 0 
1 Data relate to establishments with 5 or more employees. 1 Les données se rapportent aux établissements occupant 5 personnes ou plus, 

2 Excluding tobacco manufactures. 2 Non compris la fabrication du tabac. 

3 Excluding manufacture of footwear. 3 Non compris la fabrication des chaussures. 

4 ISIC 341 and ISIC 356 are included in ISIC 390. 4 Les positions CITI 341 et 356 sont comprises dans la position CITI 390. 


61. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité 
(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 


Revised 
Branch of industry — Branche d'activité Ta 1968 1969 1970 

révisée 
Ménttactnnes ANUS ANR IACIUTIETES | Ne cess.  , « « , geen guy Num nuleunnD 3 19615 40234 18852 
Foodsproducts-— Produits alimentairces.: aime spans ec om geen) Gees ee os 5 EC Ge omntigD 496 213 408 
Bevehay Cs ES BOISONS sie ei a en as RS 313 143 242 64 
DOPAGE MADOC = ve lta TR kbar A à na di ecw ccm lo Sey Gus mu la ea 314 164 12 — 
DER LT US CR ary CE ES We ON eed aA gg) RP TG) OY SR EY ER ET —  — 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . . . . . . ye 322 24 37 ll 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . . . . . . 323 — — — 
ROO UW Calica ON AU SSULTES 5, Hiya ia Bul Vinca ciemypssalletl ten van ae se Wl cain uci ue of ak 324 3 — 3 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles. . . . . . . . . . . . ye ee 331 2673 3784 3760 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . . . . 332 14 29 125 
Paper and paper prodicts! —- Papier et articles. en papier’ » 1 =. =. =. . =.» « « eo ey cy 341 ate der ews 
Pointing, publishing — Imprimerie chiedition soa, «ms. miee ee wie ba eees . 0)... ee 342 124 201 185 

Tadusthial. chemicals — Procite chimiques. 2... tevstiaeeens~-ainin teen amuse mame dies ng, lunch seul 351 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . «os +» wo» «+» «cw « « 2 yc. Cee 352 } $ ; ve 
Petoleuin remueries ==" matinerics de Peo . 5 ye ee sg ge ni, eee cee 853 15718 35221 13667 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . . .. : 354 — — — 
Hubles products — Froguity OO coute de Sn à et , g e 355 40 16 10 

Pissuc. products mec = Plastiques MEME 7. 5 ss os. à 4 7 ke ee OR 356 + 

Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences , 4. + 4, OR ew ee, 361 — — — 
Glass and glass products — Verre et articles en verpe. 4,0, à à 0 ee : 362 — _- — 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non metalliguesies . Peel, CO NE NE, 369 8 52 5 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . 1 1. eek le ee ra 371 — — — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . . 2... SR tm ae 50 372 — = — 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc.. . . . . .  . a ae eee ee 381 156 105 278 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . .... . . . ee 382 oF 2 — 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. Glectuguiess. RU Gane Coe eee eee. 383 — — — 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . ... .. . . .. Se A A TT PES 384 55 261 223 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . . . .. et me ee a ee ee ee 55 281 223 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . . .... 4.4.2.2. . ~, y. SL oe ee oe TA — — — 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photograpliquéietc LE 385 oa — — 
Other manufacturing industriesl — Autres industries manufacturièresl . . . , , , . RL : 390 297 58 113 


Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 
1 ISIC 341 and ISIC 356 are included in ISIC 390, 


1 Les positions CITI 341 et 356 sont comprises dans la position CITI 390. 
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MALAISIE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


62. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
ee UE en RE ER 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


LL. production of primary energy — Production totale de 
énergie primaire. 85 89 99 125 148 129 142 138 148 
Hydro and nuclear electricity —Blecuicité (hydro et nucléaire) 85 89 99 125 148 129 142 138 148 
Trade — Commerce 
ae RONDES NU SR 0 ou: 4819 5192 5596 5759 5843 5250 5850 5897 6 095 
xports — Exportations TT DO TL. 1322 1314 1743 1416 1 338 874 447 324 376 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . ... . 95 109 105 102 88 138 134 139 155 


a 


63. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I + Pp Total RENE RE er 500 694 744 868 866 927 926 950 975 
ÉLYAIO PR CaM Bye ene 139 139 293 293 293 293 293 293 298 
12 Total UN ec 440 634 684 808 806 867 866 890 915 
Hydro . . ee be cced 7 130 130 285 285 285 285 285 285 290 
Production (million kWh — millions de awh) 
I+ P Total : fe 3) CEE dice ar 2387 2642 2920 3068 3545 3809 4327 4799 5 351 5 840 
ECHO RE PO OT 692 725 804 1014 1202 1046 1154 1118 1 200 Age 
à Total Te en, ay re 2208-2535, 2 822) 2.969 3418 3704 4222 4693 9 237 5 742 
ÉNATOM ras iercamecone rssh ecu Ok 677 711 790 OCC 89 el 033 elt 42 ee 108 1 190 SEE 
Sabah 
64. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 5 Brow, LORIE DRE, TON 223 206 302 287 333 351 406 478 528 
Exports: EXDOTANIONS 5 OR eM ee 11 9 17 24 29 41 41 40 31 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 21 37 42 39 38 38 22 28 33 
65. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Hotal CT) eth se tes 6 roe 21 25 31 33 42 44 57 58 61 
P OR ÉTAN RL 20 24 30 32 41 40 53 54 57 
Production (million kWh — millions de RWh) 
P= P HO CTP gues ts» & 57 60 68 81 90 114 128 165 188 
1g Total (Th) lac = te bey yell 56 59 67 79 88 100 114 149 168 
Sarawak 
66. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. a ee ac 71 68 297 657 1263 4816 6515 6380 5 651 
Crude petroleum — Pétrole brut Re Cr Et: 71 68 297 657 1263 4816 6515 6380 5651 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . . . . + . . . 7083 7676 8953 9231 9967 9525 2619 2048 1 403 
Exports — Exportations . . + + +» . « + « - 5962 6664 7935 9132 9216 12305 7383 7181 5 903 
Bunkers — Combustibles de SO. Cs 38 36 29 44 47 53 46 36 26 


ee en Se ee EES 
ESSE Ee Eee 


67. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
et 
led ity (th d kW) — Puissance installée (milliers de RW) 

“eam Hp a ee oe a ae Hee; A 28 36 39 45 45 55 56 56 56 

1p Total) DER ee CS 19 25 28 34 32 42 42 41 41 

li Wh — millions de Wh 

ar i ht Total (Th) . i . Sd ne ies 79 81 88 96 108 121 141 159 174 

P fice (COUN, SC ST Ge 8. oo 58 59 65 73 84 97 118 138 150 


aT 
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MALAYSIA 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


68. Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant’ 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 1 


1964-1966 1964-1966 
2 190 
Total 
Cereals — Céréales : LE 346 1 = 
Potatoes and other starchy foods: — Pommes de terre a autres féculents SOA ae ee oy re 37 - 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . sr 72 280 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines PR CU LR NS 2 D 31 a 
Vegetables — Se SUD CNE BR LOC M ee ee ee Oe 97 
Fruits . . : EDS NUE US) PER RE RE OPEN eee Was, he 181 93 
Meat — Viande OT ee ke PP TO ey a re ee MOT ee, ee te 37 . 
Eggs — Oeufs OT Ae D PUR ee ee 8 
FSh POSE | NO RO LS ER OR ES UN te oe 29 40 
Milk — Lait. . et . JP) Ce te Lars AN cute NS meet ee À 82 52 
Fats and oils — Grins et huiles ie Gy eee PR ee ee en, FO, ye ie, ee ee, RTE 24 214 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
69. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
peal Zi Se I OS ENT ET NC OT T DE 2.54 1:55 0.84 1.66 1.63 1.86 1.80 1.50 My sors 
Sugar — Sucre. . PAUL" © on Ae eo 220 240 314 372 402 389 350 340 340 370 <a 
Camnts es Cotel te wold ace” atin ae a> wl à 2 4 4 5 8 12 15 22 33 30 37 
Rubber Caoutchouc 2 2 “95 2 © 6 » « + 14.75 14.71 17.40 18.71 20.36 22.30 22.72 25.70 28.40 30.60 33.45 
SIA GE ey ES LOT eet Oe) Bn 347 401 391 388 388 434 466 665 804 ee ee 
Tint — Etain4. . Te eee 0.06 0.09 0.14 0.20 0.14 0.27 0.18 0.22 0.25 0.26 0.28 
Phosphate fertilizers’ — _ Engrais phosphatés® te ee eae Te 6.0 6.0 6.0 15.0 15.0 20.0 7.8 22.0 34.3 25.3 26.9 
Nitrogenous fertilizers} — Engrais azotés’ . . . . . . 39.0 43.0 41.0 42.0 50.8 63.0 61.0 75.2 104.8 60.2 64.0 
Potash fertilizers’ — Engrais potassiquesi . . . . . . 15.0 28.2 31.5 28.0 53.9 71.1 52.9 74.5 82.1 92.2 83.4 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . . . 14.3 15.0 21.1 22.2 36.5 31.8 29.2 29.1 29.1 ae a 
Energy Energie 5° 9.0. Ok le ee 3.38 3.73 3.73 4.11 4.33 4.13 4.98 5.25 5.42 
1 Data refer to Malaysia and Singapore. 1 Malaisie et Singapour. 
2 Excluding locally-produced tea. 2 Non compris le thé produit localement. 
3 Years ending July of year stated. 3 L'année se termine le 31 juillet. 
4 Data refer to Malaysia. 4 Malaisie. 
5 Years ending 30 June of year stated. 5 L'année se termine le 30 juin. 
6 Million metric tons of coal equivalent. 6 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
Sabah 
70. Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 
Totale het LG Re RR A Oise rue es ne CN RON Sr : 2 430 
Cereals — Céréales LS ner he Ji A VIRE 404 1 507 
Potatoes and other starchy foods a Pommes de terre et autres féculents ple a Sa ap ME andi aes 95 81 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés. . 5. . 2. . . « » © «© «© » © «© ¢ 62 238 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . «© « « « « ¢ 16 53 
Vegetables — LS SR PT PSE Pl ad Es Al A pr tete les 68 14 
Fruits RC ES et ae ee ET RE ee 73 40 
Meat — Viande AN ae ee ae, eae ye ASC TS ES SR rg ae a dpi re 41 87 
BUS Ol Oe ee De. eh CN à cé de. Sr DENT SL ll 15 
Rishi Pooh tee ee Pen’ heen ee ee Oe gta a Be oA ae 64 82 
Milk — Lait. . ie al UE RP es ee es ee el ae 65 68 
Fats and oils — Graisses et huiles RC RE SRE an, Les - hat Le Mer ME AE TE 28 249 
1 Tentative data, 1 Chiffres sujets à révision. 
71. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Sugar — Sucre. . DCS ae 13.8 15.0 LT 19.0 19.5 as 
Phosphate fertilizers! — = Engrais phosphatési ESA SR St 0.5 0.5 0.5 0.8 1.0 1.0 1.2 1.4 1.4 1.8 1A 
Nitrogeneous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 0.5 0.5 0.5 0.5 0.6 vie | 2.2 2.1 2.1 3.2 1.8 
Newsprint Papier journal. 4° à ea ew CO OB ee SE es ee 
née Ve=NENCr ER ee REE Glo ke 168 155 243 218 252 272 348 414 464 ang 


1 Years ending 30 June of year stated, 


1 L'année se termine le 30 ju 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. rhin 


2 Milliers de tonnes, équivalence en houille, 
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MALAISIE 
Vil. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


“ Sarawak 
| 
| 


72. Net food supply per capita’ — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


| Grams per day — Calories per day — 
| Grammes par jour Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 

À Total ee TS PU RS Von: 
Cereals — Céréales re D ; à é aaa: 447 vere 
Potatoes and other starchy foods os Pommes de terre et autres féculents Se oe : : 71 we 

| Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . OM DUR oe Dee Odd Eo Ow ome ee eee aes ; 66 255 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines SOS so PT Om eee ee 32 95 

| Vegetables — Légumes . SL Cy Wii ue Gis er ane RTS CRE PR A NE 67 17 

| Fruits. . ee eee CC NES «PROD CNE) SES. 5. 88 41 
Meat — Viande > 30 76 
Eggs — Oeufs es nd nm de 7 11 
Us gs} Gn mas. ne a ar ue DUR L 35 51 
Milk — Lait. . Te RE ee Ge Weer iG 22 47 
Fats and oils — Graisses et builes ME ets Pee rE) is nets Ue) Wee Seon Kem eis we als 19 166 


1 A à : = 
Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


} Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


73. Railways! — Chemins de fer! 


SaaS SS a ee ee ee ee ee ee es 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
eects) ee ER ee RO TS 0 TS 25159) 62 15921590 2 159 02 162 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
ocomuotives:; Wier) Gels shal saan By SES 224 197 191 187 186 226 185 140 132 132 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 419 409 395 375 368 358 354 352 340 341 
Wagons . . Sy ee ee ae eee 2. 6526 6592 6496 6448 6409 6462 6384 7734 8273 7799 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 588 558 560 537 622 647 727 798 955 1010 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 978 1075 42098 1217 42=+J183 421084 11571070 968 809 
1 Including data for Singapore. 1 Y compris les données de Singapour, 


74. Roads — Routes 
1966 1967 -1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


» Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomèrres) 15810 16306 16917 17244 17449 17624 17962 18377 19127 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . 12925 13467 14090 14489 14793 15185 15548 15938 16453 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil her ee 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . 2206 2181 2182 2082 1991 1770 1667 1593 { 1741 
Earth roads graded or drained — Routes en eae ambaagées 

ou drainées . . MD Pi, OC re: 679 658 645 673 665 669 747 845 932 
Unimproved roads — Routes SOMMAMN eS ete Ge ee | — — — — — — — — — —- 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 174.5 188.1 200.5 219.3 238.4 260.9 286.7 324.5 366.1 407.2 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitairesl . . . . 48.4 50.7 52.9 56.7 61.8 67.0 71.8 79.4 89.3 100.9 
1 Excluding tractors. 1 Tracteurs non compris. 


75. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970. 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


a eS SS 
Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


HO. cc D a Me i Ba As re ne 40.5 38.7 48.1 85.5 149.3 226.4 
Tankers — Péroliers PE ee PRE sé seve 3.7 7.5 7.5 7.8 7.8 4.6 
Ore and bulk carrier fleets — Mineraliers € et transporteurs 

de vracs . Ce 20.8 85.4 


1 International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 9017 8918 9614 10184 10230 5925 5393 5609 5 566 6 428 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 6926 7228 8027 7915 8019 7803 7612 8452 9169 8855 


1 Including transhipments. After 1970, decrease in export is due to the closure of two iron 1Y compris les transbordements. Après 1970, la diminution des exportations est due à la 


i clôture de deux mines de fer. 
mines. 
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MALAYSIA 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


76. Civil aviation! — Aviation civile! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
2 2 26 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 21 17 19 20 24 25 4 22 25 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
pendant l'année 34528 38534 41003 47480 52 129 53616 51630 65062 66525 
Revenue — Payantes 33076 37099 39394 45862 50618 52292 50481 64507 65741 
Non-revenue — Non-payantes . 1452 1485 1609 1618 1511 1324 1149 555 784 
Number of personnel — Personnel 3195 2972 3212 3494 3554 6548 3719? 54807 6146 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus 5846 7109 8657 9873 11384 15185 17200 20200 24800 28 700 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 190.5 255.0 338.4 496.8 664.1 856.7 942.0 867.0 1298.0 1 633.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 1559 2284 4251 7707 9740 14607 16200 8300 19100 26800 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 465 664 895 1152 1466 2046 2600 1700 3 100 3 100 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus 2036 3172 3966 5130 6124 9136 9600 7006 10370 13 493 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 92.2 139.2 206.4 346.0 480.7 639.2 660.0 402.0 735.0 1 005.7 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 647 1295 3005 6420 8100 12545 13300 3960 13577 20194 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 129 302 470 687 957 1425 1700 283 1 107 1 208 


1 Data refer to the apportionment (1/2) of the operations performed by Malaysia-Singapore 
Airlines Limited, which until September 1972 was jointly owned and operated by Malaysia 


and Singapore. 


2 As of 31 March. For 1974 as of 31 March 1975. 


Th 


1 Les données se rapportent à une partie des vols (1/2) effectués par la Malaysia-Singapore 
Airlines Limited qui appartenait et était opérée jusqu'en septembre 1972 conjointement par 
la Malaisie et par Singapour. 

2 Au 31 mars. Pour 1974, au 31 mars 1975. 


International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total 45.9 42.6 50.7 53.2 76.4 765.2 725.9 869.6 1 080.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . 4.0 75 SI. = 129,1* "198247. 22972 
United States — Etats Unis 7.9 12.9 26.6 69.7 72.4 63.5 
Thailand — Thaïlande 26.6 117.3 
Australia — Australie . 2.9 5.2 19.3 
Indonesia — Indonésie 18.4 29.9 33.0 33.5 
India — Inde . 15.0 55.7 48.9 45.9 
Japan — Japon 4.8 6.6 11.8 36.5 61.0 63.6 
Netherlands — Pays-Bas . 3.1 F 
Canada . 0.7 1.5 2.9 
New Zealand — Nouvelle-Zélande 2.3 
France . 2.1 : 
Philippines . 1.5 7.5 3.5 4.0 
Others — Autres 32.9 42.7 604.5 280.2 452.4 640.5 


mL 
1 Including data for Australia, New Zealand, Canada and Ireland, 
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1 Y compris les données de l'Australie, de la Nouvelle-Zélande, du Canada et de l'Irlande. 


| MALAISIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


À >) . . . . ta * OD) 
| eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


78. Communications 
me ey ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . . . . . . . . . . 146.15 154.55 157.82 178.43 189.69 203.74 228.01 253.86 272.98 
Foreign: mecelved'——" Hirangersiregcu 9% =. os | 4 se 45.49 48.80 51.00 52.36 59.03 57.28 58.82 62.91 65.55 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 38.15 34.26 37.84 40.16 41.95 41.80 39.50 46.41 47.34 

| Telegraph service:! number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques:1 nombre de télégrammes (milliers) 

MA DOmeStC — Intérieur... « « « «  … « 452 448 486 432 607 463 1041 538 371 
Foreign: received — Etranger: requ . . . . . . . 77 = re Te sake He SN Doc DOS 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 460 332 361 388 401 417 442 500 701 

Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 

d’appareils en service (milliers) . . . . . . . . 120.86 127.18 135.93 146.21 153.40 163.90 179.63 198.06 219.38 247.45 


1 ; 
Including data for Sabah and Sarawak. 1 Y compris le Sabah et le Sarawak. 


79. Railways— Chemins de fer 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


@Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 

(kilometres) ie. fa. Fra: 154 154 154 154 154 154 154 

Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
ECC OMG ELV Chee RE LS AE eo AL Le 7 12 12 14 14 13 19 19 15 15 15 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 36 34 34 30 29 36 36 36 36 36 
Wagons TT 125 127 130 131 169 169 152 151 151 151 

Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 20 22 23 26 25 24 28 27 31 32 


Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 5 5 5 6 6 3 4 2 5 7 


80. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


4 $$$ rt 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 444 446 481 499 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . «© . 1222 1370 1484 1641 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
GUIBCIAINCES Nima ieee See ae Cee : 744 650 597 615 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 10.6 13.4 15.9 19.2 22.1 26.3 29.2 31.4 34.3 37.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 4.9 5.6 5.0 6.7 7.6 9.3 10.3 11.4 13.4 15.1 


i 


81. Shipping — Transports maritimes 


a ———_—————_—_———_———_——— 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
I  — — — — 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 3378 3518 3582 4016 3947 4172 4263 5618 3839 4401 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 654 727 794 857 1030 1158 1311 1359 1 599 1 309 


EE 


82. Communications 


—_—_—_—_—_—_———— UE EE EEEEIE EERE EERE 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ce an en nn nn ne ane aE EE 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 8 000 8740 9638 10426 ate a. 144) 16463" 18/208 20687 
D 088 8 8508680668808 
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MALAYSIA 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Sarawak 


83. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 } 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 2217 2685 2870 2943 3358 3488 3552 3727 3 834 3 894 


Bitumen or concrete roads — Routes bitumées ou en béton . 400 404 652 499 808 570 616 660 746 754 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 1261 1622 1689 1710 1697 1892 1915 2052 2 001 2 043 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 

OUCTALNCES sor. Mr Dar NON EL a es 556 609 729 734 1156 1027 10211015 1 087 1 097 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . VAN 9.3 11.3 13.5 16.0 18.3 20.4 22.5 25.3 28.0 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 2.0 2.3 27 2.9 4,2 3.8 2.7 4.0 4.5 5.0 


i eee ee ee ee ee eS RER. 


84. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 5473 6388 7027 7 585 9221 10640 6376 6581 5 822 4911 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 505 515 432 458 544 636 589 696 873 1 133 


85. Civil aviation — Aviation civile 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Airport trafic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 107.5 120.6 130.8 158,5 189.1 211.8. 229.6. 281.8 337.5 336.1 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 977 929 .1038 . 1 101 1543 1651 1757 2077 2 890 3 515 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 267 262 246 264 335 336 603 647 951 842 
Outgoing — A la sortie 

Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 108.2 122.9 133.6 162.3 187.9 214.5 235.0 286.2 334.0 347.3 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 600 730 838 818 1093 1361 1409 1551 1 657 2 310 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 195 241 252 248 276 259 396 377 575 496 


86. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur ee ae ae ee ee it 
Foreign: received — Etranger: regu . . . . . « . his 113 12590 14677 17827 23265 25786 27766 30829 34208 38647 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . ns ese eee 


Telegraph service: number of words (thousands) — Services télégraphiques: nombre de mots (milliers) 


Domestic — Intérieur . . . . . . . . . . . 1687 1339 1437 2031 2652 2666 2727 2578 2637 2460 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 1907 1766 1318 2925 2085 1875 1931 2220 2 344 2 357 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . , . . . . 2288 2028 1195 2298 2226 1950 1915 2197 2179 2 019 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 8862 9810 10789 12189 13702 15040 16883 19668 21821 23829 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


87. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1970) 
a ne pu, 16 
Wholesale trade — Retail trade — 
Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . 2... eee 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . . . . . . . . ., vet ; ess 
Employees (thousands) — Salariés (ters). mie NOR EN Oe, Ce CR 45.4 28.8 
Wages and salaries ( million Malaysian dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars malaisiens)  . 163.3 58.9 
Sales (million Malaystan dollars) — Ventes (millions de dollars malaisiens). . . . . . . . , 7 474 1 928 
Stocks (million Malaysian dollars) — Inventaires (millions de dollars malaisiens) . . . . . . . 718 295 


i ee ee ee eee 
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MALAISIE 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


| , (Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sar awak are treated as external trade — 
| es transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Saba 


( Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


| 


h et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


88. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


i} Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


pe (etj.))-—Importations ea.) . © 9.) 0. 2633 2586 2771 2803 3402 3406 3877 5144 8 550 7 483 8 522 

aes Ss <u — Pada  : (at a ae 3120 2919 3217 4076 4192 3917 4043 6027 8 438 7696 10044 

| ance — Solde. . . +487 +333 +446 +1273 +790 “511 +166 +883 —112 +213 LI 522 
i Value in million US dollars “= aa millions ae in EU x 2 È ; À fs 

papers (CL].)) == importations! (aa). 92). 2. 860 845 905 CHS I A Bo) IS 3 556 Grills 3 355 

Exports? (f.0.b.) — er Gees) aes. 1019 954 1 051 1 331 1 369 1 280 1429 2494 3 507 3 197 3 955 

Balance — Solde. . . JUN JO, CAFISS 108 “4146 MAAIE 2560 41600 2479, Gone =49 492 e600 


+ ne NUE in Se ei ee ee ee 
D 1 Excluding ships, aircraft and military weapons imported by government. 


1 Non compris les navires, les avi 
ons et les armes militaires importés par l'Etat. 
2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. : i 


2 Y compris I’ avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 
89. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


(1970=—100)1 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


# Quantum 
Imports — Importations 
iceneral-——. Indiceyseneraeme ne Be pe DENT. SE ee ES ae 100.C Se Me site 144.6 117.4 129.7 
Food — Denrées alimentaires . . SANTE ONLINE eet Ae ese 100.0 sect ss Dee 100.1 92.8 105.2 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs ae ve OP Oe RE 100.0 mies rs DES 11277 65.8 70.4 
Crude materials, inedible — Matières brutes non comestibles Gere M REO oo ee. van 100.0 se + sexes 117.4 123.6 114.6 
Mineral fuels, eee etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, etc. . . Ave 100.0 ee ae Reve 109.0 96.5 109.8 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale ou végétale ee 100.0 aa see sets 107.8 61.9 55.6 
Chemicals — Produits chimiques . . eee ee eee ene: gee a 100.0 aes ur ace 141.7 115.4 153.6 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . mee pee = 100.0 res ee de 129.4 95.7 11972 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport . Ne ie a 100.0 Se Las 556 1912 147.0 157.8 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers. . . . . . . 100.0 oor Lt st 232.3 176.2 177.5 
Exports — Exportations 
(enerdl——a indice ceneravet 3 2, OR, fa Oa PE al. es. See ER À 100.0 ae AeA Ler 133.3 134.9 154.0 
Food — Denrées alimentaires . . ce, ee ee et ee ee Oe 100.0 Ate Sate aes 134.2 157.4 192.2 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs a we Pde URSS ee ee 100.0 nr ne re 160.0 145.5 1552 
Crude materials, inedible — Matières brutes non ee D OR, VAS LOT 100.0 oe + RE 112.5 102.4 12125 
Mineral fuels, lubricants, etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, aan = Lee 100.0 nie BAG ae Ep 32.4 48.0 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d'origine animale ou végétale TL 100.0 ae sss ada 230.4 288.6 3231 
Chemicals — Produits chimiques . . oe en ee 000. 0: 100.0 ae Fie ven 202.8 194.2 209.5 
Manufactured goods — Articles manufacturés me LT. ie 100.0 ere 58 Mor 103.3 96.8 105.8 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel Se transport Ve MU LE 100.0 Bye en ete 414.8 519.5 595.0 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers. . . . . . . 100.0 PE a A 426.4 544.9 587.4 
Miscellaneous transactions and commodities — Transactions et articles divers. . . . . 100.0 Aire 7e Ho 238.4 150.7 114.0 


4 Unite value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


Genie Andtenenérals ARE OS JE O0 OR CT eee TOOO Se 10763 el b2 1299 183.6 194.6 197.9 
Food — Denrées alimentaires . . ee ent ae CC: arnt BA 100.0 107.0 116.4 146.8 202.1 198.8 180.8 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs = & | ASE. 2060 DEA 100.0 105.0 100.4 113.2 1172/1329 155.4 
Crude materials, inedible — Matières brutes non cobiestibles OR SOS. GAME koe 100.0 95.2 92.2 103.7 144.6 138.9 144.7 
Mineral fuels, lubricants, etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, eich + & vr 100.0 126.1 127.1 143.3 378.9 454.8 512.4 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale ou végétale SR: 100.0 106.1 99.1 121.0 163/9091797 166.0 
Chemicals — Produits chimiques . . Lore. EURE 280: EU Se: 100.0 105.4 107.0 122.4 207.3 205.0 201.1 
Manufactured goods — Articles manufacturés AR :. CANE SES: 100.0 106.5 110.8 130.1 181.2 177.7 183.6 
Machinery and transport equipment — Machines et patériel dé transport : DE, HE. 100.0 109.2 117.6 130.7 147.9 173.3 175.7 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers. . . . . « . 100.0 104.1 1045 109.9 131.5 138.2 149.2 

sie es 2, 88.0 112.9 152.0 132.1 159.2 
= i al LOL TT ec CLSC es RMR 100.0 92. ; : : : 

ae — Hoe? Me pel oh CH “Ser Sah Pea. 100.0 105.7 108.8 116.5 147.1 162.0 170.7 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs x eee: Rg RES 100.0 97.2 90.6 82.6 94.6 109.2 119.5 
Crude materials, inedible — Matiéres brutes non ictibles ie SRE NN SN E 160.0 85.7 80.1 121.6 142.5 113.0 153.0 
Mineral fuels, lubricants, etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, ete, à Ya Re - 100.0 119.0 118.2 124.4 299.6 246.2 Lt 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale ou végétale Le 100.0 100.1 77.4 91.1 186.9 ee aoe 
Chemicals — Produits chimiques . . Pan, SEOs? Ba CLÉ RTS CU 100.0 90.6 87.1 ni ee ne ee 
Manufactured goods — Articles peanokiceures i DORE. IS. 100.0 95.9 95.7 103 ae a ee 
Machinery and transport equipment — Machines et rater de. transport ay Peng ré: 100.0 106.5 108.7 gs el ls ee 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés Giviersme. on We as 1000) 105:3°) T2728 Bee ee Hay 
Miscellaneous transactions and commodities — Transactions et articles divers.) . os 9. 100.0 92.7 ae Mb i ee ais on 

M Terms of trade — Termes de |’échange CT aa Too ut TP ale a eae ae RE 100.0 85.9 : : : 
eee SS 


Mae Le Den, ee Se 


1 Base initiale. 
1 Original base. 
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MALAYSIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade 5 eh ok 
iste Pent ] ; an sidérées C » fais 7 commerce exterieur 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du 


Peninsuiar Malaysia — Malaisie péninsulaire 


90. Direction of trade — Courants d'échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


EI AUDE DR EU Ve : 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976) 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
Te on a tt D 0 Sa EE Rs CRETE" 
62.2 
ies — 030 fimo. 660.0 838.9 900.2 15.6 11115 1115.4 12688 20715 35 
emg ee as 10191 953.1 10508 1326.9 1369.6 1279.7 1320.1 2427.2 3511.6 


1.2 
ey — . . . . §Imp. 465.0 486.7 587.3 599.1 680.7 604.0 703.0 1228.4 199 
ee ae ae ep 461.7 452.1 474.9 622.8 647.0 601.3 636.9 1239.6 1644.7 


Developing ESCAP countries — Pays en voie de fImp. 285.9 291.5 366.8 364.1 389.9 286.5 311.1 567.9 914.6 


développement de la CESAP (Exp. 309.5 292.4 317.7 422.9 444.5 431.4 468.7 ae 1 se 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 277.9 242.4 249.1 245.4 306.4 ae dig age sr 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 227.7 197.3 216.0 284.0 338.4 315. À ne pep. 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . SImp. 167.0 130.9 135.4 126.6 160.1 174.5 165.0 ; < 
Exp. 80.9 70.7 75.7 81.6 98.2 94.0 Fe pe er 
i : 3.5 4.4 6.2 6.7 7,2 7.1 E ; j 
ic CMS nee ne à iB. 105.7 82.8 94.6 110.2 91.8 68.0 51.7 144.4 241.9 
North America — Amérique du Nord Imp. 59.5 63.8 67.2 64.3 126.1 99.1 154.9 207.3 407.2 


© ÎExp. 183.3 189.9 234.2 271.0 249.3 241.0 238.4 376.5 630.3 


i 2 

i — Whats TMD, 50.5 50.8 55.2 52.5 90.5 68.2 112.6 170.0 342. 
rs de Le 152.5 165.1 203.2 236.5 2106 1946 205.0 314.4 563.5 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 0.9 3.6 2.6 4.9 3.8 7.1 5.4 5.5 12.2 


Exp. 22.1 14.8 15.3 22.0 17.6 17.8 14.2 18.1 35.1 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 49.2 50.5 49.3 50.6 49.9 53.1 55.6 80.5 232.0 
Exp. 179 19.1 22.1 25.1 34.1 35.2 30.2 50.9 106.4 


91. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food Produits alimentaires... 0 . © « « « * 611 623 632 591 649 597 684 886 1 307 

Others: ADVERSE RE for, ac aed x 450 457 427 497 540 545 561 723 964 
Materials chiefly tor consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 529 501 544 607 654 674 741 1069 1 869 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 180 183 291 270 328 294 338 372 728 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 863 804 834 837 1230 1296 1553 2090 3 676 


92. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
AS Sr ee SS EN ME RER ET eae tee Sera le Be ke à ie à 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.1.f.)1 — Importations (c.a.f.)1 
SIIGEICICI ECHO EC Aaa? , CU, ON 610.9 622.7 632.2 590.8 649.1 597.2 683.6 886.0 1307.3 1193.4 1 232.6 


SITC — CTCI section 1 56.4 56.3 56.1 64.5 68.4 68.6 53.2 78.1 85.7 60.8 93.4 
SITC — CTCI section 2 161.4 165.8 279.1 2944 308.5 246.0 283.1 352.6 525.7 531.8 508.4 
SITC — CTCI section 3 195.0 2026 210.3 208.0 220.2 242.6 282.8 323.0 898.8 962.8 1235.5 
SITC — CTCI section 4 12.2 11.9 18.8 16.1 20.3 19.4 18.7 23.4 39.9 22.8 18.6 
SITC — CTCI section 5 224.7 221.6 212.9 243.9 280.2 309.6 350.1 493.7 816.6 657.3 861.9 
SRG ACDC section 6 AM SOL. LAON «ONE. «6581 «6518S 5394 BASS. G70L ETAT = Yoaeel 107.1 1583.0 1145.2 1407.6 
BITC = CTC! seotion 7 flee. SOL! (EL FL, PASS 0575.3. (SIND Mon ions 256.5 1521.9 2711.8 2445.1 2657.4 

SITC — CTCI divisions 71 + 72 . . . . . . . 9849 964.0 369.6 361.0 546.5 651.9 732.4 953.3 1815.5 1789.5 1897.1 
SITC — CTCI section 8 ee a oe eee Se 148.9 157.1 152.8 147.6 167.9 162.0 167.5 300.0 505.2 411.8 441.5 
SIGE OUO@lsechOnno! ye 4 ead om 4k a 4 4 57.5 57.4 50.3 48.5 50.2 44.4 44.0 57.8 76.0 52.1 64.7 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 


SITC — CTCI section 0 . 169.6 170.0 183.6 188.9 241.3 264.4 341.0 429.8 475.8 616.5 790.4 


7.9 11.3 22.0 38.5 50.9 52.4 52.1 63.1 76.3 80.0 93.2 
1711.3 1540.4 1668.3 2340.4 2095.2 1745.4 1653.7 2997.2 3367.3 24394 3 897.0 
55.6 55.0 68.0 54.0 55.8 46.3 33.3 39.7 51.1 44.2 70.0 
SITC — CTCI section 138.2 134.1 154.8 164.0 288.3 395.2 373.7 520.2 1261.5 1380.4 1262.7 
SITC — CTCI section 46.7 47.2 54.8 58.1 60.2 65.4 86.2 112.8 143.9 149.4 155.2 


SITC — CTCI section 1 
2 
3 
4 
SITC — CTCI see ale a eS, A 856.5 828.3 919.4 1077.9 1193.2 1115.3 1229.8 1340.2 2003.7 1673.5 2180.1 
92 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


SITC — CTCI section 70.6 60.7 69.9 67.2 96.4 102.8 111.0 188.1 502.7 637.1 840.6 
SITC — CTCI section 28.3 36.5 38.4 49.8 67.7 74.1 116.8 269.8 450.8 588.6 672.8 
SITC — CTCI section 34.8 35.3 37.5 36.8 43.1 55.7 45.1 65.8 104.4 86.7 82.1 

RE 
1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par le Gouvernement. 
2 Y compris l'avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 
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1 Excluding ships, aircraft and military weapons imported by government. 
2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption, 


MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transactions coninier 1 s entre la M laisi ins ] 1 p} VAR S 1 Ç f Y 1€, A 
3 € ciales entr 1 GLaisie Dp 111n Tir arat 7 vf 14 6; mn 7 n | t mme) [4 71 ut) 
1 € petinsulaire, le Sat ah et le Sa sak sont Consul érée. comme ]aisant partie d 1 CO CE EXLETLEU: -) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


93. Imports and exports of selected commodities' — Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens ) 

eee eee eee ee eee 

| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

(Imports (ci.f.) — Importations (c.a.f.) 

Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . . JQ. 243.38 9300.7 244.4 230.2 271.5 147.8 122.3 184.9 220 85.0 131.0 
lV. 104.9 157.6 136.2 100.0 95.6 44.4 44.6 P2725 234.5 86.4 TPA 


— 


H Wheat (including spelt) and meslin, unmilled—Froment JQ. 176.5 277.0 360.3 293.7 314.0 290.2 365.5 383.4 390.0 278.3 404.6 
| d (y sur méteil) et épeautre, non moulus V. 38.6 62.4 76.8 575 63.2 62.8 74.5 97.6 198.5 12129 156.8 
| ugar and honey — Sucre et miel. . . . . . . iv 240.2 237.6 317.9 419.3 DES AM 2708S ~~ 342:7° 35256 343.7 345.9 336.9 
s 56.3 39.4 54.5 67.4 100.3 91.8 145.6 168.5 236.8 28 26 

À Natural rubber nad rubber-like gums — Caoutchouc SQ. 47.5 52.3 57.3 61.7 41.1 34.2 33.8 47.8 39.0 a 
} naturel et gommes sumilaires lV. 57.4 48.0 48.9 73.7 43.3 28.8 26.9 62.2 57.6 39.9 61.4 
Tin ore and concentrates — Minerais et concentrés d’étain SQ. 3.3 6.9 23.9 18.7 21? 15.1 17.6 15:2 PTE) 27.8 1225 
| WV. 22.8 96.7 1484 127.2 1525. 1018 117.1 1025 231.0 2654 1172 
M Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou [Q. 2687.7 2902.5 3132.4 32199 3037.8 26448 2759.2 2895.2 28756 2386.0 4 003.6 
partiellement rafiné ‘ , We 108.2 120.1 12557 120.2 116.4 124.5 135.8 161.3 515.4 663.1 910.5 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et [Q. 373.7 419.9 479.7 483.5 505.5 628.8 877.2 884.0 92853) 79722) 78072 
lourdes | . VE 36.7 37.7 39.9 40.2 37.6 50.7 Sel 72.6 191.0 179.6 179.2 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . JQ. 248.8 220.1 141.2 196.1 232.4 195.4 207.7 324.8 391.8 247.6 437.5 


. : ) lV. 50.2 42.2 26.1 33.9 38.8 33.9 42.7 64.7 161.5 92.3 120.7 
Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton non écrus . J§Q.2 64.2 53.2 64.5 66.4 58a. 55.6 51,2 552 42.4 21 40.8 
| ; lV. 42.7 37.2 43.4 43.4 40.2 38.4 35.8 51.0 47.9 39.0 57.8 
Fabrics of synthetic fibres and woven regenerated WSO} 29.2 34.2 44.4 HT 61.7 60.0 59.9 58.0 60.2 7339 50.8 
fibres — Tissus de fibres synthétiques et de fibres lV. 33.0 38.9 53.1 69.7 80.1 86.4 85.8 106.1 MS 106.9 90.0 
textiles articielles 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges . LOS OM 7 ISO SMIC ST 433 25875 328.1 DATA 0.6 
plats et tôles en fer ou en acier VE 46.6 53.0 56.0 63.5 88.7 76.9 91.5 158.8 253.5 167.2 1.0 
Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de a 19992 14634 21931 23541 24497 30400 33482 53371 74046 48093 60484 
tourisme V. 87.1 12.9) Oo. Oe 15 167202 RES EP SN EC ole 418.1 276.38 363.5 


Rubber——'Gaoutchouc.. =). . « mw «sss. (OQ 954.9 990.3 1122.5 1285.2 1291.7 1342.2 1318.8 1561.3 1505.9 1398.7 1543.9 
) ; UV. 1395.8 1216.0 1300.9 1940.1 1663.3 1417.38 1260.5 2396.2 2785.8 1949.8 2990.5 

Palm oil — Huile de palme . . .. =. =. =. +. SQ. 181.3 4180.0 267.9 330.8 373.38 585.3 625.3 724.8 813.0 831.4 1130.1 
; : VTT TIC 11618) 14218) 2462 a5e | 1325128) 4201 979,3 959.1 1034.7 
tn metal — Eta metal. . . . > . + . (©: 72.6 74.7 87.4 91.3 91.9 86.6 89.6 81.5 85.7 TS 81.5 
; UV. 779.4 743.7 820.4 932.0 1005.6 900.5 9241 896.9 1515.0 1206.1 1 526.5 

Iron ore — Mincrai defer.) 2. 2 9. . © -» © SQ. 5771-8 59300 51897 5946 7, 49010 8792 93709 22318 176.4 94.0 8.9 
VESTE TE 07 20.5 8.5 4.6 4.0 2.4 0.4 

Coconut oil (crude and refined) — Huile de coco (brute SQ. 25:5 29.5 39.0 25.3 42.5 38.8 25.3 27.9 43.7 36.1 hla! 
et raffinée) iva 19.9 22.8 277 20.8 39.3 33.6 15.5 29.5 101.2 41.0 9222 
Pineapples, canned fruit and juice — Ananas et conserves 10 59.9 63.8 68.1 64.8 63.3 59.0 Soe 54.1 54.8 44.8 ser 
et jus d’ananas V. 44.1 43.8 48.4 44.6 43.5 40.8 41.4 38.8 50.9 51.5 ao 
Sawlogs —-Grumes desclagés 1. « « »«(t … « 15° 777.4 815.7 941.1 1040.6 1150.6 1137.9 1055.1 470.5 412.3 295.4 260.3 
Vie 43.2 59.0 76.1 85.6 99.2 101.8 99.6 56.5 53.8 37.9 36.1 

Sawn timber — Bois sclé« = … à » - « «= « io 344.6 409.2 564.5 611.9 729,6. 724.1 990.5 1340.6 1109.5 1052.5 1867.0 
Y, 55.9 70.2 1063 122.6 150.3 145.8 225.9 472.5 392.5 333.0 735.2 


ee ee ee ee ee 
1 Shipments from and to Singapore valued at less than 100 Malaysian dollars are excluded. 1 Non compris les expéditions d'un montant inférieur à 100 dollars malaisiens en provenance 
2 Million square metres. où à destination de Singapour. 

3 Number. 2 En millions de mètres carrés. 


4 Thousand tons of 50 cubic feet. 3 En unités. 
4 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


94. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


NValue in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 
Ü Imports (ci.f.) — Importations (eaf.) . . . . . + 942.5 328.8 342.9 417.8 497.0 5846 588.9 7049 1163.9 1011.6 1191.7 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.b.) . . . . . . 958.3 409.6 433.1 521.2 533.8 577.5 595.6 1011.8 12044 1011.2 2223.5 


Balance — Solde . . . . . +15.8 <+80.8 +90.2 +1034 +368 —7.1 +6.7 +306.9 +40.5 —0.4 +1031.8 


Value in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . . . . . . 112 107 112 136 162 191 209 291 484 424 469 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.5.) . . . . . . 117 134 142 170 174 189 211 419 500 404 877 

em me mm pue 27 00 4 I 20-408 
OR D TE, TT RE 
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MALAYSIA 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


1 7 St } 7 ï a ronsidérées ‘sant partie du commerce extérieur) 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant p 


Sabah 
95. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
IAROTIS. PRO |, BRITE SOS «ns à a 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Importations en provenance de et exportations à destination de | 
ies — 5 pay . 2s « a) > (Imp. 119.2 107.9 "1124 "196,9 "163.0 "191.3" 2090... 2839 
OS EN NE ARTE ee 117.0 1338 141.5 170.3 174.4 188.6 209.4 407.5 
226.0 
— Pay JANCESAP (een. slat: 69.0 73.3 77.5 96.0 107.5 138.8 160.6 
ale oi. 0 ee, 110.4 127.8 133.9 161.8 169.7 169.4 191.2 377.1 
i S ies Is role 78.6 97.1 119,1 1673 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de fImp. 56.1 57.8 50.2 717 
développement de la CESAP lExp. 39.6 44.4 47.8 67.9 67.7 72.5 83.3 134.3 
Western Europe (including United Kingdom) — jae 30.9 21,9 21.7 23.0 27.7 ie 7 as 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 4.0 4.2 5.5 5,7 6.9 hed _ Le 
i i — Roy -Uni . ’ 23.3 15.9 15.3 15.7 18.0 Ë À ; 
oe ete t ae 2.2 2.8 3.6 3.7 4.4 6.5 9.3 11.5 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale HA 0.1 0.2 0.2 0.3 0.4 0.4 0.3 “- 
Exp. — — — = — — — . 
! ica — éri A IE 12.8 12,2 12.7 17.4 27.0 23.6 20.8 29.1 
a ee gaia ales oe 1.4 1.5 121 0.9 0.5 3.8 3.9 2.0 
United States — Etats-Unis . . fImp. 12,2 11.6 12.2 17.2 23.1 21.5 20.0 28.3 
(hr hi jee 1.4 1.5 LE 0.9 0.5 0.7 3.8 1.9 
i 3 ica — ‘en-Ori i : , — 0.1 0.1 0.1 0.1 0.2 0.5 0.4 
Middle East and Africa Moyen-Orient et Afrique in - oe os _ + aa aa ps 
96. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 63.7 68.2 67.4 72.8 76.9 83.9 93.8 142.9 
Others — Divers . Le : ined 100.5 96.1 S21 ‘1122: 326.2 1440 1614: 1577 
Materials chiefly for consumption a a Matitos premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 23,1 20.7 21,2 26.9 30.0 39.7 43.4 42.3 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 31.8 27.6 32.4 33.5 36.2 38.8 48.1 56.9 
Capital goods — Biens d'équipement . 123.3 115.8 129.8 171.4 228.7 278.0 242.1 304.5 


97. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1966 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 63.65 
SITC — CTCI section 1 26.56 
SITC — CTCI section 2 9.43 
SITC — CTCI section 3 37.04 
SITC — CTCI section 4 ZE 
SITC — CTCI section 5 16.35 
SITC — CTCI section 6 49.99 
SITC — CTCI section 7 99.95 
SITC — CTCI divisions 71 ee 72 7305 
SITC — CTCI section 8 : 26.95 
SITC — CTCI section 9 10.06 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 

SITC — CTCI section 0 10.38 
SITC — CTCI section 1 14.81 
SITC — CTCI section 2 307.57 
SITC — CTCI section 3 1.43 
SITC — CTCI section 4 2.09 
SITC — CTCI section 5 0.30 
SITC — CTCI section 6 3.67 
SITC — CTCI section 7 6.12 
SITC — CTCI section 8 . 1.27 
SITC — CTCI section 91 . 10.65 


1 Including stores and bunkers for ships and aircraft. 


1967 1968 
68.18 67.36 
29,55 23.57 

6.37 5.71 
2411: 27,79 

2.78 2.84 
16.90 19.42 
46.43 52.89 
94.65 105.70 
66.80 74.68 
28.96 30.11 
10.86 7.54 
11.25 12.40 
15.78 6.12 

353.51 372.53 

1.01 2.18 

5.44 7.79 

0.41 0.19 

3.00 4.13 

5.65 10.37 

0.72 1.13 
12.82 16.31 
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1969 


72.80 
39.21 
7.36 
26.92 
2.78 
23.08 
61.72 
143.87 
100.43 
35.27 
4.81 


13.23 
12.36 
429.30 
2.83 
10.40 
0.35 
4.62 
29.66 
1.70 
16.79 


1976 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 
76.91 893.89 93.84 142.92 186.59 190.78 190.77 
42.32 41.71 49.63 44.24 59.37 62.37 65.66 
10.51 13.58 15.34 8.06 16.66 19.45 16.17 
29.19 933.35 36.37 44.52 86.93 97.59 127.21 
3.12 3.53 4.18 6.21 7.89 9.67 8.65 
25.02 28.80 34.01 35.67 60.93 59.58 62.04 
72.22 91.77 112.28 135.82 263.32 216.46 171.89 
194.18 239.37 190.44 232.32 427.46 273.07 462.27 
127.98 168.23 130.33 160.39 293.89 185.91 281.57 
36.36 44.23 46.00 49.33 77.36 76.63 80.98 
8.25 4.40 7.16 5.70 5.81 5.98 6.08 
14.19 16.20 20.12 30.08 45.52 53.19 59.67 
14.06 14.98 19.33 11.50 13.74 16.34 14.11 
444.61 464.07 450.29 877.98 951.16 644.66 1 366.14 
2.89 3.86 3.85 3.81 8.72 86.55 587.56 
18.23 24.53 37.62 38.70 106.31 131.35 108.48 
0.31 0.27 0.30 0.43 1.43 2.35 2.61 
7.31 13.87 19,97 24.68 32.53 28.49 28.37 
14.04 13.16 21.03 14.35 18.64 29.97 31.35 
1.67 2.24 1.29 2.01 5.05 7.59 8.23 
16.54 24.28 16.66 8.25 10.41 10.74 10.53 


rr SE 


1 Y compris l'avitaillement des navires et des avions. 


| MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transactions commerciales 7 iste péni ; Ven 7 . . . 
$ 2merciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


Sabah 
| 


98. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 

N | RE a te PR EN A EN Ee rE 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

PRE MR A NE RU de ARS Gee a 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


| Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou Poli wee. « ne 32.22 30.94 26.48 30.15 34.93 42.19 43.80 53.10 42.47 40.66 38.71 
| V. 15:66. 19.89 16.64 15.50 15.381 15.21 16.55 — 44 00 47.81 41.74 32.44 
4 Sugar and honey — Sucre et miel. . . . . . . fQ. 1319 16.06 17.09 17.30 17.69 18.35 17.21 19.94 3049 26.76 49.54 
lV. 2.96 3.97 4.64 §.85 6.74 8.18 10.47 12.38 28.16 31.59 24.50 

| COAST TN TRS CR ge NT Ter 2.58 3.12 1.49 1.91 LU 2.90 3.21 1.68 3.02 2.84 2.78 
UV. 20.05 22.52 15.78 24.41 932.43 32.44 39.48 30.51 42.98 47.05 47.95 
1 iSoprat —Goprahe an «4 (San & «= à ase. « fQ. 10.53 2.01 0.42 3.48 5.09 17.27 20.97 1.84 2,57 15.34 18.80 
| lV. 3.82 0.75 0.16 1.50 2 7.09 6.72 0.83 2.56 6.29 7.60 
4 Motor spirit — Essence À moteur. . . . . . . ie 43.68 28.45 48.28 46.55 54.79 72.71 80.19 86.14 68.92 54.22 69.26 
Vel oe29 5.18 6.59 6.86 8.07 9.47 1045 11.98 19.59 17.82 28.14 

Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et 12 80.00 81.39 114.39 104.75 114.98 123.55 149.79 188.80 207.85 226.05 259.28 
lourdes V. 13.92 CA T2 0 9.84 10.21 11.77 14.17 18.64 42.34 6207 68.07 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . a 4.70 3.78 3.99 4.46 2.05) 12:32” 10:15 3.26 3.94 Sie 3.47 

V. 3.42 2.82 3.07 3,32 4.20 8.22 TEL 3.40 5.50 4.81 3.97 

Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. . . . . §Q. 42.36 45.99 57.55 68.06 75.14 95.96 113.71 119.25 173.07 148.89 127.31 
lV. 3.84 3.99 5.05 6.84 7.09 7.66 9.68 10.59 28.15 24.34 18.65 

on and tre er etaciern 5 5 = = . = « )QO: 2816 1714 1828 21:69 29135 91-80) 42.19. 71.05. 104247 TS AL LS 


lV. 9.84 9.46 973 21:58 5:6] 17.55- 29150) 45:81 107.82 91.75 39.47 

Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de a 2401 2809 $3233 4447 3699 4089 4281 4033 6 099 3 084 4 866 
tourisme Vane 21°98) 91:2:08) 15:28 020461799218 5221052470 40.95 22.12 36.80 
Lorries and trucks — Camions . . . . . . . ee 416 507 416 683 1005 1073 1064 1357 2 378 1 376 1763 
Ve 4.29 4.97 5.39 7.82 12.91 18.90 14.31 21.96 45.96 25.93 48.20 


Fish, fresh and simply preserved — Poisson frais et con- fQ. 1.68 1.97 1.91 1.58 1.81 1.95 2.02 2.45 2.26 2228 3.30 
servé de façon simple V. 6.07 7.13 8.06 6.91 1-97 LONG) eee 056 19 13.26 13.67 24.16 


Cocoa beans — Fèves de cacao . . . . . . . SQ. 0.77 1.02 1.42 1.35 1.89 2.02 3.13 3.80 4.50 5.42 6.26 
lV. ie 1.62 2.60 3.59 4,44 3.58 4.88 8.37 16.03 16.96 25.61 

Cigarettes RU Te) eae Le © … Fe 2,93 2.55 0.81 1,57 1.17 1.96 2.71 1.36 1.73 1.87 1.79 
V. 91457 01560 6.03 12.27 9.31 14.92 19.26 11.44 13.69 16.24 14.06 

RO Capra see se 2 SOs 26.87 14:05) 15:28 91650) 15.03 32:32) 36:85" 13:95 9.83 30.48 39.06 
D on MEET 5.62 6.58 7.07 6.78 13.81 11.64 7.46 10.68 14.42 19.91 

Rubber — Caoutchouc . . . . . . . . . . SQ. 2408 24.07 24.89 29.40 32.05 28.58 26.28 35.37 31.33 32.03 35.82 
V. 31.89 26.31 25.99 41.13 36.46 26.39 23.25 54.29 50.46 39.76 62.03 

Timber — Bois d'oeuvre . . . . . . . . . §Q.8 2702 2959 3226 3445 3419 3643 4282 5636 5438 4991 6 702 
V. 259.8 317.4 335.4 375.9 396.8 419.4 410.0 809.1 871.4 568.5 1 197.8 

Veneer shects — Feuilles de placage en bois. . . . fQ.1 3.72 2.48 3.45 4.37 0.95 6.15 7.88 2.63 10.27 5.50 3.99 


lV. 197 1.00 1:12 1.40 2105 3.15 2.70 3.62 8.49 2099 3.81 
i Eger Se pn lt Dest RE ne ee CD 

4 Million square metres. 2 En millions de mètres carrés. 

fl Number. 2 En unités, 

N 3 Thousand tons of 50 cubic feet 3 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes, 


) Sarawak 


99. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


. 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
: me 


| Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


Imports (c.i.f.) — Importations (OCT). TS 50517 05507. 5748. 25798 660.4 693.2 470.8 599.0 1 005.3 848.5 1 068.7 

Exports (f.0.b.) — Exportations (72.2) CC: 463.6 503.0 604.3 639.6 671.3 787.5 603.5 834.0 1385.9 1387.2 2222.5 

Balancer Soldes RIT «Obes 226 «PRO 621 =—337 4629.5 59.8 <+10.9 +943 +132.7 +235.0 +380.6 +538.7 +1153.8 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . . . . + . 172 175 188 189 216 226 167 247 418 353 421 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 151 164 197 209 219 257 214 345 576 574 875 
Balance — Solde 91 11 49 +20 43 +91 +47 +98 +158 4221 +454 


3B BEE 32 ZRF VF 
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ALAYSIA 
is X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade a Le 
111 1 } : R sidéré ] i commerce exter 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du 


Sarawak 
. LEA 
100. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) | 
Imports from or Exports 0 — | 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
cad Sen at lnk ET 
FE 354.0 ia 
i ‘ . 171.7 175.8 187.8 189.4 215.5 226.5 167.0 241.4 Bite 
sr si LUN MSP ee 1514 1643 1974 209.7 2193 257.3 214.0 336.1 418.2 574.0 
1.4 
ies — ‘sot _ 196.7 144.5 160.7 164.8 185.2 197.6 137.9 200.8 355.0 29 
or tn oe ee ae 131.3 145.2 169.5 185.8 188.9 226.2 183.7 266.1 508.0 Sales 
1 iS i i 6 1742". [isa *tiks 292.1 244.2 
Devel ESCAP countries — Pays en voie de fImp. 125.5 132.9 132.7 150.8 165. 
eed ren de ee CESAP lExp. 91.2 977 PIILO “125.9 198.1 1574 199,7 199.9 366.4 nrg 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 26.5 21.6 19.0 18.4 = 6 + a i + oe 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 15.8 13.5 20.9 13.7 ae De A + an se 
i i — | UN “ca vn DIM. 19.7 15.4 13.0 12.2 À , ‘ ; : ; 
LS an Pade D ee 6.2 sy! 9.7 3.9 9.3 6.9 4.5 20.5 6.9 6.5 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale i 0.1 0.1 0.2 0.4 0.6 0.6 0.4 0.5 aa + 
Exp. -- -- —— — _— — -- -- ù L 
: 19.2 
ica — f du Nord . . . . fImp. 7.5 8.4 7.5 5.4 9.0 7.2 si 9.8 A | 
ee dur oie Wee vu rs hyd 4.7 6.2 9.7 8.0 12.9 11.5 16.4 40.4 9.2 
i — SUIS eee eee < DIOUD: 7.1 8.2 7.3 5.3 8.8 6.9 5.2 9.4 20.0 18.5 
See cli à os 3.6 4.2 6.1 9.2 7.9 12.7 112 16.2 39.9 8.7 
South America — Amérique du Sud. . . . . a — 0.2 — — 0.1 — — — 0.4 0.4 
Exp. ee = =“ = 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 0.1 0.1 — 0.3 0.2 
dates bedi dat case Hoe: 0.4 0.6 0.8 0.6 0.5 0.4 0.5 0.5 0.3 0.2 


101. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . 93.3 95.0 88.6 96.9 101.8 99,8 104.3 148.0 231.5 

Others —— Divers. ip copy ype peceue ge ol de Ww) ease 74.5 65.7 72.1 82.5 104.6 1036 103.5 132.4 177.2 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 239.5 261.1 295.4 287.4 310.5 340.1 1223 133.0 227.7 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 23.0 20.1 21.2 20.4 23.8 24.5 25.8 31.3 63.9 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 95.5 94.8 97.5 90.6 1189 1246 114.8 154.7 298.4 


102. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (general, c.1.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 93.29 95.03 88.62 96.87 102.54 99.82 104.30 148.02 231.55 182.65 220.35 
SITC — CTCI section 1 11.41 11.59 16.16 2443 27.28 27.44 24.57 28.58 37.27 38.54 43.98 
SITC — CTCI section 2 7.01 6.73 5.66 6.12 8.99 11.68 20.16 23.77 24.44 22.38 31.12 
SITC — CTCI section 3 237.79 252.92 286.98 272.53 292.98 321.74 92.88 92.38 185.43 142.41 231.67 
SITC — CTCI section 4 0.65 0.46 0.67 0.61 0.68 0.68 0.81 1.03 2.65 2.40 2.00 
SITC — CTCI section 5 23.60 22.82 24.44 28.03 32.83 32.06 33.34 46.90 73.70 68.50 79.31 
SITC — CTCI section 6 , . + «6 «© «© . © … . 659.432 4885 6950 5478 68.99 70% 73.43 105.78 151.91 141.77 171.68 
SITC — CTCI section Pos. 4 « + + « à + « 687 7084 (7059 6811 (98.70 ‘91.18 80.71 101.31 225.16 177.09 211.20 

SITC — CTCI divisions ett d a wens mis ty wclter co ARTE. (BOTS) C078 ALES (ALES. IS og 56.54 69.52 160.01 135.62 152.20 
SITC — CTCI section 8 . . . . . . . . . . 19.80 17.35 18.49 21.56 28.16 26.57 28.54 35.99 49.58 49.95 57.46 
SITC — CTCI section9 . . . 10.11 10.09 9.94 8.72 11.33 11.70 12.08 15.29 23.97 25.22 19.96 


Exports (national, f.0.b.)1 — Exportations (nationales, 1.à.b.)1 
sliG — CTC! setton 0" nn à 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


38.88 42.13 40.91 57.57 62.05 69.99 67.53 79.29 117.89 114.54 156.32 
0.14 0.63 0.90 0.65 0.52 0.43 0.47 0.42 0.36 0.52 0.52 
161.54 170.22 221.96 237.98 241.13 186.33 151.64 289.81 222.60 165.12 426.58 
147.70 158.07 161.14 162.33 326.99 479.58 321.12 392.20 953.66 1025.21 1 532.60 
2.07 2.30 2.95 3.27 3.47 3.54 1.64 4.01 8.75 8.08 11.52 


DIU ER & ND 


i 0.02 0.01 — 0.02 0.31 0.44 0.40 0.19 0.93 0.69 0.69 
SITC — CTCI section 8.55 11.77 16.72 22.61 24.99 32.95 42.04 50.47 56.31 35.75 59.63 
SITC — CTCI section 0.01 — 0.12 0.42 5.01 7.43 11.57 4.02 10.07 17.73 11.88 
SITC — CTCI section oT EE CE TO gr gh 0.47 0.55 0.72 0.57 2.25 1.09 1.75 3.12 4.75 4.48 5.53 
DA PO TCI Secon ps see, MS. FEE, : 04 : 0.53 0.75 0.78 0.66 4.56 5.76 5.32 10.93 12.58 15.15 16.19 

A yo a aL SE apatite RE Dar end RES ae aes 


2 Non compris l'avitaillement des navires et des avions. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transactions comm ciales ntre la alai 1e Dp n ins. 7 1 7 Sas k iy 1 1 oh comme? exterieur 
Ss n ey “ 4 yh der a Y a. hi hi deve 6) 7 nN Pp u 
(4 M Si € s ulaiy , Le Sab A € le “AWC sont considérées C 1me faisa Any oh rtie d "CE EX ya à) 


| Sarawak 


MALAISIE 


103. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


uantity in 1 ) 1 1); 1 té Di. 
(q y in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


| 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
4 Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
fee Rice — Riz. . st; 
! We 7 pes ce JQ. 60:89) 161.98 45.25 55:74 S974 60.22 63:73 71.06 88.61 36.78 64.16 
| SE Ne bf lV. 26.03 33.02 24.85 25.33 24.28 21.16 23.33 42.88 95.64 36.03 50122 
| y Ucre ECO a cial cri 24.24 24.48 25.01 DST PIC ON? 2573 26.84 26.76 29.47 
‘ 5 i is 6.40 7.89 8.65 10.66 13.08 16. 5 5 
| Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . . . . Ms 1 3.10 2.62 2.39 2.95 3.61 3.34 3 ; a É aE a a ne 
V. ©8398 916.79 (419 “492 698 618 5.31 7.61 1025» 992° 1297 
| ce and partly refined — Pétrole brut et fQ. 4643 5057 5911 6117 6620 6308 1542 1142 693 415 691 
ST P : | 4 lV. 213.80 235.87 268.93 258.77 276.16 303.07 75.70 73.99 148.79 102.56 189.01 
ers, manufactured — Engrais manufacturés . . §Q. 15.92 17.28 21.01 21.94 25.23 21.43 20.46 25.02 35.90 28.05 30.82 
Pier. lV. 3.40 SW 4.30 4.65 5.25 4,58 4.68 6.92 17.88 15.87 14.65 
on fabrics, woven — Tissus de coton. . . . . a 6.20 4.79 4.39 5.22 ane 6.76 6.55 6.36 5.83 7.10 7.90 
Ba at ; | Ve 4.01 3.05 2.95 2.91 5.49 4.67 5.03 6.37 6.95 6.91 8.14 
SUS IESE s 5 5 5 gn OR) UR WIG) OR OR 020972000106 47.22 48.52 59.75 


WV. 11.78 10.69 1259 12.35 16.57 1816 1785 91.21 4342 47.05 64.95 

Passenger cars (excluding buses) — Voitures de tourisme fQ.8 1483 1587 2252 2378 1226 895 957 1780 3 390 2 243 3 026 

NV 6.94 7.01 9.59 9.95 6.13 4.55 5.69 10.68 Pad ES 13.25 18.29 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 


Plantation rubber — Caoutchouc de plantation. . . §Q. 34.13 28.90 24.17 39.35 21.80 19.59 19.94 42.00 9271 29.10 40.41 
bo UV. 46.19 32.36 26.31 49.87 23.98 16.59 14.43 56.72 50.43 35.87 64.30 
ie pepperi——Poiyre blanc = £\0s 2) 2 «= ~~ SO. 720) O95) 19-00) 12:07 9.38 8.97 10.26 10.54 13.06 9.80 9.77 

, UV. 20.42 22.49 19.09 27.60 25.10 2463 28.79 38.41 56.04 39.04 41.34 

Black pepper — Poiyre non." . « SQ} 6.06 C8 eel I 02) RTE OS T7 SANTE 21229 15.87 20.55 25.64 
lV. 12/5712 980 T5 5 PAS AS} SELON 651729 299027:85 46.88 61.85 83.10 

Sago four — Farine de sagou . . . . . . . . §Q. 37.92 | GOLDb) 0365520528 5221 5 2172202 9;75 27.85 22.87 28.04 
| lV. 4.73 4.81 4.95 3.71 3.84 3.35 2:31 3.62 7.10 5.30 6.70 

Round timber — Bois ronds# . . . . . . . §Q.5 1071.2 1243.1 1655.9 1697.38 1732.9 1412.0 1107.4 1 049.9 934.5 697.0 1638.6 
| lV. 82.47 99.80 138.69 143.39 148.42 120.79 83.53 123.89 108.17 63.73 242.10 

Sawn timber — Bois de sciage . . . . =. =. . §Q,5 156.5 194.2 2195 215.2 2220 1989 214.1 1817 152.0 170.8 203.5 
lv 26.34 36.22 42.37 43.15 49.80 47.08 50.93 86.96 Wi? 62.18 116.96 


Petroleum, partly refined — Pétrole partiellement raffiné i? 478 618 672 690 967 1221 1098 964 919 589 
Le _ Vv. 21.61 27.90 31.50 28.46 38.04 56.96 56.75 71.64 215.69 144.98 
Motor and aviation spirit — Carburants pour moteurs et 12 521.95 582.21 688.33 804.66 905.00 982.75 892.46 584.32 372.00 187.32 
essence d'aviation | V. 36.31 38.28 45.23 52.85 55.34 58.83 47.92 44.28 91.83 45.95 479.55 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et } @ Wey Wes Se GOS ely 278 267 216 183 176 { 132.445 
\ 


lourdes TIES 5 0877202 7 U0 OS CS SAT ST 719 42.18 42.32 
4 Million litres. 1 En millions de litres. 
É Millions square metres. 2 En millions de mètres carrés. 
a RS ie 3 En unités. 
z Excluding poles, piling, posts, etc. 4 Non compris poteaux, pilotis, pieux, etc. 
i Thousand tons of 50 cubic feet. 5 Milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 
Petroleum products. 6 Produits dérivés du pétrole, 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


1 Malaysia — Malaisie 
104. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


M Pepper (Malaysian dollars per long ton) — Poivre (dollars 
malaisiens par tonne longue) . . . . . . . 
Coconut oil (Malaysian dollars per long ton) — Huile de coco 
| (dollars malaisiens par tonne longue). . . . . . . 790 986 983 837 939 880 624 1076 2355 1143 £1048 
N Timber: — Bois d'oeuvre: 
Peninsular Malaysia (Malaysian dollars per ton of 50 cubic 
feet) — Malaisie péninsulaire (dollars malaisiens par tonne 
de 50 pieds cubes). . . . . . . . . . . . 1622 1716 188.3 200.4 206.0 201.3 228.1 952.5 353.8 316.3 393.4 
Sabah (Malaysian dollars per 1on of 50 cubic feet) — Sabah 
(dollars malaisiens par tonne de 50 pieds cubes) . . . 96.1 107.1 103.9 109.1 116.0 115.2 95.7 143.4 165.2 113.8 178.4 
Petroleum, crude (Malaysian dollars per metric ton) — Pétrole 
brut (dollars malaisiens par tonne) . . 49 49 47 44 44 50 54 71 213 228 246 


) Rubber (Malaysian dollars per long ton) — Caoutchouc (dollars 

malaisiens par tonne longue) . . . . . 1 + @ . 1485 1248 1177 1534 1308 1093 971 1559 1879 1416 1969 

Tin (Malaysian dollars per long ton) — Etain (dollars malaisiens 

Bumepardonne lopgue) à uns. + + + + te 
Palm oil (Malaysian dollars per long ton) — Huile de palme 
(dollars malaisiens par tonne jongue)me - RE OT: 662 625 443 439 670 676 528 600 1225 1178 915 


Specifications: Designations: s se : A f 
Pepper: Sarawak: Unit value of exports of black pepper, unground. Poivre: Sarawak: Valeur unitaire des exportations de poivre noir, non moulu. 
Coconut oil: Peninsular Malaysia: Unit value of exports Huile de coco: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 


c ë “ r : Bois d'oeuvre: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire f.à.b. du bois de sciage. 
RES date rates radiate | Me Valeur unite de Brumes de cage et de he Cull) 
i : Pétrole brut: Sarawak: Valeur unitaire des exportations. 
Petroleum, crude: Sarawak: Unit value of exports. Caoutchouc: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 
Rubber: Peninsular Malaysia: Unit value of exports. Etain: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations d’étain et des concentrés 
Tin: Peninsular Malaysia: Unit value of exports of tin and tin concentrates. d’étain. 
Palm oil: Peninsular Malaysia: Unit value of exports. Huile de palme: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 
281 


2110 1488 1300 1509 2103 2162 1869 2302 3 001 3058 3293 


10943 10153 9563 10397 11135 10576 10477 11178 17954 15722 19024 


MALAYSIA 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


XI. WAGES AND PRICES (continued) —SALAIRES ET PRIX (suite) 


105. Average monthly earnings on estates (as of July)’—-Gains mensuels moyens dans les plantations (en juillet)* 
(Malaysian dollars — dollars malaisiens) 


1966 


a ——_——_—_—_——————_—…—…—…"—"…"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—…——…—…—…—…—…—…"…"…" —…" — 


Rubber — Caoutchouc 


Huo ES AIDNEUTSS RC oo o 8 0 oO oo C 94 

Weeders=—1SAICleurS pale, 3 Soe oe oem ba Gaur om of 64 
Coconut — Noix de coco 

Harvesters — Cueilleurs bs) oar “ae 118 

Wieeders SAC TO CR RC 65 
Oil palm — Palmiers à huile 

Harvesters — Cueilleurs » 86468: SMS: 124 

Necders —02rcleUIS RS CR CRE 0. 66 
Tea — Thé 

Pinckerse—=1CcuiliQus 4. Si tue TR OU: 85 

Wieeders: =—-Sarcletitss <= 0 “swe Sr 00, 63 


1 In respect of workers who worked twelve days or more. 
directly employed. 
2 Field workers. 


1967 


97 
64 


131 
61 


136 
67 


80 
63 


Most of the factory workers are 


1968 1969 1970 1971 1972 


98 116 112 110 107 
66 68 68° 67 68 
132 119 wr, 129 121 
64 63 one 63 62 
130 119 Bare 146 130 
69 69 De 68 68 
99 108 96 76 86 
74 69 75 70 67 


ee eee EE ER 
La plupart des ouvriers d'usine sont employés 


1 Personnes ayant travaillé 12 jours au moins. 
directement, 
2 Travailleurs des plantations. 


1973 


149 
77 


146 
71 


140 
69 


102 
71 


1974 


195 
100 


306 
96 


193 
97 


129 
101 


1975 


129 
100 


1976 


mr 


106. Index numbers of consumer prices (all races) — Indices des prix à la consommation (toutes races) 
(1970=100)} 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 _ 

All items — Tous articles . 99 99 98 100 102 105 116 136 142 146 

Food — Alimentation ; 101 99 98 100 102 105 121 153 159 162 

Beverages and tobacco — Boiseons: et tabacs : ; 97 97 98 100 100 104 106 107 117 119 

Clothing and footwear — Habillement et chaussures . P 98 99 99 100 101 104 126 141 140 144 

Gross rent, fuel and power — Loyer brut, chauffage et éclairage ” 99 99 39 100 101 102 103 110 118 124 

Furniture, furnishings and household equipment and operation — 

Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage : 94 94 96 100 102 108 122 142 149 153 
Medical care and health expenses—Soins médicaux et soins personnels 98 98 99 100 101 101 106 114 120 133 
Transport and communication — Transports et communications 97 98 98 100 101 104 106 116 123 130 
Recreation, entertainment, education and cultural services — Loisirs, 

divertissements, enseignement et services culturels . 94 98 98 100 105 108 113 120 123 123 
Miscellaneous — Divers . 96 97 99 100 102 109 117 135 142 146. 

1 Original base: 1967. 1 Base initiale: 1967, 
Sabah 
107. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)} 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
All items — Tous articles . 96 99 99 100 102 105 112 128 136 139 
Food — Alimentation : ï g4 99 99 100 103 106 119 147 158 159 
Beverages and tobacco — Boissons. et tabacs ri : 100 101 100 100 100 103 104 110 119 127 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . ‘ 96 99 99 100 103 106 115 133 135 134 
Gross rent, fuel and power — Loyer brut, chauffage et éclairage : 97 99 99 100 102 104 105 109 117 121 
Furniture, furnishings and household equipment and operation — 

Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage . ‘ 93 95 96 100 100 102 109 127 136 138 
Medical care and health expenses—Soins médicaux et soins personnels 98 100 100 100 101 103 104 108 113 118 
Transport and communication — Transports et communications 100 100 100 100 101 104 105 119 129 135 
Recreation, entertainment, education and cultural services — Loisirs, 

divertissements, enseignement et services culturels . 98 99 99 100 100 103 106 109 IA 112 
Miscellaneous — Divers . STE 97 99 100 100 102 104 108 119 126 130 

1 Original base: 1967 1 Base initiale: 1967, 
Sarawak 
108. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)} 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
All items — Tous articles . 101 100 99 100 99 103 111 127 134 140 
Food — Alimentation , 102 100 99 100 99 104 119 147 153 160 
Beverages and tobacco — Boissons ‘et tabacs : : 110 108 100 100 100 105 105 113 124 130 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . ‘ . 99 100 101 100 100 104 121 134 132 132 
Gross rent, fuel and power — Loyer brut, chauffage et éclairage : 101 100 100 100 100 103 103 106 114 119 
Furniture, furnishings and household equipment and operation — 

Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage ; ? 98 99 99 100 95 97 104 122 134 138 
Medical care and health expenses—Soins médicaux et soins personnels 99 99 99 100 101 101 104 110 118 122 
Transport and communication — Transports et communications 98 99 99 100 105 107 111 130 140 148 
Recreation, entertainment, education and cultural services — Loisirs, 

divertissements, enseignement et services culturels . 96 96 98 100 100 103 106 110 111 112 
Miscellaneous — Divers . 4% Sy (eer weer ‘y 99 100 100 100 101 101 108 120 129 132 
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1 Base initiale: 1967. 
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XI. FINANCE — FINANCES 


| Malaysia — Malaisie 


109. Currency and banking (end of period) —Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 


1966 1967 
Money supply — Disponibilités monétaires 

Moncye——sMonnaieee a ss ale . 4 =. © 6 . Se 2. 1652 1525 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 909 772 
Deposit money! — Dépôtsl . . . . . . . …. . 743 753 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . , 1 093 982 

| Time, savings and other deposits of private sector — Dépôts à 
terme et d'épargne et autres dépôts du secteur privé. . . 1084 1300 
Government deposits’ — Dépôts de l'Etat . . . . . . 383 635 
Central Bank of Malaysia — Banque centrale de la Malaisie . 209 418 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 174 217 
Bank debitst — Débits bancaires4 . . . . . . . . . 93451 3711 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (mets). . . . . 1686 1454 
Central Bank of Malaysia — Banque centrale de la Malaisie 1440 1399 
Commercial banks6 — Banques commerciales6 . . . . 246 55 

Claims on private sector: commercial banks! — Créances sur le 
secteur privé: banques commerciales! . . . . , . . 1270 1405 
Claims on government (net)3,7— Créances sur l'Etat (nettes)3,7 11 85 


Exchange rate (selling rate): Malaysian dollars per US dollar — 
Taux de change (vente): dollars malaisiens par dollar EU . 3.08 3.07 


Defined to comprise private individuals, business enterprises, statutory authorities and local 
governments, 


2 From September 1972 figures are revised as statutory reserves of borrowing companies have 
been included. 


3 Refers to Federal and State Governments. 
4 Monthly average. 


5 Including Malaysia's estimated share of the Currency Board's external assets up to end of 
1968, International Monetary Fund Gold Tranche position and since January 1970, special 
drawing right designated. 


6 Including bills discounted or purchased and bills receivable which are payable abroad. 
7 Central Bank and commercial banks claims on government minus their government deposits. 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . ne 
Exports of merchandise, f.0.b. — Exportations des marchandises, f.a.b. . 


Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . 
Exports of services — Exportations des services 


Imports of services — Importations des services 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 
Long-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 
Direct investment — Investissements directs : 
Other government — Administrations publiques: autres postes 
Other — Autres . 
Short-term capital, ni.e. — Capitaux à court terme, n.1.. . 
Deposit money banks — Banques de dépôt 
Other —— PATS Aer y. Bay Sy - ft: 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . 
Reserves — Réserves . wae : 
Monetary gold — Or monétaire . 
SRE Sesto a we ie ist main es 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI 
Foreign exchange — Devises . 
Other assets — Autres avoirs . . . . . + 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds 
Other liabilities — Autres engagements 


Errors and omissions — Erreurs et omissions . 


1 Minus sign indicates debit. 
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1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


IG S7 1882) 2103202020 07168705 4055 4349 5 257 
805 930 1000 1061 1269 1718 2030 2239 2628 
892 952 1032 1060 1446 2017 2025 2110 2629 

1046|| 1233 1358 1502 2018? 2736 3020 3069 3 646 


1568 1842 2098 2553 3056 3838 4 674 5653 7514 
749 1002 927 1024 920 1087 1 041 1 287 2 498 
497 709 584 684 649 647 529 792 1 924 
252 293 343 340 271 440 512 495 574 

3969 4488 4589 4914 6012 8703 11065 12872 15302 

WON L952 2036 271) 2 5742892 3 292 3 560 5 819 

1576 1886 1954 2156 2545 3122 3 587 3747 6071 

—60 66 82 14 29 229 295 187 252 


1690 1841 2245 2572 3015 4586 5278 61077751 
206 29 30 150 437 566 958 1313 822 


3.08 3.09 3.09 2.90 2.82 2.41 2.31 2.59 2.54 


1 Comprend les particuliers, les entreprises commerciales, les établissements publics et les 
administrations locales. 

2 À partir de septembre 1972, les chiffres comprennent les réserves statutaires des institutions 
de prêt. 

3 Gouvernement fédéral et administration des Etats. 

4 Moyennes mensuelles. 

5 Jusqu’a la fin de 1968, y compris la part des avoirs extérieurs du Currency Board que la 
Malaisie estime être la sienne, la tranche-or au Fonds monétaire international et, depuis 
janvier 1970, les droits de tirage spéciaux. 

6 Y compris les effets de commerce escomptés ou achetés et Ics effets à recevoir payables à 
l'étranger. 

7 Créances de la Banque centrale et des banques commerciales sur l'Etat, moins dépôts de 
l'Etat, 


110. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


32 239 8 —108 —248 105 —273 —186 
1331 1607 1640 1600 1680 2972 4173 3775 


—1121 —1081 —1291 —1375 —1 550 —2320 —3786 —3 334 


186 196 190 194 197 298 398 416 


—318 —424 472 —ABl —518 —783 —998 —991 


—58 —68 —65 —62 —62 —76 —73 —67 
12 9 6 17 7 14 13 15 
49 137 96 233 305 232 468 560 
30 80 94 100 114 172 374 229 

4 46 —4 131 117 35 88 341 
15 11 6 1 74 26 6 —l1 
36 —41 —6 21 —4 105 29 —40 
37 —4]1 —5 22 —5 106 26 —42 

—1 — —1 —1 1 —1 2 2 
= == 21 20 22 — — — 

—30 —132 —34 —83 —49 —223 —196 —63 

—31 —134 —35 —86 —41 —227 —194 —63 

—35 3 15 —10 — — — = 
— — —23 —20 —22 4 —1 — 

—] —3 —15 12 — —8 —4 —9 

5 —134 —12 —68 —20 —222 —189 —58 

1 2 1 3 —8 4 —2 — 

—87 —203 —85 —82 —26 —219 —28 —271 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


ESS Pe Pr CE PEEPS Zee 


MALAYSIA 
XII FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


Malaysia — Malaisie 


111. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat” 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


le nS 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
RE de A + TS 


Es —— —! 


Totalurevenuer— Recettes totale OR curell + eel ne 1669 1842 1893 2093 2400 2418 2920 3398 4788 4815 5 100 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 2264 2419 2407 2531 2876 3468 4291 4447 6 167 6 825 7 273 
Balance =="Sdlde. ul, Lt bw ous , UN Sos 2677 Sle 499 ‘476 1050 —1971 1020 1079 DIS 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . «© «© . . . 1343 1472 1536 1730 2000 2081 2394 3043 4 347 4 268 4 545 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 391 462 487 539 701 713 801 887 1 390 1 770 1 815 
Customs duties: Total — Droits de douane: total. . . 738 813 862 987 1.064 1,120) 01:187 «1587 2 278 1 864 2 031 
Import duties, excise and surtax — A l'importation, 
IMPOTS maimects ct suntaxXes). G-au- elu) 4 een Us 515 618 665 708 806 889 955 1150 1335 1 255 1 366 
Export duties — A l’exportation. . . . . . . 223 195 197 279 258 231 232 437 943 609 665 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tlonsietla consommation. LL LEE + os - 101 195 297 270 300 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . . . 136 142 144 157 169 176 194 224 257 235 257 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 78 55 43 47 66 72 111 150 125 129 144 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defences—"Défenscas eme Ae koa gt ns 377 388 384 418 496 592 774 904 1 103 1 263 1 300 
Economic services — Services économiques. . . . . 179 189 184 201 217 196 223 206 422 541 433 
Social services — Services sociaux . . .... . 507 553 564 603 672 778 1080 1109 1 413 1 638 171 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l'administration provinciale et locale . . . . . 156 163 178 189 170 153 169 170 258 209 259 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 400 508 486 519 606 679 822 952 1119 1289 1 738 
Investment? — Investissements2 . . . . . . . | 547 519 496 504 565 754 801 759 1107 1073 1216 
Loans and advance (net) — Prêts et avances (nets). . § 98 99 115 97 150 316 422 349 745 802 616 
1 Figures relate to the Federal revenue and expenditure of Malaysia. 1 Les données se rapportent aux recettes et dépenses de la Fédérations de Malaisie. 
2 Including direct expenditure from development fund. 2 Y compris les dépenses directes provenant du fonds de développement. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


112. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of schools — Nombre d'établissements 


1Stlevele=ler degre i. dee; nn 2 » Oe aw 4689 4619 4459 4457 4443 4411 4401 4391 4 381 4 369 
2nd levely=— Zemendegré (OA 1054 980 945 981 987 999 1004 1055 1075 1023 
Generale" General 2 We. «Pee s pee = be 932 890 879 879 882 909 925 947 984 943 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 59 41 48 83 94 79 67 95 77 66 
Meachertraiminge—Normali. ... ». 4 > «+ « 43 49 18 19 ll ll 12 13 14 14 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré . . . . . . . . . . . 44942 44605 44326 45175 45307 45699 46833 47491 48174 49225 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 17024 20042 18752 20903 20952 22159 23538 25315 27308 30 464 
General — Général . . . . . . . . . . . 15341 18552 18029 19855 19775 20937 22025 23646 25361 28 255 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 431 348 331 670 870 923 1187 1283 1 486 1 687 
Teacher training — Normal. . ...... ., 1252 1142 392 378 307 299 326 386 461 522 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Ist level — ler degré . : , . . . «© . « « . 12810 1923.9 19719 1998.6 1429.6 14649 15002 15386 1554.6 1593.8 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 421.6 482.3 506.9 532.5 596.5 565.9 614.5 668.4 743.8 819.8 
General’——"Général , 47, « . «6s NC 00d 4629 4000 5097. sI0 507 587.0 634.8 705.8 780.5 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 10.9 9.4 10.9 20.1 23.0 23.2 24.0 29.0 32.3 33.1 
icacherstrainingy——Normali) ss. ae. en . 10.3 9.9 6.0 2.7 2.9 3.0 3.4 4.6 5.7 6.2 


ee ene eee 
ae ce 
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| MALAISIE 
| XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
Il Malaysia — Malaisie 


113. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1966) 


de sm eee 


Number — Nombre 


Total stock! — Effectif totall . 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . SR 78 885 
Hechnicians-—Techniciensi. à Je. ws sw wa . aed ARE RER ROS mr) nie 14 774 
Number engaged in researc xperi ent — é 3 fide dda snenien¥ ea 
ae a nee ee ee es Noe employé a des travaux de recherche et de développement expérimental 1359 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles in 140 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur 74 
Medical sciences — Sciences médicales . LS | 31 
Agriculture rags Ee RE ee, trae coe nh À ede 21. OR Sk | IRIS SES NE RATS 2 
Technicians — Techniciens . AR CURE RNB AE RIES OR, Li CU RR 1 on 


Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) ie TACO reas, EL 5.5 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . . . . . , . fan Gna oats CO: 3.5 
Technicians — Techniciens . PT ar a eae 6.8 


1 For 1965. 1 Pour 1965. 
114. Libraries — Bibliothéques 
1966 
Number of libraries — Length of shelving (in metres) — 
Nombre de bibliothéques Nombre de mètres de rayonnages 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
RUinVensityn Universitaires ES Wee, Soe RE RC tee ee 24 12019 
School SS Te BOS AN PE eee TL ae na ONE 202 16 896 
DÉCO DÉC USÉES 5 a Se ko DO Gl sa aa oe cl ic: Epo owe Cer Sc 21 16 691 
BAC PubhGues sey pam SE D mrt ee RU Sec eee Se Dee ~e 12 8 811 


115. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Books — Livres 


Number of productions! — Nombre d'ouvrages publiés! . 724 483 joo) ley! S74 202) 2255 i082 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 104 3 ae 41 20 14 26 37 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 250 288 AOD 446 341 224 193 191 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 180 178 aos 407 336 743 763 636 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 50 154 ae 290 177 221 243 218 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 30 22 AC Dr 76 45 45 Scag 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . oo sists Mere 1 — as 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 7 7 AC Arte 25 1 1 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 12 12 Pare date 39 19 19 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 11 3 A 555 11 25 25 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 35 ds 35 37 37 36 39 Gy) 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . 620 ie 770 781 783 777 927 1097 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . oer ee AE 425 AC 390 550 550 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) sia ae ep 241,0 ... 114.0 385.0 385.0 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 365 434 423 547 430 439 456 462 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 80 107 121 151 189 224 274 359 wee ae ate 
TEES oat etal ai ee ae epee meal anal lagna ee a ae he eS SS 
1 First editions only. 1 Premiéres éditions seulement. 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
116. Medical facilities — Santé publique 


ET 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


RS ee ee Se 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Physics =—Nicdecias G88 2 =a Le Ge ne ss 01559 1 759 1941 2131 2370 1881 son PASIEY/ 2 334 
Dentistsi-—.Dentiscese es. 2 ) Bleek - BOE =) ie - 615 625 632 644 630 630 628 696 709 
Nurses and assistant nurses — Infirmiéres et aides-soignantes . 5362 5380 5918 6807 7313 5499 8733 9694 1151.3 
Midwives — Sages-femmes . . . 9. . . + + . . 2527 2161 2780 3082 3509 4774 1998 2892 7672 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 
Hospitals eaux OURS ee Me LR je 65 66 66 66 64 61 62 62 64 
Be AL Leeann ie ovale Miike cost 120.015. 227 582 28 416 28416 27927 27661 28554 28699 28978 Pc ss 
eee. Se 
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MALAYSIA | 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire - 
117. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


7 1 List number, 1965 
ne 1968 1969 1970 1971 No mega PS 1972 1973 1974 1975 1976 
‘abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1955 
Total fe tt RE Ne 21813 21399 20686 21 366 || Total rt, Se Ve ae 23:275) 23021 

Bl PR ee ee 1208) 1 039 S015 938 B5 Rep: A7 930 908 er Biss om 
BIS MR I Oats Pas ne USL L530) 5 isso bss ie eee eae RE 1785. 1727 see ae ms 
PAR Lecce ay cae tee te re 306 285 253 273 BLS eT Le diene ee mee de 259 201 ee bee «À 
BAR ONE eee 1039 1210 1325 1 380 BIDON ER ne Peon ee Ur de 1448 1595 ate oe 1% 
DAC OR Le NI TS 806 788 968 1067 BARRE NE ney es 1052 1168 ee kis 1 
cs EDEN SRE a 356 244 226 247 LENS RAGE TR Cr 307 329 pee. re «il 
BS Ie RTS CUT Sn CD e L858 1/35 1129) 1030 BSL ees Se oes we 1298 1598 a nr a 
BSD see 763 812 620 460 B4 MU, pe 3 Ge a 651 685 a yas «al 
Leo pe en ee nee 225 253 338 368 DAZ) Sem. .<) eee ss, PR UC 399 405 sis Poke om 
Bale Ate es. iy Oe 534 573 503 430 Bee ae, Oe de - 447 495 fie TE Es. 
AV CT ce CRU 157 189 165 UT. BEA Se. eee 172 245 Pe ME s 
BEAG BE! aca LoS hace ae 301 390 324 285 BES eee tae ene 272 319 “id ea 1 
Others — Autres. . . +. . 13.254 12741 12230° 0/13/1538 Others — Autres . . . . 13315 13 346 dois + 1 


118. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
Se Re Ne 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Societies on the register (end of the year) — Sociétés immatri- 
culées (fin de période) . 3 3115 3098 2991 2720 2651 2562 2557 1026 1130 1201 
Membership (thousands) — Nombre ‘a’ adhérents (milliers) 4 472.7 5087 582.5 559.2 623.1 640.0 722.9 - 668.2 732.5 799.2 


119. Housing — Habitation 


(1970) 
Urban — Rural — 
Total Urbains Ruraux 
Households (thousands ) — Ménages (milliers) . . ins’ EL A OUEN DE 1 587 432 1155 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (per sonnes par ménage) a cr nae eae |, ee 5.6 5.9 5.5 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . 2. 2. 2. 2. 4 ee eee ee ee 1 455 349 1106 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . ET LS CE a ee 1 323 323 1 001 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyennel (pièces par logement) . Se TT 2.3 3.1 2.0 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . . . , . ww we 2.6 2.3 2.8 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (22 
Piped water inside dwelling —— Bau sous, conduite à l'intermur à 50, « "eos Ce we (ee ES Et, f 34.6 73.2 22.2 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any types lypée quekconqte Le CROIRE co Grue. + ess Sapo CR Soe 73.0 94.4 74.1 
Flush — Chasse d’eau . . RSS, CO RS sou DL) 18.1 43.1 10.0 
Electric lighting — Eclairage électrique Nae OM ee De ee ee ee, PE ee ee as ae LE CE 43.4 84.7 30.1 
1 Estimated by the United Nations Statistical Office. Number of rooms includes rooms used 1 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. Les données relatives au nombre de 
only for professional or business purposes. pièces comprennent les pièces qui ne servent qu’à l'exercice d'une profession ou d'un négoce. 
Sabah 


120. Education — Enseignement 
er mr mm om em ot om 
1966 1967 1968 1969 1970 1571 1972 1973 1974 1975 1976 


a À ee See 2h See lee eles ee ee a 
Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school — Préscolaire . . . . . .  . . ue ee 20 + ale 50 50 4 

Ist level — ler degré . . SP TE RS ee 590 623 629 694 =, 717 738 q 

2nd level — 2ème degré (total) RER. de. 57 64 84 84 wen = 4 
General — Général . . ee 55 62 ices aan a 
Vocational/technical — Professionnel/ technique aa 2 2 2 2 d 
Teacherstraining*——wNormal ae sare se ar te 3 . 

Special — Spécial . . i PS Soe eee se 1 3 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school ——Préscolaire “5 3. «5 à, lt |, .  , FA se 51 Sr 15% 107 116 

Ist level — ler degré . . er eee ee ee 3212 “+ 19982 (655 … 049093 2436 

2nd level — 2ème degré (total) Loue ree 596 755 941 1141 LES 1350 157 u 
General — Général . . a 533 690 892 1071 ae (6 fh Hi Be 14 rs re ‘ 
Vocational/technical — Professionnel/ technique MEL x 14 18 9 20 ee 24 26 ees = a 
Teacher training — Normal. . . . ... . . 49 47 40 50 oere 55 65 oe ne 4 

Special — Spécial . . . CR ER En à ks 3 6 

Students enrolled — Elèves inscrits 

Pre-schoole——sPrescolaire ae, 29% NU sem, , FT: pi Seal ae pyr Deol « 4215 

Ist level — ler degré . . ws « DPF, vie) « 199450 108817 685979 114022 0219570 117881 

2nd level — 2ème degré (total) woe « CO CS, SECON 017593 122618 TSD 290 --. 34302 39978 : 
General — Général . . + + + 14150 16869 21921 29 380 sh 83425289 035 Ai es 1 
Vocational/ technical — Professionnel/ technique sa 283 155 188 180 ne 220 238 ü à ie a 
Teacher training — Normal.» ne. «)  « au. 9487) 509.509 +730 |“. 687 905 à ae it. 

Spéciale RO pianos st 22 33 hs Le “rs Fu ni ae 
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MALAISIE 
| À XII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
it Sabah 


| 121. Mass communications — Information de masse 
| 
À 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
% Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 37 40 45 43 


en me die PNA ee ee OS ee ae , 


E. 122. Medical facilities — Santé publique 
Se de ee ee Oe 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


{ 
| Number of medical personnel — Personnel médical 
| 
| 


Doctors — Médecins . « . » & «. 6 «© » a. 50 64 66 83 85 
Dentiste Dentistes. Se at C0 heck . 5 7 7 0) 15 oe 10 
À Midwives — Sages-femmes . . : he CE di Me 147 193 193 es ah 440 os 243 
| Trained nurses eo hospital assistants — ee agréées | 
Glgassistants, TON Gms ee ee So) 5 nde 405 474 551 
| Assistant nurses — Aides-soignantes . . . , . . . 173 185 247 ; : | 786 Si 825 
Number of hospitals — Nombre d’hépitaux . . ty 4 9 12 13 side hehe 14 Se 15 
Number of hospital beds — Nombre de lits d’ bApital’ - eat 1336 1407 1429 De .. 1747 sa CAN IER 
123. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 
tee aoe! por 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — 1 4 Li. ision — 2 PTE 
: ae a ee iste 1966 1967 1968 1969 teeta eae 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total ey ee 9d 200 5309 Re 1 393 || Total PR ONU eb 1855 1900 2015 2211 
BI Re 208 118 te 105 B5 ey an ay 31 7 8 126 
BG wt ee oy. ee. 45 28 ae 15 COMENT PER cout 21 36 46 55 
DUR 6 on 4 eus T0] 93 2 110 UC CRC el i Rae 92 73 112 84 
LEN oo a ers 58 57 ae 80 EOE Ce ee ee eee 61 60 56 63 
DAS 204. APA à 15 15 Me iy D2 /a te CAE aie 21 29 27 25 
Bee pe mn =. 808 167 ts 105 LEP tee eee 161 162 86 216 
SO Me tr Sask, ra: 208 88 Fr 59 B4 Aber an eee ee LE 104 132 134 149 
ols pee, nu ME: eh 1172 70 sian 127 BAZ ee. EAN RE 67 21 21 35 
eee mers. À 15 34 ee 29 BASE . Cr LEE v: 37 28 36 38 
met eee. See... à 13 11 sist jl BES 2. «tl. ae. 7 4 1 30 
BES ae”. RED 2 ee 9 14 ee 22 BESO: Cee TA 6 4 10 8 
Others —"Autres "22. . . 2153 2674 5 723 Others — Autres) | 1247 1344 1478 1382 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


124. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


eo 


1966 1967 1968 1969 19701971 1972 1973 1974 1975 1976 


ec corirrrinrnnnrernireareeemnnnnnn EERE RERRRRRRERERREREEERRRERREERAEEEERE 


Societies on the register (end of the year) — Sociétés immatri- 
culées (fin de période) . . . : pe 184 189 196 177 
Membership (thousands) — Nombre d iadlscrobes (milliers) 30438 31814 32451 33027 


125. Housing! — Habilation! 
(1970) 


A ae 
Urban — 


Urbains 

Households (thousands) — Ménages (milliers) . x Ge D EE At Sees 23 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) RP RTE Re Po NUE 5.5 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) 18 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . , Aged 17 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur ihe eee apes à par pepe 9.1 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . 2.8 

Dwellings with facilities — Logements avec équipement GC) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . 79.4 

Toilet — Cabinet d’aisances 

Any type — Type quelconque 97.2 
Flush — Chasse d’eau ‘ 55.6 
Electric lighting — Eclairage électrique Mus oc 82.9 


1 Les données se rapportent à six grandes villes. Le nombre de logements comprend les unités 


1 Data are for six major towns. Numbers of dwellings includes improvised units. es données s ort 
d’habitation improvisces. 
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MALAYSIA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


Sarawak 
126. Education — Enseignement 


a — 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19763 


Number of schools — Nombre d’établissements 


— P teh os ees ar aca Ce ae NT ae 47 55 63 63 68 74 75 eee cee see 
ie ee fone f ARS AAC ET TR ae 1168 01200 “1213 210001 220 Vals PTE 1 a 1 ree 
2nd level — 2ème degré (total) nue RE WOE dE er 97 106 113 112 117 115 115 oa a 

General — Général . . eue 93 102 108 107 112 110 110 js : À 
Vocational/technical — Professionnel/technique ALT 2 2 2 2 2 2 : : = 
Teacher training — Normal 3 3 3 3 3 3 
3rd level — 3ème degré Wordle TS NS CET ae Riss Sie Fe 22 SE Fe rs one chia 
Special — Spécial . Eh ES A Sia rae 1 3 3 
Teaching staff — Personnel ensei nant 
Pre a. — Préscolaire . sig a OG: Oe ah 108 122 140 143 151 155 186 as 189 À ~ 
Ist level — ler degré . . TR NO PONTS 4 151 ue 4 374 4 536 4 404 4 368 4 528 4 649 4753 5 10 
2nd level — 2ème degré (total) Pee NT de D ec 1253 2999 i418 -«1 495 1507 2530 1615 2702 1 979 2 403 
General — Général . ETS: 1194 1316 1397 1410 1424 1457 1531 1621 1 886 2 316 
Vocational/technical — Professionnel/technique TL ae 20 20 21 30 28 21 21 23 25 19 
Teacher training! — Normal! . . . . . . . . 39 51 58 55 55 52 52 58 68 68 
3rd level — 3ème degré ST VERT IT CET reas cists rae nie ue “va are 4e Ban ae 
Special — Spécial . . PPE, ie Ree er. atk 3 6 7 7 
Students enrolled — Eléves ae 
Pre-school — Préscolaire . . . . . . . « «© . 3442 4339 4584 4561 4907 5210 6444 “RE 7 124 + 
Ist level — ler degré . . oo. « we |. , 135114 140 388 142 383 144606 144 007 147 117 151313 157 867 165484 173 927 
2nd level — 2ème degré (total) . oo. . + « |. … 80853 33874 35549 36396 36534 36889 39029 42969 51190 62 549 
General — Général . . . . . 80214 32947 34498 35240 35459 35911 38015 42098 50202 61 342 
Vocational/technical — Professionnel /technique eka: 231 400 300 441 376 332 431 287 293 328 
Teacher training — Normal... 408 527 751 715 699 646 583 584 695 879 
Sra level Semerdegré ue OCR . Woh Or, 159 227 291 367 430 ne Sri en 515 bere 
Shore tie—oeho IoC eea ye ee ee ae ee rao ee eee Says 22 33 41 47 res ne es 68 
{2 Teacher training at the third level of education is included in teacher taining at the second À L'enseignement normal du troisième degré est inclus dans l'enseignement normal du secon‘ 
level. egré 


127. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Doctorse—aMeédecins™ 5 Rs ER CR 67 66 83 68 80 90 104 107 119 131 
Dentists —-Dentistes See ey Me. “Ge Se ae 139 137 130 129 131 139 136 117 128 104 
Midwives — Sages-femmes . . RARE he COUR 489 512 532 574 589 636 640 668 714 871 
Trained nurses — Infirmiéres agréées RE a ls EE 163 223 240 248 235 263 281 268 306 573 
Assistant nurses — Aides-soignantes . . . . .. . 151 153 164 164 168 172 165 214 277 335 
Hospital assistants — Assistants d'hôpital . . . . . . 154 148 160 158 156 168 171 163 147 166 
Number of hospitals — Nombre d’hépitaux . . Fr 11 ll 12 13 14 14 14 14 14 14 
Number of hospital beds — Nombre de lits d’ hépital STE 1878 1882 1930 1939 2000 2073 2204 2254 2282 2358 


Re PR D Sn en ue 


128. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1966 1967 1968 1969 1970 1971 revision — Numéro dans la Liste 1972 1973 1974 1975 


abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 


Total, oe + ews . « + 4172 4964 4484 : ASIS: 478 40 Tonln., . . ; we» . + 800d 5004 4574 
Bl cao a 135 64 52 65 66 66 BS 1545 à CO a 77 75 93 
BORA Te dd ges 21 15 12 17 4 11 B3 RE me ae ey 6 2 3 
BIS eral wt Sees 117 91 89 108 112 125 BLD yen ere eras 113 153 112 ; 
BOOM nn ee 2 Tain 32 65 68 84 63 87 SUD 5 2.4K den TT 100 98 105 q 
ae 14 25 28 30 38 45 Bresse mme 39 42 59 é 
ESS Se Lo, eG 105 113 107 133 127 111 B32 Sy sa ao. on Cote 139 130 155 owl 
ESC. ee 85 55 67 71 73 61 a an oe ey 76 45 16 «1 
BS Snel sm: A, : << 16 21 22 20 21 28 B38 36 32 32 a 
LUF. CESR CA TN OR RP 45 34 19 24 26 14 BAT se. NT CE 15 14 6 a 
BR Ce. dr 18 20 25 18 4 5 B43.) 5’ an > See OR 41 14 50 a 
i eee ee e. » 17 9 17 29 31 10 BE47 = ec aM, 21 31 18 oom 
BEI «060 13 5 18 26 23 20 DER. | TT, 42 29 26 à 
Others — Autres. . ... . 3554 9647 3910 93890 3684 434] Others — Autres RC aoe 4339 3899 ary 
mm on ak oe et OBE Cte 


129. Co-operative societies — Sociétés cooperatives 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Societies on the register (end of the year) — Sociétés immatri- 
culées (fin de période) . LATE NE Te PRET ON à 245 247 228 225 221 238 235 238 242 2 
48 
Membership — Nombre d’adhérents "os + + + + + + 18753 20078 19751 20766 21217 22815 24004 25618 26 561 28317 
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| MONGOLIA — MONGOLIE 


| STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
| 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


( POPULATION 
Midyear population (thousands) — Population au milieu 
TE (GHEE A 5 oe) 4 ee Se 1119 1150 1181 1214 1248 1283 1321 1 360 1 403 1 440 
H MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) 


Total number of workers and employees — Nombre 
total d'employés CCE ETES nen 183.5) 189.1) 192.5. 197.0. 2007... 208.3. 214.5) 222°9 232.0 
4 AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970—100) 
AO) EN Le RC aa, oe 106 112 95 95 100 102 104 113 116 123 117 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Wiheat;-—s Froment ose TS NU EN ae 227 289 188 114 250 316 170 340 250 366 300 
Potatoes — Pommes de terre. . 20 20 25 15 21 19 10 35 23 41 27 
Livestock (thousand heads) — Bias (milliers de HS 
CEE NP OVINS ae. CU AN ER à Gy 21093" | 21074-2031) 1/879) 1 99k 2108" 2 176) 2 189 2:235' 21365 «2,427 
Sheepi— vinci eee ene 0000 10060 13 0008 12 00112 6911931213 4208 13:77 se T4007 meld 5034 AE 
COS CA TITS enemies asus rue op ome won Se _ 4786 4414 4336 3795 3902 4204 4195 4338 4 442 4574 4595 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 
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eee Se 


General’ — Général oa) wee ut eS 67 73 79 88 100 109 123 134 145 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Tagnite. Se ke rise Mote Oar weet eae 1106 1194 1394 1559 1915. 1985 2147 2206 2 337 2 549 
Crude ea ile — Pétrole bout A NT ca) aes 12 10 8 5 — — — — — — 
Beef and veal —-Boeuf et veau …— . . . . =. ~ 49 54 48 51 49 48 62 51 54 57 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — 
Tissus de laine (milliers de mètres carrés) . . . 784 842 741 752 900 1040 1157 1223 1275 1 342 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers 
de mètres cubes) eS D TT 219 288 314 327 421 341 364 420 447 479 
Leather footwear (thousand pairs) — Chaussures en 
cuir (milliers de paires) . . . . . . . . 1500 1700 1800 1900 1600 1421 1604 1905 1804 1780 
WENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 325 372 382 450 516 568 631 669 741 818 
\ TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 79.6 84.8 101.8 113.0 135.2 157.6 185.2 198.9 207.5 213.4 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . 1030 1049 1062 1152 1528 1730 1834 2180 2312 2150 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rubles) — Valeur (millions de roubles) 
Imports; Importations 4 me % «9» « 98.1 104.5 104.5 99.4 103.5 1148 130.5 170.0 170.0 192.0 
Exports — Exportations . . . . . . +: . 73.8 77.5 69.4 68.9 75.2 93.8 107.8 123.0 156.0 158.0 
ID FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million tugriks) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de tougriks) 
Total revenue — Recettes totales. . . . + «+ ~ 1643.2 17593 1810.0 1878.4 1970.9 2088.0 2257.0 2682.7 2844.0 2787.0 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1612.9 1708.0 1734.0 1828.9 1909.5 2039.0 2165.0 2529.9 2670.0 2663.0 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
General schools — Ecoles générales 
Number of schools — Nombre d’écoles. . . + . 551 555 558 572 761 815 820 856 839 891 
Number of students (thousands) — Nombre d’éléves 
GONE) LEE ER ME a) ss 173.2 188.0 204.9 2200 245.9 260.8 278.0 293.4 307.8 322.5 


nn 


MONGOLIA 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


I 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 ) 


Ee 


id lati th nds) — Population au milieu de 
oT DS ee rahe sy : CR SE 1119 1150 1181 41214 1248 1283 1321 1360 1 403 1 440 
Annual crude rates of — Taux bruts et 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 41.0 39.6 ae 0 40.2 38.8 40.0 ni ur ges 
Deathse MOTTE smn cn Wey meen yeas nL, SSS 9.9 9.3 Soie sane 12.3 10.8 11.2 10. k h 


um 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1963 and 1969 censuses — Recensements de 1963 et de 1969) 


5 January 1963 Census — Recensement du 5 janvier 1963 10 January 1969 Census — Recensement du 10 janvier 1969 
Population Density Population Density 
eee ey Area — ( population = ay er as . vig qe 
h — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — ale — emale — uper, — 
i ahs aoe Mesnil Féminin ans Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
1017 100 510 300 508 500 1 565 000 1 1 197 600 597 400 600 200 1 565 000 1 


3. Population by age (31 December 1974) — Population selon lage (31 décembre 1974) 


Age (in years — en années) 


AA gare — er peer Le 2 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 


Tous ages Moins de lan 


Total iy SONT © net en ann Lee 1 424 000 ————— 469 000 273 000 —— — 177000 —— —— 153000 —— 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-54 SR 


Total oe, EN eee Se tree —— 120000 —— -—— 103000 ——- —— 83000 —— — 38000 —— —- 8000 —— 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Employment — Emploi 
(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total number of workers and employees — Nombre total 
diemiplayes etiGe STE MNT sel we, ac 183.5 189.1 192.5 197.0 200.7 2083 2145 222.9 232.0 
Industry — Industrie . . ee ee 43.9 43.9 44.3 45.8 46.2 47.5 47.6 48.8 50.3 
Construction — Batiment et travaux publics EE es 14.5 15.8 15.4 16.6 15.4 16.5 17.7 18.6 19.2 
Agriculturel . . en nd 22.6 22.6 2157 19.3 19.5 20.0 20.2 20.8 22.9 


Transport and communications Transports et ‘communications 15.0 15.6 16.8 17.4 18.0 18.4 18.4 19.3 19.4 
Commerce, supplies of equipment and machinery and procure- 

ment — Commerce, fournitures de matériel et de machines 

ct approyisionnements Gee. se. «Mee Aloe oa 24.0 23.5 25.2 25.1 24.8 25.0 26.0 27.1 27.6 


1 Excluding workers in SKHO (agricultural co-operatives). 1 Non compris les employés dans les SKHO (coopératives agricoles). 


H AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
5. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
Sa a ee Seem. SESS TINS Spee ena MMe ee ne oo 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total area — Superficie totale. . . . . . . . . . 156500 156 500 156500 156500 140683 140683 140 603,140 683 140683 140683 
Pastures — Pâturages . . . . . . . . . . . 127712 137694 137694 137694 137694 137694 137694 
Mesdowland — Prices: … Le 4 à à + : 2104 2170 2212 2212 2245 2914 «22145189895 139883 139 857 
Arable land — Terres bourne . A el ke os 27 885 819 777 746 744 vis 776 789 801 827 * 
Forested land — Forêts . . . . . . . . . . . 18000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 i 
Other land — Autres terres. . . . 1. . «© « w . 817 817 824 828 817 817 816 : 


6. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)} 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ee eee 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 106 112 95 95 100 102 104 113 116 123 117 
Food — Denrées alimentaires . . . .... . 106 113 95 96 100 102 105 113 116 124 118 
Cereals — Céréales . . 92 116 75 46 100 130 71 156 109 165 137 

Per capita food production — Production alimentaire par habitant 120 123 101 99 100 99 98 104 102 106 99 

Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 104 128 80 48 100 129 67 142 97 143 115 

RE D on ONE pagel Oe’ 


1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965, 
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MONGOLIE 
Ill. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite ) 


7. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
EN D ah D ae ee > +. Es 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Wheat — Froment. . .... . SE OC TR 343 344 346 347 348 333 314 307 305 $16 350 
Potatoes — Pommes de terre . . . ..... . 3 3 3 3 3 3 3 3 4 4 4 


a ae et ee ee ee 


8. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
a a ee A ee EL SE ee ee ones | NE 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Bibeat—-FromentS 7 » « «© Ne « nn: 227 289 188 114 250 316 170 340 250 366 300 
JABS Eine: PR oes eg hee eee 31 33 23 15 24 36 17 64 29 49 coke 
Barley — Orge. . . SUPER SEE SE Det iy aes 11 12 6 4 9 20 17 48 34 64 

Vegetables — Légumes verts ST iy Soar pep Sete mecca 6 12 12 11 13 14 11 22 21 21 os 
Potatoes — Pommes de terre . . ........ 20 20 25 15 21 19 10 35 28 Al 27 


EE EC NS ie NT ie eV 


9. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


EE RS RO I Ce eee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
RS mn MD OT SOE Ne eS MOE ene ee eee D | 


i Livestock (thousand heads) — Cheptel (milliers de tétes) 


i 


| 
1 
i 
1 


Cimelse—= Chaimeaux. mn en ws 685 664 644 655 660 670 670 650 650 650 650 
Horses — Chevaux PCT MT sr. Nb Li 5 PAE MR) PAPA PAPA PORN) PRES PHA) PARIS) 2185 2 264 2255 
Cattle — Bovins LT sit ue 2093 2074 2031 1979 1991 2108 2176 2189 21295 2 365 2 427 
Sheep — MB. »- « = » « 13858, 13065 13059: 12091 12631 13312 13420 13717 14077 14503 14458 
Goats — Caprins SHOT ees oh RP ta See 4786 4414 4336 3795 3902 4204 4195 4338 4 442 4574 4595 
Livestock products — Produits de l'élevage 
Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de tonnes) 
Shcepuwool=—— Mouton =< = «© % % «© « «= © 6 18.7 18.3 16.9 17.0 19.0 19.6 19.1 20.1 21.1 21.1 ale 
Camel hair — Poils de chameau. . . . . . « . 3.3 3.3 3.2 3.2 3.2 3.2 3.2 3.0 3.0 A sere 
Goat hair — Poils de chèvre . . . . : re 1.0 1.0 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 1.0 
Hides and skins (thousand skins) — Cuirs et peaux (nillier: de peaux) 
Cattle thides:——. Boyins ms 4. si Ow … 236 246 257 276 302 308 363 336 368 
Hlorse_hides.-—. Cheval... à er te 91 97 108 102 98 96 104 102 117 
Sheepuskins:—) Mouton jo. <<. à se à «0 € DOUANES OL 2 2) 202 27372) 520825732574 3271 
Goats ins = Cheyney, Sn SO LOS. ee 790 806 824 824 942 893 920 820 1152 
Lamb'skins —"Agneag . à = « . à » « » « « 188 164 433 243 215 296 265 re 
Kid skins — Chevreau. . wg Be 17 203 182 212 176 161 186 145 
Government procurement of milk nae meat products — Lait et viande livrés à l'Etat 
Milk (million litres) — Lait (millions de litres) . . . 80 82 70 70 72 69 67 69 mete arate Obie 
Food fats (metric tons) — Graisses alimentaires (tonnes) . 662 782 889 843 1341 1359 1041 0 ace ere Awe 
Technical fats (metric tons)—Graisses industrielles (tonnes) 952 1036 1031 1130 1625 1653 1152 wove wea SN ane 
Poultry (thousands) — Volaille (milliers de têtes) . . . 142 120 114 95 126 148 151 das se be arene 


10. Fish catches — Péche: prises 


EEE 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


§ Total fish catch (metric tons) — Total des prises (tonnes) . . 375 370 374 362 337 303 788 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
11. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970=100) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


SS SS — 
4 General — Général . . oS 67 73 79 88 100 109 123 134 145 aie ne 
— Dies Ne 80 85 87 92 100 115 133 136 152 6 
aaa tobacco — Aliments . = M 76 74 67 79 100 106 128 143 149 
Chemicals! — Produits Suet eee a. Rae à 88 92 104 106 100 126 139 233 225 
Metal products — Produits métalliques . . . + + . 37 43 55 72 100 127 114 135 148 
Electricity and steam — Electricité et vapeur. . . . + . 54 54 62 83 100 115 125 135 148 


1 3 
1 Including rubber products. Y compris les ouvrages en caoutchouc. 


12. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| STE 51 57. 78 480 85 lol 106 118 137 171 
À a te cfa : 1106 1194 1394 1559 1915 1985 2147 2206 2337 2549 
j “ie pea en oes 12 10 8 5 se cee is = noe Le 
{ ee sat he Parole brat Me eet ke oe 8 8 8 8 7 9 10 ll 11 11 


EE OS 


ESS Petz PE EFSEEFS LLPS VT 


MONGOLIA 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


13. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


57 
Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . . +. à - 49 54 48 51 49 48 62 Se M 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 84 91 80 87 91 88 92 
Butter (metric tons) — Beurre (tonnes) . . . . . . . 3700 3700 3100 3000 3000 3000 2867 2984 3 249 Ha 
Wheat four — Farine de froment . . . cae 94 102 97 89 83 100 106 121 121 aes 
Vodka (thousand hectolitres — milliers d’ ro ee eae 13 15 17 22 27 31 32 38 46 : 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 18 18 19 20 18 18 20 49 68 7 
Woven woollen fabrics (thousand square mene) — Tissus de 
laine (milliers de mètres carrés) . . . ‘ 784 842 741 752 900 1040 1157 1223 1275 1 342 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Scage (millier ds 
mètres pis © as A 219 288 314 327 421 341 364 420 447 479 
Leather footwear on ai Ch en cuir (milliers 
de paires) A re = ats ce RE re 1500 1700 1800 1900 1600 1421 1604 1905 1 804 1 780 
Petroleum products — Produits dérivés du Sa 
Motor spirit Essence 4 4S 4 es 17 15 16 12 a — — — — sn 
Nero APE Ole NAMpAR se ter ce ene ie ns 7 7 1 1 1 2 3 3 2 3 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . . 6 7 — _- oo — — — 
Residualfuelol=="Aule lon LL LL 26 28 30 24 1 8 2 3 2 3 
Cément==Ciment le ter Ne MP 0 — 15 44 72 96 95 141 146 171 159 
1 Animals slaguhtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


l'animal, 
14. Gross industrial output — Production industrielle brute 
(in price of 1967, millions of tugriks — aux prix de 1967, en millions de tougriks) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


All industry — Ensemble des industries. . . . . . . 1203.7 1300.4 1 406.7 1566.8 1733.2 1 896.8 2128.8 2 316.3 
State-owned industry — Entreprises d'Etat . . . . . . 951.7 1029.3 1116.5 1256.3 1247.8 1 581.1 2061.4 2 250.4 
Co-operative industry — Coopératives . . . . . . . 252.0 271.1 290.1 310.6 305.4 315.8 67.4 65.9 


1974 1975 1976 


1974 1975 1976 


2513.2 2 689.6 
2451.2 2615.5 oon 
62.0 73.1 


15. Capital investment, by branch of economy — Investissements, par branche d’activité 


(million tugriks — millions de tougriks) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


eres 


1974 1975 1976 


Capital investment, total — Total des investissements . . . 846.3 1018.2 1195.4 1168.4 1061.9 1149.2 1146.5 1236.3 1596.0 1 883.0 
Indistry:. ——sIndustiies. dss cee ss oles «seme < 199.4 276.6 483.6 325.2 326.7 3244 338.0 319.2 337.0 397.0 
ARTCULUTE4 caer <a ee Fe Ray a ee Se 0 114.4 232.6 232.8 352.0 292.9 296.9 395.1 353.6 398.0 381.0 
Transport and communications—Transports et communications 86.2 149.9 168.4 105.0 94.7 174.7 92.2 113.7 337.0 246.0 
Trade and procurement — Commerce et approvisionnements 4.4 9.0 13.4 28.3 28.0 25.3 21.8 27.2 33.9 70.9 
Education, culture and public health — Enseignement, culture 

et santé publique. . . ae oe dE 46.1 67.2 76.0 108.9 1879 1252 _ 1199. 7210 156.9 190.3 
Housing and public utilities — AS et services a utilité 
publique’: 50, 5 4 à LR US À: SBR "ASE" "IS IST ~ 1082 IS CIO 1868 204.0 448.0 


"I ee eee 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


16. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


1974 1975 1976 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . tree: Morte 434 466 550 602 717 756 815 846 908 À 
Coal and lignite — Hunts « et Dur AE my 416 451 538 594 717 756 815 846 908 ‘ 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 18 15 12 7 — — — — — 
Trade — Commerce 
IMPOTS IMDONAIONS sh eG Ge 301 337 366 384 393 430 467 474 559 AS om 
mm ee ee ee ee 


| MONGOLIE 
| V. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D'ENERGIE (suite) 


17. Electric energy — Energie électrique 


Cod, 
if oae Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
I Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
| I + Ê +. en Sm nae aie a, er oe Be 182 185 186 192 219 219 226 237 251 266 
| pe otaleCih) pee ay ee 121 126 129 129 129 129 134 145 159 Safe 
4 Production (million kWh — millions de RWh) 
I + : oo a ot ee aaa ee eee 325 372 382 450 516 568 631 669 741 818 
OST Ne comer: 212 251 292 339 388 443 487 515 567 623 


| 
| VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
18. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


| 
À 
1 
| Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


| 1964-1966! 1964-1966! 
bete ER RE i, ESA 
RE GE MN ON nt mme ee À layer age 374 ES 
M Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents . . . . . . . . 50 35 
à Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . . . . . . . ee ew . 46 179 
| Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . Fee VRP AT PEN LE RS Gas Se 
i Werctabless——olepumeses @ 6 Ne ue es, ee “ee a a nn 40 , ‘8 
OC EN CE, ON Ge he ve net 6 3 

Meat — Viande : AS Re 

Eggs — Oeufs : à a 

Fish — Poisson . ccm cm A der TA el te ee ee Se ee ee et er mee 

een Lb a ES es ee in oil Pme eek, | 237 193 

aiseandpotls:——iGraissescetuntities! M RE PS e QU ey nn: 8 74 

| 1 Tentative data. 1 Chiffres sujets A révision. 
19. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
INitrogenous fertilizers — Engrais azotés. . . . . . . . . . ss... me 0.4 0.6 07 1.5 1.6 8.1 
it Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . . . ..... 0.4 15 11 2.4 3.9 187 0.7 
SDS Papier journal (om OR A; 2.1 2.4 2.4 2.4 2.4 2.4 
MEN — Énergie ee ey Un, OÙ ne NO, On, Sn à NN, 987 1110 1186 1282 1321 1 468 
1 Thousand metric tons of coal equivalent. 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Railways— Chemins de fer 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of track (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 1423 1423 1423 1423 1423 1423 1423 1421 1 421 1 421 


S Trafic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 79.6 84.8 101.3 113.0 135.2 157.6 185.2 198.9 207.5 213.4 
Ton-kilometres — Tonnes kilomètres . . . . . . . 1030 1049 1062 1152 1528 1730 1834 2180 Pehl? 2150 


21. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Motor transport — Transports routiers (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 168.3 186.2 191.9 192.4 206.0 227.8 252.8 284.9 313.4 347.8 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres . . . . . . . 411.8 447.6 505.3 599.0 624.5 632.5 673.2 772.8 8410 952.6 


22. Shipping — Transports maritimes 


—_———_————— 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


§ Freight carried (million ton-kilometres) — Marchandises trans- 


portées (millions de tonnes-kilomètres) . . . . . + 3.1 3.3 3.3 3.4 3.6 4.0 4.2 8.9 4.5 4.9 
Freight loaded (million tons) — Marchandises embarquées 
D onde : esl eke aa were cis! vo 0.02 0.02 0.02 0.03 0.03 0.03 0.05 0.04 0.04 0.05 


mn 


MONGOLIA 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


23. Civil aviation — Aviation civile 


- 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


; 142.4 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 75.0 90.1 90.9 102.6 106.2 114.7 124.4 LE or i 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres (millions) . . . . 1.2 1.5 1.3 1.5 1.5 1.5 1.5 ; : . 


24. Communications . 
CRE CS ee ee ee PO et 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 


ee 


Number of post offices — Nombre de bureaux de poste. . . 384 393 394 395 401 400 392 392 ne bte 

Number of letters — Nombre de lettres (millions). . . . 15.0 14.4 15.0 13.6 18.2 14.7 16.2 17.4 20. ae 

Number of parcels (thousands) — Nombre de colis (milliers) . 39.8 48.3 58.2 62.3 73.8 69.5 74.3 76.1 85.2 À 
— le télégr: 

non) Fe UE asl ; Dre ie mi paca 1853 2063 2258 2326 2138 2834 2262 2463 2749 3194 

Number of telephones — Nombre de téléphones . . . . . 13306 14719 16224 17830 19547 21614 22611 24000 26200 31000 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


25. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . 4069 4076 4184 4335 4359 4287 4202 4177 4 326 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 24.0 23:5 25.2 25.1 24.8 25.0 26.0 

Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . . . . 57 5.8 4.4 5:1 5.0 5.1 5.2 Se 
Sales (million tugriks) — Ventes (millions de tougriks) . . 1531 1599 1656 1716 1758 1888 1958 2106 2 227 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


26. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million rubles — millions de roubles) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports — Impartations - . 2. <= + 6 «= oo» « 98.1 104.5 104.5 994 1035 1148 1305 1700 170.0 192.0 
Exports\—— Exportations . . . « « . ». « « = 73.8 77.5 69.4 68.9 75.2 93.8 107.8 123.0 156.0 158.0 
Balance — Solde NN Dee à i) OMS TOO ae] ONE ese. RER NS es — ae 0 


a Sp SS etn els sna css lsc a a a 


27. Imports and exports, by commodity group — Importations et exportations, par groupe de produits 


(percentage — pourcentage) 
a nd OS US RU RS ee à 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports — Importations 


Consumer goods, industrial — Biens de consommation, industriels . . . . . . . . 33.1 Fe = 34.5 36.1 33.4 
Raw materials! — Matières premières . . . . . 15.7 Ne ae 19.9 12.8 11.8 
Mineral fuels, etc. — Combustibles minéraux, etc.. . . . . . . . . . . . 13.4 <a es 6.7 9.5 10.3 
Chemical products, fertilizers, rubber, building materials, etc. — Produits chimiques, engrais, 

caoutchouc, matériaux de construction, ¢t.. v6. 1. ss ve Sb ke | 10.6 ah okt 12.9 FA 7.8 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport) J ok Mee Ae 27.2 oe ss 26.0 33.1 35.8 

Exports — Exportations 

Consumer goods, industrial — Biens de consommation, industriels . . . . . . . . . 6.0 en Sea 10.5 8.5 9.1 
Raw materials! — Matières premièresl . «0 , , 1 44, Non eh. à ABS 87.6 “et 82.9 85.5 83.7 
Mineral fuels, etc. — Combustibles minéraux, etc.. . . . . . . . . Pr ares Le) rs os ar 9.9 6.5 
Chemical products, fertilizers, rubber, building materials, etc. — Produits chimiques, engrais, 

caoutchouc, matériaux de construction, etc.. . . . . . . .. ..., 7: 0.9 ve owe 0.5 0.4 0.4 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de iraneporks (sf. I 0.3 ae Py 0.4 0.3 0.3 ae 


1 Here! materials and their semi-processed products (excluding foodstuffs), raw materials for 1 Matières premières et leurs produits semi-finis (non compris denrées alimentaires), matières 
ood industries, 


premières pour les industries alimentaires. 
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MONGOLIE 
| IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


28. Im iti i 
: pants cue exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 
I quantity in thousand metric tons, value in million rubles — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roubles) 
Il 1966 1967 1968 1959 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1 Imports — Importations 


| 
W Refined sugar — Sucre raffiné . 


| UE 
D Crude oil — Pétrole brut . ae rae Beene OF oe ee ae i os = 
| an oa synthetic liquid fuels — Produits dérivés | l ie ea de a 
| du pétrole, combustibles synthétiques . Q. 
Lubricating oil — Huiles lubrifiantes , pre eer) oe ae or ise 357 357 
1 Pesticides for agriculture — Produits antiparasitaires pour | | fe oe oe 
{ l'agriculture ae Q.1 888 3503 210 1194 1509 810 
| Cotton textiles — Textiles de coton Se OR Oe 13.6 38.0 44.3 49.2 48.5 48.7 
ee and agricultural machinery — Tracteurs et | ; | | | | 
machines pour l’agriculture . ; V 
Split | ÉTAT 
Agricultural machinery — Machines pour l’agriculture V. Sie re sate on 4.8 4.2 4.2 3,3 : : # : 
Sedan cars — Voitures de tourisme . . . . . . Q.3 Fe Wa ae ue 338 226 294 395 269 356 
Buses (assembled) — Autobus (montés) . . . . . Q.3 Wks es + + 63 88 62 170 190 139 
Lorries (assembled) — Camions (montés) . . . . Q.3 ne ae A 288 438 629 739 785 1 061 
Clothing and underwear — Articles d’habillement et 
SOUS-VELCMEN{S DR se 6) soe ee me ww VS ae sss “re Fo 4.6 5.6 9.6 13.3 13.7 14.0 
Exports — Exportations 
Butter, meat and meat products — Beurre, viande et pré- {Q 
>! ; ; ; Hens Fee ee ne 23:5 27.4 29.3 29.6 38.9 ; 
parations de viande ie 4.4 3.8 3.6 6.2 TA ES 151 Bue + Bs 
Recatie os creal ste win mg ee) ese Ot, ee) sO: Seng ate nA oa 15 1.2 12 15.9 1.2 6.3 
| lV. 0.5 2.8 .0 — 0.1 .0 .0 ne se Boss 
Raw: hides — Cuts bruts - . - . - . ». » . JO4 as eae + Sey 113 73 130 245 153 164 
lv. 2.7 25 26 0.7 0.6 0.6 1.8 Des ~~ aS. 
Raw: skins — Peaux brutes 404 «9s « « «+ oe arate me oe ee 146 200 213 330 262 215 
V. 1.8 1.6 2.0 253 2.2 1.9 222 ane se sae 
Wood and lumber — Bois et bois d'oeuvre . . . . Q.5 ee D 5e nein 53.9 46.6 77.0 126.0 187.1 187.8 
MORE ie wn V0 2 1. FO, me = ae soe Wa wee We WP g/l 1723 
lV. 31.6 32.3 30.0 28.9 31.3 30.2 32.0 
Clothing and underwear — Articles d’habillement et 
CELEBRATES ne RC i ee ae = es ie ME de 3.3 5.4 59 8.7 8.6 8.4 
1 Metric tons. 1 En tonnes. 
2 Million metres. 2 En millions de mètres. 
3 Unit. 3 En unités. 
4 Thousand pieces. 4 En milliers de pièces. 
5 Thousand cubic metres. 5 En milliers de métres cubes. 


X. FINANCE — FINANCES 


29. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(million tugriks — millions de tougriks) 


1966 1967 1968 1963 1970 LOT 1972 1973 1974 1975 1976 
ee Ee 


Total revenuel — Recettes totals! . . . . . . . . 1643.2 1759.9 1810.0 1878.4 1970.9 2088.0 2257.0 2682.7 28440 2787.0 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . . . . . . . 1612.9 1708.0 1734.0 1828.9 1909.5 2039.0 2165.0 2529.9 2670.0 2663.0 
Place —Solde . . . - . 2s « : + « s + +303 451.9 +760 +496 +614 +490 492.0 +1538 +1740 4124.0 


1 Excluding budget addition to prices and loans lotteries. 1 Non compris les recettes budgétaires complémentaires (prix, préts et loteric). 
3 Excluding repayment of loans and lotteries. 2 Non compris le remboursement des prêts et de la loterie. 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
30. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ee ————__— 


Number of schools — Nombre d’établissements 


General schools — Ecoles générales. . . + . . + + 551 555 558 572 761 815 820 856 839 891 
Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 17 19 19 19 19 19 19 19 21 02 
Higher establishments — Etablissements supérieurs . . . 7 6 5 5 5 5 5 6 6 6 

EE genta ee oe eee? 173.2 188.0 204.9 220.0 245.9 260.8 278.0 293.4 307.8 322.5 
Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 9.5 9.7 10.5 11.0 11.1 1 11.1 11.3 12.4 13.5 
Higher establishments — Etablissements supérieurs . . . 10.0 9.5 9.0 8.7 8.4 8.5 8.9 10.1 11.8 13.6 ste 


“2 BBS Ps ZRF VT 


BES Es 


MONGOLIA 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


31. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 
Number — Nombre 
40 
Total stock — Effectif total . . . a ee er en er en eee ce ER AS En eG Bytes 
Scientists and engineers — ne et ingénieurs à <3 “20e a slo Sek re rl II ON CR OR eu 
Technicians: == "Techniciens sd es ae TE a US CO I ES 


32. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 30 30 30 30 36 36 37 37 37 38 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 71.8 78.9 70.1 77.9 79.7 81.4 83.5 89.6 82.4 84.4 
Number of aimak and city clubs, houses and palaces of culture— 

Clubs ettmasons della Cul . 3) 2) eee) ee 361 361 357 351 356 358 360 354 358 363 
Number of red corners! — Centres rouges . . . . . . 1338 1399 1452 1442 1422 1363 1462 1526 1 507 1 535 
Number of public libraries — Bibliothèques publiques . . . 438 437 428 423 425 451 421 431 438 440 
Number of cinemas — Cinémas . . : : 14 14 15 15 17 17 18 18 18 “A 


Estimated number of radio receivers in use AN a vs 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 54.0 57.2 58.0 59.0 66.6 
Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
(CUED) er Se ee ee eS 1 — 1.0 3.5 7.6 14.8 16.9 20.9 24.9 pe fi 


1 Rooms reserved for recreational or educational needs. 1 Salles réservées 4 des activités récréatives ou instructives. 


33. Libraries — Bibliothéques 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


od 


Public libraries — Bibliothéques publiques 
Total number — Nombre total. . . . SS Ee aie, See dees ee 349 350 355 354 355 
Number of volumes (thousands) — Nombre de ue Late ee NP: GET 3900 4100 4400 4600 4 900 


34. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . 102 107 107 110 112 112 114 116 117 120 
Number of beds (thousands)—Nombre de lits d'hôpital (millers) 10.4 10.7 11.0 11.4 11.9 12.5 12.9 13.7 14.0 14.3 
Number of medical personnel — Personnel médical 


Doctors == Médecin SON, COR SE COUR. 1671 1820 1982 2107 2258 2415 2878 2738 2 720 2 920 
Doctor's assistants — Assistants’ MU 6 8. OU. 1979: ©1464 “SSS Peso 1742 | 

Obstetricians — Accoucheurs . . . . . . . . . 269 302 213 956 gag f 2945 2528 2539 2714 2910 
Pharmacists — Pharmaciens . . . .... . . 698 729 712 716 700 757 800 800 835 868 
Nurses! —=Infirmitresl.¢ . MSE Oe Le, 3620 3867 3989 4063 4220 4446 4723 5025 5 164 5 454 


‘ 
1 ; 5 . s 
Excluding rural nurses, 1 Non compris les infirmières rurales. 


35. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(million tugriks — millions de tougriks) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles 
Number of co-operative societies — Nombre de coopératives 287 281 273 272 272 272 272 267 259 
Membership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . 269 266 263 261 268 
Total cash income — Recettes totales (en especes). . . . 579 580 526 626 632 


me ee mm 
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NAURU 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


RS ee eee eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


POPULATION 


Midyear population (thousands) — Population au milieu 
Gel ANNE ONE) OR we aoe ak 6 6 6 7 7 7 7 7 7 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Phosphate rock — Phosphates naturels . . . . . 1533 1806 2262 2198 2200 1913 1906 2323 2 288 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand Australian dollars) — Valeur (milliers de dollars australiens) 
Imports — Importations . . . . .... . 6366 5056 4952 4948 4502 
Exports — Exportations . . ...... . 8660 9971 11453 20606 28820 
FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (thousand Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de dollars australiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 21935 2266.5 3058.2 3500.0 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1778.2 2088.8 2916.4 3 400.0 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . Nor se ster 7 ane 10 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . eye sole ae 73 se 65 ee Brae 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 1298 1419 1396 1347 LOTO SIENS 50 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Midyear population! (thousands) — Population au milieu de 

Wanmce a GnsUiers) oes is meee eyes a)  rn; 6 6 6 7 7 i] 7 7 7 
Annual crude rate of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 41.1 47.7 32.2 

Deaths Mortalité ON US Un Sn Ne 7.9 6.4 8.3 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . CODE US 51.8 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 4.5 4.5 4.0 

1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2 Rates computed on live births tabulated by registration. 2 Taux calculé d'après les naissances vivantes classées selon la date de l'enregistrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(30 June 1966 Census — Recensement du 30 juin 1966) 
ss es Bee pe see ee DS AR SR CRT ee eee RER 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) oa 
Les deux sexes Masculin Féminin (km? Densité (au km?) 
6 057 3 703 2 354 21 288 


3. Death rates specific for age and sex— Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 
SR SR RE EE SS 


1966 
Female — Féminin Male — Masculin 
—_ SS ae 
Total et ae re es ey Ry Oe ee ae eee a 6.8! 9.81 
—= 1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47.6 65.4 
1 — 4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.1 10.9 
15 — 19 D le ie à dr cup OT Eee ce 15.4 17.2 
20 — 24 — == 
RO En Co ee Le le. a oies ne 3 ci, 9e 4.6 AV) 
en | PONS i ie es, cw Gov a = 5.3 
ee A sed ec APs 3s wi? 
4) pr th op TG rb. SED ee OM ee DE 5 oe 
ee ee eg A ese ee eS 9.0 12 
4h — RO ee EN: ee se i 
1 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


1 Including deaths where age is unknown. 
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NAURU ll. INDUSTRY — INDUSTRIE 
4. Mining production — Industries extractives: production a 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 


Phosphate rock — Phosphates naturels . . . . . . . 1533 1806 2262 2198 2200 1913 1906 2323 2 288 


li, ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
5. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Be de nn es a eS SS SS EES ES SS oe 


Trade — Commerce 
Imports — Umportations! 9s) ss es 17 24 24 32 33 39 39 42 50 “NS ae 
oe a eee ee ee eee 


6. Electric energy — Energie électrique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
iy teh te 8 


To) SE 8 8 8 8 9 9 9 9 
Production (million RWh — millions de kWh) 
D Total (Th) RC ee 17 17 19 20 21 21 ml 22 22 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


7. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
OA OR TS PO De lient ae eae ee ee De DE Se ve 4.4 14.4 23.8 23.8 46.5 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2042 1806 2254 2200 2210 
1 Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. 


8. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service . . . . . 350 381 525 525 525 Le. 633 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
9. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Value in thousand Australian dollars — Valeur en milliers de dollars australiens 


Imports —= Importations... 6366 5056 4952 4948 4502 
Exports —— Exportations - . 5 OC |. 8660 9971 11453 20606 28820 
Balance—Solde. . . . . . . . . . « . . $2294 +4915 +6 5014-15 65824 318 


10. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending 30 June of year stated — l'année se termine le 30 juin) 
(quantities in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports — Importations 


Cigarettes, cigars — Cigarettes, cigares . V. 75.69 
Tobacco — Tabacs . ooh. ee) ers ve 5.89 
Cordials, mineral waters — Cordials, eaux minérales V: 14.80 
Bicycles and parts — Bicyclettes et pièces détachées . Ve 6.06 4 
Drapery, footwear — Draperie, chaussures . V. 147.90 : 
Medicines, drugs — Médicaments, drogues . V. 146.82 
Motor fuels, oils — Fuels pour moteurs, huiles . V. 173.96 ; 
Paints — Peintures . CAO PCR er V. 37.45 
Hardware, machinery — Quincaillerie, machines V. 989.39 
Motor vehicles and parts — Véhicules automobiles et 
pièces détachées . V. 698.80 
Provisions Ae al M age een CE V. 1219.09 
Printing, stationery — Imprimerie, papeterie . wove JUS 
Timber, building materials — Bois d'oeuvre, matériaux 
de construction a Ur seem Ta DEV ROITAAT 
Fancy goods, perfumery—Articles de fantaisie, parfumerie V. 68.73 
Sundries — Divers . I D, dE V. 381.96 
Sports goods — Articles pour divertissements V. 36.97 
Furniture and fittings — Meubles et accessoires . V. 101.31 


Exports — Exportations 


Phosphate — Phosphates . . . . . ... , 19 2042 1806 2262 2198 2200 
V. 8660 9971 15089 Las AT 
EE LG à 
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VI. FINANCE — FINANCES 


[T° Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


NAURU 


a .  - 1966 1967 1968 1969 1970 Lol 1972 1973 1974 1975 1976 
| peu revenue — Recettes totales . 2133.5 2266.5 3058.2 3500.0 
otal expenditure — Dépenses totales . 1778.2 2088.8 2916.4 3400.0 S00 
§ Balance — Solde 855.3 177.7 141.8 100.0 550 
Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
12. Education — Enseignement 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| Number of schools — Nombre d'établissements 
HTC Mende Er 2 sy 0 st PC sis et 7 suas 10 
2nd level — 2ème degré (total) 
General! — Générall . : 
Teacher training — Normal . 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ustaleveli—sler desré 92 i he) a ce ewe me due de afer 73 ste 65 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . see ak 25 27 29 29 
General GA | Ja He 25 27 29 29 
eacher training —— Normal... « | arse 1 sere — _ dr 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré 1298 1419 1396 1347 JUS 13151330 
2nd level — 2ème degré 344 357 371 364 400 443 
General! — Général! . RC le 326 339 371 364 400 443 
Teacher training Normal... LUE 18 Be a siete tae Ba 
1 Including vocational education. 1 Y compris l’enseignement professionnel. 
13. Mass communications — Information de masse 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . . .  ... ss ees 3 toys be 2 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges (milliers) . .  ... SEE sere 1.0 Aor Se 0.8 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)—Nombre estimatif 
de postes récepteurs de radio en service (milliers). . . . 1. . . 1.0 12 1.4 4.0 4.6 3.8 3.9 
14. Medical facilities — Santé publique 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians —— Médecins’ CU DE Ve DEN Sr. 10 Pre 10 Sate te 10 
Dentists = Dentistes ON « QU SOUS « D: 2 ein 2 Rae Me 2 
Pharmacists —— Pharmaciens >; . . = + = + «= -» 1 eee 1 aes es 1 
Nursing —— Infirmières 3 . 5 ¢ 2 s 6 © & @ & 65 Rie 65 isis B50 61 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . + . + . 10 RE 10 ee 305 
À Population per physician — Population par médecin 600 600 One ae 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . 3 2 arr ea a 
@ Number of beds — Nombre de lits PT 199 275 
% Population per bed — Population par lit. . . . . . . 30 rs 22 es HE 
15. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 
D ee ee Se 
Abbreviated List number, 1955 revision — 19661 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1955 
CAS RIE RR es es ee ati he "A SEC he ike = yl 5 de Le oe ge 
a + RSR en CT er 2 A Ce cr eee OT ee 
BA D ae ae ena de De oo es 
B28, B29 . of Ga 2 i an M. à Fe an. ae ae a ae 
B31 pte i ene eer” ahs ue os eet oe ae ds 
B36 à ieee 
BZ a ats CCE ce ele 
Others — Autres . ee eS ee 


1 Pour 1965. 
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1 Data are for 1965. 


NEPAL 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ee 6 a ee ed 


POPULATION 
i ation — Populati ilieu de l’année 
no un ; Ke : res cs aie be aa. 10.28 10.46 1065 10.85 || 11.23 11.56 11.81 12.07 12.32 12.57 12.86 
AGRICULTURE 
ion index — Indices de | duction (FAO 
nn "100) : - ss “ . ie < i ; : 88 91 93 96 100 99 93 105 106 109 LE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) ; 
RC ns eee enon og ilu tikes e sc 2007 2219 2178 2241 2305 2353 2010 2416 2453 2582 2 500 
Midereeky —— ldofoolsols CR 147 159 205 233 265 193 223 308 332 331 385 
Maize — Maïs . . pe PROD 824 796 765 795 833 759 822 814 827 784 747 
Millet and sorghum — Millet et eke a a. Ske 120 113 121 125 130 130 134 142 143 143 143 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — ee 


électrique (production) (millionsdekWh). . . 35 43 55 60 70 74 101 105 115 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 1.0 2,1 1.8 2.3 3.3 4.1 6.5 7.7 9.0 9.2 8.4 
{| Ted De NE er dan 0.42 0.62 0.60 0.79 0.53 0.51 0.62 0.53 0.68 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Nepalese rupees) — Valeur (millions de roupies népalaises) 


Imports — Importations . . . . . . . . . 782.0 481.3 477.3 747.9 864.6 699.1 888.3 983.8 1163.2 18146 1 981.7 
1 Exports — Exportaonsis.) 9 sl + 0s « > « 375.1 426.3 393.0 572.2 489.5 400.6 519.8 631.5 785.6 889.6 1185.8 
4 PRICE — PRIX 


| Index numbers of consumer prices (Kathmandu) (16 July 1969/15 July 1970 = 100) — 
Indices des prix à la consommation (Kathmandu) (16 juillet 1969/15 juillet 1970 = 100) 


General — Indice général . =. 5 à « 3 * * as 88 87 90 100 105 106 118 137 161 165 
i Food and drink — Alimentation et boissons. . . ae 89 88 79 100 108 106 119 139 160 159 
3 | FINANCE — FINANCES 
| Currency and banking (million Nepalese rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies népalaises) 
| Money supply — Disponibilités monétaires 
J Money — Monnaie. . . . . . . . . . 521.8 562.1 624.7 753.4 727.8 7984 882.6 11386 1327.6 1383.1 16998 
| Reserve money — Monnaie primaire. . . . . 454.2 493.2 565.1 679.9 641.0 722.2 748.9 1026.4 1074.2 1158.8 1 513.0 
| Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . . 387.2 540.7 742.4 984.5 952.3 1130.4 1182.0 1378.1 13256 1442.4 18500 
\ Central Bank — Banque centrale. . . . . . 366.1 513.5 686.9 897.6 884.9 1055.8 1010.5 1216.5 1206.9 1203.6 1 636.2 
Commercial Banks — Banques commerciales . . 21.2 27,2 63.0 96.7 83.7 86.2 188.7 180.7 194.4 308.7 415.9 
Exchange rate (Rupees per $US) — Taux de change 
(roupies par dollar EU) . . . . . . 7.616 10.125 10.125 10.125 10125 10.125 10.125 10.560 10.560 12.500 12.500 
à Government revenue and expenditure (million None rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies népalaises) 
a Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 244.1 255.7 324.7 413.0 464.0 459.7 553.4 612.3 776.1 1007.0 1 242.2 
; Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 428.1 438.8 462.0 537.2 683.8 765.5 889.6 885.9 992.1 1172.0 2146.9 
| | EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'écoles . . . . . 6319 6631 6880 7256 hé sey eo + as 8 314 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 13960 16407 17563 18250 es iy +. 15 500 ... 18874 
Students enrolled (thousands)—Eleves inscrits (milliers) 395 442 449 449 En sich ae 393 an 459 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
0 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 10.28 10.46 10.65 10.85 || 11.23! 11.56 11.81! 12071 12.32: 12.57° + 1284 
neem mr 


1 Estimated by the United Nations. 


1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


22 June 1961 Census — Recensement du 22 juin 1961 22 June 1971 Census — Recensement du 22 juin 1971 
Population Density Population Densit 
Area — (population Area — (popul, . 

| Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both — Male — > 1 mg des 

| Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Fes ao lille Foix ne TM Res ) 
a ————_—_——— ee et 

9 412 996 4 636 033 4 776 963 140 797 67 11 555 983 5 817 203 5 738 780 140 797 82 

mm ee a aaa es 


SS 
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NEPAL 
F I. POPULATION (continued — suite) 
| - Population by age and sex! (22 June 1971) — Population selon l’âge et le sexe! (22 juin 1971) 


| : 4 
Age (in years — en années) 


AU ages — Under 1 — 


! De ee RE 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
| Both as : 
| rs RS SONS 5 4 8 a 11 555 983 290 901 1343209 1743253 1297215 1047459 969675 930287 811 401 744 788 
| HT ee eo ee ES 5 817 203 144 437 646 161 885 801 703 023 547 493 466 022 456 297 385 696 386 381 
| fe Soe 5,738 780 146 464 697 048 857 452 594 192 499 966 503 653 473 990 425 705 358 407 
Age (in years — en années) 
ee ee ss 55e 60-64 65-69 70-74 ES CRC ET A eee 
| D re _ en FSC 609 461 461098 400834 257699 294230 —H-————— 354473 
ees eos LS: is Shy Gy SONS 301 998 245 521 204 304 132 983 138,441 172 645 
Aer REMMI; 307 463 215 577 196 530 124 716 155 789 181 828 


1 De jure populatio 
pop n. 1 Population de droit. 


4. : : : 2 sas A 7 
Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un age donné pour chaque sexe 
ne ae ot eg 


Age (in years — en années) 


À Expectation of life — Espérance de vie 
1974/75: Male — DÉCOR TP wee, UE 92  : 46.01 52.53 Fou LB boo Se ane 48.21 ... 40.43 
Female — Féminin . . . ...... 42.50 47.42 ns he Connie son ob -.. 36.29 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 


@ Expectation of life — Espérance de vie 
1974/7155 Male — Pass Re A LA S218 ee AO soy UTD Sen dale! nies 7375 
Female — Béminin <5.) <9 a 6 ut 28.80 22:00 ono JS soo. HONS ie 5.89 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
5. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1 Agriculture, hunting, forestry and <n — ae chasse, 


sylviculture et pêche eT es trés ree: 4794 4292 4883 5357 5927 6040 7095 7 704 9 068 9 949 
# Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 2 1 1 5 4 1 2 3 3 — 
8) Manufacturing? — Industries manufacturiéres2? . . . . . 577 533 625 748 788 819 995 1082 1 304 1 658 
1 Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 5 8 10 16 18 20 23 29 28 30 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 108 118 134 144 192 213 149 153 219 181 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels3 — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels3 . . . 301 249 243 354 363 372 381 390 399 543 
% Transport, storage a communication — br entrepôts 
et communications . . 93 102 120 141 192 234 285 347 422 663 
Finance, insurance, real estate and Does res — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
| prises : 749 765 785 820 857 884 907 942 979 1 085 
} Public administration and defence — Administration publique 
fs ct défense. . . 101 143 154 166 199 215 230 228 250 332 
Community, social and personal Par 1 res Sen ices fournis à à 
la collectivité, services sociaux et services personnels3,4 . . 177 204 219 235 256 279 332 382 456 633 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 
I LNCONL TES facteurs «= 0 © © à Do à à … » 6907 6415 7174 7986 8796 9077 10399 11260 13128 15 074° 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
2 . : à 2 Y compris les industries artisanales. 
Including cottage industries. 3 “Hôtels et restaurants’? sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
3 Hotels and restaurants are included in ‘‘Community, social and personal services’. et services personels’’. 
4 4 : à Pi , ; Peer 4 “Services fournis aux entreprises’” sont compris dans ‘‘Services fournis A la collectivité, 
Business services are included in ‘‘Community, social and personal services’’. services sociaux et services personels’’. 


5 Gross domestic product at market prices. 5 Produit intérieur brut aux prix du marché, 


lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
EEE "| |] —]— |] ]—— 


Agricultural area — Superficie agricole 
rable land — Terres labourables . . . . . . 1831 1845 1845 1845 1980 1980 1980 2000 2 000 
d d tures — Prairies et Aturages 
ag Se = <a = 26. Er : a A j . 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2 000 
D one Ss aa ee Pe) “4 500 4500 4475 4475 4475 4475 4475 4475 
D es — Autres superficie. «© « « « « « + » 9717 5735 5735 5760 5625 5625 5625 5605 5 605 00 
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NEPAL . 
Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite)) 


7. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 88 91 93 96 100 99 93 105 106 i 1 
Food — Denrees alimentaires. 88 92 94 97 100 99 94 105 107 
Cereals — Céréales . 87 91 93 96 100 98 30 105 107 110 108 
Per capita food production— Production alimentaire par habitant 96 98 98 99 100 97 89 98 98 es a 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 96 97 97 99 100 97 86 98 98 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


8. Area under principal crops — Cultures principals: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1962 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Rice RIZE eee iy cr en ew aE CU once Cal ie 1030 _ 1154-1162 11731182 1205 1104 2227 1 240 1240 1 250 


MWibeat =Fromente ee D one de 118 126 192 208 226 228 239 274 291 278 321 
Maize — Mais . Le La 420 412 422 433 446 437 434 453 458 440 420 
Millet and sorghum — “Millet et sorgho RAT CA ONE 105 110 100 98 115 115 121 125 125 125 125 
TOR RTC. CARS SOR. tase eer 34 36 39 44 55 60 59 57 29 34 33 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Rice — Riz VE PR A D ee ET een 2007 2219 2178 2241 2305 2353 2010 2416 2453 2582 2500 
Wheatr— Froment AMEN a oe ees 147 159 205 233 265 193 223 308 332 331 385 
Maize — Maïs . . A de eee de 824 796 765 795 833 759 822 814 827 784 747 
Millet and ee — “Millet et sorgho oa ee oe 120 113 121 125 130 130 134 142 143 143 143 
jute ae. ce Pe ee are 38 46 43 49 53 58 55 57 35 41 45 


10. Livestock (end of December) — Elevage (fin décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Cattle = Bois Lee: koe Mt: ee dl. 5860 5985 6105 6226 6300 6350 6400 6450 6500 6600 6704 
Rigs SP OscUS 7 9m Pale WS Os eM Ghee Gee os 300 315 350 320 320 300 300 300 310 315 326 
Sheep’ —Ovtis!. Mag Cr oles“. Me ee 1975 2018 2063 2108 2160 2200 2220 2250 2280 2310 2346 
GORE Caprins: Gq See ee LUS Rs? à: 2100 2146 2193 2241 2260 2300 2300 2300 2320 2340 2384 
Buffaloes: — Builles samy Lo Kb kbs) “oo RA aes — 82775 S47. OAI 202 09550 01000 Bees, BB yee 3 810 3860 3929 


11. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ACtOLS— URAGHCUTS. à ee UC GES Gc. oy Sy ye eg ee. ee Vos nl” 340 358 375 400 420 430 


12. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
(years beginning I August of year stated — l’année commence le ler août) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total + . + + 8379 8486 8718 8834 8931 9114 9260 9260 9 260 Lape oa 
Industrial wood — Bois a ocuvre et d’ industrie a te ead 541 548 575 589 536 614 560 560 560 ane owe 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . 541 548 575 589 536 614 560 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 7 gl ; 
catbonisation . . , 3 . ss , Wy os se) OSB OF GSS PUES “SRE whos” Seon sr 8 700 8 700 


13. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 


1972 1973 1974 1975 1976 


Total CR TS Tr Te CE he LL M +. dome … 0 2e ns Bi 2.1 2.2 22 2.2 2.2 ose 
ee eee 
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IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


| 14 Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Eh D me 


|| las TRG 7 NCB. 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
D Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fratchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau 18 18 
Ve SANT ole 19 19 1 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 16 16 16 16 17 7 + à re 
Pigmeat— Viandedeporec. . ....... ~~. 4 4 4 4 4 4 5 5 
SUR TRS, Good Go ob Be 7 1} 7 7 7 ü 8 8 : 
Diese Fromage. 4 0. ew tk el 61 62 64 65 66 68 69 70 71 
ee rr 8 4 9 15 9 10 10 on 
igarettes2 (millions) Es 636 SOG ETES VASE AS TES ET) 
: RÉ ces) 2282 2; Go 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de métres cubes) = a 
Coniferous Se ISINGIES yas Gee eG en ee 7 7 7 10 10 10 10 10 10 
iNon-coniferous —— Autres). « =. «. «. . « 4. . | 205 205 207 210 210 210 210 210 210 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


sedan, 1 Viande prov i itoi it l'origi 
ne on 16 Julyof peer need provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


l'animal, 
2 L'année commence le 16 juillet. 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


15. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total production of primary energy — Production totale de 
| l'énergie primaire à. 5 4 5 4 6 7 10 10 11 
| Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 5 4 5 4 6 7 10 10 11 
Trade — Commerce 
Imports — Importations ag DA. A aie te 92 101 120 191 158 96 161 144 134 
16. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+P Total Spel ee ee eat ee er 31 35 38 42 48 48 59 59 59 
Hydrou sa ee es 13 14 14 17 23 23 42 42 42 
P Total TNT TN TT ane ee. eer 25 29 32 36 42 42 53 53 53 
i Production (million RWh — millions de kWh) 
I+P Total Mad Ree PA CT Sees 35 43 55 60 70 74 101 105 115 
iydros ae. ee Ore 24 30 40 36 45 55 83 85 90 
P Total RÉ co eee oe 29 37 $1 54 63 65 90 95 100 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
17. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 

M Total A D he. pere À , 2 030 
OO ee. en aile D bo vus Delon | he a wr DE 483 10722 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents 26 42 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . + . . + . . . + + . + + + . 3 12 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . as ee eet. CT 12 40 
VÉRINS Meh oe ren i GEE ee ec age ek 30 7 
RÉ A edie ace oad Ce ae eer EN ee eee een co 5 0: 26 12 
IMIS SEIT ew gl eee alge ears en Cc a Ly 15 
ons ee (Cu ue cn PC eh eh es 8 3 4 
Fish — Poisson . ON ae Ee ae een ee ee Oe ate ee a ee en 1 2 
MAS ei BE NE eee ee me Fe Gp a meh Rs 139 91 
Randos Grasse etihuiles 45 a 9s es a 10 86 


ee ee ee ee =e 


18. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


—_— 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
11.5 12.3 13.4 14.7 16.3 17.0 19.7 20.0 18.0 19.0 


| ele SS  — _——. 


SU se ws en le ré 
ee fertilizers! — Engrais phosphatésl . . . . . . 0.5 1.2 0.7 0.6 1.0 1.1 1.3 1.9 275 ne A 
Potash fertilizers! — Engrais potassiquesl . . . . . . 0.1 0.1 0.2 0.1 0.2 0.2 0.2 0.7 0.6 oe a 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 1.0 Av 1.8 2.3 3.3 4.1 6.5 Te on ; : 
2 T2 A DU Re Me) 2, es 0.42 0.62 0.60 0.79 0.53 0.51 0.62 0.53 0.6 Sn ae 
eroy® — Encrgiel, oes tn ite tot ete 97 105 125 196 164 103 171 155 145 aie Se 

RE tnt 
a  — — 


1 L'année se termine en juin. 
2 Importé de l'Inde. ; 
3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


1 Years ending June of year stated. 
2 Imported from India. . 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


19. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 
Length of roads (kilometres)! — Longueur du réseau (kilomètres)1 
All weather — Carrossable en toutes saisons . . . . . sass 5.80 its Te 1 384 1 850 . 
Fair weather — Carrossable en saison séche ae 1 200 . 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 3.2 3.6 4.0 . 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 1.4 1.5 3.0 . 
1 As of 15 July. 1 Au 15 juillet. 
20. Civil aviation! — Aviation civile! 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 1390 1510 1580 1670 2090 1910 2000 2200 2 300 2 500 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 21775 20420 21390 33240 38970 43970 48000 52000 55 000 59 000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres SDL" | 120 110 110 180 350 410 500 500 600 600 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . J 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 980 1090 1140 910 1170 940 1000 1100 1 100 1 200 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 15510 15550 16280 19890 22760 26950 28000 30000 32000 35000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 70 60 60 80 250 300 300 400 400 500 i 


Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 


a 


1 Air Royal Nepal. 


21. International tourist travel — Tourisme international 


(number — nombre) 


1975 1976 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total. . 1 « « «© «© » «© « « » » « « » 12600 18100 24200 34900 45100 49900 52930 68047 989838 d 
United ‘States Etats-Unis bo. wes s 5505 7848 9550 12818 14346 15144 16127 16704 15114 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . 1574 2436 3192 4413 5211 5575 5877 6565 7 685 
BLANCO cee nye cd ch ee a ree es ee 1144 1736 2427 3290 5280 5159 5349 8118 7 927 « 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Féd.d’. . . 1103 1464 2159 2846 4600 5133 5889 8519 9 704 
SwitrendandSuisse, Ge CE, 296 420 698 8551 1421 1606 1781 2644 2 941 
Japant——Japon. “fo 1... A A NAN: 289 551 794 1439 2314 2903 3589 5719 5 362 d 
Amstraliav——- Australie 9. oe ews sc se 332 602 1027 1590 2229 2643 2495 3432 4377 
CATA dig TE RC LD aio Felis otal ae Th 294 434 700 980 1512 1474 1733 193 2 047 
Italy Italien: et 0. aac, fran. ae ST, 133 324 459 827 1468 1670 1695 $3073 2995 . 
Netherlands ——"Pays-Bast, « «© wea» LL + « « -- 96 273 1034 992 1611 
Sweden .—— Guede Yep le yee A ape apes En, 111 190 358 1116 1040 1 925 
Belgium Belgique... , 10 37 66 639 1092 1 058 : 
Alistiig ——Amthiche 5 i «a + woe »s » w < « 93 149 295 ee oe Siete 548 1096 1674 F 
Denmark Danemark 2. eee s eo w « s 306 353 293 826 1192 1813. 1190. .1200 1663 . 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . 93 142 229 549 703 1012 q 
Pakistan, “nye On Per a et ee ne ee 124 201 249 es “er oe one re =< . 
Otherst——CAvtres ss. i> CN eee ee 1198 1117 1481 5020 5527 S10 7205 5227 22743 + aed 
RS ER ee ee ET PR PORN eh 
22. Communications 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of post offices! — Nombre de bureaux de postel . aan Ae Ae any 706 ue . 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: received — Etranger: recu agen ag ag 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . Asie he nes tab = site oh 3 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 3800 4000 5400 3640 6200 7 071‘ 71647-91164 oan 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . 
Foreign: sent — A destination de l'étranger. . . . . ts LAS ae ia me sa si "1 
1 As of 15 July. SR 


1 Au 15 juillet. 
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| Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
23. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
"me sp t0e 


Imports (c.1.f.) — i 
impor (c24:) importations (ea) see one 782.0 481.3 477.8 747.9 864.6 699.1 888.3 983.8 1163.2 18146 1 981.7 
@Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) 37 ; | | 
|: Ses ee DC CE 51 426.3 393.0 572.2 489.5 400.6 519.8 631.5 785.6 889.6 1 185.8 
LOG 55 0 04 61757575 12986 — 368.5 —352.3 —377.6 —925.0 —795.9 


SS ee 


24. Direction of tradet — Courants d'échanges! 


| (million US dollars — millions de dollars EU ) 
a a Ont 


1 
i] 


{ Import. ji E. _ YE Ts PN RENTS SEED ERE a 
À Importations ee Là AOS - à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Mill countries — Tous pays. . . . . . . . . 46.9 37.9 41.8 49.1 52.9 46.3 75.0 64.9 81.8 104.5 

| Exp. 171 26.8 27.2 28.5 20.7 14.6 23.2 23.9 32.4 36.5 
3 India — Inde D Nip. 40.9 29.8 33.3 40.1 39.5 33.6 49.7 41.2 45.0 60.5 

| lExp. 12.9 20.6 18.4 19.4 12:9 8.9 12.8 14.5 22.4 22.5 

DA —WapON nine Sans 0 NU en: ae 1.2 2.8 4.7 4.1 5.3 6.0 8.0 10.5 15.2 15.4 
Exp. 0.2 0.6 1.3 1.5 1.0 — 0.2 2.6 229 1,7 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . SImp. 1.0 1.2 1.2 1.5 4.4 1.6 1.4 1.3 3.9 5.7 
Exp. Oe) He) ITS LI LUS 05) 204 1.1 0.9 
United States — Etats-Unis. . . .... =. Na 1.0 1.5 0.8 1.0 11 07 9.6 2.2 2.4 4.7 
Exp. 0.9 1.5 2.0 2.2 2.0 1.8 1.7 2.8 3.2 12 

@ 1 Data derived from the trade returns of other countries. 1 Données établies à partir des statistiques commerciales d’autres pays. 


25. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 

SITC — CTCI section 01. . . . . . =. + ~~ 127.76 95.00 85.86 104.385 158.28 133.03 153.20 163.20 194.70) 243.10 291.90 
SITC — CTCI section 1 52.65 11.74 7.47 8.10 11.05 TSN do wate A tals re 
SITC — CTCI section 2 40.52 64.46 44.46 50.82 52.61 29.05 38.00 44.70 57.90 63.80 88.70 
SITC — CTCI section 3 82.80 70.02 42.30 72.88 88.61 71.73 130.20 139.60 143.30 182.70 211.70 
SiG — wer Clcsection’ 4 ea, s «sho ~~ (Fes oe - 1157 4.78 9.91 6.90 8.29 6.88 ae nae eee En AI 
BC Ot Ol section 5 en AT DS 26.90) 32.18) 02,32) 00,09) (60-71 50:20) 60:60 61.30 179.50 190.10 
SITC — CTCI section 6 324.28 144.16 178.56 336.25 342.73 267.00 361.80 396.30 463.70 509.50 545.90 
SITC — CTCI section 7 48.45 29.17 37.42 58.54 79.52 74.77 78.80 87.70 93.90 270.10 413.40 
BIC =ICTEI sectian'S ra). M0 © GP à ms. . 49.54 32.43 38.68 56.63 57.31 46.48 

Bic ——1G PCI section JL ER, 57% 0 Ms a MS. 1.38 0.62 1.04 0.80 0.64 1.52 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.5.) 
SITC — CTCI section OL . . . .. =.=. =~. . . 18401 256.05 201.94 252.69 296.45 264.16 280.80 364.00 387.10 517.50 804.00 


SITC — CTCI section 1 1.41 0.52 1.21 3.09 2.23 0.77 ds are Bio Dos Dar 
SITC — CTCI section 2 115.81 109.10 103.69 167.17 120.49 80.32 156.80 173.80 201.20 213.30 226.30 
SITC — CTCI section 3 0.04 0.02 0.01 0.05 — 0.04 
SITO=CICI SEcHoNNt ONE CR Bee 5.61 2.19 0.99 0.43 1.58 0.96 
BIC CTCI section, sus, © ae cou, © 1.26 0.43 0.58 1.92 1.33 0.76 aya 55% ae 50,0 
SITC — CTCI section 6 64.16 49.93 78.06 135.83 47.90 46.30 63.10 73.90 76.20 ... 104.70 
SITC — CTCI section 7 0.08 0.15 0.44 0.23 0.16 0.08 
SITC — CTCI section 8 2.29 7.69 5.69 13.34 19.05 6.85 


CeO Clescction tO a ceaeek | ayers oo mek suse 0.44 0.24 0.36 0.41 0.20 0.41 


SS SS EE EE SS 
1 L'espèce bovine, qui fait normalement partie de la section 0, a été classée à la section 9. 
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NEPAL 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


26. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 


: eA tn ES, P 
(value in million Nepalese rupees — valeur en millions de roupies népalaises) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


1976 


mo 9 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Cotton fabrics, woven — Tissus de coton, tissés . . . . 228.0 106.8 101.2 180.1 180.5 
Gipanettestore res ase. sheers Ne Dr ENT ts) 40.6 5.6 

Medicines — Médicaments! 595° 4 2 2 9. =. 18.5 13.1 19.5 23.7 35.9 
iDyesal Gill Huile kell SS 18.3 6.3 12.8 18.1 28.2 
Gasoline —-sMssence.) & =m us 6 wasn ows 177 16.9 9.5 20.1 22.9 
Kerosene oil — Kéroséne . .- . - . . ©» «= «© - 17.3 20.3 19,1 20.9 24.4 
CHE EM ened ue 14.8 11.5 — — os 
Motor car jeep, truck, etc. — Voitures de tourisme, jeeps, 

CATIOUSMCC Me tee et en ay oe Pees a 10.7 3.3 — — _ 
meas cohee—i lh heacate UN it yma) Mate eee Ie 9.9 a7. 6.7 ‘i bE 122 
SIC ADDICT nr. — —— sh) 10.3 13.4 
AGEN MONS RC PAT CRE NAN OS. | Rimes 0c — — at 9.0 8.1 
Shoesi=—— Chaussutesi 9) Mesa ti) ocamaee bie ice ee wee — = 6.3 A Po 9.0 
Bakery and toffee — Boulangerie et confiserie . . . . . a= — 6.2 6.2 10.6 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Clarified butter (ghee) — Beurre bouilli (ghee). . . . 24.3 19.6 19.8 24.6 23.6 
RAGE ARIZONA CC OR Sick Osi oe 78.7 167.7 “1240 349.4 "175.2 
Rice, unmilled — Riz non moulu . . . . . . . =. ARS 17,2 16.8 16.5 18.6 
COMMISE Rete cs Aster) Sar gem CL 0 13.2 9.7 14.3 1.2 18.8 
OCR TOUR EU fea vee we ee eh ue er ee we 9.5 8.8 5.6 6.7 10.3 
Hides and skins — Cuirs et peaux . . . . «. .. - a — 0.8 2.9 10.7 
Mustard seed — Graines de moutarde . . . . . . . 21.9 21.9 14.1 16.3 12.4 
Rawgute=Juteibiut En 2 9. EPs see & 56.8 46.6 44.8 70.8 42.6 
Herbs — Plantes médicinales . . . . =.=. =. =. — — 1.5 3.5 4.0 
Jute products —,Produits ea gute « . « «9 «5s « « 3.7 5. 31.4 40.5 28.4 


IX. PRICES — PRIX 


27. Price index! — Indices des prix! 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(16 July 1969/15 July 1970—100 — 16 juillet 1969/15 juillet 1970=100)? 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


Gonérali-#"Indice général . -) 5. oF. NU 99 81 97 100 100 108 114 124 152 193 
Food articles — Produits alimentaires. . . . . . . 106 90 108 102 100 105 114 131 153 173 
Foodgrains —— Grains ws 120 100 122 106 100 103 113 133 153 181 
Cercals—Gereales PTE Sn OR, 126 108 114 106 100 100 104 119 133 154 
Pulses — Légumineuses ME S25 “ART : 113 90 132 105 100 106 123 148 176 211 
Other food articles — Autres produits alimentaires . . . 90 79 92 96 100 107 115 128 152 163 
Fotatoes— Pommes de terre... ©. « @ - 119 101 109 98 100 127 144 157 189 190 
Mustard oil — Huile de graines de moutarde . . . . 87 76 88 90 100 113 115 119 168 170 
Purified ghee — Ghee purifé . . ..... . 94 79 87 102 100 103 110 118 161 180 
Sugare— DUCIC EN. SUR, RCE, Sree OR, 88 88 108 105 100 104 114 152 156 176 
COOCM POIVRE HR aes. MIT sum « 79 64 68 72 100 116 ves ua ère + 
Cummin seed — Graines de cumin. . . ... . 68 61 87 98 100 94 tl es + no 
DE dik, ets Sho UE LIEN, 113 86 100 149 100 99 126 141 154 164 
IMAC ere a aa eo a eel a) Te 85 83 89 68 100 108 107 109 118 131 
ieroscne oil Kerosene: «)  . & « « « » +t «© « 100 79 90 99 100 102 106 lll 131 191 
Cotton textiles — Cotonnades. . . . . . . , . 88 70 91 100 100 119 125 132 177 219 


1 Average price relatives of Kathmandu, Terai and Hills. 


1 Prix moyen des marchés de Kath du, Terai Hills. 
2 Original base: 16 July 1961/15 July 1962. aoe tail iit StS Folie he 


2 Base initiale: 16 juillet 1961/15 juillet 1962. 


28. Index numbers of consumer prices (Kathmandu) — Indices des prix a la consommation (Kathmandu) 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(16 July 1969/15 July 1970=100 — 16 juillet 1969/15 juillet 1970—100)1 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


Allgitems ESTOUS RICE wags, 88 87 90 100 105 106 118 137 161 
Food and drink — Alimentation et boissons. . . . . . . 89 88 79 100 108 106 119 139 160 
Clothes and shoes — Habillement et chaussures. . . . , . 75 85 92 100 98 127 158 200 271 
Fuel, power and light — Chauffage et éclairage . . . . . . 97 98 90 100 95 99 106 117 127 
Household goods — Articles de ménage. . . . . . . . 83 79 77 100 98 107 99 115 140 


1 Original base: 16 July 1962/15 July 1963. 1 Base initiale: 16 juillet 1962/15 juillet 1963. 
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NEPAL 
X. FINANCE — FINANCES 


29. Currency and banking (annual data as of Mid-January of followinge year) — 
Monnaie et banque (données annuelles au 15 janvier de l’année suivante) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie. . ars 521.8 562.1! 624.7 753.4 727.8 798.4 882.6 1138.6 1327.6 1383.1 1699.8 
Currency outside Hanke Gui pantie ioe ee 353.8 381.7 440.3 510.7 550.4 583.4 614.0 9802.8 915.5 906.3 1059.6 
4 Deposit money — Dépôts ee ee we 168.0 180.4 184.4 242.7 177.4 215.0 2686 335.8 412.1 476.8 640.2 
eserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 454.2 493.2 565.1 679.9 641.0 722.2 784.9 1026.4 1074.2 1158.8 1513.0 
À Private time and savings deposits — Dépôts privés A terme et 
MeDAL ECM Me ERA. Oe CN 0 UC $1.1 Doe 2A 79:0) 225.7" 6217) 438515) 533.0 605.9 847.3 1113.9 
76 Government deposits — Dépôts de l'Etat. . . . .. . 158.1 134.0 216.0 231.7 285.4 309.8 248.7 405.0 491.3 522.0 787.0 
Central Bank == lips Gaels 5 5 56 o 5 6 oF 6 158.1 134.0 192.7 219.9 256.7 291.2 234.2 373.5 483.2 474.0 727.8 
Commercial banks — Banques commerciales . . . . . _ — 23.3 11.8 28.7 18.6 14.5 315 8.1 48.0 59.2 
f Foreign assets2 — Avoirs extérieurs? . . . . . . . …. 387.2 540.7 742.4 984.5 952.38 1120.4 1182.0 1378.1 1325.6 1442.4 1850.1 
Central Bank Banque Centrale «95 © Gos << 1% <% 366.1 513.5 686.9 897.6 884.9 1055.8 1010.5 1216.5 1206.9 1203.6 1636.2 
| Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 21.2 27.2 63.0 96.7 83.7 86.2 188.7 180.7 194.4 308.7 415.9 
‘| Claims on private sector8 — Créances sur le secteur privé . . 128.0 145.4 164.9 207.2 274.0 385.9 394.5 548.5 712.3 794.8 709.4 
#] Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . 59 14.2 —116.0 —153.5 —159.1 —130.3 —9.0 62.8 158.6 282.1 636.3 
à Exchange rate (Rupees de ne — Taux de us PAPE 
D par dollar EU) . . À er 7.616 10.125 10.125 10.125 10.125 10.125 10.125 10.560 10.560 12.500 12.500 
1 Beginning September 1968, d dd lud is- i épô épô k 
É continuous ie se emand deposits exclude government deposits. Data are dis 1 pve ee es gots tae ne comprennent pas les dépôts de l'Etat. Les 
cginning November 1967, data valued at par value agreed with the Fund and from 2 A partir de novembre 1967, les données sont évaluées au taux de la parité convenue avec le 
September 1968, foreign assets include export bills previously reported under claims on FMI et à partir de septembre 1968, les avoirs extérieurs comprennent les traites sur 
2 ee sector. l'extérieur comprises autrefois à créances sur le secteur privé. 
: entral and commercial banks. Beginning September 1968, excluding export bills. 3 Banque centrale et banques commerciales. A partir de septembre 1968, non compris les 
Central Bank, commercial banks and official entities claims on government minus govern- traites sur l'extérieur. 
ment deposits of Central and commercial banks. 4 Créances sur l'Etat de la Banque centrale, des banques commerciales et des organismes 


publics, moins dépôts de l'Etat à la banque centrale et dans les banques commerciales. 


30. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 


(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 244.1 255.7 324.7 413.0 464.0 459.7 553.4 612.3 776.1 1007.0 1 242.2 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 428.1 438.8 462.0 537.2 683.8 765.5 889.6 885.9 992.1 1172.0 2146.9 
| Balance — Solde... ‘1840 —183.1 —1937.3 —124.2 —219.8 —305.8 — 336.2 —273.6 —216.0 —I86.5 — 904.7 
Major components of tax revenue — FRS postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . mae 162.2 225.8 283.9 368.3 411.3 397.7 466.8 518.9 647.6 841.7 1011.7 
Tax on income and wealth—Impôt sur es revenu et la fortune 7.0 Tell 11.4 16.7 19.6 212: 22.0 23.3 32.8 46.9 712 
icandetax —-"Impot foncier On « + 5 46.0 56.6 83.3 79.4 87.7 76.4 83.2 70.9 110.9 89.4 100.0 
Customs duties — Droits de douane. . . . .. . 43.0 121.7 129.7 183.6 193.5 1585 198.6 238.9 275.9 328.4 391.5 
Import duties — A l’importation. . . . . . . 28.0 108.1 108.0 143.2 171.8 141.2 171.3 222.6 253.4 299.6 349.0 
Export duties — A l’exportation. . . . . . . 15.0 13.6 21,7 40.4 217 17.3 27.3 16.3 22.5 28.8 42.5 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation . . eS eames, ee Ur, 61.9 34.0 50.1 82.2 94.9 125.8 144.0 166.0 198.7 254.4 412.2 
Other tax revenue — Autres recettes Bicales gl 4.3 5.8 9.4 6.4 15.6 15.8 19.0 19.8 29135) 122:6 36.8 


| Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense . . . eae Mae Ie es 31.2 40.0 44.1 48.1 50.2 57.0 63.2 71.0 83.2 
Economic services — Services économiques M Re in SEE 27.5 29.2 27.0 28.7 33:7 39.6 43.2 57.1 66.7 553.9 691.1 
Social services — Services sociaux . eA 20.1 23.3 26.6 26.2 33.0 61.7 69.5 79.3 92.0 ; 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes ; 68.5 78.1 83,1 90.0 102.2 142.2 149.1 173.1 236.0 

nel Luvesesementsl <« « « Se sas :. 0980.86 - 268.2 "281.2 "9142 464.7 465.0 564.6 505.4 514.2 618.1 1455.8 


a SS SS 


1 Developmental expenditure. 1 Dépenses d’équipement. 
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NEPAL 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
31. Education — Enseignement 


po Se ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
oo Se SS SS SS SS eee 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Ist level — ler degré . . Se ee 1G S19) 6 COR ESC 7 256 Abe ay. es ete he 8 314 
2nd level — 2ème degré a ee ee ee one 769 ee sieve 
General — Général . . . . nee eee eae 741 841 959 
Vocational/technical — a) technique . . . 20 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 8 AR ore 
Srdulevelu——Semerdesré’ 3) ws 36 36 44 
i — nseignant 
wee ae | ne = ew we 139600 164074175603 18250 us ran «e» 15500 <a. 18674 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 3 886 ... 4191 5408 adhe re ne Ss as Bea 
General — Général . . . . aS eae ar: 3500 3876 4060 5257 eat Sac ss. Can de. 9 947 
Vocational/technical — ae ame et CF ee 329 =e 131 151 
Teacher training — Normal... 57 ae és noe ai ae diced gris ae 
Srdhlevelt=#3ème denis sete avin) peu) ues 751 819 960 1018 ae ane ee Se 1 800 
Special IS CR eh are % Res eee Le +. + ees 3 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré . . s « «© « «© « » « 394700 442251 449754 449 141 ate 20 + 9392229 os) 458516 
2nd level — 2ème degré ab) rl. EL. TR.» 2772608 ... 99231 103 069 Pas sd 0288578 ss ee ‘4 
General — Général . . . . su... 69100 755040 94731 96704 né ds eos 217 524 cow B41 357 - L 
Vocational/technical — ae eee 2 oe 7514 ... 4500 6000 de oie cox 19288 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 649 ses es 365 +. sve 979 “oe 
3rdilevel —— seme degre 9.) . 9s studs ao of oe 10235 21 802 15000 17/025 PE Pe “ey «ow 21,760 
Special ——wapecialy ss es eget) Se ee e sett ds 7 11 


32. Libraries — Bibliothèques 


(1972) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands)— 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Waiversity—.Wmiyersitaires. Ne en et ee ee ee ae eee 1 74 


1 The University library serves as a public library. 1 La bibliothèque de l'Université sert en même temps de bibliothèque publique. 


33. Mass communications — Information de masse 
D ee ee ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 16 14 ah a 16 16 30 26 26 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . UH fe + + ar 27 39 a 
Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de 
postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . 45 50 50 50 55 70 100 vs a oan oom 
a 


1 11 dailies only, 1 11 quotidiens seulement. 


34. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Physicians: Médecins . ..... <i +6 «4 «ss 250 263 Kane 221! 221! seb 122 à 
Dentists. Dentistesy) =. = . «ou « wis sw 6 4 10 ioe 7e 81 is 1 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . . . . a 10 sr. 81 aoe ir 2 
Nurses: NME 4. «ww 4 5 eee 8. 120 169 wee 161! 161! 
Midwives — Sages-femmes . . , HR AE 48 88 a 148! 148! x . à } aug 
Inhabitants per physician — Habitants par As +. + @0780 99700 +. 49095 51 086 96811 é 
Number of hospitals — Hôpitaux . . . . . . . . . 50 57 wad 51 “116 55 es aS ++ me oom 
Number of beds — Lits . . . RC ey LE 1481 2046 Roa 1607 ss 2006 on sinh pate se oon 


Inhabitants per bed — Habitants par oe (am os EM. #6950 5010 ese 06752 4. OS/GRE 


I 


1 Nombre de personnes employées dans un service officiel ou dans un service dépendant du 
Ministére de la Santé seulement. 


1 Number of persons employed in a government service or in a service of the Ministry of 
Health only, 
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| NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 


| STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
4 SS Se ee  - . 


Il 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Mt POPULATION 
| is population (thousands) — Population au milieu 
| eh hee ee 2680 2724 2748 2773 2811 2853 2900 2954 3013 3087 3095 
Number of employees (thousands) — Effectif de main- 
d'oeuvre (milliers) RÉ. qe 1017 1028 41021 41045 1076 1094 1103 1141 1178 1 189 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ. NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million New 


oe sagt om Produit intérieur brut aux valeurs 
acquisition (millions de dollars néo-zélandais) . . 4039 4183 4436 4907 5609 652 7 
As 526 617 8767 9522 11029 
À res index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
commodities — Ensemble des produits . . . 93 96 100 10 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) ; ois ca ie a pe oa “) 
es En OCDE Sa RPS ee 291.8 347.6 442.3 456.6 287.2 325.6 389.1 376.1 214.6 
ik A VOICE ts ee ae 43.5 28.2 44.8 yi 57.7 59.8 49.5 45.0 63.2 
arley — Orge omy Wate SE AIT ee V1, 114.1 134.0 219.4 232.6 174.4 259.3 9335.5 258.3 241.6 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production 
COOL == NOD. 0 5 89 86 87 96 10 104 111 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — CRU On Ls ine ay Gab ol ae | ne cle 642 595 581 488 450 389 382 422 422 457 450 
Meat Viande oa Gide Ss. oa 2 aes es 803 861 952 978 996 1002 1025 1039 937 1 032 aon 
Butter — Beurre . . Ne nes eo Ge 256 256 249 269 237 230 246 239 216 240 Être 
Wheat flour — Farine de froment a ee ee 208 202 198 197 197 202 204 208 213 219 211 
Cement — Ciment . . LL 878 814 763 803 829 823 900 1058 1110 1 074 1 006 


M ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D' ENERGIE 
| Electric energy (production) (million kWh) — Energie 

électrique (production) (millions de RWh) . . . . 11317 11605 12185 12926 13706 15194 17254 18112 18352 20064 20732 
1 CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Molt ame Ve ee ee gem, es 6.9 8.4 10.9 1971 15.0 14.0 151 are 

Steel — Acier . . Le Nos 671 706 758 906 918 835 779 965 1 230 ne ite 
Phosphate fertilizers — re tain phosphatés CLR Sa aes 341.9 306.4 282.1 324.4 335.2 321.1 347.0 350.0 446.2 300.6 360.0 

TRANSPORT — TRANSPORTS 
| Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 679 586 575 557 558 528 491 491 512 529 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 2426 2298 2458 2742 2872 2777 3065 3628 3 608 3 650 
International sea-borne shipping (thousand manifest tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes manifestes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 2685 2931 3958 4599 4770 5317 6228 7452 7 514 6 798 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 7999 6927 7315 7527 8322 9051 9202 10812 12110 10270 


INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) Commerce de gros (général) 75.9 74.9 79.4 89.0 100.0 131.9 146.3 178.6 209.5 232.8 Sars 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 777 78.5 82.6 89.2 100.0 1084 122.3 145.8 170.3 190.7 219.2 
} EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million New Zealand dollars) — Valeur (millions de dollars néo-zélandais) 


Imports — Importations . . . . . . . . . 787.5 695.6 799.1 895.6 1111.8 1186.1 1273.9 1591.5 2615.1 2614.4 3270.7 
Exports — Exportations . . ... . - . 280.0 725.4 920,9 1080.9 1093.7 1199.8 1 499.4 1913.1 1733.8 1797.5 2815.5 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 95 83 80 86 100 101 105 125 155 123 124 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 79 81 95 105 100 107 108 107 98 101 120 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 76 77 91 95 100 105 108 117 150 191 237 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 95 86 94 100 100 108 131 168 164 162 214 
| Terms of trade — Termes de l’échange . . . . . 125 112 103 105 100 103 121 144 109 85 90 
4) WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1970 = 100) 
All groups — Toutes branches d’activié . . . . 7 81 84 89 100 123 134 149 170 193 215 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 
All commodities and fale LL 4 — Tous pe et 
exportations . . 2 84 84 90 95 100 108 120 138 143 160 200 
Index numbers of consumer oes — li de ae a É consommation (1970 = 100) 
Allitems — lous articles’ . 97.9". 2 «6 «© © 81 86 89 94 100 110 118 128 142 163 190 
Food "Aliment | ee. ss se 81 87 90 94 100 109 114 127 142 157 186 
1 FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million New Zealand dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars néo-zélandais) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . + 812. 0 784.3 781.2 801.8 862.0 948.3 1231.0 1558.5 1613.5 1769.8 1923.4 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 105.1 38.9 1382.9 231.7 284.2 458.4 743.4 797.8 432.2 53.1 —113.9 


Government revenue and expenditure (million New Zealand dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars néo-zélandais) 
Total revenue — Recettes one ‘ : 1088.6 1127.0 1185.8 1322.5 1556.2 1848.0 2082.7 2593.4 2962.5 3 330.0 
Total expenditure — Dépenses totales 1177.4 1211.0 1268.9 1377.7 1616.7 1888.5 2272.8 25847 31243 4046.3 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Numb: f schools — Nombre d'établissements . . 2612 2610 2619 2584 2554 2595 2584 2562 ones 2 685 
eatin all ee Personnel enseignant . . | 17494 17983 18555 18769 18791 19163 19499 19831 20086 21 187 


Students enrolled (thousands) —Eléves inscrits (milliers) 486.9 5009 509.8 514.8 506.7 519.3 520.7 521.9 523.7 520.3 
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NEW ZEALAND 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


A SS SS SS eS 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ee 


Estimated population as at 31 December! (thousands) — Population au 31 décembre! (milliers) (estimations) 


BothiSexes — Tes CeUXISCXCS sen ee es ne QUIL 02745 “2773 2804 2852 2896 2954 3016 3 080 3 129 3 148 
ME NEC, 5 96 6 no © 6 6 5 5 5 6 1360 1374 1385 1400 1425 1447 1477 1508 1 542 1 565 
Female — Réminin . ¢ « «= © 5» « » « =» - 1351 1871 41388 1404 1427 1449 1477 1508 1 538 1 564 
Midy lati thousands) — Population au milieu de 
es GHG ees ” a ” Ne ON 2680 2724 2748 2773 2811 2853 2900 2954 3013 3 070 3 095 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 22.5 22.5 22.7 22.6 22.1 22.7 21.8 20.5 19.6 18.4 
Deaths: —=Mortalite 4° Be a eo wl os 8.9 8.4 8.9 8.7 8.8 8.5 8.5 8.5 8.4 8.1 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 1727 18.0 18.7 16.9 16.7 16.5 15.6 16.2 15.5 as 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 8.6 8.6 8.7 9.0 9.2 9.5 9.2 8.9 8.4 à 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.77 0.75 0.79 1.08 112 1.17 1.20 1,22 1.44 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 1.579 1.566 1.54) "1519 1.458 1.470 1.400 1.291 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . 1504 1.521 1.498 1.479 1.421 1.432 1.364 1.258 
1 Excluding armed forces personnel stationed outside the country. 1 Non compris les militaires en garnison hors du pays. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


23 March 1971 Census — Recensement du 23 mars 1971 23 March 1976 Census — Recensement du 23 mars 1976 
Population Density Population Density 
te ue he Area — (population Ss Area — ( population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Super Ecie per km?) = 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
2 862 631 1 430 856 1 431 775 268 676 11 3 129 383 vs owe 268 676 12 


3. Population by age and sex (31 December 1974) — Population selon l’âge et le sexe (31 décembre 1974) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 


Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 3 094 700 — 308350 —— 306 210 . .» 070 296 000 255 520 240 290 199 270 164 650 
Male — Masculin Se OTRO fs 1 548 900 157 600 156 400 165 560 151 500 130 940 121 250 101 360 83 490 
Female — Féminin. . . . . . 1 545 800 150 750 149 810 158 110 144 500 124 580 119 040 97 910 81 160 


| 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 Su ni 


Plus de 85 ans 
RS ES 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 159 450 160 300 157 500 130 990 125 050 100 880 74 930 46 920 -—— 44720 —— 
Male "Masculin", | + . « +» 81 590 82 510 78 990 63 420 60 220 47 500 33 150 18 420 15 000 
Female — Féminin + . . . . . 77 860 77 790 78 510 67 570 64 830 53 380 41 780 28 500 29 720 


me mm a 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


a Ss ee a ees 2 re eS ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


————KKRKRRLRLRK 


Alan == EGGS ARE sk ke «+ + à à 100.4 99.9 100.3 99.2 97.0 99.2 ar 86.8 83.4 
NO Sie ae too. ae RE ae 64.8 67.2 66.6 64.7 64.3 69.1 Tr 63.1 60.5 
2024 DUT COL CUT LEA 28k. Ge fees CNT cere 209.0 209.4 ies "sis 174.4 
LCI TOR LR STE. One. Bese Le 211.2 210.6 208.3 205.9 199.9 202.5 sss vodka 165.3 
SU et CPV NE Le eee à eve ee ee Oe 112,9 107.3" 107.1, ~ 106.9 99.7 103.7 one 81.9 75.6 
Boeke) TN di TC Une ether à Bae ee CET 56.3 51.5 49.6 47.7 45.3 41.0 tals 33.2 30.1 
RUE NN UO Pe LU de. Be igh ah pi He 17.3 16.1 14.7 14.3 12.4 12.1 ee 9.2 7.5 . 
Rome to ce ane MR 30 re, 1.4 1.6 1.3 1.0 0.9 0.9 Hes 0.7 0.5 
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NOUVELLE-ZELANDE 
I. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon Page et le sexe! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Male — Masculin 


MA ll ages — Tous âges . . . . .. =. ...~. 9.8 9.3? 9.8? CHE 9.6? 9.4? 
ime : GB, VOS STE NN RP ET 5.0 5 20.0 216 20.1 18.8 19.0 1775 18.95 18.3 
: : à ere AO Re ete cits) = BON acm tl 12 1.2 Vale eu 1.0 Yeh 0.9 
= I 0.5 0.5 0.6 0.6 0.6 0.5 
. <. 0.3 0.5 0.5 
1 “ = + a 15m Ree LS Ce ar ee 0.5 0.5 0.4 0.4 0.6 0.4 
2] EL es es 1.4 1.4 13 155 125 1.4 
1.6 1.8 1.6 
L 4 — on COM CT. ei 7 1.7 17 1.5 1.6 1.5 
q — ee a ce > Ce cite. | mr: 12 1.5 1,3 1.4 1.6 15 
12e) 1.4 15 
| eS oo fs ee CC) | Mb gon Ra re 1.8 17 1.6 1.6 17 1.4 
q = Un 2 | © 10 | 22 2.4 2.3 2.0 2.4 2.2 
em) 229 Path 2.6 
ce LU nthe ae ther OR ME TL A er. 3:3 Sel 3:3 3.4 3.7 3.5 
SEL) cee SS, a: Oe ee  - CJR 5.8 6.2 5.8 SA 6.1 5:3 
7.3 725 7.4 
ee == Divine eS alee PERS ee 9.5 10.2 9.4 9.2 8.9 9.6 
SE) wert, aR pe epee ae ie ed gee ae 16.6 16.5 157 16.0 16.0 16.1 
60 64 20.1 20.6 19.9 
os ME CG. She eS kere PTE: ENS 26.3 252 26.4 2551 25.9 26.0 
sr Rat 41.8 38.8 40.7 40.4 42.6 40.2 
40 46.9 49.2 47.0 
an me Ay Te cla ha Re Rae ene Oe bw 66.8 58.0 63.8 62.4 60.1 61.3 
a oe RN eee 4 sd we 96.1 92.8 98.3 98.8 100.4 92:9 | 
con en ve 136.5 147.2 CN et TT 
@ 85 and over — Plus de 85 ans. . . . . . . . . l 181.7 { 229.5 274.1 } Le { 233.9 | 
HFemale — Féminin 
Aillfages — Tous Ages  . . . © «© w «© «© « «© « 7.9 7.6? 8.0? 7.8? 7.9? 7.6? ee ae ae 
Se ee ee ee eee Le “EN Grec eee 3.7 : 15: 16.5 14.1 15.0 16.0 NGL Taie 12072 
cn a en eae OS Rey Oy OR à 1.0 1.0 0.8 0.8 0.8 0.9 0.9 0.8 
q Se aS. eee, 2 CRC, OMS : e. 0.4 0.2 0.4 0.3 0.4 0.3 
} 0.4 0.3 0.3 
M 10 — 14. 0.4 0.2 0.2 0.3 0.3 0.3 
15 — 19. 0.5 0.5 0.5 0.5 0.6 0.5 
L 0.6 0.6 0.6 
LUS ee eee een Ek ee 0.5 0.6 0.5 0.5 0.6 0.6 
ee eRe oe ea ee OS 0.8 0.7 0.7 0.6 0.6 0.7 
M 0.7 0.8 0.7 
D eer mere sey asi se ni LU she à 0.9 0.9 1.1 Jo 0.8 12 
À sn “uns Vs, dal + Ns 3 1.5 15 17 1.4 
iH 1.9 1.8 Gh 
m0 — 44. 20 225 2.1 2.4 2.4 2.8 
4 45—49. 3.8 3.9 3.9 4.1 3.9 4.0 
4.4 4.4 4.8 
a ee, AR REIN ww wy feo le mee oo 5.6 6.1 5.8 5.6 6.0 539 
OR, a D rire PT ee Lis 8.7 8.8 8.7 8.5 8.5 8.4 
10.7 10.6 10.9 
OT ie er à ee cie 13.9 14.0 13.3 13.2 13.1 12.8 
OO 0 2 ter ae Sa ee 23.4 2135 221 20.8 21.8 19.5 
27.7 26.6 26.4 
re NR oy i ew 0 ui ie usr 36.4 037 37.3 35.5 35.4 33.2 
ES = RO oat Pa, ue Pel Se! |, ie ws Oia Os 60.8 59.1 61.7 60.6 62.2 58.4 
‘i 2. 99.2 
= à 145.6 { 100.1 106.4 À i495 459 § 98.5 Se cd aaa 
“| 85 and over — Plus de 85 ans . : 201.3 209.6 § Ÿ 10 198.8 
@ 1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


2 Including deaths where age is unknown. 2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
3 Per 1000 live births. 3 Pour 1000 naissances vivantes. 


6. Economically active population by industry and sex! (October 1974) — 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe! (octobre 1974) 


(thousands — milliers) 


1SIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 
+ RE RE — 


Total 1 2h 3 4 5 6 7 8 9 Z U 
otal RE Ce 6455 TS is 1189 144 4 292 15 93 194 107 75 253 unt 1 
Male — Masculin a ae Le 829 128 4 210 13 90 U2: 88 42 130 10 1 
Reniales=— hemi. ware © ek à - 360 16 82 1 3 82 20 33 123 1 


pee ee ee ee 


x : 1 A 3 
1 Official estimates. Evaluations officielles. 
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NEW ZEALAND ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
7. Labour force and employed persons by industry — 


Main-d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 
(thousands — milliers) 


ISIC 5 
code — 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 } 
Indicatif 
CITI 


Total labour forcel — Main-d’oeuvre: totall . : 
Total employed persons? — Personnes actives: total2 . 1017 1028 1021 1045 1076 1094 1103 1141 1178 1 189 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, sylvi- 


culture et pêche 1 137 138 139 139 139 138 139 141 142 143 
Mining — Industries extractives 2 6 6 6 5 5 5 4 4 4 4 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 277 279 273 286 301 269 269 283 295 288 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4 14 15 15 16 16 14 14 14 15 15 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 5 91 90 84 85 86 86 87 90 93 94 
Commerce 6 177 179 179 182 186 187 187 191 195 193 
Transport, storage and communication — Transports, 
entrepôts et communications . 7 99 99 98 98 100 103 103 104 107 112 
Public services — Services publics . SO « 8 53 53 54 55 57 66 67 72 75 76 
Business services — Services aux entreprises . . . 9 163 167 173 179 188 226 233 242 252 263 
1 April of each year, 1 Avril de chaque année. x . ¢ 
Data refer to April and October in each year and include employers and workers on own 2 Données relatives à avril et octobre de l'année. Y compris les employeurs et travailleun 
account, indépendants. 
8. Unemployment — Chômage 
1968! 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . . . . . . SM 5209 2191 1225 2555 4368 1591 607 2713 
F 1659 735 375 560 1316 730 348 1 453 
Professional, technical and clerical workers — Professions libérales, techni- Sy 162 79 41 61 a ee 19 116 
ciens et employés de bureau F 152 63 40 54 mia + 51 231 
Storemen, packers — Magasiniers, emballeurs . . . . . . . . SM 204 77 37 89 ee = 17 130 4 
lF 3 1 2 1 was wis 2 20 : 
Salesiwotkers Vendeurs 0m OR TIM 147 63 26 50 7. onl 12 64 4 
LE 196 72 45 67 + ate 47 188 4 
Farmworkers — Agricilteurs). © ~ 2). . +» « « » + « « SM 379 137 74 132 ac evs 58 196 
F 72 42 23 39 fe es 25 67 
Loggers and sawmillers — Forestiers et scieurs . . . . . . . . _ 108 52 28 59 4 
F — — = — 4 
Miners and quarrymen — Mineurs et carriers. . . . . . . . . i. 22 12 7 9 1 
F -— ~- — — 5 
BRS MORE. 2 NO à. à s Unes + At 10e À - 24 11 4 9 : , 
F — —- _ — re > 
Drivers (truck, taxi, bus, etc.) — Chauffeurs (camion, taxi, autobus, etc.) {M 316 116 50 134 29 144 
F 2 1 _- 1 1 8 , 
Carpenters, electricians, and other building workers — Charpentiers, électri- {M 227 50 16 35 : 
ciens et autres ouvriers de construction F — — — — oh 
General, motor and other engineers — Mécaniciens spécialisés ou non . 03 156 55 39 47 À 
F 1 1 _- — Re = se es $ 
Freezing workers — Travailleurs dans les manufactures de congélation . iM 554 190 149 494 pile vs 166 408 a 
F 1 = — -- a Tae 4 9 . 
Process, factory workers — Travailleurs dans les usines de production . M 428 189 96 232 ‘i as 37 289 . 
F 446 160 79 149 + Tr 81 418 ; 
Cooks, domestics, etc. — Cuisiniers, gens de maison. . . . . . , je 225 104 44 83 <a Fe 12 86 a 
F 570 278 131 191 PE Te 84 290 > 
Building, engineering and other labourers — Manoeuvres dans les travaux fM 1975 932 555 969 4 
de construction, de machines F — — = —- “ou sun Re ss" ; 
All other occupations — Autres professions . M 213 83 46 96 ees Are 39 96 . 
F 102 60 27 27 ante Te 18 55 ; 
School leavers — Personnes ayant quitté l’école . - 69 35 13 56 we wre 16 102 % 
F 114 67 28 31 Sie Avie 34 161 5 


1 Average of 9 months, April-December. 1 Moyenne de 9 mois, avril-décembre. 
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| NOUVELLE-ZELANDE 
| ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
| 


9. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 


(1970—100) 
ee 
q LS ee eee 
1 ISIC 1968 
| intcony 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| CITI 1968 
4 ER ie ee 
General ee 95:5 94.8 97.1 100.0 101.6 102.5 106.0 109.4 110.4 
Employment in non- “agricultural sectors? — Secteurs non 
agricoles? . . SANS ? 94.6 94.0 96.7 100.0 102.0 1031 106.1 LOS es 
Mining and quarrying3 — die extractivess Sack be ue 2 116.3 109.6 102.9 100.0 92.0 85.3 84.7 86.4 88.4 
Manufacturing — Industries manufacturitres¢ . . . . 3 90.1 88.4 92.8 97.7 100.0 99.9 104.2 108.0 105.9 
Food — Meese AR ae ame, 00911-31204 na 96:8) 100!0" 1082 105.5 10721 ee ere 
Beverages — Boissons Ra SE over aes Par eee 313 ters ae 94.4 100.0 105.3 110.5 108.9 
obaccor—"Tabacw 2 eee he he be ae, TE. 314 ss sie 98.1 100.0 102.7 101.9 106.2 
Textiles à RÉ OL. Ra. 321 se AGC 97.2 100.0 99.3 96.5 98.9 
Clothing — Habillement tae pe 322 eis Sie 94.0 100.0 98.9 96.0 OTA 
Leather, leather products — Cuir, articles UGEIP Se D 323 aoe ae 95.9 100.0 103.7 105.5 108.2 
Wood — Bois . . RS D Un a 331 Se see) LOOM, ATON0 97.3 99.1 105.8 
Furniture — Ameublement mats ae At 332 gis ele LOO 100.0 103.4 111.5 120.4 
Paper, paper products — Papier, articles : en papier Fr es 341 ses re 95.9 100.0 99.5 103.0 106.9 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . 342 See sts 97.1 100.0 99:15 00:3 98.5 
Chemicals — Industrie chimique . nr. 351-352... BT: 97.0 100.00 104.3 104.4 107.2 
Products of ee saa and coal — Dérivés da pétrole et du 
charbon . . RE Me 354 re ee 96.5 100.0 98.8 95.5 95.6 
Rubber products — Produits à en caoutchouc a 355 mei s ee 10111000 97.7 96.6 97.5 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . igi an ad 369 aoe ec OL Om OO%0 95.7 93.7 100.2 
Basic metal industries — Métallurgie de base Se ets ee 37 mete ee S32) TOO OTIG 127-3) ssc 
Metal products — Produits métalliques . . 381 iste ne 85.8 100.0 103.3 108.6 115.4 
Machinery (non-electrical) —- Machines (non électriques) 382 aor wee) L072) | 1000 96.7 102.0 104.3 
Electrical machinery — Machines électriques . . . 383 Nes ae 92.0 100.0 99:8 1032 113.7 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 384 sods doc 90.0 100.0 106.9 108.7 117.8 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières . RME RE 390 Me ae 96.2 100.0 103.8 98.1 106.0 sae sate 
Construction’ — Batiment et travaux publics8 eee 5 103.9 96.7 97.9 100.0 1006 102.0 105.4 109.1 110.3 
Transport, storage and communication’ — Transports, entre- 
pots eticommunicationss . 4, «9 « « 5 « » « 7 98.9 98.2 98.2 100.0 105.2 105.6 107.8 1117 116.6 
1 Data relate to workers on establishment payrolls. 5 Nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye des entreprises. 
a oe paced oe oe = RC den tai forestière. 
t € : 
4 du parte a Er ag a year. 4 L'année se termine en mars de l’année suivante. 
10. Hours of work per week! — Durée du travail par semaine! 
(April and October of each year — Avril et octobre de chaque année) 
ISIC 1968 
a 
Indicatif 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
CITI 1968 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . . . . : 38.6 38.4 38.5 38.3 37.7 37.6 37.7 37.6 9772 37.0 
Mining and quarrying — Industries extractives 
5 ; 37.5 38.0 37.8 
Coal mining — Mines de charbon . . à 2 35.4 ee = a ae me ree vite yee 
Other mining and quarrying — Autres industries extractives 36.2 45. k 5 ; E ; ! : 
Manufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries. . . . . . 3 40.2 40.2 40.5 40.4 39.8 see nae ae se 39.1 
Hoole Alim ae. ee NT Vie. Se =. ssll-3lZ 5. Sar Ar sels a He ae ue ae #3 
oe ga ar, dial 7 
D ni ne ii de. et da. ae Ron anse Saye 
; TT Se: El L'or ji 33.8 34.3 
Clothing — Habillement . . st. Sts 322 eye sits Bere ide : A : ae ae 
Leather, leather products — Cuir, aes fear Tails 2 ee re or Ms aaa he ae ve ne Av 
Wood — Bois. . - a ee oe CE ey ae ee sae 
Furniture — Ameublement . : ao met 416 415 424 477 418 
Paper, paper products — Papier, articles en papier ont ane 341 sts Bae: se — oo aa ma au a 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . 342 ST his a sits es ae ae ee oe 
Chemicals — Industrie chimique . . À LÉ >: 351 Te F5 Are ne ree re eae aa 
Rubber products — Produits en caoutchouc : 355 Fe M FR Fe : ; : i 
Other non-metallic mineral products — Autres produits aoe 42.8 43.3 44.2 42.9 43.3 
minéraux non métalliques . . De UD Us sieve 508 oe cine : ; . aS Fe 
Metal products — Produits métalliques Dee 381 YA Bae Ape Le 41.4 41.5 41.9 41. 
Electrical machinery and apparatus — Machines et appareils 993 39.0 39.2 39.5 38.8 38.8 
électriques - A AE MTS D. 40.8 ALS 642,32 Ale 
Transport equipment — Matériel ie. transport D se 384 ae be see tae 41.1 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- Sa 36.4 36.9 36.8 36.0 35.9 
facturières . . ANR TETE AE Pi 43 41 43.4 443 441 438 
Construction — Bâtiment ct travaux publics EE 5 43.7 43.0 44.3 44.1 43.6 


7 41.7 41.2 41.5 41.5 41.0 40.9 41.7 42.1 41.3 


 ——————————_———Z——E 


ly compris les employés. Heures rémunérées. 
2 Y compris la sylviculture et l'exploitation forestière. 
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Transport and communications — Transports et communications 


1 Including salaried employees. Hours paid for. 
2 Including forestry and logging. 


NEW ZEALAND 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


+ , 
11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 565 598 650 721 861 1037 1140 1356 1677 2 033 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

iets eke oe oo co 6 8 co 4 6 o © 2447 2587 2598 2833 3336 3762 4565 5113 5 750 6 540 
Increase in stocks — Accroissement des stocks. . . . . 139 139 81 119 258 242 20 351 993 339 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 960 869 964 1091 1263 1429 1639 1960 2344 2 891 


Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
SCLVICES Eee ee ea ect RC RS RU Er: 893 867 1123 1273 1296 1537 1946 2210 2119 2674 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


biens et de services 965 877 980 1130 1405 1481 1693 2223 3 361 3 448 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition . . . . . . . . . 4039 4183 4436 4907 5609 6526 7617 8767 9522 11029 


12. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 2081 2169 2285 2540 3060 3623 4063 4846 5 781 6 590 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 1396 1399 1493 1655 1699 1991 2537 2780 2 472 3 033 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

UCHOMpIMLCICUTE Er oe 3477 3568 3778 4195 4759 5614 6600 7626 8253 9623 


Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 


Fa a oS a eo De ee re) ee) eee ee 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 

net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- 

venant du reste du monde . oe 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . . . . . . . 301 316 343 377 462 537 603 687 725 871 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . . . . 39 21 19 28 52 89 101 134 132 229 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

JUPE NC EE sale wt NE RC" 5674 TDR LOS 0 M 445 0 COL 0 Sone BG ond CAD 8721 10027 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde , —20 —16 —ll —14 —8 9 31 34 1 1 
National disposable income — Revenu national disponible . . 3653 3792 4011 4431 5086 5997 7014 8080 8722 10028 


13. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Saving HNaipne wakes à MER « Maes Cee Oe ee 640 608 763 877 887 1198 1308 1611 1 295 1 454 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe 300 319 333 364 440 465 $15 590 675 764 
Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation 

nor te ME ee yn ae ee eee 940 927 1096 1241 1327 1663 1823 2200 1970 2 218 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . , . 139 139 81 119 258 242 20 351 993 339 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 960 869 964 1091 1263 1429 1639 1960 2 344 2 891 


Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 
net — Solde des achats d’ayoirs incorporels n.c.a. provenant 
du reste du monde ; 


Net lending to the rest of the world—Préts nets au reste du monde —159 —81 51 32 —192 —8 166 —110 —1 366 1011 
_— e o1 
or ce 


| NOUVELLE-ZELANDE 
| IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 

| 14. Land use — Utilisation des terres 

(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


) Agricul tural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . . 818 804 782 760 760 820 820 820 820 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages 
permanents : T8 27 W284 12/842" 12685 12 682 12680 13080. 13 080 12080 
t Forested land — Forêts Oe eee Tag oP AU. 7250 7200 7150 7100 7050 7000 6950 6898 6 850 
j Other areas — Autres superficies. . . . . . . . . 5972 6023 6095 6237 6298 6354 6004 6056 6 104 


Se a a 


15. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


+ 

1 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ü Irrigated arable land and land under permanent crops! — Terres 

3 arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . . . 84 83 88 95 a 120 135 135 135 

M 1 Data refer to holdings of four or more hectares situated outside boroughs. 1 Les données se rapportent aux exploitations de quatre hectares et plus situées en dehors des 


districts urbains. 


16. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


mms 


1966 1967 1968 1969 1970 197 1972 1973 1974 1975 1976 


All farm produce — Total de la production agricole 
COGI FO = TOO EN 93 97 100 102 100 102 107 105 
Grain and field crops — Cl 7 Cultures de plein champ 88 92 112 126 100 120 132 126 
Horticulture, poultry and bees — Horticulture, volailles et 
ADICUUT ON MAO ENT es eo, As 0. 87 90 91 92 100 109 118 117 
Wool — Laine. . Pe be Biles © Gia i 99 99 100 101 100 102 98 94 
Mutton and lamb — Moon os agneau te. an def 86 93 97 97 100 96 104 102 
Beef — Boeuf . . CRE CN TA le 68 77 82 89 100 104 94 110 
Dairying — Produits laitiers RME Of Me 110 110 109 111 100 98 107 102 
| Pigs— Pores. . ae ee or 99 87 98 87 100 115 105 86 
FAO index — Indices FAO (1970 = = 100)2 
“ All commodities — Ensemble des produits . . . . . 93 96 100 103 100 102 103 102 94 101 110 
Rood — Produits alimentaires . . . «© «© «© « « SI 94 99 104 100 102 106 106 98 106 118 
Cereal — Céréales . . 82 93 130 139 100 128 154 141 125 139 184 
Per capita food production — Production HR ae habitant 95 97 102 106 100 100 103 101 92 97 106 
Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 87 97 133 141 100 127 150 134 117 126 165 
1 Original base: 1938/39. Figures relating to crop years. 1 Base initiale: 1938/39. Données relatives aux campagnes agricoles. 
2 Original base: 1961-1965. 2 Base initiale: 1961-1965. 


17. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
; heat) Froment nn lo 6 fe le ee ee 80.9 93.3 126.7 129.9 108.4 97.5 106.6 107.7 67.4 


if — Avoi IN Et a eee 3 15.8 ga) (196 “15:8 20:0 225 ea) ost 21.4 

ics 8 ea | ee ae ist ge ee on me ey ry 

ee aes, OE CA ee 2h: Pe: of 3.1 5.9 aA 81 12:0 148° 12:9 12.5 

À Peas — Pois. . AD 28 5 ON. SEX 3 11.6 DL 14.0 20.3 24.5 2255 22,5 21.4 20.4 

Potatoes — Panne de te US a ee + ae 9.9 8.0 9.5 10.1 9.9 8.3 7.9 9.0 8.6 
aint Oicnons Sart, a C0. #07  : 0.7 0.8 0.8 1.0 0.9 1.0 0.9 
1.9 2.1 24 2.0 2.0 Jr 


Reco = a bac". sm, en ne OT SE à 221 


18. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


315 


rine re 
| ; 291.8 347.6 442.3 4566 287.2 325.6 3891 9376.1 2146 
aes AA 435 282 448 521 577 598 495 450 632 
Les 1141 1340 2194 2326 1744 2593 93355 2583 241.6 
M. 19:4 085 ssl REC 1019 IE 2 1175) 888 
À Peas — Pois. mie ne Be Ra an no ma si er 

5 ! | | 92346 187.3 235.8 256. : 
1 Be Pe Girona, tre AS ns 212 251 26.1 862 . 515 14 944 96.0 
CR M al Sree iar oe mr rmirn Gel 2.5 2.8 3.4 3.2 i ee oe cob oon ure 
i ee eS a a a aaa TES 


NEW ZEALAND 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite)! 
19. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


i i i i 9653 9777 
Cattle (including dairy cows)! — Bovins!. . . . . . 7218 7747 8247 8605 8777 8819 8774 9088 9 415 
Sheep are lambs)2)—"Oyins2 ewe 1572028 60030 60474 59937 60276 58913 60883 56684 55883 55 320 oom 
Pigs! — Porcins! POS RLY &- ER TS D 667 603 614 553 578 617 580 507 507 500 505 
Livestock products (thousand metric mes — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Wool (greasy basis) — Laine (en suint). . . . . . 315 322 330 332 328 334 322 309 285 294 
Milk (cow) 3 4 — Lait de vaches, 4 ; Dose 6140 6245 6174 6452 5980 5956 6234 6063 5 683 5 993 
Condensed and whole milk Eu sh 5 — Lait condensé et lait 
entier en poudre35 . . RC 15 15 14 17 23 25 38 35 50 34 
Skim-milk powder8 — Lait écrémé en poudret Ne ae aes 87 140 147 136 1 125 197 189 194 244 
1 As at 31 January of each year. 1 Au 31 janvier. 
2 As at 30 June of each year. 2 Au 30 juin. ; ; 
3 Years ending 31 May. 3 L'année se termine le 31 mai. 
4 Including milk fed to stock, wastage, etc. 4 Y compris le lait pour l'élevage et les pertes, etc. 
5 Excluding infant foods. 5 Non compris, les aliments pour nourrissons. 


20. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Wheel tractors used in agriculture — Tracteurs à roues utilisés 

en agriculture . . : . . . 78380 80308 82040 82100 82100 83600 84000 84500 85 400 
Crawler tractors used in le — FE TE à chenilles 

utilisés en agriculture . . . oo. . … . . … 13289 13380 13380 13400 13400 13400 13500 13500 13600 
Combined harvester-threshers — VAR batteuses . . 5548 5847 5692 5700 5750 5600 5650 5 700 5 800 
Milking machines — Trayeuses . . . . . . . . . 29600 29364 29108 29200 29400 25000 25000 25000 25000 


21. Forest products: Coniferous and broadleaved removals — Produits forestiers: abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total ‘ed . . . + 6531 6800 7400 8326 8706 8476 8782 10693 7 468 
Industrial wood — Bois a oeuvre et d’ industrie Awe 6021 6290 6890 7816 8196 7966 8272 10443 7218 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . A: 4636 4817 5468 6072 6214 5973 6202 6578 4 557 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine LR 1155 1274 1198 1467 1594 1620 1620 3429 2 351 
Other industrial wood — Autres bois . . AE 230 199 224 277 388 373 450 436 310 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CArDORISA ON Me Bec) itn AC RE tes 510 510 510 510 510 510 510 250 250 


22. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total rs ER 59.3 66.0 58.3 66.1 68.7 65.5 sl 
Sand flounders a ‘Soles de Néwvdle: Zélande ns ey Ses See ses: SRE NT LL rd 0.8 0.7 0.9 0.9 
Galdenvshapper a Dorade ae Ae OOO CORRE CHEN. CL Lee. 12.8 14.1 13.2 14.1 13.9 13.0 
Tarakiht 0 on aE ces Ce us rte ET AS 5.2 5.2 4.3 3.8 3.8 3.7 
Red gurnard — Grondin rouge VE VAR a OR os ee EN. SORT - D. ORS 3.7 3.3 2.2 3.7 3.0 2.0 
Jacks, trevallies — Carangues . . : ceo, COUR 2 TARA 4.2 6.0 6.0 4.9 5.1 4.2 
West coast rock lobster — Langouste du sud . wei. (ORY ER OR 6.6 5.7 4.6 4.7 3.6 3.3 
DECD-SCMONStET) (cee CRUE SAN Os. RE RS + OR OUR AC | 8.9 10.0 7.9 10.0 9.3 9.2 oom 


—————————————_———]_]_"— ————]]_ 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


23. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970/71=100)! 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
Weights — 


Coefficient de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


pondération 
General — Ensemble des industries . . oo + LOU 89 86 87 96 100 104 111 
Mining and quarrying — Industries extractives i 3.2 84 82 85 95 100 105 108 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 65.2 95 84 83 90 100 113 134 
Electricity and gas — Electricité et gaz. . 5.2 82 85 88 94 100 112 128 
Building and construction—Bâtiment et travaux publics 26.5 100 96 93 100 100 98 111 


1 . 
Original base: April 1954/March 1955. 1 Base initiale: avril 1954/mars 1955. 


EE ee es 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24, Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


NOUVELLE-ZELANDE 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


1973 


1974 


1975 


1976 


TS Ee 


4 Coal — Charbon 642 595 581 488 450 389 382 422 422 457 450 
3 Lignite RO SNS LRU CRE 1993 1813 1681 1876 1936 1735 1797 2046 2 142 1 956 1 986 
4 Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . nee 1 1 2 1 1 = = == = ne 
6 Gold — Or (kilogrammes) tea 279 333 268 333 351 293 420 344 147 85 
® Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) —Concentrés 
y= de tungsténe (teneur de WO,) (tonnes) 2 2 2 2 2 2 2 1 5 a 
4 Crude petroleum — Pétrole brut . eee aie — — — 58 100 139 156 163 136 
‘à Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel nes de 
Ù mètres cubes) . ‘ NME hs 5 — — — — 107 137 222 266 303 sate 
© Salt — Sel 36 56 56 49 53 43 59 103 55 40 
| 25. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
; (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
3 
j 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Meat, fresh1l,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 
4 Beef and veal — Boeuf et veau . 292 302 346 377 393 392 410 446 405 508 
{= Mutton and lamb — Mouton et agneau 470 522 568 564 564 565 575 557 498 491 
Pigmeat — Viande de porc . 41 37 38 37 39 44 41 35 34 33 fa 
Sugar, refined — Sucre raffiné 128 129 132 134 142 144 147 155 168 142 144 
M Butter3 — Beurre . 256 256 249 269 PRY 230 246 239 216 240 
| Cheese3 — Fromages . 107 111 112 98 100 108 104 101 89 89 aa 
Wheat flour — Farine de froment . : ness 208 202 198 197 197 202 204 208 213 219 211 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers a eee ‘ 2930 3054 3097 3149 3353 3546 3614 3801 3911 3 353 3 546 
M Cigarettes (millions) 4603 4628 4740 4722 5364 5107 5620 6004 5 889 6 488 6 535 
"M Tobacco (metric tons) — Tabac eo 1562 1399 1223 1162 1084 1046 1035 949 867 811 
| Wool yarn4 — Filés de laine{ . : 4.4 4.3 4.4 5:9 7.0 6.7 7.8 
| Woven woollen fabrics4 (thousand square oe — Tissus de 
| laine4 (milliers de mètres carrés) 4079 3350 2998 4140 4904 3401 2436 3689 4 824 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (uns de mètres cubes) 
Coniierous—\Résineux . ee Amen, OM 7 6), 1661 1539 1654 1737 O1789 1543 1732 1989 2044 
Non-coniferous —= Autres: 2.0 6 , «© 0 « à à « 83 54 57 57 47 194 52 66 42 se 
9 Newsprint4 — Papier journalé . . . LEZ: : 187 199 203 207 214 218 213 218 209 219 
fi} Printing and writing papert—Papier d'imprimerie et a germace! 20 22 22 21 30 23 24 31 34 34 
À Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons4 . 153 157 172 218 218 228 217 285 304 302 
© Phosphates fertilizers (P,0; content) — Engrais phosphatés 
(teneur de P,Os). . + - - RC 332 297 281 324 330 321 341 421 421 301 350 
M Petroleum products — Produits ue re 
Motor spirit — Essence . . ET See Sere mee 1151 1053 1057 1111 1218 1182 1307 1123 1266 1226 
Distillate fuel oils — Huiles ru er ro it de 490 500 595 598 665 613 703 624 636 583 
M Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 755 775 802 867 906 975 1096 1314 1 438 979 dd 
À Cement — Ciment. . . . . . a I CRT ET 878 814 763 803 829 823 900 1058 1110 1074 1006 
i Tires (thousands) — Pneumatiques: OR (milliers) 
Passenger cars) — Voitures de tourisme . . . . . . 822 924 1035 1171 1220 1328 1419 1480 1391 1315 1468 
Commercial vehiclesô — Véhicules utilitairesô . . . 163 165 169 201 213 209 197 189 230 248 205 
} Motor vehicles (assembly) (thousands) — Véhicules ral (montage) (milliers) 
| Passenger cars — Voitures de tourisme . sr 54.6 50.0 43.2 51.4 55.3 59.4 68.5 72.3 67.7 67.5 69.5 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 11.6 8.5 7.0 12.5 16.5 20.9 14.5 14.0 12.6 1229 IS 
I rs à poe ee 
ee ee) ae eae 163 167 176 179 128 76 74 79 


(Hilo D CAGE) G0 2 =o) 6 0 5 Oy C 171 


- ee eee 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


2 Years ending 30 September of year stated. l'animal. ; 
à Dire 
3 Years ending 31 May of year stated. : Liane se pease fe ey Pete 
4 Years beginning 1 April of year states. ie année se pa A 
5 Including tires for motorcycles. année commen 


5 Y compris les enveloppes pour les motocyclettes. 
6 Including tires vehicles operating off the road. 3 p ee : 
s routes. 
7 Gasworks only. ¥ compris les enveloppes pour véhicules non employés sur les ri 


7 Usines à gaz seulement. 
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NEW ZEALAND 
V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 


26. Construction — Batiment 


(value in million New Zealand dollars —valeur en millions de dollars néo-zélandais) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 } 


1967 1968 


General indicators of activity! — Indicateurs généraux de l’activitél 


Number of statistical units — Nombre d’unités statistiques . our ae ee pLO059 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées arene a ae 00077 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . se sae wae 7% 290 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
SAlatiésic; CPR. Cf me ER ee ce Sake Sait 189.6 
Value of total output — Valeur de la production totale . . rete Sas cae DDR 
Value of construction put in place — Valeur de la construction en 
exéautée 5 6 6 6 & ty SEL. 0.00 19661, 382.9 9621 960,1 ©, 420,7, 507247 5352 Goue 839.2 : 
Value added — Valeur ajoutée + . . . . «. «. . . ae ais ee oe | 
Building construction authorized! — Construction de bâtiments autoriséel 
All buildings: tender value2 — Tous bâtiments: valeur de 
soumission? . . à « . «+ « » » »« « . 298.0 2564 2221 2563 38746 402.2 439.7 613.7 837.5 
Residential buildings: tender value2 — Bâtiments à usage 
d'habitation: valeur de soumission2 . . . . . . 176.4 176.2 161.6 1749 192.6 216.0 246.4 365.8 544.7 545.4 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
INumber:—Nombre “2 | 3s se tl 1935 1849 1499 1397 7846 7247 6914 8605 10.496 
Tender value2 — Valeur de soumission2?. . . . . 81.6 80.2 60.5 81.4 182.0 186.2 193.3 254.0 292.8 ae <a 
Dwelling construction authorized! (number) — Construction de logements autoriséel (nombre) 
All dwellings’ — Tous logements . . . . . . . . 25932 24046 21365 22317 23084 23679 24333 32773 39734 33039 | 
In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 
un ou deux logements# . . . . . . . . . . 20257 18777 16779 17421 16990 16230 15577 19916 23582 21436 
In multi-dwelling buildings} — Dans les bâtiments à 
plusieurs logements . . . . . . . . . . 5675 5269 4586 4896 6094 7449 8756 12857 16152 11665 
All dwellings by type of investor3 — Tous bâtiments par type d’investisseur3 
Public — Secteur publie. . . . « « « | « #057 2918 2579 2383 2686 2895 1697. 204 2 206 à 
Private Secteur pavés . «% . @ . +9 6 . 22975 21128 18786 BO186 20448. 21-784. 92596, 907254 97508 
Dwellings completed! (number) — Logements achevés! (nombre) 


All dwellings — Tous logements 


In residential buildings — Dans les bâtiments À usage 
d'habitation . . . . . . . . . . . . . 26038* 247044 22539 21002 21609 22220 22400 27400 32000 34800 am 
Created by restoration and conversion — Créés par réfection 
Ouvivanstormationy wo a). e) ee ok ae At ae 717 762 671 720 680 560 650 
All dwellings by type of investor — Tous logements par type d’investisseur 
Public6: State and local governments — Secteur publicé: 
administration centrale et administrations locales . . 2049 2375 2098 1862 1728 1817 1018 1177 1 091 Suk P 
Private? — Secteur privé? . . . . . . . . . 28989 22329 20441 19140 19881 20303 21 400 26300 30900 33000 


ee a ee ee 


1 Data refer to fiscal years ending March of the year indicated. 1 Exercice financier se terminant en mars, 

à Including alterations and additions to existing buildings. 2 Y compris transformation et agrandissement de bâtiments existants. 

2 Data refer to the dwellings in residential buildings. 3 Logements dans les bâtiments à usage d'habitation, 

e Ce ae 7 eed Les données Se rapportent aux maisons. 

à one o 5 s. : Les données se rapportent aux appartements. 
Including dwellings created by conversion and completed flats and houses by state govern- 8 Y comprise les logements créés par les transformations et les appartements et les maison: 
ment only. achevés par l'administration centrale. 


7 x aga les maisons et les appartements achevés par le secteur privé et les administrations 
ocales. 


7 Including houses and flats completed by private sector and local government. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


27. Gross output and value added of industrial production at current prices! — . 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants! 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
ST en ee ety es ee ee 


Reise : GS is in factor values — Value added in factor values2 — 
; ss rex roduction brute au coût des facteurs Valeur ajouté. 7 s 2 
Branch of industry — Branche d'activité pe : ies Seen ee 


révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 


Allindustry. —= Toutes industries. . . . - . . . =... «.s¢ 2-4 3796 4294 5080 5764 

| Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . 2 50 55 64 76 

| Coaliminings=—Charbonys «a. 31%) AIN oe. 210 14 13 14 17 

Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel. . . . 220 1 3 4 5 

i Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . ... . 230 2 a 7 9 
| Other mining — Autres minéraux . . . . . ...... ~~, 290 93 35 39 45 fe 
) Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 3491 3967 4718 5373 || 1111.1 1252.8 1443.4 1 669.0 
{| Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . . 9311/2 1091 1316 1580 1544 231.3 285.9 344.5 312.5 
BEvera0es BOISSONS ee ON un 313 68 76 88 101 30.4 32.1 33.3 37.9 
HOpaccot Tabac LE seas NE TR NE, 5 See. 314 26 28 32 34 7.4 8.2 9.6 11.6 
Textiles He eet Mu ah SON NT TE D 321 237 271 394 434 71.8 76.5 85.3 104.8 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . 3211 143 167 279 282 38.1 40.8 45.5 51.7 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 123 130 145 176 48.6 53.6 59.2 73.0 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 24 26 34 45 9.2 10.1 11.2 14.7 
Hootwetia—sChAlissunesy Smale 0 UC ee Gone 324 36 40 41 48 16.0 18.0 17.6 21.0 
Wood products, except furniture —- Produits du bois, sauf meubles . . . 331 189 198 225 287 69.0 7239 84.7 108.7 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 51 58 70 91 20.3 24.4 29.5 37.3 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . . 341 186 195 213 276 70.8 69.4 73.5 96.4 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . . S411 98 100 105 149 42.1 40.6 42.1 59.2 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342 132 142 159 179 73.7 792 88.3 100.3 
de re a eee 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . 353 77 83 92 100 11.6 10.3 12.4 12:2 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 

dumcharbonme) — cae" MR 0 LS Sse ON 354 8 8 9 11 2.6 222 2.4 257, 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . =. 355 51 53 56 64 21.0 24.0 25.2 30.0 
Plastemproductsinie.c. — Plastiques M.cA. 2 9. 2 & = &@ 2 5 » © 356 64 TT 92 126 25.6 32.4 38.2 50.3 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . 361 6 if 7 8 4.6 4.2 4.4 4.8 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. : . . . . . 362 21 24 26 33 11.9 12.3 13.4 17.9 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

THÉ AIOUCS RS Mia CRBS PP he 6s sy a DR ul 369 93 101 121 149 39.9 42.1 50.7 59.1 
ie ee ae aot Cail ata aaa Oe de bee mae Hp a oy i PS ao a8 eh al 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 

CNE ae ee es we Rae 5 à , 381 214 241 280 368 87.0 1004 1144 145.6 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . 382 182 201 223 272 75.3 82.0 92.2 112.1 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 117 123 137 175 39.9 44.5 48.7 62.7 

Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . 3832 21 23 26 39 Ted 7.3 7.0 11.8 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . + + . . 384 215 255 298 359 56.3 67.8 80.0 102.7 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 3841 15 20 21 26 7.3 8.6 9.7 10.6 

Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . D... Er 166 195 233 276 31.5 38.5 47.8 64.0 
Professional, CS gee à etc. — Matériel prfesonnel photographie 

que, etc. SE CRE. Somer : 385 3 3 4 6 1.2 1.7 2.0 2.6 
Other ee eee — Autres age ser : 390 37 41 43 55 16.4 18.5 19.3 23.9 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau - - - + + + + + 4 255 272 298 315 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 255 272 298 315 

Electric light and power — Electricité à 4101 246 262 287 302 

Water works and supply — Installations de pee d'eau. - Tr 420 : 6 : ; Le weed FA AE 
EE —————_—_———————————————— nia 


1 Industries manufacturières, électricité et gaz: l’année commence en avril. 


1 Manufacturing, electricity and gas: years beginning April of year stated. 
8, My Bee 2 Net des coûts non industriels. La valeur des ventes n’est pas déduite. 


2 Net of non-industrial costs. The value of sale is not deducted. 


ete) 


NEW ZEALAND 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


28. Gross fixed capital formation at current prices by industry’ — 
. bed o,7 LA oa 1 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
eee EEE  — aS 


Machinery and equipment — 


ov re mea Machines et matériel 
| Branch of industry — Branche d'activité CIT Ton) a eee 1970 1971 1972 1973 / 
| Manufacturing — Industries manufacturiéres . oe ee ee 3 175.20 256.99 278.99 318.32 124.74 190.13 189.62 206.30 
| | Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . . 811/2 50.15 62.04 62.04 68.27 33.69 35.14 38.66 42.85 
| | Beyeragesi—- BOWSODS en aes ems re Cr ee) ev Re 313 6.76 11.17 8.72 13.23 3.98 7.50 5.54 5.89 
| Dobacco= Dabacue RC | pc ow eem ete, ronment cee ope are 314 1.28 1.83 1.78 1.35 1.07 0.96 1.47 1.15 
| Textiles: | aces: er NN TS CEE 321 13.94 10.64 10.50 10.87 12.07 9.21 8.01 8.31 
| Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . 3211 Fale. 5.66 6.35 4.30 6.98 4.81 4.98 3.50 
| Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 3.96 3.17 3.50 4.91 2.58 2.20 1.60 2.08 
| | Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 1.12 1.19 1.51 2.23 0.76 0.77 0.76 1.33 
| Footwear Chaussures. ec. 0 us, mes Os pees es ee ee) on 324 1.26 1.24 1.14 1.23 1.14 1.14 0.54 0.87 
| Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 9.04 8.35 11.78 18.50 6.37 5.93 7.44 9.86 
| | Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 1.57 1.76 2.32 3.22 1.23 1.38 0.78 1.60 
|| Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . . 341 9.75 19.24 67.45 64.90 8.30 17.90 55.13 53.48 
| Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . . S411 6.02 1444 64.04 59.14 §.31 13.49 52.80 49.42 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342 10.73 8.66 10.19 12.35 8.96 7.21 6.52 8.18 
Other chemical products Autre produit chimiques. LL «gga | 782 708 1278 1250 | 428 472 679 6 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . 353 0.75 0.67 0.96 3.06 0.60 0.57 0.79 2.90 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 
GOSCDATDON RS SE Eh er De A Sr CR 354 0.51 0.26 0.20 0.19 0.30 0.20 0.15 0.12 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . . 355 2.62 2.80 4.87 6.27 2.09 2.10 3.59 4.59 
Plasticn products mie.ce—"Plastiques DC ph « so 356 5.92 5.35 6.05 9.13 5.14 4.52 4.66 6.98 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . 361 1.22 1.29 0.47 0.39 0.41 1.06 0.24 0.24 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . . . . 362 1.26 1.60 2.09 2.66 0.95 1.32 1.74 2.31 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
PRC CRT RO QUE Ne EN: 369 9.54 6.38 6.07 12.10 7.16 5.01 3.40 6.94 
Non. etn coemrston 2 ae ee de base ; , É “a 610 610 1355 . 2.69 57.30 16.73 2.83 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 
NEC OO es A ES CC ee NL 381 10.08 12.15 14.75 13.83 7.40 9.63 9.49 8.06 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . 382 F7 9.80 9.78 9.32 5.45 6.80 6.21 5.34 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 4.45 3.84 4.89 7.06 2.94 2.64 2.93 3.71 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications 3832 0.85 es 0.51 1.76 0.43 as 0.35 0.78 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . . 384 5.25 4.32 12.94 33.17 3.54 3.03 5.05 16.53 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 3841 0.44 0.52 0.57 0.99 0.30 0.36 0.28 0.48 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . , . 9843 3.12 2.43 7.40 25.32 1.86 1.55 2.90 12.74 
Professional, po at etc. — Matériel usa, ae 
que; ete. Pur rer te ae ru 385 0.37 0.14 0.19 0.14 0.08 0.09 0.04 0.06 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 2.05 2.92 2.41 2.48 1.56 1.80 1.36 1.44 
Electricity, gas and water — Electricité gaz et eau 4 ds re oe pare cia are ‘ 
Electricity, gas and steam2 — Electricité, Samet VapMiee 4. ses uc eek A 410 1.96 1.68 1.99 Fe 1.93 1.56 1.80 
Electric light and power — Electricité . . . . . . . . , . 4101 oh 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau. . . BP 420 


1 
à He rats April of year stated. The value of sales is not deducted. 1 L'année commence en avril. La valeur des ventes n'est pas déduite. 


2 Gaz seulement, 
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| NOUVELLE-ZELANDE 
| VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


29. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
| 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . EE TC ye 3284 3166 3130 3151 3506 3619 3966 4260 4412 
i Coal and lignite — os et (oie ee. en eae we. DST SU810) 707) e745) 1747 551 1586" 21798 1 878 
i Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . , 1 85 147 204 229 240 
j Natural gas — Gaz naturel. . . . 143 181 296 354 404 


|| Hydro and nuclear electricity—Electricité (agar et venders) 1305 1356 14231406 1531 1740 1880 1883 1 890 
' Trade — Commerce 


Imports — Importations 5 ET CAs LD ee 4782 4704 4956 5261 5240 5583 6007 6140 6 820 
Exports — Exportations shoe gore Se CE I) oe ak ae 186 141 60 162 51 33 28 3 7 
‘| Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . , 577 485 611 597 690 679 791 690 664 
4 
| 
| 30. Electric energy! — Energie électrique! 
(l Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
} Installed capacity? (thousand RW) — Puissance installée? (milliers de RW) 
B Total Mere. PP ET 2 650 2 976 3 138 3 568 8 793 4093 4093 4209 4 449 
Evo Se aes mee OIE: 2 409 2 465 2 631 2 983 3 163 3 463 3463 3568 3 590 
Production’ (million kWh — millions de kWh) 
2 Total SGD 2 Somel2 92607065 Model 7)2o4m LOM ANT 5522006242 0)732 
Hydron. Pe eee LOGS Td O2 TT STI 293 T2451 4a AA S284 1S Slob, 
À Including geothermal sources. 1 Y compris les sources géothermiques. 
À As at 31 March of following year. 2 Au 31 mars de l’année suivante. 
3 Including small net purchases from private plants. 3 Y compris les petits achats nets des centrales privées. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


l' 31. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes per habitant 
Calories per day — Grams per day — 
Calories par jour Grammes par jour 
| 1966-1968 1969 1970! 1966-1968 1969 1970! 
RWotal . . . PR RE RE GT ea Sec Eee : : y 3 380 3 320 aor 
QU Cereals — Chale, NN Fane eee eae 224 215 212 814 780 772 
Potatoes and other starchy faces _— = Ponies de terre! et antes fécalents Bers is Mee 180 209 183 128 148 128 
Sigars-and sweets ——Stieres et produits suctés LM we se a nue rl 123 125 sde 480 481 is 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . . . . 12 10 10 57 50 55 
SATE io pnd BS ee CT AE At Le. Lu eus 242 278 234 57 67 55 
Fruits. ee ee re Er TE TE tc 192 175 211 105 95 109 
Meat — Viande ee ER eee ee ee 301 305 seats 662 665 deve 
ise eels meet. = oA) ier Soh on dus oe ah wage ae) 49 46 48 71 67 68 
SSA == TUN MO EE ee OT CL. PO RE NT CONS Er 19 19 18 19 16 19 
Milk — Lait. . AE NE NN ee RE Re PE À 753 740 661 525 521 451 
Fats and oils — Corinne et ; iles. : NUE. ES, OL, 00... We. 52 49 42 461 435 362 
| 1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


32. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


| ee. eee eee On ee ele ONE ORE BA Our Da PU ep nr ee en, me nn, Le ey ee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


/Energy5 — Energie5 


4 Including organics. 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods beginning April of year stated. 
M 2 Years beginning April of year stated. 
| 3 Years ending 30 June of year stated. 


2 5 Million metric tons of coal equivalent. 


7.08 7.06 7.14 7.43 8.14 8.31 9.18 9.94 10.43 


ler avril de l’année indiquée. 
2 L'année commence en avril. 
3 L'année se termine le 30 juin. 
4 Y compris des matières organiques. 
5 Millions de tonnes, équivalence en houille, 
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Teal — Thél 7.48 7.63 7278 7.74 7.54 7.34 7.59 7.81 7.75 7.35 
A Coffee — Café . 4.03 2.94 4.86 3.60 6.78 6.07 7.60 des 5.94 ME 
Sugar — Sucre 139 143 146 150 158 156 161 162 183 164 
Wool2 — Laine? 7.3 SHS} 8.4 10.9 13.1 15.0 14.0 15.1 5e 
Steel — Acier 671 706 758 906 918 835 779 965 1 230 ane ne 
) Tin — Etain sde D cd 0.33 0.33 0.37 0.37 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.30 
Phosphate fertilizers} — ee ee . . . . . 841.9 306.4 282.1 3244 9335.2 321.1 947.0 350.0 446.2 300.6 360.0 
| Nitrogenous fertilizers34 — Engrais azotés34 . . . . . 6.6 6.9 4.9 7.9 9.8 7.9 9.9 31.8 32.4 17.8 10.3 
iewsprint — Papier jourmal M =. «© «© « « » 76.5 90.1 83.8 87.9 95.8 91.6 82.7 95.4 115.6 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans commungant le 


NEW ZEALAND 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
33. Railways! — Chemins de fer! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


Length of railways (kilometres) (as of 31 oe) — Longueur 


durée (ibm) au MORE 5232 5169 5018 4929 4929 4847 4807 4799 4797 
ri 1 Me) Med oes) og nn 
None ae ne ess 1 7 5 1 [| 33439 33900 33408 32398 31365 30831 29619 29463 29775 29530 
ee, a rede cae ilom? 679 586 575 557 558 528 491 491 s12 S29 .- 
eee om a ae " * | "9426 2298 2458 2742 2872 2777 3065 3628 3608 3650 L 
eu diadtet te gent dd ia Eé 


34. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 } 


SS 


Length of roads (thousand kilometres) (as of 31 March) — 


Longueur du réseau (milliers de kilomètres) (au 31 mars) . 93.31 93.88 94.12 94.53 95.00 95.45 95.42 95.40 so 7e +. 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . ae 34.26 36.10 37.64 39.02 40.28 41.68 42.83 43.77 as ae a | 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . RAR 50.66 49.42 48.13 47.54 46.50 45.56 44.80 44.00 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
OMMECLEAIN CECH RS Cl a hile Au le ER à A € 8.39 8.35 8.35 7.97 8.22 8.21 7.79 7.63 
Motor vehicles in use (thousands) (as of 30 June) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) (au 30 juin) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . 749.9 807.7 830.2 858.4 891.2 938.9 990.5 1059.6 1122.4 1167.3 1 205.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 170:0 L705 171.0" ~ 173.5 180.1 190.4 190.5 194.0 198.9 205.8 
1 Including cars seating fewer than nine persons. 1 Y compris véhicules comptant moins de 9 places. 


35. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 
30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge 


re) CUS UMHIT) OR TR ER LC aay De 244 217 192 181 186 181 182 157 163 163 
International sea-borne shipping (thousand manifest tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes manifestes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2685 2932 3958 4599 4770 5317 6228 7452 7 514 6 798 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 7999 6927 7315 7527 8322 9051 9202 10812 12110 10270 D * 


36. Civil aviation — Aviation civile 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Æ Re 


Number of aircraftl,2 — Nombre d’aéronefsl2. . . . . ES 6 6 7 8 g 8 10 12 13 
Aircraft hours flown during yearl,3 
Nombre d'heures de vol pendant l’annéel,8 . . . . . ... 20100 22353 23340 22218 24899 27774 29591 30902 33334 
REVERS PAVANTES ss a wo ele a Nef ... 18999 21245 22353 20989 23943 27095 28791 30096 32600 
Nonerevenue;=—— Non payantes 4; « voy. «9% , o« ros OOL e708 987 1229 956 679 800 806 732 4 
Number of personnell;2 — Personnell:2 . 2. . . . . . se. 2975 2483 2633 2882 2952 3144 3711 49313 4595 
Total scheduled service — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 30.0 31.0 34.0 32.5 33.7 37.0 40.7 44.4 48.3 51.8 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1104 1140 1267 1492 1683 1884 2216 2823 3779 4079 > 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 19.9 = Hy | 31.0 36.6 36.9 41.5 48.7 68.6 110.3 112.3 > 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 3.0 2.8 3.1 3.2 3.5 3.8 4.0 4.8 6.5 7.3 A 
International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . , . 11.0 11.4 14.7 13.8 14.6 17.0 20.0 21.4 22.7 24.6 ; 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 612 636 739 878 1022 1211 1490 1931 2774 2982 ‘ 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 6.7 11,2 19.1 22.5 21.4 24.3 29.8 46.7 86.5 88.5 à 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 2.3 1.9 2.0 2.0 2.3 2.6 2.9 3.6 5.1 5.8 <a 
ti mg ery ot Me SS Sis 


1 

Air New Zealand. 1 Air New Zealand. 
2 Au 31 mars de l'année suivante. 
3 L'année commence en avril. 
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2 As of 31 March of the following year. 
3 Years beginning April of year stated, 


| 


NOUVELLE-ZELANDE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


37. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


TOILE A> eS Sc Aen ed ok ae 112.9 123.2 131.9 155.0 190.9 227.6 2546 318.2 361.2 384.6 
Australia — Anette ee eee Di eee CORTE. 58.1 66.0 69.9 79.6 92.0 109:8' 125.5: ~~ 169.7 213.3 
Canada re PA aA CT ae 3.0 de 4.0 5.0 6.5 8.4 10:38 11.4 12.2 
United States — Beats: Unis Se Re RU : 16.5 22.4 24.8 30.8 45.2 52.9 54.2 55.0 46.3 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 10.0 10.7 11.8 12.1 13.3 14.1 18.2 23.0 23.7 
ONETS EP AUtrTE EN CN 25.3 20.8 21.5 27.4 33.9 42.4 46.5 59.2 65.7 


38. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . mm mm + 040.84 527.93 529.70 556.73 573.82 571.85 594.61 615.14 634.78 
Foreign: received — Etranger: regu DU RES coder » 07.01.69 9E 69057026. 69:70) 67.94" 70/12 12:18 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 27.42 33.17 33.73 31.66 33.25 34.84 34.94 37.39 40.74 
Telegraph service: number of telegrams! (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes! (milliers) 
Domestic — Intérieur . . NOT TT TE 79313 6259 5945 5810 5584 5246 5075 4996 4678 
Foreign: received — Etranger: regu Ope) ee Sylar ee 852 892 ast Boe ete ane ao DO see 
Foreign: sent — Etranger: enyoyé ey ee ee ees 975 972 986 1054 1111 951 953 1080 1133 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use2 (thousands) — Nombre 
deapparciisten seryice= (aailhers) 2 5. 5 2 . 106511 11194 11555 1202 6012624 1304.7 1358.1 1444.0 1531.2 1570.8 
Long-distance calls! — Communications téléphoniques à grande 
ÉISÉTICES NATIONS) Ne ys, 0 ce 69.1 67.7 68.3 67.0 67.9 64.8 67.1 73.9 
Telex service2,3 — Télex2, 3 
Number of circuits — Nombre de circuits . . . . . . 647 769 925 1015 1164 1329 .. «= 542 1 824 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
2 As of 31 March of the following year. 2 Au 31 mars de l’année suivante. 
3 Automatic only. 3 Automatique seulement. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


39. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1 May 1972/31 March 1973 — ler mai 1972/31 mars 1973) 


Wholesale trade — Retail tradel — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . . . . . . . . . . . . . 5 334 33 700 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . . . +» . «© . . . . 72.0 206.7 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . 68.1 161.4 
Wages and salaries (million New Zealand dollars) — Salaires et traitements (millions Be dollars néo- -zélandais) 232.8 409.7 
Sales (million New Zealand dollars) — Ventes (millions de dollars néo- -zélandais) . ME. ET NE 3 837 4 314 
Stocks (million New Zealand dollars) — Inventaires (millions de dollars néo- don TA PONS A oS 557 541 

POS PI Fee ee ee Re ee ee 
1 Excluding ‘‘fish and chip’’ shops and milk vendors. 1 Non compris les comptoirs vendant uniquement des poissons frits et frites et les laiteries. 


40. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


(1970=100) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


nS 


Wholesale tradel — Commerce de gros! 


ni G CTIA drame vmgretarien péter niger mete a di 75.9 74.9 79.4 89.0 100.0 131.9 146.3 178.6 209.5 232.8 272.0 
re Heu Ee ee ie ee ere 73.2 79.8 87.3 93.0 100.0 141.3 146.9 167.1 192.5 216.2 255.2 
Apparel Habillement "9. ." 5 . « = +» = - 80.0 77.2 77.0 88.4 100.0 134.2 140.2 173.8 210.8 229.7 262.1 


Retail trade — Commerce de détail 
General — Général WORE 2 Ge as Ae . Row HUGE 78.5 82.3 88.9 100.0 108.4 122.3 145.8 170.3 190.7 219.2 
Food — Aliments Laie Sa eet a ee ie 72.8 79.0 86.3 92,2 100.0 109.2 119.9 137.3 153.6 168.9 200.8 
Apparel — Habillement PR T0 à DURS + NE Ss 84.2 81.9 83.0 89.8 100.0 109.7 122.0 143.5 166.1 181.7 201.6 
__ SS ee ee eS ene 
Fe = 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
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NEW ZEALAND 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


41. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Value in million New Zealand dollars — En millions de dollars néo-zélandais 
Imports (c..f.) — Importations (c.af.) . + + + «+ = 787.5 695.6 799.1 895.6 1111.8 1186.1 1273.9 1591.5 2615.1 26144 3 270.7 


= ; 1 1 1! 7800 7254 9209 1080.9 1093.7 1199.8 1499.4 1913.1 17338 1797.5 2815.5 
nape Sree eee 75 +298 4121.8 +185.3 —181 +13.7 +225.5 +3216 —981.3 —816.9 —455.2 


Balance — Solde . : 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . . . . . + 1 095 953 895 1003 1245 1348 1522 2178 3 653 3152 3 2541 


i 2152 27955 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f..b.) . . . . . . 1 084 986 1031 1211 1225 1361 1792 2597 2 436 
| ere : 2 ay : eto —11 +33 +136 +208 —20 +13 +270 +419 —1217 —1000 -—459} 


42. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


| (1970=100)} 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


_— r- om 


| | Quantum 
Imports — Importations LL « « © 95 83 80 86 100 101 105 122 155 123 124 | 
Exportss=——wExportations; NE «ne ss ws 79 81 95 105 100 107 108 107 98 101 120) 
Unit value — Valeur unitaire 
| Imports. — Importations . . . « .« «+ .». +». - 76 77 91 95 100 105 108 117 150 191 237! 
| | Exports Exportations 29%. . % 2 Sn RO, 95 86 94 100 100 108 131 168 164 162 214 | 
| Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 125 112 103 105 100 103 121 144 109 85 90) 
| 1 Original base: see page 669 of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1974, volume TI 
| 1974, volume I. page 669. 
| 43. Direction of trade! — Courants d'échanges! 
| . . * . 
| | (million US dollars — millions de dollars EU) 
| 
| Al I E. — 
| | Importations re, A ME à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| | Aulecountries —— TOUS Days “5 4% .« . » ~ « ee 1006.1 880.3 832.7 941.4 1162.9 1375.9 15240 2181.1 3651.1 3147.9 
| Exp. 1076.5 983.6 997.3 1196.3 1211.2 1942.1 1791.5 2595.1 24342 2157.3 
i ESCAP countries — PaysdelaCESAP ... . ee 312.3 297.2 293.5 324.0 430.0 520.0 6400 995.4 1,690.1 1 382.4 
| Exp. 172.9 190.6 203.6 232.7 273.0 296.6 484.1 817.4 832.9 798.3 
| Developing ESCAP countries — Pays en voie de fImp. 60.6 54.4 60.8 60.7 65.1 74.2 123.6 167.4 415.0 362.7 
| développement de la CESAP VExp. 33.6 40.1 39.2 39.7 47.0 59.2 151.4 228.9 268.3 266.0 
| Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 461.1 379.9 342.2 383.6 442.5 558.3 561.9 718.8 1 096.7 996.3 
1 Europe occidentale (Royaume-Uni compris) YExp. 619.0 552.3 566.7 621.9 545.9 581.6 794.3 1022.6 830.6 768.0 
| United Kingdom — Royaume-Uni . . , . . Las 373.9 288.0 261.6 289.4 326.2 4056 396.4 458.0 652.1 614.3 
Exp. 451.8 440.5 456.4 460.6 415.9 427.3 539.5 615.0 488.3 483.1 
| | USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. = — — — — os 5.1 8.6 15.0 43.9 ‘ 
VExp. 18.8 8.7 13.9 18.8 24.4 34.0 47.4 81.4 107.5 66.1 ‘ 


| North America — Amérique du Nord . . . . Hs 154.1 135.6 134.0 153.9 201.9 185.5 217.1 336.4 567.2 518.2 
Exp. 86.5 1766, 2076 2427 2670. 2677 S75 S205 477.3 333.1 
| United States — Etats-Unis . “LU Cr Hs 112.8 94.8 101.2 114.4 1565 141.0 165.9 263.5 466.7 441.9 
| Exp. 169.4 151.6 179.2 190.6 208.5 2238.9 266.9 406.2 350.5 238.3 
South America — Amérique du Sud. . . . . eg 1.3 1.6 0.5 = — — 1141 10.6 19.8 15.3 

Exp. 4.9 5.7 3.6 3.5 4.9 10.8 51.3 59.6 66.0 33.5 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . simp. 11.4 13.4 11.3 12.3 17.3 18.5 78.9 101.7 245.6 180.0 


Exp. 11.4 3.9 2.8 3.1 6.5 16.9 19.6 31.9 50.3 72.3 


1 Valeur f.à.b. des importations jusqu'à 1970. 


if 1 Imports valued f.0.b. through 1970. 


| 44. Composition of imports — Composition des importations 
| (years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . . . .. ... .« 45.8 39.4 39.6 40.7 54.7 67.3 67.8 72.5 100.8 149.3 155.0 


Others Diverses Ger we vi a à se ce DAS AUD LOS ES «(Ce 2 Min 7 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, és ‘en Te 


principalement pour la production de biens de consommation 169.7 166.5 162.6 212.0 231.3 261.8 2748 319.4 528.9 735.0 


| Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- “ 

palement pour la production de biens d'équipement . . . 57.0 58.0 48.5 59.4 79.7 81.6 68.6 83.0 133.6 165.4 164.9 
| Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 9872.9 397.3 286.6 365.1 448.7 523.9 585.1 619.2 846.9 1213.2 1 341.7 
| rrp ene tm Le M em ho n 
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NOUVELLE-ZELANDE 
X. EXTERNAL TRADE (continued ) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


45. Imports and exports, by SITC section — Importations et exportations, par section de la CTCI 
| (million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| Imports (general, ci.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 


| SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
| SITC — CTCI section 
| SITC — CTCI section 
! SITC — CTCI section 
| SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


0.1 38.5 42.7 46.0 59.6 65.8 69.6 82.5 137.6 148.0 152.2 
9.1 8.1 12.5 8.7 12°2 14.1 15.0 18.6 24.0 25.7 31.7 
53.4 45.4 91.0 61.2 67.0 63.1 64.1 86.2 120.1 118.9 152.1 
58.6 54.3 73.3 72.6 73.4 90.1 94.3 115.3 307.0 377.2 483.8 
1.4 1.1 159 1.8 2.4 3.3 2.9 6.0 11.8 10.2 13.3 
80.6 ZAFS 98.9 110.3 129.7 141.8 155.5 215.8 338.7 281.7 411.2 
217.2 199.1 229.8 256.3 311.8 301.9 301.1 407.6 687.9 587.0 712.8 


NON UI BR & D + © 


| don RC ee RU CRE, à PHIRI ess alts 372.2 4146 463.5 533.6 803.5 418.2 1 260.5 

| eee Sete ee ARS ON a 164.8 148.2 1485 169.7 217.5 245.7 256.8 313.6 480.9 1043.1 480.5 
os section a Y CCS Ar ARE RE Gee an 46.4 43.6 54.5 64.3 72.8 : 

oe ee ee + 82.1 Ges aliteyy.l 166.8 194.8 193.7 


1.4 3.8 3.0 3.5 10.4 9.5 14.7 1255 15.7 257 19.1 
| Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, 1.à.b.) 


SITC — CTCI section 0 394.2 444.4 SITE 603.3 622.6 661.7 850.9 987.1 870.7 906.4 1 281.9 

SITC — CTCI section 1 0.8 0.7 0.9 0.9 12 15 17 222 239 Cl 4.2 
| SITC — CTCI section 2 310.5 206.5 280.0 341.1 eye 329.0 444.6 640.9 543.8 482.4 820.6 

SLC) — CLel section 3 5.0 4.3 5°3 6.5 Dall 8.8 9.9 7.0 9.3 20.2 34.3 
| SITC — CTCI section 4 ales 7.1 7.6 8.5 10.3 10.8 9.0 13.4 18.1 17.4 81.5 
| SITC — CTCI section 5 22.0 BA RE) 252 30.2 68.5 9227 Sard 40.3 41.6 95:94 70.3 
| SITC — CTCI section 6 17.1 20.3 36.9 43.7 54.7 61.1 CHEN AT 135.0 173.8 302.0 
| SITC — CTCI section 7 27 5.0 9.4 13.3 16.2 19.7 24.1 38.1 45.5 58.1 83.3 
| SITC — CTCI section 8 15 2.4 5.6 759 10.3 AIG 12.3 15.8 18.6 25.0 51.4 
it SITC — CTCI section 9 0.2 0.2 1.0 0.3 0.1 0.1 0.1 0.1 0.3 0.3 0.3 
ee i ee oe 


46. 


Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 

(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

i} (quantity in thousand metric tons, value in million New Zealand dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars néo-zélandais) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Imports — Importations 

' Wheat, unmilled — Froment non moulu . 

| Sugar — Sucre . 

| 

| 


153.58 103.42 49.33 5.20 15.55 82.72 46.79 — 51.36 134.42 112.13 
144.19 140.61 155.63 164.74 150.35 167.76 196.23 148.19 179.44 203.12 181.82 
8.29 8.02 7.18 8.36 7.64 6.67 8.03 8.33 7.47 7.62 6.88 

1 9466 9086 6226 7361 7539 7795 8963 6638 12246 7900 3830 
12961-23011. 21041. 2 002. 2780. 2.451) «1523 1049 1216 1 599 805 
1 16260 15723 14020 19537 19511 22115 26320 24956 28093 25825 19420 
13.84 15.37 12.32 19.44 19.98 20.31 21.37 23.09 31.17 22.71 24.43 
1058 1092 908 1047 1087 998 1172. 1-112 1 102 1211 938 


HEAR AN RE CT a kee nS ko RS 
Cotton fabrics, woven, unbleached—Tissus de coton écrus 
Woven woollen fabrics — Tissus de laine . 
Woven jute fabrics — Tissus de jute . 
Rubber — Caoutchouc. | 
Phosphatic fertilizers — Engrais phosphatés . 19 
Petroleum, crude (excluding petroleum partly refined) — 
* Pétrole brut (semi-raffiné exclu) , 
Motor spirit — Essence à moteur . De. À COOL 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Large 
plats et toles,entfer ou eMiacier . Me. 6. 
Copper and copper alloys — Cuivre et alliages de cuivre 
Internal combustion engines (not aircraft) — Moteurs à 
combustion interne autres que les moteurs d’avion 
Electric motor — Moteurs électriques . 
Tractors — Tracteurs . PO) 7 SS 2 
Motor cars, un-assembled — Automobiles non montées . 
Motor cars, assembled — Automobiles montées . . . 
Lorries, trucks, buses, vans, etc., un-assembled—Camions, 
autobus etc, HOM Montes! NT … CU. ee 
À Exports (national f.0.b.) — Exportations (nationales, f..b.) 
Beef, frozen and chilled — Viande de boeuf, réfrigérée 


1422 1553 41544 1685 1709 1912 1946 2260 2473 2536 1 863 
336 324 295 392 322 401 347 753 477 729 


202.92 203.19 161.43 227.45 247.09 219.54 267.33 318.67 398.07 394.96 256.84 
15.88 13.20 10.80 11.25 11.84 12.47 10.57 11.46 15.39 13.02 12.36 


76.93 94.25 61.42 79.42 102.58 106.36 79.03 105.61 149.59 156.86 118.35 
419.80 512.75 360.64 348.44 429.84 433.15 414.79 448.52 437.53 669.70 520.64 
9552 7698 2897 4781 6386 4580 4271 5231 5872 5254 4720 
50366 39272 50024 56136 58008 65738 69427 74220 63465 58148 
8105 7165 4339 3752 7165 13414 22144 16959 30175 13215 4456 


QO 00000 00 00 00000000 
~~ ee CO D 
on 
œ 
I _ 
a > 
oO oO 


> 
~ 
Lee) 
is) 
o 


10503 4833 7058 18209 20997 20892 11165 13428 14235 14737 


ou congelée D CU GS UE ©, 007925 2 OOD 8120.4 001218 167.8 171.5. 176.0 MNLSS-0 MRRL77. IST SLT 
| Ferre É ae rege Q. 280.1 296.4 308.8 339.0 319.4 329.6 3422 3350 251.0 2763 317.9 
2S nage ogee pr ee ea QO. 891 715 1404 1343 1200 95,7 104.7 108.8 97.9 109.0 80.2 
= 5 i 6.6 WD 7.5 7.6 78 à : : : ‘ 
OEE ra aaa a ne 12.0 gf S109 “140 141 154 S942 17.2) TT 227 
ilk and dried — Lait et crème secs Q. 1004 1344 1394 1337 183.3 1594 190.7 196.4 277.0 1588 144.6 
Ur | O. 1935 2032 2045 206.4 198.0 1945 187.9 176.6 1621 1642 202.3 
“ds vy. 1096 1094 1122 1148 109.7 1139 1839 137.1 109.5 122.1 204.0 
Q 980 1043 100.3 87.7 906 927 885 1003 695 648 80.8 
Dei ss D 117 0 45.10 474 0 425: 443 48.0 466.8 7912, B18) AB ANN7EZ 
Apple, fresh — Pommes fraîches . po. CAT D 7 e884 AIG 546 521, Sel, FÉES ASE 71.6 
Bicep skins, with or without wool, undressed — Peaux a ee an pe are aie) ae ong 
tea non aporteces Q.6 27.7 28.5 37.3 : ‘ : , A 2 
RE Ou Or PP ; O7 72.3 69.3 147.0 235.5 250.5 2724 266.8 252.9 244. eG 
Le acy aed Q 715 735 755 891 822 96.8 113.0 1415 243.2 312.2 8 
By opps Dig Hols pate Q 2782 227.1 2684 307.9 903.1 293.5 312.4 288.1 2192 218.2 271. 
es, emma wis y 2319 1741 158.2 212.4 204.2 187.8 2286 4240 961.6 261.7 a 
; Q 430 433 409 500 620 695 421 27.7 1004 17% os 
Seeing FF Ge 20.0 oh 18.8 be 18.1 de 21-7 25.B pany 90.2 02540220 a Z8.8>) lea 27 D 
. Papier journal QO. 118.9 96.0 127.2 1233 1215 1114 1309 123.0 1031 1206 181. 
ill 1 — our. ee AE ce Ses | . . ee 
ee i mi a 2 En milliers de kilolitres 
! s ousan À ilécrs. : | 
3 eee Fees 4 Number. 5 es Millions de chapelets. 6 En millions de pièces. 


5 Million hanks. 6 Million number. 


7 En milliers de mètres cubes. 
7 Thousand cubic metres. 
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NEW ZEALAND 
XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


47. Index numbers of wages! — Indices des salaires? 


(1970=100)? 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976; 


All groups — Toutes branches d'activité . . . . . . . 77 81 84 89 100 123 134 149 170 193 21€ 
By industry — Par branche d'activité 
Primary industries — Industries primaires . . . . . 83 85 87 92 100 113 121 149 179 205 237 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 78 81 84 89 100 127 137 152 172 197 22C 
Construction — Bâtiment et travaux publics 
Electricity, gas, water and sanitary services — ! Electricité, 76 80 83 88 100 126 136 149 171 194 219 
gaz, eau Et services SANITAITES . . . . . « = - 75 80 83 88 100 122 131 150 170 193 217 
Commerce . . ; 
| Transport, storage and communication ~ “Transports, entre- 79 84 87 91 100 123 136 153 174 197 220 
DO CUCOMINUNICAIONS see eerie <P envn 76 80 83 88 100 117 129 142 161 183 202 
Services CERN BR RE SEL ARS me ce 74 78 81 86 100 121 134 149 167 188 204 
| By occupation — Par profession 
| Professional, technical and managerial — Personnes exerçant 
| | une profession libérale, techniciens et cadres administratifs 
| supérieurs . Cio C4. ae : 74 78 82 87 100 122 135 150 168 187 20% 
| Clerical — Employés de bureau he Aare! <x Sn Q" 76 81 83 88 100 120 133 148 169 190 209: 
Sales — Vendeurs. . : 80 85 88 93 100 123 137 156 177 199 222: 
Farming, forestry, fishing and ‘mining _ Agriculteurs, 
forestiers, pêcheurs, mineurs . . net le 82 85 87 92 100 113 122 149 179 204 236! 
{| Transport — Travailleurs des transports A> 76 80 83 88 100 119 131 144 164 186 206: 
Craftsmen, process workers and labourers — Artisans, 
| ouvriers à la production et manoeuvres . . . . . 77 81 84 89 100 126 135 150 170 194 218: 
| Services RE AT AR = NE LS ERA Le. 75 79 83 88 100 121 133 148 168 190 212: 
| 1 Nominal weekly wage rates, adult male employees. é Salaire hebdor nadaire  pominal des hommes adultes. 
2 Original base: 31 December 1974. 2 Base initiale: 31 déc re 19 


48. Index numbers of wholesale silhetiatiart des per de gros 


| 
| (1970=100)} 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 : 


Prices paid for commodities used by — Prix payés pour les produits utilisés dans 


All commodities and exports — Tous produits et exportations 84 84 90 95 100 108 120 138 143 160 200! 
Imported — Produits importés . . . . . . . . 77 80 90 94 100 108 115 122 144 181 220! 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 86 85 90 95 100 108 122 144 142 152 193 

Domestic industry — Industrie locale. . . . . . . 83 84 89 94 100 107 115 133 141 158 193 
Imported — Produits importés . . . . . . . . 17 79 89 93 100 107 115 122 145 183 221 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 86 86 90 95 100 106 115 138 139 144 179: 
Primary industries — Industries primaires . . . . . 92 91 90 94 100 106 115 139 151 146 182: 

Imported — Produits importés . . . . . . . 80 82 88 93 100 106 112 118 143 186 231 
Home produced — Produits locaux 
Farming — Agriculture. . . 21 99 91 83 88 100 101 114 158 164 114 146 
All other industries — Autres branches a’ activité as 86 89 94 97 100 106 113 121 153 155 190 
Primary produce processing industries — Industries de 
transformation des produits primaires NE. MI" : 87 82 88 97 100 102 110 147 137 125 158 
Imported — Produits importés . . . . . . . 87 91 101 101 100 113 127 132 151 195 245 
Home produced — Produits locaux . . : 87 81 88 97 100 102 109 148 136 123 156 
Manufacturing industries — Industries manufacturières ' 80 81 90 95 100 107 117 131 143 167 203 
Imported — Produits importés . . . . . . . 76 78 89 94 100 107 114 121 145 180 215 
Home produced — Produits locaux | 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières  . ; a. 79 85 89 94 100 107 117 12 | 
All other industries — Autres industries ae ; 91 87 92 98 100 106 123 168 ae ia | 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics ; 79 81 87 91 100 112 118 125 139 178 210 
Imported — Produits importés . . . . . . . 74 76 85 89 100 109 116 122 137 189 220 
Home produced — Produits locaux . . 82 85 88 gl 10¢ 113 119 126 140 171 204 
Transport and communication — Transports etc communica- 
tons. RES : 83 85 91 94 100 109 117 128 
Imported — Produits importés RAR OS RE 2 2 82 84 91 94 100 109 118 132 a in 2 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 86 89 92 95 100 108 114 118 127 164 209 
Other industries? — Autres industries? . . . . . . 82 87 91 94 100 108 113 120 131 154 196 
Imported — Produits importés . . . , . . . 85 87 93 96 100 108 115 120 140 177 219 
Home produced — Produits locaux . . . , . . 81 87 90 94 100 108 113 120 128 146 179 

Consumers — Prix à la consommation . . . . , . . 80 85 91 94 100 109 114 123 138 160 195 
Imported — Produits importés . . . , . , , . 78 83 94 96 100 108 114 120 141 174 214 
Home produced — Produits locaux "HEC «D: 80 85 90 94 100 109 114 124 136 156 189 

Other countries (exported) — Autres pays (exportés) eu 5, 94 84 93 99 100 112 151 188 157 167 234 

Prices received for commodities produced in New Zealand — Prix reçus pour les articles produits en Nouvelle-Zélande 
M of: — Production de: 

omestic industry — Industrie locale . . . . . 87 85 90 96 100 107 120 

Farming — Agriculture . . ; 97 89 91 97 100 104 123 174 ea 140 | 

Other primary industries — Autres industries primaires : 84 87 93 97 100 111 117 122 133 158 194 

We produce res A industries — Industries de 
transformation des produits primaires . 88 82 

Other RM industries — Autres industries À 4 + ane 1 151 141 144 183 
manufacturières . . as 5, 81 84 89 94 100 109 118 

Public utilities — Services collectifs Feat ha ae = ++ 20 

Used by Tee he om . 85 90 99 99 100 101 106 109 112 118 155 
Industry and consumers—Industrie et prix à la consommation 85 85 89 9 
Other countries (exported) — Autres pays (exportés) . . 95 85 93 100 i té iss + +H ie 22 


1 } Original base: 1958, 


‘ 
2 Including wholesale and retail trade, banking and finance, public utilities and services. nent Be 


pen i, commerce de gros et de détail, banque et finances, services collectifs et autre: 
ices 
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| NOUVELLE-ZELANDE 
| XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite ) 


49. Price quotations of major export commodities —Cours des principaux produits d’exportation 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| 
i 
; Lamb (US dollars per hundred pounds) — Mouton (en dollars 
t 


' 

Ra LOD heresy ess e825 OSS 2158 24:30 24:99 24 16 27.30 43.55 46.30 39.77 40.90 
} Butter (US dollars per hundred pounds) — Beurre (en dollars 

| PP RC 37.68. 97.10 32.14 3214 3348 4716 5119 4491 53.06 72.10 76.51 
i} Wool, raw (New Zealand cents per pound)! — Laine brute (en 

| cents néo-zélandais par livre)l . . . . . . . . , 34.7 29.4 22.9 28.1 25.6 24.2 30.2 65.3 63.1 40.1 71.3 


Specifications: 

Lamb: Unit value of exports. 

Butter: Selling price on the London Provision Exchange for best quality. 
| Wool: Average value of greasy wool sold at 8 different centres. 
1 1 Years ending June of year stated. 


Désignations: 
Mouton: Valeur unitaire des exportations. 
Beurre: Qualité extra, prix de vente à la Bourse des produits alimentaires de Londres. 
Laine: En suint, valeur moyenne des ventes dans huit centres. 
1 L'année se termine en juin, 


90. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


| (1970=—100)! 


Rd he. 


th 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Î ———————…————————————————————————— —————————— — ——————" —"]—"—_—_—_——— 

| Dites =ÆETous articles. © 5 20s 5 «os was 81 86 89 94 100 110 118 128 142 163 190 
Rood —="Alimentation . 2. . 1. « . « «© + «» « 81 87 90 94 100 109 114 127 142 157 186 
miousing-—— Logement... < . « «s « « « +s « 79 84 89 94 100 108 118 131 150 175 193 
Household operation — Entretien ménager . . . . . 85 90 93 96 100 110 118 123 132 147 177 
Apparel — Habillement . . . . . . . . . . . 85 87 89 93 100 113 120 129 144 165 189 
Transportation — Transports . . . . . . . . . 81 86 91 95 100 114 124 129 145 176 218 
Miscellaneous — Divers 5 . . « « à « « « «© . T1) 83 87 92 100 112 120 126 137 157 186 

1 Original base: 1965 for 1966-1974 and October-December 1974 thereafter. 1 Base initiale: 1965 pour 1966-1974 et après cela, octobre-decembre 1974. 


XII. FINANCE — FINANCES 


51. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1966 1967 1968 1969 GWG! ARYA 1972 1973 1974 1975 1976 


} Money supply — Disponibilités monétaires 


Money MORE 012.0 78267812 8018 "862 00 948312310071 558 5613.52 1)769:8 1 92374 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 158.4 153.2 154.5 165.5 192.6 208.9 236.2 283.7 336.2 952 ee 418:3 
Deposit money — Dépôts. . . . . . ,. . « . 653.6 631.1 626.7 636.3 669.4 739.4 994.8 1274.8 1277.3 1417.6 1 505.1 

À Reserve money — Monnaie primaire. . . . . . . . 906.8 308.2 292.7 267.8 304.8 305.5 5034 742.5 785.3 636.8 668.8 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . . . . . 140,2 144.2 172.2 269.3 3066 409.5 630.4 929.5 1021.7 1155.1 1526.2 

a Government deposits — Dépôts auprès de l'Etat 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 1229 1216. 1203/2050 2161. 2690. 397.8) 37627 349.0 307.9 342.6 
Bank debits! Débits bancaires 17634 1653.0 1795.0 2113/0 2502.0 2877.0 3602.0 50240 5890:0 6015.0 (7764.0 
1 Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . . . . 105.1 38.9 132.9 231.7 284.2 458.4 743.4 797.8 432.2 53.1 —113.9 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . + . 82.3 1227 SP 2 7 SO hla OT 7 CEA Ay VARIED) 370.2 —36.1 —214.9 
Trading banks — Banques de commerce. . . - . . 22.8 26.2 45.6 55.9 63.2 56.7 58.7 57.9 62.0 SoZ LOO 
1] Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 585.3 588.1 663.0 732.0 836.2 867.8 1002.6 1471.9 2003.0 2059.3 2495.3 
i) Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 106.1 132.8 1346 1504 1486 1420 213.8 244.5 448.4 380.1 422.3 
N Trading banks — Banques de commerce. . . . . . 479.2 455.3 528.4 581.6 687.7 725.8 788.8 1227.4 1554.6 1679.2 2073.0 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 184.0 237.38 182.5 142.9 109.8 109.2 172.9 254.8 653 0,676 21/1760 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . - . . . 128.4 167.8 65.3 —61.2 —55.2 —186.7 —355.0 —242.3 161.7 313.4 554.5 
| — oe ee npre fs. , 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 6.00 6.00 7.00 7.00 8.50 


Government bond yield3 — Rendement des obligations d’Etat® 5.28 5.51 5.53 5.54 5,51 5.52 5.52 5.80 6.09 6.33 8.34 


Exchange rate: New Zealand pound/dollar per US dollar4 — 
ie change: livre ou dollar néo-zélandais par dollar EU4 0.3610|| 0.8907 0.8992 0.8930 0.8960 0.8367 0.8367 0.7001 0.7602 0.9581 1.0526 


1 Moyenne mensuelle. 


1 Si 2 , : 
Monthly average. 2 Les avoirs et engagements extérieurs ont été réévalués en novembre 1967. A partir de 


i iabiliti i 967. From January 1970, including curs | 
. on al ai wat : janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 


M 3 Period average 3 Moyenne de l'exercice. ee + SR ay bbe ys 
3) 4 On 10 Jul 1967 a new monetary unit, the New Zealand dollar equal to one-half the New 4 Depuis le 10 juillet 1967, la nouvelle unité monétaire est le dollar néo-zélandais, équivalant 
Zealand pound was introduced. ; à la moitié de la livre n¢o-zélandaise. 
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XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


52. Balance of payments! — Balance des paiements’ 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1 9766 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . ‘ 82 108 —29 47 249 212 —1131 —1 400 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fab. 1018 1194 1250 1399 1746 2477 2 389 2 ci 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, fà.b. . —738 —858 —1023 —1109 —1226 —1906 —2876 —2 909 
Exports of services — Exportations des services 115 128 142 202 243 376 480 512 
Imports of services — Importations des services : —316 —353 402 468 567 819 —1186 —1 216 ni 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . —] —6 1 19 47 82 65 75 Bi 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 4 3 3 5 a 2 —2 —8 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.1.a. —22 —27 43 56 73 —77 544 981 
Direct investment — Investissements directs rey —5 —4 22 56 75 —31 164 193 
Other government — Administrations publiques: autres postes 23 7 32 12 — 24 —55 238 542 
Other — Autres . GREEN SN —40 —30 —ll —12 22 8 141 246 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, nia. . 9 14 14 39 37 38 41 47 
Deposit money banks — Banques de dépôt _ — - — 
One AUS mc) eae cue g 14 14 39 37 38 41 47 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS = — 26 22 23 — — — 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . —63 —75 —49 —193 —349 —76 453 333 
Reserves — Réserves . 11: 59 — 37 —12 —165 —259 —92 387 119 à 
Monetary gold — Or monétaire . 
SDRS = DES gu RTS 27 34 -- 69 — 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI — — —50 — -- — 61 _— 
Foreign exchange — Devises . 59 — 37 38 138 226 92 256 118 
Other assets — Autres avoirs . . . . . . —23 —23 —31 —30 —117 27 —79 —2 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds —99 —21 103 188 
Other liabilities — Autres engagements — 6 —6 3 28 —]2 42 28 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . —6 —20 —5 28 — 33 — 97 94 39 
1 Mious sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur 
53. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat? 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total revenue — Recettes totales . 1088.6 1127.0 1185.8 1322.5 1 556.2 1 848.0 2082.7 2593.4 2962.5 3 330.0 n ! 
Total expenditure — Dépenses totales . 1177.4 1211.0 1268.9 1377.7 1616.7 1888.5 2272.8 2584.7 3124.3 4 046.3 > 
Balance — Solde —88.8 —84.0 —83.1 —55.2 —60.5 —40.5 —190.1 48.7 —161.8 —734.3 i 
Major components of tax revenue2 — Principaux postes de recettes fiscales2 
Tax revenue — Recettes fiscales A ae . 988.3 1012.3 1058.2 1181.0 1445.1 1706.9 1926.6 2394.8 2865.3 3197.0 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 686.9 694.2 715.2 805.2 986.4 1186.1 1343.1 1731.9 2177.4 2 446.0 
Eanditax Impôt foncter = 7 5 . 9. 1 . 5 « 3.5 4.4 2.7 2.9 3,1 3.8 3.4 3.3 3.4 4.0 
Import duties — Droits à l'importatio eee: 126.8 131.1 142.2 152.8 178.5 198.0 210.2 245.9 275.3 259.0 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tonstetwaiconsommationis., | kee . Soles. UD. 78.9 75.4 82.8 97.6 125.3 139.5 171.1 206.3 234.7 236.0 + 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . . . 22.1 20.2 21 24.1 47.8 70.7 82.7 82.2 48.6 50.0 J 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . AA | 87.0 94.2 98.4 104.0 108.8 116.1 125.2 125.9 202.0 = 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defenco= Défense Gt AL eee Ar … 86.2 83.7 95.9 102.6 122.8 121.8 135.5 140.5 166.9 179.2 = 
Economic services — Services économiques. . . . . 77.6 61.0 61.2 77.8 2161 9185.1 1892 64% 331.7 428.3 .® 
Social services — Services sociaux de. 581.3 619.0 649.3 714.8 832.4 996.3 1239.6 1476.6 1750.2 1 975.0 + 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 190.5 202.8 225.4 247.5 275.3 212.5 240.3 276.8 256.7 676.1 | 
Investment — Investissements . 241.8 244.5 237.1 235.2 270.1 392.8 468.2 436.7 618.8 805.7 aS 


1 Data cover the whole central government sector including government enterprises and 
dependent administrative bodies. 

2 Tax on income and wealth: including income tax, social security taxes and taxes on wealth; 
Custom duties: including excise duties; Transaction and consumption taxes: sales tax; Licen- 
ces, stamp duties, registration fees, etc.: stamp duties and racing taxes; Other tax revenue: 
mainly motor spirits taxation. 


1 Totalité du secteur public, y compris les entreprises d'Etat et les organes administratifs q 
leur sont rattachés. 

2 Impéts sur le revenu et la fortune: impét sur le revenu, contributions au titre de la sécur 
sociale et impôts sur les signes extéricurs de richesse. Droits de douane: y compris imp 
indirects. Taxes sur les transactions et la consommation: taxes sur les ventes. Licenc 
droits de timbre, d'enregistrement, etc.: droits de timbre et taxes sur les courses. Aut 
recettes fiscales: principalement taxes sur les carburants. 
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| XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


54. Education — Enseignement 


+ 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| Number of schools — Nombre d'établissements 


NOUVELLE-ZELANDE 


Pre-school] — Préscolaire ee OT ee He 597 665 718 813 847 931 971 aoe ee 1 098! 
Ist level — ler degre, SA ees ores eee ee Mee € 2612 2610 2619 2 584 2 554 2 595 2 584 2 562 ies 2 685 
2nd level — 2ème degré 
General Général AE x) ce ee a ©, | 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . $ ae 380 382 386 ous or $92 
| 3rd level? — 3ème degré . PPT eo eee. Ses a es 
SD Spécial nn . we | lll 10° 10° Te 
4 Teaching staff — Personnel enseignant 
| Pre-school — Préscolaire NI ee oe od) NN EE 495 510 550 568 619 668 677 737 742 1 882! 
i Ist level — ler CL Se ee 7401 17/1009 18555 18769 18791 19163 19499 19831 20086 21187 
2nd level — 2ème degré ‘ 
Gén Genéral ee oe a 
Vocational /technical — Professionnel /technique Leen 7 983 8 356 8 788 9 541 9932 10482 10915 11223 10980 12107 
3rd level2 — 3ème CECTÉL me TR DE ae ia ne eye 2610 2664 2887 8132 4342 4913 4110 4283 
Special <—-opecial we LOE Re ee », 103° 108° IPS 136? 1039 WU al 1141 ee 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire ee ss ees  COLO7@ G2 060 935406807970 4110949204 467029 56089301718157:957 
Ist level — ler degré . . . . . . . . . . . 486905 500898 509841 514774 506678 519276 520668 521871 523673 525323 
2nd level — 2ème degré 
Generale Gent = ga 5 ee sy a a + 
M ed Profesiauncl/technigue: 163 159 168 534 179 922 184 301 189 489 190 709 197 381 202 876 208 596 219 754 
3rd level? — 3ème degré . . . . . . . . . . 48804 47516 50433 56353 84858 91 003 fee 684791 16677939 
SEC Special TU REV UE M. LE 8120 8387 9182 9745 11614 12120 12:24) 
1 Including play centres. 1 Y compris les garderies d'enfants. 
2 Including evening and correspondence courses. 2 Y compris les cours du soir et par correspondance. 
3 Excluding data on special classes attached to regular schools. 3 Non compris les données relatives aux classes rattachées aux écoles ordinaires. 


55. Libraries — Bibliothéques 


1969 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
Etihioidie— NAO sme ee Me er, eu sao hk, Gee fe ws 1 3 662 
IVe Universitaires’. Ss. Fk ke es N OUT Gi de Ut RO 32 1 660 
SPC RO DEC TAUSÉCS D ns ane See A ee or ide GO CO coy CENTS << 99 1 245 
HDCP UDIQUES EN NT CR ee Po eS 0. à cn oo: 191 3718 


56. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Books! — Livresl 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 1614 850 1403 1275 1580 1231 2215 12389 
Genemlities — Géncraltés . ws =e + oe) = 42 21 54 36 37 82 37 40 
Arts and letters — Arts et lettres: . . . . . . 502 125 228 182 272 234 218 263 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . = . 998 447 649 659 698 577 578 594 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 72 257 472 398 573 388 382 442 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers (daily) — Nombre de quotidiens . 41 41 40 41 40 Al 40 40 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1018 1121 1027 1047 1058 1063 

Cinemas — Cinémas Ë , : 
Number of cinemas2 — Nombre de cinémas? . . . . . 359 348 305 ae a 238 ee 238 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 200.0 017682015952 148 D 7409 hoo tess) 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 644 659 657 665 678 697 2325 2700 


Number of television receiver licences issued (thousands) — ; 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 435 569 576 608 661 864 726 
EE ee a ee — _— 
i i icati i i 1 Ces chiffres comprennent les annuaires et les publications constituant une série, qui sont 
1 These figures include ee and serial a issued at intervals of one year or plibliés une fols par an ou à périodicité plus espacée, ainsi que les comptes et documents du 
more as well as bills and parliamentary papers. Does 
2 Licensed as at 31 March. : 2 Homologués au 31 mars. a . 3 ei : 
3 Excluding data for summer cinemas or establishments used less than 6 months in the year. 3 Non compris les données se rapportant aux cinémas d été et aux salles exploitées moins de 
six mois par an. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
57. Medical facilities — Santé publique 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of medical personnel — Personnel 
Medical practitioners! — Médecins! 4074 4212 4345 4435 soe 875 @426 5235 
Dentists2 — Dentistes2 . 3 1010 1034 895 896 1051 1097 1006 Arc 
Pharmacists8 — Pharmaciens3 . 2065 2133 2170 2200 2276 2343 2420 2480 
Nurses — Infirmiéres 13290 14112 14370 15185 15740 14350 15237 16360 
Midwives — Sages-femmes . NE. UT 4e es ae 9 460 5% ne 
Population per physician — Population par médecin . . . . 3 850 633 cr Te 844 846 
Number of hospitals and beds! — Nombre d’hépitaux et de lits d’ hôpitalé 
OS AE AO DIEUX Sy 4 Gg 9b 9 8 f 6 o ae 362 359 359 348 348 350 351 351 
Beds — Lits . ee 19191 19498 19587 19790 20382 20572 20674 21234 


1 As at 30 June. 

2 As at 1 September. 

3 As at 31 December. Data refer to registered personnel. 
resident and practising in the country, 

4 As at 31 March. 


1 Au 30 juin. 

2 Au ler septembre. à 

3 Au 31 décembre, Les données se rapportent aux pharmaciens enregistrés, qui ne résident! 
pas ou ne pratiquent pas nécessairement dans le pays. 

4 Au 31 mars. 


All of them are not necessarily 


58. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 


revision — Numéro dans la Liste 1966 1967 1968 revision — Numéro dans la Liste 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 

Total AE 23778 23007 24 464 Total 24161 24840 24309 24793 25290 25261 25113 
BUSMeae vec 66 3841 3852 4069 UOTE 4 188 4484 4523 4558 4732 da ae 
B20 ree eles bs 327 310 335 oF i ee eee he” 417 336 372 459 467 
B22 er NAO EAU 3067 2825 3110 BSD Mere en Oe) coelhs 3 070 3213 3310 3447 3513 
BAS 2. 190 174 204 BP se. be Re, Bee oe 292 294 249 263 212 
DO SRE Wis: a) a 7037 6944 7460 EP TEE ARE NE 6699 6788 6932 7100 7113 
B28, B29 . 395 417 374 RTE me eat aes 402 387 354 400 426 
B31 1214 1050 1368 B32 1 379 1 396 1195 1041 935 
B32 758 692 657 B33 843 1 023 987 1030 1117 
B41 314 316 277 B42 349 320 303 308 342 
B42 . 256 281 314 B43 210 148 176 163 173 
DEA7 oe POs 567 602 548 he Ae a we 582 649 674 719 837 
BEASe ss Sas 246 274 264 BEA oi tart ter 278 271 237 262 261 
Others — Autres . 5566 5270 5484 Others — Autres . 5,552 5531 4997 5043 5162 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


59. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 1973 2028 2087 2149 2230 2337 2443 2583 2605 
Sums insured (million New Zealand dollars) — Sommes assurées 
(millions de dollars néo-zélandais) . 4587 5095 5579 6155 6894 7996 9445 10985 12701 
Annual premiums (million New Zealand dollars) — Primes 
annuelles (millions de dollars néo-zélandais) . . . . . 101 114 121 132 147 169 196 222 , 249 


60. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents 12484 11947 12065 12554 12642 ÈS Pr er eax “air ; 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total - 18743 17979 18220 19296 21446 22274 23097 24228 21505 20452 ‘ 
Persons killed = Morts papa os) + Sees 549 570 522 570 655 677 712 843 676 628 : 
Persons injured — Blessés . ; . . . 18194 17409 17698 18726 20791 21597 22315 23385 20829 19824 
Industrial accidents — Accidents du travail Hi 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . 56498 ... 60484 62952 67831 67375 65156 67 366 
Fatality — Morts . . . or re 85 pista 67 66 74 66 67 53 
Permanent disability — Incapacité permanente . ee mes 933 1017 974 1023 798 858 503 
Temporary disability — Incapacité temporaire . 55 480 59400 61912 66734 66511 64231 66810 
Farm accidents — Accidents du travail (agriculture) 
Personskiled == MOrts my) sa oe ee 45 46 49 43 55 58 38 as yf nt ant 
Persons injured —— Blessé... 1510 1434 1434 1279 1218 1446 sat sx ie teks athe 
nn i pe à 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
61. Housing — Habitation 


(1971) 
tt a pba» Reraee 
Households (thousands) — Ménages (milliers) 2. 2. 2 2. we ee 803! 

Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) PEFR en i tee LI PONT 3.6? 

Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Ownenoccupantss—\Proprictatresar, 0 MA fee CN RP nn En 26.5 25.7 30.3 
RCD ADO ILES wma we SE RU EN AREA ete R Re M Ree 25.8 27.8 15.5 

Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) oo oo  . . . 878 sn aoe 

Wccupieda (hounds) Occapess (antlers) ee ee ee a ee ee ee 802 667 135 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyennel (pièces parlogement). . . . . . . . . . . . 4.8 
Average number of persons per room — Nombre moyen de personnes par pièce . . . . . . . . ew eee 0.7 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 

Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . . . . . . . . . . . . . . . 92.7 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque ES AST Aa ct TU io it oe Wie ae al I Eek ss 
GS ET CHASSER EAU Rd à NP a D Te Sr JV ET. 97.1 
1 Data refer to households in housing units. 1 Les données se rapportent aux ménages vivant dans des unités d'habitation. 
2 Computed from total population and number of households living in housing units. 2 Résultats obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre de 


ménages vivant dans des unités d'habitation, 
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PACIFIC ISLANDS —ILES DU PACIFIQUE | 
1. POPULATION | 


1. Population change — Mouvement de la population | 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 
es a Se dé EL de A € 
Estimates of midyear population (thousands) — Estimation de la 
population au milieu de l’année (milliers) . 94 98 102 107 115 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 38.4 38.5 39.2 36.8 37.6 || 34.2 35.6 34.1 Fu 
DEaths = MOTtALITOR & 5 m bo sn 5 6 oe 3 ¢ 5.6 5.8 6.2 5.9 6.1 5.3 5.1 4.9 5.0 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 29.5 || 32.7 32.6 34.9 30.3 39.6 31.6 33.2 35.1 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 1.2 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
18 September 1973 census — Recensement du 18 septembre 1973 
Population Density 
Area ous (population per km2) pa 
Total Male — Masculin Female — Féminin Densité (au km?) 
114 782 59 156 55 626 1779 65 
ee ae me «  Ÿ. 
1 Including armed forces stationed in the area. 1 Y compris les militaires en garnison sur le territoire. 
3. Population by age and sex (30 June 1972)!— Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1972)! 
Age (in years — en années) 
All — Under 1 — 
TOR tens Moissdelan 74 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . 114 645 3 393 13 299 16 773 14 401 13 790 11 444 7 630 5 831 5 389 | 
Male — Masculin 58 999 1 767 7 066 8 666 7 462 7 121 5 861 4 066 2 844 2723 
Female — Féminin - 55 646 1 626 6239 8 107 6 939 6 669 5 583 3 564 2 987 2 666 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 DO PR 
Both sexes — Les deux sexes . 4 456 3 901 3 727 3 154 2 419 1795 1323 732 479 372 337 
Male — Masculin 2 289 1 902 1 939 1 572 1 222 905 665 327 256 201 145 
Female — Féminin : 2 167 1 999 1 788 1 582 


1 Estimates not revised in accordance with latest census. 


1197 890 658 405 223 171 192 


4. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


1966 1967 
Male — Masculin 

ENING ERS ET OUS Age sp soul abe 5.7 5.7 
Oe ee es le rent à 41.5 33.3 
ME OR ge ty ORT cat le RP ee ke a5 2.8 
Sy cay ALR TL geo Saar Re CR hee eo ee oe 0.4 0.1 
OB eM rh ct Rove asec | vets Colca | Ber see) pu 0.7 0.6 
By c= aa Ne PET Pee eee ok ae 0.6 1.0 
RY Sb Ra, re à, m0 Yee 2.0 22 
PIS) as FAO) Me CORRE EC 2.8 2.4 
SOS TL ne a 0 ad, eee, te 2.5 2.4 
DOS PR yee EU of Oe in RU ae A De ty] 2.4 
(AO) = GE rg Wei NT CRM IS. 3.7 6.7 
OR OR en ea OUT ok | nl ar 8.6 12.1 
DOs ee Wr ree a Gr CC AS 6.6 10.2 
Sb} SR ot) ee eevee ene ae 8.1 HET 
(0 a ee te ae a ee ee M 12.8 15.6 
Goa OUR se ee, NE LA MES ox Bae a8 23.4 28.4 
ys LP Cre Oe ee ee, RE ake em as | 30.4 31.0 

SY SU ae ae ee ee ae OS ee en 

80 — 84 


85 and over ze Plus de 85 ans . 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


6.3 5.9 6.6 6.2 5.7 oo 
45.3 44.1 42.4 41.7 38.5 ocd 
3.7 4.6 2.7 5.2 4.4 eed 
0.9 0.9 0.8 0.3 0.9 esd 
0.9 1.0 0.8 0.7 0.7 . 
1.8 2.2 1.3 1.6 1. . 
1.9 2.5 2.2 2.0 1.4 . 
1.2 2.3 1.8 2.6 2.0 . 
2.4 3.4 2.9 2.7 4.6 . 
3.1 3.5 3.7 3.2 1.8 . 
2.6 5.5 6.2 5.2 5.7 . 
7.2 4.9 8.6 8.0 8.9 . 
ay k d ‘ky ° 


Noe 
cr) 
ow 
= 
RE: 
tS 
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œ 
n 
do 
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~ 
dS 
i) 
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515 335 306... fae ae 4 
72.3 48211649 515 312 ... hes ao a 
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ILES DU PACIFIQUE 
1. POPULATION (continued — suite) S 


4. Death rates specific for age and sex! ( continued) — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! (suite) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
eee ee ee oe ee ee 
Female — Féminin 


2 ae A 
All ae | LS ACC Fo, cy lis a he (RU aes 5.0 5.1 5.2 4.9 4.7 4.4 4.4 
ae See ess Melty LA ce ok They oe te 36.7 31.5 34.8 33.6 26.5 34.3 32.6 
es D CAEN 6 ce A to et, ee. ee 3.0 4.6 4.3 3.0 3.5 5.8 1.6 
Le, 0.3 1.0 1.0 0.7 0.7 0.6 0.7 
ue, - 0.5 0.5 0.6 0.8 0.6 0.6 0.6 
oad - 0.6 0.6 0.6 1.8 0.5 0.5 0.9 
RES . 0.7 0.4 1.8 1.0 1.4 1.0 0.7 
ey 0.8 1.8 0.8 1.6 1.4 0.9 1.1 
x a 4.8 0.5 17 2.2 0.9 2.5 17 
AO = 17 3.9 Ze 4.1 2.6 2.4 3.0 
- — 44 4.2 3.0 4.3 4.0 19 1.8 4.2 
— 49 4.8 5.1 3.7 8.3 2.5 4.1 7.0 
50 — 54 7.5 8.6 9:3 7725 6.4 6.3 6.2 
55 — 59 1170 6.7 12.8 9,5 8.4 6.9 9,5 
60 — 64 7.6 17.3 10.4 9.0 11.5 9.8 16.7 
65 — 69 18.1 191 25.0 19.0 22.9 157 16.9 
70 — 74 177 44.1 19.5 21.0 35.5 15.6 31.9 
ne ee eer (ee OE me . 53.6 57.2 28.5 24.7 
SU SE SL ET EE ER ee gar ae One 58.0 52.4 63.4 47.2 87.5 44.8 76.2 
8> and over — Plusde 85 ans... . . .: . =. 92:9 75.7 72.6 64.3 
1 Excluding United States military personnel, their dependants and contract employees. Data 1 Non compris les militaires des Etats-Unis et les membres de leur famille les accompagnant 
4 from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. et les agents contractuels des Etats-Unis. Données incomplètes ou dont le degré d'exactitude 
Including deaths where age is unknown. n’est pas connu, provenant des registres de l’état civil. 


2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


I. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


5. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 85 82 73 89 100 80 80 79 84 84 86 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 85 82 73 89 100 80 80 79 84 84 86 
(CÉTEASE=ICCTÉAlES RE es Fite). 3865 | ee 100 100 100 100 100 100 100 113 113 113 113 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 95 88 Ui 91 100 78 76 72 75 73 72 


Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 114 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 


1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 1 1 1 1 1 1 1 1 


Rss Manioc ns amie Le RE Ti rer 1 1 1 1 i 1 1 1 1 1 1 
no M ATNANCS el eh 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 


Se ———_—_——]—_———————""—"—"——”—”—”—"—"—"—”—"”—"—"…"’…—"—"—"’—…"’"—…—…"—"’"…—————…—’—"— > "—"—"—"—<’"—"’”’ —— — ….…"—"…—"—"’ ’"”"’—"’"…"’"’"_—"’…—"…"…"…"—’ —"— — 


7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 

ME 2ssava —.Manioc 0.9 = «ee ee *. 5 5 5 5 5 5 5 5 6 6 6 

MD nas Bananes st le ae veo -émnliene don crepes acer ar ts 2 2 2 de + > e | “ fe : 
— Noi SE re Le ne AN ES 100 91 77 103 

Coconuts — Noix de coco i . : ae : 7 - a 


oprat—iCopraheyj 4 - 00 #2) 2 fm 13 
5 — — — ————_"__ __—_ — ————_—_—_—_—_ — — 


8. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


eee ee cane  — — 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| A 


| Re 6 9 8 9 1l 12 13 15 16 17 18 
| spip Zp = 22s 2am Re Lo di 
i ine 5 5 5 
Goats — Caprins i II OE aaa 4 ry 
ee Mery top og ae. OO S42 CS OR CN tom 
CORRS Sean eS H ; , 7 : ; : à 2 : 


LOIS ER CES OM OC CC CCE 
ee ee aaa aaa 
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PACIFIC ISLANDS 


I. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


9. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


ee —— —  — "— 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Notallstractors: —slracteurse total LEE es 23 27 33 37 40 42 45 45 47 
Garden tractors — Motoculteurs. . . .. =... - 18 ras a 20 22 24 24 25 25 


10. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ee 0 o> 


OC Mee mS. Feo TT RL ee on ee oot eee er ee ee 1.0 0.4 6.3 3.4 3.4 


Ill. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


11. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Trade — Commerce 
Imports MMportAÜoOnS CO 25 26 28 31 32 32 32 32 35 


12. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+P FAR ss ae feo ee Bee 15 15 15 15 15 19 20 24 25 
P GHG), = 8s «of oe 15 15 15 13 13 17 19 23 23 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+P TOUT) En CS 23 24 25 71 74 94 102 109 110 115 
P AO D ee à 23 24 25 67 70 90 98 105 105 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
13. Roads — Routes 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Motor vehicles in use! — Véhicules automobiles en circulation! 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 1249 1304 2007 2934 3253 3809 4128 sus 4 456 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 462 683 954 1229 1749 1917 2000 sacs 2090 


1 Including government vehicles. 1 Y compris les véhicules de l'Administration. 


14. Civil aviation! — Aviation civile! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total services? (thousands) — Total des services? (milliers) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . . . . . 18683 73475 96228 109144 117 440 129706 134 206 


Cargo-ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . + CR EPS. ... 1470 1891 3376 38090 54022 66345 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . . . . . aay 384 74al 1277 1571. 1572 1 852 lan 
1 Air Micronesia. | 


1 Air Micronesia, 


2 : = as 
Scheduled and charter services. 2 Services réguliers et vols à la demande. 
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ILES DU PACIFIQUE 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


15. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Telephone service — Téléphone 


Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 2703 3605 5610 5540 5680 5960 6940 7075 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


16. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Imports (c.5.f.) — Importations (c.af.). . . . . . . 8917 ... 13572 16000! 20920 26167 30000! 30000! 29250 
Exports (f.0.6.) — hs de à.b. ee TRS TS ae 3 008 +. 0026" 02857 4176/3001 72637 1886 8 038 
Balance — Solde . . Sie el lee 5 009 ..—10 546—13 143—16 744—23 166—27 363—28 114 —21 212 


1 Record imports were much lower, due to non-receipt of a number of returns 


. Figures 
quoted are estimates only. 


1 Les importations enregistrées étaient - beaucoup plus faibles, à cause du manque de statistiques 
commerciales. Les chiffres rapportés sont des estimations. 


17. Value of exports, by SITC section — Valeur des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
SUNG r—aCUCrsections0) Ue eS a. Gk eg eg ee AU", 404 1193 1127 1029 556 
SEC i—— @iiClesections2) “Gas ae os eG ew 2 SOS 2 CO ye GOO melee 
Sir Gl Glesection fi" Se. ge 2) oe ee EE ee es — 50 —— — — 
Siiice—@mceisection 8e 20K M ee Ch 6 à à 144 147 133 170 191 
SCO TCISSECHONNO MMM) MEE NM ED nu Mn. Ep. — — 29 76 — 


18. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Milk — Lait. V. 814.1 Due 978.1 
Rice — Riz RC EE V. 1756.7 soe ACIS) 
Canned meat — Viande en conserve . V. 1 302.6 Aas | ee 

Canned fish — Poisson en conserve Ve 1 304.7 sen BE 
Beer — Biére V. 1165.5 sag Aone 
Tobacco and tobacco ARE — Tabac et ue obs V. 1 376.6 D os 
Petroleum, oil and lubricants — Pétrole, huile et lubrifiants . Vis 1310.0 ni ; se 
Clothing and textiles — Habillement et textiles . V. 5 as ac : nie 
Building materials — Matériaux de construction . Vie | ye ate : 2 

Machinery — Machines ‘ V. i wats Ê 
Exports (f.0.b.) — Exportations Ga b.) in ate ene 
SN ER | eae AS TEER RUGS PD, sn OAL — eet OSS 
Fish — Poi ee ie ere ee es Oar Bee .…. 180.3 9 125.0 
ES slat an VV. 343.0 989.0 878.0 9886.4 309.0 2948.8 
siete 7 soa des} 550 (XF 
on CE a or A MSIE M1 0 

BOR ois dius 93.0 
Reece dogs es oe, OR Dem Me 2e us ae i ap - AM ae cs re 
h ees Os .. 97427 ns ar 
Copra — Copra A CR CN Ra: ns 0 à 


Vv. 2 199. 0 2 683. 0 1648.0 1317.5 947.0 4404.1 


i i ste ... 1704 cas CLES mee 
Handicrafts and shells — Articles d’artisanat et coquillages . + + - + + + > WS no 
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PACIFIC ISLANDS 
VI. FINANCE — FINANCES 


19. Government revenue — Recettes de l'Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
a eee EE al 
Total revenue — Recettes totales . ’ 1442 1298 1434 1489 408 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 7: 679 795 941 985 3448 


d Ith — I t l NH et lA HOUR juss) os «ese 82 82 82 82 2600 
Tax on income and wealth mpot sur le revenu € et oe se to 


Customs — Douane . ake cc er gee: 

Import duties — Droits a l'importation js i eh Do ees ee 479 581 707 745 761 

Export duties — Droits à exportation . . ee 78 75 95 82 1 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les tre ansactions et lac consomma- 

tion . 23 38 34 51 54 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 17 19 23 25 32 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


20. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of schools — Nombre d'établissements 
PreCchonl M PrESCONITe UT RC gs 2 Ph aoe 25 reas “re ie 
ITR EM a es oe nk ee Ns ee LL 208 209 217 225 hs 272 244 
2nd level — 2éme degré : ete Pare Sate Ne ee a Fe 
General — Général : 
Vocational /technique —- Professionnel /technique : 
Teacher training — Normal . Ne ré dm PE EN Seis ae 
SEGA Specials chars ayn xe se ee Re Ge ee 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school=— Préscolaire 2°93 . Sos f° a. ONU: so 12 an Ly 30 ae 7. Rue 
istilevelt; ——ler.deenehas ae ae a eh ss ey a ee } 185) "1-068: 1 210 0e 1287 a 1623 1433 
Pndilevelte— ème depres LS «es 213 297 267 267 Ree *- 489 
General — Général . . DT A VS 293 235 260 251 Me 386 476 
Vocational/technique — Professionnel/technique et CRETE A 10 7 7 16 sath ane 13 
deacherstrainings-—— Normal) <8. 2). 18 es + 55 ae ks dats de — 
SheGIAlE RS DECAL ee Me Te CT LU Ss. Ce, re 2 Pr 3 Te 34 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school —= Préscolaire 3. s+ . Ww) « «+6 « as 400 By 221 466 423 384 
aistilevellc——Weredemret es le mn os ew 27263 28078 28360 28906 29 494 30751 30746 
mndileyela@t— 2éme depré2 5 5 2 1 1 kl lel lt 5115 5640 5472 6005 7 580 
General — Général . . as eee 4278 4630 5186 5596 6 447 7 102 7 358 
Vocational/technique — Professionnel /technique ot, Fe: a 80 39 68 170 215 226 222 
heachenirainings—— Normale 4. a5. 6 a 6 « 757 971 218 239 st iis — 
Specialt——eopecial. ms ee LR RO AN Se: sek Ge Pek, 9 À 15 a 361 
: Figures refer to grades 1-8. 1 Les données se rapportent aux classes 1-8. 
Figures refer to grades 9-12, 2 Les données se rapportent aux classes 9-12. 
21. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 
TS 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
RUN CSN ORV ACeLtAICeS Rs OU Mien UN 7, eee 1 4 
SCHOO EEE SCO RE RES EE ns og. RMI T0 22 93 
SIGS SS ee ie. os * RSR UN + CO. a 2! 4 
RPM eS | ee 0. , 2 i a Ur CAL 0e 2 12 
A nae 


22. Mass communications — Information de masse 
ee a teint ee ee 


a ee ne 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . . , . . . atl ae F 23 
Seating capacity — Nombre total de sieves ee 8 , va OT PC Ae are ex 0.5 
Estimated number of radio receivers in use ‘abe gp — ones re de postes récepteurs de 
radio en service (milliers) . . . . . oy ®t ty 60 65 71 
Number of television receivers in use (Hotesande) -- Née tes postes HER de télévision en 
CONS END TRE, D (BARE. 0 … or ee Eee 1.2 1.5 eg 
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Vil. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
23. Medical facilities — Santé publique 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 
INumber of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
4 Physicians — Médecins . 

Dentists — Dentistes 

Pharmacists — Pharmaciens ete RE Naty MEMS aoe OO ee OS PUR ls eae A 54 

Nursing personnel — Personnel infirmier . . . . . . A LR RC VTT SUR Sac Sars AA 387 
UN Midwives — Sages-femmes . OR ie TM TE: LT ae Bon os 200 
{Inhabitants per physician — Habitants par médecin. . . . Re pe ry pret 7. LS pic 1 861 
y 

| 


sl 
24 


Beever OL RO DAS Op i, be de kw ee à 0: 9 pa 9 
WNumber of beds! — Laitsl . . . . . . . . . OT a an Re Re ee 539 ee 508 
Seed pitantsmcrbeds——sldabitantsyparilitus UC CU TN 204 Ye 234 


Ë . ene . . . toe . . 
‘} 1 Government establishments only (administered by a governmental authority at any level, 1 Etablissements publics seulement (administrés par un service officiel dépendant du gouverne- 
whether central, intermediate or local). ment central, provincial ou local). 


24. Housing — Habitation 
| (1967) 


Total 


ouseholds — Ménages 


Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
OWiemncenpants = PrOnuiCITes aaa. ar OR NE M os en ee a D ee CC Ge eee 94.9 
| ROUTES AE OCATAITES ES ee eg men D ei i a A, ae en ER Soke acy Oy SE pope NE UT Re fee Tr 4.3 


Conventional dwellings occupied (thousands) — Logements classiques occupés (milliers) 2. 2 . . . ee ee . . . . . . 12 


Dwellings with facilities! — Logements avec équipement! (%) 
Piped water inside dwelling — Bau sous conduite à l'intérieur." 9. 6 @ = 8 «© © 6 ue 13.8 


| Hiodet- any type — Cabinet d’aisances: type quelconque . . . - - © © «© © 8 #5 © # 5 © me Te 58.1 


M 1 Data refer to housing units. 1 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
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PAKISTAN 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19766 
jee tee ee ee a ee eee ee ee 
POPULATION 
i ation — Populati ilieu de l’anné | 
ne. Re dt ER 54.10 55.65 57.26 58.91 60.61 62.43 64.30 66.23 68.21 70.26 72.33 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 
rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisi- 
tion (millions de roupies) 47749 50388 53845 66515 85598 110741 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 75 82 92 97 100 101 104 108 110 108 lle 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) } 
Rice — Riz 1317 1365 1499 2032 2384 2200 2262 2329 2455 2314 26 
Wheat — Froment ; 3935 4334 6418 6618 7294 6476 6890 7442 7629 7673 38 69) 
Sugar cane — Canne à sucre . 22644 21982 18660 21971 26369 23167 19990 19948 23911 21242 25 542 
Cotton (lint) — Coton (fibre) 414 463 517 526 536 542 707 702 659 635 SLE 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon 1186 1282 1807 - 1992 "1915-1317. 2251 2162 1 500 re + 
Cotton yarn — Filés de coton 194 207 225 239 273 304 336 376 380 351 356 
Woven cotton fabrics (mullion metres), — | Tissus de 
coton (m1llions de mètres) . 596 625 654 649 663 720 687 644 647 608 602 
Cement — Ciment 1633 1965 2162 2550 2656 2702 2605 2875 3145 3318 3 184 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . 4810 5357 5857 6831 7797 8727 9291 8450 8 669 ' 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 9663 9989 10099 10432 9566 9331 9512 10982 11602 12276 12817 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes 7756 8251 8563 7785 7644 7340 7633 8226 7 228 8 270 +. 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 1090 1243 1300 1521 1857 2143 2506 3201 3 073 2 288 2 33Z 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 5025 6612 6263 5307 5700 6067 6251 7 303 7559 7857 £7484 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations . NE er 5933 9784 17201 21106 21 13€ 
Exports — Exportations . 5818 9595 11052 10416 11512 
Index — Indices (1969/79 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . 84.2 109.4 94.8 94.8 100.0 127.2 236.3 215.8 227.4 267.2 
Export quantum — Quantum des exportations . 77.9 89.5 116.9 112.2 100.0 130.0 196.4 269.2 156.0 150.9 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 92.5 95.7 94.3 93.7 100.0 122.5 109.8 224.1 293.4 389.3 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 102.6 99.8 102.4 101.4 100.0 105.5 122.8 243.4 323.7 413.9 
Terms of trade — Termes de l'échange . 110.9 104.3 108.6 108.2 100.0 86.1 111.8 108.6 110.3 106.3 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1969/70 = 100) 
All items — Tous articles ee 100 106 111 121 158 200 229 
FINANCE — FINANCES ; 
Currency and banking (million rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . 16489 19939 22194 22518 25926 34664 
Time deposits (scheduled banks) — Dépôts à terme 
es pee gv i 7122 7796 9368 8665 12176 16439 
bee ee sag — Dépôts de I’ ‘Etat 1240 1608 1936 1692 1375 1 703 
€ Bank — Banque centrale . 492 628 597 282 127 318 
een (net) (State Bank) — Avoirs Étienne 
nets) (Banque centrale) . . 952 2428 3851 2252 8 62: 
Call ne + ve per oe — Taux del’ argent au x 
jour le jour (% par an 
oe bai rate: selling (rupees per US dollar) = — Taux es sie eu us a — 
€ change: vente (roupies par dollar EU) 4.793 11.031 9.931 9.932 9.932 9.93] 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number ie pie seal — Nombre d’établisse- 
ments (millers) 33.3 
Teaching staff (thousands) — “Personnel | enseignant 7. 7 ; 
(En) ap à thc. malt oe 93.0 96.7 117.0 123.4 
Students enrolled — lives 4 inscrits (millions) . SAS 2.74 ae oes 3.96 ee 3.89 4.66 5.17 
ES eS 


PAKISTAN 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


Se ee ee pm rm or 

| 1966 1967 1968 1969 1970 USN 1972 1973 1974 1975 1976 
ne PE ee EE eet ote 
Midyear population! (millions) — Population au milieu de 


Hanne 0711075) RES | ee ee) D 54.10 55.65 57.26 58.91 60.61 62.43 64.30 66.23 68.21 70.26 72.37 
SS eee 
1 Excluding data for Jammu and Kashmir (the final status of which has not yet been deter- 


2 <as| 1 Non compris le Jammu et Cachemi à éfiniti 
mined) Junagardh, Manavadar, Gilgit and Baltistan. RUE le a bled Sa a as ARMOR 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 


16 September 1972 census — Recensement du 16 septembre 1972 
Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km2) 
64 979 732 34 417 000 30 475 000 803 943 81 


1 Sce footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 


3. Population by age and sex! (1968) — Population selon l’âge et le sexe! (1968) 


Age (in years — en années) 


Oe ee aes 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les GEST S ES MT 44080919 1093502 5922354 7122957 5006358 3535284 3645659 3455850 2852002 2314295 
Male — Masculin TR, UE à 23 459 972 582 167 3083633 3762385 2732695 1911391 1868114 1807818 1488998 1 254 305 
Female — Féminin : . : . . . 20 620 947 511335 2838721 3360572 2273663 1623893 1777 545 1648032 1 363 004 1 059 990 
Age (in years — en années) 
85 and — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84" ie de 85 ape 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 2093158 1556849 1675392 846607 1260223 510886 570055 180248 283534 155706 
Male — Masculin . . . . . . 1092819 651905 898193 465747 685150 288312 333791 100998 163734 87 817 
Female — Féminin . . . . . . 1000339 704944 777199 380860 575073 222574 236264 79250 119800 67889 
1 Excluding adjustment for underenumeration estimated at 2.01 per cent. Data are based on 1 Les données n'ont pas été ajustées pour compenser les lacunes du dénombrement, estimées à 
the results of the Population Growth Survey of 1968. Excluding the population of rural 2.01 p. 100. Les données sont basées sur les résultats de ‘‘Population Growth Survey’’ de 
tribal areas of D.I. Khan and Pashawar Divisions. 1968. Non compris la population des tribus des zones rurales des divisions de D.I. Khan et 


de Peshawar. 


4. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


19681 
Male — Masculin Female — Féminin 
6 ee CE CE RE ET 12.0? 12.02 
ae ee, MORE OR PE MODE OO ee ee, 196.3 166.7 
a Cr Se ton a es a ere, ee 17.0 177 
ne veut nn De at Men game, 3.8 1.9 
Ne VO EE el aug 1.7 2.7 
ee es nee Probe igh te live Momo D QUE DE A 2.2 2.6 
4 20 — 24 4 S 3 ‘ > ; J à 3 É ‘i wie 4 y et ER? a Pies 023 F; x Le 2.8 4.5 
es ee Se dr Et à 0.9 6.6 
ER eee 2 Pme Ne QU 0.4 5.6 
ue. Sets cas on OO PP POEM my: EUR 3.0 3.1 
40 — 44 Ga ae SE nS eas a meer open im mg mme 3.9 42 
Bess 40 PR CAR ME OMR M masa S 3.1 9.9 
CET Rene en SE mr ee et 12.0 102 
D MORE nm": ete MNT RON NS à D ARLES oe 10.4 10.4 
RS ee yn fe à FOP TU 0 29.9 12.0 
À 65 — 69 
| 5 per a 39.5 49.5 
ST al eae 
An llosene Plus de Pan 2e: ee eo gore) eo ee al See” 
BRIO UE OP Rud as ae a 2e 


1 Les données sont basées sur les résultats de Population Growth Survey de 1968. Non compris 
la population des tribus des zones rurales des divisions de D.I. Khan et de Peshawar. 
2 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


1 Data are based on the results of the Population Growth Survey of 1968. Excluding the 
population of D.I. Khan and Peshawar Divisions. 
2 Including deaths where age is unknown. 
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PAKISTAN |. POPULATION (continued — suite) 
5. Economically active population by industry and status (January 1974) aoe y 
Population active selon la branche d’activité économique et la situation dans la profession (janvier 1974) 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 a 3 4 5 6 Le ee 
Total AR eee aN a eee RR 20093 11517 90 2506 74 685 1987 973 173 1461 627 | 
Employers and workers on own account — Employeurs et oat 
personnes travaillant à leur propre compte. . . . . 10417 5898 iY a lay A) 9 481 hee me | 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers 3 605 886 44 771 66 173 a are i 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 6071 4734 13 460 CR ET 
6. Economically active population by occupation and status (/anuary 1974) = 
Population active selon la profession et la situation dans la profession (janvier 1974) 
(thousands — milliers) 
patrie N30 en) > PMR DOTE Se eS Soe 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 
Total jf Se tbe os COR MR NN nl 20 093 420 103 462 2421 745 11497 4 445 
Employers and workers on own account — Employeurs et 
personnes travaillant à leur propre compte. . . . . 10 415 120 37 60 1622 253 5878 2445 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers 3 605 285 59 380 255 395 895 1336 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 6 072 15 7 22 545 97 4724 664 
ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des 
administraionspubliqtesca Sqn 5, Sees) . NS AN cs dee le COQ, ee) S848) 2270 GATE T7 LA BEI esis 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée . .36667 38627 40508 50183 67743 89 561 
LNChCASeAINleStOGKSe-— A ChOISSGIMENt GesastoGksuess 26s 5 = a ay 4s a 700 847 850 1000 1000 2 000 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . . . . 6835 7045 6813 7741 11269 17346 
Exports of goods and sérvices — Exportations de biens et de services . ; . 3637 3922 3923 10033 12042 12910 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services \ : . 4942 5323 4727 9666 15267 23194 
Gross domestic product in purchaser’s values — Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition 47 749 50388 53845 66515 85598 110741 


8. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation ir bi ede Se, cus + RR Pe ae Va PE se 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure . . . . 48299 45547 45584 56304 73679 
Compensation of employees from the rest of the world, net — Solde de la rémunération des 
salariés provenant du reste du monde TP ET DT TR id DE (1 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, net — Solde du revenu de $ —82 #9 oA Gy 
la propriété et de l’entreprise provenant du reste du monde . ‘ 
Indirect taxes — Impôts indirects . Ee al TS ie Gal teed ar ta ae 
Less: subsidies — Moins: subventions. . . ae 4038 4700 400) BOE ee 


National income in market prices — Revenu national aux prix du marché . . . A ÿ 47 341 50215 50572 62845 80 930 


9. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 

(million rupees — millions de roupies) 


ss 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


mm po mnt 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . .15964 16236 17934 21907 28084 33519 39004 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . ...... . . 229 


243 268 386 560 793 941 
Manufacturing ——Andustri¢simanufacturitres. RO RDA 99409 TEIS 00 415 12271 16618 18 808 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau , .. . ss og) VARS te pe RE HET 782 823 955 1217 1 264 1 727 
Construction — Bâtiment et travaux publics . DATE 1822 1979 1768 2298 3114 4996 6739 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 


om » ++ «+ « » 6475 6781 7085 8490 121838 15841 17649 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . . 2943 3011 3248 4275 5 585 7336 8390 
Finance, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilières . . . 2385 2634 2881 3645 4669 6 378 7 376 
Public administration and defence — Administration publique et défense . . . 2769 2963 3445 4430 5140 6870 8307 


Community, social and personal services — Services fournis à la collectivé, services sociaux et 
services personnels 


TT UE PR ER a) ee, CT CCE TE 3475 3894 4636 6363 8514 10085 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs : . 43345 45603 48956 60437 79186 102129 119026 Ae 
2 ea iia tN 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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| ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) PAKISTAN 
10. Composition of gross fixed capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital fixe aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 


| (million rupees — millions de roupies) 
— ee 


4 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| Bs a By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique ; 
i griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêch 

f Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . : ; a : at ig Te : 2H ae 45 7 on 

i) Sema — Industries manufacturières SR ALES ee . . L STs) W494 SA 1130) ae 2 a 

1 ectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . ... .,. .. . 264 685 481 495 692 2 096 


Construction — Bâtiment et travaux publics . 


Sa ee Pier a a een roms ee er ME li 61 4 
if os and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants zi à Ze % 
et hôtels Rs NME ie CURE k 
[ Transport, storage and communication Transports enmenôts etcommunicationes . 329 877 86¢ 32° 397 34 
1 ‘y em ports, entrepôts et communications . . . 829 872 869 
i Lo insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immo- DS ai 
| iières et services fournis aux entreprises . . L'OSOMIMAO 1187 122, 2220 
| : : Sy ITS Oe rei Seen ar ONC eerie 2.379 
| Community, social oe personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux 
CUSERVICES SD GES ONE RP oe i oe eee OT | OT ee 2 366 385 413 444 519 674 
| 4 hha — Total partiel a en ee eR COS CN SBR fin si 5672 6062 5857 5922 7696 11406 
1 Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 1163 983 956 1725 2812 3 656 
# Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . . . . 6835 7045 6813 7647 10508 15062 


lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


| 11. Land use (crop year) — Utilisation des terres (campagne agricole) 
(million hectares — millions d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Hotallarea Superficie totale. . 9. . =; « «+5 » « 80.4 80.4 80.4 79.6 79.6 79.6 79.6 
Porestiareat——'Poretsy Se ase Soe 25 22 223 Ps) 1.8 2.6 2.8 
Not available for cultivation — Terres non labourables . . 18.7 18.5 18.9 20.5 20.4 20.5 20.3 
Other uncultivated land excluding current fallows — Autres 

terres improductives à l’exclusion des jachéres . . . . 13.0 13.0 127 11.4 11.4 111 11.2 
Current hllows — Jachères 2. « «© 4° 2 3 0 « & 5.3 5.4 4.8 5.1 4.7 4.9 4.6 
Net area sown — Superficie ensemencée nette. : . . . 16.0 14.2 14.5 14.2 14.5 14.4 14.6 
Total cultivated area — Superficie cultivée totale. . . . 19.3 7.6 19.3 19.2 19.2 19.3 19.3 
Area sown more than once — Superficie ensemencée plus 

d'une fois D: 17 1.7 12 1.6 25 25 22 
Total cropped area — Superficie récoltée totale page 15.6 15.9 15.7 15.8 17.0 16.9 16.9 
Total area reported — Superficie recensée totale . . . . 53.0 53.4 53.2 53.2 52,9 53.6 53.5 
Area not reported — Superficie non recensée . ye ee 27.3 26.9 27.2 26.4 26.7 26.0 26.1 


12. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970100) 


(years ending June of year stated —Vexercice se termine en juin) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


All crops! — Ensemble des cultures! . . . . . . . . 68 73 84 90 100 94 98 101 105 101 105 
Boode— Cultures: viyrieres CR ON 60 64 88 90 100 93 96 102 107 103 113 
DEEE ees erie AC) A en ef rs Hi] 84 92 98 100 102 132 131 123 119 95 
(Opi avere == NT en NE ami Pe Sg 84 88 79 86 100 91 79 76 88 80 93 

FAO index2 — Indice FAO2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 75 82 92 97 100 101 104 108 110 108 114 

Ecods— Denrecssalinentaires To « 73 79 91 95 100 98 102 107 110 111 116 
Gereails1Cérenless RC Termes res 60 66 89 96 100 93 98 105 104 109 115 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 82 86 97 98 100 95 96 98 97 95 97 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 67 73 94 99 100 91 92 96 91 94 96 
1 Original base: 1959/60. 2 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1959/60. 2 Base initiale: 1961-1965. 


13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
(years ending June of year stated — l'exercice se termine en juin) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


— ee D D 274944 5108295 61160 16,229 M5 978 0 9797 5 970 (Sule SU Gi 
is tt ae eee ee, «cel 8980 1410 1.420 555. 622 «61503. 4456 Ae 1512 +1604 2 710 
SOEDOUM SOS HO ne <n ey 2 594 558 584 473 490 558 507 500 589 445 509 
il cea een eet ES ia se 840 837 914 736 631 749 759 612 733 545 624 
Barleye—"Orceg Re M CC CU Ne 155 162 174 156 157 140 157 164 205 194 186 
(GhICRDEAS = FOIS CMICRCS TO he 1070 1043 1121 959 891 923 964 se Fee ae, 
Maize Niais en | wee. a. ee ee REC 542 554 608 616 648 640 633 645 633 614 620 
Sugarcane — Canne à sucre . . + + + + + + = + 605 650 577 541 620 636 552 534 645 673 700 
CO le Ok rte te car ere SESS: ‘1.594 1718 ASIN SG L704 LoS 77 O10 1845 2031 1852 
MObacco ie ADI CC CC 58 72 70 66 60 61 51 44 47 54 47 
SES ANUS SCSI er cu 28 30 32 28 24 31 42 30 33 23 25 
Rape and mustard — Colza et moutarde . . . - + + + 442 460 542 419 479 510 562 534 536 451 470 


Rape and mustard — Colza et moutarde. + + + + + BO 


PAKISTAN 
Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite,, 
14. Production of principal crops— Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
(years ending June of year stated —Vexercice se termine en juin) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 } 


Vent = Pionient SC NN 5 965 14504 GATE NI TE TP CS TER eee 7629 7673 8691] 
RICO RIZ CE A Actas CN oe TT A TT 1317 1365 1499 2032 2384 2200 2262 2329 2455 2314 26% 
Gago — Segara 5 5 94 6 « 4 6 8 9 5S & & 274 O77 291 262 304 329 312 302 378 265 280 
NH Le Re Ne I ete D a 370 371 414 330 302 355 360 304 352 265 308% 
Bari OC teen ne vii eee ara ee ace, oe goat 83 88 108 97 104 91 103 109 139 137 1306 
Ghickpease——b OlsuChiclies RC CC 540 529 481 528 496 500 510 ay me rice  * 
MAC IMAIS sue a) Ya tse Re eh crt ete OR CU: 540 587 792 626 668 717 705 706 767 745 803% 
Sugarcane — Canne à sucre . . . . . . . . . . 22644 21982 18660 21971 26369 23167 19990 19948 23911 21242 25 547? 
Coton ACotOn ea) ON a Pee) CT Cee 414 463 517 526 536 542 707 702 659 635 513! 
Hobaccoë— ÉlaDac CC a ee a 110 140 130 125 116 113 87 63 66 71 61) 
SCSAMUMI— GESAING, ee es ee ey iv, cee sled elias 7 a 9 8 8 10 13 10 12 8 11) 
Rape and mustard — Colza et moutarde . . . . . . . 182 203 274 228 250 286 301 287 293 248 267] 


15. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total 5 16 MERE MODE NAT 6930 7131 7382 7646 7963 8240 8424 8691 8 963 


Industrial wood — Bois d'oeuvre et d’industrie . . . . 330 331 372 416 503 540 479 488 495 
Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . . 101 97 150 197 281 322 255 256 255 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbonisation, 0 .. &© « es «te. MSG 600 EE 80007 010 087 290 0 FAQ F700 ATEN AUS 8 468 


16. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total Rte ee ee ee ee es MS het, 176.4 1746 211.3 235.7 189.5 195.0 
Ereshwater fishes — Poissons d'eau douce. . . ». « . =. =. « « + » « «© @ + 25.7 26.2 26.3 26.6 26.2 272 
CAS RAD ES RAICSE SPC REC NOR PEUR ee er. Re 8.5 17 10.9 11.8 9.1 9.5 
Groakérs,/drums = Sciacnides . (9 2 4 9s NE ee) ee “gh 13.4 13.8 10.2 9.7 9.7 
Marine, dishes=—— Poissons marins NS ON OT CP ce ge ue en Re tae Fa. 16.1 19.8 26.2 30.0 28.5 
Shitmpseand prawns — Crevettes | 4). 1). a ce 23.3 18.0 18.1 20.9 15.8 17.4 : 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


17. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1969/70=100)! 


(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
ee eee = See Ck See SRS ide Se ee eam ri OEE 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Bains = "Industries extractives, «. nu 2.2 a ww es a 7, Do PRO Tee 97.3 101.4 106.7 112.0 110.3 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 4 . . . . . . . . 100.0 106.2 105.7 115.4 122.4 120.4 121.6 


1 Original base. 


1 Base initiale. 
18. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Æ 


CoalkGharbon. RE CORNE. el, UE, CON : 1468601282 13907 2041992 1915 1217. 19251 1161 1 500 + 1 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . , . . 517 502 518 533 501 462 455 409 432 387 341 
Antimony ore (Sb content)—Minerai d’antimoine (teneur de Sb) 771 849 460 164 176 184 323 77 33 199 
Chromium ore (Cr,O, content) — Minerai de chrome (teneur 4 
de Cr:03) Pret 19.9 152 12.2 12.6 12.5 13.6 16.5 8.9 6.5 4.6 
CO SS 0.0. UE, Di - D 496 448 492 695 562 568 598 514 486 545 5 4 
1 Years ending June of year stated. | 


1 L'année se termine en juin, 
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PAKISTAN 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


19. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
a ee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Sugar (refined) — Sucre (raffiné) 977 322 252 407 610 
c NE Di eee 519 375 429 608 504 610 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres)  . 19 24 24 22 25 38 27 24 27 29 Site 
E ee D RC Ce ie 16869 18968 20024 20636 22369 24166 21772 27623 27477 26804 25480 
1} Cotton yarn (pure) — Filés de cotont (purs) . wow CUS 194 207 225 239 273 304 336 376 380 351 358 
Woven cotton fabrics (pure)12 (million metres) — Tissus de 
coton (purs)1,2 (millions de mètres) . . 596 625 654 649 663 720 687 644 647 608 603 


1 Woven rayon and acetate fabrics (pure) (million square 


metres) — Tissus de rayonne et d’acétate (purs) (millions de 


mètres carrés) . . 29.4 37.2 59.5 73.2 65.7 56.2 8.4 4.9 


’ Newsprint — Papier journal . hd eae ee, Ne 34 36 35 39 36 36 —— — — 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d'écriture 6 8 9 10 8 6 12 17 15 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . . 30 29 26 25 27 19 18 15 32 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 
de N) 52 50 79 131 142 217. 279 305 301 325 


Caustic coda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) : 14.4 19.6 22.0 28.4 33.7 34.2 354 0720 36.8 38.6 
Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 22. 20.3 25.2 24.1 31.5 35.1 35.0 42.5 34.0 37.0 45.7 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 


Soda ash (100% Na,CO,) — Cendre de soude (100%, CO,Na,) 32.0 31.9 58.2 62.8 67.8 78.0 76.8 74.3 81.2 Ul 81.3 
8.1 
2.1 


Motor spirit} — Essence . . . . . .... … 255 263 313 415 434 430 408 302 300 305 
Kerosehe=—— Petrole lampant#.. 2 9 . = = . . = 581 577 694 976 933 753 775 727 745 oot 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . . 622 698 820 1036 992 853 937 819 770 765 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 1 390 1 492 1 734 1 964 1 879 1 400 1 471 1 364 1 290 1 300 Doc 
Cement A OUNONES NM PNEU De UM M A On ARE 1 633 1965: 2162 2 550 2 656 2 702 2 605 2 875 3 145 3 318 3 184 
Sewing machines (thousands) — Machines à coudre (milliers) 43 39 57 80 88 85 58 66 76 56 56 
1 Factory production only. 3 Including aviation gasoline. 1 Production d'usine seulement. 3 Y compris essence d'aviation. 
2 Including finished fabrics. 4 Including jet fuel. 2 Y compris les tissus finis. 4 Y compris carburéacteurs. 


20. Gross output, value added and gross fixed capital of industrial production at current prices (1971) — 
Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe, aux prix courants (1971) 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million rupees — millions de roupies) 


k p Hoses on ale Value added in Gross fixed capital 
Branch of industry — Branche d'activité ya Bro duction orate a A FRANS 
eroducion valeurs de production capital fixe 
Manufacturing! — Industries manufacturièresl . . . . . . . . . . . . . 3 13 338 5 263 5172 
Food products — Produits alimentaires. =. . 2. 6 ss CU Ct Cl Ctl CC 61172 2 912 855 854 
PÉVEA SEE irae Re Oe sr de ue ee rune 313 67 40 24 
ÉD ACEOR AT ADAC ER RE Ces el eu er pin ane 314 934 572 75 
ERIC mm ee sec. ao) TOO MT SPOONS Air CHOUETTE T S20 3 308 1595 1550 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. . . . 322 14 7 8 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . 323 210 62 20 
Footwed— Chanssures 6 eo CID Sees Go Berl. BPRS <n OE. 8 324 46 17 11 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . 331 17 8 16 
Fourniture and fixtures, except metal? — Meubles, sauf ceux faits en métal? . . . . 332 21 12 9 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. : . . . ‘. «© . . . 341 225 86 288 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . © . . . © + . . . 342 165 87 83 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . . . + + + «© «© . + 351 446 248 593 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . + . . . + . 3511 104 52 90 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . + «© = + 352 717 330 178 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . . . 3522 406 228 98 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . + © © © «© + . 353 | ee ee et 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 354 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . + . + © + © + + + + 355 167 69 38 
Plastic products n.e.c. — Plastiques nca. à . - - 2 © «© = «© + à + + = 356 23 8 ae 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . + . . + + 361 18 10 in 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . + + + + + + + + 362 54 Pai a 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . 369 366 178 43 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . + «© + «© © + . 371 419 124 110 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . . + . 372 15 3 2 
Metal products, except machinery, etc.2 — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc2 . . 381 254 a ey 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . + + + + + + + + 382 133 fee ee 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . . . . 383 ee 136 176 
Transport equipment! — Matériel de transportl . . . . ee + + + + + 384 362 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation Ayal Cs CR arene mene 3841 es Fe se 
Motor vehicles! — Véhicules automobiles! . . . . . ee + . + + + : 3843 a ee 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, éco es. 385 2 0432 4343 2913 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . .. - 390 


EEE A ee == Ss Se 
1 Y compris la réparation des véhicules automobiles. 


2 La fabrication des meubles en métal est comprise dans la position Cry 3325 
3 Les positions CITI 353 et 354 sont comprises dans la position CITI 390. 


1 Including repair of motor vehicles. rr 4 
2 Manufacture of metal furniture and fixtures is included in ISIC 332. 
3 ISIC 353 and ISIC 354 are included in ISIC 390. 
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PAKISTAN V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE ee + 
21. Production and trade of commercial energy! — Production et commerce de I énergie à usage commercla 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1971 
Total production of primary energy — Production totale de 
eee pee 2 À i ‘ = Re 4523 5063 5547 6416 6705 6705 7094 7 863 : oe 
Coal and lignite — Houille et lignite . 830 897 915 932 920 922 876 813 5 
— Pé 760 738 761 784 736 679 669 601 635 
Crude petroleum Pétrole brut 
Natural gas’ — Gaznaturel | 5 5 2663 3106 3486 4294 4642 4629 5055 5861 6 127 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 270 321 385 406 406 475 494 589 664 
Trade — Commerce 
eee — Importations 59382 6347 7515 7251 7208 6625 6038 5 687 5 564 
Exports — Exportations 241 244 306 661 560 734 890 593 581 
Bunkers — Combustibles de soute 316 470 490 650 574 547 368 376 393 
1 Prior to 1972, data for Bangladesh included with Pakistan, 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 
22. Electric energy! — Energie électrique’ 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I YP Li Total ; 1755 2005 2204 2884 2622 2073 2078 2 236 
Hydro . ane 713 750 750 750 756 756 756 867 
12 Total ~ mee 1156 1 471 1731 1 930 2050 28312 1763 1763 1911 
Hivdro) ee en 383 629 666 666 666 666 666 666 772 
Production? (million kWh — millions de RWh) 
I+ P Total we, exe 4810 5357 5857 6831 7797 8727 9291 8 450 8 669 
Hydro . 2198 2194 2610 3130 3 301 3300 3816 3868 4 580 
P Total x 4 548 5039 6000 6944 7869 8433 7910 8110 8710 
Hydro . 2067 2500 2783 2914 2914 3430 3680 4350 4 550 
1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 
Vi. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
23. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1966/67- * 1966/67— | 
1968/69 1969/70 || 1968/69 1581 
Total Sars sae ARE à 7 2 260 2 410 
Cereals — Céréales . ey fee ee Sh BRR ee Se EE: 446 496 1 589 1 766 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents 41 47 34 39 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . 50 50 194 192 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 18 16 63 57 
Vegetables — Légumes . 52 51 12 11 
Fruits . OA 86 80 48 45 
Meat — Viande ll ll 20 20 
Eggs — Ocufs 1 1 1 1 
Fish — Poisson 5 5 6 6 
Milk — Lait . RE 208 208 156 156 
Fats and oils — Graisses et huiles . 16 14 138 121 
24. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Sugar — Sucre . 567 585 597 625 640 669 579 525 550 ‘+ 
Cotton! — Coton! . 338 385 460 430 438 540 539 460 477 
Steel — Acier a ae +. oe 382 367 433 ds + 
Tin — Etain oe oe ee ee OUT ee oe one ors 2 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 
Phosphate fertilizers2 — Engrais phosphatés? . . . . . 1.2 3.9 12.8 38.6 33.8 30.5 37.2 48.7 37.4 40.6 101.4 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés2 69.8 107.8 176.9 205.2 274.6 251.5 344.0 386.2 333.0 359.0 441.9 
Potash fertilizers? — Engrais potassiques2 = 0.1 0.2 2.5 1.3 Lz 0.7 1.3 26 1.8 1.2 
Newsprint — Papier journal : War er te ro; — sah des M ee 21.0 18.4 19.0 19.0 
EnCre Vo Een. 9.7 10.6 12.1 Lael 12.7 11.8 11.6 12.3 13,1 
1 Years ending 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 30 juin. 
3 Million metric tons of coal equivalent, 3 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
25. Roads — Routes 
1966 1967 1968 1969 19706 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Length of roads! (kilometres) —Longueur du réseau! (kilomètres) 35464 30471 31669 30631 31680 32515 34749 35758 38983 38632 49 926 
Paved roads — Routes à revêtement dur ee ee 16309 16827 17227 17584 17487 18171 19315 19900 22629 22294 27152 
oe with gravel or crushed stone or stabilized,soil surface — 
outes empierrées ou stabilisées . eee ee 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 19155 13644 14442 13047 14193 14344 15434 15858 16354 16338 22 774 
ou drainées See teh) Ge NE fe a Sh Ae 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars? == Voitures de tourisme? : 98.0 109.0 122.1 1235 1545 167.0 170.6 177.3 173.8 AG? Ar 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 45.6 49.9 53.2 54.8 63.6 67.6 72.4 79.1 54.8 A +. 
1 End of June. | 1 Fin juin. RE LT 
Including vehicles operated by police or other government security organizations. 2 Y compris les véhicules de la police et d'autres services de la sécurité de l'Etat, 
344 


PAKISTAN 
| Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


26. Railways— Chemins de fer 
| (years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976. 


Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
Core = fe ain kes eae eae AR ee ee 8 586 8586 8586 8 664 8564 8567 8795 8811 8811 8 811 8 811 
ia gauge — Vois laree RTE TD a 7462 7462 7529 7607 750877509" 7788) 7754 7 754 7 754 
oc gauge — Voie d’un mètre . . ....,.. , 512 512 445 445 445 446 446 446 446 446 
arrowgauge — Voies étroites . . os 611 611 611 611 611 612 612 611 611 611 
Rolling stock! (number) — Matériel rou lantl (nombre) 
Locomotives . . RÉ OS eee ee 1 026 1 045 1 047 1 043 1 076 1141 1015 993 992 992 1 025 
Passenger cars — Voitures voyageurs ace LR OR: hoc TS SAIS 370 3321 3306 3159 3139 es sare Det 
Wacons… SO DAC NEA ?20 SE 070725207067 702107 AGE 371889) 37-239) 37250 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger- -kilometres — Voyageurs-kilomètres ee Ao 9663 9989 10099 10432 9566 9381 9512 10982 11602 12276 12817 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 7756) 9 58251 9981568" 7 785) 7644 17 840) 97 633" 8/226 7228 8270 


1 
End of June. of at ; 1 Fin juin. 
27. Shipping — Transports maritimes 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 


otal. ee ee ee ee ee ere rs 3: 434.0 473.0 540.6 530.4 566.0 581.8 532.6 503.4 494.0 479.0 
Tankers — Prier ane er 18.1 20.5 11.3 TES 6.0 he ee a 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — ‘Transports n maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 10390 1243 4300 1521 2857 2143 2506 3201 3073 2288 2332 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 5025 6612 6263 5307 5700 6067 6251 72303 7999 7 857 7 484 
1 Prior to 1972, data for Bangladesh included with those for Pakistan. 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 


28. Civil aviation! — Aviation civile! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . 25 27 26 23 24 24 18 19 25 24 
Aircraft hours fown during year — Nombre d’ heures de val 
DER ER 02508 572721 60 SIG 6265400 31560709 47 008 ue 44 5400) 40 990 mmo 004 
Revenue — Payantes Se eee eee el Ue Ue AA 89 54124 57 812 SONIA (61 155 58274 41902, 4333240 747572, 581053 
WNon-reyenue — Non payantes - 5 =. . «4 . .« «= = 3272 3597 2504 2740 2160 2429 991 1324 2 427 1 988 
Number of personnel — Personnel . . . 11483 12256 12663 13790 14738 13242 11 656 12'983 14237 15108 
Total scheduled services — Total des services Weta (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus. . . ; 18.5 24.3 26.6 27.8 28.9 28.8 20.1 220 25.1 31.3 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1093.3 1350.4 1459.5 1633.8 1747.6 2084.3 1142.0 1484.0 1845.0 2 625.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 37.3 50.8 56.5 63.9 71.8 63.4 52.0 70.6 90.4 125.3 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 4.1 6.1 6.7 7.3 8.0 71 6.5 5.4 4.5 4.7 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres own — Kilomètres parcourus. . . . . . 6.4 9.3 9:9 10.5 11.4 10.6 13.7 16.4 ir 21.6 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 429.8 567.8 601.3 675.3 704.0 528.3 837.0 1091.0 1363.0 1 987.5 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 13.6 20.1 21:9 24.2 28.8 28.7 46.5 62.6 73.5 114.6 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1.6 2.8 3.2 


3.6 4.3 2.9 6.1 4.9 4.0 4.1 


1 Pakistan International Airlines Corporation. i À A 
29. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1970 197 1972 1973 1974 1975 1976 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Hole. NOEL steel. RTT “err tt" Bee). 1221 SLUG SOI 0 ATATES 154.5 172.0 
Unitcd Kingdom — ~ Royaume- Uni SR Vee” ee eee SA. TA C: bate ara 21.4 30.1 39:5 stats 
United States — Etats-Unis . . Yi 2. roe) eee oo ee : Shs ae 12.5 16.2 18.0 
Germany, Fed. sida of — Allemagne, Rép. féd. d' fo. Soe CONS NUIT Phelr: oe ae 7.4 9.5 9.8 
Branca. oy, OR ee ee a, ee ee ste Has 5.4 6.6 Ui? 
Canada. . ne eR ee eek! es eee A is Pi” Lara 2g Ae fe 2.9 4.0 3.6 
Australia — Australie RES COR OR. D LS AE, OR sn Sait 2.7 4.5 4.5 
fat cs A. ea SAN Bie Garman hie — cuire: ©: ais Etre 2.8 3.2 3.6 
[epee == ADO 0 meen one Folder Ha SU 2.6 4.1 4.9 
See SCO PR ET 2 0 à ur ra ee Lilo dates A Le = 1.0 1.6 122 
Se ee SO caer ums ietatenlt aie 3) oRirekyteat ae (MRT har 2 a Saye oe 1e 72 , ol Os 
Wier Aree Oe RE AD fe ee a we Sens a 40.1 59.0 59.1 


30. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 USA 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (mzllions) 


Domestic — Intérieur . . Oe. ee 642.3 666.9 eye A 637.8 560.4 339.9 
Foreign: received — Etranger: recu a) a 107.6 106.0 vee ee 89.1 ne ae 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . aie or e. are 47.1 - 46.0 ie . Ke ea ; 
ice: E t ands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
gale ead ” a * Ee ; 9 A ee 62 03028 0257 3/400) 3/228 9128 31078 4 193 
Foreign — Etranger . . RÉEL Sel L 20 re 1401. 1949 1950 31420) ese 2 iAZ7, W762 


| Telephone service! — Téléphone! 


A ds)—Nombre d’appareils 
pie RE Ta oe ig ou a ee 110.4 117.2 4129.2 141.0 149.0 160.1 167.2 195.3 210.0 239.6 


— t t élé sb niques à grande 
Tt Spee En connec uy : Es à a a= L aS ett 27.8 $1.9 35.9 34.4 38.8 42.1 erent Me Bic 
ee a eee Sr nT CEST eT 


: 1 L'année se termine en juin. 
1 Years ending June of year stated. 
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31. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1972 1973 1974 1975 1976 


je ee SS 
i ee ee ESE EE ee eee ee 


Value in million rupees — En millions de roupies 11% 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 5933 9784 17201 21106 


EG ri | 5818 9595 11052 10416 11512 
ie ee ee GARD 8 se a a re “115 —189 —6149—10690 —9618! 
Value in million US ETS — Ea mie de aller EU 


Tnports (es. 1.). Importations (caf) > A CN COS CR eee pe ie : ee | ot 4 14 | 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b. ) NC PT PR LS ee A ET RE SOU Oe al 
Balance — Solde. . OO + + +13 —18 —630 —1120 — | 


EEE eae 
Bea ee Sent oe me dd RS M ee ee ee 


32. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1969/70=100)1 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Quantum 
Imports — Importations 
cancel — ee ener al Geren thet, oe td Gee ee 84.2 109.4 94.8 94.8 100.0 127.2 236.3 215.8 227.4 267.2 
Food — Produits alimentaires . . . . . . 201.9 345.1 370.5 153.7 100.0 780.0 1513.3 2115.4 1859.8 2455.1 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs ree ae 116.8 GT 722.1 103.9 100.0 87.6 68.7 109.4 44.6 52,1 
Crude materials — Matières brutes . . ec: 74.9 79.6 86.8 86.9 100.0 92.9 111.9 118.2 111.2 166.0 
Mineral, fuels and lubricants — Combustibles minéraux 
et fubrbants wae 92.5 70.3 107.5 1582 100.0 1224 110.7 120.4 149.6 162.0 
Animal and vegetable oils — Huiles d’ origine ‘animale ou 
végétale . . a ED POS hie ee de 75.2 53.0 67.6 77.9 100.0 170.9 98.2 134.3 215.3 127.9 
Chemicals — Produits chimiques Pr: Gr tS 58.0 80.8 77.6 83.0 100.0 12.2 65.2 100.5 112.3 85.9 
Manufactured goods — Articles manufacturés Re 932 1212 84.3 126.4 100.0 126.1 108.2 109.4 133.8 132.3 
Machinery and transport — Machines et matériel de 
transport . . 81.0 107.4 72.4 76.7 100.0 113.0 69.2 62.5 100.2 130.0 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manu- 
TAGEUTÉS LIVES + che ty tee late epee Oxe 38.7 36.6 45.6 44.6 100.0 74.2 32.6 144.2 185.8 139.0 
Exports — Exportations 
General — Indice général . . 77.9 89.5 116.9 112.2 100.0 130.0 196.4 269.2 156.0 150.9 
Food, beverages and tobacco — Produits alimentaires, 
boissons et tabacs . . PO POMPES 98.9 104.4 77.0 77.7 100.0 108.9 130.3 402.2 316.9 262.5 oie 
Crude materials — Matières brutes save . . 135.2 140.6 208.9 155.7 100.0 1134 285.4 349.3 85.1 174.7 « 
Manufactured goods — Articles manufacturés ENT 52.3 67.3 91.5 103.6 100.0 140.7 128.0 210.9 147.1 118.1 ~<a 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


Genctal = Indice général 2) 0 1 Cs 92.5 95.7 94.3 93.7 100.00 122.5 109.8 224.1 293.4 389.3 
Food — Produits alimentaires . . ea ee 92.5 93.9 87.4 86.0 100.0 88.9 95.9 233.2 345.1 414.0 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs eee cle 83.4 94.7 . 100.6 93.9 100.0 101.5 100.0 121.6 186.8 236.7 son 
Crude materials — Matières brutes . . 120.0 114.1 1009 115.2 1000 102.7 103.3 283.3 399.2 408.4 sal 
Mineral, fuels and lubricants — Combustibles minéraux 
et lubrifiants Fe 79.1 88.5 78.8 74.7 100.0 107.8 105.2 135.6 223.4 417.4 
Animal and vegetable oils — ~ Huiles d’ origine ‘animale ou 
vegetale Nu. RSR RTL até 138.0 137.5 112.8 1004 100.0 117.8 127.0 249.0 368.4 474.7 1 
Chemicals — Produits chimiques et er 63.6 72.0 67.1 89.6 100.0 1185 1344 228.5 362.4 418.2 an 
Manufactured goods — Articles manufacturés er 87.9 88.8 93.5 88.1 100.0 99.8 96.9 231.0 286.8 434.6 
Machinery and transport — Machines et matériel de 
transport . . ; 111.4 1134 1184 112.1 100.0 90.8 102.7 253.6 251.3 293.3 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manu- 
ÉACIUTÉS CITES EN EN ON NT ON 140,4 18 SES 1222 ADO 1279 217.4 2061 281.1 347.6 
Exports — Exportations 
General — Indice général . . 102.6 99.8 102.4 1014 1000 105.5 122.8 243.4 323.7 413.9 
Food, beverages and tobacco — Produits alimentaires, 
boissons et tabacs . . . Ra ON a ae 78.6 87.7 112.0 116.3 100.0 92.5 107.9 170.7 223.7 383.5 PF 
Crude materials — Matières brutes . . 2 ew SALSA "108 60 TORS 96.9 100.00 120.3 134.3 244.0 305.7 445.6 . 
Manufactured goods — Articles manufacturés eel at 102.0 96.2 95.2 96.3 100.0 980 1175 2973 424.7 391.4 4 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 110.9 1043 108.6 108.2 100.0 86.1 111.8 108.6 110.3 106.3 ‘ 
1 Original base: 1960/61. 1 Base initiale: 1960/61. 


33. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports from or Exports to — Importations en provenance de et exportations à destination de 1972 1973 1974 1975 1976 


ee 
All countries — Tous pays 


pee 666.3 974.0 1737.0 2129.0 és 
Exp. 679.2 951.8 1115.6 1051.1 os 
Imp. 174.5 251.4 454.4 730.9 
Exp. 299.2 456.4 436.1 350.2 


ESCAP countries — Pays de la CESAP . 


Developing ESCAP countries — Pays en voie de développement et la CESAP. . . . . . . . Imp. 106.8 153.3 272.2 $21.7 | 
Western Europe (including United Kingdom) — Europe occidentale (Royaume-Uni compris) a) 5 a ie as sia a | 
United Kingdom — Royaume-Uni — oan ee nee he 4 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale . ad ree aie + ny a 
North America — Amérique du Nord . a 1318 mu Are 250 a 
United States — Etats-Unis = 1485 Pt ‘OL ase a 
South America — Amérique du Sud ton Les ihe se ea in 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique. . . . . . . . . . . ae ae ee eee as RL us hy: a 


PAKISTAN 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite ) 


34. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million rupees — millions de roupies) 


a i a ee ee ee ue 


| 


| a a ee SN LL 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


oe = oe eee ‘ 145.1 181.2 572.1 2047.9 2442.2 3460.9 3066.0 
pee era 5 1223 12.1 8.9 14.3 10.7 15.2 14.8 
Bie. crcl See ; 189.3 204.6 204.8 635.9 773.8" 1094.7 1 120:7 
rc ue à 220.1 280.1 294.4 682.8 1561.1 3416.2 3786.6 
D cai. : 109.0 181.9 130.8 329.7 942.3 1596.9 1213.5 
rep Sie 2 599.3 452.1 389.1 1204.3 2095.8 2485.3 1798.3 
ees section : Ss oo oe 0 6 6 » 6 6 6 o (REO PRE AAC NE EG) “OIG? CN Co Al 
male Cre + j Pr OP Fo 8 8 oe oo 6 6 gg op ao ow og 6 UPAR) SUBS DOMMES) GO 2007 TAN A AS AIDES 5002 
ae Ivisions ST ee NET OR Le NES (> Cou: 92780982 888515011984 1708/8) 3257.3! Ss985.6 
CI section SHAR a es ge US PR hte. Gary TR eee 103.1 101.9 103.4 246.4 303.0 399:2 443.3 

SIROP CTGIESECHOn ONE ao. Bona Pe en eo fe 1.0 0.3 0.4 12 3.9 Shy) 4.9 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 

ke ae section Omen es D ee Ly ee 232.7 357.0 467.8 1708.5 2804.6 2738.2 3107.1 
CRC Sameer oh Sc nt Ge Ls Wan tes hg re. A, 18.0 15.1 26.6 49.4 110.8 133.7 161.6 

SITC — CTCI section 2 851.8 410.4 1132.8 1 570.0 867.0 2000.6 1 482.8 
SITC — CTCI section 3 48.7 38.9 41.5 128.9 175.6 138.9 192.1 
SITC — CTCI section 4 0.2 0.1 0.1 0.4 0.4 0.5 0.3 
SITC — CTCI section 5 27.0 21122 30.7 41.6 108.9 123.2 141.5 
SITC — CTCI section 6 790.5 978.1 1437.3 4456.2 5046.5 4098.1 5024.6 
as -- ae Sa - 13.0 ial 14.4 36.2 111.6 GLS 1220 

— section 

ds 0 123.1 158.1 215.1 549.0 816.0 927.3 951.9 


3.6 2.6 5.1 10.8 111979 64.5 69.0 


35. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantities in thousand metric tons, value in million rupees — quantités en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
VD oMEnt NN OR Ces D ef 


Q. Me 7. mee L9090 12286 11872-61856 

ive 0.2 63.2 269:8 1112) 1546:6 22055 1784.7 

TRS SS ee op Tp gee ae ae a eae ae ae ROME VEUT CD | 52040 
lV. 0.9 11,3. 60:5 “336.6 343.3 664.4 616.6 

Sip amandanoney——=—Silcrectdnicl RO. ee anes fae PAVE) 45.0 0.0 0.0 
lV. 1.0 0.8 27.4 431.7 129.9 0.1 0.2 

Jute, including jute cuttings and waste — Jute (y compris coupes et déchets). . . . . SQ. — oo des 39.7 46.1 — — 
VV. — — 174 102.4 116.2 = — 

Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et semi-raffiné . J § ae er. .. 2016.9 2/8998 2°576:1 28364 
l 177.3 166.7 177 AG 105428 721457752557 

Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et lourdes mst De 500 _ 545.4 541.9 761.0 807.5 


55.2 125.2 269.1 703.3 781.2 

ce 62.3 75.9 63.1 101.9 

74.4 203.4 384.4 450.8 433.6 

Bers Dee ws 900.4 640.6 347.1 67.7 
282.3 117.6 52.8 389.9 895.4 693.9 100.5 
joe QUE noo ala 216.7 173.1 184.4 
108.5 128.8 137.4 315.4 566.2 691.5 512.2 
evens ote wee 654 4232 12763 8306 
00 de 20.4 32.8 82.0 265.9 205.8 

1 Bot oo stays 826 560 408 1 496 
RE 56 5.0 34.3 35.4 14.6 34.9 


Soyabean oil — Huile de soja . 

Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . 

Plates and sheets of iron or steel — Plats et tôles en fer ou en acier . 

Passenger motor cars — Voitures de tourisme 

Lorries and trucks, including ambulances — Camions, y compris les ambulances . 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 


i h and dried ludi nned) — Poisson frais et séché (non compris poisson en aay be 20.64 18.47 13.71 12.37 11.50 
“+7 me ne 74.3 52.9 96:7 192.5 179.8 127.2. 231.4 
Rice — Riz ee ... 197.98 788.87 597.24 477.65 782.16 

| 93.9 173.0 274.1 1136.1 2098.4 2303.7 2 479.1 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts Sos 4.74 6.01 9.64 8.21 8.99 


14.8 11.9 21.7 45.0 101.1 81.6 99.6 
ae FO 0.55 0.14 0.13 0.04 0.05 
17.6 16.6 19.7 16.5 21.9 22.6 27.7 
nip DES 3.97 5.75 3.00 1.31 4.41 


Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . 


Se, eee 19.7 688 60.2 202 63.0 
Tago 2158 36.7 2004 1135 
223.7 285-3 954.7 1167.0 376.1 15439 980.5 
is TS eet een OT gs ce TA i121 007 
109.3 107.0 173.5 544.9 418.5 3637 555.9 
430.36 18417 100.51 78.36 112.18 


Cotton, raw (other than linters) — Coton brut (linters exclus) . 
Leather — Cuir . 


Cotton twist and yarn — Retors et filés de coton . 605.6 1974.3 1865.4 908.8 1461.8 


d 2 ||! 409.81 564.59 380.14 428.11 507.29 

RAN CSN Es ad 2576 311.3 387.1 1247.1 14168 12505 1 259.5 
a ae ay 48 46 4 

D an NT 145 508 812 716 784 

3 629.79 787.17 999.45 877.38 1 318.66 


Woollen carpets — Tapis de laine . 


ROAD AO AO AO RO SOSOKOKOKO HOKOSSSOSOSOSO 
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eS — 1 

1 En unités. h 
1 Number. 2 En millions de mètres. 
2 Million metres. 


3 En milliers de mètres carrés. 
3 Thousand square metres. er 
4 Thousand pairs. 
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PAKISTAN 
VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
36. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies) 
1972 1973! 1974 1975 1976 
Consumption goods — Biens de consommation 
Rood! ==. Produitstalimentaires … Cage Ou NORME: NS Rn ci CRC D eet tet er sed 1523 2442 
| OHhELS SIDS ee OT OA: iy 5 363 777 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premuères, AR En pour la Sree is ery de 1508 5287 
| Materials chiefly for capital goods — Matières premières, principalement pour la production de biens d’ équipement 553. “1 061 
| Capitalkgoods—— Biens d'ÉQUIPEMENT 9). ee) a ee ee Sea el 1986 3906 
| 1 July 1973 — June 1974. : 1 Juillet 1973 — juin 1974. 
| IX. PRICES — PRIX 
| 37. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970—100 — juillet 1969/juin 1970—100)1 
| 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976. 
General ‘Indice général. 6 © en ns en 85 94 95 98 100 104 114 136 173 219 24° 
| Roods——Alimentation. UN 6 9s ss os « « 81 95 99 100 100 102 114 141 181 225 24¢ 
| Raw materials — Matières premières . . . . . . . 103 103 87 93 100 109 112 129 168 190 24° 
| Fuel, lighting and lubricants — ri er et 
cee ee ok -LON | ea 83 92 94 96 100 104 114 138 179 238 280 
Manufactures — Articles manufacturés . . . . . . 84 87 91 97 100 106 113 127 156 212 240 
1 Original base: July 1959/June 1960. 1 Base initiale: juillet 1959/juin 1960. 


38. Price quotations of major export commodities — Prix des principaux produits d’exportation 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976: 


Pepper! (rupees per maund) — Poivrel (roupies par maund) . 490.93 416.23 326.24 302.32 401.79 529.14 565.37 546.14 846.65 1113.61 1039.02 
Rice! (Sugdasi) (rupees a” maund) — Rizl St rem ee 


par maund) . P 27.61 39.86 50.23 36.91 28.58 27.43 28.24 35.42 hr 69.10 68.97 
Skin, dry salted Lees per ee eas — Beka Les et 

salées (roupies par centaine de peaux) . . . . . . . 273.5 226.0 296.2 350.0 300.0 416.7 491.7? «+. 29331.2 3007.8 3106 
Cotton, raw (rupees per maund) — Coton brut (roupies par 

FOUT) OS. e., DO ET 2 ur... *, 89.7 77.8 87.1 96.7 100.6 125.4 130.9? 213.4 222.4 210.6? 1 
Specifications: Désignations: 

Pepper: Average wholesale prices of black pepper at Karachi. Poivre: Prix moyens de gros du poivre noir à Karachi. 

Rice (Sugdasi): Average wholesale prices at Karachi. Riz (Sugdasi): Prix moyens de gros 4 Karachi. 

Skin: Average wholesale prices of sheep skins papra all primes, 32/36”, Karachi. Peaux: Prix moyens de gros de la peau de mouton papra tous choix 32/36”, Karachi. 

Cotton, raw: Average wholesale prices of 289F. Punjab R.G., Karachi, Coton brut: Prix moyens de gros du 289 F Pendjab R.G., Karachi. 

1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


2 Average of less than 12 months. 2 Moyenne de moins de 12 mois. 


39. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970—100)! 


D 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


es 


Industrial, commercial and government employees combined (all income groups) — 
Ensemble des salariés de l'industrie, du commerce et de la fonction publique (tous groupes de revenu) 


All items — Tous articles . . . ARRET", CRE PORN Er mp 100 106 111 121 158 200 22° 
Food, beverages and tobacco — Arena Ne CURE A pen TR 100 106 110 121 163 209 232 
Apparel, textiles and footwear — Habillement, textiles et chaussures . . . . . . .. 100 105 109 122 176 219 240 
Housing and household operation — Logement et entretien ménager . . . . . . . . 100 104 110 116 142 179 20: 
Miscellaneous SE DIV. 0e. . Dents SAAT . CU 2 oo «x fee eee 100 106 116 126 147 186 210 

Industrial employees — Salariés industriels 

All items — Tous articles . . . oar? | emer TL a so 100 106 111 121 158 201 224 
Food, beverages and tobacco — ie ER RE SEE CR CNE ee. 100 106 110 121 162 208 230 
Apparel, textiles and footwear — Habillement, textiles et chaussures . . . . PRET 100 105 110 122 178 222 24 
Housing and household operation — Logement et entretien ÉD D eee ee eee 100 104 111 117 147 184 21C 


Miscellaneous — Divers 


~ RL 
RE em EU NN OURS RE KL 
| Original base, 1 Base initiale. 
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PAKISTAN 
X. FINANCE — FINANCES 


| 40. Currency and banking (last Friday of period) — Monnaie et banque (au dernier vendredi de l'exercice) 
| (million rupees — millions de roupies) 


| 
| 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| Money supply — Disponibilités monétaires 


DRE N ct ESS ee ET EN UE: 16 489 19939 22194 22518 25926 34664 
| urrency outside bants — Circulaten Fou hoe De RS LT TS > 8156 9350 10989 11427 11884 13850 


| 3 Deposit money Ter : es ee oe ee ee ee ee ees Se eee ae ee 8333 10589 11205 11091 14042 20814 

eserve money — Monnaie primaire . . PNR USE eS ee 10545 12381 13861 13957 15326 18356 
it Time deposits (scheduled banks) — Dépôts à terme bangues eons OP ee oa ee ees 7122 7796 9368 8665 12176 16437 
i Government deposits — Dépôts de l'Etat . Bene Min ate di à 1240 1608 £1936 1692 1 375 1 703 
State Bank — Banque centrale. . . SR A Ps 5S En. Sider aia? Age are Shee Tem os 492 628 597 282 127 315 
} Scheduled banks — Banques commerciales CS RS SA D mek) SE eee RTE 748 980 1339 1 410 1 248 1 388 


Bank clearings! — Débits bancaires! . . iia, Ge Ne Ss EAN 3945 3934 5574 7463 8580 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 Pee SON a eS OC Pe ee eee 1064 2808 4727 4077 1728 1 924 
| State Bank — Banque centrale . ALT ce 952, 2.428" 3851 2 252 158 623 


Scheduled banks — Banques commerciales : 112 380 876 1825 1 370 1 301 
| Claims on private sector (states and scheduled banks) — Cc réances sur mek secteur privé (banque centrale et 

banques commerciales) . . ORNS Saag Cr RS ene nr 12755 15731 17744 17872 21506 28961 
{Claims on Government8 (net) — Créances sur l’Etats (nettes) TT OU Tr 2: 13057 14523 14898 14142 19960 24942 
Rates of interest (% per annum) — Taux d'intérêt (% par an) 
) Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour . . OR eet ee ns RCE One 6.60 5.34 6.51 10.33 9.87 9.37 
% Government bond yield! — Rendement des obligations d’ Etat! aie ie in ES VOA ae 5.76 5.76 5.76 WH SAT 9.04 
Exchange rate: rupees per US dollar — Taux de change: roupies par dolls EU OR SUR 4.793 11.031 9.931 9,981 9.931 9.931 


1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
Hi 2 Including SDR holdings. From May 1972 foreign assets and liabilities revalued at new par Ze compris les disponibilités en DTS, A partir de Mai 1972, les avoirs et engagements 
value agreed with the Fund. ; extérieurs ont ¢té réévalués au nouveau pair reconnu par le Fonds. 
3 States and scheduled banks claims on central and provincial government minus government 3 Créances de la banque d'Etat et des banques commerciales sur le Gouvernement central et 
deposits of both States and scheduled banks. les autorités provinciales, moins dépôts de l'Etat à la Banque centrale et dans les banques 
commerciales, 


41. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . : —249 —348 —667 —482 —241 —71 —920 —1 034 


Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des Marchandises, fa. the ; 646 643 672 661 626 936 1014 1 047 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.à.b. , —977 —971 —1210 —1081 —860 —1039 ~—1902 —2216 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . . 105 136 133 109 116 193 254 338 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . . —294 —332 —381 —351 —297 —349 —527 —606 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), mets. . . . . . 79 107 81 65 129 147 1771 AE) 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . 192 69 38 114 45 43 65 128 
HMLong-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, naia . . . . . . 372 414 495 463 201 228 700 766 
“| Direct investment — Investissements directs . . ree eee, 25 21 23 1 17 —4 4 25 
Other government — Administrations publiques: autres postes . Ane 4 317 337 409 373 177 176 651 601 

M Other — Autres . . < VOUS Te 30 56 63 89 7 56 45 139 
Short-term capital, n.1.e. — | Capitaux : à | terme, WLAGE Gs heed oO. ot —52 —10 —6 —5 —7 27 45 74 
“1 Deposit money banks — Banques de rue Rae A? 7 1 4 —17 —31 29 41 10 
Other — Autres. . . RL eee. Sew —54 —ll —10 12 25 —2 4 64 
Allocation of SDRs — Allocation de DIS... . ee Aso — — 32 25 27 — — == 


eserves and related items — Réserves et postes connexes . . . . . . —48 — 36 86 27 —16 —190 176 212 
Reserves — Réserves . . Pe TNT een) Et: NE —77 —81 127 25 —73 —205 49 48 


Monetary gold — Or monétaire RES DS mers die ds de RÉ >s —l — —1 — — 
SDRs — DTS. . . TN Ar on - —10 —3 —7 —10 8 —5 
Reserve position in the Fund - —- Position de réserve au FMI eee EDR > — — as — — — — 
Horcign\exchange — Devises OC co a « —77 —81 137 29 —66 —194 41 53 
Other assets — Autres avoirs . chs Otte Meee eee — — — == — — = ee 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds Dar os 25 20 —36 —3 74 23 131 164 
Reserve assets of foreign holders — Réserves détenues par fes étrangers ah = — — — Pe 
Other liabilities — Autres engagements . . . . . . . . . . 4 25 —5 5 —17 —8 —5 
WiErrors and omissions — Erreurs et omissions. . . . - «© + + = . —23 —20 60 —28 36 6 1 —18 


D 2 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


42. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


— eo SSC 937.4.07898.1.7901:7. 6914-5 8593.7 12/0841 150648) 17 687.1 

Bel ee “Dépenses toc totales . . . . . . . . . . . . . . 101649 12458.6 11929.8 9026.6 12062.0 16 972.1 21 553.3 30 819.2 

ABalance — Solde . . . .. . . ….  -98227.5 -4560.5 —4028.1 -2112.1 -3468.3 -4938.0 -6488.5—13132.1 
Major components of tax revenue — Principaux postes ‘de recettes “fiscales . . . . 52010 5971.8 5923.5 5179.5 6532.1 8 850.4 10 533.5 12 871.7 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la fortune . . . . . . . * 757.8 1 103.0 1010.0 1236.4 1120.7 1188.0 1250.0 1 300.0 
Customs duties — Droits de douane . . ; 1691.3 1689.0 1700.0 1312.2 2643.9 4169.4 4725.0 5780.0 
7 Transaction and consumption taxes — Taxes s sur les transactions et la consommation . 2752.4 3179.8 3213.5 2630.9 2767.5 3493.0 4558.5 5791.7 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l’Etat  10164.9 12458.6 11929.8 9026.6 12062.0 16 972.1 21 553.3 30 819.2 


= t 
EE pete nu ee à .. 2427.8 2749.6 3200.6 3726.1 4440.5 4949.3 6295.5 7 030.1 


Contributions to provincial and local governments — Aide à ial ‘administration provin- 


1190.2 1314.2 1436.2 882.0 923.9 1135.4 1875.3 2505.6 


ciale et locale tee. eee 8 we, 5 h E 
— dé nie pe ee ee ee ee 1989.8 2182.6 1757.7 2256.7 3447.9 67546 6599.5 13695.8 
LORS current expenditure - a a ee, ; ; ere et: ‘LE 1676.4 1750.5 2635.7 1463.3 1794.0 2367.4 4124.3 3568.5 
Loans and advance (net) — Prêts et avances (nets) - «on ee OP eee Oa Be 2881.3 4461.6 2899.6 698.5 1455.7 1765.4 2658.7 4019.2 
ee eee RER Re CR ee 
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PAKISTAN 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


43. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
SS EE — " — —"— —"".  "—" 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Ist level — ler degré NRC 33 271 oe ne D ne je ... 49267 51568 
2nd level — Zeme degré (total). 4703 
General — Général . . . ; A Ge alee 4 563 
Vocational/technical — aa phe ee pen eae 64 
Teacher training — Normal. . . .. + .. . 76 te me saa ag 7 - sate asf tats me oa 
3rd levell — 3€me degré? > 5 . 2. OU Cs 7 1 ee ex get Fe a 
Special — Spécial 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 75 697 ay 1 92973 ... 96731 ... 117 0001123 361 
2nd level — 2ème degré a RER ES jose oF 2e oer 80 723 ... 91908 96947 
General — Général . . . P 01. 2050220 wen ets ... 77809 ee ... 88700 94032 
Vocational/technical — ET Te RER HE Ae 2155 2 098 peng ve 1810 2161 
Teacher training — Normal... . . =. +. « -« Le Ye us 708 816 a alee 1398 754 en > : 
Srdilevcll "3ème degré . . « % » « + « ¢ 2 ae su» "6520 ... 8856 3790 5054 té ts «4 
SDCCIAlE = SPÉCIALE a Oy an ED lon, LE 197 202 220 56 ve bas ’ 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Ist level — ler degré . . fa, ST aoe: 2744 ee vee, + 0/959 ne 113 boo ... 4657 5 166 
2nd level — 2ème degré ut) ya erro, (oe MTS 1 552 + SMART ie aC 4 1 767 1795 
General — Général . . . . PE 1 529 un oss . £008, 22381 tes aoe 1 704 1752 
Vocational/technical — CR A MOVE, 12 Frs ee 23 26 i one 26 27 
Teacher training — Normal. . < . «= .« «= « 11 = ae 5 9 Hy: + 37 17 
3rd level!’ —"3tme degrél © . 2. =. Ok ls 14 ia te 270 = 238 108 112 sas ee de 
Specialie=—-sGpecial meer a bas 0e ee ie 4 Ua As 1 £824 2087" 1797 268 eat uae ad su Salk «4 
1 University only. 1 Université seulement. 


44. Mass communications — Information de masse 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of newspaper — Nombre de journaux . . . . . . . . . . 92 91 Re ve 71 LS vas Pr sd 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre de licences de 
postes récepteurs de radio (74e)... 768 1339 1 626 <5 a het ‘= ate «eo ok 


EE 


45. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


py ciClins IS EANÉTIECDIS CT 2 te) eee ere a eR nei ree AS DSL we ... 16485 
Dentists DÉNUSES eee sue ye Ge ne ay oe cs 0. ae 377 aa “he 539 
man Pharmañens. slt of. monta te vesgheunl!,..<cevedlbecwes 0 at Tr vn 852 | 
Nursing personnel — Personnel infirmier . . . . . .. . . . ... …. . ding 1785 = es MO | 
Hiver Gapestemmeg a due (A fas © Léon: Qu LS + 616 “as .… 4356 | 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . . . . . oe . ea 9014 ree ... 4049 
Number of hospitals — Hôpitaux . . . . . . . 1. . . . . . .. . . 254 es ~ 3 497 
Bere ee AS a ee eg ee  L 31 565 -" 36 015 | 
Inhabitants per bed — Habitants par lit. . . . . . . . . . . se os oo, OLS ‘ee 1 853 | 


OS Sees 6! 2 ee at soe 2ACIS Ds à wee eae . 
EE OO SS SSNS 


PAPUA NEW GUINEA — PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ee ee ee ee 
0 meme 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| POPULATION 
| Midyear population (thousands) — Population au milieu 
le is. 
€ l’année (milliers) . 2200 2250 2310 2360 2420 2490 2560 2620 2690 2760 2830 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 
(FAO) « Pee E 90 92 94 98 100 102 105 107 110 115 114 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Copra — Coprah . 91.6 82:4 88.2 100.1 93.4 89.4 80.3 77.4 72.7 
Cocoa — Cacao 14.7 15.4 18.4 20.4 18.5 19.5 19.0 15.5 18.1 bee JDE 
Rubber = Caoutchouc 5.4 5.4 Si. 6.6 Syy/ 6.4 5.4 5.6 6.0 6.0 6.0 
Rice — Riz 0.30 0.09 0.09 0.28 0.24 0.08 0.05 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Gold — Or (kilogrammes) . 874 860 21782 805 741 727 4210 18685 21521 19574 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE : 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie | 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 98 115 130 153 190 216 486 849 944 969 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 336 376 415 530 701 804 1210 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 648 731 cits} OAS EAR a 127 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars australiens) 
Imports — Importations . 110.43 127.38 145.30 150.46 213.05 254.60 256.39 228.82 228.88 357.40 348.57 
Exports — Exportations 48.88 52.31 69.43 74.44 92.76 101.24 126.37 229.61 483.73 423.50 367.08 
FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars australiens) 
Total revenue — Recettes totales . 35.22 44.19 49.90 55.14 72.44 83.37 95.25 
Total expenditure — Dépenses totales 103.58 120.05 133.76 149.48 195.38 187.26 209.74 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT | 
1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements 2099 1993 1694 1661 1620 1515 1658 1815 
Teaching staff — Personnel enseignant . 7834 7829 7595 6804 6451 6664 7381 aoe 7 824 Be 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 244.1 243.4 288.4 212.5 215.3 224.7 227.7 236.0 238.3 sax | 
1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Midyear population (thousands) — Population au milieu de 
Vannée (milliers) 2200 2250 2310 2360 2420 2490 2560 2620 2690 2760 2830 
Papual — Papouasiel 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) ROIS 29.2 31.7 
Deathsi—sMortalitem |... cee 8 ee 2 es ss 2.2 3.2 ere AS me 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . 4.7 4.3 20.7 14.2 23.0 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . 8.9 11.3 
New Guinea! — Nouvelle-Guinéel 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) 27.0 26.6 
Deathsi=—_eMortalitc eens) Pca eee ce © 3.8 2.4 wae ane 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 14.6 11.3 8.9 22.3 20.9 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . 7.3 6.6 


II a eS OE a CU 
cao à 1 j rase 
1 Non-indigenous population. Population non indigèn 


PAPUA NEW GUINEA 
1. POPULATION (continued — suite) 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
gee ee eee 


7 July 1971 census — Recensement du 7 juillet 1971 


Population? : Density 
pu Area i ue (population per km?) — 
Total Male — Masculin Female — Féminin Densité (au km?) 
2 490 037 1 293 966 1196 071 461691 5 
i i i i du sexe 
1 Includ the population of the Rabaul urban villages estimated from non-census sources 1 Y compris la population des villages urbains de Rabaul au nombre de 5 700 indigènes 
ie Rane meat 5 700 indigenous male and 5 600 indigenous females. masculin et 5 600 indigénes du sexe féminin (estimation n’est pas fondée sur les résultats de 


recensement). 


3. Population by age and sex (7 July 1971) — Population selon l’âge et le sexe (7 juillet 1971) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — a 5 ez ‘id 
Toe tees Wins bo ES 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 2489936 114243 345631 400033 265371 213497 203440 194059 165350 141165 
Male — Masculin . . . . . . 1 293 888 59886 176799 213239 142424 118249 99 053 94 631 83 541 70 657 
Female — Féminin. . . . . . 1 196 048 54357 168832 186794 122947 95 248 104 387 99 428 81 809 70 508 


Age (in years — en années) 


d — U — | 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 CRETE ee eee 
Both sexes — Les deux sexes . 126 796 112 332 83 201 51 355 34 141 18 474 10618 4 515 2 372 1716 1 627 
Male — Masculin . . . 63298 58434 44585 28304 18419 10930 5 735 2743 1 309 838 814 
Female — Féminin . . . 63498 53898 38616 23051 15722 7 544 4 883 1 772 1 063 878 813 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4, Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . : 135.4 139.8 150.7 163.7 183.1 207.1 228.0 270.1 331.0 319.1 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . OM tsk arate La 246.7 270.4 303.2 346.5 387.1 407.4 427.9 446.0 518.0 545.5 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . 3.8 7.0 6.7 5.5 15.5 8.5 19.0 3.7 28.8 25.8 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 79.0 83.1 91.4 182.4 276.1 241.7 129.8 130.5 178.8 174.1 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 60.5 76.5 86.8 99.4 113.6 157.2 290.4 530.5 434.3 418.0 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


biens et de services . . HE RS 149.5 163.0 184.2 267.5 354.2 383.8 308.2 328.7 486.2 481.9 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . —0.1 —0.9 —1.2 1.2 0.5 7.3 1.8 —11.4 4.6 12.5 
Gross domestic product in purchasers’ value — Produit intérieur 

binbaux valeurs d'ACQUISIDN nn, 375.7 413.0 453.3 531.0 621.7 645.4 788.8 1040.6 1009.1 1 013.2 


5. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 169.8 187.8 198.9 240.7 296.9 311.5 317.4 406.2 453.2 476.1 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation  . Peer 180.1 195.5 221.0 245.3 265.8 266.6 380.9 527.9 430.4 403.9 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . 349.8 383.3 419.9 486.0 562.7 578.1 698.3 934.1 883.6 880.1 


Compensation of employees from the rest ae the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde eng - - — — 0.2 0.6 1.2 I 
Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, | È 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise prove- 


HAN DUUITES CU MON UC 49 4 6 a pe, —0.7 —26 —40 —8.6 —26.6 —35.4 —37.4 —79.1 687 395 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . AR DE 14.8 16.9 18.6 24.9 32.0 34.7 36.2 42.4 53.6 60.4 
Less subsidies — Moins subventions d’ exploitation ae 0.9 1.5 1.9 2.6 1.8 3.2 2.7 2.8 18 1.9 
National income in market prices — Revenu national aux prix | ; 

dÜ Marché . . 363.0 396.1 432.6 499.7 566.4 574.1 694.5 895.3 868.1 900.4 


Other current transfers om the rest a the world, net — ~ Auftes 


transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde 81.6 80.0 88.3 94.6 103.5 118.2 121.3 
National disposable income — Revenu national disponible . 4446 476.1 521.0 594.3 669.9 692.3 815.8 1 ak 1 TES 1 bal 
TS 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
| I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


| 6. Capital transactions of the nations — Opérations en capital de la nation 
| (years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 

| (million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
+ ee ie eee 
Il 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
if Saving — Epargne . . 62.6 65.9 67.0 84.1 99.7 77.8 160.0 308.6 166.4 197.1 


0 Consumption of fixed capital — — Coneonimauand de ene! ee 12.0 14.2 16.8 DT 28.7 35.9 57.0 66.8 73.6 74.6 
i} Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts 


Il nets de capital provenant du reste du monde M 30.3 34.7 36.3 41.1 36.5 38.1 43.2 47.9 33.8 TAC 
i Finance of gross accumulation! — Financement de l'accumula- 

1 tion brutel ine i AA: 104.9 115.7 121.4 146.7 164.4 144.5 258.2 434.8 269.2 286.5 
M Increase in stocks — ee, de one 3 3.8 7.0 6.7 5,5 15.5 8.5 19.0 957. 28.8 25.8 


i Gross fixed capital formation! — Formation brute de capital fixel 79.0 83.1 GUA) L824 276.1) 241.7") 12958) 13015 178.8 174.1 
) Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 
M met — Solde des achats d’avoirs LES n.c.a. provenant 
i du reste du monde . . — 


# Net lending to the rest of the hand: oo Préts nets au reste du 
| monde ST TT ee Caan ore, Metis Sh) 22.2 25.5 23.3 —41.1 —127.2 —105.7 109.5 300.5 GA 86.6 
1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 


7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


By kind of economic activity of owners — Par genre d’activité économique 
4) Industries — Branches d’activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and as — Agriculture, 
chasse, sylviculture et peche’ 4. =! i ae, — 11.0 ee, 10.9 10.7 all nS 10.0 
Mining and quarrying — Industries extractives 1.9 Pal 2.3 TO Oze2 L200) 19.5 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . : 4.8 5.3 8.3 12.6 8.2 6.5 4.5 
Electricity, gas and water! — Electricité, gaz et eaul . 6.0 3.3 4.2 4.5 5.8 6.6 12.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics : 2.1 2.0 2.7 7.8 5.6 197 2.8 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels? — Com- 
merce de gros et de détail, restaurants et hdtels2 F 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications : ; 
Finance, insurance, real ee ee bunnies Sax) se 
Banques, assurances, affaires immobiliéres et services fournis 
aux entreprises? . . 5.8 5.5 5.6 6.6 7.4 5.8 2.4 
Community, social and personal services — | Services fournis à à x 
| la collectivité, services sociaux et services portes SAR 14.5 16.7 18.9 24.7 43.4 34.4 DTA an BOG sia 
Sub-total — Total partiel . . . . 46.0 46.6 yee) EN PA yf MS 79.0 82.8 ado eo Bae 
Producers of government services — Branches non- Smarchandes 
des administrations publiques . . 29.1 33.4 34.5 40.6 43.1 56.0 45.5 44.8 Sie aio aD. 


Producers of private non-profit services of re — 
Branches non-marchandes des services privés à but non lucratif 


des ménages . 3.8 3.1 4.1 3:0 3.4 3.3 3.0 229 ae ae 
| Gross fixed capital E _ _ Formation brate ae capital fixe 79.0 83.1 91.4 182.4 276.1 241.7 129.8 130.5 178.8 174.1 
4 Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 3.8 7.0 6.7 5: 11575 8.5 19.0 3.7 28.8 25.8 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 82.8 90.1 98.1 187.9 291.6 250.2 1488 134.2 20761909 
1 Including sanitary services. 1 Y compris les services sanitaires. 
2 Included in community, social and personal services. 2 Compris dans les services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels. 
3 Owner-occupied dwelling only. Financial services, real estate and business services are 3 Les maisons d'habitation occupées par leur propriétaire seulement. Les services financiers, 
included in community, social and personal services. affaires immobilières et services fournis aux entreprises sont compris dans les services fournis 


à la collectivité, services sociaux et services personnels. 


I. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


8. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)1 


1966 1967 1968 1969 1970. 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 90 92 94 98 100 102 105 107 110 115 114 
Foods Denreessalimentaires. Ses 9. 8s) a 92 93 96 98 100 103 105 107 110 115 115 
Cereals — Céréales . 35 51 60 70 100 72 YA 71 90 chi 99 

Per capita food production—Production dlitentaice par habitant 101 100 100 100 100 100 100 99 100 101 99 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 35 53 59 71 100 71 65 65 82 82 82 

© 1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 
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PAPUA NEW GUINEA 
ill. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


9. Area under principal crops! — Cultures principales: superficie cultivée’ 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) | 
1966? 19677 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


RE 


— NPA OR ER re, Were: EGE ie 117.0 108.9 109.4 109.9 110.0 109.0 108.0 108.0 103.0 
le — eee te Rae, Pee D be 49.5 51.1 52.5 53.9 53.4 55.0 56.0 57.0 56.0 
Coffee CAC ER CR NET AC CO 5.5 5.8 6.0 6.0 6.0 6.0 6.0 7.0 7.0 
Rupber——Caoutchoucis 4 6. ee 9s een eel ls 13.8 14.3 14.0 13.1 13.1 13.0 13.0 15.0 15.0 
Maire Mais EN TT » 0.13 0.11 0.11 0.07 0.15 0.12 0.07 Sais + 
RICO RIZ 0 eR à DUT LR OT Ce 0.06 0.05 0.09 0.18 0.16 0.09 0.08 
Sorzhumy——sorgho!™ =" OUR se eh “a oe) soe a 0.12 0.30 0.45 0.65 0.74 0.90 0.85 
Peamuts:—sArachidest... CR eae ae eee ms 2:02 2.01 1.71 0.65 0.82 0.32 0.30 
Potatoes, [sweet — Patate. «cl cy ss CS es 17 1.8 1.8 17 1.9 17 1.7 
EE à 
1 Recorded area. 1 Superficie enregistrée. 
2 Years ending March of year stated. 2 L'année se termine en mars. 


10. Production of principal crops! — Cultures principales: production’ 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966? 1967? 1968 1969 197C 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Gopra—\Coprahe. enr Fe Bi ol Gh ae ss + 91.6 82.4 88.2 100.1 93.4 89. 


4 80.3 77.4 T2 

COCOA IC ACID OT RS dec Se Sao) so 14.7 15.4 18.4 20.4 18.5 19.5 19.0 15.5 18.1 
Coco CAC I ah Sak «LTS gaya eos mao ie 3.9 5.0 4.8 7.0 7.0 8.3 8.3 9.8 9.6 és À 
Rubber——@aoutchoucs., « +  « = 9» 6.0 kp useo ue. anes 5.4 5.4 a7 6.6 §.7 6.4 5.4 5.6 6.0 6.0 6.1 
Maier Malsant se ine) NC ve ceca oi Sr ox 0.12 0.12 0.11 0.07 0.14 0.01 0.06 mies te as 1 
RICE RI Ace le DES ike late. MO eee 0.30 0.09 0.09 0.28 0.24 0.08 0.05 
Sorghum)—Sorgho, nn + © » - «* 0.30 0.28 0.47 0.35 1.15 2.01 1.52 
Peannts— ATARI vue 2 6s Ge sees 0. 1:11 1.31 0.27 0.32 0.38 0.19 0.16 
Potatocs sweeti—— Patate ©.) ge CT. Geen os 10.0 15.9 12.9 LI 12.3 11.6 13.0 

1 Recorded production. 1 Production enregistrée. 

2 Years ending March of year stated. 2 L'année se termine en mars. 


11. Livestock — Elevage 
(number — nombre) 


1966! 1967! 1968? 1969? 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


HOT = CHEVAUX. |) 6 wel NN Ue 1 471 L3l4 72) 7243001213 975 957 669 964 rs aoc | 
Cattle8 — Bovins8 . . . . . . . . . . . , . 42506 48257 52620 60728 67552 72925 76952 79599 : 
Sheep — Ovins Sees Pee eee Pees, eee, 282 388 390 381 272 382 158 449 A 
PIGS —MEOLOINS TS ete. a Poe à: «RE! Er. 4248 4489 5152 4598 6686 7296 6780 7611 ; 
Goats apis", 5. SSE Ke Ne ak ee 1317 1187 ise 1407 1 262 641 313 465 i 
Poultry4 — Volailles# . . . . . . . . . . . . 101803 118629 109 494 172873 198 024 179195 158 509 183193 : 

1 Years ending March of year stated. 1 L'année se termine en mars. 

2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 

3 Including indigenously owned cattle. 3 Y compris bétail appartenant aux autochtones. 

4 Only recorded where poultry products are marketed or flocks exceed 100 birds. 4 Comprend uniquement la volaille destinée à la vente et la population des basses-cours 


plus de 100 têtes. 


12. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


SS ee ke 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ao 


iractons NI TACIEUTS 4. 6 4 se) ae... 4 =» 4c 1 066 1168 1277 1 371 1352 1 360 1399 1 430 1 480 
Combined harvester-threshersl — Moissonneuses-batteusesl . 76 Ex 6 1 230 243 255 270 280 300 
Garden tractors2 — Motoculteurs2 . . . , . . . . 88 ae ia 130 140 145 150 160 160 4 


: Reported as “Winnowers and threshers’’. 1 Indiquées comme étant des vanneuses-batteuses. 
Reported as ‘Rotary hoe-type culte vators’’, 2 Indiquées comme étant des bincuses à outil rotatif. 


13. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
a A he en ek see ét. DS Ds 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total RO SE ge roe x Se 18.7 33.3 29.9 48.5 52.7 42.7 a 
Skipjackwtuna iso UN 8 & alte » ORL. geee. DR : C2 2.4 17.0 13.1 28.5 40.3 15.9 + 
Marine fishes— Poissons matings ae us. Se à eed eee Sr dre 16.0 16.0 16.0 19.0 5.0 15.0 a 


2 © ERE A 
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IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


| 14. Mining production — Industries extractives: production 
i} 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


il Silverl (metric tons) — Argentl (tonnes) . . . . . . 1 40 39 1 1 1 31 40 
) Gold — Or (kilogrammes) . . . . .....', 874 860 21782 805 741 727 4210 18685 
| 4 En —————"—"——"—"——_—————"—"— "—…—"—"—…—— —"—————”——_———— 

Ù 1 Years ending June of year stated, 1 L'année se termine en juin, 

| 15. Construction — Batiment 

i 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
4 New buildings (completed) (number) — Constructions neuves 

| (EINES) (CARED) 5 6 4S oe 5 5 Boy oo 1360 2241 1799 1558 L'ES7 W850" 621 1 315 
a a ae a een an de do A ae N 


il 


1974 1975 1976 


39 soc 
21521 19571 


1974 1975 1976 


1 486 1 897 1 913 


| 16. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


| 
| (years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
| (thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 
| Revised production brule a cole dew "|| tr aia ce (oat 
} Branch of industry — Branche d'activité CITI. facteurs facteurs 
I RCE, AL A CPE 1971 1972 1978 
§ Manufacturing! — Industries manufacturièresl . . . . . . . . ee …. . 3 106969 121 546 138 198 49214 58410 69433 
Foodiproducts— Produits alimentaires. 11/2 
DSC Boissons 8. Pin ent. ON 6 Pee) MR T0 313 ; 33291 36234 42554 11 877.13 573. 17 227 
ù MODACCOR PT ADAM OT ais, kas. ae Rl Lt ee LE 314 
I WSR 9 2 a 8 cx OR Ee nn en ne rene. a Pg 321 148 143 168 62 57 113 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . . . . . . . 3211 
Wearing apparel, except footwear2 — Articles d’habillement, sauf chaussures? . . . . . . 322 230 429 689 157 211 392 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . 323 = — = es — = 
Hootwette———.(CHAlISSIECS# RE D uch Week) Sg ie LIN Sch ee nn ae 324 = — = == — — 
|| Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . . . 331 17496 19072 18 929 9329 10083 10013 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . 332 336 380 304 165 156 121 
Papers and paper products —— Papier jet articles en papierias) cp se ON OU 341 
2607 3138 3709 1545 1779 2150 
Etatno pubuisne— Imprimerie etiéditon En 2 « « 342 
industrial chemicals — Produits chimiques - = = » «© 2 « 2 + = «© » «= + « 351 | 
, 10662 9164 12633 2551 2906 4480 
Other chemical products — "Autres produits ‘chimiques’. . © . un | 352 
Dlstenioducmec—PsHQues UGCA.) 5 «os 6 = wo wm fm me 356 560 347 215 311 161 97 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . , . . . . . . . 361 — — — _ — — 
Glass and glass products — Verre ct articles em verre; =. | eC lll Cll 362 — — — = — — 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . . . 369 1909 1914 2047 857 913 1058 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . «+ «© «© «© «© «© . . 371 — = = = — — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . . . . . . 372 = = as = = = 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . 381 4557 5120 6608 1825 2103 2862 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . - . . . . . . . 382 8608 11072 10113 4674 6218 5541 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . . . . . . 383 3083 4110 3152 1598 2113 2073 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . . . . . . . 384 17080 19474 20245 9894 11146 11676 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . . . . . . 3841 2301 2136 2088 119211451725 
Mororvehicles see éhieutes automobiles. 6). OC Tu 53943 11663" 1417914536 6783 8006 8083 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . . . . 385 | 
6442 10949 16 832 4369 6991 11630 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . = . 390 


1 1 Including dry cleaning and repair services for general public. 
2 Including shoe repairing and dry cleaning. 
3 Including repair of motor vehicles. 


5 : 2 : s 
2 Y compris la réparation des chaussures et le nettoyage à sec. 
3 Y compris la réparation des véhicules automobiles. 
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RS RS RE ee PE ee eee 
1 Y compris le nettoyage à sec et les services de réparation fournis au public. 


PAPUA NEW GUINEA 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


‘ ; . ae : 
17. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie a usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197" 


Total production of primary energy — Production totale de 
Ménerne OVENS. oy of go ae NC TT 1 oe x 7 7 12 14 16 17 18 19 21 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 7 zy 12 14 16 17 18 19 21 
Trade — Commerce 
Imports — Importations «©. . «© «© ». +. «© = « 194 240 273 323 363 448 686 699 754 
EXDOETS EE XPONATIONS | 5° 6 2 4 5 os a 8 fe -- 3 — —— a — $9 — — 


Bunkers — Combustibles de SOU... 14 12 11 45 34 45 105 113 113 


18. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1978 
Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de RW) 
I+ P Total oer OTL eae te. 30 33 47 64 64 74 214 241 255 
lakiolice a wa SN 0. 12 12 30 42 42 42 42 43 55 
12) Total et alan Chie TT 20 25 34 49 54 57 73 77 89 
Hydro tess | er dpt 6 6 24 36 36 36 36 37 49 
Production2 (million RWh — millions de RWh) 
I + P Total ee de ee eee 98 115 130 153 190 216 486 849 944 969 
EN ATO ee re Sobek 55 58 96 114 132 142 149 158 170 RC 
ie Total are lee HET: 80 92 90 105 122 182 204 241 268 289 
Hydro A ee see 39 44 66 77 94 128 135 144 155 
1 At 30 June of year stated. 1 Au 30 juin de l'année indiquée, 
2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


19. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . . . 0.3 0.5 0.5 1.0 1.0 2.0 2.0 2.6 3.5 3. 


Potash fertilizers! — Engrais patassiquesl . . . . . . . . 0.1 0.1 0.2 0.5 0.5 1.0 1.0 3.0 3.0 2. 
INewsprint-— Papier jourmal . «| « . . .« +» «=» <« « » RP res 0.2 0.3 0.5 0.5 0.5 0.5 
ENCRES PATIGERIE we, ef se le ek UC 232 275 292 345 421 500 606 663 a 


1 Years ending 30 June of year stated. 


0 : 1 L'année se termine le 30 juin, 
Thousand metric tons of coal equivalent. 


2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Roads — Routes 


ee ee ee es er a — 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) ... 11895 11368 11650 11510 11933 11933 16739 16739 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . A 545 66 74 212 270 270 471 471 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . ... 1601 1614 1679 4794 4908 4908 12 230 7105 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 

ou AE AINECS Sn es ME nos V0 at Ne MR ee whe 6667 6664 6759 3046 31387 3137 2038 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . ... 3072 3024 3138 3458 3618 3618 2000 on 

Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en ciculationl (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 8.54 10.53 12.94 14.51 17.51 19.00 20.06 19.00 1731 


oa 
a te toe 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 6.89 7.65 9.38 11.08 12.58 14.50 14.67 15.10 16.40 


OS 


Including Administration and Commonwealth vehicles, excluding defense services. 1 Y compris les véhicules de l'Administration et du Commonwealth, non compris les serv 
de défense. . | 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite ) 
21. Shipping — Transports maritimes 


I (years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
a ——"—""  —"." "  — 


ul 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
iM 
Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


i eae 7 sr - ar RE 6.57 17.83 24.30 24.80 26.19 27.83 
NT ES NE NET PRE Pre, De. Sie 0.88 0.88 0.25 0.25 0.25 0.25 

ge crnational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

i Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . . . 336 376 451 530 701 804 1210 

it Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . . . 648 731 SOIT 247 437 et 122 


22. International tourist travel — Tourisme international 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(number — nombre) 


See 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


: à . 16560 18840 23830 27480 35340 44542 44627 44097 41755 39098 
! British Gara sibawyesial — RER ban . 14820 16960 20920 22830 28840 35260 33732 29941 28234 26679 


1 United States Etats-Unis... =... . . 814 930 1843 2614 3119 4035 4400 4154 3 491 3 487 

| Japan — Japon... oe: 167 161 186 543 1080 2031 2136 1948 3034 2094 
Germany, Fed. Rep. of — ieee Rép.  Féd. d' se 141 146 170 352 382 536 612 794 615 643 
Netherlands —- Pays-Bas. . . =. « " à: « « 142 148 147 226 215 304 280 Arne Le ds 
France … . AE The ae CURE PEN Ee x We te 87 60 105 132 708 301 307 269 272 174 
China — Chine nds. Widen det ct a 49 49 76 133 148 285 263 
DAS ORNE ek gt) ce mee Sets oe she 63 63 161 280 

| Philippines . . MRSS Der as. CAT: ee 7. 52 86 48 117 

i Austria — Rotate gut Seay 2 eee) eee 2 . Sie bss 46 52 33 106 
Switzerland — Suisse = NO voie ae mele 39 70 79 128 
Yugoslavia — Yougoslavie . . . . .. . …. . ae eras 15 16 21 114 

| Indonesia — Indonésie . « . + . . =, . ., ae ne 12 17 20 78 

| Denman Danemark +. Sn. CN Nr ee Ae 16 49 41 69 

SrCCCOr——NGLCCOE Ne ec eee cn co ss ao sek 11 8 16 26 sags 250 aes Je 
Others = Autres M es de ue 335 386 132 293 477 872 2897 6991 6109 6021 


| 23. Communications 


i) 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
etter maill: number of letters (thousands) — Courrier postall: nombre de lettres (milliers) 
Received REC Msi i et ee ee eve ... 12056 13302 13663 15420 16874 17835 18250 
Peed nvovem. Mate Cul. teri. cleat .. BYP ... 12531 13791 15056 17629 18524 19396 18037 
| elephone servicel — Téléphonel 
} Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 12248 12904 16312 18 998 22659 25 300 ... 92384 16949 35604 
Long-distance calls CRE ie — Communications téléphoniques à grande distance (milliers)1 
À Domestic — Intérieur . . 0: CD LT Le ee 367 404 
j Foreign: received — En provenance de Méanuer de ae iis aes hé 38 56 
d| Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . + . Jue aoe ice 54 96 
: elex service: number of calls! (thousand paid minutes) — Télex: nombre de messages! (milliers de minutes payées) 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . = . RE aoe ote 58.6 76.8 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . oe “hee eve 64.2 80.3 Et SOL aes fees de 
Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


VIN. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


24. Characteristics of retail trade! — Commerce de détail: caractéristiques! 


| 1967 1968 1969 1970 197 1972 1973 1974 1975 1976 


Yales2 (million Australian dollars) — Ventes? (millions de dollars 
À australiens) A 101.15 113.89 140.13 163.19 176.53 
Ztocks3 (million Pe Bic = Re es ups re 

australiens) sees 30.19 35.42 41.59 48.75 51.52 


1 Recettes du commerce de distribution finale non comprises, 
2 L’année se termine le 30 juin. 
3 Au 30 juin. 


; 1 Excluding retail takings. 
2 Years ending 30 June of year stated. 
5 As of 30 June. 
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PAPUA NEW GUINEA 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
25. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Value in million Australian dollars! — En millions de dollars australiens 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.à.b.) . . . . . . 110.43 127.38 145.30 150.46 213.05 254.60 256.39 228.82 228.88 357.40 348.577 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f..b.) . . . . . . 48.88 52.31 69.43 74.44 92.76 101.24 126.37 229.61 483.73 423.50 367.088 

Balance — Solde . . . . à . . … « w+ —61.55-—7507 —75.87 —76.02 —120.29 153,98 120.02 --0.79 4-254.85 +66.10 <+18.511 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU = 

Imports (f.0.6.) — Importations (f.à.b.) . . . . . . 133 165 165 192 268 314 295 298 432 483 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 97 65 83 100 103 121 217 513 695 475 n + 

Balance — Solde . ...... . . . . ©. — 76 —100 — 82 — 92 165 —193 —78 +215 +263 —8 +143: 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 

26. Direction of trade! — Courants d’échanges! 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


1976 
Importations en provenance de et exportations à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


. All countries — Tous pays . . . . . . . . fimp. 123.7 141.2 162.8 168.5 274.6 317.2 291.6 305.9 427.4 483.0 


LExp. 54.7 58.6 78.7 84.3 105.1 119.7 218.4 516.5 547.0 483.1 


ESCAP countries — PaysdelaCESAP. . . . . fImp. 92.6 106.9 115.7 126.9 196.3 241.4 226.9 244.8 375.9 368.7 
UExp. 27.9 30.5 38.6 38.6 57.6 68.9 121.2 310.8 335.1 226.1 


Developing ESCAP countries — Pays en voie de ra Li 12.2 12.0 13.9 19.4 21.8 23.4 29.4 56.3 Jha 


développement de la CESAP Exp. 0.7 0.3 0.3 0.8 1.0 1.5 25 4.0 aa 10.2 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 16.4 18.5 15.4 18.9 25.6 26.5 27,1 23.3 17.8 52.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 23.5 23.0 32.8 37.9 32.6 31.9 78.9 169.8 151.5 213.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . JSImp. 9.7 8.0 8.0 9.6 13.0 12.6 12.9 11.0 7.3 25.9 
Exp. 18.6 16.3 22.7 21.0 19.3 19.7 13.0 21.8 41.0 30.3 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 0.2 0.2 0.3 0.3 0.5 0.5 0.3 0.3 0.7 0.8 
UExp. — — — _- —- = 1.8 2.5 5.0 — 

North America — Amérique du Nord. . . . . fImp. 9.4 9.6 22.9 14.3 39.1 30.1 26.6 27.0 16.1 45.1 
Exp. 2.9 4.3 6.4 6.9 12.4 16.9 12.8 27.4 40.4 31.6 

United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 8.4 8.7 2106 12.9 34.9 26.7 25.4 24.8 15.2 43.1 
(Exp. 2.6 3.7 6.0 6.3 11.9 16.2 11.3 25.6 40.4 29.1 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. —— — — — 0.4 2.3 2.4 4.3 8.8 12.7 
Exp. — — — — 0.3 0.2 2.4 0.2 0.3 0.1 


1 Imports valued f.0.b, 1 Importations f.à.b. 


27. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, {.à.b.) 


9.20 8.98 10,77 19.011919 19.70 18.18 


SITC — CTCI section 0 22,64 24.82 29.99 32.14 37.87 41.47 45.41 47.78 57.40 71.45 
SITC — CTCI section 1 3.46 3.71 4.33 4.62 5.51 6.30 5.97 5.02 4.29 5.67 
SITC — CTCI section 2 0.34 0.50 0.85 1.38 0.85 1.01 1.01 0.75 0.77 1.25 
SITC — CTCI section 3 3.93 4.55 5.37 5.99 7.12 8.66 12.84 11.10 19.64 38.31 
SITC — CTCI section 4 0.11 0.13 0.15 0.17 0.20 0.26 0.30 0.36 0.47 0.80 
SITC — CTCI section 5 6.12 6.79 7.64 8.86 9.98 11.42 12.69 12.44 13.62 22,95 
SITC — CTCI section 6 22.03 25.30 23.31 25.35 39.84 45.79 41.38 39.21 38.96 61.66 
SITC — CTCI section 7 RE eg ag 32.49 37.48 45.66 43.53 80.38 101.42 93.07 73.53 61.67 112.58 
SITC — CTCI divisions 71 ai 72 wow one » Woy 208 21.68" 24825 26.819 58600 721s) HSE Sa08 46.17 83.83 
SITC — CTCI section 8 . . ee Oe ee 12.87 16.36 17.84 18.78 22.58 25.43 23.96 21.79 22.20 29.89 
SHOEACTCIRSEOnNNU ©... ape cay TR 4.58 5.59 8.40 7.41 6.81 9.82 16.15 13.56 6.94 9.28 
Exports (national, f.0.b.)1 — Exportations (nationales, }.a.b.)1 
SIG "Cl Glesection UN 4 ee ne 14.27 20.69 28.08 34.13)! 39.44 39.90 40.26 43.91 70.93 90.24 i 
SILC == CT Clisections | yee Whe ee Reo. See hts res ae 0.04 0.03 0.08 0.10 0.06 0.12 0.40 ‘ 
SITC — CTCI section 2 20.31 16.53 20.17 21.03] 22.01 24.76 42.28 145.83 358.20 280.53 3 
SITC — CTCI section 3 ne. Sas ot + 0.02 0.02 0.02 0.04 0.09 0.09 ‘ 
SITC — CTCI section 4 5.77 5.80 7.80 6.40 6.13 16.45 21.08 è 
SITC — CTCI section 5 ee dic Kat 0.12 0.20 0.50 0.28 0.44 0.52 0.55 ; 
SITC — CTCI section 6 2.00 2.17 2.59 3.27 3.28 4.34 3.35 3.18 5.34 7.18 «4 
SITC — CTCI section 7 Fe ane ve 1,56] 12.79 12.78 13.67 8.59 9.50 5,11 - 
SITC — CTCI section 8 Te Fa ER “Sh 0.12 1.06 0.98 1.00 1.26 1.22 0.58 oe 
SITC — CTCI section 9 me <n mis ce À om 
EE ee ee EEE Ee Ce re Re ow ee ee D 


1 Beginning 1970, including re-exports. 1 A partir de 1970, y compris les réexportations. 
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PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
28. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


+: 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


{Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, 7.2.5.) 

\! Meat, fresh, etc. — Viande fraîche, etc... . . . , fQ. aoc oan cae can eA C7 BTS TROT 6 957 Le 
| ; lv. eras es fo att 3905 5195 6376 6384 6 814 7 347 

M Meat, canned, etc. — Viande en conserve, etc. . . . §Q. .. 7751 4868 6034 6203 6466 7 234 


lV. 4038 3907 4697 4886 2648 3968 3843 4060 5412 6177 


RCE RID ee a Ge OU. | fQ. Sie ... 38685 38267 46057 47084 48568 62669 42379 ark 
in lV. 4576 4614 5987 6417 7216 6473 6364 7 809 8277 14417 
i Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs. . . 2 1 wee AE Le «+. 103.85 102.84 135.67 105.76 126.15 Secs 
| | V. Mers si ss 2 572 2755 3909 2954 5078 9830 
M Gas, diesel and other fuel oils — Gas oil, combustible {Q.1 we sila ae -.. 182.67 185.94 913:76 959.84 492.74 ae 
À pour moteur diesel et autres huiles lourdes Vi 2154 3035 5442 5187 10830 21288 
Medicinal and pharmaceutical products — Produits 
médicinaux et pharmaceutiques 1599 1452 1646 1798 2179 2264 2065 2430 2304 3285 


| SALES 

| Textile yarn, fabrics, etc. — Filés textiles, tissus, etc. . 

% Base metals — Métaux communs . ME 
Manufactures of metals — Ouvrages en métaux . 


Î Passenger cars, other than buses, cycles — Voitures de 
| tourisme 


3690 3730 3664 4495 5227 5134 5252 5618 7921 10599 
Riots Cr Do he 9148 10066 8889 7036 7787 12348 
6896 8813 7014 7091 12222 15930 13117 9596 9124 15898 


4258 3750 3891 2748 WALT Ss 
5337 4775 5152 3901 2466 4766 


2017 2823 4723 2943 3405 2663 2 933 


ds, 
US ONE Sess 
np 


Buses, trucks, lorries (excluding special duty trucks) — { 2 re Le 225 
ariel camions (non compris les camions à usages 59327 4551 3669 5109 10702 12757 6864 7847 6153 13'751 
spéciaux 
Clothing — Articles d’habillement . 4356 5232 5415 5068 6041 7391 7120 6080 7571 10018 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Q Coffee beans — Fèves de café. . . . . . . . a 10.98 13.12 18.56 20.19 25.78 ZO Game Ose ONO Lele 32.71 36.77 37.43 
if V. 8787 10208 14320 15531 20182 20572 20458 23395 28847 33554 42231 
Cocoa beans — Fèves de cacao... . . … , 10 17.05 21.94 24.38 21:19 24.07 27.83 30.02 22.05 28.74 35.50 30.37 
| V. 4 435 9545 11794 16060 15549 13643 11109 11175 23338 40067 28277 
Me et ke + . JD = — 004 029 O69 117 1.80 279 396 4.49 4.87 
| lv. = = 42 29/7 645 1 094 1500 2048 2 602 3 866 3 978 
ODA — (CODrah (3) oe ke ty 89.26 75.29 76.71 95.25 85.60 92:00 87-5a 79:81 73.57 95.46 87.76 
V. 14298 9994 13943 14804 13340 14207 9392 8083 23672 28841 12115 
@ Crude rubber — Caoutchouc brut : 2 5.48 5.78 5.72 5.85 6.46 6.34 5.93 5.64 6.13 5.47 4.90 
i} Vv; 2 576 2 481 1956 2276 2 798 2 297 1 995 1 998 8 563 2 585 2653 
| Wood and lumber — Bois et bois de charpente . ay 91:70 45.17 53.08 40.48 72.86 146.90 155.80 155.25 || 687.1 414.5 
| Vi 1 697 2 264 2 662 2 296 3780 6370 7018 8334 16751 10913 Foie 
9 Copper ore and concentrates — Minerai de cuivre et [Q.4 102 495 Ta 628 630 
! concentrés V.5 22.28 125.62 311.91 236.66 199.46 
Palm oil — Huile de palme : SC} 3.46 8.07 8.73 18.44 27.58 
ly. Me Le JA LE ate Lg 515 1148 2685 6785 6839 
{ Copra (coconut) oil — Huile de coprah . 100: 22.25 23.55 24.48 20.89 21.67 vicky Yast yarere' 26.81 26.56 27.09 
| Ve 5 864 5 181 6 875 5772 5 801 7 805 5880 4982 13761 14284 Uf 22 
i} Plywood sheets — Feuilles de contreplaqué . . fQ.6 1652 1991 28327 2275 2482 2453 2043 2438 04041777 
| Vie 1 903 2104087264. 2252 2 529 2 505 1998 2368 GIS7L 2 663 
i 1 Thousand kilolitres. 2 Number. 1 En milliers de kilolitres. 2 En unités. : Ki , : 
M 3 Million superficial feet through 1972/73, thousand square metres thereafter. 4 Thousand dry metric tons. 3 En millions de ‘‘superficial feet’’ jusqu’à 1972/73; après cela, en inilliers de mètres carrés. 
15 Million Australian dollars. 6 Thousand square metres, 4 En milliers de tonnes sèches. 5 En millions de dollars australiens. 
7 Thousand cubic metres. 6 En milliers de métres carrés. 7 En milliers de mètres cubes. 


| X. PRICES — PRIX 
29. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation? 


(1971100)? 


| 1970 1972 1973 1974 1975 1976 


L ll items — Tous articles . 


Food — Alimentation ee ae 

Clothing and manchester — Habillement et tissus de coton . . . . - + + + + + + . . 100 104 109 125 149 164 

Alcohol, tobacco and betel nut — Alcool, tabacs et noix d’arec . . . + + + + + + + . . 100 109 120 123 144 166 
Household sundries, other goods and services — Articles ménagers, autres articles et services . . . 100 102 106 116 133 153 


M1 Port Moresby, Lae, Rabaul, Madang and Goroka combined. 2 Original base. 1 Ensemble des ports de Moresby, Lae, Rabaul, Madang et Goroka. 2 Base initiale, 


PAPUA NEW GUINEA 
XI. FINANCE — FINANCES 


30. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de I’Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total revenue — Recettes totales. . . . . . . . . 35.32 44.19 49.90 55.14 72.44 83.37 95.25 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 103.58 120.05 133.76 149.48 195.38 187.26 209.74 
Balance — Solde . . . . . . . . «© . . . . —68.26 —75.86 —83.86 —94.35—122.94—103.89—114.49 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . . 22.84 29.87 33.71 36.22 46.80 62.06 71.66 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 10.18 13.90 15.90 17.19 21.07 29.37 36.12 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . . 11.78 1492 16.56 17.67 23.95 30.96 33.14 
Licences and stamp duties — Licences et droits de timbre . 0.87 1.05 129 1:97 1.78 17e 2.40 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes . . . . . 67.14 84.21 100.67 108.77 132.51 123.82 147.03 
Economic services — Services économiques . . . . . 12.43 14.51 20.32 20.90 29.22 26.24 28.45 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 21.35 23.84 26.82 36.78 43.37 37.21 43.04 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 33.36 45.86 53.54 51.10 59.92 60.37 75.54 


Investment — Investissements . . . . . ... . 36.43 35.84 33.08 40.71 62.87 63.44 62.72 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
31. Education — Enseignement 
(as at 30 June — au 30 juin) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre=schoolv——"Préscolaie’ 5 hs MONS 2 6 oe Uno, 39 40 40 ERA Pag ee 52 7 7 cs 
stlevellEYier degrés. 284) RE ON Fo 2099 1993 1694 1661 1620 1515 1658 + a 1815 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . nee ds A 142 144 151 162 
GencraleaGenerale ss as ve 6 ee | a yn oe Pe re Soak 58 62 66 71 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . ts aia nis 69 70 73 80 
dieachenitrainings— Normals, = . =.) » m0 ~ <5 > SE + ie 15 12 12 ll 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-schooli=——sPréscolaire 0h) « 0e RO. Geos 71 77 En Es ss we 53 Rae “ah xs A 
Ist levell — ler degrél . . . , 1 1 .  . . : ‘834 7629 7595 6804 6451 6664 79381 ch 0% 7 824 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 781 775 un 1 293 1 589 1 449 1 681 Pre ee 2 017 
Generale Général ee OR RL. 456 533 ex 301 932 909 1079 x te 1 282 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 226 ve <a 288 374 314 389 one ve 569 
Teacher training — Normal. . ...... . 99 116 ee 204 283 226 213 oes pr 166 


3rd level — 3ème degré 
Students enrolled — Elèves inscrits 


PreschoGl==Préscolae nn. 2.0... 11350 01470 L606 Ses +. ss 2988 nés pak sik 
Ist levell —lerdegrél. . . . . . . . . . . 244056 243414 238 417 212511 215258 224663 227 699 ... 236024 238 267 
2nd level — Ztmne degré (totaly . 9... . . . … . 141% 17051 ... 21439 25134 28104 32286 ... 88676 40783 
General == Général. ow. MU, qu ow el Ge. MBE 211064 “14009 LES? * 10-9186 20007 “RE Ses ~»s 91240" 29762 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 3431 3972 .… 43908 4715 5137 6015 Er 5144 9031 
Teacher training — Normal . . . . . . . . . 41126 1215 1534 1694 1706 2300 1936 vs 2292 1990 
3rd leyel —3éme depré . . ....2.+,.+. ~% 248 + es + “Fie + ss 9545 


EM TO ER ER DCE eee 


1 Beginning July 1, 1968, excluding exempt schools. 


1 Non compris, à partir du ler juillet 1968, les écoles dites ‘‘exemptées'’. 


32. Libraries — Bibliothèques 
(1964) 


SE A RS ES Re ae ST nes à Sa niet ee © 


Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
D ee Rd à ee! PR RS ee ee 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
School — Scolaires F nan 
Special — Spécialisées 18 65 
Public — Publiques . ll fl 


OO 
Se 
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| PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
| XII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


33. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| Number of cinemas — Nombre de cinémas . ke 29 Rae 5 14 


34. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| 
D of medical personnel — Personnel médical 
i 


Physicians — Médecins. . . . . ..., ,.. ., 180 me Ba 198 233 226 

Dentists — Dentistes . . . ....,.~,~. . 18 nets eee 24 Stans 33 ih 13 

Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . ., . ., 31 Sie Ante 31 Ps 33 | | 38 

Mee Nurses — Infirmitres . 5 3) 5 a - « « « « « 1 248! ade nog 2220, soo Ly avail alls 

| Midwives — Sages-femmes . À Sn | À: Bake wale She + oe Kae ae 158 

Inhabitants per physician — Robe par etc Es, ae Ws wes ae 11 902 ... 10644 apo ANA 
{Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . . . . . . 315 ne Bere 50? ae 456 452 
Number of beds — Nombre de lis. . . . . . . . 17761 nr S500) 86912 ... 16664 15255 
{Population per bed — Population par lit. . . . . . . de: Me: es 272. sc 149 169 


1 Data for midwives are included with nurses. 


1 Les données pour les sages-femmes sont comprises avec celles des infirmières 
2 Coverage unknown. a ; ; . 


2 Portée inconnue. 


35. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1! Number of policies? — Nombre de polices? . . . . . . 11003 14518 17683 20226 22271 24436 25643 23651 20800 15 300 


1Sums insured (mullion Australian dollars) — Sommes assurées 


(millions de dollars australiens) . . . . . . : 63 78 99 122 149 181 204 189 161 107 
Annual premiums (thousand Australian dollars) — D 
annuelles (mulliers de dollars australiens) . . . . . . 1704 2150 2586 3039 3555 4181 4571 4228 3627 2665 
1 Excluding annuities, re-insurance of risks of the companies, bonus additions, benefits (other 1 Non compris les rentes, la réassurance sur les risques des compagnies, les augmentations de 
than the basic sum insured) attaching to family income policies, benefits payable on death dividendes, les prestations familiales, les indemnisations de décès causés par accident ou par 
by accident or specified sickness and continuous disability benefits. certaine maladie et les pensions d’ invalidité permanente. 
2 Including ‘‘blanket’’ policies insuring more than one life. 2 Y compris les polices ‘‘groupées’’ assurant plus d'une personne. 


36. Co-operative societies! — Sociétés coopératives! 
(as at 31 March — au 31 mars) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


{Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 155 163 165 171 171 
| Membership — Nombre d’adhérents . . . 0. 741027, 79860 7876) 971097 '97/097 
Capital (thousand Australian dollars — milliers de dollars 


GUSIGUENS Oe eens D AE GA: ANS" > GR, 1223 1386 — 1 5351714. 1714 
Turnover (thousand Australian dollars) — Chiffres d’affaires 
(milliers de dollars australiens) . . . . . . . . . 8406 3326 3770 4544 4 544 
EE OR TS SE eS SS 
1 Excluding Territorial Service Society. Primary organizations in New Guinea only. 1 Non compris une société de services. Organisations primaires de la Nouvelle-Guinée seule- 
ment. 


37. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


A ee eS 
| 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Ss nnn na 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routiére 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . . . 547 631 625 688 720 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . - + . 850 1070 1050 1101 1243 
Pérsonsililled Morts enemies ipa PO CT 72 50 92 103 149 
Persons injured — Blessés . eae 800 1020 985 998 1094 ae ae ee ae site 


aE 
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PHILIPPINES 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
ee ee ee ee eS a a En 
POPULATION 


Mid lation — Population au milieu de l’année 
lene es F RS PE Re ET RE 9273 33.71 34,738 35.77 36.85 $7.91 38.99 


MANPOWER — MAIN-D’ OEUVRE _ ; 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . 86.5 91.0 96.5 105.5 100.0 104.9 109.9 
Total unemployed (thousands) — Nombre total de 
chômeurs (milliers) . . 855 1090 1053 812 Sad 666 867 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE. NATIONALE 
Gross domestic product in purchases’ values (million pesos) = 
Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition (millions 


de pesos) . . . . . . . . . . . . . 24366 27267 30308 33804 41239 50073 57 187 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(O70 F100) ee : 89 90 90 96 100 102 102 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘tonnes) 
Paddy (palay) ae ner) ARS ew ees 4073 4094 4561 4445 5233 5343 5100 
(Coprav—1Coprahs., Age «sl sel oe he bo 1485 1577 1 542 1516 1 656 1 574 1 703 
Abaca . . RC ie. Batti ai Rae 135 118 103 106 122 105 110 
Tobacco — Tabac RES aA yoo Soke 58 51 65 57 61 56 56 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturiéres — 84.0 91.1 95.7 98.5 100.0 1106 120.9 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 

Coal — Charbon . . 90 70 32 42 42 40 39 

Iron ore (Fe content) — Minerai de fer ‘(teneur de Fe) 860 939 861 991 1166 1381 1359 

Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) . . . . 1443 1599 1612 1578 1980 2171 2099 

Mobacco=—alabacs= 64 a “sr RC ee 2: 903 786 751 957 821 713 919 

Cement — Ciment . . — 1613 2100 2564 2950 2447 2814 2904 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D' ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 5567 6264 7521 8213 8666 9145 10398 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


SULAE— SUCER eee wi Bie, ie 5 528 608 631 627 613 663 749 
Cottons Co Gn ie oar she ee a a) om 32.5 35.8 36.9 39.0 35.8 33.6 33.0 
Steel — Acier . . . LR. 17 816 1084 1080 1306 1351 814 798 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés we kee 58.0 66.0 64.3 63.4 101.4 119.2 122.0 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 983 1024 774 783 752 699 665 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 143 139 ih By 115 47 83 40 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 11781 11858 13421 14408 15792 16148 15123 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 8960 10388 11772 12580 12539 13462 13363 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million $US) — Valeur EC de dollars EU) 


Imports — Importations . 957.4 1171.7 1279.6 1254.4 1210.2 1330.1 1 365.8 


Exports — Exportations . me whe « =) 8282) CS) 857.5 28506) DEL 7 11218 1105 
Index — Indices (1970 = 100) 

Import quantum — Quantum des importations. . . 85.9 102.3 111.7 1069 1000 1008 1006 

Export quantum — Quantum des exportations . . . 92.6 89.3 90.7 87.7 100.00 1146 125.5 

Import unit value — Valeur unitaire des importations . 93.2 95.3 94.8 97.2 100.0 109.3 117.4 

Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 83.7 85.2 89.5 91.1 100.0 93.0 83.0 

Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 89.8 89.4 94.4 993.7 100.0 85.1 70.7 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of earnings (all workers) — Indices des gains (ensemble des travailleurs) (1970 = 100) 


Salaried employees — Employés . . . . . . . 85 87 91 96 100 108 115 
Wage earners — Salariés. . . 84 89 89 93 100 108 119 
Index numbers of wholesale prices (Marita) = 2 indice de prix de gros (Manille) (1970 = 100) 
General — Indice général . . 4 76 78 80 81 100 116 127 
Index numbers of consumer prices — Indices dé né à (à consommation (1970 = 100) 
All items — Tous articles . . . . . . . . . 80 84 86 87 100 122 132 
Foodi=Alimenttton ee. HN CO . welt 79 85 86 87 100 129 141 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million pesos) — Monnaie et banque (millions de pesos) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 2743 3187 3278 4017 4310 5011 6470 
Private time deposits — Dépôts privés à terme. . . 2881 3500 3724 4127 4691 5314 5402 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . 679 827 796 722 956 984 1656 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 522 94 —132 —636 —580 —790 125 
Government revenue and expenditure (million pesos) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de pesos) 
Total revenue — Recettes totAes PORN ee 2625 2886 $3252 3611 4940 5790 7526 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . , 2762 3200 3817 4460 4928 6168 8766 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 37631 37563 37739 37842 39 174 8 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant pr de we 
(HAIHErS)UN, . 192.1 201.3 207.6 221.9 2344 243.8 2474 


Students enrolled (thousands) —Elèves i inscrits (milliers) 5816 6193 6407 7054 7380 7336 7629 


1973 


40.12 


109.1 
690 


71 188 


114 


4415 
1 698 
119 
65 


134.3 


39 

1 414 
2 093 
906 
4 059 


13 186 


792 
31.9 
1 206 
114.5 


795 
58 


16 768 
13 928 


1 773.1 
1 787.8 


107.3 
142.6 
156.8 
123.7 

90.4 


128 
134 
159 
148 
159 


7 267 
6 754 
3 797 
4795 


10 914 
12 909 


7 975 


1974 


41.30 


114.9 


584 


1975 


42.52 


116.9 


644 


99 899 113 521 


13 047 


949 
37.0 
1214 
151.9 


899 
70 


12 964 
14 532 


3 467.9 
2 671.0 


118.2 
109.0 
189.2 
231.5 
122.4 


140 
151 
245 
207 
228 


9 008 
7 765 
5 858 
6 648 


17 290 
19 894 


7 964 


3 774.4 
2 275.1 


121.7 
132.8 
257.7 
168.4 

65.4 


155 
164 


252 


222 
239 


10 315 
8 939 
3 658 
2 801 


16 600 
18 735 


261.5 
7 640 


1976 


43.75 | 


133 


34.0 
132.8 


3 894.0 
2 510.0 


126.1 
175.3 
256.9 
136.8 

53.3 


270 


12 075 
12 950 
3 200 
2 383 


20 020 
22 661 


A N 
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POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


PHILIPPINES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
11 Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 32.73 33.71 34.73 35.77 936.85 37.91 38.99 40.12 41.30 42.52 43.75 
1 Annual crude rates of — Taux bruts annuels ; 
) Live births — Natalité (naissances VIVADIES) 5 6 5 5 oC 24.6 24.2 25.9 26.5 26.2 25.4 24.8 26.2 26.2 
1 Deaths — Mortalité Bey ER CANS, Cy en ee ae Gall 6.9 TES 6.8 6.4 6.6 7.3 7.0 6.9 
it Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 72.0 72.2 71.0 6728 60.0 62.0 67.9 a 58.9 
‘! Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 5.6 5.6 6.1 6.5 6.9 6.7 6.4 6.6 7.0 
| 
| 2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
| (1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 
+ 
| 15 February 1960 Census — Recensement du 15 février 1960 6 May 1970 Census — Recensement du 6 mai 1970 
! Population , ( ase Population Density 
rea — population Area — lati 
| oe sexes — Male — Female = Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superftie dy Large. 
| s deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
I 27087685 13662869 13424 816 300 000 90 36684486 18250351 18434 135 300 000 122 
| 
3. Population by age and sex (1 July 1975) — Population selon l’âge et le sexe (ler juillet 1975) 
| Age (in years — en années) 
DR Se Veter 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Tous âges Moins de 1 an os a = ‘se é a a 
A Both sexes — Les deux sexes . 42 517 328 6830850 6030010 5509138 5012496 4054398 3123208 2434101 2045660 
Male — Masculin 21 239 948 3540590 3051834 2808299 2538227 1967090 1510344 1174 547 992 584 
Female — Féminin . 21 277 380 3290260 2978176 2700839 2474269 2087308 1612864 1259554 1053076 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 d0 sn 
{Both sexes — Les deux sexes . 1867 372 1451136 1 239 860 965 188 745 567 539 052 312 595 201 384 —— 155313 —— 
| Male — Masculin 921 784 711 154 599 866 470 951 365 533 267 711 150 120 100 355 — 68959 —— 
Female — Féminin . 945 588 739 982 639 994 494 237 380 034 271 341 162 475 101 029 — 86 354 —— 


1966 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


Expectation of life — Espérance de vie 


1970: Male — Masculin . 
fa Female — Féminin 
M Survivors — Survivants 

1970: Male — Masculin . 


Female — Féminin . 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
I millvages—— Lousages.. os 6 à Slt © 5 6 os 87.5 82.9 85.8 87.8 88.1 85.1 82.8 87.0 86.7 
MORO ks) as tee Me ee 15.7 18.0 15.4 16.3 18.4 17.0 17.5 18.5 19.0 
20 — 24. . 149.8 134.4 149.4 1568 147.1 156.7 152.8 158.6 161.2 
25 — 29. 200 019288 20102022 172-0187 OL ESS 182.9 
30 — 34. 169.4 167.8 173.5 175.0 164.1 1646 157.4 158.7 156.4 
35 — 39. 158/20M4126/5 9129/0) 132.1 HN nn TE Ai 121.8 
40 — 44. 56.0 51.6 56.6 56.8 60.1 53.2 50.1 50.9 49.5 
45 — 49 . 11.5 10.4 10.8 11.1 11.0 11.2 11.3 11.8 10.3 
5. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
Ne ee en ee ae 2 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
pe a ee en ee eee 
| z 2 bat 2 , A . 
D. eee SS 54.77 59.08 58.00 53.84 49.27 44.86 40.77 36.81 
Female — Féminin 60.27 63.79 62.66 55.40 53.75 49.14 44.67 40.32 
{| Survivors — Survivants 
I 2 — i eee ee cee eet CO 00091110 86732 85435 84721 83682 81917 79747 
‘+ Lae os eee re ee 100 0008.93 000 88915 87830 87287 86623 85640 84 355 
mr 


Age (in years — en années) 


11.96 9.47 6.77 4.26 — 
12.94 9.98 7.16 4.41 — 


18.23 
20.01 


15.02 
16.32 


21.68 
23.89 


29 08 
31.97 


25.33 
27.90 


32 92 
36.08 


28 675 
38 538 


48 274 
59 462 


38 146 
49 741 


55 754 
66 463 


77251 74409 71060 67087 62 090 
82685 80549 78092 75166 71 399 
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PHILIPPINES 


1. POPULATION (continued — suite) 


6. Death rates specific for age and sex— Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1966 1967 


(ee eee ee ee ee ee Se 


Male — Masculin 


Allfages)——alioussa gest eis ss) sient CR CE te 8.0 8.0 
IN EE ty ON eer? OF, We Natt ee L 21.7 20.4 
RS ONE D 1 aes: Tr ee 2,5 22 
RSR eee ee ee Sree er on VOA 122 1.2 
RES OR RE RUE RO SEEN € 1.6 1.5 
AN NE RE er are RC D Ur Co Li 2.4 2.4 
SIL hs ae as oe pee Me See nes LP 3.2 3.5 
SORA oes MMe Voy hes gree hoe Go UE 37 4.0 
Se —— ESO AE re TES EEE RS 4.5 4.7 
A (a AT AL ot PARA Te 5:1 5.5 
AO NO Gre AS DR CO 00: ae ty aaa 6.5 7.0 
SU ET Uh e Ae asin lau tea! ae he GN eRe 9.8 9.9 
Spine ie eae US CNT. NE MENT HS ae 12.3 14.3 
(EST RE NP CR Te 16.2 17.5 
OS LD NN ci eee eae 28.9 33.1 
70 — 74. 
75 — 79. 
80 — 84 69.5 74.3 


85 and over — Plus de 85 ans . 


Female — Féminin 


Allgagesi-—mloustaves sew ne ee Ps we eee à 6.5 6.3 

ee es Set ee: re On 

Ge ORS AND RP ie, ee EL ee eee 2.0 1.7 
LOS EP A. ne ot. en me Me 0.9 0.8 
DENON 0.9 1.0 
DO nn OÙ eet. (dal ours 1.4 Lg 
DS I ae gl ane ee all ie os a | j'a | 
SORT wee) SoS el ge en 27 2.6 
Spee Soh, i are ee ee eee L' PR: 3.4 3.5 
AURA emote see A ee Se Ee 4.1 4.1 
RL ee co Caen ee ee 8 ee ee À 5.0 5.0 
De Tue RE ee er rer 6.9 6.9 
55 — 59. 9.1 9.6 
COCA PAR Cee eee Ay a ek ee ee ni 14.2 14.1 
COR CORP RO ET RE ee ee 21.0 23,2 
@ = hu role Meee, ae er a re Ne 

edo ee ere er MO A ee 
ee ee TS ee ae 
85 and over — Plus de 85 ans . 


1968 1969 1970 
8.5 Vet 7.3 
20.8 19.9 16.5 
2.4 2.1 1.9 
1.3 1.2 1.2 
1,7 1.6 1.8 
2.8 2.6 2.6 
3.7 3.5 2.9 
4.5 4.0 3.6 
5.4 4.6 4.7 
6.7 5.7 6.1 
8.5 7.3 7.4 
11.4 9.7 98 
16.3 14.3 12.6 
20.0 17.1 16.0 
37.6 31.7 24.8 
74.6 65.9 57.5 
6.6 5.8 5.4 
16.4 15.6 13.1 
1.8 1.6 1.5 
0.9 0.8 0.9 
LE 0.9 1,1 
1.5 1.4 1.3 
2.3 2.0 1.6 
2.9 2.5 2.3 
4.3 3.3 3.1 
4.7 3.9 3.9 
5.7 4.8 4.6 
8.1 6.2 5.4 
11.3 9.2 7.4 
16.2 13.2 10.7 
27.3 23.2 18.0 
76.2 62.7 55.5 


1971 


7.6 
17.3 


2.0 
1.0 
1.6 
3.0 
3.7 
4.3 
5.2 
6.1 
7.3 
9.9 
14.0 
19.1 
27.6 


73.8 


1972 


8.3 
19.6 


2.4 
1.2 
17 
2.9 
3.3 
4.4 
5.5 
6.2 
8.1 
10.9 
14.4 
21.5 
28.4 


85.3 


| al 
& 3 © © © © Un 1 © Un © w 


+ O1 © I O1 CD CD D mi © 


is) 


œ 
oO 


1973 


8.0 
20.1 


2.2 
1.1 
1.4 
2.4 
2.8 
3.7 
4.8 
5.7 
7.8 
10.0 
13.5 
21.5 
27.9 


81.5 


7. Economically active population, by industry, status and sex (May 1974) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (mai 1974) 
(thousands — milliers) 


Total 0 1 2-3 4 Ô 6 7 8 9 ve 
ae RU RE D OR RE nn. © 
Total nn à eh are 15204 8398 46 1573 456 46 1671 549 2151 20 292 

Male — Masculin Ce We car ne en he 10240 6516 42 853 452 43 764 530 870 11 158 
ÉGARD se ue RUN 4964 1882 4 720 4 3 907 19 1281 10 134 
Employers and workers on own account — Employeurs et 
personnes travaillant à leur propre compte . . . . . 2259 3707 3 398 19 — 870 97 160 2 
Male — CN ne sr. 4191 3482 : 154 19 — 361 94 79 — 
Female Sachin: Seay a! Re ee ees 1 068 226 3 243 — — 509 4 82 2 
Salaried employers and wage-earners — Employés et ouvriers . 5284 1097 36 973 384 43 455 All 21878 5 
Male — RS Nee DS D ue sn to à 3 348 841 85 616 380 40 283 397 752 4 
Female SSNs UT PRE Un 1 935 256 1 357 4 3 172 14001126 1 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 3917 3433 3 136 1 — 288 10 47 —— 
MAS Masculin 0. 209) RARE MEN EL: 2248 2083 3 44 a — 95 10 13 _ 
INCHES RÉ) yy Be. CN TE 1669 1350 ; 92 _ — 192 — 34 —— : 
Others and status unknown — Autres et situation non définie . 744 159 2 65 53 2 58 31 66 13 292 
Male — Masculin . bec Pac ere me 454 110 2 38 53 a 24 30 27 7 158 
Female — Féminin . , 291 50 — 27 — — 34 


o 
_ 
wo 
> 


ISIC 1958 code (division) — CITI code 1958 (branche) 


1974 


1975 


1976 


7.8 
17.5 


2.1 
| 
1.4 
2.6 
3.0 
3.9 


PUBONE EHO 
Nomar fh PO 


— 


Nye 
oo 
ww 
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PHILIPPINES 
1. POPULATION (continued — suite) 


| er 8. Economically active population by occupation, status and sex (May 1974) — 
opulation active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (mai 1974) 


(thousands — milliers) 
a a EL SNS 


ISCO 1958 code (group) — CITP code 1958 (grand groupe) 


| SS See 0 1 2 3 4 5-8 9 x NX, 
f ot E À ï 5 5 5 5 = 5 c| 
: hee More a AT ne cig rs Me 15 204 686 154 529 1 479 8 341 2 556 1 149 21 292 
eee Ra” Fes She ried Sere ee mare Le: 10 240 ZT, 119 279 643 6 469 1 867 418 11 158 
ee ee Gre ie CE AS CR: 4 964 409 So 251 837 1 873 688 726 10 134 
a De Au RAT aes SE RQ Ce Te Ce 5 259 59 82 1 858 3 708 485 64 3 2 
Female — Féminin . ; ids ee ; ne a os 5 ae oe re 1 
Own account workers — Personnes travaillant à leur propre re ; ge as 1. . ’ 
compt HAUTE CYR 
va 4 os See its COLE pte gee 5 284 618 70 497 286 1 044 1 770 994 4 
ee oe eae, EC ENT ee pes Pee cs 3 348 236 64 267 172 796 1 440 370 3 
as ee ee 1935 382 6 230 114 248 329 624 2 
eres mee OVC A PEN len EN UE CR | ee 3917 2 — 9 285 3432 149 40 — 
ae le EL. Ge) ool Mahim I Gel Bal eames! com aa 2 248 1 — 1 95 2 083 58 10 — 
4 (Sa ET 59 60 a. Sl ge Se ne UE 1669 1 — 8 190 1 350 91 29 — 
{ + and status unknown — Autres et situation non définie. . . 744 7 2 22 50 157 153 47 13 292 
ae ae eres ee en MORE ENTER nt >) 2 ae: 454 4 2 11 19 109 128 16 uf 158 
ÉTAIT a hea We. RÉ) Re. AU 291 3 — 12 02 48 24 31 6 137 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
elf 9. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’age, par branche d’activité économique et par profession! 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total labour force — Main-d’oeuvre: total . . . . . . . . . . . 13534 12047 wee 13220. 1420013886 ave es 
Total employed persons — Personnes actives: total. . . . . . . . . 12481 11235 11355 12584 13217 13262 14479 14517 
Byseoronups —"Pargronpes d'ise( 2) NN NS 6 4. -e. @ eh ee 100.0 100.0 se. 100.0. 100.0 se diane ane | 
EC) aa Ee ee Re 4.2 7.6 sat 7.6 ane 
en Se RE re ES Oa ee LHL 15.0 ete 14.0 
2 ieee) ee TT ee Os + 25.1 22.1 de 24.8 ane iss hr ee arate 
Ee eer nem A OO 0 at 9241 904. Vat 303 ed: +. ae ine LR | 
Gok, Cn OT RS eee ee ee ee ee ee ee 22.4 21.8 ye 20.8 ies Siac wer aes LA | 
65 and over — Plus de 65 ans Le APS DL TE, er 3.1 3.1 arse 25 | 
Not stated — Non spécifié . . . . . . 0.1 ais 00 — 
By industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture, forestry, hunting and fishing — Agriculture, sylviculture, chasse 


et péche eo ee ee eee ee ee 7202 6325 50 6440 7160 7016 8 245 7 768 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . 46 51 7. 56 58 62 44 54 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 2: . . . . . 1 387 1291 _.  l472 1467 late 1 508 1651 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . . . . . 378 349 abe 467 456 522 403 456 
Electricity, gas, water, sanitary services — Electricité, gaz, eau et services 
sanitaires en ee ee ee Se RR, oo a OS 27 29 Nats 58 40 37 44 46 uo | 
COMTE COR RE Re Re D RME ol ce ce 1379. 1109 a 1531 1674 1660 1613 1623 | 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et | 
communications a ee Pree, EN BR PUS 380 383 sat 518 479 505 518 492 ye | 
Government, community, business and recreational services — Services de | 
ete fournis A la collectivité, aux entreprises et aux activités 884 1132 1059 | 
D ; PUR OT OR. ee NS CONS IS 1 624 527 611 562 + 2013 2 085 2 389 Duo | 
omestic services — Services domestiques . ANR den cé ne. à 245 270 237 | 
Personnal services other than domestic — Services personnels autres que 
P s q 
mice domestiques. Cu RC Mr ce | 
Giicis AUTEES Sab CS CL cm etmeor sarc 58 40 ari 29 20 29 19 39 sae | 
By occupation — Par profession | 
Professional, technical and related workers — Professions libérales, techniciens | 
escroc 471 447 co 587 530 639 | 
Administrative, executive and managerial workers — Directeurs, cadres | 
adiministiatis: SUDÉTICUIS ro « & © fe 506 122 are 162 148 131 Sars Le Sere | 
Clerical workers — Employés de bureau. . . - . + + + = + 394 332 oma 464 441 468 wee ae fiche | 
Cale workers ee VENUE CR Co RO Le 906 1038 ... 1406 1539 1486 ae Seve Toh | 
Farmers, farm labourers, fishermen, hunter, loggers and related workers — | 
Agriculteurs, pécheurs, chasseurs, forestiers et AS ES 5 a Oo 8 7167 6294 soo GENS GAL Say re ae Ae | 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers et assimilés . 32 39 atte 30 42 39 de DE ee | 
Workers in transport and communication occupations — Travailleurs dans | 
les professions des transports, des entrepôts et des communications. . . 304 367 540 503 519 499 | 
Craftsmen, production-process workers and related workers — Artisans, | 
ouvriers de métier et assimilés . <n oars) Sete =n NUE 1571 1442 pon 167916571590 a ae BUS 
Manual workers and labourers, n.e.c. — Travailleurs manuels et manoeuvres, 
A ca A 195 208 ee 270 228 294 
i ated workers — Travailleurs spécialisés dans les services, 
ess # 910 917 we 1087 975 1128 


les sports et assimilés Binh err, ev oat MA Bo. 78 ; Soe #50 
Others = ANTES, OU OUEN LIT QE 25 27 : 20 17 31 ears So He | 
1 Persons aged 10 years and over. May of each year. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. Mai de chaque année, 
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PHILIPPINES 
ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Index numbers of employment! — Indices de |’emploi* 


(1970=100) 


d . 
sci? 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19763 
CITI 


I I I II III 


General — Indice général . . ART RTE DE: 2 93.7 91.8 ann 100.0 sep" gaa nee Das 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles? TN LR ar, DE ; 82.2 79,7 +. 20020 ‘ À A À 
Mi : 2 95.8 98.8 100.0 101.3 108.1 119.7 120.6 109.3 

ining and quarrying — Industries extractives . . + + + . 

Manufacturing — Industries manufacturières . . . + + + = | 3 96.5 1055 100.0 104.9 109.9 109.1 114.9 116.9 
Foods Aliment ee eee ey Cpe bore Aone ee CLL ehaedon) 97.9 100.0 105.3 100.1 137.2 et 
Beverages: — Boissons. se) ee ee) oe 313 84.8 99.3 100.0 93.8 86.3 116.9 
Obaccon_ WIth old ie ae ae TM een oe CRT CDR 314 82.7 91.6 100.0 109.4 105.8 98.6 
Textiles $ es eh tye er me) gr 321 100.3 109.4 1000 116.1 98.3 137.0 
Clothing — Habillement . . Re US Le 322 76.0 51,5 100.0 1108 12104 175.9 
Leather, leather products — Cu, articles CHAT tas on aoe cote $23 129.4 82.4 100.0 105.9 69.4 125.1 
Mocca (One ok a) oo ew 6 fll UU 324 147.2 130.6 100.0 83.3 67.0 177.1 
Wood — Bois. . . are Ee, ern Ee oe EE 331 101.0 96.9 100.0 107.3 146.1 122.0 
Furniture — Ameublement CE ace eho koe 332 108.3 111.7 100.0 88.3 128.4 166.7 
Paper, paper products — Papier, articles en papier ee ea TT 341 86.4 88.6 100.0 117.0 193.6 136.0 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . 342 82.9 95.5 100.0 89.0 70.9 104.6 
Industrial chemicals — Industries chimiques . . . . . . . 351 100.0 107.5 100.0 107.5 127.1 146.6 
Other chemical products—Autres produits chimiques . . . . . 352 99.4 103.8 100.0 110.8 119.7 129.7 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . 353 73.0 126.7 100.0 120.0 66.3 79.0 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . 355 105.8 97,7 100.0 105.8 112.9 147.7 
Plastic products — Articles en matière plastique . 356 60.9 73.4 100.0 103.1 133.0 162.5 
Pottery, china, earthenware and ae — Grés, poreelaines, faeces et 

MATE M . 861-362 79.2 90.9 100.0 107.8 93.8 111.9 
Other non- -metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

métalliques . . TETE 369 95.1 QI ,ol00.0y (126.20 8172e 11977 
Basic metal industries - oo Industrie métallurgique de base 

Iron and steel — Sidérurgie . . rt oe ee oa een: 371 72.0 81.3 100.0 106.6 99,3 143.1 

Non-ferrous metal — Métaux non ferreux ARR OT eat? - 372 94.4 94.4 100.0 105.6 ee 154.8 
Metal products — Produits métalliques . . goer 381 145.7 144.5 100.0 112.2 100.1 128.1 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) . ey = 382 86.2 89.2 100.0 100.0 155.2 158.4 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . . . . 383 97.0 91.0 100.0 110.5 100.7 129.5 
Transport equipment — Matériel de transport . . - 384 109.1 113.6 100.0 110.0 152.8 125.2 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 885,390 136.0 108.0 100.0 124.0 1940 223.3 + os 

Construction — Bâtiment et travaux publics 4 ; 5 137.9 167.5 100.0 97.7 83.9 60.2 62.0 76.7 

Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et 
CODIUTICAHONS Eta NE, UE CS RE LT ES 7 95.3 96.6 100.0 99.3 117.9 134.7 135.3 127.8 

1 Persons aged 10 years and over. May of each year. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. Mai de chaque année. 
2 Number of workers on establishment payrolls. 2 Nombre de travailleurs sur les registres de paye des établissements. 
11. Unemployment (labour force sample surveys)! — Chômage (enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre)! 
ISIC code — 


ae es 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total unemployed2 (thousand persons) — Nombre total de 
chômeurs? (milliers) . . . . . i 1090 1053 812 + 666 867 690 584 644 
By industrial groups — Par groupes d'activité économique 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, 
pêche : ef 0 188 169 159 "+ 91 122 89 102 113 + 
Manufacturing — Industries manufacturières ce Ss 2-3 36 39 44 1 46 60 62 55 69 oom 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 4 31 20 26 ve 38 48 54 46 47 
Commerce . 6 45 43 53 ei 42 50 47 40 37 
Transport, storage, communication — "Transports, entrepôts, 
communications CRETE 7 17 14 13 20 27 30 29 23 j 
Services : 8 47 57 74 ae 71 84 43 61 78 F 
Activities not adequately described—Activités mal désignées 9 5 ll 10 Tr 9 7 2 1 2 à 
Persons seeking work for the first time — Personnes en 
quête d’emploi pour la première fois . : y 712 698 430 343 465 323 248 269 à 
By occupational groups — Par groupes de professions 
Professional, technical and related workers — Personnel des 
professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées 0/1 ae "+ 12 cee 13 16 14 9 
Clerical and related workers — Personnel administratif et | 
travailleurs assimilés 3 16 18 18 17 24 29 20 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs 4 32 29 51 re 41 45 41 34 | 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans les services 5 44 38 47 ve 42 48 43 39 | 
Agricultural, forestry workers, fishermen and hunters — } 
Agriculteurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs es 6 186 167 160 92 121 89 99 
Production, transport equipment, operators and labourers — 
Ouvriers et manoeures non agricoles et conducteurs 
d'engins de transport . . . 7/8/9 56 56 66 hi 110 137 149 130 
Workers not classifiable by occupation — à Personnes ne | 
pouvant être classées selon la profession. . . . . x 3 5 26 eae 8 7 2 1 


1 May of each year. 


2 Including industrial and occupational groups not specified i in the table and including persons 
secking work for the first time (not shown separately in the table). 


1 Mai de chaque année, 
2 Y compris les groupes | d'activité économique ct de professions non précisés dans le tablea 
et les personnes en quête d'un premier emploi (non indiquées sépar nt dans le tableau) 
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ll. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
12. Hours of work! — Durée du travail! 


(per week — par semaine) 
EE en 4 D à | 


Il 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
i} Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . 49.6 50.2 49.4 48.1 sa 45.9 44.9 46.1 46.1 
it Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 46.7 46.7 42.1 42.0 ae 44.2 417 43.6 44.4 
il Mining and quarrying — Industries extractives, . . . . 50.4 5522 oles 45.7 ee 49.8 47.6 47.8 48.9 
1} Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 47.5 49.2 47.3 46.7 see 46.5 46.5 44.8 45.0 
Transport and communication2 — Transports et communications2 52.9 53.8 53.1 512 So 52.6 50.0 49.2 49.4 


1 Hours actually worked. Including salaried employees. May of each year. 


: 1 Heures réellement effectuées. Y compris les employés 
2 Including sea transport. vane 


2 Y compris les transports par mer, 


ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
13. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 


PHILIPPINES 


1975 


Mai de chaque année, 


1976 


| 
RE me D SE OS eg EEE a ue 
] 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Ne ie ei ee 
% Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
À sommation finale des administrations publiques . . . . 2274 2942 2183833 287.13 501 43944 §257 61255 8243 10407 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . IE: CAS - 19252 21276 22626 24369 28729 36343 40482 49062 70639 77 216 
Increase in stocks — Accroissement des stocks i On 547 517 555 591 1005 1022 1236 2061 4451 3 914 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 4533 5743 6092 6333 7600 9258 10197 12670 20643 31 804 
f Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 4500 4676 4465 4315 7797 8790 9675 15554 22076 20588 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de SERVICES fay ren wz eo he, a pial i Luis. ks A143 52389 5615 5584 7993 9130 10117 13754 25740 29896 
Gross domestic product in purchasers’ valuesl—Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition! . . . . . . . . . 24866 27267 30308 33804 41239 50073 57187 71188 99899 113521 
1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
14. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(million pesos — millions de pesos) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
d Compensation of employees — Rémunération des salariés . 
| Operating surplus — Excédent d'exploitation . . . . . 
} Domestic factors incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure 2061822 987204160028 414557264001 460288 567128879 59285976 
ÿ Compensation of employers receivable from the rest of the world, 
net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 
_ GRÉMOTCE RSNIENEPE ROLE on eg 22 27 19 35 48 91 — 468 1 034 913 
# Property and entrepreneurial income receivable from the rest of 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 
| prise provenant du reste du monde. . . . . . . +.  —166 —332 425 —S334 —827 —679 —865 —812 —452 — 1 020 
mitndirect taxes — Impots indirects . … . . «© . «© « , 1828 2122 2375 2477 3475 3697 4886 7165 10983 11819 
À Less subsidies — Moins subventions . . . . . . . . 107 119 171 180 124 163 76 272 783 619 
À National income in market prices — Revenu national aux prix 
j om marché " 56 à RS ergs 246859) 277267 0/412 (96 298 424 O50 49)975M63/2610N 6921100269 
y Other current transfer from the rest of the world, net — Autres 
N transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde 378 727 523 602 703 860 1250 1581 1 868 ee ha 
| National disposable income — Revenu national disponible . . 22573 25412 27790 31014 937001 44910 51223 64842 91789 
| SS a es ee eee 
15. Distribution of capital flows — Répartition des flux des capitaux 
(million pesos — millions de pesos) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ees eee eer re ee ee Se 
| Finance of gross accumulation — Financement de l’accumulation brute 
Saving — Epargne , Sees 
i- — tés ue 
ee ee oe eee. ES Le a ; 721 781 1006 886 LATOP OI TOO et 275) 8 2)066 3191 2 853 
General government — Etat. . . - + + + «= : 14 224 37 —365 520 1046 848 3660 4819 3614 
Private non-profit institutions oy ee — 
Organismes privés 4 but non lucratif fournissant des ser- 
VICES UAUXaIMCNACES vey elie em et steele 2909 2837 1936 2344 2241 2532 2904 3959 5310 9183 
Households — Ménages 2 15 650 
Total saving — Epargne totale. . - - + = + ; is 3644 3842 2979 2865 4171 4777 5827 10185 13320 
“ashy ae disse ae oe ae es ee dé i 2027 2277 2635 3093 4162 5435 6349 7583 10560 12945 
Finance of gross accumulation — Financement de l’accu- 7768 23880 28595 
M D RO ee at Fn O71 "6 119 5614 5958 8333 10212 11376 1 
À Gross accumulation — Accumulation brute 1433 14731 25094 35718 
Eas eielerea lee ie oye Amen irene eta a the ane Do TA ue 
M Total: net lending to abroad — Total: prêts ne ae 28 595 aie 
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ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
16. The gross domestic product by kind of economic activity — 
Produit intérieur brut par genre d’activité économique 
(million pesos — millions de pesos) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976: 
i fishing — Agriculture, chasse, 

Se ee eu : ee inca : a j - : 6617 7394 8592 10091 11951 14624 16531 20004 28351 ae 
Mining and quarrying — Industries extractives PET TRANS 315 348 418 530 845 924 1051 1 692 $- = se 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 3738 4274 4692 5073 6476 7808 8979 12 nd 9 on fe 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 136 145 148 152 191 229 253 s sou 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 760 873 815 930 813 927 1262 1411 1 94 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — ee 

de gros et de détail, restaurants et hotels! . . . 2287 2520 2585 2761 3325 3883 4420 5427 7 230 8 162 
T rt, storage and communication — nt entrepôts 

En : ; 731 785 856 918 1064 1214 1398 1652 2 070 2 405 
Finance, insurance, real ete and nce services — Banque 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

prises . . 2040 2316 2599 2718 3162 3760 4357 5015 6 458 7 352 
Public administration and defence — Administration publique 

et défense. . . 1640 1803 1991 2212 2498 2880 3350 3750 4311 5 627 
Community, social ao personal s services — “Services fournis À 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 2354" 25299 2778 3029 340] S855 4427 5281 6 575 7 310 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . . 1721 2003 2204 2297 3351 4534 4810 6893 10200 11200 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . 2027 2277 2635 3093 4162 5435 6349 7583 10560 12 945 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit i intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition . . . . . . . . . 24366 27267 30308 33804 41239 50073 57187 71188 99899 113521 À 


1 Excluding restaurants and hotels which are included in community, social and personal 


services. 


RE ae 
1 Non compris les restaurants et hôtels qui sont compris dans les services fournis à la collect 


vité, services sociaux et services personnels. 


17. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 704 723 771 832 894 1026 1209 1 527 1611 2 005 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l’habitation 735 881 736 685 810 774 1033 1163 2 306 3 650 
Other construction except land improvementl — Autres cons- 
tructions (non compris les aménagements fonciers)l . . . 
Land improvement and plantation and orchard development — 511 647 643 993 540 819 1387 1786 2 770 4 086 1 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 924 1235 1512 1266 1538 2046 2111 2200 4 919 6 751 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 1659 2251 2430 2557 3818 4593 4457 5994 9037 15312 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 4533 5743 6092 6333 7600 9258 10197 12670 20643 31804 d 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 547 517 555 591 1005 1022 1236 2061 4 451 3 914 F 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 5080 6260 6647 6924 8605 10280 11433 14731 25094 35718 d 
1 Relates to government construction. 1 Se rapporte aux constructions de l'Etat. 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
18. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
CE a ee rae eee ete em ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Agricultural area — Superficie agricole . . . . . . . 29826 29826 29826 29826 29826 29826 29826 29823 29819 P 
Arable land — Terres labourables . . . Fs oe 6030 6232 6531 6595 6574 7502 7520 7550 7 580 4 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permancnts: ARMES Vraie: can. ent ees 830 845 851 853 840 700 628 637 647 
Forested land — Forêts . . . . . . . . . . . 14100 13900 13700 13500 13300 13100 12900 12700 12500 
Ofhenand=FAG tres tee ee 6740 6710 6611 6697 6883 6206 6317 6432 6 545 6% | 
PR ee ee LR PEIN 
19. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . 960 1000 1050 1100 1150 1200 1271 1811 1 351 
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| IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued 


20. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


JAll items! — Indice générall . 
WFAO index2 — Indice FAOZ2 

All commodities — Ensemble des produits 
| Food — Denrées alimentaires 

Cereals — Céréales nr re TO Ces LU: 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 


{ 
| 


livestock and poultry. 
timber. Original base: 1965/66. 


i 
t 
H 
i 
0 2 Original base: 1961-1965. 


1966 
80 


100 
107 


(1970=100) 


1967 
83 


Y 1 Years beginning July of year stated. The agricultural index covers the volume of output 

of major food and export products; food crops are composed of palay (rough), corn beans 
and vegetables, coffee and cacao, fruits and nuts, unshelled peanuts, root crops, fish and 
Export products consist of copra, abaca, tobacco, sugar cane and 


1968 
93 


1 L'année commence en juillet. 
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) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


1969 1970 1971 1972 
93 100 102 101 
96 100 102 102 
96 100 102 101 
99 100 97 85 
99 100 98 94 

125 100 114 98 


1973 
103 


114 
113 
107 
102 
119 


1974 1975 
109 112 
117 126 
116 126 
109 120 
101 106 
118 125 


1976 


133 
134 
124 
109 
124 


L'indice agricole se rapporte au volume de la production 


des principales cultures vivrières (riz, maïs, légumes, café et cacao, fruits et noix, arachides 
non décortiquées, tubercules), de la pêche et de l'élevage (volaille comprise) et des produits 
à d'exportation (coprah, abaca, tabac, canne à sucre et bois d'oeuvre.) 
2 Base initiale: 1961-1965, 


| 1966 1967 1968 1969 1970 
ood crops — Cultures vivriéres 6062 6092 6401 6440 6406 
Ce zee mee eee re gy Ne 3108" 3/086" 3'304 «333827 S113 
Corn (shelled) — Mais égrené . . . . . . . . . 2106 2158 2248 2256 2420 
® Fruit and nuts except pineapple and citrus — Fruits et noix 
| (ananas et agrumes exclus) 328 331 370 368 380 
if Citrus — Agrumes : 29 29 28 25 21 
4 Root crops — Tubercules Se ig TE ns side 263 252 250 254 252 
Vegetables except onions and potatoes — Légumes (oignons 
et pommes de terre exclus) . TRE 47 48 46 49 51 
Beans and peas — Fèves et pois . 55 49 44 45 50 
N Coffee — Café ee 46 50 49 53 54 
% Groundnuts — Arachides we" 26 29 30 31 32 
: ommercial crops — Cultures marchandes . 2235 2421 2405 2479 2540 
@ Coconuts — Noix de coco . T6ll ~ 1820" 1800 1845 1 884 
Sugar cane — Canne à sucre 315 912 326 341 369 
minaca . Qi) ., 2 198 186 171 173 173 
Tobacco — Tabac 86 82 94 89 87 


Sood crops — Cultures vivrières . 

Ado DAV) ER s Pada. das). 
: Corn (shelled) — Maïs égrené . . . . 
i 


Fruit and nuts except pineapple and citrus — Fruits et noix 
(ananas et agrumes exclus) 

Root crops — Tubercules Bere eB PGS! *. 
Vegetables except onions and potatoes — Légumes (oignons 
et pommes de terre exclus) . : : 

Beans and peas — Fèves et pois . 

Motes CAC) Ca CNE 5 eke. 
Groundnuts (unshelled) — Arachides non décortiquées . 
Commercial crops — Cultures marchandes . 

| Co CN EE 
Desiccated coconut — Noix de coco séchées . 

Sugar cane — Canne à sucre 

BACH, Mee ah sn Rs 

Tobacco — Tabac 


1966 


8 599 
4073 
1 380 


1967 


8 752 
4 094 
1 490 


1968 


9 294 
4 561 
1619 


1969 


9 345 
4 445 
1 733 


23. Livestock! — Elevage! 


1970 


10 670 
5 233 
2 008 


(thousand heads — milliers de têtes) 


@larabaos — Buffles . 
attle — Bovins 
orses — Chevaux . 


ogs — Porcins 
S5oats — Caprins 
Bheep — Ovins . 


hickens — Poulets 

Ducks — Canards 
wseese — Oies 
drurkey — Dindons 


1966 


3 633 
1 583 
257 


1 Date of enumeration: January for cattle, horses, hogs and sheep, March for others. 


1967 


3 926 
1 575 
244 

5 497 
599 
24 

66 489 
2 328 
150 
119 


1968 


4173 
1 644 
282 

6 090 
624 
25 

68 403 
2 402 
128 
130 


369 


1969 


4 369 
1 629 
295 

6 350 
698 
27 

62 528 
2 279 
124 
124 


1970 


4 432 
1679 
295 

6 456 
772 
28 

56 999 
2 132 
133 
141 


= SA es mp gs D Se Te ne mm de gags à, 
1 Date de dénombrement: janvier pour bovins, chevaux, porcins et ovins, mars pour les autres. 


21. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


Base initiale: 1965/66. 


22. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 
6313 6529 6345 7124 7625 
8113 3246 3112 3437 3539 
2392 2432 2325 2763 3063 
361 385 389 351 378 
19 19 19 19 19 
246 259 266 314 351 
46 52 54 52 55 
49 45 47 45 52 
04 55 61 65 65 
33 33 33 37 55 
2752 2826 2868 2993 3126 
2049 2126 2133 2206 2283 
437 445 455 491 939 
155 145 163 170 180 
76 76 84 87 85 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 
10774 10625 9878 12073 13514 
5343 5100 4415 5594 5660 
2005 2013 1831 2289 2568 
1429 1456 1510 1 764 1 975 
1221 1218 1221 1411 1 803 
245 240 272 311 339 
24 24 26 23 32 
50 52 51 53 62 
19 19 18 22 36 
4848 4568 5202 5 474 5 334 
1574 1703 1698 1703 1729 
105 110 99 97 101 
2980 2554 3191 3450 3285 
105 110 119 126 134 
56 56 65 63 57 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 
4556 4711 4937 5000 5050 5280 
1795 1933 2099 2200 2250 2276 
310 310 310 310 310 322 
7050 7742 8627 9300 9700 9700 
924 1083 1248 1 300 1350 1380 
29 29 30 31 32 33 
56512 50103 49965 48000 46500 45671 
2352 2600 2906 3400 3800 4104 
127 130 133 142 150 159 
130 135 140 146 152 158 


PHILIPPINES 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite 


24. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 
6 6 6 6 6 


Totalltractors —— LACTEUESS CO oe eo Go wo 8 2 eS Hr & 6 6 


25. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


——_—————……——— 


Total TRS ._. . . 26250 27723 31331 33130 33727 32417 33142 34938 32 380 
Industrial eo ee Bois a oeuvre et d’ industrie see 728 9540 10453 13491 14700 14677 12717 12742 13818 10500 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — Grumes de 
ee de placage et pour traverses . eet 8125 8988 11976 13130 13072 11012 10977 11440 8 275 
Fuel d luding wood for charcoal)1 — Bais de feu et de 
HAE raies ; : : . oe, 16710 17270 17840 18430 19050 19700 20400 21120 21880 
1 Recorded removals only. 1 Abattages enregistrés seulement. 


26. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Total ads a ee ee ee es l'0040 10487 11257 1248 (bests  iStre 
Freshwater chere — Dion d'e eau deuce Se Eee CD ae el OM Et US): 60.0 65.0 67.6 69.0 80.0 90.0 
NEC Chanided:  atie th | R eite c- eet oe EE VR La: aD Cees 96.5 97.9 98.9 99.6 113.2 106.5 
Threadfin-breams ee ae a a eee ee ae, Wee rene C7 36.5 37.0 47.8 55.4 57.0 62.2 
Ponvisness— blanches tn: laude Liens los, fils LR as ene ame es 70.8 72.3 92.0 87.8 104.3 151.8 
S CAUSE PAU INAQUETEAUX 3 9G) mr a) wr We pare wis SP wl ee ee i es Le es 320.8 317.0 328.6 367.5 278.1 356.1 de 
Sancinellis="Sarcineles AT CO ee eM RC A SE CR poe 100.8 94.8 94.3 42.3 41.2 L 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
27. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970—100)! 
Copicien de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


pondération 


Mining — Industries extractives 5 ns d 3 ù ‘ 7 i. : * . 7x4 85.3 100.0 1155 120.3 127.3 108.3 116.5 
Manufacturing — Industries manufacturières Ori ee “TOO 95.7 98.5 100.0 110.6 1209 1343 131.0 130.0 
Pood —— Alimentations. « « © « « «© « « «+ » » #01 “107,65 98.3 100.0 113.5 1288 153.1 163.7 151.4 
BAVOrAD ES BOISSONS js ee a Le, See ee Se ee oe eo 2.6 70.9 80.5 100.0 101.6 127.8 124.0 121.1 120.2 
fobaccoi——, Mebacs 9S 93 4.) 5 ho ss NL cn eaGcb 3.1 S40 eo 112. 10001, 4148704172 1007 95.2 93.3 
Hexties 5.2 110.7 118,1 1000 1250 117.7 1185 107.8 118.0 
Footwear, other wearing apparel and made up textile goods—Chaussures, 
autres articles d’habillement et articles textiles façonnés . . . . 2.3 92.9 95.2 100.0 1133 114.9 146.2 137.4 326.6 
Leather and leather products — Cuir et articles en cuir. . . . . 03 > 92.7 92.7 100.0 62.8 73.9 72.6 56.6 42.7 
Wood and cork products — Produits du bois et du liège . . . . . 3,7 007 Tee 100.0 77.3 102.6 62.1 48.5 47.3 
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires. . . . . . . 0.6 95.3 80.6 100.0 92.2 182.6 155.8 150.2 110.2 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 2.5 97.8 122.4 100.0 86.1 89.6 83.6 71.6 48.8 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 2.0 125.3 125.4 100.0 132.6 296.4 386.2 303.7 327.2 
Chemicals and chemical products— Produits chimiques . . $ 12.5 91.9 1025 1000 131.6 155.8 186.3 119.8 130.1 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés du pétrole et du 
charbon a a 7 RL TR 6.7 106.1 109.4 100.0 88.7 100.6 104.3 85.3 102.4 
Rubber products — Produity en “di boue E> cig : 1.8 105.0 94.3 100.0 114.9 1254 153.3 123.6 110.6 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non 1 métalliques P 1,1 97.8 1143 100.0 108.2 86.9 115.4 116.0 120.2 
Basic metal industries — Industries métallurgiques de base. . . . 22 27,4 34.7 100.0 68.4 41.0 102.1 103.2 80.3 
Metal products — Ouvrages en métaux  . + greg 1 48 89.5 94.2 100.0 79.3 91.1 99.3 114.8 92.1 > 
Machinery, except electrical — Machines non électriques * 7 0.4 82.0 89.9 100.0 92.2 68.6 74.7 101.3 115.0 L 
Electrical machinery, apparatus, appliances and supplies — Machines et 
appareils électriques . . NOR: LORS 2.5 148.7 119.4 100.0 99.3 78.0 83.8 ER 85.0 - 
Transport equipment — Matériel de transport ss ‘ 4.7 160.1 <247. 1000 109,5 105.3 97.2 89.0 147.3 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières | 0.9 61.2 72.5 100.0 101.5 75.4 87.8 68.3 60.6 4 
Electricity — Electricité oe ae Eee et ae ee ee ee - 82.0 88.6 1000-1109 117.5 .125.0 127.0 135.0 


1 Base initiale: 1965. 


28. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1 Original base: 1965. 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Coal — Charbon . . SR 90 70 32 42 42 40 39 39 51 105 
Iron ore (Fe content) — Minera de fer (ieneur di Fe) ; UE 860 939 861 991 1166 1381 1359 1414 1002 839 ‘ 
Copper (Cu content) — Cuivre (teneur de Cu). . Pan ATO 85.8 110.3 “1314 16098 19716 2187 92212 225.5 225.8 & 
Chromium ore (Cr,O, content) — Minerai de chrome (teneur 

LEXCGA OP eo ae ele. à ee 195 156 161 168 196 150 124 232 192 189 4 
Gold — Or (kilogrammes) ; . . . 14080 15258 16403 17765 18747 19907 18871 17802 16721 15607 3 
Manganese ore (Mn content) — Mineral de manganèse (teneur 

de May. SRE LENS AR 12.4 24.6 16.0 6.4 2.6 2.5 1:2 2.0 0.4 ; 4 
Silver (metric tons) — ‘Argent (tonnes) . Ee: TCE hy ee” 36 43 47 49 53 60 57 59 53 50 3 
SOS CIS Ne RP PS RE en RS 183 116 217 231 210 235 220 220 213 AIX 


rr 
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INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) PHILIPPINES 
| 29. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
] 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Bese Dans ce terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 
eet and veal — Boeuf et veau . FR : 74 77 90 94 
H Mutton and lumb — Mouton et agneau 3 3 2 3 xs de - te ae oS 
15 — re Ne porc . 360 361 301 305 306 301 318 358 390 397 
i ae —— oucre brut. 1443 1599 1612 1578 S80 2:07.05 22/099) 21093 2 656 2672 
M: 4 OREN Soe RTE ee sess ONE eg: 
: aa = Cigares2 (millions) 82 75 72 68 60 53 i 5 : 7 
{ oS (millions) OL CET à 29616 32558 36968 37808 39671 41988 45777 51193 41454 47668 
oe acco2 (metric tons) — Tabacs? (tonnes) . . 903 786 751 957 821 713 919 906 1 031 743 

ICotton yarns (pure) = Filés de coton (purs)3 . CRETE, 16.8 28.3 34,7 40.6 41.9 40.4 26.6 32.2 30.0 3507 
D fabrics4 (million metres) — Tissus de cotton4 (millions À | | 
i} de mètres) TL en oa, 139 162 194 201 19 
Woven rayon and acetate fabrics (pure)5 (million metres) — ; We a 4 a fn 

Tissus de rayonne et d’acétate (purs)5 (millions de mètres) . 6.8 6.8 5.8 6.0 9.0 10.4 11.1 4.9 US 
ig ee fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 
ee RL eue 21 44 46 54 48-59 55 54 
Phosphate fertilizers (P,O, content)2 — Engrais phosphatés i: 
y (teneur de P:0:) = 2 SA Rey cn ego ce er eh bon E 16 22 36 39 41 42 42 41 42 wid 
Sulphuric acid (100% H,S0,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 38 165 205 174 196 264 273 295 342 277 
sCaustic coda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 13.7 16.4 10.3 19.3 32.0 39.0 21.4 21.8 21.6 17,5 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit =e Essence à moteur ETS, HE) OO4 HAS S260 005707 17310985 1 692 1 887 
4 Kerosene6 — Kéroséne® . ees 416 519 748 729 781 851 810 723 626 744 
Distillate fuel oils — Huiles légères 1039" 1071 2403 1755 1926 1932 2094 1916 1 656 1 867 

Residual fuel oil — Huile lourde 2218 2837 3321 3270 3437 3496 3630 3715 3 133 3 957 
Cement — Ciment . ee Cee CH sh te bas Sts ose ee 1613 2100 2564 2950 2447 2814 2904 4059 3 482 4351 
li anufactured gas (million cubic metres) — Gaz d'usine 

(millions de mètres cubes) . 22 24 22 23 22 22 23 24 22 18 


| 3 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
Years ending June of year stated. 
4 3 Excluding yarn made from waste. 


: 4 Incomplete coverage. After undergoing finishing processes. 
ii 5 Finished fabrics. 
a) 6 Including jet fuel. 


| 
| 


30. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
l'animal. 

2 L'année se termine en juin. 

3 Non compris les filés provenant de déchets. 

4 Portée incomplète. Après être soumis aux opérations de finissage. 

5 Tissus finis. 

8 Y compris carburéacteur. 


Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million pesos — millions de pesos) 


Gross output in producers’ Value added in producers’ 


Revised  yalues — Production brute aux values — Valeur ajoutée aux | 
Branch of industry — Branche d'activité Nr valeurs de production valeurs de production | 
MALES GAL IY AS 1971 1972 41973 | 
anufacturing — Industries manufacturières 3 19528 21381 31 248 TAT8 S540 11228 | 
) Food products — Produits alimentaires . 311/2 4834 6006 9210 1859 2318 3030 
Beverages — Boissons 313 1017 932, 1.250 587 436 543 | 
Tobacco — Tabac : 314 995 1394 1506 544 543 542 | 
Textiles ey er Pea Me Blonde ot in ene lis ag ae 3 . 921 1440551655. 2 619 506 632 950 | 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures : 322 337! 168 287 162! 86 127 | 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . é 323 37 29 56 12 10 18 | 
Footwear — Chaussures . N ben ET RENE NS TPE 324 39 58 Ê 14 22 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 796121610727 314 542 527 | 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 982 67 105 141 31 54 58 | 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 607 787 1064 201 294 320 | 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . 3411 Ses 522 ae ia 198 re | 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 355 342 505 181 169 217 | 
Industrial chemicals — Produits chimiques ; 351 2 872 { 505 1346 l 981 { 194 539 | 
Other chemical products — Autres produits chimique 352 § 1575511955 704 799 | 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . eee ec oud cs, ee Woh tae 353 IC? 445 439 468 803 | 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 354 see 7 75 19 3 20 | 
Rubber products — Produits en caoutchouc 355 378 430 563 156 187 217 | 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . <> Abe : fc 356 199 310 342 83 111 114 | 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 15 18 40 10 11 22 | 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . APR EDS PTT ET ot é 362 240 245 344 138 117 183 | 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . 5 369 442 462 718 205 329 317 | 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base rod bx is 371 630 1668 135 208 483 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . FL 372 Se 16 255 50 7 91 | 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 381 678 840 1137 235 324 364 | 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . a. cece ce 382 130 293 333 71 138 159 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 636 616 818 283 256 310 | 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . 3832 ani 186 oe. ae 86 = | 
Transport equipment — Matériel de transport . + . + + + + + + + + : 384 868 898 1178 241 352 203 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, AC 385 8 13 21 4 7 il 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières AE, 390 37 60 89 20 27 39 
M1 ISIC 324 is included in ISIC 322. 1 La position CITI 324 est comprise dans la position CITI 322. 
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PHILIPPINES 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross fixed capital formation at current prices, by industry’ — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique 
(million pesos — millions de pesos) 


RE SS SS SSS SS ne 


Revised 


ISIC— 1979 1971 1972 197: 


Branch of industry — Branche d'activité CITI 
révisée 
RÉ RE Re 


3 1342 1179 1783 144 


Manufacturing? — Industries manufacturières? . 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 es or a % 
Beverages — Boissons ee ee ee ee ary |) me Oca, O7 ee Ke we ee 71: 39 42 69 5 
HHObaccor Tabac ess er LE A TR AE AR ce CR ee eye Te ae 314 5 £ 
Textiles + RE hr 321 32, a7. 13 
Wearing apparel, en fooknred — reas d’ De ae chatssuees ARC Nr OCT ee te 322 9 11 “ 1 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . . + + «© . 323 1, 1, ze 
Footwear — Chaussures . . ee oe eee se ee ee 324 La 
Wood products, except furniture — Produits du Lois. sauf meubles hele Ga tet) ae eta toe eke Garena ue, à 331 67 75 204 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal. . . . . . © «© «© «© «© . 332 1 3 4 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . «© «© « «© «© +. «© … + + «@ 341 57 37 461 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . <- . . + » « » «© s « © 6 «© 6 «© «© «© & 342 6 16 23 3 
Industrial chemicals — Produits chimiques Woe oo at. eel eee, 351 À 71 96 { 48 10 
Other chemical products — Autres produits chimiques vs NA MRC LNAEL ST HECTOR 352 | 47 6 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . AE CDN LS 353 170 175 70 8 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon ae? NE PEN À 354 3 2 — - 
Rubbersproducts —1Produits en cagutchoucspe .. Gye. > Oe cl we + Gen = see = 5 ee sen 355 11 24 29 4 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . eh EP tre PER PT EN AT Re 356 13 16 10 1 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences EP SRE ML SO Ce 361 2 2 6 D 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . Sn lee AT AN) ae CES 362 41 37 22 2 
| Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques Ni tet RE 369 116 53 181 6 
| Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . ee eee eee, eee ee ee 371 262 44 20 3 
| Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base + RE ee 372 12 17 —— 1 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, et: Pe SORTE NT NU ONE 381 14 17 21 2 
| Machinery, except electrical — Machines non électriques4 . er ae RSA LE LAC RE 382 7 13 20 3 
| Electrical machinery, apparatus, etc.4 — Machines, appareils, etc., , Glectriques4 a ee eee er eee eee 383 57 41 52 3 
| Transport equipment — Matériel de transport . . SÉRIE TS J'TE 384 10 16 41 3 
| Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. CRT ee cha te 385 1 — — 
| Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . . . ee 390 1 1 z 
“1 Expenditure on fixed assets during the year. 1 Dépense imputée aux capitaux fixes pendant l'année. 
| 2 Including repair services, 2 Y compris les services de réparation. 
3 ISIC 324 is included in ISIC 322. 3 La position CITI 324 est comprise dans la position CITI 322. 
4 Household refrigeration machinery is included in ISIC 383. 4 + ape d'appareils frigorifiques à usage ménager est comprise dans la position CH 
83. 
32. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million pesos — 
| superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de pesos) 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1071 1972 1973 1974 1975 197€ 
| General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
| Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . Se 199 Sas nee ee ioe 307 
| Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées ... 23303 a sai 2 ... 48076 
| Number of employees — Nombre de salariés . . . ei POOLE eee ee ++ ... 47868 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
salariés . . Be ne 62.6 iad oi ae noe 172.8 
Value of total output — Valeur de la production ‘totale ager Fie ia share sini hil vos : OUR 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée . the LP rte «ws was os Tr Sue ous 863.3 5 ae 4 
Value addedl — Valeur ‘ajoutéel HE Se oY ir Ce 760 873 815 930 813 927 1344 1462 1 948 . 
Building construction authorized2 — Construction autorisée2 
All buildings2 — Tous bâtiments? 
Number — Nombre3 . . + + + « « + « 17492 19007 12946 18180 15971 14712 19589 20668 16693 L 
Floor area — Surface de plancher +. + + + + «+ + 2793 3220 2744 2994 2899 2540 2746 2655 2 461 ¢ 
Tender value — Valeur de soumission . . . ; 390.3 511.6 400.0 444.2 420.1 447.9 529.8 589.4 996.6 | 
Residential buildings — Bâtiments À usage d’ habitation 
Number8 — Nombre3 . . + + + + « « + 98396 8640 10417 10822 9343 9058 12519 10956 8718 
Floor area — Surface de plancher ere: QE Nr eel 1369 1663 1534 1541 L716 LISTE Taye i se7 1 047 : 
Tender value — Valeur de soumission . . . . , , 175.2 211.4 204.7 222.9 197.7 230.2 263.5 296.7 358.9 4 
Non-residential buildings4 — Autres bâtiments4 
Number38 — Nombre3 . toe 3222 3024 2529 2400 1867 18 
Floor area — Surface de plancher =, . ss. out . 3460 1588 BRIG. der Une ah ime i 
ender value — Valeur de soumission . . , . . , 182.9 255.4 195.3 1838 179.2 175.2 224.2 228.7 539.1 eg 1 
1 Net domestic product. D A ne en a an 


1 Produit intérieur net. 


2 Y compris les transformations et les réparations (sauf pour 1968). 
3 Nombre de permis. 


4 Non compris les transformations et les réparations, 


2 Including alterations and repairs (except for 1968). 
3 Number of permits. 
4 Excluding alterations and repairs. 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


33. Production and trade of commercial energy —Production et commerce de énergie à usage commercial 


PHILIPPINES 


| (quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en mulliers de tonnes, équivalence en houille) 
fl 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
(Total production of primary energy — Production totale de 
il l'énergie primaire . . ee eee TE 277 277 244 265 306 357 315 484 566 
Î Coal and lignite — Houle et tiene us 90 70 32 42 42 40 39 39 37 
Hydro and nuclear electricity—Electricité Geers et Tor 187 207 212 223 264 317 276 445 529 
rade — Commerce 
Imports — Importations id, re Ce AR eae ae 8194 9478 11793 11946 13444 13220 13631 13656 13357 
Exports — Exportations SOP a Kip eat An Seale ae 100 54 347 915 497 352 365 339 156 
3unkers — Combustibles de soute . . . . . .. . 7OLS 08 51/234) 101s b172) 1030 782 780 260 
i 
34. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+P Total ete Coe etm oe 1222 1521 1737 2036 2176 2157 2449 2948 3 019 
ÉYOTOP ME 3. CAL UNE. 306 425 510 562 564 762 849 1030 1 050 
P Total ap Pine Soe ea f= 959 1109 1243 1490 1 632 PCLO L770 42145 2085 
Fiydro! ses, <8 a se oie 291 410 495 547 549 709 793 870 890 
Production (million kWh — millions de RW) 
I+P Total LORS AL PNR AT Se 5567 6264 7521 8 213 8666 9145 10398 13186 13047 12 395 
ÉLSGION AC NPC ga ee S20) 31680 720 S15) 22 502 5807/2238 83615 4 302 Ce 
P Total OT GS GANG ST 2 GO 77 OA Ten OG 26 0 TE 07774 
EVE ARE en ke ee 1479 1636 1676 1763 2084 2524 2169 2306 2 988 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
35. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
| 1966- 1966- 
| 1968 1968 1969 1968 1968 1969 
Boal © . A Le UE : : : 2000 2010 2040 
Cereals — Céréles 3 TE EN lad RD 339 345 362 1 243 1 264 1 325 
Potatoes and other starchy Dr = a de terre et autres féculents ee ee ln EL 96 92 88 101 94 93 
Bucars andiswecti— Sucres et prodiits SUCÉSLA NE = 2 OMS + JUS ON; 20s . 49 50 50 193 194 194 
Pulses, nuts and sceds — Légumes secs, noix et praines. . » «© «© « 5 4 % © »© «| ~ 19 22 18 70 71 32 
Bueectaintese———m ne OUinICs emt eel Magy es re ea uk el sl le à Lente 75 75 79 22 21 21 
Fruits ere SER LOPES EE es cie be ee ee in tete 127 127 131 79 78 82 
Meat — D D LL Sem ee ee Sn ET 47 43 44 119 110 105 
OO CUS ee a ei ne de en Le ce coac 7 7 10 10 9 15 
re load ee es, pore els) ey “Gree oa  e N  V 0 51 54 54 60 68 67 
Milk — Lait. as eee UE TOP SO te RP teed wale in) Soe 43 48 54 28 32 36 
Fats and oils — Graisses et huiles a nc l'a 8 8 8 72 68 73 
36. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1567 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


RL ARR +. : 0.41 0.30 0.52 0.39 0.13 0.20 0.30 0.36 0.21 sats 

RATE SUCCESS LU Ce Ch 0e 528 608 631 627 613 663 749 792 949 853 7. 
HOTTE EN ER “oP Gh S28 ey 32.5 35.8 36.9 39.0 35.8 33.6 33.0 31.9 37.0 29.0 34.0 
RPC ACC AO ES EDIT ONE MES 8. a he 816 1084 1080 1306 1351 814 798 1206 1214 ois othe 
ce— Ewin © .. AR Se, Mode 0.63 0.63 0.63 1.02 1.20 0.75 0.65 0.80 0.95 0.96 0.96 : 
| hosphate fertilizers} — ieee Diente? su etd eal 25.0 28.0 23.8 45.1 64.0 44.0 50.0 39.9 51.0 47.8 39.6 
litrogenous fertilizers} — Engrais azotés? . . . . . . 58.0 66.0 64.3 63.4 101.4 119.2 122.0 114.5 151.9 177.4 132.8 
ewsprint — Papier journal. . . . +. . .- .. =. . 5127 68.4 68.4 71.5 75.5 103:3  112:0 51.2 63.7 : Said 


Mnergy4 — Energic{ Toil 8.3 9.7 10.4 Tila 17 12.9 12.4 12.8 


1 Non compris le thé produit localement. 

2 L’année se termine en juillet. 

3 L’année se termine en juin. 

4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


1 Excluding locally produced tea. 

2 Years ending July of year stated. 

3 Years ending June of year stated. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 
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PHILIPPINES 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


37. Railways— Chemins de fer 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Length of railways! lometres) — Longueur du réseaul 
ire) He me Maat LA Ter LR ee. he pt eke 1025 1031 1031 1052 1052 1052 1052 1034 
Rolling stock! (number) — Matériel roulantl (nombre) 
Palmore? Sn eee ota aaa nee Page le 143 91 93 77 76 76 76 76 81 
Passenger-cars — Voitures-voyageurs . . . . . . + 228 200 350 182 182 139 139 139 149 
NET HOING. © fo, rok ok? mi OR Er AR NE Or 1826 1630 1944 1722 1729 1659 1659 1643 1 627 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres cn ee 983 1024 774 783 752 699 665 795 a a . 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 143 139 117 115 47 83 40 58 7 4 
eee SO OEE Eee 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. s 
2 Including motor cars. 2 Y compris les automotrices. 


38. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 : 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 57888 58602 60525 63595 68026 73532 74769 78653 99 132 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 10334 10749 10911 12179 13502 14300 14585 16714 18471 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . 859357 95032 35506 36678 37712 38254 38354 35749 47 836 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
ou drainées os ee eA ee) 12 066 12749 19986 14549 16.928 19700 20445. 286970911007 oe 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 131 72 124 117 485 1271 12385 1738 1 822 F 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme. . . . . . . 15735. WOUS 2927 "02722 279.2 285.1 2943 3191 362.5 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 138.5 164.6 192.8 207.6 1794 182.3 191.2 22938 247.3 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 
39. Shipping — Transports maritimes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Merchant shipping:1 fleet (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
DOC RA LU ENS M Ve Aa 604 720 854 929 946 946 925 947 766 879 
Tankers — Pétroliers . ee : 25 36 77 135 109 167 183 188 116 217 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 
COWACh ren (meme mes tse Sk S ls Wh AR ele ee Res 68 rid 88 91 91 78 68 44 60 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 11781 11858 13421 14408 15792 16146 15123 16768 12964 12944 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 8960 10388 11772 12580 12539 13462 13363 13928 14532 15018 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


40. Civil aviation — Aviation civile 


NE EE UE De EU RS AR RS PRE 7 ee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 


1972 


1973 


1974 


1975 


1976 


| “8 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . as 46 53 nese ar 21 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol 
DÉDUIT lances MR. CL Cr jaan ave 117002 Sl LU es .…. 64656 
REVCONERPATANTS «Seno, as eo ses Ligpoe 7 ool ne «ss 02465 
Non-revenue — Non-payantes. . . . .... , cae 090) 3258 + 152-8101 
Number of personnel — Personnel . . . , . . . , a. sodas red thc vs 4259 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 239328 26932 34434 40355 40585 40815 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 838.6 1041.3 1320.0 1558.5 1456.2 1 496.5 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 17093 22162 24258 25844 23052 23000 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1781 2504 3146 4545 3190 3320 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 7184 8074 9804 11511 11843 14 305 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions). . 380.9 448.9 540.2 643.9 652.3 807.4 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 11629 12981 14374 14 961 13277 23367 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . 1585 2205 2839 4184 2910 3745 
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PHILIPPINES 
VI. 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite ) 


Al. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


-ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


| Total 
101.7 108.8 112.7 123.3 144.1 144.3 166.4 242.8 400.2 502.0 
Uni cree 
nited States Etats-Unis... eeeaw sd #2 oe 52.2 54.3 53.6 60.4 69.5 64.7 62.6 63.1 $4.5 
Veen == JERR 51e B56 6 @ 6 of Baw 6 10.2 12.2 14.2 15.2 15.8 23.6 26.0 Bye 165.3 
A ia— i 
Haas AUStrale, cae > F810 Te. «wey 7.4 8.1 10.9 10.9 12.4 12.4 12.9 14.3 10.2 
United Kingdom — Roy -Uni 
| ed Kingdom Royaume-Uni . . . ... . 9.9 9.8 8.8 8.5 9.4 9.9 11.1 16.4 21.5 
CERTES ig) eee RER PE TT en - à 7. 27 3.8 2.6 3.4 3.0 4.6 
Eniciat—— HAT ie op eae Al Hues) ctpeke some oe ae Si fens 1.8 Hef 2.2 2.3 252 2.6 
HAVE PIC a A Coe ee | he ee de do Le 1.3 2.7 1.8 2.6 2.2 3.8 
RANCE re en Eee os CE OP Ne aie ates shore 122 2.4 17 1.8 1.8 257 
Indonesia — Indonésie . . . . . . . . , . Sess oe oc 1.0 1.8 1.6 125 1.9 2.6 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . st Sas che ae se 1.5 1.3 1.3 1.8 
Netherlands — Pays-Bas . . . . . ....., Bor Pe Ae 1.6 18 123 1.6 1.5 eu 
Sudtzeriand’— SUISSE 3 4 5 3 6 2 ss see aise 1.1 15 12 107 1.6 1.9 
ere SC CSS RENE RE of eS ae Bon Sis 0.7 0.8 0.9 0.8 0.8 Ue 
DÉDÉFS EE RATTITES 2h Gy eee 4 de yes) alee > oes 22.0 24.4 252 16.9 20.0 18.9 36.8 7510 125.5 
42. Communications 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
etter mail:1 number of letters — Courrier postal:1 nombre de lettres (millions) 
1 Domestic (ordinary mail) — Intérieur (courrier ordinaire) . 
À Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 345 367 355 423 451 480 509 540 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . ; 
elegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
WMomesticl.2—Intérieurl.2 =. | wk kl à ; … , 5044 4688 2837 2769 4810 4337 4081 3803 
@ elephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (milliers) . . . . . . . . 188.14 207.59 241.50 293.54 309.92 351.22 390.59 410.29 446.26 489.72 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
Sent and received. 2 Télégrammes envoyés et reçus. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


43. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1974) 
Ea ET 
atistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . . + + + + + + + 15 038 399.6! 
f-rsons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 99.1 712.7 
ployees (thousands) — Salariés (milliers) 76.5 
ages and salaries (million pesos) — Salaires et traitements (millions de pesos) . . . + +» + + 761.2 498.8 
ales (million pesos) — Ventes (millions de pesos) . 17 742 15777 
ocks (million pesos) — Inventaires (millions de pesos) A fee te eee Se ee ae à 373 574 


1 Tn thousands. 1 En milliers. 
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PHILIPPINES 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


44. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976: 


1 67.9 3774.4 3 894. 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . + « . 957.4 1171.7 1279.6 1254.4 1210.2 1330.1 1365.8 1773.1 34 
Exports (f.0.b.) — Eee CA Lo a 828.2 8215 857.3 854.6 1061.7 1121.8 1105.4 1787.8 2671.0 2275.1 2510. 
Balance — Solde . . ou à à à + + —129.2 —350.2 — 422.3 — 399.8 —148.5 —208.3 —206.4 +147 —796.9 —1499.3 —1384.t 


45. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970=100)} 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19761 


Quantum 
mnpontse——glINpOrtations) SR ey er een ne 85.9 102.3 111.7 106.9 100.0 100.8 100.6 107.3 118.2 121.7 1264 
EX pPORtS—=y eX POLCACIOMS ay ee ee s) eee eee 92.6 89.3 90.7 87.7 100.0 1146 125.5 142.6 109.0 132.8 175.2 
Unit value — Valeur unitaire 
Importse—-importations OC se ee 93.2 95.3 94.8 97.2 100.0 109.3 117.4 136.8 189.2 257.7 256. 
Exports — Exportations . . TE LT axe 83.7 85.2 89.5 91.1 100.0 93.0 83.0 123.7 231.5 168.4 136. 
Terms of trade — Termes de l'échange Beare er ea ee or is 89.8 89.4 94.4 93.7 100.0 85.1 70.7 90.4 122.4 65.4 53.0 
1 Original base: 1955. 1 Base initiale: 1955. 
46. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports from or E. — . | 
Importations en HU ea ARE à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
All countries — Tous pays . . . . . . . . Simp. 956.9 1171.8 1457.6 1260.6 1206.2 1329.9 1 365.0 1789.7 34440 3702.8 
ee 842.7 813.3 848.8 827.4 1042.7 1120.8 1068.7 1886.3 2673.0 2273.3 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . flmp. 402.3 483.7 532.3 547.2 558.2 636.6 645.2 797.7 1409.4 1603.1 -E- 
A 326.5 341.9 353.0 384.9 501.6 488.9 434.1 861.0 1102.1 1 098.8 + 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de {Imp. 94.6 105.2 117.9 1164 125.0 181.0 133.5 132.9 278.4 415.8 +- 
développement de la CESAP lExp. 44.5 63.7 66.3 88.2 78.4 92.1 70.3 167.8 137.3 207.4 +. 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 159.8 197.0 244.3 258.2 2148 249.8 215.2 260.0 518.3 548.3 L 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) rs 167.0 105.0 95.5 75.8 90.3 160.3 178.1 298.3 364.8 408.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 41.2 45.5 53.9 55.1 47.4 72.3 51.9 1731 137.7 136.1 
lExp. 7.1 6.9 6.3 6.0 9.8 13.9 25.4 35.1 56.3 82.1 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — —— — — — — 0.1 1.5 10.8 7.1 +: 
Exp. — — — — — — 1.2 7.9 19.8 11.0 +. 
North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 351.4 421.7 443.6 390.9 378.7 372.5 384.5 535.1 885.5 897.3 E ? 
Exp. 335.0 352.7 385.3 346.6 436.9 457.8 442.2 702.8 1148.0 682.3 +. 
United States — Etats-Unis. . . . . . . Simp. 325.1 402.3 415.3 357.9 3549 330.6 352.1 506.7 828.8 816.6 N° 
Exp. 992.7 950.7 883.3 948.6 49333 4529 4842 6867 1139317631 +. 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 5.9 8.9 8.8 9.2 4.6 3.2 5.5 4.1 14.1 31.6 =F 
UExp. 5.9 7.0 8.1 8.8 1.6 3.5 0.4 0.9 1.3 11.9 +. 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 35.4 58.0 46.0 46.1 43.1 60.2 104.7 190.9 605.4 614.9 + 
lExp. 27 1.0 1.6 3.2 5.1 3.5 3.0 9.4 24.3 48.3 + 


47. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


ER Ru an enr ve mt ee em mn me 

1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
a 
Imports (general, f.0.b.) — Importations ar 1.à.b.) 


SITC — CTCI section 0 122.7 160.0 132.7 1245 1035 145.8 175.0 202.1 309.6 322.6 1 
SITC — CTCI section | 3.8 6.0 8.7 11.3 8.5 6.1 8.6 9.6 17.1 22.7 
SITC — CTCI section 2 51.0 45.1 67.9 58.8 59.7 67.1 70.5 90.1 145.5 128.3 
SITC — CTCI section 3 84.1 997 105.8" 106.7: "119.914 412 mm 148.57 87:6 653.4 769.9 
SITC — CTCI section 4 4.1 4.2 4.6 5.1 5.5 6.3 4.1 6.6 12.0 6.9 
+. — CTCI section 5 78.1 96.5 109.3 1136 1259 1444 1485 218.1 491.0 380.1 
ae = een section 6 177.6 211.1 233.2 230.5 235.8 195.4 213.8 306.2 529.7 457.1 4 
one eae 7 TO Ae 20: 297.2 406.4 443.1 449.7 400.5 443.6 417.6 469.1 794.7 1113.4 F 
me Sr ears 71 + 72 ee ee ee 187.3 276.1 299.1 318.8 2944 $321.4 293.9 366.8 529.3 811.8 ‘ 
er tery section heeds ee rT RL ae 22.8 26.3 32.0 30.5 27.2 30.8 33.9 45.3 61.4 74.1 q 
SECHONN Se saute : 11.3 12.7 12,9 6.8 4.6 5.3 8.8 61.9 129.0 184.2 k 


Exports (national, f.0o.b.) — Exportations (oationales, fa. b. 


SITC — CTCI section 0 193.3 198.6 209.6 211.1 272.3 314.3 317.3 435.2 970.8 928.4 


qe =. crcl section 1 125 135 169 180 154 158 188 283 320 360 | 
D ET ‘ection 2 490.7 465.2 469.5 4916 5714 5704 5186 8567 8931 6518 . 
SE etant 9.2 120 152 126 173 242 193 160 173 374 ; 
aL a NET sectioned 74.7 594 776 50.7 96.0 1038 85.0 1525 3844 2330 . 
eet ain $ 24 «42 217 a5 52 6.2 62 10 152 212 ] 
eee) section 6 41.0 421 499 535 689 809 1132 2723 2299 2384 

ee nes. 0 1 07 02 0.3 08 24 El 46 76 12.2 ] 
SITE — CTCL section 9 0 : = : x : de Le = : 7% : ee eer ee Te | 


| PHILIPPINES 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


48. Composition of imports! — Composition des importations! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


ue 
j 


il 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
1 SS ———."———2 EE ee 


it Consumption goods = Biens de consommation 

Food — OS ARTE 5 5 6G 6 g 6 oO 6 12257, 16010 13257) 124:5 1093 5 145.8“ 96.6) 202.1 309.6 322.6 
H Others — Divers Sin colt te ONCE EN NON err alien ae 71.5 81.6 87.9 80.2 63.4 72.8 116.2 159.1 281.2 343.3 
| Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

1 principalement pour la production de biens de consommation 216.8 245.1 296.5 299.2 319.7 366.7 392.7 522.0 1282.4 1 285.4 
i Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 

i} palement pour la production de biens d’équipement. . . 34.8 63.2 78.6 80.2 105.2 70.8 75.6 102.1 249.7 159.3 
| Capital goods — Biens d’équipement. . . . . .. . 406.9 512.3 554.5 546.5 497.6 53.0 552.4 622.6 999318512727 
RE RÉ AN IT NS MAR 

KW 1 Imports valued f.0.b. 


| 1 Importations f.à.b. 


49. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
| (quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
TR CE ER SES NO SN mu M ee ee GE RP SAR EE en ee gy 
{ Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 
4} Milk and cream — Lait et crème. . . . . . . ee 66.3 78.8 106.0 123.2 90.3 82.8 70.6 56.3 66.0 49.6 
Vis 29.10 25.03 34/39 37.18 LiL 8174 37.97 35.56 60.48 48.74 
Fish, preserved — Conserves de poissons . . . . . Ae 41.6 56.9 66.6 58.3 53.0 58.7 52.6 39.9 47.1 58.2 
VA 13.86 19.43 22.74 18.14 16.73 20.62 19.70 19.69 91.57 33.38 
Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil, non fQ. 419.8 487.8 488.3 552.5 494.9 588.2 711.8 503.8 478.3 518.0 
_moulus VA 27.15 33.68 31.35 34.50 29.68 36.93 45.66 49.48 78.80 94.61 
RICO RIZ EP LS alla ile GO) 108.2 290.4 — — — 3704 455.9 336.2 166.3 134.8 
lV. 13.80 42.31 — — — 31.33 34.96 44.67 39.38 37.35 
Cotton = Gotan’ jaye the se iw cw Q: 42.5 32.6 51.9 33.3 35.8 32.7 26.9 42.9 29:2 29.5 
Vi 26:20 7 Oe 28 SNS SONT eee 20F1 8 0 26 2670 34.59 36.13 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et §Q. 5311 6318 7686 8081 9097 9028 9221 9256 8485 9138 
semi-raffiné UV. 65.92 77.73 90.40 93.63 101.18 125.65 137.75 167.03 573.20 709.81 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . JQ. 107.5 196.9 1843 195.1 191°6) S035) 234.8) 9 255.5 TAYE) 241.1 
lV. 6.72 11.63 8.78 8.65 8.70 14.33 10.54 14.77 83.67 42.77 
Newsprint paper — Papier journal . . . . . . JQ. 50.0 68.4 59.1 71.5 45.5 58.3 42.1 4.6 0.7 0.8 
V. 5.98 7.90 6.66 8.05 5.46 6.91 5.76 0.70 0.21 0.31 
Iron and steel bars, rods, etc. — Barres et profilés en fer §Q. 90.7 87.1 90.6 79.6 59.8 51.5 36.8 40.2 84.6 64.3 
ou en acier lV. 9.71 11.28 10.98 9.49 9.25 7.69 6.35 9.42 27.27 21870 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges §Q. 172.7 234.4 256.0 267.7 156.5 143.9 532.8 289.9 164.5 179.0 
plats et tôles en fer ou en acier VO 5777 028 089262 23 6222 008 67 SE 0GS 51.48 53.21 
Iron and steel wire, excluding wire rod — Fils de fer ou SQ. 14.8 10.1 GIE 7.0 10.4 10.1 8.5 12.8 17.0 ES 
d’acier, à l'exclusion du fil machine lV. 2:87 1.95 2.00 1.43 2.45 2.38 2.13 4.18 9.41 6.95 


Tubes, pipes and fittings of iron or steel — Tubes, JQ. 18.9 37.6 42.9 34.5 39.1 29.9 30.0 27.4 20.9 28.4 
tuyaux et accessoires de tuyauterie, en fer ou en acier |V. 4.82 8.19 9225 7.02 10.29 7.83 9.04 13.17 12.12 25.40 
Passenger motor cars excluding buses — Voitures de JQ.1 18650 15022 19166 20517 6111 9948 14293 15644 24943 28393 
tourisme lV. 23.32 21.10 24:90 22.89 8.19 13.20 19.77 21.14 38.06 48.19 
Lorries, trucks and buses—Camions, autobus et autocars §Q.1 10176 16148 21238 22070 17719 16097 14323 12779 11288 11132 
UV 16.88 27.49 G7 AG oo. 2 ol 87 5562 2920819655 60.03 123.05 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


Pineapples, canned — Conserves d’ananas . . . . . 45.2 Doro LOL LOS 2 1000 100s) LOST 90.9 125.3 116.4 
ve 8.91 10.1] 18.84 17.22 21.40 19:68 19:55 19.70 80.62 34.70 aes 
Desiccated coconut — Noix de coco séchées. . . « SQ. 67.2 60.9 62.0 54.1 67.4 WCU 76.0 78.0 63.9 66.2 81.0 
lv 17.71 17.05 24.60 16.15 19.45 20.74 17.55 32.46 60.30 30.43 37.49 
Prine nan 0. is 2 peut +. de + we yb: 0.35 0.39 0.09 23.32 82.02 267.24 422.42 465.79 663.00 822.74 oe: 


lV. 0.02 0.03 0.01 1.35 4.95 15.39 24.33 27.83 45.48 73.10 BON 
ifugal — S trifugé . . . . . JQ. 980.2 9745 9643 979.5 1227.6 1344.7 1210.9 14745 1542.1 972.2 1456.0 
Es eee V. 182.99 141.74 144.05 148.80 187.65 212.35 208.64 274.72 737.36 580.74 426.52 


l ke —S ] tourteaux de coprah fQ. 239.1 185.0 1886 177.4 231.4 288.0 9351.6 263.2 270.7 303.0 497.0 
eee ee oe : VV. 17.23 10.92 11.03 9.40 13.92 16.24 16.06 22.78 27.89 33.33 54.46 


f d.— Tabacs bruts . « .: +=fQ. 22.6 24.2 40.7 32.7 38.6 43.2 50.4 33.6 34.2 38.1 27.8 

SEE re lV. 19.84 11.00 15.20 16.16 13.60 14.07 16.90 26.28 29.83 33.88 27.51 
— Dp et. JO. 9404 7752: 6402 509.9 445.1 ,6925/» 925.6... 734.4 267.7 761.1 823.0 

“0 og i 157.16 129.44 123.03 87.30 80.08 114.04 110.48 165.77 139.78 172.32 149.44 
— bois d’ DRE .2 3610 3551 3580 3664 4019 3645 3098 3472 2114 2055 1122 

eo a Sg ie | . 204.73 212.19 216.63 225.99 249.77 225.91 174.44 338.96 246.39 194.11 191.45 


— facturé . ; 78.9 67.4 56.8 61.5 5522 49.1 49.4 54.2 43.1 26.3 40.9 
ee ecg CN SN IE oe 18.69 14.71 11.21 14.28 15.34 12.99 12.97 19.63 37.53 vee Bee 
— é i at cage y 329.3 368.3 412.4 470.1 GS STE UNS 28 17657 830.5 799. 918. 
DRE LL Ass 7 74.64 74.92 89.25 132.81 185.19 185.14 190.87 275.25 393.18 212.08 253.96 
5 SO} 309.6 230.3 255.6 202.5 338.9 397.4 465.8 427.4 415.7 614.4 843.1 
lV. 74.51 59.27 77.31 50.56 95.58 103.45 84.27 151.08 380.73 230.30 aah 
— £ SE GET: er Oe .2 86.7 84.1 92.4 74.1 850157 0167 00072577 72.3 74.3 4.4 
its oe ne 17.70 18.21 21.48 19.48 19.67 25.12 33.72 58.06 27.44 22.82 40.32 
1 A 
E ités. 
2 Dico bond feet. 2 En ice de ‘‘board feet’’. 


Coconut oil — Huile de coco . 
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XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


50. Index numbers of wages — Indices des salaires 


1966 


1967 


(1970=100)} 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


; : 
Index of average monthly earnings? (all workers) — Indice des gains mensuels moyens2 (ensemble des travailleurs industriels) 


28 140 155 
3 — Employés3 85 87 91 96 100 108 115 1 
ME RUES M a 84 89 89 93 100 108 119 134 151 164 
— Industr xtractives 
D heels adie : 95 89 94 100 100 110 115 130 143 161 
Wage earners — Salariés . : 79 90 92 98 100 113 122 134 Li 156 
fanuf — Industr manufacturières 
i ne ee oe : 79 84 87 92 100 110 118 130 136 148 
Wage earners — Salariés . a 79 84 85 88 100 114 128 140 149 155 
Electricity, gas and heat, water and sanitary services — Electricité, gaz et chauffage, eau et services sanitaires 
ae be — Employés . 82 89 96 98 100 101 109 121 131 155 
Wage earners — Salariés . 82 87 86 93 100 103 172 132 148 171 
Commerce 
: 149 159 
Salaried employees — Employés . 83 84 86 90 100 108 118 132 
Wage cae — Salariés . 89 93 91 91 100 109 120 133 161 179 
Transport and communications — Transports et communications 
dre employees — Employés . 86 89 93 97 100 108 116 125 136 146 
Wage earners — Salariés . 92 91 93 95 100 104 120 135 149 157 
Money wage rate index4 (Manila ail suburbs) - a= Indice des taux de rémunération4 (Manille et banlieue) 
Skilled — Travailleurs qualifiés 79 83 89 94 100 105 110 116 127 132 
Unskilled — Manoeuvres 74 77 86 90 100 107 113 116 125 136 


1 Original base: 1955. 


2 Including only money wages, overtime pay and pay for sick leave, holidays and vacations 


taken during pay period reported, before deduction of taxes. 
3 Including executives and supervisors. 
4 Average daily wage rates of all classes of workers. 


1 Base initiale: 1955. 

2 Rémunération en espèces, heures supplémentaires ct congés de maladie, jours fériés e 
congés annu-ls payés pendant la période de rémunération considérée, impôts non déduits: 

3 Y compris directeurs ct cadres. 

4 Rémunération journalière moyenne de toutes les catégories de travailleurs. 


51. Index numbers of wholesale prices (Manila) — Indices des prix de gros (Manille) 


(1970=100)} 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1966 1967 
General — Indice général . 76 78 80 81 100 116 VA? 159 245 252 270 
Food — Alimentation . . ‘ 78 81 81 82 100 125 144 165 241 265 268 
Beverages and tobacco — Boies. et tabacs A . 82 87 89 89 100 106 114 130 148 181 200 
Crude materials inedible — Matières brutes non comestibles F 70 74 82 82 100 108 110 164 277 191 217 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . 80 80 80 81 100 117 128 146 320 367 421 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et ‘graisses 
d’origine animale et végétale . 58 64 75 66 100 92 79 174 345 159 170 
Chemicals — Produits chimiques . ; 74 75 75 76 100 112 121 151 251 291 306 
Manufactured goods — Articles Manufictirés : 74 74 75 77 100 109 117 166 255 275 311 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel 
de transport ; ; 74 74 76 81 100 116 125 139 171 214 231 
Imported products — Importations ; 74 74 74 76 100 114 122 156 220 260 275 
Domestic products — Production nationale PTE . 76 78 81 82 100 116 128 159 250 251 270 
Locally produced commodities for home consumption — 
Produits locaux pour consommation locale 78 80 81 82 100 118 133 157 239 261 oa 
Exported products — Exportations . 69 73 82 81 100 107 110 169 298 207 212 


1 Original base: 1965. 


1 Base initiale: 1965. 


52. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 
OR SRE AOC BREE ELI LIDS MOON IS A Mi Raa iat iia htini  e 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Sugar (pesos per picul) — Sucre (pesos par picul) . —e 32.4 34.9 35.8 37.2 48.7 58.2 67.9 75.6 146.6 147.9 122.7 
Copra (pesos per 100 kilograms) — Coprah (pesos par quintal) 55.6 63.1 76.2 67.6 97.7 88.8 68.6 187.3 368.2 147.1 165.2 
Coconut oil (pesos per kilogram) — Huile de coco Carre. par 
kilogramme) . 0.98 1.09 1.30 1.13 1.68 1.51 1.20 3.08 6.47 2.66 1.95 
Pineapples, canned (US ‘cents per Riceram) = — Ananas en con- 
serve (en cents EU par kilogramme) . 18 18 17 17 19 19 19 20 26 30 
Timber (US dollars per 1 000 boardfeet) — ‘Bois d' oeuvre “(en 
dollars EU par 1 000 boardfeet) . 56.7 59.8 60.5 61.7 62.1 62.0 56.3 97.6 116.6 94.4 170.6 
Hemp, raw (pesos per picul) — Chanvre brut (pesos par picul) 51.8 46.3 47.0 57,9 88.7 105.7 104.1 166.7 350.6 185.3 199.9 
"> tobacco (pesos per 115 kilograms) — Tabac en feuilles 
pesos par 115 kilogrammes) 160.4 180.2 216.7 216.7 216.7 200.2 333.6 494.1 
Cordage (US dollars per 100 pounds) —  Cordages (en dollars i ey 
EU par 100 livres) ; 18.0 18.0 18.0 18.0 18.5 19.3 20.6 21.8 48.0 $1.8 a 


omy Wholesale prices of centrifugal sugar, Manila. 

Copra: Wholesale prices, resecada, Manila. 

Coconut oil: Wholesale prices, Manila, 

Pineapples, canned: Wholesale prices, Manila. 

Timber: Unit value of exports of logs and lumber. 

Hemp, raw: Abaca, export price f.o.b. Manila, unmanufactured, 
Leaf tobacco: Wholesale prices, Manila. 

Cordage: Wholesale prices, Manila, 
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Désignations: 


Sucre: prix de gros, sucre centrifugé, Manille. 

Coprah: prix de gros, resecada, Manille. 

Huile de coco: prix de gros, Manille. 

Ananas en conserve: prix de gros, Manille. 

Bois d'oeuvre: valeur unitaire À l'exportation des grumes et des sciages. 
Chanvre brut: abaca, prix À l'exportation F.O.B. Manille, brut. 

Tabac en feuilles: prix de gros, Manille, 

Cordages: prix de gros, Manille, 


PHILIPPINES 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


53. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 
(1970=100)} 


| 
i SS ao eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| 


ln Philippines — Ensemble du pays 


HW All items — Tous arti Ye: 
| ke run 0) OREM: Cee Ee 80 84 86 87 100 122 132 148 207 222 
: Dam NC DETTE 79 85 86 87 100 129 141 159 228 239 
| Ee = Iselgiligmeate, 5 6 ¢ 6 5 6 6 Ae 75 79 82 84 100 118 134 162 233 266 
| Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles 88 90 93 95 100 105 109 115 126 129 
ee light and water — Chauffage, éclairage et eau . . 81 81 81 82 100 120 128 136 245 269 
| Miscellaneous Divers M Se el - 79 82 85 86 100 er! 117 127 166 189 
4 Manila (all classes of families) — Manille (toutes classes de familles) 
ee) items:— Tous articles . . . . s « « « « + 79 84 86 87 100 115 126 140 188 203 215 
Food — Alimentation M ie Re Le del) sado ce Ths) 85 85 87 100 120 136 154 214 229 242 
lating Ssh (uibliiete Gj a Ro a 71 74 76 77 100 119 131 154 224 246 248 
Flousing,— Eogement=§ . < . « « » « « … i: 81 84 90 92 100 107 115 122 133 139 146 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . . 80 80 81 81 100 112 131 140 VN 308 316 
Nisecllaneouse—— Divers: & ¢ 6; « « «1 « 5 79 83 86 89 100 110 116 127 165 185 200 
4) Regions outside Manila — Régions en dehors de Manille 
Allitemsi-—tloustarticles: 2); Me. fle à M, 80 84 86 87 100 124 133 150 212 227 
Food "Alimentation “5.6 «os 2 D. 79 85 86 87 100 131 142 161 231 241 
Clothing — Habillement. . . . . . . . . . 76 80 83 85 100 117 135 163 235 270 
Housing and repairs—Logement et réparations d’immeubles 95 96 97 97 100 102 104 108 119 119 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau. . 81 81 81 82 100 122 120 135 236 259 
Miscellaneous — Divers. . . . . . . . . . 80 82 84 86 100 111 7 127 166 190 
1 Original base: 1965. 1 Base initiale: 1965. 


XII. FINANCE — FINANCES 


54. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million pesos — millions de pesos) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1 Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie. . pred 58 ke 2743 3187 3278 4017 44310 5011 6470 7267 9008 10315 12075 
Currency outside RME fuite ps eras 1543 1756 1778 2119 2410 2650 3435 3452 4311 4749 5652 
Deposit money — Dépôts. . . . . . . . . . 1200 1413 1500 1898 1900 2361 3035 3815 4697 5566 6423 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . - 1671 2424 2591 2952 32423572 4468" 5083 6 271 7123 8011 

Private time deposits — Dépôts privés à terme. . . . . 2881 3500 3724 4127 4691 5314 5402 6754 ists wee ARE) 
Bank debitsl Débits bancaires!. . . . =. =. =. ~~. . #5477 6932 8805 9958 11886 14851 16871 24292 40565 53246 61155 

| Government deposits — Dépôts de l'Etat. . . . . . . 679 827 796 772 956 984 1656 3797 5 858 3 658 3 200 
Central Bank — Banque centrale i ces nee nee 192 187 170 130 225 294 7801907 3 401 1 264 968 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 487 640 626 642 731 690 922 1890 2 458 2 394 2 232 

M Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets). . . = . 522 94 —132 —636 —580 —790 125 4795 6 648 2 801 2 383 
Central Bank — Banque centrale . . . . . . . . DEAN 020 200 610 0 62500 521 10007 S073 7234) 3216) 31688 

| Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 268 314 258 174 45 —469 —875 —278 —586 —415 —1 505 
{| Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 5342 6464 7008 7456 8764 10357 12602 16204 24179 28502 33616 
Central Bank — Banque centrale . . . »« . . « « 452 632 594 663 709 837 956 573 842-1524 2270 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 4890 5832 6414 6793 8055 9520 11646 15631 23337 26978 31 346 
{Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 755 859 1163 1967 1969 2072 2084 1090 —7 913 2328 
Central Bank (net) — Banque centrale (nettes) . . . . 701 858 1014 1570 1800 1851 2177 1449 1)070) 20552876 
Commercial banks (net) — Banques commerciales (nettes) . 54 1 149 397 169 221 —93 —359 —1077 —1142 —548 


Exchange rate: pesos per US dollar — Taux de change: pesos 
par dollar EU 3.89 3.92 3.92 3.92 6.44 6.44 6.79 6.74 7.07 7251 7.44 


1 


| 1 Monthly averages. Moyennes mensuelles. 


eR NR) 
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PHILIPPINES 
XIL FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


55. Balance of payments! — Balance des paiements” 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ST ee Ee er ue 


os —207 —923 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . Cu, pes rice ie : +e . ' ne nf ee 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.à.b. . . : aoe prints aay nae 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . —1150 —1132 —1090 —1186 — -- 
i i i 290 249 258 266 344 583 933 907 
Exports of services — Exportations des fo NS is MERE 95 WR tacos Re amet see oe 
Imports of services — Importations des services . . . + . . = . —401 —380 —399 toy 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), mets. . . . . . 91 106 93 103 152 168 ‘ 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . 44 49 26 31 36 62 76 6 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, na. . . . . . . 216 158 130 —9 115 132 227 D 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . . . . —3 6 —29 —6 —21 54 4 - 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . . 31 22 38 69 155 73 90 22 
Other Autres Ore ce De a à M et ee PR Oe 5 ee 188 130 121 —72 —20 6 133 192 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, nia. . . . . . 148 141 112 251 168 80 675 606 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . . . . 14 12 32 117 173 134 277 177 
@there— we NUtres rete ae TOR EP al ROC Re 0: oe 134 129 80 133 —4 — 54 398 429 
Allocation of SP = Abeson de Dies, ANR, JA — — 18 17 i? — — — 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . . . . . 85 62 —83 —125 —202 —668 —625 —13 
Resenvest-tResetves st kel eh sr FRE se + At 2.06 30 62 —97 —]146 —208 —645 —616 —131 
Monetary gold —- Or monétare .5) . 8 + «3 & + ¢ «© « & —1 16 —11 —11 2 33 — — 
SD RSs SDS me cok Weide nn Lin el AP ol “eer TES = — — — — 24 —2 —5 5 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI . . . . = _— — — — — — — 
Foreieniexchanse— "DEVIS Gus se) ie ee wg ae 31 46 —86 —135 —187 —676 —611 —136 
OUthérrassets— AUITES AVORS , MS D, = — — — — — — — 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds . . . . . . . 55 _ 14 21 7 —23 —10 118 
Other liabilities — Autres engagements . . . . . . . . . . — — — — — = — — 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . . . . —199 —127 —148 —142 —107 —19 —70 —187 
WMietinidaedch: . — à ne ou  . © 4, © NL signe Ce) indiqué ins soidé débiles, 


56. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million pesos — millions de pesos) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975? 1976? 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 2625 2886 3252 3611 4940 5790 7526 10914 17290 16600 20020 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 2762 3200 3817 4460 4928 6168 8766 12909 19894 18735 22661 
BANC SOIR RTE zs. gos fg!) 2 vie ae à 187 (2914 568 Hg 12 —378 —1240 —1995 —2604 —2135 —2641 
Major components of tax revenue? — Principaux postes de recettes fiscales3 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . 2202 2490 2865 3227 4473 5046 6624 10036 14087 13723 16517 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 565 668 836 $44 1242 1419 1750 2865 3 334 3172 3 882 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 505 547 586 616 864 1089 1438 2903 3774 5238 5925 
Export duties — Droits à l'exportation . . . . . . — = — — -- — — 1065 1 830 1 449 900 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
toner A consommationee.s . ky 6 wee. a) . 423 392 470 565 653 572 665 2992 4895 3614 4515 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales. . . . . 709 883 973 1102 1714 1966 2771 211 254 250 1 295 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence AD cence mt mas Pal ia’ a, ate ee eee 290 345 385 458 543 602 855 1941 2930 3812 3905 
Economic services — Services économiques. . . . . 449 542 725 671 678 770 1495 1676 4 421 2 946 3 066 
Social services — Services sociaux . . . . , , . 916 $85 1151 1323 1485 1700 1894 2258 2 922 3 479 4 242 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 754 867 1016 1291 1563 1897 2259 1924 3 332 1 738 6 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 337 368 393 631 532 732 1316 4829 5010 6743 8 729 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . . 16 93 146 87 127 467 947 781 1 279 17 72 
ee D on Ut th DS: 4à 


a ee 

1 Y compris la part des recettes internes qui revient aux provinces jusqu'à 1972. 

2 Année civile, 

3 Droits à l'importation: y compris impôts indirects à l'importation jusqu'à 1971. Taxes sut 
les transactions et la consommation: impôts indirects sur la production nationale et les pro- 
duits forestiers. Autres recettes fiscales: patentes, impôts commerciaux et timbres fiscaux 
juscaux jusqu'à 1972. 


Es Budget includes apportionment of internal revenue to provinces up to 1972, 

2 Calendar year, 

3 Import duties: include excise duties on imports up to 1971. Transaction and consumption 
taxes: consist of excise taxes on domestic products and forest products, Other tax revenue: 
consists of licences and business taxes, and documentary stamps etc. up to 1972. 
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PHILIPPINES 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


57. Education! — Enseignement? 


ET ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of schools — Nombre d’établissements 
ipte-school)—— Préescolaires @ 4 « 6 «9s. 0 4s aoe 342 374 401 624 447 572 
Ist level@ — ler degré2. . . . . . =. ~. ~. ~. +. 87682 37563 37739 37842 39174 40823 43667 


2nd level — 2ème degré (total) 


General — Général 


Vocational/technical — Professionnel /technique aise 2679) SUIS OST 316865) A SON A 658 


3rd level — 3ème degré . . . . . . . . . 527 639 613 684 689 729 674 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire . . . . «. . . . » . 7 856 840 984 1093 1499 1512 na ster 
Ist level? — ler degré2. . . . . . . . . . . 192088 201 254 207 607 221856 234 420 243 821 247 439 Etre vee 2011537 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général Sets RS NU 
Vocational/technical — Professionnel/technique 2299 44323 46296 48012 57599 53216 61902 stele soo tA T/TKs) 
3rd level — 3ème degré . . . . . . . . . . 23214 23005 25559 27303 29694 30093 27610 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-schoolt— Préscolaire "men. 33 37 39 46 47 51 53 56 72 
iWetlevela ler degrés. NS PDP NN 5816 6193 6407 7054 7 089 7336 7629 7975 7 954 7 640 


2nd level — 2ème degré (total) 


General — Général PE CAE TPE ae 
Vocational/technical — Professionnel /technique 1178 1 285 1 362 1 504 1 585 1 685 1 786 1 871 2 022 21255 
3rd levels — 3ème degrés . . . . . . . . …. . 527 553 601 622 633 650 704 741 786 
1 A school year ends middle of April of year stated. 1 L'année scolaire finit en avril de l'année indiquée. 
2 Including primary and intermediate. 2 Enseignement primaire et intermédiaire. 
3 Including collegiate and graduate schools. 3 Enseignement supérieur. 
58. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1967) 
Number — Nombre 
ral sol Sie RON CP En EP PT RC EE RO OP D CR 219 256 
Scientists anid enpineersi—sclentihiques etangenieurs—= wk 94 302 


Technicians — Techniciens . a Se ee ee ee Sete ee , 124 954 
Me a ee  — —————————————"" ————"—————  — 


1 Excluding data for law, humanities, education and arts. Data refer to those persons actually 1 Non compris les données, pour le droit, les sciences humaines, | éducation et les arts. Les 
employed données se refèrent uniquement aux personnes actuellement employées. 


59. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 


Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 


——————————————————————————————————— 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


National — Nationales . 1 106 
i ital 651 
University — Universitaires 37 
669 
Public — Publiques . <i oe, Es Ae a ee eee eee cee |e) 469 
ees ee ee) 2 Fe ——"———"———————"—. 
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PHILIPPINES 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


60. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976: 
a ES EEE 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 726 “+ 335 498 ores 706 
Generalities —|Generalites) 40 ae i) aS) ome 62 re 25 24 ee 22 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 72 pins 15 134 re 186 cutee sus wee oe + 
Social sciences — Sciences sociales . . . . … . . 427 se 175 167 ais 400 ators ae aE sort +. 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 165 Re 120 173 tré 98 
Number of translations — Nombre de traductions . . . Se 4 Mare un 24 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . wae 4 Aye ak 24 Pt mer cae He ser HE 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 23 eli sere 25 17 18 wae oe RE il FS 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 906 1240! 1290! 1400! 502! 785 FER Les LE Se 7 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
(toi =. Ay Ge aie DER ke oer eee ne 196 154 171 194 re mee es ee Sit wie ys 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . DE 672 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)—Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 639 1499 1633 a 1 500 A 1800 1800 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 
de postes récepteurs de télévision en service (milliers) LR 160 106 126 350 400 421 430 450 
1 Circulation figures refer to 14 dailies only. 1 14 quotidiens seulement. 


61. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of registered medical personnel as of December 311 — Personnel médical immatriculé (au 31 décembre)1 


Physicians — Médecins. . . . . . . . . . . 24885 27095 28374 29705 31515 32186 33741 35286 36603 
Dentists — Dentistes . . . . . . . . . . . 11266 11600 11792 11967 12174 12327 12474 12514 12815 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . . . . 17866 18150 18653 18747 19076 19332 19620 19765 20365 
Nurses — Infirmières . . . . . . . . . . . 27306 29870 32474 35428 38918 42636 43703 51563 57 246 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 13663 13924 14319 14812 16002 17167 18312 19931 23940 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 1973 1279 1265 1233 1170 1178 1157 1140 1 133 
Total number of hospitals — Nombre d’hépitaux . . . . 629 665 717 799 650 648 701 768 845 
HDCP UDhCE nt ly MN ee 149 166 204 318 220 217 252 254 275 
ANA RE TAV ER CLS ANR CS Se ee 480 499 513 481 430 431 449 514 570 
Total number of beds — Nombre de lits . . . . . . . 94802 96446 49622 53793 40289 41207 43034 46080 51099 
Riblies— Publics. 000,017 70018275 00972" 24942 "19725 20400 "21700 22226 “25 S26 
PUVAICPINÉS nn... 0... 17102 18171 18650 20470 201564. 2H607, 219 “Sess sears 
1 Data refer to registered personnel. All of them are not necessarily resident and practicing 1 Nombre de personnes immatriculées qui ne résident pas ou ne pratiquent pas nécessairemer 
in the country. College graduates are required to pass the relevant government examination dans le pays. Les diplômés des collèges universitaires doivent passer un examen d’Et: 
before registration for a license to practice his profession. avant leur immatriculation. 
2 Including hospitals and medical centres, under the administration of the office of the Pre- 2 Y compris les hôpitaux et les centres médicaux relevant du Bureau du Président, du Servic 
sident, Department of National Defense and Bureau of Disease Control. de la Défense nationale et du Bureau du Contrôle des maladies. ) 


62. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated rH ee: 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — | ish 

Liew votent ee, 007 1908 ee ee ee ee eee 
Total ; . . 236396 240122 261893 241678 || Total . . . . . . 294038 250139 285761 283475 283975 | 

Bl . . . . . . . 24293 25609 38568 24615 BS . . . . . . 25064 24920 28635 26011 28621 
Bits: . » .. . . #110 2559 2418 @hey Bl4 . . . . . . 2204 3264 2078 4866 3533 at » | 
BI8 . . . . . . . 7386 7992 8353 8751 BI9 . . . . . . 9204 9480 10268 11446 12 383 da 4 
DATES ge 208) SE 00 4 BIS — 189 B30 . . . . . . 5035 4552 4709 4569 4782 : a 
Dee, ee à TE ear” gasg 5 280 B28 . . . . . . 6408 8197 8858 8496 11079 a A 
BOGS BD ds or ow anv BOTS OKT. oh SARin 6.308 B27 . . . . . . 4233 4671 6061 7283 7543 | 
B31 . . . . . . . 32201 31371 34686 35011 B32 . . . . . . 87968 40526 48831 48058 45910 i 
B32 . . . . . . . 10882 9870 9696 878 B33 . . . . . . 7589 8199 9250 8782 7064 : 
B33 . . . . . . . 2598 2771 3110 3087 B34 . , . . . . 9160 93502 3893 4005 4994 4 
B36 . . . . . . . 16917 13851 13715 13168 B4 . . . . . . 11179 12237 17167 3202 3982 : 
Bee... SOCIO 4020 #uüg Sane B38 . . . . . . 3231 3591 49355 3609 3670 : 
BEA ae Pn om Oe, 2 my @ OID POO TATA TS BEAT. à ° Songe à san dl ll OUI Gb ie NÉ LAS ; { 
REA ee ce ate ae ogg Crag BEA. 0 We © MAT ea RAD CNE 459 a ‘4a 
Others — Autres . . . 122587 125744 130780 124 758 Others — Autres . . 117430 125720 140 289 151867 149311 HS a 
ee a er ae ee 
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| PHILIPPINES 
| XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


63. Life insurance — Assurance sur la vie 


( 
| (years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


ee ee ee ee 


Il : 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
EE Ree i ee ee he ae 


Il Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 932 1048 1289 1596 1836 1886 2310 2522 2 841 


i) Sums insured (million pesos) — Sommes assurées (millions de 

| CSOs) RON RON DE et Rate Que L'RE 4630 5557 6685 8546 10437 11896 13462 15302 16997 
i Premium receipts! (million pesos) — Primes! (millions de pesos) 158 186 204 240 273 313 364 437 495 
El Benefit payments (million pesos)—Prestations (millions de pesos) 29 68 76 88 94 109 104 135 131 
t 


1 > Z 5 À À 
Excluding annuity consideration for current year. 1 Non compris les rentes pour l'année courante, 


64. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
ee ee ee oe eee  n 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974" 1975! 1976 


SSS Se ne 


4 Number of co-operatives reporting — Nombre de coopératives 


Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 817 748 670 619 529 533 oes sere 1517 1517 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . Sere 139 115 84 94 134 Shei so 494 494 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 19 13 11 12 7 24 one ears 27 27 
Housing co-operatives — Coopératives de logement . . . ou Sete € 2 3 ee Fee ses 617 617 
Reported number of members — Nombre d’adhérents 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 144078 164 004 125 995 120 028 123 288 161 964 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs. 33002 32520 33314 28397 31618 33522 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 2200 1166 1818 780 689 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 199 mee 513 72220 
Reported liabilities (thousand pesos) — Passif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 3707 43114 43244 40014 47800 ane 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 3359: 3860 2549 8668 3387 3911 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 13106 019057 893 600 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 879 ne 413 1200 731 
Reported assets (thousand pesos) — Actif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 40411 45484 42873 42490 50768 <r 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 5468 9176 8568 7240 7845 10116 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 17 602 1943 13935 1894 1261 re ators O06 ats ieee sone 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 1 241 Rae 580 2633 2685 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


65. Housing — Habitation 


(1967) 
Urban — Rural — 
Total Upbatns Re 
ee ee 
Households! (thousands) — Ménages! (milliers) . 2. à 2 2 2 6 2 à Se à à ee = * « 5 234 1570 3 664 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) - + + + + + + + + + : 6.1 6.5 6.0 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants — Propriétaires 89.4 74.1 96.0 
Renters — Locataires . 6.1 19.4 0.4 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) 
Dwellings with facilities? — Logements avec équipement? (Sp) 
Piped water inside dwelling? — Eau sous conduite à Vintérieur3 34.4 62.9 22.1 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . 66.4 ak Fe 
Flush — Chasse d’eau 19.9 k 6 
22.9 62.8 5.8 


Electric lighting — Eclairage électrique 


1 Données fondées sur les résultats d'une enquête par sondage sur l'habitation. : 
2 Les données se rapportent aux ménages, résultant d'une enquête par sondage sur les ménages. 
3 À l'intérieur ou l'extérieur. Les données se rapportent au système d'alimentation en eau. 


1 Data based on sample survey of housing. 
2 Data based on results of household survey and refer to households. 
3 Inside or outside. Data refer to source of water supply. 
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SAMOA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
SU ee ee ee Se 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — Population au milieu 
de l’année (miulliers) . ADR VARIANTE 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . 28.6 28.2 27.9 41.9 44.6 43.9 39.4 36.6 26.9 


Deaths-—MotaltO NOR es ees 6.2 4.8 6.2 6.7 Tal 7.6 6.5 4.8 3.5 


130 133 135 138 140 145 148 150 150 150 15] 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Persons employed — Personnes actives 
All industry — Toutes branches d'activité . . . . 935292 as et ae sie 197.140 
ACLICUlEULC Se 4 ER CE OUI + “ar eae ws. 25410 
Manufacturing and construction — Industries manu- 
facturières et bâtiment et travaux publics. . . 1 364 + ee Soe 5.3 2440 1 
Commerce he Solem re CU ce 1770 cts oaks sip se 420 
AGRICULTURE 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Cattleu—— ENS RC 0. ll 21 21 22 23 22 20 20 20 20 20 
PIC POI CIN me) (2) ek ST et es a 38 40 42 43 45 46 47 44 37 33 30 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — nee 
électrique (production) (millions de kWh). . 7 8 9 10 11 13 16 19 22 25 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Roads — Routes 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 0.7 0.8 0.8 0.9 0.9 15 1.5 LI 1.3 2.0 F 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 0.6 0.8 0.5 0.7 0.9 0.6 iJ 1.4 1.9 2.0 ee 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 22 20 24 39 33 39 44 51 26 ue +. 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 47 45 49 64 52 72 83 77 49 ss + 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (thousand talas) — Valeur (milliers de talas) 
Imports — Importations . . . . . . . . . 5730 5635 5498 7374 9791 9614 13044 14433 15909 23160 23627 
Exports — Exportations . . . , . . « 03294" | 3139 93898 4680 9891 4524 $886 4001 7672 4541 4 446 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (Apia) (August 1971/July 1972 = 100) — Indices des prix à la consommation (Apia) (août 1971/juillet 1972 = 100) 
AIMENT AIS "5 ss) va wear TR Fe ge ee ces 53% 108 118 148 161 16€ 


Boode-——sAlimentation.. 49... 6 ©. «4 = oT ary <a Sty Sais T1 125 163 177 186 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand talas) — Monnaie et banque (milliers de talas) 


Demand deposits — Dépôts À vue . . . . . . 1151 1047 1059 1277 1189 1831 2190 2613 2205 2208 301 
Foreign assets (Bank of Western Samoa) — Avoirs 

extérieurs (Banque du Samoa-Occidental) . . . 1710 1250 1854 3251 3145 3344 2022 2423 3928 3383 . 
Exchange rate (tala per US — — Taux de re 

(tala par dollar EU) . : ; 0.70 0.70 0.70 0.72 0.72 0.68 0.67 0.61 0.77 0.80 

Government revenue and re Un ER — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de talas) 

Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 4598 4633 4847 5913 6597 7810 8878 9174 11753 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 5099 5504 5027 5709 6825 8161 9575 10569 11914 + 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements. . . 157 sip “4 149 173 “1 cs hte ut . 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . 990 929 998 1138 1134 937 1137 + 1 130 1 216 


Students enrolled (1housands)—Elèves inscrits (milliers) 26.13 25.37 26.26 27.60 29.41 29.44 29.47 30.46 41.40 32.64 . 
te ee 
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SAMOA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
Se mm “tn ee, a 
| 

| 1966 1967 1968 1969 1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 
| Midyear population (thousands) — Population au milieu de 


Geasleanneer(gntizers)\in Ma ne NE 130 133 135 138 140 145 148 150 150 150 151 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 26.7 28.4 37.7 42.0 40.1 37.7 37.1 36.9 36.7 34.9 
1 DÉS NOURE ENS 5 os «© & 2 6 6.2 4.8 6.2 6.7 Uff 7.6 6.5 4.8 3.5 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 92.2 34.9 19.5 20.5 42.5 42.5 40.7 40.8 39.9 
} Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 4.8 5.1 4.3 4.8 5-8 5.1 4.8 4.9 4.7 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.39 0.34 0.18 0.59 0.33 0.20 0.24 OT 0.25 


EE ee ee 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


3 November 1971 Census — Recensement du 3 november 1971 3 November 1976 Census — Recensement du 3 novembre 1976 
Population ? ( Doe Population Density 
= Tea — population ee Area — (population 
ee oars Female = Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
sexes asculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
146 627 75 950 70 677 2 842 52 151 275 78211 73 064 2 842 53 


3. Population by age and sex (30 June 1973) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1973) 


Age (in years — en années) 


All $— In -- 
i PE MY pale 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 151822 —=— 27716 ——. 25801 22939 17744 010898 8 325 7 412 6 597 
Male — Masculin . . . . . . 78 641 14 570 13365 12119 9 468 5714 4 226 3736 3 237 
Female — Féminin. . . . . . 73 181 13 146 12436 10820 8 276 5 179 4 099 3 676 3 360 


Age (in years — en années) 


85 and — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Fhe de BS ans 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 5 945 4 908 4 247 2 816 2 299 1 649 1 123 ——— 1408 


Male — Masculin . . . . . . 2 960 2 608 2 103 1 446 1165 859 505 560 
Hemiales— Féoinmn = # = » |/s 2985 2 300 2144 1 370 1134 790 618 848 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


| Expectation of life — Espérance de vie 


HO I0 GG Male—— Mas NE | 60.8 63.8 JE Pat Se 61.2 56.6 51.8 47.3 43.0 38.8 
Female ché + 2 se) wy = 65.2 67.6 — ee SEN 64.7 60.1 55.3 50.6 46.1 41.7 

Survivors — Survivants 
1961-1966: Male — Masculin . . . . . . . . 100000 93713 Fre MA ... 91702 91148 90737 89936 88416 86667 
Female — Féminin. . . . . . . . 100000 95006 Late ae ... 93444 92924 92593 91982 91058 89880 


a 


ie ee a — 
Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
du dr ge Die ne Sn PRE eee 
}Expectation of life — Espérance de vie 


1061-1966: Male—— Mascolins ."% = =. . % - 34.6 30.4 26.2 2222 18.5 15.2 1257 9.5 752 55 4.0 
étalée "EU D. 3749 33.0 28.8 24.7 20.7 17.0 13.5 10.5 7.9 6.0 4.2 

A Survivors — Survivants 
1961=1966: Male——Mascnlin . 2. «© «© «§ 4 @ - 84880 82899 80614 77392 72457 65448 56738 45724 32750 19450 8 994 


88451 86783 84636 81882 78155 73144 66020 56073 42855 27597 14296 


Female — Féminin . 7 ke 
ig EE en ma olin pec RE SR ——— 
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SAMOA I. POPULATION (continued — suite) 
5. Economically active population by industry, status and sex (3 November 1971) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (3 novembre 1971) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2-3 4 5 6 7 8 9 0 # 
De ee 37 901 25 403 819 252 1617 2418 1248 223 5756 4 161 
Le = MC DE 32551 23616 617 DANIEL 1571 ays 133 3496 : 4 
Female — Féminin . . ; HIS 67 202 4 25 847 73 90 2260 
Employers and workers on own account _— Employetirs et per- 
sonnes travaillant à leur propre compte . . . . . . 15505 14686 101 5 59 480 118 5 
Mee =Nsodin Re PONS Ge os tb moa oe 14986 14393 53 5 58 309 118 : 
ee eee ae . oe vest 718 246 1 353 1 + 1 128 oe 5 707 
( lo ] x — E 1 t Tiers . 
st ed = 5 ve A : — Sars 10218 1981 564 244 1534 1261 1055 126 3454 
Female — Féminin. . Ad dre ff ome Fe 3751 510 154 2 24 645 73 89 2 a 
Family workers — Travailleurs farniliaue Ad Ve RS Le 8262 8226 : 1 : 92 a 
Male — Masculin STARS: rg ee FAR ER ae 7 245 7 242 À = : 1 2 : 
Female — Féminin . . te 3 1017 984 ‘ 1 ; 31 - : ‘ ‘à 14 
Others and status unknown — Rites: et ae ation non définté ; 165 Age oe “as Sat HER Fe us L a 
Male ——= Masculins "3 “See. « Ba ses. we Pe 102 : BY 
Female — Féminin. . . . . . +. « + « « . 63 
6. Economically active population by occupation, status and sex (3 November 1971) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (3 novembre 1971) 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total Q—] 2 3 4 5 6 7-8-9 x 
Total ers ee ee ee ee ee ee 37 901 3 250 256 1 393 1244 1 338 25 003 5 256 161 
Male = Mascutint tan a ee 62 551 aie es ate due ees ais + | 
Female — FÉMININ . . oo. à + + à. » « »* 5 350 sé ee des ace aes “ee a 7 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
7. Persons employed in major divisions of economic activity!— Personnes actives par branche d’activité économique? 
(number — nombre) 


1966 1971 
Alliindistrys——loutes branches d’activite: . << « of « "<) "a ew «© «@ | 35 290 37 740 
Agriculture . . ee er a ae 26 160 25 410 
Manufacturing and conuutéon — Industries imanuifachavidres’ et batiment et travaux ‘publics OR NN, PR: 1 364 2 440 
Commerce. ay Gr ee, ee ee ee a ne ns oe 1770 2 420 
Transport and non = ~ Teas parts et Gert dibspicatteae te AOR ew cu ERE, crs = 840 1 250 
SENN wey ane CO op OR 0 € ee ae ee ee ee ee ewe eee CP 5 160 6 230 


1 Persons aged 10 years and over. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. 
Ill. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


8. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables , . . 42 42 42 42 42 42 42 42 42 eh ae 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents Rd oe ey eee ae LS NS: 6 6 6 6 6 6 6 6 6 1 ook 
orested land = Fos 3 4. «1 « » © «% © 6 « 184 180 180 175 175 170 167 167 167 + oon 


9. Livestock — Elevage 


(thousand heads — milliers de têtes) 


ae ee a 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


HOT heyalx 4, = a 6 es NS es 2 à 3 3 3 5 6 d 9 9 10 
Cattle — Bovins RITES AT En VAE 21 21 21 22 23 22 20 20 20 20 20 
RICE Porcine. Moa ER NT OO TEL 1 4 0: 38 40 42 43 45 46 47 44 37 33 30 
om tt 


10. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
A —————— © td ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — Tracteurs À roues utilisés 


en agriculture . . , 11 ll 11 10 10 12 14 15 15 
Crawler tractors used in areulture — 5 Tracteies a chenilles | 
UNIES ASIE NN NE 4 4 5 5 5 6 6 6 6 
a 


11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total ee a ee Oe ee eee. tae ae ul. 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 1.0 + 
| 
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| SAMOA 
| IV. INDUSTRY — INDUSTRIE i 


12. Construction — Bâtiment 
(value in thousand talas — valeur en milliers de talas) 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
iF uilding construction authorized — Construction autorisée 
| Dies rene oe bâtiments: nombre . . . 294 286 308 420 323 535 581 650 606 603 713 
ender value — Valeur de soumission . . ? 489.8 618.5 440.3 1731.4 1756.3 2150.1 2613.1 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’h: bi. ation | pe ae Cr. 
| leh eae aca ‘ : : 5) eae ee 219 215 245 306 237 425 439 502 442 442 531 
e — Valeur de soumission . . .. . 279.8 379.8 332.5 582.6 787.3 1053: h ; 
| Non-residential buildings — Autres bâtiments UE ON Soe ee 
| Re — Dee nr: SUN D En 75 JAI 63 114 86 110 142 148 164 161 182 
ender value — Valeur de soumission . . . . . ZOO sou, 107.8 1148.8 969.0 1096.7 1302.8 963.2 1002.6 1392.4 1049.6 
Industrial buildings — Bâtiments industriels 
| Number — Nombre . . RC Er 2 6 3 8 12 7 5 13 28 12 9 
{| Tender value — Valeur de soumission . . . . . 92 8.0 4.3 30.8 371.3 21.9 28.2 68.6 239.6 108.2 42.6 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
| Number — Nombre . . SE CE 43 43 37 74 47 55 89 78 92 82 89 
| Tender value — Valeur de soumission . . De 124.6 25.9 19:3 102.1 43.4 225.5 «332.7 267.7 145.6 216.5 176.7 
| Educational buildings — Bâtiments à usage éducatif 
| Number — Nombre . . RS 16 5 12 9 14 20 22 24 AIT 29 
À Tender value — Valeur de soumission . . . . . 52.0 8.3 35.4 851.5 381.8 2444 121.8 87.2 419.9 295.4 
Health buildings — Bâtiments PARU 
À Number — Nombre . . hie CNE 3 1 il 1 1 ~- 7 il 1 2 
| Tender value — Valeur de soumission . . . . . 122 0.6 1.8 3.6 0.7 — 508.2 0.5 2.5 2.3 
Other buildings — Divers 
Number — Nombre... BU tong Be % 11 16 10 22 12 28 19 92 16 36 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 29.0 195.9 47.0 155.8 171.8 604.9 311.4 539.2 195.0 770.0 


) 13. Gross output, value added and gross fixed capital formation at current prices (1968) — 
| Production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe aux prix courants (1968) 


| (thousand talas — milliers de talas) 


Gross fixed capital 


Bene AMRIT) Weegee Beate Frei DU A PA OT CS 
capital fixel 
All industry — Toutes industries . . RS NE TT es aie +: 2-4 Aon ste 
Mining and quarrying — Industries extractives ve Se Oe es EC. 2 17 15 —— 
Coal mining — Charbon . . . RO TR 210 db ses 500 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et t gaz AE op. Geen 5 220 ace mete ats 
Metal ore mining — Minerais métalliques . + . . . .. . . . . . . 230 bac AG DC 
Oriermuunue = NAUtresMuneriue se . ED. 0.06, 2. Fo. . 07 : BO... 290 17 15 — 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . . . . 3 720 448 64 
Foodiprodnets = Produits alimentaires... 2 Oo «© « à 311/2 204 73 17 
Bevciigese—— POISSONS RE D « a, SRE erie ria ets 24 313 126 80 10 
MODACCOË atc ae en dr rare 314 — — = 
Textiles e SL TON: 321 — = == 
Wearing apparel, except fotwear: ~- Articles d’ habillement, Sauk chaussures ee 322 22 14 6 
Leather and leather fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . 323 — == == 
Footwear — Chaussures . . NO NL ad 324 — — = 
Wood products, except furniture - — Produits du bois, sauf meubles HET SENTE. 331 56 52 29 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 332 64 40 1 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . 341 — = 
Printings publishing —— Imprimerie et edition LRO «es 342 111 61 2 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . ae US VUE 351 — — = 
Other chemical products? — Autres produits chimiques? ied? eae ees = 352 112 106 = 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 — — = 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers derives du pétrole et du charbon 354 — = = 
Rubber procucts— Produits.enicaoutchoucl. | 2). 4. © =e  - + | 355 — == — 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.ca. . re PPS CAE 356 == = = 
| Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences OT AES EP. LOST: 361 — — = 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . ss 362 — — == 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques 4% 369 25 22 = 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . See bee D À 971 — — <= 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base Ae: 4 372 — = = 
Metal products, except machinery, etc.2 — Ouvrages en métaux, sauf machines, a 2e, 381 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . CDI ES 382 — — = 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques LATE 383 — = = 
Transport equipment — Matériel de transport . . à 384 — = == 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel protesionscl: photographique; ete | 385 — — = 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . 390 — = = 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et cau oO PMH) 173 709 
| Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . - + + . . . 410 265 169 709 
Electric light and power — Electricité . . TE, ANR SMS fs 4101 265 169 709 
| Water works and supply — Installations de distribution Cha Ee ene ET CO: 420 12 4 = 


1 Les données concernent les dépenses totales affectuées aux biens de capital fixe. 


1 Data refer to total expenditure on fixed assets. 
i 2 La position CITI 381 est rattachée à la position CITI 352. 


f} 2 ISIC 381 is included in ISIC 352. 
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SAMOA 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


‘ : - Ans : 
14. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 
8 SS ee 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. ‘ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Hydro and nuclear aa (byes et M) 1 1 1 1 1 1 1 1 1 


Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . . +. + . . « . 13 13 14 14 16 16 17 is 19 


ERA aa hak eto a ee a RS a ee ee ee 


15. Electric energy! — Energie électrique’ 


nnn ee Ua UIE SEUSS 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
p2 Total ee ne ss 6 6 6 6 6 6 6 9 
Evaro) PS ee 1 1 1 1 1 1 2 1 1 
Production (million RWh — millions de RWh) 
P Total Mn NE Ne ST PER 7 8 9 10 11 13 16 19 22 25 
FIVAtTO MS Re er Ae 5 6 6 6 6 6 7 7 6 
1 Data relate to government-owned generating plants only. Village schemes and other private 1 Les données se rapportent uniquement aux centrales appartenant à l'Etat. Les petites cx 
plants are not included. trales des villages et d'autres compagnies privées ne sont pas comprises. 
2 Industrial capacity nil or negligible. 2 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
16. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 745 779 798 798 835 869 919 937 “us 1 825 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 117 119 119 119 119 129 140 156 Sau 94 
Roads with gravel or crushed stone — Routes empierrées . . 610 613 618 618 636 636 652 636 es L720 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 18 47 61 61 80 105 127 145 or 10 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 0.7 0.8 0.8 0.9 0.9 15 15 1.1 1.8 2.0 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 0.6 0.8 0.5 0.7 0.9 0.6 1.1 1.4 1.9 2.0 ‘ 


17. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Ss 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 22 20 26 39 32 38 44 50 25 22 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 45 45 49 63 49 71 82 76 49 51 


jee 


18. Civil aviation — Aviation civile 


OOOO 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


$$$ rt 


Airport trafic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers — Passagers . . . ts em, eee 9578 14371 15234 19229 19 390 
Freight (metric tons) — Fret (ort ve Tare te: 25.3 34.5 36.7 60.9 78.4 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 18.2 17.9 18.8 25.8 24.9 | 
Outgoing — A la sortie 
Passengers — Passagers . . . ~ + « » « .« 110522 12974 15 181 “18 eer 20608 
Freight (metric tons) — Fret Gone AR eee 31.1 140.5 159.7 167.9 166.0 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 11.4 9.3 7,9 117 12.3 és sv + 7 | 
PR eee 


RE ne Nr ed mn 
19. International tourist travel — Tourisme international 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of visitors — Nombre de touristes . . . . . . 7940 9866 10275 14706 20258 be oan “0977 9073 12223 
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| VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


20. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


4 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


RD lk et 0 622300 T48G | 0509 3 124.4 1355.7 1540.0 2480.1 3055.4 4920.4 6052.1 
fecent — Envoyé . 2. . . . +: .« «as 5. 6 oL7.2  615/0)" 684.5" 741.9 967.2) Wdso.7 ANS 5376197 912923:2) 207322 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services 

) télégraphiques: nombre de télégrammes (Gaillzers) ne eee 77.0 77.3 90.2 $0:8 NN TIS SMALL SM 103 562.4 215.2 189.1 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 1585 1739 1792 1907 1960 2 036 2183 2270 215811 2 882 


Vil. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
21. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1968) 
Wholesale and retail trade — Retail trade — 

| Commerce de gros et de détail Commerce de détail 
{Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . we 16 522 
Persons engagedi—NPersonnesLocCupeCs tee swe Gs oe eee oS NU he du 999 1555 
Employees —— Salariés . . . ; ed. ce eek) at, Oe ee a 977 603 
ifWages and salaries (thousand aS — eo. et traitements A ye vba) eee De tere 603.1 219.4 
WSales (thousand talas) — Ventes (milliers de talas). . . . . 2. . ee we ee ee 6 487.3 2653.9 
Stocks (thousand tala) — Inventaires (milliers de talas) . . 2. 2... ee ew ee ee 716.6 


| Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


| 22. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


À 
| 


[Value in thousand talas — En milliers de talas 


il Imports (c.d.v. plus 10 per pr — Importations (v.1.c. 
| Digs Ove) NES ey RE PU 5730 5635 5498 7374 9791 9614 13044 14433 15909 23160 23627 
q Exports (f.0.b.) — See (fa. b. ) I Se EEE 3294 3139 3838 4630 3391 4524 3386 4001 7672 4541 5 448 
Mmepalance—Solde. . . « « « . . . . . . —2436 —2 496 —1660 —2 744 —6 400 —5 090 —9658—10432 —8 237 —17 978 —18 179 
Value in thousand US dollars — En milliers de dollars EU 

Imports (c.d.v. plus 10 per Hey — Importations (v.1.c. 

gs lOve se. wees ~ 8 Sy o 7968 7835 7645 10254 13614 13368 19305 23669 26228 36876 29489 

Exports (f.0.6.) — Exportidons (à. b. ) Bae de leg ve 4580 4865 538337 6438 4715 6291 5011 6545 12648 7109 6768 

Balance — Solde. . . . . . . . .. . . . —8 388 —3470 —2 308 —3816 —8899 —7077—14 294—17 124 —13 580 —29 767 —22 721 
M 1 Beginning 1973, c.i.f. 1 A partir de 1973, c.a.f. 


23. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries — Tous pays Imp. 8.0 7.8 Tel 10.2 13.6 13.4 19.0 23.4 26.9 34.9 

Exp. 4.6 4.4 5.4 6.4 4.7 6.3 5.0 6.8 127 Dipl 

ESCAP countries — Pays de la CESAP Imp. 6.0 5.5 5.5 7.3 7, 10.6 14.5 18.8 19.8 26.5 

Exp. 1.0 2.0 2.0 Feil 2.2 2 19 3.2 6.2 2.0 

Developing ESCAP countries — Pays en voie de i 1.0 1.0 1.0 1.3 1.6 1.7 19 2.9 3.9 4.7 

développement de la CESAP Exp. — — — — — — — 0.6 0.4 0.2 

Western Europe (including United Kingdom) — pe 1.0 1.0 1.0 1.5 107 1.6 277 2.5 2.8 3.3 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 3.0 1.5 2.5 3.9 fs) 3.4 2.4 2.6 4.9 4,4 

United Kingdom — Royaume-Uni . Imp. 1.0 1.0 0.5 1.0 1.1 1.0 2,1 1.4 1.4 2.3 

Exp. 0.5 1.0 1.0 0.3 0.2 0.2 0.4 0.1 0.8 — 

North America — Amérique du Nord Imp. 0.5 0.5 0.5 1.0 2.0 0.9 1.8 2,1 2.5 4.8 

di ’ E ne. 0.5 0.5 0.5 0.2 0.3 0.5 0.5 0.5 1.0 0.3 

United States — Etats-Unis . + . . . . . ÿimp. 0.5 0.5 0.5 0.9 1.8 0.8 1.6 2.0 28 4.7 

me ae 0.5 0.5 0.5 0.1 0.3 0.5 0.5 0.5 1.0 0.3 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. — — — — — — — — — 
lExp. = = == = 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.5 0.5 0.5 0.3 — 0.1 =~ — 0.7 0.2 
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24. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, 


Vill. 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
par section de la CT 


(thousand talas — milliers de talas) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197 
Mek OR wipe a ee NS ES 
a kn a a eee 
; 21 . - 1N9/ \1 
| Imports (general, c.d.v. plus 10 per cent)! — Importations (générales, v.i.c. plus 10%) 
| SITC — CTCI section 0 2430 1830 1905 2071 2438 2709 3504 3969 4 946 
SITC — CTCI section 1 362 390 334 386 437 529 695 868 1 i 
SITC — CTCI section 2 118 153 145 72 124 140 191 116 10 
SITC — CTCI section 3 204 262 253 317 371 398 451 634 480 
SITC — CTCI section 4 75 8 18 29 22 21 16 32 49 
SITC — CTCI section 5 364 381 378 461 567 557 743 803 1 094 
SITC — CTCI section 6 1 060 1 206 1178 1811 1824 2361 2837 3090 4 006 
SITC — CTCI section 7 582 731 651 1 402 2 488 1 834 3302 3253 2 696 
SITC — CTCI divisions 71 D 72 372 424 353 895 1936 1022 2489 2158 1 873 
| SITC — CTCI section 8 : D tr 2 545 675 634 825 1007 1065 1305 1668 1 347 
Exports (national, f.0.b.) — Gus (nationales, f.a.b.) 
SITC — CTCI section 0 hye 1 738 1608 2480 1 640 1916 1113 1 525 2 336 
SITC — CTCI section 1 — — 25 48 61 43 25 12 6 
SITC — CTCI section 2 1671 933 1899 1829 1431 2232 1967 2211 5 086 
SITC — CTCI section 4 — 2 = = =< 
SITC — CTCI section 5 -- 7 4 6 2 1 = 1 2 
SITC — CTCI section 8 111 344 262 239 216 290 250 38 134 
1 Beginning 1973, c.i.f. 1 A partir de 1973, c.a.f. 
25. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand talas — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de talas) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197 
{| Imports (general, c.d.v. plus 10 per cent)1 — Importations (générales, v.i.c. plus 10°%)1 
fl Meat — Viande Ve 686.4 514.9 321.6 402.0 681.3 725.3 799.8 972.6 17 8 
Il Fish — Poisson . Vis 240.6 315.5 329.6 329.8 359.6 455.7 429.8 558.7 978.4 
| Flour — Farine V. 497.0 002093 337.7 401.3 349.7 374.7 464.5 394.4 fie t 
(|| Sugar — Sucre . fQ. 3086 2945 3375 3448 3722 3956 3748 2686 2279 
|} aN: 217.7 202.4 223.0 245.7 248.9 264.4 366.4 406.2 511.5 - 
Liquor — Liqueurs V. 126.8 133.0 91.9 145.9 153.0 195,5 259.7 “499:5 oP ' 
| Tobacco — Tabac . V. 209.3 2444 229.6 230.5 272.2 324.3 416.8 344.5 583.3 | 
| Timber — Bois d'oeuvre . : V. 212.2 223.0 209.9 365.6 510.5 397.9 4345 276.9 =. 
| Motor spirit — Carburants pour moteurs . ni 108.6 131.5 105.8 123.9 128.2 137.6 155.4 209.9 4. 
| Motor vehicles, fittings and parts — Véhicules auto- 
| mobiles, accessoires et pièces détachées V. 198.6 301.6 282.6 486.2 535.0 799.9 799.7 1 081.8 6. 
Clothing — Habillement Va 375.8 456.7 488.4 565.3 567.5 689.0 693.7 703.1 8 
Exports (national, f.o.b.) — io roue 1.à.b.) 
| Bananas — Bananes ét: 62.0 95.5 94.3 219.4 200.7 247.6 84.3 39.3 51.7 18.9 2 
| V 158.3 259.6 269.0 606.4 535.3 535.2 201.4 78.5 127.4 53.2 a 
| | Taros Fr. 18.4 33.7 36.6 25.0 41.9 88.1 19.9 a 
| V _ + 134.8 Le Te dts 151.4 137.5 355.9 318.4 94.9 re 
| { Cocoa beans and cocoa shell — Fèves et coques de cacao {9 3.2 2.6 3.1 2.5 2.9 1.9 1.2 1.8 1.5 de 
| VE an ; 1461.6 1276.2 1808.3 1036.4 1287.5 896.4 1073.0 1871.1 1179.8 à 
1 | Copra — Coprah . “4: 14.2 7.5 12.8 14.8 9,8 18.1 19.0 14.2 12.5 19.8 + 
Ni : 1643.0 928.0 1880.1 1797.9 1366.2 2028.7 1378.8 1643.3 4658.0 2612.2 + 
Il Timber — Bois d'oeuvre . Goal 19.2 2287.8 3434.4 4021.1 34249 1214.2 + 
| | | 46 197.1 331.0 403.7 374.5 150.4 é- 
1) 1 Beginning 1973, c.i.f. 1 A ir de 1973 f 
| 2 Thousand r partir de 1973, c.a.f. 
| 3 hand bal feet. 3 : aliens Ex nil feet”. 
| IX. PRICES — PRIX 
| 26. Index numbers of consumer prices (A pia) — Indices des prix à la consommation ( Apia) 
| (August 1971/July 1972=100 — août 1971/juillet 1972—100)1 
| 1972? 1973 1974 1975 197 
1} All items — Tous articles . 
| Food — Alimentation d nt tes tr + É 
ane and footwear — Habillement et chauséores . 107 117 150 tl É 
ousehold operations — Entretien ménager . 105 109 117 122 1: 


Miscellaneous — Divers . 


: ae i ie Pee ee ee a ee, eee le 101 111 117 12 
Original base, 1 Base initiale, | 
2 Août à décembre. 


11 2 August to December, 
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X. FINANCE — FINANCES 


27. Currency and banking — Monnaie et banque 
(thousand talas — milliers de talas) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . 148500 SSI 7479010755 1828 2591. 5107... 3939 3 685 3645 4759 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire . . . . 334 344 420 478 639 760 918 1326 1 180 1 437 1 744 
Demand deposits — Dépôts à vue. . . . . . . . 1151 1047 1059 1277 LSI Ss a2 S02 613 2 205 2 208 3015 

Time and savings deposits: Bank of Western Samoa—Dépôts à terme et d'épargne: 

Banque du Samoa-Occidental . . . . . . +... ~. 742 9307 0ss 1521 1404 1618 1565 2116 2 560 2 802 

Government deposits: Bank of Western Samoa — Dépôts du Gouvernement: 

Banque du Samoa-Occidental . . . . . . . . . 396 218 339 1072 1073 935 742 305 438 696 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) 

Bank of Western Samoa — Banque du Samoa-Occidental . 1710 1250 1854 3251 3145 3344 2022 2423 3 928 3 383 

Claims on private sector: Bank of Western Samoa — Créances sur le secteur privé: 

Banque du Samoa-Occidental . . . ... 2. +. . 1250 1180 1147 1272 ley eye eA 5265 4 060 3 906 

Claims on government: Bank of Western Samoa — Créances sur le Gouvernement: 

Banque du Samoa-Occidental . . . 50 70 260 285 295 480 647 1027 IOS2 eles 

Exchange rate (tala per US re — Taux a echange (ala par 
dollar EU) . . 0.70 0.70 0.70 0.72 0.72 0.68 0.67 0.61 0.77 0.80 


28. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . “he AUS 0.039 —5.068 —2.730—11.473 —7.618 —1.141 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a. i nn. FRS GO MAEEDONMG ESS 7 SI OMG AA 159 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, fà.b. . . HO —9.154 -12.057 —-11.981 20.769 -21.140 23.658 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . . ne 1.854 2.410 2.878 5.442 5.210 7.156 
Imports of service — Importations des services. at re ee sas — 2.186 —2.805 —3.229 —5.486 —6.486 —7.580 
Private transferts, net — Transferts (secteur privé), TR Se ee 2.011 2.179 2.344 2.953 4.127 7.087 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . . . . ss 0.809 0.397 0.700 1.219 3.928 2.701 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, na. . . . . . . er 1.097 2.884 3.028 7.332 6.585 7.248 
Direct investment — Investissements directs . . Wy a Rot ue — — — — — == 
Other government — Administrations publiques: autres Poste ATLAS es: 0.358 1.438 0.974 1.077 3.171 2.404 
Gihcre—-WATIthESG me haw eee a Rl Ma ee ws ee 3 us 0.739 1.446 2.054 6.255 3.414 4.844 
Short-term capital, n.1.e. — Capitaux à court terme, nian. . . . . . BTE 0.866 2.668 0.285 1.930 2.408 —5.847 
Deposit money banks — Banques de ns EO. ee ees, €! ze — = — -- — — 
Other — Autres . . Wet) tl Be CA Te rt nn: Ur 0.866 2.668 0.285 1.930 2.408 —5.847 
Allocation of SDRs — ere de DTS . Peta pier SPA Teil! scene So, re oie — — — 0.230 — a 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . . su — 2.005 —0.607 —0.735 2.516 1.495 0.064 aies ste 
Reserves — Réserves . . RC Re Le à 0 — 2.005 —0.607 —0.735 2.117 1.926 0.064 aves Bon 
Monetary gold — Or monétaire RE PAT CR FLE 106 — — — — —- — a0 au 
SDRs — DTS . ol SAGE siragris ba — = — —0.230 — — 
Reserve position in the Fund — Position dels réserve au FMI 5, VER. 2 32 _— — —0.361 — — — 
Foreign exchange — Devises “2 9: 5 «9. un NT =  - —2.005 —0.607 —0.374 2.347 1.926 0.064 
Opneneassets|——-a Autres AVOINS| Se wt) ss 6 a + os 6 8 4 Ee — — oa — — — Ae ne 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . + + «© « . sah 0.003 0.123 0.152 —0.535 —2.871 —0.324 ae 00 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


29. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousand talas — milliers de talas) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ee 


Talence =e RÉ WHEN Ot NO AGH ENA) GPRS ask 
Total expenditure — CES A à A 7G EPS OR CG IDE AMEN 
Balance — Solde . . . . . —180 204 228 351 697 —1395 —161 
Major components of tax revenue — Principaux postes FE recettes Geller 5 5 6 RU ET OA SE SP O7 EE OS S 6497 8716 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la fortune. . . . . 425 609 784 849 1275 1423 1 594 
Customs — Douanes . D 6 A PAT SATS RP PRE A MI 7 036 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales Poe © : 50 10 6 29 —— — 32 86 
Major components of government expenditure — Papa Dore EP kisses 
CONTENUS CC A à cn EU SHOMGEE GO 575 AIME API 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques é 646 692 812 OSSI SA TROIS 1 070 Doc G8 E 
Social services — Services sociaux . . nn à où à CR NOMME MO MAGIE Ai 2 874 Edo ste 
. Other current expenditure — Autres dépenses courantes ee kG 55 2067 ee 000 70000 mama ALO 4 268 Doc ae 
Fg eee oC etes nee he dei ae omer tare ienemraitew L,288,..1.096. 2 221 2642 2893 3388 3 702 eee rare 
LE PT RC a 


er XI SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


30. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1975 1976 3 
Number of schools — Nombre d’établissements ; 
Pre-schoolu=—sbrescolaiten 2) rs) ey nel ke oes sme 1 1 ne AA se 
Ist level — ler degré . . eee ee 157 ae De 149 bs 
2nd level — 2ème degré (total) ee Te nn: Re Ge Fo 59 
General — Général . . Sms oir rhe on 56 29 oe = 
Vocational/technical — Profeisionnel/technique M ois Net ee 1 3 a Ace ae Bic 
Teacher training — "Normal. <5 3 3 3 . = = one age aoe 2 . 
Braglevele——ssemendecrcuma = Ne (ue ie) Bam) me ee Le atts _ 
Teaching staff — Personnel enseignant à : 35 4 
= Prescolairey mse i) chines eae vay a ak Re Vo er ths meee 77° 
fee aes ler‘degrél . . RAA PR Gr 990 929 998 1138 1134 937 1 147 aa 1 ke 1 oe +: 
2nd level — 2ème degré (total) TR RE Se LEA? col 231 205 393 460 152 the sale 
General — Général . . sue. 329 200 176 369 419 ne ee igs eas ce 
Vocational/technical — Profeusiounel/ technigue NA 9 16 9 7 19 
Teacher training, ——- Normal. . =. <; »« = « « « ihe 15 20 17 22 bea 
3rd level —= Séme dé... Se HE Sas Fe 20 30 
Students enrolled — en inscrits a 2 ee eo vo 
h = Préscolaine: 4, COUR Se Ae ee . ue ei Pre ee 
| fo anes ler degré . . oo. ew el el … |. …. 26134 25367 26261 27596 29405 29443 29467 30460 31 401 32 642 
2nd level — 2ème degré (total) tao”: Ghee VU 8967 8424 9400 9951 10147 9758 12088 10914 11165 15943 
General — Général . ee ue 8188 7666 9058 9601 9717 9758 12088 10914 11165 15098 
|| Vocational/technical — Professionnel/technique i 59 131 92 79 127 +? ee ae us 490 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 220 227 250 271 303 + se AR ip 355 
Sra levelo—.Seme-dearé . 0. 5 « «-% «6 +» + + AS we ens “eye 148 129 
| 1 Including intermediate schools. 1 Y compris les écoles moyennes. 


| 31. Scientists and technicians — Scientifiques et technniciens 


| (1966) 
| Number — Nombre 
Total stock — Effectif total . . SR ee PR er 76 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs RE oe he me RY oe Se Oe ee ee 34 
Technicians — Techniciens . . s ; ’ ye er A eee 42 
Number engaged in research and experimental development — hades ere à travaux à ch et es dév duo expérimental 15 
Scientists and ‘engimeers — Scientifiques ct ingémicurs. . . . - = «ee + « » «+ + = « « ee ee o 13 
Meticaliscencese Sciences médicales aia A ans 1 Lee CL ae de g 
Agriculture + TE eee Oe eee OR TON RS ONE ee ere en mer ee 4 
Technicians — Techniciens ee LAS ‘LL É 2 
Number engaged in research and experimental PA) as percentage of or ae = Neaibre mee ; des travaux x hatte et ee 
développement experimental. par rapport à l'effectif total (pourcentage) + . «4 6s se tk +. ll le Ce 19.7 
Scien fistsvanduenginetts = Sclentinguesetingemicnrs 5 9). | ail sells a @eo™ smc) cee cgeeitngs egnS eer 38.2 
CHAN Ste Lechmclens ics ree fo ay Mees (up. MR Re epee oe Ocal 0 RE CRC OR 4.8 
32. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of weekly newspapers! — Nombre de journaux heb- 
domadaires! . , NU ee a he eer 2 2 2 2 2 2 2 2 x ‘ 
Circulation — Tirage - = = ww « + *« « « » S00 7600 76002 8500 8500 . 85609 S500" “500 9 000 $ 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 1 2 3 9 12 14 14 11 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) dre Er ME 4.4 vies 1.9 1.9 1.6 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 9 10 15 31 32 35 50 50 $ 
1 Bilingual (Samoan and English). 


1 Bilingues (samoan et anglais). 


33. Medical facilities — Santé publique 
RE PE PE PR DRE ee EO TG RARE. de 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


"0 


Number of medical personnel — Personnel médical 


DOGOTSe——NIMCCeCINS. es re VC the See et nisl Ae 58 49 46 45 49 57 45 52 52 4 

Dentists DENQRTES 00 a PAU ON CR On 7 7 10 10 10 13 14 14 12 4 

Nurses! —Infirmiéres! . à 2 1 kk ut tw 256 360 299 293 317 317 212 235 402 7 

Pharmacists — Pharmaciens . . . .. ... . 6 10 10 10 10 10 10 14 3 3 

Midwives — Sages-femmes . . PS pur so 10 15 21 15 20 8 Fe 57 é 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin FRE 2710 2730 2980 3144 2960 2745 er aE 3 076 = eee 
Number of hospitals — Nombre d’hépitaux. . . . . , 16 16 16 16 16 15 16 16 16 16 16 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 533 ie 627 624 624 630 655 655 ak 655 
Population per bed — Population par lit. . . . . . . 240 ee 222 227 232 222 226 wae 


1 : : : ere à 
Excluding nurses aid, 1 Non compris les aides-infirmières. 
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| XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


| 34. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


i 
M Abbreviated List number, 1948 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 


| D ie 1966 1967 1968 on 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total A a +: ee 602 643 593 Total Keene 659 1100 14100 966 1023 997 599 
i Bl DR 6 eee ee ey to ee ee 19 17 BS eT 10 27 18 23 16 25 7 
ES 7. 9 23 19 BOSS ee 27 20 32 26 3 43 29 
i SEE il Si 0 01 g 9 BARRE RL Ge 12 13 14 10 29 27 8 
i Or net Me 20e. 35 28 37 B32E en 2: 40 38 56 56 101 39 49 
i] Bowe eer se 5 4 9 BS Sipe a ae 3 1 8 23 35 18 1 
BMEBS ON 0 ay es. 22 10 9 BSVB ae oe oe 25 10 18 40 26 16 15 
SP es 10 5 18 BS te 29 30 16 34 36 14 27 
2 os CE 12 3 BAIS eer ee yee 1 7 4 4 1 2 — 
REZ = : … . . . . «4 11 9 BEATA + 8 5 28 33 9 26 14 
meer... 3 7 21 BDD re ar ee. 9 1 22 15 9 9 5 
& Others — Autres RU. ee GO. 515 443 Others — Autres 495 948 884 702 758 778 444 


1 Beginning 1970, data have been adjusted due to under-registration. 


1 A partir de 1970, les données ont été ajustées pour compenser les lacunes de l'enregistrement. 


35. Housing! — Habitation! 


| 
| (1971) 
Urban — Rural — 
Total U; poate ur 
i ouseholds (thousands) — Ménages (milliers) . ; 25 5 20 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) 5.8 6.4 5.6 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . 24 4 20 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
| Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . 5.8 22.3 2.3 
| Toilet — Cabinet d’aisances 
| Any type — Type quelconque 100.0 100.0 100.0 
Flush — Chasse d’eau 13.9 41.3 8.0 
iE Data refer to housing units. 1 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
| 36. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
raffic accidents — Accidents de la circulation 
) Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 2. 24 26 29 if 16 39 186 157 286 ae 5e 
Persons killed — Morts . > 5 10 7 2 10 16 29 21 eas 27e Se 
Persons injured — Blessés Fam 19 16 22 5 6 29 157 136 sof es Fe 
TR DR Sa tc a ct eRe a Le at BD Pe th 


| 
À 1 Figures for Upolu only. 


1 Les données se rapportent à Upolu seulement. 
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SINGAPORE — SINGAPOUR 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


POPULATION 


Midyear population (thousands) — Population au milieu 
ie ees (ILES) Re ee ee 1934 1978 2012 2043 2075 2110 2147 2185 2219 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE | 
Index numbers of ao Us — Indices de l'emploi (1970 = 100) 


ictal © Fe aoe tos cae 90.8 100.0 110.5 123,0. 137-9 
Mining and quarrying -- Industries extractives nats ME See Le 90.5 100.0 1083 116.3 111.5 
Manufacturing — Industries manufacturières . . “ee bers Arse 81.0 100.0 117.0 143.8 169.9 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 

Gross domestic product in purchasers’ values (million 

Singapore dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (millions de dollars singapouriens) . . 3331 3746 4315 5020 2805 6823 8156 10205 12542 


AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
CEOS CONES. Petia ac, MON Pee cs wg eee 56 72 65 86 100 134 130 135 140 
Production 
Rubber (thousand metric tons) — Caoutchouc (milliers 
de tonnes) . oto SY hu ae 1252 1.69 1.76 1.35 1.00 1.01 1.00 1.00 0.27 
Coconuts — Noix dete coco (millions) Se et eee 11 al 11 11 11 10 10 9 À 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Coconut oil (thousand metric tons) — Huile de coco 
(milliers de tonnes)  . 29.1 29.5 33.5 27.7 31.1 28.7 28.1 14.5 7.6 
Sawnwood (thousand cubic metres) — “Bois de sciage 
(onillters devmetres CUP) 4 ks) se ON, 536 528 642 628 769 686 800 800 800 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 1236 1425 1639 1876 2205 2585 3144 3719 3 864 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 

Sugar — Sucre . . 6 93 138 199 141 106 133 127 87 91 

Nitrogenous fertilizers — Hagraie azotés ROLE 5.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 

Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 13.6 13.6 15.6 13.7 23.6 30.5 22.8 27.9 27.9 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 10256 12135 14183 15581 15973 19578 21756 23066 23104 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 16809 18693 22026 22932 26864 29280 36224 39186 38319 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Singapore dollars) — Valeur (millions de dollars singapouriens) 


Imports — Importations . . . . . . . . . 4066 4406 5084 6244 7534 8664 9538 12513 20405 
Exports — Exportations . . « +. » + » « 98874 $3490|| 3891 4741 4756 5731 6149 8907 14155 
Index — Indices (1972 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . awe Te ase sas aoe er 100 114 130 
Export quantum — Quantum des exportations . . . ss ss ae ‘we ak ne 100 122 134 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . di or Es és 17 ss 100 116 167 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . . Sore sa TL aE es 100 123 175 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . rear rg: oye 2 “ey aa 100 106 105 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (November 1972 = 100) — Indices des prix à la consommation (novembre 1972 = 100) 
euliitems ——lotisiarticles) Wel ig. s 7 « ns -» ee ds seis wea es di + 118 144 
Food — Alimentation. . « » + » « » « V2 FT a ds QE Un à ee 131 165 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Singapore dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars singapouriens) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 1 006 985 1196 1421 1574 1760 2385 2633 2 859 
Time deposits (commercial banks) — ny Se a terme 

(banques commerciales). 886 1227 1562 1915 2217 2445 2897 3470 4 066 
Government deposits (commercial banks) — Dépôts de 

l'Etat (banques commerciales). . . =o 35 48 75 56 82 107 130 337 428 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . | 749 770 703 982 1018 || 3833 4306 4579 5 702 
Exchange rate: Singapore dollars per US dollar — Taux 

de change: dollars singapouriens par dollar EU . . 3.08 3.07 3.08 3.09 3.08 2.90 2.82 2.49 2.31 

Government revenue and expenditure (million Singapore dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars singapouriens) 

Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 585.2 663.0 803.0 1261.2 1266.5 1468.5 1749.3 2219.2 2556.9 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 714.7 774.0 898.3 1396.8 1547.0 1864.3 2155.7 2941.4 3 153.4 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements. . . 465 460 450 437 427 419 414 410 396 
Teaching staff — Personnel enseignant . eke - 12348 12397 12422 12156 12248 11949 10858 11714 11511 
Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits (milliers) 365 369 372 367 364 358 355 345 338 
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SINGAPOUR 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| Midyear population (¢housands) — Population au milieu de l’année (milliers) 

Both sexes — Les deux sexes . . . . . . . . . OSA lO 72 O2 DIS 20752 TION PTT 285 2 219 2,250 21278 
Male = SU © 5 5 4g . . | 996 1017 1 034 1 047 1 062 1,080 1 098 1107 1 133 1 148 1 162 
Cal SÉRIE eee. 939 960 978 996 1 012 1 031 1 049 1 068 1 086 1 102 1116 

Annual crude rates of! — Taux bruts annuels! 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 29.5 26.8 24.5 22.8 23.0 22.8 23.4 22.8 19.7 1727 18.5 
Destbs == Mortal RE OR J... CC; 5,9 5.4 5.9 5.0 5.2 5.4 5.4 5.5 5.3 5.1 5.1 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 25.8 24.6 22.9 20.7 20.5 20.1 19.2 20.3 16.8 13.9 
| Crude marriage ratel — Taux brut de nuptialitél . . . . 5.6 6.3 6.3 6.6 7.4 7.4 8.5 11.6 12.0 10.4 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 2.187 1.929 1.736 1.568 1.500 1.473 1.475 1.357 1.143 1.017 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . 2.059 1.818 1.633 ES 
1 Rates computed on population excluding transients afloat and non-locally domiciled military 1 Les taux sont calculés sur la base d'un chiffre de population qui ne comprend pas les person- 
and civilian services personnel and their dependants. nes de passage à bord de navires ni les militaires et agents civils domiciliés hors du territoire 


et les membres de leur famille les accompagnant. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 


(1957 and 1970 censuses — Recensements de 1957 et de 1970) 


17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 22 June 1970 Census — Recensement du 22 juin 1970 

Population Density Population Density 
————————————_———_—_ Area — (population ea ————— —  ————— Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 

Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
1 445 929 762 760 683 169 581 2 489 2 074 507 1 062 127 1 012 380 586 3 540 
1 Population excludes transients afloat and non-locally domiciled military and civilian services 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les militaires et agents civils 

personnel and their dependants. domiciliés hors du territoire et les membres de leur famille les accompagnant. 


3. Population by age and sex (30 June 1975) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1975) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
PA BES ag ns Dei 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 … 35-29 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 2249900 = 229000 —— 233500 279900 287900 245200 202600 131800 135 300 
Male — Masculin … . . . . . 1148200 118100 —— 120000 143600 147900 125500 102400 66100 67800 
Female — Féminin. . . . . . 1101700 110900 —— 113500 136300 140000 119700 100200 65700 67500 


Deen eee ————————E—EE—EE—E—E—EEEE——————— 
OO llle=SEO_=__e_e_l_el_ee_ee_______________ 5. 5558588585888 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 TS TN ee 


$$ 


Both sexes Wes deux sexes. . nn =» See ~ 111 400 98 700 78 900 67 100 59 800 41 600 —— 47 200 ——_———_ 
Male— Masculin. "nr nr. bow 57 400 52 600 42 200 35 000 30 300 20 300 — 19 000 
Female —FHéminin . ... > »  « « » « 54 000 46 100 36 700 32 100 29 500 21 300 ——— 28 200 


4. Live-birth rates specific for age of mother! —Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère’ 


1966 1967 1968 1969 US7O Se 1g 71 1972 1973 1974 1975 1976 
ee 


Places ——wloustagesso Na |] a wee 4 omy 8 us 99.1 91.7 82.8 
ee er As Ee! Rh SG. : 14.9 16.8 14.5 
DY A CE RE. OO sr out 195.8 9 498-1) 8 b7 071 
ee A ce ee te oe eee 272.7 251.1 243.5 
AN Le eer See ee ee ee 197.9 169.6 153.5 
Poe ee eee LT. DES BAe 1 alé - 123.4 97.9 85.7 Sue ae 2 SU rere 
1D Sch ae ee Siero Oa nr dt: : 50.4 43.4 36.3 sake not nae este Haze 
RO oe gn an ae a 8.9 7.8 Ue? ears oz sie Ne Aes 


EE ———— 
1 Non compris les militaires et agents civils non résidents et les membres de leur famille les 


i a ici ili d civilian services personnel and their 
1 Excluding non-locally domiciled military an P accompagnant. 


dependants. 
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SINGAPORE 


1. POPULATION (continued — suite) 


5. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


ee 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin . 65.1 65.6 62.0 571 52.4 417,0 42.8 38.2 
Female — Féminin 70.0 70.3 66.6 61.8 56.9 52.0 47.2 42.4 
| Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin . 100 000 97 732 97 201 96973 96716 96176 75505 94 768! 
| Female — Féminin 100000 98 187 97705 97461 97310 97057 96733 96 274 
| Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85; 
| Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin . 33.4 28.8 24.4 20.2 16.4 12.9 9.8 7.1 4.5 
Female — Féminin 37.6 32.9 28.4 23.9 19.6 15.6 11.8 8.2 4.7 
Survivors — Survivants 
| 1970: Male — Masculin . 94107 92836 90838 87612 82097 74319 62523 47744 31309 
Female — Féminin 95703 94889 93561 91626 88621 83886 76607 66611 52860 
6. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 
Male — Masculin 
All ages2 — Tous Ages? . 6.2 6.4 5.8 6.0 6.3 6.3 6.4 6.1 d 
— 1. . Fe 26.8 24.0 23.4 24.3 
Dr 16 18 LA 15 } 5.6 5.8 6.1 4.6 
5— 9. 0.6 0.6 0.4 0.5 0.4 0.5 0.7 0.5 à 
10 — 14. 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.6 0.7 0.5 P 
15 — 19", 0.7 0.8 1.0 LZ 1.1 1.2 1.0 0.8 q 
20 — 24. et 15 1.5 1.3 1.5 15 LS 1.4 4 
25 — 29. 1.3 1.6 ET 1.3 1.6 1.5 1.5 1.4 d 
30 — 34. 1.8 1.7 12 1.4 15 1.4 15 1.8 F 
35 — 39 . 28 27 2.6 27 2.6 2.3 2.3 2.4 À 
Ana 4.7 4.6 4.2 4.1 4.4 4.0 4.3 3.8 | 
45 — 49, 6.9 re 6.6 7.2 7.4 7.2 6.9 6.5 | 
50 — 54. 121 12.6 11.7 12.4 11 12.0 12.0 11.9 | 
55 — 59. 21.1 22.2 19.1 20.3 19.6 18.9 19.4 18.4 «4 
60 — 64. 37.2 38.4 31.8 33.9 34.1 33.0 31.9 31.1 + 
65 — 69 . 55.3 60.8 54.0 512 55.2 53.1 53.5 47.7 + 
ip 7 40 87.9 99.0 78.9 82.4 
75 — 79 . 184.5 130.6 116.7 114.7 
CNT ee 325.0 eee J 149.0 | 106.3 102.6 107.8 108.5 
85 and over — Plus de 85 ans . : 201.8 
Female — Féminin 
All ages? — Tous âges? . i ee :- ESA ROLE ‘© 4.5 4.6 4.3 4.3 4.4 4.4 4.5 4.4 
|: Sek. Di : DUR, DO ey” 5 21.5 20.2 17.4 21.2 
ae A | 16 L7 12 13 ; 4.5 44 4.3 3.4 > 
5— 9. 0.5 0.5 0.6 0.4 0.5 0.3 0.5 0.5 | 
10 — 14. 0.5 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.3 a 
15 — 19. 0.5 0.6 0.5 0.4 0.6 0.5 0.5 0.5 4 
20 — 24 . 0.9 0.7 0.7 0.6 0.8 0.7 0.7 0.7 o 
25 — 29. 1.0 0.9 0.9 us 0.9 0.7 0.9 0.8 a | 
30 — 34. 1.2 13 1,2 18 LA 1,2 LT 1.0 .+ 
35-208. 1.5 Ly 1.8 1.6 Le 1.4 1.5 1.3 BS 
AD 110 2.9 3.1 2.8 2.5 3.1 2.4 2.6 2.3 J 
45 — 49, 4.8 4.5 4.0 4.4 4.1 4.2 3.8 4.5 4 
est, 70 72 64 68 67 74 #58 £68 4 
55 —_ 59 121/ ‘120 OARS 108, - 115. 106+ LENS ne J 
He 18.4 17.7 186 173 180 182 180 163 a 
65 — 69 | 28.2 328 28.2 282 279 283 279 264 a 
70 — 74 46.6 47.0 44.4 48.3 "1 
Mi —79. 91.7 89.2 69.5 71.0 
O84. we ORNE 111.5 71.7 74.4 74.4 À 
85 and over — Plus de 85 ans . \ gat ET ean 176.3 ben 1 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. Excluding non-locally 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non |’ 'évé 
5 ee mpage gale peg prod hee and their dependants. a Cs a et agents civils pr: résidents et les DORE de les CR 
2 Y compris les décès dont l’Age est inconnu. 
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SINGAPOUR 


1. POPULATION (continued — suite) 


| 7. Economically active population by industry, status and sex (May-June 1974) — 
| Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (mai-juin 1974) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


| Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 U 
| cl + - JOE 4 me oO 6 D. ote) aly dite) 1748 234230 10345 42495 172650 97519 46575 195136 1942 34044 
e ; asculin in ST st ee) 1502 20915296 1457 129 281 9228 38512 122483 86349 30596 127630 1261 20106 
emale — Féminin . . 276 094 6 313 391 104 949 7 3983 50167 11170 15979 67 506 681 13938 
fi Employers and workers on own account - — Employeurs 
NW et personnes travaillant à leur propre compte. . . 123405 11413 340 17 483 : 5585 56870 15104 3254 13162 194 
W Male — Masculin Pa) ee ae ep a a IS BASIS) 9 762 340 11316 : 5439 48469 14958 2962 9859 194 
N Female — Féminin . . 20 106 1651 3 6 167 : 146 8401 146 292 3303 
M Salaried employees and wage- earners — Employé és et 
4 Ouvriers . . Re CT Re 0677 O90) 9157 1408 213785 10296 36473 104464 82221 43272 180 566 1 748 
i Male — Masculin AS, ede Gk ee Gee eee YAR mes Ue Walls Asi 9179 32636 68380 71197 27585 117 237 1 067 

Female — Féminin . . 23005 971 291 97 034 LAN 3837 36084 11024 15687 63 329 681 

1 Family workers — Travailleurs rte A on eg PANEL Yl ‘ 2 962 49 437 11 316 194 49 1408 : 

Male — Masculin ll 599 3 448 : 1214 49 437 5 634 194 49 534 
| Female — Féminin . . L995) i697 : 1748 à : 5 682 ; ; 874 
i Others and status unknown — Autres et situation non 
N définie ; ee ee en ee, Fae OA OAL one AE Re Ter ae maak abe one aie oa O44 
fl Mile — Mascuin LE RP ee OL OG See Sa ee #: Ssh: a3 sere ae an 20106 
i Hemale — Féminin . . . . . . « . 13988 ss ue am et Ene yon als sai Le 191998 


8. Economically active population by occupation, status and sex (May-June 1974) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (mai-juin 1974) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 X U 
( Total aR ie AR se ny fees (Tu 858 393 90526 16852 134478 117334 84310 24477 319948 36424 34044 
Male — ve aa LT eC 582 299 60707 i5589 74791 90963 45992 17775 221992 34384 20106 
Female — Féminin . . 276094 29819 1263 59687 26371 38318 6702 97956 2040 13938 
fs Employers and workers on own account — “Employ eurs et personnes 
Peavaiilage a leur propre compte 2.9. . = ». «> =. « « 123405 4954 6653 971 57064 6703 11510 35452 98 
Miatce——aNtisciiint Seige so M a eee 103299 4177 6264 728 49245 3983 9859 28945 95 
Female — Féminin . . NME 20 106 777 389 LAS 7-819 27200 1651, 61507 : 
| Salaried employees and wage-earners — Employés et ouvriers . . . 677 390 85329 10102 133312 48954 76199 5876 281292 36 326 
NÉE ONE SUR es Se 447 336 56 384 9228 74014 36133 41669 4516 191 106 34 286 
Female — Féminin . . nr s. Reaper 230054 28945 874 59298 12821 34530 1360 90186 2040 
4} Family workers — Travailleurs famili: FAUX SU Ve Goes te 23 554 243 97 195 11316 1408 7091 3204 : 
 N'ÉOSRY EP ON mk 9S se pe 11 558 146 97 49 5585 340 3400 1941 
Female — Féminin . . Deere 11 996 97 : 146 5731 1 068 3 691 1 263 Se 
4} Others and status unknown — Autres et situation non définie … Le 34 044 Ne me SRE AG Her mere ... 34044 
MES NE Tie ET ON SR ee ss 20 106 are overs fea Bish aoe 2e stars 2e PANTIN 
HET le RCE hee Se ee es Co. 13 938 Nae Sie ans ne wie ee es sow IRC 


ll. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 


9. Persons employed in major divisions of econmic activity! — 
Personnes actives par branche d’activité économique! 


ISIC 1968 
code— 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
CITI code 
1968 
SS SSS 
All industry — Toutes branches d’activité . aor 202 908 213733 266 754 399480 443785 487 464 547 969 609545 824349 833525 870 442 
Agriculture and fishing — Agriculture et péche ee 1 1356 2520 1596 2361 2 ae A eee aor Z a x te a te 
— ti AUS: 2 127 0) L629 167 663 416 
pte ee Se aah aed 3 63412 70824 79552 110013 132 898 154 962 190 290 221117 234231 218096 233 954 


Manufacturing — Industries manufacturières . 


t —Flectricité, 
ue, ean gg 7g 10012 10038 13098 13935 15228 15378 16058 10344 8929 11249 


gticine Hoc crs iin: GRE AE SME Usd aS AU 
PEGG PE 7 28316 28087 28661 38225 42143 46833 51358 56217 97519 97899 101615 
Pian arr are immdbres eserves 8 28612 32616 38536 46574 50654 56 512 
(eee services — Services | 39606 43441 46938 123559 129105 

ee en re Cr Le 9 | 104 182 103755 107743 195136 204025 200 630 


1 bre de chaque année, sauf pour 1974: juin. 
1 September of each year, except for 1974: June. Septembre de chaque a p 
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SINGAPORE ; ; 
li. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
10. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 
(1971=100) 
ISIC 1968 
coe — 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Indicatif 
CITI 1968 
General — Indice général . . . ARTE TITI : 90.8 100.0 110.5 ea a 
Non-agricultural sector — Secteurs à non ‘agricoles os malle SE AL eee : 90.7 100.0 110.4 ; Due 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . + 2 90.5 100.0 108.3 116.3 ; 
Manufacturing? — Industries manufacturières2 . . . . . . . . . 811-312 ne 100.0 117.0 143.8 169.9 
1 3 81.0 ... 100.00 103.4 105.0 
Hood init me er See gn este eyes Vee) toes 
— Boi d 313 NEA ... 100.00 100.8 105.8 
Beverages BOISSONS or) ee EE UC OURS : is 
Tobacco — Tabac . Mare eons oe aie es: 314 ne Bi 100.0 96. r 
Textiles, clothing — Textiles, habillenent gre ope Cte OR ot = 321 Er Mare 100.0 128.0 £148. 
Wood — Bois . . RL pee, Sie es 331 aa .»» 2000: 2137 . Tis: 
Printing publishing — Imprimerie et édition NN peter D ee 342 sere is 100.0 101.8 105.8 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . 355 Rts As 100.0 88.5 81.5 
a uk ieee: products ii: ane produits minéraux non ae ~ = ‘ne ee 
Metal products — Ouvrages en métaux ad st a VE aa 381 Ae ove 100.0 106.4 120.1 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) ae re 7 hee 382 aa es 100.0 131.2 179.4 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . . .. . 383 ieee Le 100.0 155.9 218.8 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . 384 ie aire 100.0 116.8 128.6 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . . . . . 5 93.5 100.0 107.9 127.9 155.4 
Traansport, storage and communications — Transports, entrepôts et 
communications PS he PU A ee te ON CE DR Pe: Salt 7 96.2 100.0 1120 121.9 1932.8 
i i vi ; 1P es À 12 1 1 d tiques. Mars et septembr 
OS a SP dpe Ot ne dew ae gage ar Be chaque sande. Lea Gonitées ea SeOuOreeRt mal amine 6, hrevelli-ecs: CORNE 
2 September of each year. registres de paye des entreprises. 
2 Septembre de chaque année. 
11. Unemployment! — Chômage! 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total unemployed (thousands) — Nombre total de chômeurs 
(aan eee ae EEE TRE 65.4 77.0 65.4 $9.2 50.5 37.8 36.2 35.7 32.5 41.6 35.5 
1 Applicants for work. Employment office statistics. 1 Demandeurs d'emploi. Statistiques des bureaux de placement. 
12. Hours of work! — Durée du travail? 
(per week — par semaine) 
ISIC 1968 
pe Gen 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Indicatif 
CITI 1968 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles? . . : 47.3 47.6 47.1 48.0 47.8 48.4 48.6 48.4 47.5 47.8 
Mining and quarrying — Industries extractives . . 2 44.8 44.7 44.3 45.6 47.3 48.2 50.4 51.3 47.8 51.1 
Manufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries . . . 3 47.4 47.4 48.3 49.2 48.7 49.4 49.5 48.8 47.9 48.4 4 
Hoodi——sAlaments = 5 5 + Om GSUI=ale, ba. + ha Ride St 47.4 46.8 47.1 
Beverages — Boissons. . . . . .. . 313 ete dut + + CF 47.4 48.0 48.0 46.5 47.0 
HHPACCO AT APAC «ow a ee es 314 er us ue aX eke 43.9 43.0 44.4 
Textiles . . SE Sa Ter 321 Nat fate de Jem Kies 49.7 49.0 47.9 46.0 46.3 4 
Clothing — Habillement a Tae ee 322 oe ee + &* ax 47.6 45.6 47.5 46.7 47.2 e 
Wood — Bois . . SEL ON 331 Rs ET Sek bein ES 50.4 51.0 51.0 46.2 49.5 
Furniture — Ameüblement ASE Les 332 — roe sik FE ns 46.7 47.3 47.7 ’ 7 
Printing, publishing — Imprimerie, édition des 342 Le SE — a #4 47.7 48.9 51.2 49.1 51.7 À 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . 355 ne * ce ier re + 45.5 45.4 46.0 45.9 45.5 x 
Other non-metallic mineral products — Autres 
produits minéraux non métalliques . . . . 369 ne ve ul RAT a 48.7 49.6 50.0 50.4 48.6 4 
Metal products — Produits métalliques . . . 381 ore A a oe + 49.5 49.3 49.4 47.8 48.0 * 
Machinery (non-electrical) — Machines non 
électriques)... : 382 yes Le 4 hé at 51.2 50.5 50.4 50.5 50.4 | 
Electrical machinery — Machines électriques . : 383 res Le 5 4e nt 46.2 48.5 45.9 44.9 45.0 4 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 Aye wee ee ai sa 57.6 57,7 57.3 57.0 55.8 * 
Other manufacturing industries—Autres industries | 
manufacturières . . dre BE 390 15 RAS Fe UE 5 49.9 46.3 45.1 46.1 46.4 
Construction — Bâtiment et travaux publics via: ji 5 47.2 50.7 43.5 49.3 48.5 50.6 49.9 53.2 48.7 49.4 
Transport, storage and communication (including sea 
transport) — Transports, entrepôts et communica- 
tions (y compris les transports par mer) . . . . 7 46.4 47.9 48.1 47.8 47.7 48.4 43.2 45.8 47.5 49.1 . | 


1 Ho nail Ha. J £ : : : 
; oa es July of each year. Beginning 1969: adults only. 1 Heures réellement effectuées. Juillet de chaque année. A partir de 1969: adultes seulemen: 


2 Y compris l'agriculture, 
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SINGAPOUR 
lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


13. Expenditure on gross domestic product at current purchases’ value — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens ) 


i 
| 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Val 


Bovernment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


|} sommation finale des administrations publiques . . . . 351 383 449 560 692 861 990 1118 1 298 1 423 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

if mation finale privée . SR TL ys 2556 2853 3180 3440 3920 4602 5173 6501 7 796 8 238 
fncrease in stocks — Accroissement des stocks . 74 93 78 112 356 271 300 439 897 336 


(Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 655 738 $97 1326 1888 2473 3054 3561 4795 4898 
‘Exports of goods and services — Exportations de biens et de 


18 services A RS NN ST Dour 
(Less: imports of goods and services — Moins: importations de —274, —3l6 = 2840 532 1179 — 1 484 —1423 —1203 —2962 —1565 
| biens et de services RP RE 
fBross domestic product in purchasers’ values! — Produit intérieur 


f brut aux valeurs d’acquisitionl . . . . . . . . . 3331 3746 4315 5020 5805 6823 8156 10205 12543 13460 


Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


| (million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


PCIe et DÉCRET oe 102 106 121 129 135 159 161 214 230 253 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 8 ] 11 14 15 20 21 22 27 38 
anufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 520 630 767 954 1184 1458 1851 2427 3083 3243 
| lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 78 101 117 128 149 164 185 218 232 239 


onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 175 201 245 283 386 496 678 712 911 1 063 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 
Eransport, storage and communication — Transports, entrepôts 


| 

: DAT SA 786 MINS TT 1689 2850 2067 2772 3 588 3 665 
- 

| et communications . . : 360 402 475 545 630 751 925 1128 1 338 SES 
J 


inance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


} prises . nat ee RD A - 480 444 491 577 687 813 998917251532 1792) 925 
Public administration and defence — Administration publique 
| PRU SLEDSS Eee ee es tase Pe) go ws Roe se voie 89 107 137 151 194 238 260 304 390 466 
Community, social and personal services — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 499 508 528 563 595 660 742 856 1045 1159 
Less imputed bank service charge — Moins les commissions 
M bancaires imputées 2 GE RE RPC ORNE 52 62 71 87 110 128 155 218 316 334 
mmport duty — Droits et taxes sur importations . . . . . 146 117 121 144 175 163 196 238 223 228 
Bross domestic product in purchasers values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d'acquisition . . . . . . . . . 3331 3746 4315 5020 5805 6823 8156 10205 12543 13 460 


Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1966 1957 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| 
| 
| 
15. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
| 
| 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Resi i ildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . FA 246 274 298 364 460 660 814 1 044 1 051 
tire — Bâtiments de destinés à l’habitation 61 88 117 146 244 387 484 456 603 649 
Dther construction except land improvement — Autres construc- 
| | tions (non compris les D ee: SoNCIC A 5 fe ne es a ae ve ay iS ae 
| i — Matériel de transport . . . . . 
D nt — Machines HE LOT 243 265 356 567 S02 L083 NEA DER 1949 2044 
Bross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 655 738 997 1326 1888 2473 3054 3561 4795 4898 
Mncrease in stocks — Accroissement des stocks . . . - . 74 93 78 112 356 271 300 439 897 336 
ross capital formation — Formation brute de capital. . . 729 831 1075 1437 2244 2744 3354 4000 5692 5235 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
| 16. Land use — Utilisation des terres 
| (thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agricultural area — Superficie agricole 


MW Arable land — Terres labourables . . . + - + + . À A ; : 2: : i : 
and Fo MN 6 + = © « + © « « ; 
Dther areas — Autres superficies. . . - - + + + = 41 A1 42 42 42 44 43 43 5 


| 


SINGAPORE 
IV. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)? 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19% 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 56 72 65 86 100 134 130 135 140 138 15 

Food — Denrées alimentaires . . . . +... . 55 70 63 85 100 135 131 136 142 141 15 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 59 74 64 86 100 192 126 129 132 130 14 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


18. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(hectares) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Rubben=— Caoutchouc RS ee el cn 4934 4622 4452 4189 4047 3482 3294 3160 2 391 
Gocontits—INoix de COCO MN OT RE ON NET ON 2711 2711 2711 2631 2631 2610 2600 2400 1 860 
TUE ep ces ct oe D'OR Senne pin ve 1849 1825 2185 2428 2509 2585 2588 2657 2 638 
Wesetabless——Leguinessa (wc ne many ce ae Goon aK 2922 2906 2752 2590 2388 2409 2380 1815 851 


obaccol——wlabac iw ANA ar mee + ER. OT. 242 226 287 255 364 372 243 310 279 


19. Production of principal crops— Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Rubben-— Caoutchouc D Eu OU ee 1:52 1.69 1.76 1.35 1.00 1.01 1.00 0.27 0.27 0.86 0.4 
Coconuts — Noix de coco (millions). . . . . . . . 11 11 a] 11 11 10 10 9 7 7 

BT ts ee ote tu ngs fs Pe | age wae 19.1 19.6 19.0 17.8 18.1 18.4 14.6 14.6 19. 
Wesctabless—— Lepumes = 4 2 9. os 2 « 6) + « « 41.0 40.8 40.6 40.6 42.2 70.4 73.7 55.9 39.5 38.3 38. 
Hobaccos—Elabac MSC NO, LL ON. ie. 0.48 0.40 0.51 0.34 0.49 0.50 0.32 0.42 0.38 0.31 0.4 


20. Livestock (December) — Elevage (Décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Cattle and buffaloes — Bovins et buffles . . . . . …. . 10 10 10 11 12 11 11 11 11 11 1. 

Pigs PO LCI ee eee à Mae alo lessons à 773 826 880 935 1000 1050 1140 1279 1 186 1 060 1 07 

GO CADNS RE 1e EE der . 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

Chickens! — Poulets!. . . . . . . . . , . . 10212 10212..11000 12000 12000 12345 12500 12985 13 470 13955 1444 

BUCKS ure OAN ATS og ee eee ot ne ed ele Be ee 960 1077 1143 1241 1267.01 65740..1696 1-733 1 723 1 810 1 88 
1 January. 1 Janvier. 


21. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


"nn 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
EN 


Lractors NTTACIEUTS me) as ee M UN 0108, 400 Be ee 35 37 40 45 70 90 
Re ee eS ee ee ee eee eee eee) eee eee RL 


22. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
a eee ee mec nh lg oie keene ee pe mn 


Se | 
1970 w1971 1972 1973 1974 1975 1976 
$$ eee SG 


Total OCTO LS den may fee av ie WR RT ee Ee ae : 
Freshwater fishes — Poissons d’eau douce. . . . 2. , . . Ct; 2. Wee em = + H He ee : 
SE nf LE TE (ES TN OT PR ar a ÉD <a: 1.0 1.2 1.0 0.9 0.8 | 
Marine fishes — Poissons marins . . . . . . . , . Pere ber ME! a 1.4 5.0 3.9 6.5 10.1 9 
Shrimps and prawns — Crevettes. . . . . , . RUSSE eee 1.9 1.3 13 1.2 12 i 
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| SINGAPOUR 
| V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


| 23. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
| (1974=100)1 
Weights — 
| ie, 07k g 1975, 01076 
\ tion 
anufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . . 
nk | a a er oe Ve 100.00 100.0 98.0 107.3 
| ee es SET CUS. AN NS oh a ey ek a ee re 4.17 100.0 91.6 96.4 
| po and other tobacco products — or. arettes et autres produits dw tabac a de ie ica Le ae 
M Wearing apparel, except unies a Rode. a he D Dee ON OP SE ai ee as°0 108-6 
s illeme nt, sauf h: s 
Leather and leather products — Cuir et produits du cuir | : : | SCT Er d UD RSS EN aoe mae ee aie 
Footwear — Chaussures . . Re Seay en ee en we te A ae 
| Me timber and other wood products, except furniture —- - Sciages et produits du bois, sauf meubles . ve 2.75 100.0 5 10610 
urniture and fixtures, except primarily of metal — Meubles, sauf mobilier essentiellement en métal. . . . . 0.55 100.0 96.0 101.8 
ae and et arena == papierrewarticlessenypapier a). 2) a ss |: ae 1.03 100.0 89.3 106.5 
rinting an — PMR IUT OUTRE 
g and publishing Imprimerie et édition . . RC NP RÉ CR CR 3.42 100.0 98.5 103.2 


| Industrial chemicals and gases — Produits chimiques industriels et CVE 1.26 100.0 100.4 124.9 


i PRE 
| LL: Len products and other chemical products — Produits pour Ari produits Pr due et autres 
| roduits chimiques : 
SAME Sey eee. 3.33 100.0 119.8 
# Petroleum refineries and petroleum products — ~ Raffineries de pétrole et ‘produits dérivés du pétrole SO eet. “MA, 24.51 100.0 73.7 he 
Processing of jelutong and gum damar — Traitement du jelutong et de la gomme damar . teat oe eee 0.06 100.0 107.2 107.6 
Rubber products, except rubber footwear — Produits en caoutchouc, sauf chaussures en Caouichone ce Pome oan eee 0.66 100.0 90.3 91.2 
Plastic products — Produits phastiques as. AL LE OT LT 1.32 100.0 100.9 134.3 
Pottery, china, earthware and glass products — IGès., porcel aines, faïences et artides en VE UE oe Usps es. C- 0.39 100.0 77.9 80.3 
Bricks, tiles and other structural clay products — Briques, tuiles et autres produits en argile . . . . . . . . . 0.42 100.0 65.6 88.7 
Cement and cement additives — Ciment et additifs . . . POC Steen SR anaes JT RE 0.87 100.0 125.7 143.7 
. Structural cement and concrete products — Ciment et béton pour la Construction 5 3 0.33 100.0 His 103.5 
Asbestos, stone and other non-metallic mineral eo — Amiante, pierre et autres produits minéraux non h métalliques À 1.01 100.0 118.6 119.2 
À Iron and steel — Fer etacier. . M dr tel toe NC ET ee 2.81 100.0 114.8 118.4 
A Tin, zinc and the other non-ferrous metals — Etain, zinc et autres métaux non ferreux . . : 0.36 100.0 78.2 87.7 
| Metal grills, cans, pipes and other fabricated products — Grilles, récipients, tuyaux en métal et autres produits CHUTES : 4.13 100.0 86.8 79.9 
| Calculators, refrigerators, air-conditioners and industrial machiniery — Machines à ca yk appareils frigorifiques, groupes 
| pour le conditionnement . . 7.63 100.0 139.3 107.2 
Radios, televisions and other electrical machinery— Récepteurs de radiodiffusion, ‘de télévisions et autres machines électriques 14.22 100.0 95.4 143.1 
Transport equipment and oil-rigs — Matiériel de transport et installations de forge PAU NE 15.16 100.0 115.5 106.8 
Other industries (professional and scientific equipment, jewellery, toys, umbrellas, etc.) — Autres industries (instruments 
| broressionnels eb scientiirques, byouterie, jouets, parapluies,etc;)). 3. ©. . ©) a fe a 2 2 NE 2.03 100.0 118.7 153.2 
1M1 Original base. 2 Excluding rubber processing. 1 Base initiale. 2 Non compris le traitement du caoutchouc. 


24. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


eat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . en Ae ie Ms 2 2 2 2. 2 3 2 2 es tic 
}) Mutton and lamb — Mouton et agneau ite on pee ee 2 2 2 3 3 3 4 2 2 2 
i Pigmeat — Viande de pore. . : 18 18 16 20 23 33 39 37 34 34 
Weer (thousand hectolitres) — bed (milliers a’ hectolitresy . 395 393 383 379 413 405 382 404 442 462 
igars (metric tons) — Cigares (zonnes) … . . « «© « . 91 86 89 83 86 87 74 63 Sie one ies 
| Pc 0072/1075) NO OU. Te wl 2 795 3096 2779 2613 2787 2611 2867 3484 3 431 3 242 3 060 
‘Woconut oil — Huile de coco. . ‘ 29.1 29.5 33.5 Pal df 3h 28.7 28.1 14.5 7.6 15.0 20.9 
}awnwood (thousand cubic He ad = Bois de ise ( liens 
de mètres cubes) . 536 528 642 628 769 686 800 800 800 800 
Mubber: ribbed smoked Shoots — Cons nr fumées 
côtelées  . ; 19 17 12 15 11 13 10 13 LE 13 7. 
anufactured gas % million cubic metres). —- Gaz | d'usine 
(millions de mètres cubes). . . . . + . . . . 39.8 42.3 46.0 47.9 50.9 58.0 62.4 67.0 76.0 84.0 
M: Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 etes Rio des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 
animal. 


25. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million Singapore dollars — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars singapouriens) 


ne EEE EES San 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


eneral indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of persons engaged1—Nombre de personnes occupées! ae Oe ... 21247 22120 25203 30883 37113 42495 
Number of employees! — Nombre de salariésl . . nai Fe ... 20067 20416 22597 27273 32109 36473 
| Value of construction put in place — Valeur de la construction 


exécutée . OE ics NA oe aes > de 354.7 412.0 492.5 568.4 777.9 1014.0 1380.7 1478.3 1939.3 ~-... 
Value added — Valeur apoutée sn des FN 187.0 213.2 256.2 293.6 397.0 5086 692.0 725.7 980.0 


uilding construction authorized2 — Construction de bâtiments autorisée2 
All buildings: floor area — Tous bâtiments: surface de pe 1346 1657 1980 2013 2481 4611 4282 4134 4988 6856 


| . Tender value — Valeur de soumission . . À 152.7 235.2 331.5 413.5 478.0 98846 7484 911.4 13247 1691.4 
ee LE rt é vee 951 1168 1079 805 1359 2800 3115 2855 3550 5089 
ee S er res een nd 1920 2030 1377 1006 961 1121 1046 856 545 1062 Rae 
Floor area — Surface de plancher. . . . . = + 395 489 ysis) ay i eA C7 77 0 1438 1767 wats 
401 
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SINGAPORE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
25. Construction (continued) — Bâtiment (suite) 
(area in thousand square metres, value in million Singapore dollars pe 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars singapouriens) #4 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197 
ee CU ou de pepe RO ee 
Dwelling construction authorized2 — Construction de logements autorisé 2 1 
Al he ane — Tous logements: nombre . . . 14471 19734 15388 11658 19285 31715 32431 27380 30036 ot 
one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 
; heh ate a a + A Ph edt ee ee 2014 2075 1 644 905 1 222 1972, 2683 2296 1 549 oe à. 
i-dwelli + bui dings—Dans les bâtiments à plusieurs 
rare ae + ac i : : | nae : | . | | ; 12457 17659 13744 10753 18063 30343 29748 25084 28547 ees à. 
All dwellings by type of investor — Tous logements par type d’investisseur 
Public See ites re sic ; | . . …  , . he) |. 11900 17078 13224 10298 16969 28707 28258 24 106 26801 sas 2 
Private — Secteur privé . . . .… «= . Te: 2 571 2656 2164 1 360 2 316 3008 4273 3274 3 295 se É- 
Building construction completed — Construction de bâtiments achevée 
All buildings: floor area—Tous bâtiments: surface de plancher 1297 1364 1488 1608 1819 2198 3049 a oles ee ; 4 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . . 137.4 145.0 173.2 188.9 253.8 338.0 495.2 626. : 
Residential buildings: floor area — Bâtiments à usage 
d'habitation: surface de plancher . . . . . . . 1009 1002 1006 1162 961 1314 1914 2175 2 826 3 431 3 6C 
Non-residential buildings — Autres bâtiments q 
Number — Nombre . +. .. ... . … . 459 2280 1800 975 1239 1232 942 pal ; RS ‘ er ‘2 
Floor area — Surface de plancher. . . . . . . 289 362 482 446 858 884 1135 13 
Dwellings completed — Logements achevés 
All FE ee number — Tous logements: nombre. . . 15553 15116 16168 16190 14650 19605 24588 24320 31143 31571 33 65 
In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments a 
a Cusdewx IpcementSe. ae 9. :  \ « oe ww 1598 2596 1681 2227 1237 1024 1057 J270 2035 ae a. 
I Iti-dwelling buildings—Dans les bâtiments à plusieurs 
eh = mn mo à à à a …. 13960 126520 14497 13963 194193 18581 23531 23060 "79171 y Ae 
All dwellings by type of investor — Tous logements par type d'investisseur 
Public ft FRA, public. . à . 4 « « » » 12672 11929 136895, 13379 129389 17975 22938 22350 28 346 et a 
Private — Secteur privé . . . « « +» « « «© » 20810 3107 22742811 171i 16380 1650 1970 2 865 HEC L- 
1 As of September of each year. 2 Construction started, 1 Septembre de chaque année. 2 Construction commencée. 
26. Gross fixed capital formation at current prices, by industry! — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique! 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 
à Revised 
Branch of industry — Branche d'activité NE 1969 1970 1971 1972 197 
révisée 
Mining andquarrying,— Industries extractives .. . . « . +» « «+ +» s © « « « 6 « ¢ . “ae ates cee sr 4 
Coal-mining — Charbon SE SERRE DENT ES Oa ly ne oe, ee On, NPP oer 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 2... ww en 220 
Metal are mining ——Minerass métalliques ¢ 4.9 NE 38. foe ONE ON, 230 cee oes ses tee 
Othersmmimnge —wAutres AUNÉrADXA, « Go» sf . + & » ven a & » when eo w a 6 290 0.96 1.07 3.44 3.03 
Manufacturing — Industries manufacturières 5 . . 5 « Gs sh «© we ee wl ew wl 3 217.17 424.18 462.94 649.02 78 
Food products —= Produits alimentaires”. © .. « «w= +» eu" » «© « CN ww « « & a SULVE 21.59 17.78 198.18. 14385 2 
HO =o ccc ne i a Ce... OR A a ae ee ee La ar: 313 1.50 2.80 2.68 2:59 ; 
Mobscch ET A DAC . SR, Se... gi se. TA OMR OU Bee eee 4 Le 314 1.30 0.90 2.14 1.31 
TGS ET ER TT RE TR CT NET ES RC ER ee 921 12.52 26.13 20.18 938.15 22 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement sauf chaussures. . . . . . « . a. 322 4.49 6.45 10.11 23.23 10. 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . .... 323 0.22 0.13 0.09 0.24 : 
Robien -MONAUSUTS “vn be we ANR ee a ee ow oe) Rs, CT 324 1.69 1.06 0.91 1.36 x 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles FIST CRE | CRT EE" 331 12.22 19.76 29.75 26.79 19: 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . .. . . 332 2.51 1.20 0.87 1.11 6 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . 4... . ele 341 5.57 3.37 4.34 4.32 9. 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . 2. 2. . . . 4 4 4 ek 342 15.28 26.24 9.23 8.93 14 
Industrial chemicals Produits chimiques . 9 < <<... 4 4. le ee 351 5.31 11.45 12.99 15.98 105 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . . . . ey ee 352 3.33 5.58 5.92 4.99 5 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . « . « » «© « « « yyy 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et ducharbon. . . . . . 354 41.84 163.66 159.54 260.57 341% 
Rubber products: = Produits*enfcaoutchiouc be OO ee ER ee 355 7.50 7.18 5.62 5.33 6,2 
Plastic products nec. — Platon agai chu FY tes. mk IND QUES, QUE ah 356 4.59 4.58 5.67 15.52 1% 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . eee ew . . . 361 2.36 0.02 0.36 OF 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . ... . , ees a 362 2.31 0.56 1.84 2.30 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non MÉBITQUE EN AN RE 369 2.08 12.01 7.28 5.88 1 
Tron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . . , . . . , . , . . 371 5.41 7.28 73200 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . <n lay LT: ;. 2 372 1.00 1.08 10.97 8.18 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . ed 381 10:35 17.11 15.37 17.58 "om 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . =. . +... +... ,. 382 3.12 8.97 5.63 14.23 5 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . . . ..... . 383 23.23 37.50 51.30 44.01 69) 
Transport ÉQUIRINENTE Matemel deitransport 9s) NN EN ee we eee 384 24.79 31.99 55.65 77.83 4 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales Pe Se a Pe ho he bts fuel ecm ed 1 | 20.95. 29.935 51.568 75.52" 92 
Motor vence Veniciies automne j,i. UE COS CARE ONE Bee RL: 2.58 a. T0 3.99 2.05 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 


Nha Seg 385 0.14 0.61 16.05 43.57 
+ Mag 390 8.29 8.31 2.32 2.41 


1 La valeur des ventes n’est pas déduite. 
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Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 


LT i 2 i H < 
he value of sales is not deducted, Granite quarrying only. 2 Extraction du granit uniquement. 


SINGAPOUR 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


27. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


Revised Gross output in factor value — Value added in factor value — 
ISIC — Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs 


CITI EE EE ER 
révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 


Branch of industry — Branche d'activité 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . 2 

Coal-miningy——'Charboniss sss | le ee 210 

Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . . . 220 

Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . . . 230 
MR Autres minéraux. UNE Ne En 990 14 18 19 19 12 16 16 15 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . 3 4612 5272 6107 8686 1128 1404 1805 2589 
Food products — Produits alimentaires . . . . . . . . . . . 31l1/2 551 578 552 715 76 92 103 129 
Beverages-—— Boissons! LL. Con. 313 66 70 73 80 35 35 33 39 
HODACCOR ART DAC Ome EES ats) Wart. CU rar Oia ce ee 314 98 94 103 130 25 25 26 31 
ext ccm nr RC Sacer eer ek a fhe Se ye WEE 321 84 128 193 314 24 40 65 122 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 86 123 207 289 24 35 58 82 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 15 14 17 28 3 3 4 5 
HOOVER  @hanssures! |). ce cee, st ee se 324 18 24 26 24 6 9 10 8 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . 331 186 199 261 466 60 66 78 140 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 24 30 29 38 11 12 12 15 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . 341 38 44 61 85 12 15 21 32 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . 342 98 117 143 168 51 62 83 93 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . . . . . . . 351 35 46 65 93 16 21 31 48 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . 352 78 88 100 184 34 37 44 89 

Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers ne du pétrole et du | 1222 1553 1680 1968 210 281 231 362 

CHATONS TR A Se nt te ee) | OE 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . . 355 716 628 442 814 56 63 46 75 
Plastic products mec —1Plistiques 102. OO 6s) te Os 356 35 50 68 124 12 19 28 44 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . . . . . 361 3 1 2 2 2 1 1 1 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . . 362 14 13 14 21 8 7 Ÿ 10 

Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques 2p SVR Se Ae pie ce ere a ee (ok PR +20 369 72 99 117 173 23 36 42 72 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . . . . 371 51 57 73 105 17 16 27 52 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . 372 25 22 21 33 5 6 5 11 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 218 223 245 324 72 73 88 119 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . 382 75 88 128 208 28 33 48 83 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 283 401 A A5o 127 174 338 489 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 330 430 553 768 159 204 270 359 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . 9841 254 352 468 637 137 179 236 323 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . . . . . . . . 98843 65 69 74 76 20 21 26 23 
Professional, photographic nes etc. — ” Matériel professionnel, photo- 

graphique, etc. A cn PO OR CC RE 385 12 26 69 128 3 6 23 48 
126 124 150 29 33 32 31 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 119 


1 Granite quarrying only. 1 Extraction du granit uniquement. 
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SINGAPORE } 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
28. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 

1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Trade — Commerce . 
s — Importati Lou ou à à à à eg). 15858 19326 24313 27070 30405 32965 39422 41934 4012 Fe N © 
es — ae ae : Lou à à « « + 10942 12649 15774 17742 18429 23659 24297 24093 21325 A 4 
Bunkers — Ce de soute . . . . « « « « 4715 5469 6914 6214 8997 5987 109391 12696 19055 wor n° 


29. Electric energy — Energie électrique 


1974 1975 1976 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
ne Pl Li cfd Er : see 464 464 464 584 644 704 727 869 


Production (million kWh — millions de kWh) 


pe 


IR IMEN TRE Re 1236 1425 1639 1876 2205 2585 3144 3719 


1 Industrial capacity 


2 Production by industrial establishments nil or negligible. 


1 109 


3864 4176 4605 


nil or negligible 1 Puissance industrielle négligeable ou nulle. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
30. Net food supply per capita —Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


2 Production des établissements industriels négligeable ou nulle. 


Grams per day—Grammes par jour 


1964-1966 
Total A ee ey) eA On a es ee ae ae oe Se er Ge ; 
Cereals — Céréales nee. os eee ee as | 329 
Potatoes and other starchy raed: — Pane ia terre et aude à lents RENDU PESTE à 112 
Sears antiswceett GUCres-et produits SUCER 5, 104 
Pulses; nuts and seeds —- Legumes secs, Noix et praines.,. « «= +. =« «© «© » « «= « «# —…, 32 
Vegetables — ae pees. “ke Teor cota +5) te Ramet, Ce ems aS Te dr 136 
Fruits heen aan. 155 
Meat — Van ; 75 
Eggs — Oeufs 12 
Fish — Poisson . 56 
Milk — Lait . ‘ ade ee ee ee ee ee ee ee ee 160 
Fats and oils — Civics et Rails ET met D AE cu ee ee PRIE 20 
31. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Sugar — Sucre. . OY Sh. te Te 93 138 199 141 106 133 127 87 
Phosphate fertilizers! — - Engrais phatase’ oe ere 0.5 0.5 0.5 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 
Newsprint — Papier journal  , 0, . «© % » « -« 13.6 13.6 15.6 13.7 23.6 30.5 22.8 27.9 
na dut N° TU NET 1779 1982 2281 2 555 2 902 3 524 4434 4362 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin 

2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Calories per day—Calories par jos 


1964-1966 


1974 1975 1976 


91 90 .4 
1.0 1.0 1.0 
1.0 1.0 1.0 
27.9 di + 
4 572 wish «+ 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


32. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of roads (kilometres) —L ongueur du réseau (kilomètres) 1 831 1862 1912 1930 1938 1973 2070 2139 


Paved roads — Routes à revêtement dur . A 334 338 338 344 353 354 357 362 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 


Routes empierrées ou stabilisées . . 771 822 901 858 1011 1059, 1225 1981 
Earth roads graded or drained — Routes à en terre aménagées 
ou drainées . EC 726 702 673 628 574 560 488 496 
Motor vehicles in use (homard) — “Véhicules ‘automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . VA og 116,6" 120,5" RES 134.5 17e 1619117502 1948 
Commercial vehi 


cles? — Véhicules utilitaires? ee oe Re 20D 28.0 30.4 33.5 37.5 42.0 46.2 50.3 


1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 
2 Including special purpose vehicles. 


iy compris les véhicules de la police et des autres services 
2 Y compris les véhicules spéciaux. 
remorque. 


Excluding tractor and semi-trailer combinations. 


33. Shipping — Transports maritimes 


Merchant shipping: fleets! 


Goods loaded — 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . 


1 As of 30 June. 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


(thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Total Saeki: | ens oe ee RS Re 4 ie 134 233 424 582 871 2004 
Tankers — Pétroliers RD CT à He + 4 14 71 93 103 427 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers de wansparteurs 
delves) sn va Sas 9 29 53 53 465 
International sea-borne sipping To metric UNE) = Dr ue raat internationaux (milliers de tonnes) 


Marchandises embarquées. . . . . 10256 12135 14183 15581 15973 19578 21756 23066 


16809 18693 22026 22932 26864 29280 36224 39186 
1 Au 30 juin. 
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1974 1975 1976 


2155 2167 «+ 
365 379 


1300 1337 og 
490 451 


149.0 148.5 142.1 
41.2 46.3 50.9 


de sécurité de l'Etat. 


Non compris les ensembles tracteur-remorque et sem 


1974 1975 1976 


mr 


2878 3892 .+ 
730 1439 
746 904 .% 


23104 19368 20 278 
38319 33564 37706 


VT 


SINGAPOUR 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


34. Civil aviation! — Aviation civile! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


} Incoming — A l'entrée | 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 270 413 413 528 682 826 10 
pie = Fret ie UE Omer orc 3344 4016 4887 6326 8243 10305 13 me . +. À ae me a ai cai 
A ns) — Courrier (tonnes 3 . 4 : Sn 
A A la corde ) 731 929 LA? 1198 1365 1282 1311 1 457 1 957 11655 15759 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 273 353 417 535 688 836 1039 1374 1514 1677 1 881 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) wa) = seen 4403 4892 5575 8615 12821 15401 17431 22717 34286 39811 45181 
} Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . . 741 9567 UV 197 9 488 L716 sla 589) 177 2181 2 818 2 899 
1 Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . 14 16 18 19 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’ heures de vol 
MENcanreannces RU MN INRNT UN — — — — — — sa6 CRIS) ES? 26472720 
RACONTER ON RE = = = — = = ... 46645 50981 56 458 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . .. . = = = = = = soo dey 1283 1265 
Number of personnel — Personnel . - —— — as — oa coo EE 5699 6587 
Total scheduled services (thousands) — Total He services régulier (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus  . é — -- — == — — 20000 31500 34400 37200 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (million: i) eer ~- as — — — — 1292 3063 4021 5 104 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . — = — — = — 25500 68200 110200 147 000 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . — — — — = — $3200 5900 6800 9300 
International scheduled services (thousands) — Services régulier internationaux (millers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus  . : — — — — = — 15300 31545 34386 37214 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions): : à _ —- — — — J'TE NS 063 4 021 5 104 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . _ -- — — — — 23600 68200 110207 146 986 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . = == — 2700 5922 6 820 9 294 
1 Fleet and airline traffic refer to Singapore Airline that commenced on October 1972. 1 Le matériel volant et le trafic de la compagnie aérienne se rapportent à ‘Singapore Airline’’ 


qui commence à fonctionner en octobre 1972. 


35. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Totall REC DE ree MN ee ee 1287, 204.9" 3002; 4087 521.7 632.2 78310 9847 1087-4 116953 1320:6 
United States — Etats- ne RO Se ie ce 33.9 53.5 64.1 90.9 89.1 SIA 105.8 eel 7.8 126.0 130.5 147.3 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . 23.8 29.8 34.4 49.5 63.2 SSI 21258 133.5 122.6 124.2 
Australia — Australie TN ln let. % 19.0 26.8 33.1 46.5 61.5 76.9 104.7 140.6 150.9 166.2 190.1 
Indonesia — Indonésie 0.5 17.8 24.3 44.6 72.4 85.6 SOW 179 146.3 1755 210.1 
Japan — Japon 8.5 12.3 1572 25.5 32.7 45.1 70.3 113.4 110.1 111929 141.6 
India — Inde . 6.4 10.4 12:3 16.2 24.5 23.5 23.7 27.0) 31.0 32.9 31.3 
China — Chine . 3.1 4.1 5.0 7.6 9:2 7h 22.3 25.1 26.8 28.5 29.5 
New Zealand — Nouvelle Zélande . 2 3.3 4.1 4.9 6.2 8.3 9.0 129 16.9 2222 24.2 28.6 
France 2.8 3.3 4.6 6.5 8.7 11.1 14.7 21.8 24.0 28.2 35.1 
Brunei — Brunéi “A oc 2.2 2.9 2.6 3.2 3.6 4.3 5.2 6.2 va 11.0 13.6 
Netherlands — cg -Bas . 2.9 4.0 4.9 7.0 97 13.1 17.0 20.7 2272 25.8 31.0 
Canada 1.8 2,5 3.2 5.0 8.0 Yell Shy 11.4 13.0 14.9 16.9 
Philippines : 1.5 Dal 3.5 4.8 7.4 12.0 11.8 Dra 16.0 18.3 21.3 
Thailand — Thaïlande 1.1 2.0 2.9 9.5 4.7 6.6 9.5 11.3 14.6 22.0 26.8 
Others — Autres . 18.5 29.2 85.2 91.7 118.7 139.3 172.0 217.7 243.1 248.8 273.2 
1 Prior to 1969 including Malaysian citizens and visitors direct from West Malaysia. 1 Avant 1969, y compris les citoyens malais et les visiteurs en provenance directement de la 


Malaisie occidentale. 


36. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic — Intérieur . . 47012 51465 50 9356 667638 69.601 79/961, (85.975 872301 921552 
Foreign: received — Etranger: reçu a mm, » « . 989327 35100 25523 24676 26214 29051 30299 37 117. 391029 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . 28,345 32559 28782 28385 39610 42032 43804 43676 41516 
Telegraph service: number of telegrams Chouunas) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: received — Etranger: requ . . . + . = . 1095) “L520 1132" 57 1203 
Of which: Malaysia — Dont: Malaisie . . . . . . 486 422 354 331 AE x fee ae #3 Here 5 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . + . . 1043. 1126 111) 155 1086 Woes “T1002 1716 1113 908 853 
Of which: Malaysia — Dont: Malaisie . . . . . . 436 421 361 357 176 96 86 76 74 68 seth 
Telephone service — Téléphone < 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (milliers) . . . , 94.09 106.12 119.18 136.27 161.31 189.85 218.43 250.16 280.28 317.93 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques 3 à grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger... 79 107 149 193 Seis sue nee Los HS Dee Oe 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 75 105 141 182 255 350 431 577 707 843 1 076 
Telex service — Télex 
Number of calls (thousands) — Nombre de messages Se a3 e #4 ma fe 
ees “a en a ee 47 62 7 97 136 204 356 572 975 1662 2331 
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SINGAPORE 


IX. EXTERNAL TRADE — 


COMMERCE EXTERIEUR 


(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 


1966 1967 


Value in million Singapore dollars — En millions de dollars singapouriens 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . = 4066 4406 

Exports (f.0.b.) — DORE (7.2.8. ) Ue ake aa amt 3374 3490 

Balance — Solde . , TS Oe —692 —916||- 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . % + 1328 1440 

Exports (f.0.6.) — ag ne a ae eae 1102 1140 

Balance — Solde . LO Sa —226 —300 


1 Beginning 1968, excluding transhipments to and from Peninsular Malaysia. 


Quantum 
Imports — Importations 


General — Indice général 


SITC — CTCI section 0 


SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 


SITC — CTCI section 6 


SITC — CTCI section 7 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


Exports — Exportations 
General — Indice général 
SITC — CTCI section 0 


SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général 


SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 


SITC — CTCI section 6 


SITC — CTCI section 7 


SITC — CTCI section 8 


SITC — CTCI section 9 


Exports — Exportations 
General — Indice général 


SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


38. Index numbers of quantum, u 


Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19763 


5084 6244 7534 8664 9538 12513 20405 19270 22 408 
3891 4741 4756 5371 6149 8907 14155 12758 16 26€ 
1193 —1503 —2778 —3293 —3389 —3606 —6250 —6512 —6 13€ 


1661 2040 2461 2827 3398 5147 8 380 8 134 9 071 
1271 1549 1554 1755 2191 3666 5 810 5 376 6 586 
—390 —491 907 —1 072 —1 207 —1481 —2570 —2758 —2 485 


1A partir de 1968, non compris les transbordements en provenance ou à destination de 
Malaisie péninsulaire. 


nit value and terms of trade — 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 
(1972=—100)1 


Terms of trade — Termes de |’ échange 


Original base 
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1972 1973 1974 1975 1976 } 


100 114 130 122 133 
100 100 97 101 105: 
100 88 90 88 88: 
100 122 120 101 134 
100 104 97 82 96: 
100 107 118 64 76: 


100 123 170 155 174. 
100 117 124 143 166 
100 118 152 136 132 
100 122 134 123 146 
100 93 96 102 96 
100 58 59 59 66 
100 120 117 101 116 
100 105 Lig 86 91 
100 102 98 69 82 
100 128 128 88 118 


100 106 105 102 10% 


1 Base initiale, 


SINGAPOUR 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 
39. Direction of trade — Courants d’ échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations a destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Weountries — Tous pays . .. .... À {imp. ; 328.2 1439.6 1660.8 2039.8 2461.3 2,828.5 3982.2 5093.1 8475.4 7490.3 

xp. 1102.1 1140.3 1271.0 1548.8 1533.7 1755.5 2180.6 3627. S59! 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 833.2 940.6 1052.7 1291.8 1487.4 16216 1945.8 2 fe Lee à 
\Exp. TOO 721.5) 776.4 021" 866.8 1041.2 1214.5 1838.2 3280.5 2764.2 

i Developing ESCAP countries — Pays en voie de fImp. 664.8 689.4 745,3 869.7 886.5 JS2 MINS ENS 70215 7720 72 DAT 
développement de la CESAP lExp. 658.7 637.2 652.7 764.2 689.7 825.0 955.7 1384.4 2254.4 1997.9 
À Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 255.0 258.8 279.9 339.5 440.8 5205. 5787 843.4 1299.9 1124.8 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 162.4 188.3 213.2 256.1 295.3 274.1 365.7 707.0 873.2 793.0 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 133.3 115.8 129.4 137.6 185.9 206.9 225.5 280.3 414.6 371.6 
LExp. 60.3 69.1 80.2 89.4 106.0 108.9 120.3 226.0 238.7 209.8 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Imp. 5.5 11.2 19.2 23.0 22.6 18.4 15.6 227 35.6 24.5 
\Exp. 51.6 49.5 57.7 71.6 76.0 60.3 CANIN 16727 87.5 
q North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 87.6 101.5 134.8 188.7 292.0 392.6 503.9 802.9 1248.0 1230.4 
; } YExp. 73.3 98.2 131.6 200.2 203.7 241.3 381.3 682.2 998.7 800.9 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 68.8 80.8 113.6 161.5 265.6 360.0 475.0 770.1 1190.3 1175.4 
\Exp. 52.7 TOs. LOT Cee l6GAL L250) 9208 DNS SGEN 873.8 690.1 
South America — Amérique du Sud . . . . . fImp. 2.0 6.5 7.6 125 8.8 5.4 11.0 15.1 24.1 31.0 
lExp. 14.5 12.0 13.0 20.1 15.4 17.7 20.9 Biles) 92.2 61.7 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 92.0 15.9 162.4 183.8 208.6 265:9 33013 4818 1487.7 1321.8 
LExp. 61.8 61.8 65.7 67.1 86.5 104.2 120.2 207.4 410.1 389.6 


40. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1966" 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


i @imports (c.2.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food <—SProdigtselimentairés LL... 770 812 889 907 951 975, 1037 1263 1551 1 654 
Others — Autres . . 1023) e223 T2 MI SON 2 0ION 7 08721627 2 911 3 054 


Materials chiefly for court Lettre premières, 

principalement pour la production de biens de consommation Vi72Z VSG 1210917783 1920 2270 2505 3482 7 383 6 231 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement 350 367 413 470 593 567 558 738 1 300 1 434 


Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 748 789° 1000 1429 2231 2 688.18 3984476 7 259 6 898 
Exports (f.0.6.) — Exportations (7.2.6.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . 123 ssl S42) iets 1569 1848 2040 2393 3631 4516 


Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premitres, 

principalement pour la production de biens de consommation 1082 1084 1288 1820 U629) S785 MOI 2580 0182 2 419 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 428 456 569 632 658 822 850 1184 2579 plod 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 409 368 345 433 606 8738 1395 2246 3 319 3 381 


1 Shipments from and to Peninsular Malaysia (except SITC sections 0, 4 and 7) valued at less 1 Non compris les expéditions en provenance ou A destination de la Malaisie péninsulaire 
than 100 Singapore dollars are excluded. (excepté les sections 0, 4 et 7 de la CTCI) d’une valeur inférieure à 100 dollars singapouriens. 


41. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC] 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Sere Melesectiom D 5 een sem 770.2 $811.8 889.2 907.1 950.5 984.1 1036.6 1262.9 1551.2 1654.4 1 853.3 
SITC — CTCI section 1 65.1 73.8 9551291 127.9 187.3 128.2 1127 11179 130.3 189.3 
SITC — CTCI section 2 753.3 637.4 594.5 8896 858.8 781.7 822.5 1460.8 1648.7 1229.2 2023.4 
SITC — CTCI section 3 620.9 738.8 875.4 983.4 1014.9 1240.6 1385.3 1618.2 4897.9 4734.1 6140.9 
SITC — CTCI section 4 58.0 64.7 48.5 73.6 126.0 197.1 148.8 186.4 391.3 242.0 257.7 
SITC — CTCI section 5 201.8 2368 253.7 306.1 386.9 437.1 S017 723.6 J -220;6) IT1igsis U1ie2 
SITC — CTCI section 6 652.8 797.2 1059.0 1313.3 1650.9 1848.8 1914.5 2526.6 3591.8 3510.3 3277.4 
SITC — CTCI section 7 ses ACC RES 555.8 579.0 747.3 1089.0 1718.4 2209.1 2648.4 3498.4 5405.8 5046.3 5794.7 

SITC — CTCI divisions 71 # 72 RARE RTE EEE 388.8! 427.0 495.8 765.4 1334.0 1546.5 2055.7 2631.6 4170.8 4225.1 4591.2 
SITC — CTCI section 8 . . a each 300.2 382.8 406.1 4288 538.7 644.8 727.9 957.5 1345.9 1331.3 1 534.0 


SITC — CTCI section 9 88.1 84.1 1146 1236 160.8 189.4 2241 165.8 233.8 272.9 267.3 


Exports (f.0.b.) — ges Ge. b. D 


— tion 0 nl La 463.4 519.3 502.2 5254 549.6 541.8 554.1 617.2 814.0 915.7 947.8 
irc = se Sack 1 43.5 39.4 48.2 73.0 71.6 69.0 66.0 37.4 SEE 40.9 48.9 
SITC — CTCI section 2 942.0 940.8 1114.9 1655.0 1430.3 1190.3 1132.5 2152.4 2506.2 16943 26647 
SITC — CTCI section 3 593.6 677.1 809.8 930.8 822.5 1145.8 1168.1 1367.8 3693.0 3451.2 3783.8 
SITC — CTCI section 4 66.7 68.9 93.4 84.4 140.2 208.1 150.7 171.6 358.1 245.5 249.3 
SITC — CTCI section 5 17,4 045) TO 5 see) 12809) MSA GIE 6986 iyo! 475.1 609.8 
SITC — CTCI section 6 Re APT 970.1 359.9 389.9 417.2 423.1 534.6 595.6 920.1 1059.9 1086.5 1 328.8 

SITC — CTCI divisions A1 3 72 S Poe ct Cee oo ee 320.31 271.0 252.7 349.6 520.9 740.5 10226 1 967.8 2918.6 28946 4106.7 
piiCs— CG UC section / a.) 5 AE cymes, Ro 180.0 1705 160.4 2229 379.7 551.8 9584 1628.8 2358.4 23706 3169.9 
SiOx at Cr Ql SCHON SMCs ns (eis) Gates 162.7 160.5 175.6 212.2 247.9 343.4 497.2 695.8 807.5 808.4 1232.5 
Chie —i@ lh Clmsectiony 99 OCR co fo cic a Ss 293.9 339.1 9384.5 354.5 420.8 413.2 545.8 583.1 1031.6 1073.1 1293.6 


HE + te ee : 
1 Non compris les expéditions en provenance ou À destination de la Malaisie péninsulaire d’une 


i i i d at less than 100 Singapore dollars are p c 
1 Shipments from and to Peninsular Malaysia valued a gap A M A à 


excluded. 
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Exports (f.0.6.) — Exportations (f.à.b.) 


SINGAPORE 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 


42. Imports and exports of selected commodities — Importations 


(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars — quantité en milliers de tonnes, val 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice, milled, whole — Riz décortiqué . 
Pineapples, canned — Ananas en conserve 
Pepper, unground — Poivre, non moulu . 
Rubber, ribbed, smoked sheet — Caoutchouc, feuilles 
fumées côtelées 
Rubber latex — Latex . 
Sawlogs, vencer logs and hardwood, excluding teak and 
ramin — Bois pour sciage ou placage et bois dur, à 
l'exception du teck et du ramin 


Crude petroleum — Pétrole brut . 


Kerosene and other fuel oils — Kérosène et autres fuel oils 


Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants 
pour moteurs, raffinés, non compris essence pour 
aviation 


Aviation fuel — Carburant pour aviation 

Diesel fuel — Carburant pour moteurs diesel 
Palm oil — Huile de palme 

Cotton fabrics, bleached — Tissus de coton, blanchis 


Cotton fabrics, coloured and printed — Tissus de cotton, 
teints et imprimés 

Synthetic fabrics, coloured and printed — Tissus synthéti- 
ques, teints et imprimés 

Passenger motor cars, new — Voitures de tourisme, 
neuves 

Watches — Montres 


Pineapples, canned — Ananas en conserve 
Coffee beans, not roasted — Café non torréfié 
Pepper, unground — Poivre, non moulu . 
Cigarettes 


Rubber, ribbed, smoked sheets — Caoutchouc, feuilles 
fumées côtelées 
Rubber, estate brown crepe — Crêpe de caoutchouc brun 


Rubber, thick remilled blanket crepe — Crêpe remalaxé 
épais 
Rubber latex — Latex . 


Wood, sawn length-wise over point 2 inch thick, non- 
conifer, excluding teak and ramin — Bois sciés longitu- 
dinalement, d'une épaisseur de plus de 2mm, à l'excep- 
tion des conifères, du teck et du ramin 

Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants 
pour moteurs, raffinés, non compris essence pour 
aviation 

Aviation fuel — Essence d’aviation 


Diesel fuel — Carburants pour moteurs diesel . 
Kerosene and other fuel oils — Kérostne et autres 
carburants 


Lubricating oil minimum 70 per cent petroleum — Huiles 
lubrifiantes contenant au moins 70% de pétrole 

Veneer sheets, plywood, plain — Feuilles de placage en 
bois contre-plaqués, plats 

Synthetic fabrics — Tissus synthétiques . 


Palm oil — Huile de palme 


Transistor and battery operated radio — Récepteurs de 
radiodiffusion à transistors et À piles 


ee Sere Orr eens een Sven a dt ot een nen a a ON a, ds, gd a, mt 


SS Se 
a 


—VLoOOSwOVB_a_—_q_p, ete. 
SO SOKO SO XKOKOSOSO SO 


SO SO 0 KO 


MO “SO<O<0 5050505050 LOSOLOKOLOLOLOKO SOSOKO SOK<O 


6 


1966" 


1967 


205.4 216.8 
94.3 121.3 
57.3) 0012 
42.4 42.2 

.2 12914 18525 
31,5 34.9 
263.5 240.9 
9784 281.1 
GRR 
90.0 75.6 

3 760.1 ||1 034.2 
41.6 52.9 
3444 5248 
143.6 215.3 
3925.4 8 976.0 
159 5517 
593.5 529.9 
55.3 49.4 
1270.8 1710.9 
139.5 184.4 
1074.7 1125.2 
83.2 86.2 
58.8 67.5 
39.9 42.3 
494.4 9 981.9 
18.7 42.2 

4. 587.5: 9879 
B13) 7015 

4 60.0 83.2 
85.0 123.4 

5 12892 8417 
56.4 39.3 

6 1402 1653 
42.9 57.4 
67.9 63.4 
48.7 45.3 
32.5 76.4 
60.5 126.7 
18.6 32.6 
49.0 62.7 
12 1.06 
14.0 13.3 
329.6 381.2 
475.3 446.4 
45.9 58.9 
61.9 61.5 
684 113.2 
62.1 114,1 
54.1 513 
93.3 77.8 

8 331.7|| 431.3 
51.0 49.1 

904 865 

88.6 85.1 
1536 2000 
171.9 220.9 
1552 QU 7El 
131.7 143.5 
3140 3717 
138.1 165.7 
TOR? LIT 
54.1 59,5 

8 23.9 ©9519 
yoo = lee 
200157 Weg 
19.5 22.0 
55.9 62.5 


1968 


203.9 
125.6 
71.0 
46.8 
20 277 
31.8 
248.8 
273.9 
26.8 
35.2 
1150.1 
65.9 


8720 
357.9 
4114.3 
155.6 
521.8 
49.7 


1 268.5 
145.5 

1 338.0 
102.0 
58.4 
23.7 
103.8 
$1.4 
137.9 
95.4 
166.0 
226.9 
12 723 
52.8 
1585 
52.1 


70.4 
47.6 
59.0 
100.8 
41.4 
70.6 
1.20 
18.5 
427.0 
470.8 
72.0 
72.2 
178.3 
166.4 
52.9 
74.5 


942.9 
67.1 


1121 
107.8 


2 276 
250.1 
2 331 
184.3 
4552 
191.3 
128.77 


1969 


176.1 
92.9 
66.5 
45.2 

28 671 
57.6 

303.8 

435.8 
51.5 
88.6 

1 309.9 
75.7 


9 281 
374.6 
4 747.9 
176.2 
567.9 
53.4 


1791.0 
1997 

1 453.4 
110.2 
113.2 
48.2 
85.1 
46.8 
144.9 
107.2 
222.7 
325.8 
20 276 
78.7 

1 693 
58.4 


69.3 
48.8 
68.2 
110.1 
33.5 


1970 


ee eee 


191.0 
81.0 
60.1 
41.4 

24 493 
57.0 

306.8 

374.3 
46.4 
66.9 

1 446.7 
86.6 


10 278 
408.3 

5 609.7 
213.3 
625.2 
55.9 


1 584.0 
137.3 

1 574.7 
109.5 
140.8 
90.7 
72.3 
41.8 
132.3 
106.8 
263.3 
386.9 
24 684 
107.0 
1756 
70.8 


68.9 
50.8 
45.1 


1 Shipments from and to Peninsular Malaysia valued at less than 100 Singapore dollars are 


excluded, 2 Metric tons. 


Thousand tons of 50 cubic feet, except for 1966: thousand cubic metres. 
Million square metres. 5 Number. 8 Thousand number. 7 Thousand kilolitres. 


8 Thousand cubic metres. 


1971 1972 1973 
179.7 239.7 181.8 
67.8 94.8 136.1 
57.2 58.0 51.9 
39.4 40.1 38.0 
25820 23696 21167 
63.9 54.2 62.6 
312.0 305.1 477.8 
298.8 308.6 653.5 
51.1 55.8 58.9 
64.6 62.7 98.8 
1391.8 1395.6 821.7 
94.7 92.5 75.4 
14121 18899 21739 
656.1 866.0 1138.9 
3405.1 4350.7 4792.5 
171.4 2104 247.9 
508.8 509.8 381.6 
47.2 42.8 44.6 
1455.9 1158.8 738.9 
132.7 108.5 73.6 
1359.1 812.1 797.6 
110.2 64.4 65.6 
211.6 230.9 253.8 
140.0 1206 135.3 
55.6 54.0 70.7 
32.1 34.5 55.4 
96.6 78.1 82.0 
81.7 77.3 102.7 
304.5 239.4 205.1 
423.6 354.5 363.8 
30035 22159 32225 
150.7 117.2 164.4 
1331 1820 1795 
65.9 93.5 105.4 
61.9 63.5 55.4 
45.6 46.1 43.0 
30.8 26.1 17.9 
64.4 44.9 39.3 
35.1 33.6 22.9 
93.1 81.3 66.9 
1.57 1.67 0.69 
34.7 36.2 11.3 
448.5 428.3 506.4 
441.8 977.7 755.9 
49.7 56.0 63.7 
46.8 46.7 85.3 
139.6 82.3 78.1 
129.7 69.0 106.4 
63.2 64.1 72.0 
89.5 82.4 127.2 
605.2 676.2 1 002.0 
75.6 99.9 256.2 
1783 1818 2113 
158.7 158.2 220.8 
2564 2783 2452 
225.3 227.9 228.2 
2892 2953 3210 
224.6 226.2 280.3 
8091 8704 8458 
446.3 456.5 507.3 
92.1 129.7 217.0 
51.2 63.1 79.1 
178.2 276.8 429.9 
58.1 85.0 181.9 
56.1 54.8 56.9 
78.1 77.4 99.6 
194.0 213.3 223.9 
134.2 110.5 123.1 
2618 5994 6991 
41.7 117.7 116.8 


et exportations de quelques produits 


eur en millions de dollars singapouriens) 


1974 


1975 


114.1 
100.0 
44.6 
51.4 
29356 
91.3 
374.0 
465.8 
60.4 
107.3 
609.8 
57.3 


18101 
3 597.0 
3 623.3 
659.3 
154.6 
54.7 


304.8 
106.8 
613.8 
156.6 
127.7 
157.8 
29.5 
25.8 
64.7 
89.5 
163.5 
259.6 
11751 
75.0 
3 225 
163.8 


46.2 
55.0 
19.1 
48.8 
31.7 
108.1 
0.48 
7.6 
415.0 
540.6 
35.0 
40.6 
52.3 
64.2 
57.9 
111.0 


548.5 
109.6 


738 
276.1 


1 535 
462.8 
2701 
647.1 
6 578 
1 383.5 
309.4 
168.9 
332.1 
130.9 
43.7 
64.3 
140.4 
173.6 
3 869 
49.7 


197 


1 Non compris les expéditions en provenance ou à destination de la Malaisie péninsulaire d’1 

valeur inférieure à 100 dollars singapouriens. 
8 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes, sauf pour 1966: en milliers de mètres cubes. 
8 En milliers d'unités. 
8 En milliers de mètres cubes. 


4 En millions de mètres carrés. 
T En milliers de kilolitres. 
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5 En unités, 


2 En tonnes métriques. 


| SINGAPOUR 


| X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


43. Wages — Salaires 
(Singapore cents — cents singapouriens) 


1966 1967 1968 1969 1970! 1971! 19721 1973! 19741 1975? 1976 


ÿ Average hourly earnings (as of July) — Gains moyens par heure (en juillet) 


Manufacturing — Industries manufacturières hi 97 
CRE LE 96 92 90 92 98 108 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 127 119 122 126 130 133 127 137 ied Te 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 90 99 97 102 108 114 124 135 158 164 
iransport®=——slransportsa) . © . . -. «. «a. . 107 108 108 111 113 123 127 153 170 182 
. Adults only. 1 Adultes seulement. 


2 August. 


2 À 
SrA 5 
3 Including set transport, e 


3 Y compris les transports par mer. 


44. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
@ Pepper (Singapore dollars per eet) — Poivre seam singa- 


pouriens par picul) . . wate 1122 109.1 151.6 DOME G IAA 2 657 237.8 236.7 253.7 
% Rubber, natural (Singapore cents ber pound) — Caoutchouc 
naturel (cents singapouriens par livre) . . 65.4 54.1 53.1 69.4 56.4 46.1 42.4 75.6 82.6 61.1 87.6 
Palm oil (Singapore dollars per long ton) — Hil ae palme 
(dollars singapouriens par tonne longue) . . ae. ... 0227 490.6 687.5 695.9 52012 579.9 1167.6 1072.2 881.6 
Coconut oil (Singapore dollars per picul) — Huile de coco 
N (dollars singapouriens par picul) . 48.2 50.9 57.8 52.5 59.0 55.0 38.7 72.5 145.1 70.2 68.9 
1 Tin (Singapore dollars per yee) — Etain (dollars singapouriens 
D parpicul) . . ; : 645.2 600.1 565.5 625.8 665.1 630.7 626.2 683.4 1127.8 964.0 1143.1 
Specifications: Désignations: 
Pepper: Black Lampong, average weekly prices, f.o.b. Poivre: Lampong noir, prix moyen hebdomadaire, f.à.b. 
Rubber: RSIS, 1, buyers’ midday prices, f.o.b. Singapore in bales. Caoutchouc: R.S.S. 1, cote d'achat à midi, f.à.b. Singapour en balles. 
Palm oil: F.o.b. Singapore, monthly average shipment prices and are quoted in Malaysian Huile de palme: f.4.b. Singapour, prix d’expédition moyen mensuel et coté en dollars 
dollars from May 1973. malaisiens à partir de mai 1973. 
Coconut oil: Crude in 2nd hand drums, f.o.b. Singapore, average weekly prices. Huile de coco: brute, en fûts d'occasion, f.à.b. Singapour, prix moyen hebdomadaire de gros. 
Tin: Export price f.o.b. Singapore. Etain: prix à l'exportation, f.à.b., Singapour. 


45. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(November 1972—100 — novembre 1972=100)1 


1973 1974 1975 1976 


MAIL items — Tous articles . tal NL à. al ie siete, a Ft Maen 118 144 148 145 


Fist ire re RE PP ET NE 2 131 165 167 157 

Code ee lee I 116 127 126 126 

Housing — Logement . . . MSC ie ee ae PUS MRC dE CEE Ce 105 119 126 134 

Transport and communication — Transports € et communications Se re CR OT NC NT ES Re ee 100 138 144 150 

D TEE OS ID NES EE deu: Je soute lun cet ue 103 118 125 126 
1 Original base. 1 Base initiale, 


XI. FINANCE — FINANCES 


46. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money! — Monnaiel . . — 1 006 985 1196 1421 1574 1760 2385 2633 2859 3472 4000 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors 
banques . . PR CR ot ae 508 423 501 617 682 806 1005 1114 1 306 1 638 1 947 
Deposit money — Dépôts . LARMES Op ae oS cern CE 498 562 694 804 892 954 1380 1518 1 552 1 834 2 053 
Reserve money — Monnaie primaire ; 624 560 647 765 891 1036 1312 1809 1 881 2 197 2 563 
Time deposits (commercial banks) — Sins à terme (banques 
commerciales) é 886 18227 1 562 1 915 2217 2445 2897 3470 4 066 4692 5 202 
nt deposit commer ban s) — Dé bts de l'Etat 
onu sae sere ae eee : Fae J Nake wer 35 48 75 56 82 107 130 337 428 517 594 
Bank debits2 — Débits bancaires? 0: wee €; 2837 2879 39331 4145 4387 4748 5378 7566 8023 8722 10544 
Foreign assets? (net) — Avoirs extérieurs8 (nets) . Pr RE. 749 770 703 982 1 pl 3833 4306 4579 5 702 6 841 7 220 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . 642 593 641 748 898|| 4096 4931 5 800 6 503 7 486 8 262 
Commercial banks — Banques commerciales . . 107 177 62 234 120 —263 —625 —1221 —801 —645 —1 042 
À commercial banks) — Créances sur le 
RE orme A 1258 1356 1671 2124 2664 $3110 4172 6141 6 813 7 658 8 600 
Claims on Government (nef) — Créances sur r l'Etat (nettes) _ —642 —728 —831 —1156 —1501 —2020 —2372 —3186 —3598 —4014 —3 876 
Monetary authorities — Autorités monétaires. - . . —715 —1036 —1470 —1709 —2 105 —2884 —3444 —3816 —4191 —4676 —4759 
Commercial banks — Banques commerciales . = + 69 308 639 553 604 864 1072 630 593 662 883 
xchange rate: Singapore dollars per US dollar — Taux de 
Rage: dollars eee par dollar EURE -aec we 3.08 3.07 3.08 3.09 3.08 2.90 2.82 2.49 2,31 2.49 2.46 


i inga- 1 d'avril 1971, les disponibilités monétaires ont été ajustées pour tenir compte des 
de the Monetary Authority of Singa A partir avri 
1 Money supply was adjusted as from April 1971 to inclu a autorités monétaires du Singapour comme une partie du système bancaire. 


pore as part of the banking system. 2 Moyenne mensuelle. 


2 Monthly average. : : 
3 From 1971 including foreign assets of government. A partir de 1971, y compris les avoirs extérieurs de l'Etat. 


SINGAPORE | 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
47. Balance of payment! — Balance des paiements’ 
(million US dollars —millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
= = = = —752 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . , —]133 —191 —572 724 530 606 1 121 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fa be x 1173 1460 1447 1665 2040 3442 5 509 5 oe a 
Imports of merchandise, f.o.b, — Importations des marchandises, f.a.b. : —1555 —1915 —2302 —2655 —3142 —4779 —7783 —75 a 
Exports of services — Exportations des services DE es 432 485 556 602 1079 1530 2 249 2 987 i 
Imports of services — Importations des services . . . . . + = . —170 —208 —265 —324 —509 —794 —1056 —1 208 : 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), mets. . . . . . —I6 —16 —21 —23 —2 — 14 —41 —41 : 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets > 98 3 3 13 11 4 11 1 —1 
Long-term capital, n.1.e. — Capitaux Alonpiteimue Mit OR ne 67 73 140 158 265 358 649 651 
Direct investment — Investissements directs . . PL. © 26 38 93 115 190 265 653 602 : 
Other government — Administrations app autres postes M er 2 9 26 26 66 ll 1 1 : 
Other — Autres . . : AA: TR 39 26 21 17 9 82 76 47 ; 
Short-term capital, n.1.e. — Capitaux 2 à court “terme, HART TS a eerie s 85 —58 33 129 129 242 —173 —66 4 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . . = . 38 —58 33 130 129 242 —173 —66 4 
Other — Autres. . Pt Pre ae er eee 47 — — —] -- — —- — 4 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS UPS. net Ce Pee — — — — = — — — A 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . cb tena à —217 —95 —184 —319 —337 —4ll —295 —410 4 
Reserves — Réserves . . SRE —217 —95 —184 —319 —337 —4ll —295 —410 : 
Reserve position in the Fund = — Bodo de réserve au FMI a a TO = — — —2 — — — — 4 
oreienl exchange ——IDEVISES sp se eee ee —217 —95 —184 —317 —337 —4ll —295 —410 $ 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . «© «© + 198 271 583 755 472 417 939 577 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
48. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l’Etat! 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total revenue — Recettes totales . . 1. . . ,. «© « . 585.2 663.0 803.0 1261.2 1266.5 1468.5 1749.3 2219.2 25569 3099.2 3107.1 
Total expenditure — Hs toiles 2 Are ail 8 714.7 774.0 898.3 1396.8 1547.0 1864.3 2155.7 2941.4 3153.4 38166 3641. 
Balance — Solde . . . 3 . . —129.5 —111.0 —95.3 —135.6 —280.5 —395.8 —406.4 —722.2 —596.5 —717.4 —533.: 
Major components of tax revenue — Principaux F oats ic recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . ALT 437.9 470.6 555.0 890.6 888.7 996.0 1238.7 1568.4 1950.3 2297.9 2371+ 
Tax on income and wealth—Impôt sur vile revenu et la fortune 200.9 224.6 260.6 324.3 386.4 489.1 605.3 822.2 1176.6 1478.5 1594: 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 171.6 173.4 199.2 224.1 266.2 285.1 314.9 400.4 394.2 402.5 442. 
Other tax revenue — Autres taxes fiscales . . . . . 65.4 72.6 95.2 342.2 236.1 221.8 318.5 345.8 379.5 416.9 334.1 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence2 — DéfenseZ . . . RARE: DE 74.4 86.2 123.5 305.4 333.3 4249 437.6 524.8 613.6 739.3 859. 
Economic services — Services économiques Ne Ce 42.5 45.8 49.0 64.8 71.9 92.9 75.8 67.5 114.6 141.6 172.8 
Social services — Services sociaux . . : 245.9 260.9 268.4 355.0 311.6 320.4 363.7 483.3 574.9 650.3 802." 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes : 129.0 163.0 217.2 322.2 443.8 507.7 590.8 757.3 696.2 1010.1 644.2 
Investment8 — Investissements8 . . aa 124.2 149.3 146.0 161.3 159.6 226.3 256.3 218.2 306.3 - 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . . 987 688 942 1781 2268 2921 4315 997.6 8478 {12753 1162 
1 1966-1968: calendar year; 1969: fiscal year covers 1 January 1969 to 31 March 1970; 1970 on- 1 1966-1968: année civile; 1969: exercice financier: ler janvier 1969—31 mars 1970; à partir 
ward: fiscal years beginning April of year stated. 1970: exercice financier commengant en avril. 
2 Including justice and police, 2 Y compris la justice et la police. 
3 Including government development expenditure. 3 Y compris les dépenses de développement de l'Etat. 
XIL SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
49. Education — Enseignement 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976: 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Preschool= Précolie nn 7, 52 46 45 ne 48 51 52 52 53 
Ist level — ler degré : + : : « . « . + + . 465 460 450 497 427 419 4l4 410 3% 30) 
2nd level — 2ème degré (total) See CE RONA 125 132 135 134 131 132 131 126 135 5 
General — Général . . pas 08 008 CONS AUS QUE CUITS CR —_ 
Vocational/technical — Professionnel ‘technique haga Ee 22 23 23 22 19 20 20 12 22 Lt 
Bid levelu—= 2èmeidegré as 2 on eo 5 5 5 5 5 5 5 5 5 ' 
Specie pec! «|  « à: de + + es is | een. 6 6 5 L 
Teaching staff — Personnel enseignant 1 
Pre-school — Préscolaire . . . . . . 205 233 213 200 204 242 262 | 
LL TE: FE 264 rh +. 
Ist level — ler degré . . “+ + + + + + + 12348 129397 12422 12156 12248 11949 10858 11714 11511 11 190 ll 3: 
2nd level — 2ème degré (total) Is. soo. ME T 5694 6409 6657 6588 6990 7359 6991 7677 7 682 
General — Général . . . + + $083 5496 5319 5725 5835 5938 5648 6210 6216 ©.  % 
Vocational/technical — Protessionnel/ technique ers 611 S13 1320 1221 1155 1421. 1343 1467 1 466 4 
srdilevele=— 3ème degré 0 @ 0°.) . (Ier MR. 982 933 984 1078 1158 1292 1543 1490 1680 #4 
De Ed LUONE BAA. 208 vin Cetà… (0 27 36 38 42 43 46 48 + 
Students enrolled — Elèves inscrits 2 4 
Pre-school — Préscolaire . 6053 4783 4820 
CL RE |, De | 4822 5055 5533 5315 5 142 4 
Ist level — ler degré . . 364 846 368 654 371 970 366 881 401 26! 
a ee ee GS 363 518 357 
Pad level — Pme degré (tot) |. . . | | | ! 199497 146 200 182.840 182110 180467 199 309 167 212 18009 Sono $28 401 916 28 
eneral — Général . . + + + 116956 124701 127 866 131 455 136 782 139 251 144145 155 050 154 6 1 
$ Ne Um — Professionnel /technique + + + 16541 21499 24974 20655 13685 20334 23067 25183 25 a er ae ‘7 qi 
eG devel —— Jemée degre, FO 0 1, Med lE DOS Waa 12713 13683 1426 
ae 9 15318 16925 17 
Se POUR be 
——K———_____. Se 
{ 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


50. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


|S ee ee eee 


Total stock! — Effectif totall . 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 


umber engaged in research and ex 


développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) 


(1971) 
Number — Nombre 
5 660 
: 370 
perimental development as percentage of total stock — Nombre employé a des travaux de recherche et de 
8.1 


1 STE E ; 
Data refer to number of scientists and engineers only. Excluding data for law, humanities, 


q 
| 
| 
f 
} education, arts, social sciences, medical sciences but including pharmacy. 


51: 


1 Les données se réfèrent aux scientifiques ct ingénieurs seulement, Non compris les données 
pour le droit, les sciences humaines, l'éducation, les arts, les sciences sociales, compte non 
tenu des données relatives aux sciences médicales, à l'exception de la pharmacie. 


Libraries — Bibliothèques 


RON | 


Length of shelving (in metres) 
Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de volumes (en milliers) Nombre de métres de rayonnages 
occupés par les collections 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . 


D 1 In government hospitals only. 


: 1 534 17 791 
University — Universitaires 3 804 20 382 
# School — Scolaires . 308 1 727 49 350 
Special — Spécialisées 24 232 6 620 
§ Public — Publiques . 2 14 340 
| 52. Mass communications — [Information de masse 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
À Books — Livres 
% Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 322 414 533 520 574 508 676 
| Generalities — Généralités : Me te nee 3 5 14 14 11 16 18 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . . DS 119 183 202 170 134 188 152 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . Fe 122 136 201 203 317 160 386 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 78 90 116 133 112 144 120 
ewspapers — Journaux 
4 Number of newspapers — Nombre de journaux . 12 12 11 11 12 11 10 10 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 241 233 263 312 412 367 415 
yCinemas — Cinémas 
1 Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 75 74 US 73 72 71 74 72 73 71 73 
| Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 57 57 58 58 55 55 59 61 62 60 63 
umber of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 81 81 80 83 83 76 ih 70 68 64 60 
| umber of radio and television receiver licences issued (thousands)— 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio et télévision 
(milliers) . 84 97 113 131 157 179 205 231 252 280 309 
Number of rediffusion subscribers (as at 31st December, thousands)— 
À Nombre d'abonnés à la rediffusion (au 31 décembre, milliers) 47 49 52 57 61 64 69 75 82 86 87 
| . 
| 53. Medical facilities — Santé publique 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
umber of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 989 1099 1159 1243 1363 1520 1524 1565 1 586 1 622 1 705 
Dentists — Dentistes 344 366 359 391 398 406 408 409 422 419 434 
Pharmacists — Pharmaciens 148 170 206 228 245 273 264 291 337 288 298 
Midwives — Sages-femmes . 1676 1778 1931 1 987 2109402756 2417821517 2 433 2 469 2 540 
Nurses — Infirmières 3.131 3508 3670 3950 4304 4572 4422 5423 581 5 767 5 960 
umber of hospitals — Nombre d’hôpitaux 
Government hospitals — Hôpitaux de l’Etat . 11 11 11 11 11 = eS ce y - : 
° . AIX CA 5 
Private hospitals — Hôpitaux privés . . . + + . 5 5 5 5 
Other government clinics — Autres dispensaires de l'Etat 150 148 153 158 157 155 163 167 173 167 179 
ospital beds! — Lits d’hôpitall . 6851 7000 7004 6979 6891 7346 7981 8031 7 872 8 005 8 609 


RE 


1 Dans les hôpitaux de l'Etat seulement. 


SINGAPORE 
XIL SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


54. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 
I ES ee PE Pt ee Te 


revision“ Numéro dans la Lite 1966 1967 1968 revision Numéro dans la Liste 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197 
abrégée, révision de 1948 abrégée, révision de 1965 

Total . . . . . . 10552 10617 11050 Total . . . . . . 10291 10793 11329 11522 11920 11674 11447 116 
Bie. RC ET mn ays Re ae  . va a | 
PINS > Geen MOSM? SL bIe (1541 ne os A0. _. 1533 1596 1688 1773 1863 1955 2083 224 
B22 . . . . . . 765 866 608 B30 . . . . . . 863 1038 1103 1080 1131 1213 1245 14 
Roo NS ne LOT BOTs “eS TE B28 . . . . . . 847 823 935 G4l l1l4 a rh 
B28,B29... . . . 274 268 650 B27 . . . . . . 880 357 346 294 287 on uëe 
Bal | ss»... 808 (758 761 B32. . . . . . 659 847 875 951 950 969 948 10: 
CE 80 B30 oc ee a ee ee 
CE A NOR, ee BA tn ee us) 190 “al CC OT RE hes — 
PEA el LRU, BEN oe) cage BE47 . . . . . . 294 280 340 370 371 262 255 @: 
BAD duos + 4 198 166 « 298 BE49 . . . . . . 188 185 230 235 240 229 "257 
Others — Autres. . . 5295 5250 5323 Others— Autres. . . 4552 4626 4838 4855 5053 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


55. Life insurance — Assurance sur la vie 
(thousand Singapore dollars — milliers de dollars singapouriens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197. 


Sums insured — Sommes assurées . . . . . . . . 385426 433469 476037 527 181 627 798 812 831 1046766 1412098 1820078 2237001 


Premiums receipts — Primes . . : . . « « + 19625 21723 23505 25488 28898 35044 42226 52365 61890 73121 


Claims paid and annuities — een réglés et rentes . + . 7935 9323 9652 11297 12010 14270 15960 17554 22522 24055 


56. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197 


Registered societies — Sociétés immatriculées . . . . . . 104 104 96 LÉ = hs Ne ds = phi &. 
Membership — Nombre d’adhérents . . . . . . 84764 35693 52000 a. a Site we en La Te é. 
Share of capital (thousand Singapore dollars) — Capital (milliers 
de dollars singapouriens) . . . » 23678 25521 25470 Te ER rs a8 aes + ais 4. 
Total working capital (thousand Spas dollars) — ri de 
roulement (milliers de dollars singapouriens) . . . . . 29024 30877 30825 Nr ees Fe sets dut <a — 4. 
57. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1971 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 9473 10349 9573 10220 10219 10183 11196 11854 10025 8 853 9 6£ 
Persons killed — Morts . . . . . . . , . 251 227 302 302 287 341 379 382 290 287 28 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 9222 10122 9271 9918 9932 9842 10817 11472 9735 8566 9g4€ 
Seriously — Gravement blessés . . . . . . . 1646 1712 1813 2774 2733 2857 3071 3396 2674 2438 256 
Slightly — Légérement blessés . . . . . . . 7576 8410 7458 7144 7199 6985 7746 8076 7 061 6128 68% 


CR A CR RU nn eee Len. 
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| SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM — REPUBLIQUE SOCIALISTE DU VIET NAM 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


| A EU. 1966 IS 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
POPULATION 
Hes eee — poe? au milieu de l’année 
millions 
Se CRE À 35.73 36.59 37.43 38.27 39.19 40.33 41.50 42.70 43.94 45.21 
3 ; : 5 5 : ; 46.52 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATION. ALE 
| Gross domestic product in purchasers’ values! (thousand 
: million piastres) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisitiont (milliards de piastres) TA ts ee 220.2 334.8 9358.8 533.7 778.5 956.0 1093.7 1561.0 
GRICULTURE | 
Mon index — Indices de la production (FAO) 
LOO 100) 2 90 92 87 
| Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 2: at us hae acy ae oe di 
| re — RIZ (paddy )s a) =.= DV TA 9036 9188 8366 8815 10216 10224 10748 11125 11023 12000 12000 
| Weet potatoes and yams — Paes etignames. . . 1076 1084 1064 1126 120 1.080) TOL 1179 1 200 1 200 1 200 
ne cane — Canne a AESRICE Cop Er eT Regret a a 936 770 426 321 336 341 331 530 914 900 900 
| oo ae Mamioces os «i,t ES OT oe tee 1 040 982 960 933 946 97,0 1027, 1, 100 1 100 1 150 1 150 
ubbersl — Caoutchoucl . . . . . , . . 54 47 34 32 37 41 23 21 23 20 20 
(@NDUSTRY — INDUSTRIE 
| Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Goal Hole team inl ke nr Need ae Se 3500 2800 3000 3000 3000 3000 2000 3000 2 000 
Salt — Sel . . = Wig: ke 237 307 308 268 317 284 342 350 350 
Natural phosphates — eee naturels . Se ek 250 100 40 201 455 550 280 500 1 200 
Phosphate fertilizers — st Pe yi LOMA” or 33 18 7 33 65 96 42 41 95 ET 
Cement — Ciment . . mS 885 931 645 747 790 760 490 765 699 685 
NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RW) . . . . 1300 1459 1566 1836 2120 2300 2200 2350 2070 2090 
SONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 
Steel — Acier . . HOT. 283 224 283 425 399 434 307 205 280 Re 
Nitrogenous fertilizers. — “Engrais azotés Sion Bet 58.2 66.8 SCA Lo: ol 0 01282 elo 115575 121.2 204.0 
Newsprint — Papier journal. . . . . .. . 9.8 10.0 15.5 26.1 23.6 23.6 23.6 23.6 23.6 aie 


RANSPORT — TRANSPORTS 
| International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 913 664 577 534 434 557 363 448 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 6140) 917 445) (61387 7/856 8018 7718 61512. 5575 
XTERNAL TRADE! — COMMERCE EXTERIEURI 
Value (million piastres) — Valeur (millions de piastres) 
Imports — Importations . . . . . . . . . 28385 43037 37272 53422 44032 70104 233225 310 002 
Exports — Exportations . TT 1 à : 1495 1313 936 954 916 994 5467 29697 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 122.6 87.1 77.0 110.7 100.0 88.0 102.5 84.0 
Export quantum — Quantum des exportations . . . CHEN EM TAN 90.2 100.0 141.2 132.0 159.2 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 55.5) 107.5 106.2) 103 9 1000) 166.6" 492.95 82515 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 67.0 77.0 74.2 109.7 100.0 71.5 419.4 1 862.0 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 120.5 71.6 69.9 105.7 100.0 42.9 85.0 225.6 


AGES AND PRICES! — SALAIRES ET PRIX1 
Average daily wages — Salaire journalier moyen (piastres) 


Unskilled-male — Manoeuvres-hommes . 178.00 234.28 280.31 364.52 466.63 598.39 665.40 971.93 1039.40 


Unskilled-female — Manoeuvres-femmes . . . . 143.80 203.32 261.84 315.79 447.51 509.33 573.70 855.47 889.80 
Index numbers of wholesale prices (Ho Chi Minh ae — Indices des prix de gros (Ville de Ho Chi Minh) (1970 = 100) 
General — Indice général. . - ; 47 62 68 81 100 119 159 241 410 
Rice and paddy — Riz et paddy aise: ane 40 63 66 85 100 112 154 237 373 
Index numbers of consumer prices (working Po. in Ho Chi Minh City) — Indices des prix à la consommation (classe ouvrière à 
1970 = 100 
i items nu acicles ae: ES Le 33 47 60 73 100 118 148 214 332 
Hood Alimentation. «= .». = + « « « 30 46 61 74 100 114 147 216 321 


INANCEL — FINANCES! 


Currency and banking (thousand million piastres) — Monnaie et banques (milliards de piastres) 
Money supply — Disponibilités monétaires . 65.45 85.00 126.19 142.96 164.09 210.70 229.94 262.99 333.99 


Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 23.72 21.03 23.96 17.06 21.29 —1.07 97.57 8482 135.75 
Exchange rates (piastres per US dollar) — Taux de change (piastres par dollar EU) 
Official market — Marché officiel . . . BS 118.0 118.0 118.0 118.0 118.0 118.0 465.0 550.0 685.0 


G t nd expenditure PED million piastres) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de piastres) 
Rd Rec ‘ A 28.56 46.57 52.91 62.27 119.65 156.57 136.04 149.00 


Total revenue — Recettes totales . ee. 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 64.01 86.19 110.84 138.05 192.24 261.19 338.20 435.13 
DUCATION1 — ENSEIGNEMENT1 


Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 5987 6158246 01080712778.,71976 
Teaching staff — Personnel enseignant . 29908 34066 36078 45077 52194 56 122 62 013 64 254 


Students enrolled (thousands)—Eléves insects (milliers) 1786 2024 2084 2376 2718 2923 2891 3020 


4 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
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1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


Ville de Ho Chi Minh) 


SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1977 
Nee eee eee eee eee — Se ™S*S 


Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 35.73) 36.59! 37.43! 38.27! 39.19 40.33 41.50 42.70 43.94 45.21 46.5 


nn sm 


1 United Nations estimates. Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density,’ 1970 — Population, superficie et densité,’ 1970 


Midycar population — ; Density (population 
Population au milieu Area — Superficie per km?) — 
de l'année (km?) Densité (au km?) 
18 332 000 173 809 105 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values! — 


Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes’ 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 52.9 73.5 86.5 130.4 181.2 2294 271.5 380.0 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée. . NS a ee 178.4 2844 3186 448.8 609.9 691.2 879.9 1230.0 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ee 7.0 10.1 5.7 6.2 20.3 20.2 27.8 | 172.0 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 27.5 35.1 25.4 49.3 66.1 82.9 101.6 . 


Exports of goods and services —Exportations de biens et de services 30.5 42.5 28.2 34.1 34.9 80.1 144.5 179.0 
Less: Imports of goods and services — Moins: Importations de 


biens et de services . . 76.0 “1107 105.8 135.2 133.8 147.8 331.6 400.0 
Gross domestic product in purchasers’ values — — Produit i intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition, … . . . . . . .... 220.2 384.8 958.8 533.7 778.5 956.0 10937 1561.0 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


4. National income and national disposable income! — Revenu national et revenu national disponible! 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


EL, LL ——————_—— 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


a 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 123.2 169.2 201.0 261.9 362.8 450.3 1 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . 63.2 110.1 99.8 169.6 247.4 294.5 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . ; 186.4 279.3 300.8 431.5 610.2 744.8 9887.8 


Compensation of employees from the rest of the world, net _ 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde : 
Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, 17.3 21.8 26.4 23.9 25.9 21.9 7.2 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde the 


Indirect taxes — Impôts indirects . . rt Ghats 25.6 44.7 45.4 80.0 135.0 169.3 160.6 

Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation ae «Oe 0.3 0.2 0.3 0.1 0.3 1.9 0.7 | 

Are Re at market prices — Revenu national aux prix | 

u marché . . 229.0 345.6 372.2 535.3 k x 

Other current transfers from the rest of the world, net = | Autres : does a i ie 7 
courants transferts recus, nets, provenant du reste du monde 43.9 50.5 47.7 56.7 41.0 44.4 151.0 

National disposable income — Revenu national disponible. . 273.0 396.1 419.9 592.0 8118 978.4 1 205.9 SE SA ¥ | 

—————————— ener Seite Ea el 


1 ; ; F > £ | 
Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
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REPUBLIQUE SOCIALISTE DU VIET NAM 
li. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. Distribution of capital flows! — Répartition des flux des capitaux! 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Finance of gross accumulation — Financement de l’accumulation brute 
Saving — Epargne 
Corporate and quasi-corporate entreprises — Sociétés et 
GILLS SS OCIÉ TES RE ec nee ee 7.0 9.0 6.9 
Generalgovernment—Etat.. TG —=21 21 


Private non-profit institutions serving households — 

Organismes privés à but non lucratif fournissant des | 

SÉRNICES EAU XAMÉNABCS Soy as A EE sw a DO Tel 1.8 
Households — Ménages ) 


Total saving — Epargne totale . . . . . . . . . 13.6 14.0 —13.4 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe 8.6 11.0 13.0 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts 
nets de capital provenant du reste du monde . . . . 28.1 24.2 28.1 
Finance of gross accumulation — Financement de l’accumula- 
HORDE RE AE Le. Lise DIN Le 50.3 49.2 2727 
Gross accumulation — Accumulation brute 
Capital formation — Formation de capital . . . . . . 34.5 45.1 31.2 45.0 50.0 
Total net lending to abroad — Total des prêts nets à l'étranger 15.8 41 —3.5 
Gross accumulation — Accumulation brute . . . . . 50.3 49.2 27.7 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


6. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values! — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique? 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


4 Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Smesyivicultureetipéche. 5. ss 1 ew eek , à , 55.3 102.0 106.3 156.6 245.1 299.9 322.5 
{ Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 0.4 172 127 17 107 3.3 2.5 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 17.8 19.6 21.4 25:5 43.7 62.7 62.5 
W# Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 1.0 sl HE ZA 3.9 4.9 9.8 
§ Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 3.5 3.1 3.9 ied 11.6 125 11.9 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 33.4 50.5 50.3 C2 TO 157 01977 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
ÉRICOMIMINICAUONS no ee: © «© 8.3 12.6 8.5 177 22.5 29.9 43.5 
i) Finance, insurance, read estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
DER A RE EP Elle EE ue 16.0 20.5 19.8 24.9 35.6 42.0 53.8 
Public administration and defence — Administration publique 
ÉRIC Ce we we as 47.2 63.5 76.4 1088 130.7 170.9 206.4 
4 Community, social and personal services — Services fournis à la 
N collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 7.8 13:7 20.9 17.3 20.5 23.4 24.7 


M Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 

MT cout des facteurs.  . « = + + © à * « «@ 190.8 287.9 310.1 451.9 640.1 787.1 929.9 

a 0 Eee 
1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 


7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values! — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes! 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
eg a à 6 qe SN a SE TE ARTE EE 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


À Construction and works — Bâtiment et travaux publics. . . 8.4 7.6 8.8 20.0 32.1 34.1 29.8 
| Iquipment:— Matériel . = 2 «+ » 2 4 «© = » 19% 27.4 16.7 29,3 34.0 48.8 71.8 
À Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 27.5 35.1 25.5 49.3 66.1 82.9 101.6 
7.0 10.1 5,7 6.2 20.3 20.1 27.8 
31.2 55.5 86.4 108.1 129.4 


A eee 
1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


Increase in stocks — Accroissement des stocks 
Gross capital formation — Formation brute de Capital. | 34.5 45.2 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
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SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


8. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976: 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables et cultures permanentes. . . . . . . 4814 4840 4937 4959 5048 5195 5289 5 441 5 500 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents PO aes, pes irc 0 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 
Rorested land’ —= Forts © fos coe me ee 2) e) Loe20 Ta I20 12 0200 12620 2820" 220 12020 11820 11620 
Other areas — Autres superficies . . . . . . . . . 10252 10426 10629 10 807 10918 10971 11177 11125 11266 dake A 
9. Area of irrigated land! — Superficie de terre irriguée! 
(thousand hectares — milliers d hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 : 
Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres arables et cultures permanentes 
AUCUNE C SEA Me ET ce POF OU A PT OU: reer act pring. wee Sg ad 2 580 580 580 580 580 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement 


10. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


FAO index! — Indices FAO! 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 90 92 87 91 100 101 106 109 109 116 114. 

Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 89 91 86 90 100 101 105 110 109 115 114 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 98 98 91 92 100 99 101 103 101 104 100% 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965 


11. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Ricem—=aRuma(paddy,)) Ses. en es Ano 4795 4796 4893 4930 $010 4807 4900 5030 5 112 5 310 5 300 
MONTS RS ACL Me te 229 229 239 239 239 241 236 240 250 250 260 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 225 226 226 222 223 223 233 230 230 235 235 
CASA Va MAO ut cy ose te i od lu Bee ce is 139 137 135 132 130 136 142 150 150 155 155 
ugar cane —iCanne A SU , 5 . . . . so « . 6 33 26 Be 12 12 13 12 17 24 25 25 
Dpvabrans.——iFlaricots secs), 4. +. « « os % & « un. 6 80 91 81 76 77 78 79 74 74 74 74 
Soybeans—ocjay verte <4) bie Was See ne 39 44 Ad 45 45 46 46 51 50 50 52 
Groundnuts in shell — Arachides en coque . . . . . . 76 76 76 78 77 77 83 89 85 90 90 
Cofce Cater. at ep so ee ee es 24 24 24 22 21 21 19 19 20 20 20 
Set Sots ae ST Ce CR RE Pak ed 18 18 20 20 21 21 21 19 19 20 20 
Gbaccoe——=ml abc tty. ca. CE ER ce Re eee 12 13 12 19 13 13 14 12 12 13 13 
Sesame seed — Graines de sésame . . . ......, 7 7 7 7 7 7 My 7 7 7 7 
Castor beans — Graines de ricin . . . ....,.. , 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 
Jute and substitutes — Jute et substituts. . . . . . , 20 19 19 18 20 19 18 18 17 17 17 
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L REPUBLIQUE SOCIALISTE DU VIET NAM 
- AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


i 
SS ee ee eee ee eee 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
lice — Riz dd 

Vie + a y) 9 9 ae 8 ae 8 ra 10216 10224 10748 11125 11023 12000 12000 
i Dn ares aE cigs 281 264 262 301 

eee yams — Patates et ignames . 1076 1084 1064 1126 1120 1080 1101 1179 I oe 1 A 1 200 
Be — ne \ ue il oa bs ce 946 970 1027 1 100 1 100 1150 1150 
Berens — Haricots secs 29 35 28 > + +h oe a oy e 
roy ann —— Soja : eee ease 23 23 25 24 26 PH f 26 32 30 30 33 
Hroundnuts in shell — Arachides en coque . 77 78 74 79 78 LH) 85 93 

Æottonseed — Graines de coton 4 4 4 4 4 4 4 5 É É 2 
eae : # 7 6 6 6 6 6 8 8 8 : 
| "7 ts Tabac . . . : : : : ; ; ; : 
(Potton (lint) — Coton (fibre) 2 2 2 2 i . ce 2 e 
oconuts — Noix de coco . , 114 115 97 87 

Mesame seed — Graines de sésame . S 3 3 3 de us SE i a Ce - 
Pastor beans — Graines de ricin . : 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

j : “a : 

| rie Jute et substituts . 24 24 23 22 25 24 22 22 21 21 21 
Ua outchouc . 54 47 34 32 37 41 23 21 23 20 20 


| Marines fishes — Poissons marins . 


13. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Hivestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
i Cattle — Bovins . ae is os 1920 1850 1870 1700 1800 1800 1800 1800 1 800 1 800 1 850 
tf ss ah Buffles . 2300 2350 2300 2350 2350 2300. 2250 2250 2 240 2 250. 2 260 
it Pigs — Porcins 9273 9300 9400 10000 10300 10500 11000 11000 11200 11200 11500 
jf Horses — Chevaux . 62 64 66 66 67 67 67 68 68 69 70 
# Goats — Caprins . 24 42 42 40 29 43 A4 38 38 38 40 
1 Sheep — Ovins 4 10 10 10 10 12 13 19 10 11 11 
1 Chickens — Poulets . 42000 42500 44000 45000 45500 46000 50000 52000 55000 55000 56 000 
Ducks — Canards bets 66625 69100 74075 77750 83150 89600 97000 100000 104000 108000 111 900 
ivestock products — Produits de l'élevage 
# Cow milk, fresh (thousand metric tons) — Lait de vache, frais 
| (milliers de tonnes) Thy 12 11 11 11 12 12 13 13 13 13 
| 

| : - : : 
14. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
| (number — nombre) 
i 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
A ee eee ee eee 
| ractors — Tracteurs . 3400 3550 3700 3900 4100 4300 
| 15. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
i (thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
otal A TE ee ee 16063 16295 16746 17453 17726 18056 18426 18426 18426 
fi) Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie 1913 1795 1896 2103 2076 2106 2126 2126 2 126 
| Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . 863 705 786 963 906 906 906 906 906 
| Fuelwood including wood for charcoal — Bois de feu et de 
| carbonisation 14150 14500 14850 15350 15650 15950 16300 16300 16 300 
( Other industrial wood — Divers 1050 1090 1110 1140 1170 1200 1220 1220 1 220 
| 16. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
a ES ee QU 887.5 977.7 1013.5 1013.5 1013.5 
À Freshwater fishes — Poissons d’eau douce . 156.1 166.8 176.3 176.3 176.3 
731.4 810.9 837.2 837.2 837.2 


Oe a a ee EEE eee 
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SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
17. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1 


4 250 
_ Il Re À re ci rec 3500 2800 3000 3000 3000 3000 2000 3000 4 000 

te ae ‘ Va 5 FR Boe ees VE 237 307 308 268 320 280 340 350 350 350 
Natural phosphates — Phosphates naturels . . . . . . 250 100 550 280 500 y 


18. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1971 1972 


1966 1967 1968 1969 1970 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beef and veal — Pouf et veau 5 «5 + « « «© « - 80 82 85 88 91 90 91 
Pismeat — Viande de po... 285 305 315 335 350 363 388 423 438 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . 33 18 7 33 65 96 42 41 95 sn a 
Cement — Ciment . A Te DEN 885 931 645 747 790 760 490 765 699 685 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Née sa promencee des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origiri 
‘animal, 


19. Construction — Batiment 
(thousand square metres — milliers de mètres carrés) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 193 


New buildings (Ho Chi Minh City) (permits issued-floor area) — Constructions neuves (Ville de Ho Chi Minh) (autorisations délivrées-surface de plancher) 


| Apartments Appartements 7... 201.6 183.3 110.2 151.7 191.7 258.8 204.5 107.8 
| HOUSSE MONS «ye es ss va ce en Le 442.0 180.5 102.0 119.9 141.2 1942 66.9 104.6 ae 1 
@therst——rAtriresse AS Gl ey sre es fe ter Le © as 110.8 98.3 46.0 98.9 96.7 466.8 107.8 58.8 wick Ms T 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


20. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19% 


Total production of primary energy — Production totale de 
IDEAL CE oe xy on on wie 4 3549 2854 3060 3067 3066 3066 2052 3041 4051 4 250 4 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 3500 2800 3000 3000 2990 2990 2000 4000 4250 4250 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 45 54 60 67 76 76 52 51 51 as ; 
Trade — Commerce 
Imports) — Iniportaions= . 95. 3 eS: 5595 8174 8340 10043 10356 8787 8955 8780 5 004 
Exports) —— UaxXportations’ sy 0 is ho ie ven ee 502 317 309 274 244 450 87 205 670 


21. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total NÉE ee - 1300 1459 1566 1836 2120 2300 2200 2350 2070 2090 > 
Edo ane sr éusté nd 400 441 491 555 615 614 422 420 420 > 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
22. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par 
1964-1966 1964-1966 
1 2 1 2 
Total RE | : ‘ 2 200 2 030 
Cereals — Céréales . sl came sir dE ok NE AUOT Ua ee I 486 411 1 749 1 482 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents Us TR VS om 70 181 73 187. 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés US SN RS ee CT ae ee ee 16 3 61 10 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . . ,. ..., 11 10 40 45 
Weschler. == Lépumes :.% © 40. NIORT CREER ORPI 138 134 28 27 
Fruits . TS D CU OC 2. 114 106 58 53 
MORE AV ARTE ler acte ic A CR Et ee es 27 40 83 24 
Ses OCDE NN à Se MEL. CURE NU D RP TE 4 2 5 3 
SIS P= O1SSOT Se M ee ye a MR Re 32 33 43 46 
Mili sai) alee 1 SR RES PT PC AN DO Con 13 24 8 16 
Ratsranduailse— Graistes et-huiles. sage . BoE 0 05) 0, woe ee ta 6 4 52 34 
. . pu LL DA nue nd ras SS 
: a a id one pet LA ge en ans 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


? Les données sont pour l'ancienne République démocratique du Viet-Nam seulement, 


418 


REPUBLIQUE SOCIALISTE DU VIET NAM 
VI. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


23. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


“Sugar! — 1 
ro. pee ARE le D Le 150 180 210|| 375 422 342 289 276 227 235 re 
| RO ee 14180119 6.5 11.9 18.0 220 240 24.0 20.0 15.0 15.0 
pe RC NRC LOL ak ou A38 4229 417 “402 4.56 357 2:57. 1.95 4.43 3.80 3.80 
_ [Stee ae > a) ER QE 283 224 283 425 399 434 307 205 280 
HPotash fertilizers ——Enpralspotassiques.. . 6 . . . .« 10.5 19.1 13:2 32.3 38.9 23.6 24.7 40.4 34.1 35.8 di 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . 57.7 305 169 698 991 1332 724 747 1285 1002 
fNitrogenous fertilizers — ÉDSTAIS AZOIES une een en. 58.2 66.8 83.4 W753 17958 128.2 161.1 133.3 121.2 204.0 
_[Newsprint = Papier journal. 2 we 98 100 155 261 236 236 236 236 236 : 
eee ee CS a SO, «8528 10624 107), 12714 13069 11299 10830 11541. 8 341 


4 3 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
| Years ending July of year stated. 
M 3 Thousand metric tons of coal equivalent. 


7 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
= L'année se termine en juillet. 
3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
24. Raïlways! — Chemins de fer! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
| (kilomètres) SCT MAP NE RER 200 e250 1250 2502501250 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
4 Locomotives . . RE Cl LL: 113 139 138 128 91 97 111 109 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 169 167 167 155 166 165 161 159 
Wagons . . ALIEN RACE 210995 20595. 21072029 1/048)" )2)395) 1 192) 1 164 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres. . . . . 4 13 13 71 88 86 66 170 131 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 14 29 18 40 53 38 7 1 2 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
25. Roads! — Routes! 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 20217 20255 20776 20922 20947 21143 21143 21 403 A ds eee 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . D 0825526. 5048 5565 6013 5952 5952 6831 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilises . . . . . 3940 NS 8500 091922 3 820 13795 6744) 13.7445 3101 
Earth roads, graded or drained — Routes en terre aménagées 
CENCE ANCES Pha et tee ss dun cul Le 2 01212601. 2/885 2855 2/880) 2182521825 11 511 aie ne es 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 8092 8278 8421 8682 8259 8622 8622 — 1 wand ores 
{Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
N Passenger cars2 — Voitures de tourisme? . . . . . . 30.7 31.3 34.1 38.7 72.0 58.4 61.7 66.1 70.0 
1 Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 37.3 42.5 45.9 59.6 89.7 74.0 79.5 97.7 100.0 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


26. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1 Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


DO D D Sn ere T ou durs re 15.6 18.7 28.0 32.3 32.0 38.0 Wc de se 
Antenne PÉTIONErS 5 us 4 Pa 2) le ee Le ae ne bie 1.0 3:7 Shi/ 5.0 0e \ 
} International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 913 664 577 534 434 557 363 448 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 6140 17445 6387 7856 8018 7718 6512 5575 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. As of 30 June. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. Au 30 juin. 


27. Civil aviation! — Aviation civile! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


! Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . =: . 35 42 48 49 45 ere 22 22 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol 
Mende année EE Gm Ge = nn « 57072 64475 55405 70315 69 486 ... 29968 25868 
Rev eMmick— mi Eayantes meen ie CO IC 0-00 266185 63143 54447 69451 68520 ... 20936 241922 
Non-revenue — Non payantes . . . . - + . = + 887 1 332 958 864 966 ... 1032 946 
Number of personnel — Personnel . . . . . . i : es ; 011 3095 3489 3678 Boo 097 ee 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers 
| ape vies ae “Es Pa Ses eee 1e 6781 9307 11662 14462 14866 9421 8600 8100 7 100 2 100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 242.8 377.2 474.8 639.2 641.5 486.0 419.0 390.0 377.0 120.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2358 3073 3579 4831 4606 3385 3400 3500 3 000 900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 365 421 if a 563 582 532 500 600 500 100 
Int tional scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (millers 
‘eee aaa = Kilometres PATCOUTUS . Cu = -« 1120 1498 2523 2766 2854 2530 2450 2860 3 043 1 000 te 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . eee oe Bats ie a! ae Uo A que ee 
-ki — -kilomé Mie isin os 4 ane 
Cargo ton-kilometres Fret tonnes-kilomètres ee 7 as sp 


Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 84 94 76 111 


RE 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. Air Vietnam. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. Air Vietnam. 
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SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


28. International tourist travel! — Tourisme international! 
(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1974 1975 197 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
TOTAL RTS CELL OR CR co ee ge 24.4 34.3 32.4 61.2 72.5 72.7 61.6 
United States — Etats-Unis . . . . . . =. «= » tis “ow a 31.6 36.8 39.5 34.5 
HEANCE ES A oa Mee Rie Sloe ga rr ire aoe PRES 4.3 4.8 4.3 4.3 
Philippines. epee da: ee ola Ge) ace CONTRE: is Boe dés 2.6 5,8 3.7 2.5 
Thailand —Thatande “2 5° 2 5) «= a as oon ort re 1.7 2.0 2:1 12 
Dan ope AG Go 6 a me eb nw Gg fives RES Fe 3.0 3.0 2.9 2.5 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . un orale ae: 2.3 Zou 1.9 17 
Australia — Australie’; 2)... we ow ee a ER + 7. 1.5 1.5 1:2 0.9 
TO Inde ee) wuts. soe CC — han he 1.3 1.3 1.0 0.6 


Others Autres a? oe M Er, te Ps Des 12.3 157 16.1 13.4 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


29. Communications! 


ee eS eee eee ee eee 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1978 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic — Intérieur . . . . . . . . . . . 47251 49616 50859 51602 52961 57216 58758 59230 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 19104 20060 20429 21421 21593 22653 22549 22 831 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 14843 15586 15719 16485 17003 17365 18121 18256 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domesto=HUtéiCn TN eee, D 1. cl 12821087 931 923 1020 1024 
Foreign: received — Etranger: reçu ee ae te — Ans ame 7 — _ os 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . Ver at 236 252 224 210 234 264 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 24837 27082 30964 36150 34889 38133 43429 46509 


Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoni- 
Ques ausrance distance (ziizers)) Wee DORE ON: 402 487 409 586 776 751 1196 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


30. Characteristics of whole and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques! 


(1960) 
Wholesale trade — Retail trade — Mixed trade — 
Commerce de gros Commerce de détail Commerce mixte 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . . 3 037 82 354 14 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . . . 16.4 184.0 0.06 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . . . . . . a . 11.2 28.0 0.04 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement, 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


31. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 


a ee ————— 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Value in million piastres — En millions de piastres 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 28385 43037 37271 53422 44032 70104 233 225 310 002 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 1495 1313 936 954 916 994 5467 29 697 
Balance — Solde . ; Fewer . —26 890 -41 724 -36 335 -52 468 -43 116 -69 110-227 756-280 305 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.5.f.) — Importations (caf.) . . . . . . 367 365 316 453 325 255 707 618 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f..b.) . . . . . . 19 11 8 8 7 4 13 59 


Balance SOG eco He mines et pay a) se co col CONSTANTE EE —251 —694 —559 


= EN RE a 
1 : : F 3 , 3 
Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
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| REPUBLIQUE SOCIALISTE DU VIET NAM 
| IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
| 


32. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade! — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de Péchange! 

Il (1970=100)? 
a 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Nt 1972 1979 1974 1975. 196, 
. 

| ae = ee Pee ct Ut en TI es 122.6 87.1 77.0 110.7 100.0 88.0 102.5 84.0 

WE A DOULAHODS! SO ER ae ees ee oe ae Fe 219.7 175.8 129.4 90.2 100.0 141.2 132.0 159.2 

Unit value — Valeur unitaire , | | 

ii Imports — Importations . . 55.5 107.5 10 

| oe elie ect he ets Sat aN, À : 6.2 103.9 100.0 1666 492.9 825.5 

5 ee See eee es Ste Sma cies ie Stes aa 67.0 77.0 74.2 109.7 100.0 71.5 419.4 1 862.0 

i ébms of trade — Termes de l’échange. . .. . . =. 120.5 71.6 69.9 105.7 100.0 42.9 85.0 225.6 

l1D fl A : ee s 

i 3 hed SEN hee Republic of South Viet-Nam only. : Tied pa os l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


33. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
| (million US dollars — millions de dollars EU) 
An ee 


Imports from or Exports to — 


| Importations en provenance de et exportations à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
a 
| countries — Tous pays DE oa imp. 367.0 365.0 316.0 452.8 324.4 254.9 690.3 620.8 1 325.5 se se 
| saan i ( LExp. 19.0 11.0 8.0 8.1 6.7 3.6 16.2 55.6 141.3 
11 P countries — Pays de la CESAP . . . . ee 154.1 184.5 166.9 195.2 116.1 95.1 288.2 215.4 446.7 
| ; ; Exp. 3.9 2.4 1.8 2.5 19 1.3 10.7 42.9 73.1 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de {Imp. 98.9 83.6 71.0 79.6 61.0 48.8 151.5 119.4 316.0 
développement de la CESAP Exp. 1.2 0.6 0.3 il 1.0 0.8 5:9 26.4 45.1 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 59.2 55.3 612 77.6 53.3 49.9 94.4 69.9 71.5 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 13.9 8.1 6.0 5,3 4.4 2.2 4.6 10.7 16.5 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 7.3 4,9 3,7 6.8 5.1 7 5.6 5.1 4.1 
: } lExp 3.0 1.6 gil 0.4 0.4 0.1 0.5 0.4 0.6 
North America — Amérique du Nord . . . . fimp. 149.6 118.9 92.6 176.1 149.2 103.9 2908 303.8 763.3 
; lExp. 0.8 0.3 0.2 0.2 == 0.1 0.7 1.6 50.8 
United States — Etats-Unis. . . .. . . ree 148.3 118.3 92.6 175.1 147.6 103.3 284.2 300.8 742.1 
Exp. 0.8 0.3 0.2 0.2 — 0.1 0.7 1.6 9.3 
South America — Amérique du Sud. . . . . ee 1.0 2.2 0.6 0.2 0.3 5.4 12.5 26.4 33.2 
Exp. = — == — = — = = = 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . News 2.8 2.5 2.8 3.6 4.4 0.4 4.3 5.5 10.5 
lExp. — — — 0.1 0.2 — — 0.3 0.8 
) 1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


34. Composition of imports! — Composition des importations! 
(million piastres — millions de piastres) 


1966 1967 1968 1969 19701971 1972 1973 1974 1975 1976 


}Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . .  … « -« 4680 4062 9004 12836 7638 12750 40637 
MemO@thers=—(Divers.. = . 6 <« «ss = » os 6 & & 5846 8098 7164 8817 5442 14136 51956 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 7768 8447 6286 11363 13028 15147 60868 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
@ principalement pour la production de biens d'équipement . 2619 2833 1618 2779 3419 5881 19233 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 14596 19602 13222 17631 14505 22177 60531 


Ÿ 1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


35. Value of imports and exports, by SITC section! — Valeur des importations et des exportations, par section de la CECI 
(million piastres — millions de piastres) 


1966 1967 1968 1969 19701971 1972 1973 1974 1975 1976 


À Imports — Importations 


SITC — CTCI section 0 3783 4087 9004 12836 7646 9378 26 600 
SITC — CTCI section 1 595 683 890 815 316 872 13 861 
SITC — CTCI section 2 1322 1669 1144 1948 2608 5266 16115 
SITC — CTCI section 3 1455 2315 2562 2626 2914 5922 20681 
SITC — CTCI section 4 69 64 51 232 569 525 2712 
SITC — CTCI section 5 3441 4504 3942 8954 8779 13153 36674 
BiliCe—-sC i Clesection Ome. ic 0en eae = es 8749 13902 8559 12233 10186 18028 56 572 
Rite —— CTC! section 7 4. 2. se - = = +. «= » 8156 14855 10979 12846 10934 15221 41247 

SiG. —GllCladivisions PIE ee 4880 8874 5919 7671 8951 13498 34926 


782 956 841 932 637 1295 6 288 


Stine =—— Cll section & eee SOR 
SiGe" GlCimnsectiono suuky CCS Or ie 34 — — — = 


Exports — Exportations 


SHC — CTCI section 0 191 163 108 37 Al 135 1 968 
SITCICTCIMSsecton. | — — — — = — == 
SiG) — CTCI section 2 1285 1134 812 791 735 817 2579 
SITC — Cle! section 3 — = — — = = = 
SIC — CCI section! 4 — — — — = == 
SHC CIC section: > 1 2 — 3 — — ane 
SIC — CTCI section 6 10 10 13 117 135 36 278 
SIPC — CTC section 7 1 — — 6 — 1 281 
SINC=ICTCISSectone &) 4 2 2 5 2 61 


| 1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
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SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM | 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) yy 
36. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million prastres — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de piastres) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


1975 1970 


Imports — Importations 


Dairy products — Produits laitiers 45.0 17.4 Ziel 33.5 34.2 25.4 


1713.0 1192.8 1830.8 2223.9 1816.9 2970.9 5641.9 6510.9 Se fe + 
365.1 476.2 307.5 468.9 691.5 951.9 651.6 538.7 Se ane - 
587.9 832.9 586.2 9886.5 1146.1 2795.7 5912.8 6771.8 nen Re + 
807.8 2880 109,7 285.9 2210 194.7 2121 95.2 

3080.3 3720.6 2123.4 4104.9 3714.4 4997.7 16042.3 12859.5 
959.5 858.9 1031.6 1126.7 1219.4 1115.2 1844.0 2110.0 

1354.4 2269.7 2465.6 2621.8 2901.6 2310.7 20720.0 35003.5 

57.0 51.9 32.8 54.2 81.1 89.8 50.4 98.4 

1378.4 1466.0 1123.0 1552.0 1730.5 2819.3 7880.5 11322.0 


Cement — Ciment . 
Base metals — Métaux communs . 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . 


Chemicals — Produits chimiques . 


Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . 2nd. 2,5 von 3.2 2.7 3.4 3.2 3.1 
875.5 1261.38 1128.6 2311.0 1499.1 5933.2 9700.1 12635.9 
Fertilizers — Engrais . 35.0 1.4 77.3 368.2 438.0 172.1 234.2 326.4 


136.5 14.9 521.9 2867.4 3264.1 1407.9 7 266.8 18119.7 
7.2 7.4 5.0 5.3 3.3 2.7 3.5 ae 
456.5 760.7 560.6 563.5 415.5 495.3 1934.7 


Rayon and acetate filament yarn and staple — Filés et fils 
de rayonne et d’acétate 


Textile fabrics — Tissus . 5,2 12/1 5.7 7.2 2.2 6.7 7.4 2.7 
1102.6 3581.1 1817.5 2320.0 663.5 3 568.6 14610.1 7 290.0 
| Machinery, excluding electrical — Machines, sauf 27.8 83:3 17.1 30.6 29.6 28.8 20.5 151 


machines électriques 


Electrical equipment — Appareillage électrique . 8.1 11.4 9.2 8.8 7.9 9.9 13.2 6.0 


Transport equipment — Matériel de transport . ; , f , . £ Al 
| 3059.3 5863.2 4256.4 3994.9 1122.9 1724.9 6 320.5 5372.6 
| Exports — Exportations 
eda DINE, 1.9 1.0 0.7 0.2 
102.3 76.4 55.0 12.0 ; 
45.0 37.6 29.2 20.8 28. 
225.1 110569, “775 S756 078 
0.5 0.5 0.3 0.4 ‘ 
37.4 43.4 27.8 19.8 22. 


ST ee TS ee 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


| Rubber — Caoutchouc . 


Birds’ feathers — Plumes d’oiseaux 


OO ee ee Oe oe ee tS on 
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37. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


A ee ee US BO RE US ee OS ree I RE ES 
Imports — Importations 


Milk, evaporated, condensed — Lait évaporé, condensé §Q. 668 675 921 1250 999 770 760 870 870 sae + 
é V. 250 275 350 500 440 350 370 450 450 Aa + 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules i 10700 39363 241 700 225000 426100 301 300 200000 251 300 524000 : ! 
: V. 1220 4000 23600 22900 42400 31000 20000 33000 80 000 sit +. 
Sugar, raw basis — Sucre (brut) . fQ. 13529 45512 50980 55300 52980 84900 74600 80000 50000 ss > 
lV. 960 2720 3200 3800 3700 7200 8000 20000 17500 #7 6 
Natural rubber — Caoutchouc naturel . §Q. 2398 2440 1795 1515 1005 1000 1000 1000 1 000 si + 
lv. 1110 1000 680 710 500 450 430 700 700 ‘ 
Raw cotton — Coton brut . 0. — $3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3 000 
| ù À | lv. — 2400 2500 2300 2600 2800 2900 3300 3 300 
Animal fats — Matières grasses d'origine animale ; fn 570 — 556 100 = — — — = 
; ; V. 137 — 120 20 — a — — — 
Coconut oil — Huile de coco . : 19 2 299 900 1410 300 600 1500 1500 1800 1 800 
; Vi 720 270 480 100 240 600 620 900 1 300 
Exports — Exportations 
Swine — Porcs . 5 je 4701 1594 — — 733 — 10000 38000 60000 . 
à me Ve 154 50 — — Sate ~- 140 650 700 te a 
ice — Riz . : (8 a a 3441 2362 20076 18477 20000 20000 20000 20000 aoe a 
> 5 520 400 3300 2900 3000 3150 4300 6 500 , 
Bananas, fresh — Bananes (fraîches) . : 12 4413 2714 644 412 2580 2360 2500 2000 2 000 . 
; Ve 460 303 70 40 290 400 310 260 280 à 
Sugar, raw basis — Sucre (brut) . . JQ. 2039 3218 3718 6794 1957 15001 10218 4131 4 348 , 
on. Ve 140 176 200 500 200 1500 1800 870 1600 ; 
ce afé . + JQ. 3294 2783 1516 1510 1844 1500 1500 1500 1 500 ) 
Teen V. 1830 1600 850 830 1000 830 840 1000 1 000 À 
e ch. : {8 ; th ; a ; ae 1600 1800 1700 1800 14900 2 000 ; 
à : 700 1500 1800 1700 1900 2100 2 500 a 
Oilseed cakes — Tourteaux : i 311 152 458 386 736 750 770 770 770 4 
V. “ze (is Miss ign gg) fre 0 Stay | 
Groundnuts, shelled — Arachides (en coque) : i? 2625 1357 1379 1100 3500 2000 1000 1000 1 000 | 
V. 580 310 300 ; 
Natural rubber — Caoutchouc naturel , 2 185 — 15 10 po fs gos ie “+ 1 
jut V. 90 -- 6 5 — — -— — + | 
€ . * 3 1 a 1 we 1257 1900 3700 1600 1500 1500 1500 À 
; on. , ; 230 320 680 290 300 300 300 
Groundnut oil — Huile d’arachide - {8 80 456 521 895 1219 1400 1500 1500 1 500 1 
V. 30 170 190 340 430 540 580 850 1150 4 
A : 5 x : 
: oe Data are for the former Democratic Republic of Viet-Nam only. 1 Estimation de la FAO, Les données sont pour l'ancienne République démocratique du Vie 


Nam seulement. 
D 8 
= Têtes. 
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1966 
Wnskilled workers — Manoeuvres 
# Male — Hommes 178.00 
} Female — Femmes 143.80 
Ikilled workers — Ouvriers qualifiés 
Male — Hommes 250.60 
Female — Femmes . 130.90 


M1 Average daily wages of Vietnamese workers in Ho Chi Minh City. Figures rel 
ff December. 
W2 Figures relate to June. 


REPUBLIQUE SOCIALISTE DU VIET NAM 


EEE ne ee ee 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
38. Wages! — Salaires! 


(piastres) 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
234.28 280.31 364.52 466.63 598.39 665.40 971.93 
203.32 261.84 315.79 447.51 509.33 573.70 855.47 
347.65 436.70 535.95 670.69 783.85 918.40 1403.54 
222.67 279.12 343.05 466.07 494.45 670.80 965.24 


1974? 


1975 1976 


1039.40 
889.80 


1493.20 
1022.50 


ate to 


1 Salaire journalier moyen des travailleurs vietnamiens à Ville de Ho Chi Minh en décembre. 
2 Les données se rapportent à juin. 


1971 


1972 


1973 


241 
237 
281 
215 
194 
233 
235 


1974 1975 1976 
410 
9762 
418? 
346 
353? 
413 
384 


39. Index numbers of wholesale prices (Ho Chi Minh City) —Indices des prix de gros (Ville de Ho Chi Minh) 
(1970=100)} 

1966 1967 1968 1969 1970 

IBeneral — Indice général. . . . . . . 47 62 68 81 100 
M Rice and paddy — Riz et paddy . . . . . . 40 63 66 85 100 
Other food products — Autres denrées alimentaires . 41 52 64 80 100 
Raw materials — Matières premières . : 76 93 90 93 100 
# Semi-finished products — Produits semi-finis . 46 55 57 67 100 
M Manufactured products — Produits manufacturés . 43 51 60 71 100 
ig Local products — Produits locaux . : 45 64 70 83 100 
NW Imported products — Produits importés . 50 59 64 76 100 


0 1 Original base: 1969. 
M 2 Average of less than 12 months. 


1 Base initiale: 1969, 


2 Moyenne de moins de 12 mois, 


| 1966 1967 1968 1969 1970 
Hea (piastres per kilogram) — Thé (piastres par kilogramme) . 54.91 72.95 75.90 63.91 39.36 
IRubber (piastres per kilogram) — Caoutchouc (piastres par 
kilogramme) . SRE Sern: Gra: 27.29 28.14 26.55 36.08 30.00 
Birds’ feathers (prastres per kilogram) — Plumes d’oiseaux 
(piastres par kilogramme) 70.46 86.06 81.90 47.60 72.38 
Désignations: 


Specifications: 

| Rice, tea, birds’ feathers: Unit value of exports. 

} Rubber: Unit value of export of natural rubber. 

M 1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 


4l. 


1971 


1972 


246 


1973 


58.29 205.13 408.57 


23.23 


98.41 


66.91 304.71 


266.58 694.17 


Riz, thé, plumes d'oiseaux: valeur unitaire d'exportation. 
Caoutchouc: valeur unitaire d'exportation du caoutchouc naturel. 
1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


Index numbers of consumer prices (working class in Ho Chi Minh City) — 


Indices des prix à la consommation (classe ouvière à Ville de Ho Chi Minh) 


(1970=100)! 


514 


| 40. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits d’exportation! 


1974 1975 1976 


es 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
ee —. 
All items — Tous articles . 33 47 60 73 100 118 148 214 332 
Food — Alimentation ee 30 46 61 74 100 114 147 216 a 
Rent and utilities — Loyer et services d’utilité publique . 37 43 49 65 100 126 152 216 30) 
Clothing — Habillement 44 52 60 75 100 119 131 174 au 
38 52 61 68 100 126 150 211 316 


Miscellaneous — Divers . 


— are 


1 Base initiale: 1969. 


1 Original base: 1969. 
2 Average of less than 12 months. 


2 Moyenne de moins de 12 mois. 
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SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
XI. FINANCE — FINANCES 
(fin dexercice) 


42. Currency and banking! (end of period) —Monnaie et banque’ 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1968 


1969 1970 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie . 65.45 85.00 126.19 142.96 164.09 210.70 229.94 262.99 333.99 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 46.03 62.17 93.27 108.11 125.92 162.12 183.66 200.03 245.70 
Deposit money — Dépôts 19.42 22.83 32.93 34.85 38.17 48.58 46.28 62.96 68.29 
Reserve money — Monnaie primaire 53.24 70.87 103.36 125.26 141.63 181.00 211.31 227.92 288.10 ‘ 
Private time deposits — Dépôts privés à terme 9.38 10.06 16.67 26.73 936.13 67.62 138.01 169.93 268.79 a : 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . 19:24 129.92 12:92 17.06 17:62 "1971/5128 87.14 67.06 
National Bank — Banque nationale 9.26? 8.44 9.24 11.62 13.41 14.84 47.08 56.73 56.05 
Commercial banks — Banques commerciales . 3.98 4.48 3.68 5.44 4.21 , 4.87 4.50 30.41 11.01 
Bank clearing3 — Débits bancaires3 . 23.61 30.66 31.13 48.19 75.70 106.79 122.71 172.73 202.70 
Foreign assets (met)4 — Avoirs extérieurs (nets)4 . 23.72? 21.03 23.96 17.06 21.29 —1.07 97.57 84.82 135.75 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . 29.202 26.67 27.57 31.42 44.22 65.37 91.30 148.15 182.25 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 39.51? 60.99 109.72 139.26 178.78 243.63 255.68 319.81 441.41 
Exchange rates (piastres per US dollar) — Taux de change (piastres par dollar EU) 
Official market — Marché officiel 118.0 118.0 118.0 118.0 118.0 118.0 465.0 550.0 685.0 


2 Eee 


: Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
2 Foreign assets revalued in June 1966 at 118 piastres per US dollar. The revaluation profit 


(6.9 thousand million piastres) was transferred to government deposits and written off 
against claims on government during August. 


1 Les données sont pour |’ ancienne République du Sud Viet-Nam seulement, 

2 Les avoirs extérieurs ont été réévalués en juin 1966 à 118 piastres pour un dollar EU. 3 
bénéfices de change (6,9 milliards de piastres) ont été transférés aux Dépôts de l'Etat : 
août et compensés à créances sur l'Etat. 


3 Monthly average. 


4 National Bank and commercial banks foreign assets minus their foreign liabilities and use 
of fund credit. 


3 Moyenne mensuelle. 
4 Avoirs extérieurs de la Banque nationale et des banques commerciales, moins leurs engag 
ments extérieurs et le recours au crédit du Fonds. 


43. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . np =A 51 —68 —50 11 —49  —97 —103 ee DE 

Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, £2. b. : 42 33 13 15 24 62 77 ‘. 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, TT s —602 —768 —701 —725 —669 —699  —871 
Exports of services — Exportations des services 440 475 470 533 404 286 327 
Imports of services — Importations des services A FREE ewan ane —233 —288 —330 —316 —350 —292 —292 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . . ll 10 17 15 16 21 8 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 393 470 481 489 525 525 647 

Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. —15 —6 —1 5 15 1 81 4 
Direct investment — Investissements directs ds het —8 1 —1 2 — 1 11 
Other government — Administrations publiques: autres postes —3 —6 — 3 15 = 70 
Other — Autres . —4 —] -- — — — == 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, ni.a. . —40 14 16 1 23 14 64 
Deposit money banks — Banques de dépôt —19 4 2 13 { —1 5 
Other — Autres . : —21 10 14 —12 18 15 59 
Allocation of SDRs — Ia de DTS — — 7 7 8 — — 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . —1 60 27 —23 3 79 —42 
Reserves — Réserves . oo 56 52 —15 —23 3 79 —42 
Monetary gold — Or monétaire . — — — — —— — — 
SDRs — DTS . $ TL — — —7 —7 —8 — — 
Reserve position in the Fund — Le de réserve au FMI = = —6 as - a = 
Foreign exchange — Devises . 56 52 —2 —16 ll 79 —42 
Other assets — Autres avoirs —57 8 42 — — — — 
Use of Fund credit — Recours au crédit ch ii, a —— — — — — — 
Other liabilities — Autres engagements — — = — = — — 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . 5 — 1 —1 — 2 1 


1 ' 
Minus sign indicates debit, Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


Les données sont pour l'ancienne République 
Sud Viet-Nam seulement. 


— 
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XI. 


44. Government revenue and expenditure! 


REPUBLIQUE SOCIALISTE DU VIET NAM 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


(million piastres — millions de piastres) 


Re ep 


— Recettes et dépenses de l'Etat! 


: 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| ee PE DER 28 560 46570 52913 62267 119652 156 574 136 037 149 000 
| Es p otales . 64010 86190 110840 138 049 192 239 261 194 338 196 435133 
. —35 450 —-39 620 -57 927 -75 782 -72 587-104 620-202 159-286 133 
Hl Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
| ax reyenue — Recettes fiscales . At 24106 32270 37938 48516 90740 115541 119439 122779 
| Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 1551 3001 4149 4239 7910 10784 16780 16 109 
| Land tax — Impôt foncier 81 89 = cet = a eas os 
| Customs duties: total — Droits de eae ‘al 11674 15166 18559 26392 51896 69262 56140 30000 
| Import duties — à l'importation . 
Export duties — à l’exportation ne Le 
| Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
| ne et la consommation RARE 6530 8342 8642 9338 15135 17356 22768 26151 
| Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
! droits de timbre et d’enregistrement, etc. . 1988 2660 3013 4140 5164 5657 6813 8859 
| Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 2282 3012 3575 4407 10635 12482 16938 41660 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . ‘ 38520 52820 71875 91591 123995 153210 198 847 231 000 
Economic services — Services économiques . 1515 1673 1400 2570 4957 18715 21554 31786 
Social services — Services sociaux ; 3929 8212 9884 12636 21196 43028 46362 58 382 
Other current expenditure — Autres de courantes . 16537 15341 17666 20178 28798 41541 46357 72245 
Investment2 — Investissements2 3509 8144 10015 11074 13293 4700 25076 41720 
à oo eae alee eda of South Viet-Nam only. à ne are even varies 1 République du Sud Viet-Nam seulement. 
XIl. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
45. Education! — Enseignement! 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
@ Number of schools — Nombre d’établissements 
Rre-school’=—"Préscolaire 2. «© 2. 2°. |. +. » « 32 25 24 AE 47 
Ist level — ler degré : 5937 6532 6610 7377 7978 
2nd level — 2éme degré (total) 672 683 725 804 
General — Général ‘ : 621 627 
Vocational/technical — ey Pitan PR 46 51 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 5 5 ss se 
NIET ES ÈME deg | 23 23 23 24 
= Teaching staff — Personnel enseignant 
{ Pre-school — Préscolaire 776 916 969 1195 1390 1 549 
Ist level — ler degré = 29908 34066 36078 45077 52194 56 122 62013 64254 
2nd level — 2ème degré (total) 12787 14018 14823 17313 22527 27163 
General — Général 12206 13338 14177 16314 21305 25043 27547 32 131 
Vocational/technical — na done nee 519 585 582 907 1118 1731 fein 
Teacher training — Normal. . . .- . - . =. .- 68 95 64 92 104 389 399 385 
3rd level — 3ème degré Ba amit CEE bs 960 914 1253 1348 
Special Special ee G5 ae & oes 2 0 ie Bias 12 6 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 49010 53915 61248 73281 76 439 73 051 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) | 1785.8 2023.9 2083.6 2376.0 2718.0 2 922. 7 2 891.4 3 020.0 


734 122 869 303 935 185 1097412 
711 240 841 327 903 383 1064311 


442 776 513 410 574 033 655 413 


2nd level — 2ème degré (total) : 
. 429628 499 419 556 916 636 921 


General — Général 


Vocational/technical — Pico? A bnaue 10279 10873 13651 14569 17939 21660 23794 25 086 
Teacher training — Normal . 2869 3118 3466 3923 4943 6316 8008 8015 
3rd level — 3ème degré 33596 33929 39515 49296 57657 69860 88 104 
60 44 


Special — Spécial 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
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SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


46. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 


(1966) 
Number — Nombre 
Total stock — Effectif total . . er EL DER Sn LES à Ka i Pt 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs NET Le: MO. SP NE re ee LE ar efi 
‘Technicians —— lechniciens) sant: Men en Oun+d aly) mse ea AO Oe be. Bee CR Ae eS ee eo ea) ee EE 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
47. Libraries! — Bibliothèques! 
1966 1968 
Number of libraries — Number of shelving (in metres)— Number of libraries — Number of shelving (in metres)- 
Nombre de bibliothéques Nombre de métres de rayonnages Nombre de bibliothèques Nombre de mètres de rayonnages 
Libraries by category — Bibilothèques classées par catégories 
National — Nationales . ACC eee 1 3 450 1 3 795 
University — Universitaires. . . . . . 10 2 548 11 3 794 
School — Scolaires . 3 381 3 324 
Special — Spécialisées . 3 397 5 962 
Public — Publiques . 2 1 696 2 1 026 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement, 


48. Mass communications! — Information de masse! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 357 713 398 497 503 429 729 
Generalities — Généralités . . . + 1. 5» «© «© « LS 41 27 4 9 7 16 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 153 290 212 265 253 198 314 
Social sciences — Sciences sociales . . . 118 123 139 166 193 176 271 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 71 259 30 62 48 48 128 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 48 18 23 58 oe 7 _. 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . — 1 — — — 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . .. . 20 8 11 28 ee 3 
Social sciences — Sciences sociales . . 26 9 12 30 LE 4 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées À = = “+ — 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 39 43 38 37 56 ES ie 28 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . 840 950 "1214 "1227 "1221 Re HP 412 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
DEOMI ot ee hae yh ye ee caer ote aN Re Al 5 1 4 6 18 re" 14 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 112 112 143 137 a 252 tech 133 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 75.5 78.2 91.0 87.9 Ut ISIN 
Number of radio receiver in use (thousands) — Nombre de 
postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . 1300 1300 1606 1300 2200 mate ase ©5580 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 
de postes récepteurs de télévision en service (milliers) . . G's ie ro 373 450 <a 500 500 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


49. Medical facilities! — Services médicaux! 


eS 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972? 1973 1974 1975 1976 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Public — Publics 
Physicians — Médecins . . . . . 4 « « « 4 240 386 397 425 472 4 
Dents Dentistes. «alo «wk wt ee 32 53 59 67 69 ! 
Pharmacists —- Pharmaciens . . . . . . … ; 49 115 136 151 193 À 
Midwives — Sages-femmes . . TS LEP 714 727 761 794 853 ; 
Rural midwives — co aonine e rurales RS OT 1149 1244 1521 1716. 1822 ! 
Nurses — Infirmières , . 5 1478 1036 1232 1158 1284 4 
Assistant nurses, preparers, Asfintante ‘of ‘ioton — 
Infirmières auxiliaires, préparateurs, laborentins . , . 1082 1752 2049 2412 - 3279 eh pe? aye <p Ae 
Private — Privés : ‘4 
Physicians — Médecins, MSN CU SNS CO 980% 91028) "12520 «1481 1 520 se LOU Sen Be Soe . 4 
Pharmacists Pharma Base aa) Cale) Nene 758 91055 21259 «1577 1577 ee 00.2 399 hos hé ae = 
Dentists — Dentistes . . é 118 130 141 152 152 ales 370 aE ae ds . 
Government sanitary units — Etablissements sanitaires publics 1710 AGE 1623) TI77 as ss CLOS : 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 26266 25406 26644 27293 28776 suis (MOO ; ae Ye | 
eps 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 


1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


2 Both public and private. 2 Publics et privés. 
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i} XII. 


Abbreviated List number, 1955 revision — 


1966 


REPUBLIQUE SOCIALISTE DU VIET NAM 


SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


| 90. Deaths by major causes! — 


Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


1968 1969 1970 1971 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 


52. Damages from national disasters and accidents! — 


Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1955 1972 1973 1974 1975 1976 

Total 8207 4804 12389 14025 10 387 

Bl 738 565 675 784 239 

B4 191 33 144 169 76 

B5 167 19 30 22 1 

B6 142 123 142 22 24 

Bll 141 24 103 159 20 

B18 190 238 191 169 375 

B26 16 16 24 lé 4? 

B31 595 545 742 769 683 

B36 524 527 613 1167 1 095 

B40 243 AA 176 63 190 

B42 742 124 352 37 22 

BE47 304 216 473 918 727 

BE49 : 88 96 83 134 88 

Others — Autres . 4126 2051 8 641 9611 6 843 

1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
2 Excluding myocarditis. 2 Non compris la myocardite. 
51. Co-operative societies! — Sociétés coopératives! 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Number of co-operatives — Nombre de coopératives . é 451 533 561 585 622 
Number of members (thousands) —Nombre d’adhérents (milliers) 168.9 180.8 183.6 184.1 193.4 
Value of the shares (million piastres) — Valeur des parts 

(millions de piastres) JOLIE SNTTIS SNS T2013573 


1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
# Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents 14222 15619 12796 16823 12669 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 8166 11333 8995 11541 10347 
Persons killed — Morts 166 238 182 195 139 
Persons injured — Blessés 8000 11095 8813 11346 10208 


! 1 Ho Chi Minh City only. 


1 Ville de Ho Chi Minh seulement. 
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SOLOMON ISLANDS — ILES SALOMON 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


POPULATION 7 ps 7 
Midyear population (thousands) — Population au milieu 
nance GRIS) SR le PR OR ee 147 151 155 159 163 168 174 179 180 190 20€ 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Persons employed — Personnes actives 


Tate. 8. 2 Rs. Pe VO eB 086: 1 0s0 IF 000 IST Leon tees 14454 13867 
NATIONAL ACCOUNTS (million Australian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . 21.22 22.48 2468 25.73 29.07 31.23 31.20 33.40 
AGRICULTURE . ‘ ; 
1 ousand metric tons — milliers de tonnes 
9e Le aaa ae. DNS A yee ee eee 24 24 21 25 25 26 21 16 29 25 23 
Cocoa (metric tons) — Cacao (tonnes). . . . . 97 61 107 97 131 119 64 LR 105 100 200 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE A ate 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 5 6 6 8 9 9 10 12 12 13 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 54.0 75.0 97.7 129.7 141.3 181.5 160.9 151.6 109.4 123.3 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 42.0 46.9 43.3 34.5 43.1 54.2 50.6 61.3 62.7 84.3 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand Australian dollars) — Valeur (milliers de dollars australiens) ' 
Imports — Importations © ~. + «© 5 «. + «= -s 8523 8198 9196 8544 10020 11520 12053 11256 16926 22274 21 85% 
Expotts:—Exportations «4. 0.) =) «we 3757 5105 5554 6476 7115 9075 9136 9553 18253 11851 19 341 
PRICES — PRIX 
Index numbers of retail prices — Indices des prix de détail (Honiara) (1970 = 100) 
Allitems "Tous 21HCleS | 4s) ee) let eleiasin elt is 81 85 90 95 100 107 112 122 148 151 156 
Bood — Alimentation. 0 86 91 95 106 100 110 114 129 168 164 16% 
FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (thousand Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de dollars australiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 2906 3163 3489 4076 4670 5494 3940 3902 4 484 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 7063 7726 7711 8752 9238 9893 7624 8495 8 357 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . . 390 404 408 393 418 399 381 365 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 881 1024 1166 1268 881 1060 1077 1088 F 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 21 21 22 22 21 25 26 25 3 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de 
PGO NON RP ee ee TRE EL 147 151 155 159 163 168 174 179 180 190 20€ 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1959 and 1970 censuses — Recensements de 1959 et de 1970) 


9 November 1959 census! — Recensement du 9 novembre 19591 7 February 1970 census — Recensement du 7 février 1970 
Population Density Population Density 
Area — (population ———————————— Area — (population 
Both sexes — Male = Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
124 076 65 532 58 544 28 446 4 160 998 85 179 75 819 28 446 6 


1 Estimate based on result of a sample survey covering 100 per cent of population of Honiara 
and non-Melanesian population outside Honiara (total of 9 072 persons) and 27.7 per cent 
sample of Melanesian population outside Honiara. 


1 Estimation établie d'après les résultats d'une enquête par sondage portant sur 100 p. 100 
la population de Honiara et sur la population non mélanésienne hors de Honiara (9 0 
personnes), ainsi que sur 27,7 p. 100 de la population mélanésienne hors de Honiara. 


3. Population by age and sex (1 July 1973) — Population selon l’âge et le sexe (ler juillet 1973) 


a — oe ee 
Age (in years — en années) 


All os Under 1 — 
Pies dues ares te ip 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
D Er ee EU ET 
Both sexes — Les deux SEXES a uk 178 940 — 31250 —— 26 000 21 950 18 360 15 440 13 070 10 950 9 170 
Male — Masculin UT re Ge ats 3 Bex 94 400 16 280 13 600 11 400 9 510 7 970 6 760 5 730 4 830 
Female — Féminin . . . . . . 84 540 14 970 12 400 10 550 8 850 7 470 6 310 5 220 4 34( 
ss at eee 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-94 2) sed ome 


Plus de 85 a 
Both sexes — Les deux SEX tun F 7 660 6 350 5 170 4 160 3 310 2 490 1 740 — 1870 
Male — Masculin ae Ls eee + 4090 3 430 2 850 2 310 1 890 1 450 1 050 1 250 
Female — Féminin . . . . . , 3 570 2 920 2 320 1 850 1 420 1 040 690 620 


2 ——_—_—— eee 
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ILES SALOMON 
ll. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 


4. Employed persons by industry — Personnes actives par branche d’activité économique 


§ —— SSS 

I 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

[ro aS persons — Personnes actives: total. . . . 11686 12090 12536 13077 13690 14144 14454 13867 

i oo ine Se Th. RSME Le LL: 2 ae 2284 2406 2325 2268 2409 2529 2235 

i re At act De aac ore a a4 aie 928 a 1214 1048 882 

Construction — Batiment et fravaux publics Ri says 630 670 56 582 337 520 

| Se LM 906 1056 754 1 

( Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . 81 78 121 65 214 a à ne 

h Manufacturing —— Industries manufacturières . . . . . 467 608 729 817 746 658 836 934 

if ae ——HICCtriGitel at). tu We eee ae! a 99 95 (7 185 132 

| ommerce 1 52° 598 

| es 331 623 698 628 

| Transport, storage, communications — Ve entrepôts SRE TS ue 

| ale communications eee ees Ae chee A. 323 354 400 325 448 1142 972 1132 

4 (CES. : 1003 1464 836 1061 2097 520 319 310 

6 Finance and MA ce services — LÉ eo et services on 

| aux entreprises s cf csi 556 Go ae 

| Public administration — Administration publique ey =. Sse dais aan se ee ae 1 017 1 082 

{ Social services — Services sociaux. . . . . .. . ne aes Bae a ; à i 2426 2800 2816 

| ean Sill SCNT ect eee NT Le 3940 3809 3859 4288 4102 Reta DE a6 
thers — Autres. . SR ee Le La 2422 1650 1670 1485 1472 1892 1297 1174 
Seamen, n.e.s. — Maris. FIGE 5 € Ay So RER 722 400 490 285 es — — — 

| Domestic services — Services domestiques ay Si See 700 750 780 800 800 800 800 800 

I Miscellaneous unenumerated — Divers. . . . . . 1 000 500 400 400 400 1092 497 374 

I 

À 

| I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


5. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Government final consumption expenditure — dns de consommation finale des 
4 administrations publiques ère FR 4.7 5.9 5.2 5.4 
Private final consumption expenditure - — Dépenses de consommation finale privée tes 2152 23.9 25.0 28.3 


Increase in stocks — Accroissement des stocks 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe RTE OS 3.5 ; Ù 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . SALES 6.5 7.3 9.6 9.1 
4 Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services. . . 10.2 11.8 16.0 13.9 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs 

MCI Ow he eet, eee, "Meri. 1 25.7 Zou 31.2 31.2 


À 6. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Monetary sector — Secteur monétaire 


Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
1969 1970 UWA 1972 1973 1974 1975 1976 


à Compensation of employees — Rémunération des salariés . 5.62 6.75 6.96 6.93 7.93 8.39 
N Operating surplus — Excédent net d’exploitation . . . . 2.55 1.62 217 2.12 2.96 2.68 
4 Depreciation — Amortissements . . 1.65 1.90 2.28 2.46 277. 3.45 
| Indirect taxes net of subsidies — Impôts indirects nets des 
| subventions d’exploitation . 1.50 1.68 1.82 1.96 2.17 2.38 
| Gross domestic product in purchasers’ values— Produit i intérieur 
| brut aux valeurs d’acquisition . . . . . . . . 1J.92) 11:95" 1323. 13.47. 15.83 16-90 
| Subsistence sector — Secteur de subsistance 
Gross subsistence product — Produit de subsistance . . . 9.90 10.53 1145 12.26 13.25 14.33 
Total: gross domestic product in purchasers’ values — Total: 
@ produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition . . . . 21.22 22.48 24.68 25.73 29.07 31.23 31.20 33.40 
' i 
| 7. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
| 
CO TR TN NN ET OR NN a EE Es 
a Agriculture and fisheries — Agriculture et pêche à: . . … + + + + + « + 15.1 15.8 16.7 17.2 ae Boe one ce 
A WForestry — Sylviculture . . 0.5 0.9 1.4 2.1 6 
A Mining, manufacturing and utilities. = ‘Industries ‘extractives, industries manufacturières 
l et services collectifs . . : ed ing bat 0 yk en Dan CE Cp 0.7 0.9 0.4 0.4 
{Construction — Batiment et travaux publics ph sc gear ae . cer So, © So eee ter, 1.4 1.6 1.4 1.3 
Commerce 0.8 el 2.1 2.3 
Transport and communications | — Transports et communications . 2.0 DA 1.8 1.7 
Financial and business services — Services financiers et services fournis aux entreprises : 0.5 0.5 0.7 0.2 
Public administration — Administration publique... = «© = - 0.9 JL 1.2 1.0 
ISocial services — Services sociaux . es. eee ok: 1.4 1.7 21 2.4 
Services : PC 0.5 0.6 0.4 0.3 
A) Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut a au coût des facteurs Ate 23.8 26.4 28.2 29.0 


EEE 2 
| 1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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SOLOMON ISLANDS 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE SYLVICULTURE ET PECHE (suite 


8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197E 


Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . - . . . 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons -- milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


, 48 4 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 48 49 46 46 46 46 47 47 48 

eu — Note not) en Un SE VU ENT 172 174 154 183 180 190 158 122 204 183 18 
Copra — Coprah . OR a RTS 24 24 21 25 25 26 21 16 29 25 | 
Cocoa (metric tons) — Ne (tonnes) . Mk, ee ae eee 97 61 107 97 131 119 64 85 105 100 20 


10. Forest products — Produits forestiers 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 
Total nas Ae: hah oe 187 235 281 373 395 424 408 435 396 


Industrial wood Bois a’ oeuvre de d’ dude ay ee Ge 37 85 126 216 235 254 243 265 226 


Fuelwood)—— Boisde ten jae ee ae ee ee 150 150 155 155 160 160 165 170 170 


11. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 
ARS) aR oa) a <r Se ee lle (ve ae. Se ot 5.7 8.8 7.3 11.6 oi 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
12. Construction — Batiment 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


New buildings: permits issued: Value (thousand Australian dollars) — Constructions neuves: autorisations délivrées: Valeur (milliers de dollars australiens) 


Hotal Ms da or té ate tr re. 463.5 399.2 365.1 544.9 724.2 728.8 284.7 351.5 802.0 4 
Rte — Hobiseon On: TRS VES Sek. WV 205.9 268.8 223.9 272.9 300.7 357.9 193.6 203.4 500.4 d 
Commercial — Bâtiments commerciaux . . . . . . . , 73.1 95.5 63.2 223.5 369.0 311.7 82.0 55.7 3.0 4 
Industrial — Bâtiments industriels . . . . , ,. . .. 38.3 8.8 3.3 32.3 31.9 28.5 8.0 73.9 163.9 
Othem—aantres ec, pot eet ae, Ge eee ee oe 146.2 26.1 74.7 16.2 22.6 30.7 4.1 18.5 134.7 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
13. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Trade — Commerce 
Imports e— Importations =, . 0. 12 17 20 20 22 26 31 38 41 L 


RE a al n 


14. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969. 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée n'a 7-4 de kW) 
We moral 1 1) CT cee vial 3 3 3 3 3 5 6 6 8 ‘ 
aoe ees kWh — millions de ens 
Totaln( Wk) vee er ee 5 6 6 8 9 9 10 12 12 13 + 
1 Consumption. 


1 Consommation. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
15. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Motor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation 


Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . , . . 580! 726} 558 615 646 731 755 981 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 563 668 523 571 676 651 708 847 je à ae 5 


1 F : 
Including motorcycles, 1 Y compris les motocyclettes. 
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ILES SALOMON 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


16. Shipping — Transports maritimes 


| 

| 

| 

| 
iW 
. See eee 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| 


EE © 
| Ne shippingl: fleet (gross registered tons) — Flotte marchandel (tonneaux de jauge brute) 
| OS EEE er 


| Gol ks ena BE AC I AT ovate 421 617 629 629 629 629 
i] International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
|| Vessels (thousand gross tonnage) — Navires (milliers de tonneaux de jauge brute) 

| Entered — Entrés . 


a TO SES DORE PA 682 666 607 815 944 1080 1175 1617 902 1114 
jl Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
| ane ae ae eM ME Mery ss Llc ue. 54.0 75.0 O7 72967 141.3 181.5 160.9 151.6 109.4 123.3 
| HOAGCCE ER DÉDAIQUÉES G5 Sm 42.0 46.9 43.3 34.5 43.1 54.2 50.6 61.3 62.7 84.3 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


17. Civil aviation — Aviation civile 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Incoming — A l'entrée 


Passengers SE a a a ee gee ZiULOS 2423) 13221 8733 Sill) 6284 671i 7/852 7 786 9 531 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . . 26 45 36 39 57 53 91 89 179 122 
Outgoing — A la sortie 

Passengers — Passagers oO eee et ape 2267 2431 3101 3855 4882 6015 6736 7747 8 180 9 983 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . . 7. 6 8 18 31 29 65 49 69 86 


18. International tourist travel — Tourisme international 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of visitors — Nombre de touristes . . . . . . . . . . ee we . 3392 3921 4358 


19. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
DORE = VInteticnr 2 EN , Os + … ... Fe Gl S ONE TNT SSSR 7 8502 15621053 1643 
Foreign: received — Etranger: requ. . . . . . . 538 603 635 700 733 1361 1344 «1098 698 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . Fo 329 319 504 639 611 632 574 483 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Dometice— Inter TR Gs oe 6 wee 29.5 28.6 22.6 24.9 22.0 25.4 22.8 20.2 
Foreign: received — Etranger: requ. . . . . . . 16.0 17.4 18.6 19.6 222 25.3 24.2 22.0 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . = . . .… . . 17.4 18.8 20.3 20.1 22 251 27.2 21.1 


M Telephone service — Téléphone 
| Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 785 884 914 1053 1276 1405 1434 1526 1 544 


Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Domestic (thousands) — Intérieur (milliers) . . . . 5.9 8.1 9.3 11.8 12.0 13.0 10.7 12.2 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 436 411 534 608 863) 1035) 1 150) 1260 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 521 584 914 SOL OSL 2455520 1610 


Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


20. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


À Value in thousand Australian dollars — Valeur en milliers de dollars australiens 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.4.b.) . . . . . . 8523 8198 9196 8544 10020 11520 12053 11256 16926 22274 21857 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 3757 5105 5554 6476 7115 9075 9136 9553 18253 11851 19341 
Balance — Solde Cd MORE » d co ae —4766 —3093 —3642 —2068 —2905 —2445 —2917 —1703 —-1273 —10 423 —2 516 


21. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


: ne 1974 1975 1976 
Importations en RTE ae à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All countries — Tous pays na > fImp. 8 523 8 198 9 196 8544 10020 11520 12053 11256 16926 22274 ue 


YExp. 3757 5105 5554 6476 7115 9075 9136 9553 18253 11 851 


eee Hah: . fImp, 3411 3660 4236 3739 4462 4791 5098 5093 7249 7700 
a fig, ut VExp. 773 828 960 958 1081 1199 567 67 519 515 
eet) Ai tp eg 454 015 MA07 20E996: 4021000970 00 371 ass 
ee ee 14 17 63 16 41 62 55 82 a wea 
af ' De eae) Ts 90546 we 420 ma 410 oe 409 up 700 91254 1510 134s 205 
et Exp. 998 1962 1315 2539 3705 5157 5400 5 1085 091 3 396 
ee Zé . fImp. 9 10 96 222 305 429 474 43 66 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . es ‘| ” ie . pe os oe on es 
Singapore — Singapour. . . + + + + = + fImp. 60 229 324 342 298 302 526 782 1 605 3 060 
lExp. — — — — — — — — — — A 
sted Ki Uni "1947 1622 1842 1601 1585 2115 1772 1441 1255 3136 .. 
Ed oe 1658 2140 2950 2788 151 445 191 273 2198 1404 Oo. 
United States — Etats-Unis. . - + . + . . He 1155 850 884 538 967 795 740 445 505 cee 
Exp. — — = = — — — = — RÉ 


EE ONG à à 
1 Importations f.à.b. 


1 Imports valued f.o.b. 


SOLOMON ISLANDS 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


22. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.2.b.) 


SHANG? == (OPHOM Recut We EE wou Oo 1580 1770 1860 1760 2080 2187 2466 2371 3 537 3 150 3 493 
Gilane) = Konnelisasercmr I ae 5 A 8 BR 446 435 416 475 639 707 681 669 792 870 1025 
SITC — CTCI section 2 17 16 33 37 41 71 116 83 111 106 134 
SITC — CTCI section 3 413 532 617 569 562 708 835 939 1615 2 158 3 + 
SITC — CTCI section 4 53 51 21 27 32 27 32 66 198 260 213 
SITC — CTCI section 5 504 521 598 784 711 815 911 875 1 326 1 744 1 560 
SIC OCTO SELON ONE CR RC CT 1370 1388 1875 1776 1804 2223 2214 2307 3 502 5 102 3 895 
SIC ICTCISSEC ONE NE RC oe ian one seme 2806 2396 2864 1964 3079 $3544 3518 2631 3675 6 468 6 245 
SHC CU. Cldivasionsi/ils 1-1/2 eee ee Oe or 97/8102 170 2540) <2 23250 secs 2 323 4799 - 
SiG —CLClvsection] EN Saeco a A en) eos 854 987 836 1032 955 1104 1106 1153 1417 1739 i 
Sil Ce Gl Clesectiont ON ts 0 480 102 76 120 119 132 175 163 193 205 197 
rts (f.0.6.) — Exportations (f.2.d. 

“ses sé ae oem OF 2 : De EE Le bol: 22 52 79 88 94 1354 3664 1667 3 823 2 934 7 084 
Eye) den ne er NS D ee x ng ages 3 16 49 109 77 68 27 28 53 78 
SliCz—aCi Clescctiony2: My) = ER 0. 3514 4834 5156 6067 6696 7356 4733 6935 13447 8031 10115 
SEE Cr——s (0 Ole section eo) a we CSA 0 aces reer os 221 216 303 272 216 288 671 924 955 843 852 


23. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (general, f.o.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 


Meat preparations — Préparations de viande . . . . fQ. 479 380 519 492 591 534 561 405 416 267 
lv. 296 261 315 289 346 386 349 282 388 291 -* 
Rise RIZ RC eo Sw A ce ee (0. 1032843022 SUIS 20S.” 26100 Suse. joule selon 1982 2893 - 
lV. 437 503 492 362 425 355 544 422 634 769 « 
Flour of wheat or of meslin — Farine de froment ou ie 1798 $3510 2073 .2:232. 2706. 1.988. 2138 . 218s 2 283 2 116 
de méteil V. 154 235 184 203 247 196 206 299 429 388 
Distillate fuels — Huiles légères . . . . . . . fQ.1 5960 8683 9888 9933 10920 13458 15202 20526 16813 15103 
lV. 192 262 295 247 249 358 445 488 874 1 187 
Iron and steel simply worked or in primary form — fQ. 1112 819 1116 957 1136 1522 1035 93275 4 532 5 419 
Fer et acier travaillés simplement ou en forme primaire |V. 140 159 171 206 170 248 242 215 272 445 
Agricultural and forestry machinery — Machines pour fQ.2 115 206 126 136 164 202 117 43 53 135 
l’agriculture et la sylviculture lV. 624 545 562 270 465 150 92 112 93 135 
SDTACtOIS ER TTACIEUTSe mn 7 odnsy Ome, ONCE 25 48 24 35 21 as 33 45 43 74 - 
lv. 288 414 354 242 393 209 678 328 466 766 «8 
Power generating machinery other than electric — {Q.2 297 492 361 368 968 oa Sex eae 401 594 ‘ 
Machines génératrices, à l'exception des machines lV. 167 245 307 209 386 828 326 286 247 559 3 
électriques 
Passenger motor cars — Voitures automobiles . . . {9 95 119 149 154 139 229 137 176 289 242 > 
V. 111 118 152 151 177 281 218 254 393 260 + 
Lorries, trucks, etc. — Camions . . . . . . . §Q.2 93 40 46 48 52 66 37 17 89 90 4 
lV. 92 148 311 125 227 201 262 40 360 380 « 
Clothing — Habillement . . . . . . . . ,. V. 200 200 170 223 242 303 291 274 429 547 ; 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Copras——iCoprali. ac) ne cn ne i? 20670 24826 17493 23840 21388 26668 20954 15464 21817 27478 23016 
V. $027 93629 3625 3471 3688 3825 18295 29818 9013 4662 3634 
Timber — Bois d'oeuvre . . . . . . . . . §Q.8 33.13 80.50 125.70 207.70 225.49 321.28 295.44 301.86 220.84 209.54 244.00 
lV. 401 1079 1412 2475 28389 $3283 2707 3801 4283 3180 6258 
Marine shells — Conques marines . . . . . . 3 185 424 337 632 776 619 610 525 292 532 605 
V. 26 55 44 82 103 81 97 121 74 164 203 
Coton = Cacao" maa). sles NA er. ae {9. 66 60 120 85 89 144 74 92 109 159 F 
V 22 22 52 $l 45 45 34 51 67 112 oa 
Fish — Poisson . 19 ie A FE en sss 41790 12190 F'I55 8383 3817 12527 
V 1238 3629 1612 2 968 1600 5629 


1 Kilolitres, 
2 Number, 
3 Thousand cubic metres. 


1 En kilolitres. 
2 En unités, 
3 En milliers de mètres cubes. 
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Il 1966 1967 
ill items3 — Tous articles . 81 85 
‘I Food — Alimentation CP es) Ss oss ts 86 91 
i) Rent, water and fuel3 — Loyer, eau et chauffages . 47 47 
A Clothing — Habillement ac. 103 96 
# Drink and tobacco — Boissons et tabac . 87 90 
A Miscellaneous — Divers . 96 102 


, Solomon Islanders in Honiara. Fourth quarter. 
#2 Original base: Fourth quarter in 1960. Beginning 1971, fourth quarter in 1970. 
8 Beginning 1971, excluding rent. 


X. 


ILES SALOMON 


IX. PRICES — PRIX 


24. Index numbers of retail prices! — Indices des prix de détail! 
| (Fourth quarter 1970=100 — quatrième trimestre de 1970—100)2 


A eae ne 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
90 95 100 107 112 122 148 151 156 
95 106 100 110 114 129 168 164 167 
47 47 100 105 106 108 113 130 136 
99 97 100 103 104 115 132 143 151 
95 94 100 104 112 114 124 145 151 

109 108 100 103 105 112 124 123 132 


1 Population autochtüne des Iles Salomon à Honiara. Quatrième trimestre. 
2 Base initiale: quatrième trimestre de 1960. A partir de 1971, quatrième trimestre de 1970. 
3 A partir de 1971, non compris le groupe loyer. 


FINANCE — FINANCES 


25. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


———— 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
I otal revenue — Recettes totales . 29065 3.163) 3489/4076 4670 5494 3940 3902 4 484 
[Fotal expenditure — Dépenses totales . 7063 #7726 771 8752 9288 91898 7624 $495 8 357 
#Malance — Solde an ARS —4157 —4563 —4222 —4676 —4 568 —4 399 —3684 —4593 3873 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
à Tax revenue — Recettes fiscales . ASENES 1745 2002 2067 2441 2747 2959 3544 3623 4 288 

Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 242 322 246 433 513 524 833 972 1 032 
Custom duties — Droits de douane . 1 493 1661 1735 1922 2060 2220 1966 2066 2 561 
Import duties — A l'importation . 1000 1031 1 071 1214 1380 1640—-1771 1 700 2 090 
Export duties — A l'exportation é nr 493 630 664 708 680 580 195 366 471 
Stamp duties — Droits de timbre . . . . . . . 3 4 4 8 10 26 33 18 20 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 7 15 82 78 164 189 712 567 675 
ajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques . PSO 1045 195931 367 1513 1582 1055 £1444 1 437 
Social services — Services sociaux 1162 1295 1678 2087 2441 2741 2207 2313 2 384 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 2885 3053 2222 2678 2866 2962 1527 1590 1 647 
Investment — Investissements 1826 2333 2418 2620 2418 2608 2835 3148 2 889 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
26. Education — Enseignement 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| 
| umber of schools — Nombre d’établissements 
iEre-schogl\— Prescolaire 5 . = Sn «© » * « + fe 2 3 2 2 3 2. sa 
Ist level — ler degré 390 404 408 393 418 399 381 365 
2nd level — 2ème degré (total) 9 9 18 9 10 12 12 17 
General Generis . OUT eee. ON; 6 6 7 7 6 6 6 6 
Vocational/technical — Professionnel/technique 1 1 9 D 4 5 5 
Teacher training — Normal . 2 2 2 2 2 2 1 1 
Meaching staff — Personnel enseignant 
Presschoole—s PréscolaiTe Ne eee se ee 2 2 4 2 2 9 4 sae 
Ist level — ler degré . 881 1024 1166 1268 881 1060 1077 1088 
2nd level — 2ème degré (total) 29 34 72 90 79 113 137 166 
Generale=——(General & 25) = 1 « %) « 19 22 36 53 47 60 77 90 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 1 7 25 26 20 39 44 58 
Teacher training — Normal . 10 gt 11 12 14 16 18 
students enrolled — Elèves inscrits ze, Ae ie fe pe rs 
Dole 125 SE 
Sa sabia : 21127 21386 21644 21635 21270 25144 25570 25 442 
2nd level — 2ème degré (total) 559 770 sel 82059 1495 1720 1852 2055 
General Gone le ey a eo 430 589 749 897 1042 1142 1303 1526 
Vocational/technical — Professionnel/technique 21 67 299 — 290 390 413 389 
Teacher training — Normal . 108 114 134 162 171 188 136 140 


4 SSS  —— — 
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SOLOMON ISLANDS 


XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


27. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1969) 
Number — Noma 

Total stock! — Effectif totall . 894 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 129 
Technicians — Techniciens . 765 
Number engaged in research and experimental development? — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental? 55 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 16 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 4 
Agriculture 8 
Social sciences — Sciences sociales 4 
Technicians — Techniciens . 39 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et ef 

de développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . : 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . 16.8 
Technicians — Techniciens . 6.4 


1 Data refer to number economically active for 1971/72. 


2 Data refer to full time equivalent, 2 Les données sont en équivalent plein temps. 


28. Libraries — Bibliothèques 


1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs pour 1971/72. 


(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (milliers! 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
Nation atomes Re CR Ja aoe nn tre co on 1 11 
SEROOME SCO HITS SN TER CRC Je Gol RS ED I ERREUR ee 8 12 
29. Mass communications — Information de masse 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 1 1 1 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 0.7 0.5 0.6 
Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de 
postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . 4.0 5.0 5.0 6.0 8.4 10.0 12.0 
30. Medical facilities — Santé publique 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197 
Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians Médecins . 5 + . « « « « « « ¥ ee 33 ais 33 Un 38 30 
Dentists Det Gris = (sl 4 Gy sues avai 2 er 2 3 eats . k 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . ... . TE 1 sips 1 2 393 - 
Nurses — Infirmières qe. ‘eee «sete ei 126 wen 156 213 6 
Midwives — Sages-femmes. . . ...... . ia 25 aus 10 75 : ss FE 2 
Population per physician — Population par médecin . ‘ 4 420 4 550 4 474 a cs sae ste 4 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . . . . . . 10 11 11 11 ll ll ll ll ie me - 
Government) — wHopitaux GER 5 6) «7 a es 7 7 7 7 7 7 7 7 et en 5 
Non-government — Autres. . . . . . . . . . 3 4 4 4 4 4 4 4 sate a, è 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 820 852 852 889 889 907 922 922 arate A a 
Government — Hôpitaux d'Etat . . . . . . . . 540 561 561 590 590 616 621 621 ‘a Je a 
Non-government — Autres. . . . . . ... . 280 291 291 299 299 291 301 301 ge er a 
Population per bed — Population par lit. . . . . . . 179 177 182 179 183 ae aes an 5 se B: 
— ee eee Ee eee 


ILES SALOMON 
| XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


Il 31. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


CR 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Per societies — Sociétés primaires 
i Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 
| coopératives | D oe RON M0 wes Ml DA io 15100106 
i} Membership — eae @ Sree ee: ISLE 6527 6693 7183 8027 8240 8398 8587 9401 
Turnover (thousand Australian dollars) — Chiffres d'affaires 
(milliers de dollars australiens) . . . . . : 420 510 523 803 717 758 677 973 
Total assets (thousand Australian dollars) — Actif (milliers 
HOAQUES CRUG DO) OR a6 6 6 D 211 245 288 282 301 331 340 439 
Be ndary societies — Sociétés secondaires 
Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 
cooperatives | Gm os to) oes | « SO) ie 7 7 7 6 4 4 4 4 
Turnover (thousand Australian dollars) — Chiffres d’affaires 
(milliers de dollars australiens) . . . . . : 29 58 414 491 368 327 448 485 
À Total assets (thousand Australian dollars) — Actif (milliers 
HE COVERS (x RUNEG Go ECC e  e 112 155 199 197 141 162 273 319 


32. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
i rafñic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 


Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . . 86 88 121 93 136 185 223 229 239 215 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 79 66 50 49 31 90 95 145 139 76 
Personsikillec Morts «36 7 sau . 162 5 — 2 2 3 3 — 6 5 7 
i inj éj 25 16 

Persons seriously injured — Blessés graves . . . . 66 48 | 16 4 21 20 45 
| Persons slightly injured — Blessés légers Bhs 73 31 21 66 75 94 109 53 


Jindustrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . . 86 70 97 83 82 74 109 102 
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SRI LANKA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1970 
ge eee 
POPULATION 
i ion — Populati ilieu de l’année 
Den Di : a sia DNA J à . 11.44 11.70 11.99 12.25 12.51 12.76 13.03 13.25 13.68 13.99 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE ‘ nee 
Total unemployed or — Nombre total de 
chômeurs (milliers) . . 225 249 266 306 381 420 440 458 489 522 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ soe A act 
rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
ied (quilliansvdeiroupics) EE 8475 9152 10544 11724 13316 13253 14741 17280 21490 24021 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) sei =) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 89 93 98 97 100 98 97 97 100 a7 10 
Food — Produits alimentaires . . FANS 89 92 97 97 100 98 97 97 103 99 10 
Prod / d metric t — i ‘à tonnes 
shy ue i ie ; ie es e is 981 1158 1 360 1 376 1 616 1 396 1 312 1 312 1 603 1 154 1 2% 
Gassavar— Mano CO OT cs 289 383 425 403 354 372 318 616 707 870 8x 
CopraCopab CL a 2: 234 212 213 199 208 216 295 100 108 203 20% 
Mica ay le Meron RO ween ae ke ol Sn à 222 221 225 220 212 213 213 PAR À 204 214 1% 
Rubber —(Caoutchouc  ___ = =. . « « = 131 143 149 151 159 141 143 155 132 149 15: 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
CAES CI M ae CS TR A or ue 65 76 101 114 65 68 158 123 120 119 
Sugar — Sucre . . 10.0 8.0 8.5 10.1 15.7 10.9 efi 10.0 21.0 19.8 
Woven cotton fabrics (million metres) — = Tisqus de 
coton (millions de mètres) . . . . . . . . 7 15 16 17 13 24 27 35 38 me: 
Cement — Ciment . . A | 83 189 222 283 326 386 383 422 474 393 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 537 616 689 752 816 900 995 1031 1 079 1 149 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
ete NC ls, Gee) Cou um: yeaa 155 16.3 17.1 18.0 18.4 18.9 19.3 19.7 20.1 
Steel — Acier . . . br 91 nie 120 103 94 123 36 64 60 or | 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés. LE 45.0 43.5 55.8 49.0 58.0 44.2 54.8 51.2 74.4 37.8 100. 
Newsprint — Papier journal. , . . . . . . 20.2 15.8 13.3 22.7 18.3 13.9 10.1 10.1 10.1 ste 4 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. , . . 970 937 958 958 1292 1215 1310. 2177 1120 1150 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3675 3000 3582 4020 4106 3623 3458 3403 3 034 2 963 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports —"Importationss. 1... 2028 1798 2178 2548 2315 1986 2066 2715 4 554 5 251 4 651 
Exports — Exportations . . es « à % 1700 L690” ‘2095 “LSS 2081 [1946 1033 2817 8 472 3933 448 
Index! — Indices! (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 116 98 99 106 100 88 86 77 55 68 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 94 98 101 96 100 97 95 96 83 100 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 70 71 90 96 100 107 113 149 264 309 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 91 85 99 99 100 gg 100 116 181 169 
Terms of trade — Termes de l'échange. . , . . 130 120 110 103 100 93 88 78 69 55 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires Seal == 100) 
General — Indice général . . . 83 86 99 99 100 102 106 120 149 171 H 
Index numbers of consumer prices — Indices sine prix a la consommation (Colombo) (1970 = 100) 
All items — ous articles: 4 "4 4 Sur, 81 83 88 94 100 103 109 120 134 143 14 
Food — Alimentation. . ... 4... . 80 83 89 94 100 102 108 121 139 150 14 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million rupees) — Monnaie et banque (fin d'exercice) (millions de roupies) 
Money supply — Disponibilités monétaires , . . . 1644 1790 1895 1867 1949 2128 2460 2756 2 922 3 064 413 
Deposit money — Dépôts . . . a 762 810 829 78% LOM “LOIS 1256 (1S19 1 343 1454 205 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) ve —14 —210 —340 -—629 -—630 —394 —354 —7 —189 —678 —35 
Exchange rate (selling) (rupees per US dollar) — Taux 
de change (vente) (roupies par dollar EU) . . . 4.775 5.928 5.928 5.958 5.958 5.958 6.698 6.748 6.693 7.713 8.82 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . 1794 1961 2149 2490 2730 2640 3782 93754 4787 S086 564 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2360 2568 2865 3277 3665 3724 5076 4735 5 822 6 887 8 00 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 9424 9461 9645 9591 9644 9502 9417 à 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . 90515 91822 92389 95273 96426 94858 92558 100 098 
Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 2566 2589 2605 2668 2716 2830 2625 1540 A “ee | 
“UCentral Bank index, —————————_— 


1 Indice de la Banque centrale, 
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| 1. POPULATION SRI LANKA 


1. Population change — Mouvement de la population 


|| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ES population — Population au milieu de l’année (millions) TP OT O2 2 T2 27 CT 061325 13.68! 13.99! 


Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 32.3 31.6 32.0 30.4 29.4 2959 29:5 
DURS NOIR RE Senn oe) 8.3 749 7.9 8.4 tes 7.6 Ted, 
Crude marriage rate2 — Taux brut de nuptialité . . . . 6.0 6.5 6.9 6.5 6.8 6.7 6.9 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 54.2 47.7 50.3 OU 50.1 43.1 45.1 
Crude divorce rate3 — Taux brut de divortialité8 . . . . 0.21 0.22 mn ae aoe Les 0.15 FR : 
| ET US et + ni ve eS ee, 5 ie eee 
‘Be i : 2 c : 
. Sete Nations estimates. ‘ | À 1 Estimation des Nations Unies, 
: andyan iia are completely registered; registration of Moslem and general marriages 2 Tous les mariages de Kandyens sont enregistrés; l’enregistrement des mariages musulmans 
7 = ses wa : et des autres mariages est incomplet. 
xcluding Moslem divorces. 3 Non compris les divorces musulmans. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1963 and 1971 censuses — Recensements de 1963 et de 1971) 


8 July 1963 Censust — Recensement du 8 juillet 19631 9 October 1971 Census — Recensement du 9 octobre 1971 
Population Density Population Density 
Area — (population T_T Area — (population 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female — Superficie per km?) — 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
10582064 5498674 5083390 65 610 161 12711143 6525948 6185195 65610 194 


1 Les résultats du recensement ne ticnnent pas compte d’un ajustement destiné à compenser les 


1 Census results exclude adjustment for underenumeration. 
lacunes du dénombrement. 


3. Population by age and sex! (1 July 1971) — Population selon l’âge et le sexe! (ler juillet 1971) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
Dour den | 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 


1606000 1235000 1 070 000 900 000 807000 791 000 
627 000 537 000 454000 427000 416 000 
446 000 380 000 375 000 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 12 762 000 —— 1 995 000 —— 1 747 000 
Male — Masculin . . «© . = . 6632000 — 1010000 —— 881 000 822 000 
Female — Féminin. . . . . . 6 130 000 —— 985000 —— 866 000 784 000 608 000 533 000 


Age (in years — en années) 


85 and over — 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pins de 85 ans 


420 000 326 000 293 000 183 000 125 000 71 000 50 000 35 000 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 570 000 538 000 
18 000 


313 000 299 000 235000 188 000 168 000 103 000 68 000 38 000 28 000 


Male — Masculin 
239 000 185 000 138 000 125 000 80 000 57 000 33 000 22 000 17 000 


Female. ——Féminin.. > . ». = + 257 000 
TE ee 
1 Estimates. 1 Estimation, 
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SRI LANKA 
1. POPULATION (continued — suite) 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Dee ee 


Age (in years — en années) 


Expectation of life — Espérance de vie 


196720) Male = MAS CURE emus 64.8 67.4 siete oe Se 65.0 60.5 55,8 51.2 46.7 42. 
Female — Féminin 66.9 68.9 ate wie Nits 66.8 62.4 57.7 53.0 48.5 44: 

Survivors — Survivants 
1967: Male — Masculin . . . . . . . . . . 100000 94752 ey sai ... 92472 91660 91191 90584 89675 8868 
Female — Féminin . . . . . . . . . 100000 95711 Piers Sort ... 93028 92198 91751 91204 90388 8936 


Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
1967; Male — Masculin . . . . =... 5. . 37.6 33.2 28.9 24.8 20.8 17.0 13.4 10.6 
Female —=Péminin) . ; 4 Ani. % +» © ts 39.5 35.0 30.6 26.2 22.0 17.8 14.1 11.1 
Survivors — Survivants 
HO VS EE  O 4 2 es 87683 86215 84298 81651 78040 73253 66679 55512 
Females repiinings es eee eee eee Fees 88309 86985 85457 83636 81135 77542 71521 61073 


5. Death rates specific for age and sex——Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1968? 
Male — Masculin Female — Féminin 

PANIES cota TOUS ARS RS DL CL Ce te ee: Cait D ge Ane ON CORRE 8.5? 13 

Be CI DUT CRE te Gu eer Le so 142 

Ome ores a thet, ween ow te D ue Ce el. ONE LA 1.9 1.9 
LOR a Re re LL ee Sl oe ace RTS 1.3 1.0 
nO OMe Ae oh, pete, St ae, ee ee ee ere re 1.6 1.6 
Mee ie op Eee SR ee ee a a ee TT 2.2 2.0 
à ee nn 2.4 2.3 
paras we 2. 1 ce ey RP es ae ee ee ES 2.4 2.3 
Sel RO PR he Gets “ADR OMS LES (eee. «PON UIE. 3.7 3.2 
40 — 44 4.4 3.7 
45 — 49 7.4 5.3 
50 — 54 9.5 6.3 
55 — 59 14.8 10.9 
60 — 64 18.4 13.7 
65 — 69 41.1 32.7 
70 — 74 60.4 50.3 
75 — 79 78.6 71.0 
Ces CD: NES: GHA. AOL. om hed mo déls CSS: See ete 1277 151.0 
Cee abe a de San, OP, ee 4. CCR, CU SN 0 = 293.1 329.0 


Em aaa aE ae! 
EE 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1 Données exploitées selon l’anné J i , ‘ Lod 
Fi ° ée de l'en x 
2 Including deaths where age is unknown. p registrement et non l'année de l'événement. 


2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
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SRI LANKA 
| ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Unemployment! — Chômage! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total unemployed — Nombre total de chômeurs 224 737 249 467 26 
amen a Ve 5627 305950 38 
Professional, technical and clerical workers — Personnel des DAME Dis ni tana 
| professions ee techniques, libérales et assimilées, 
| et personnel administratif et travailleurs assimilés 62362 70523 73703 80159 93228 96150 
5 5 0 91429 86425 89087 96 450 
| a Geass — Travailleurs qualifiés . . . . . . 20906 22456 24055 27852 34636 39764 43087 43402 44818 47 323 
a . : ed nee — Travailleurs spécialisés . . . . 55709 64673 69353 78237 94509 96730 100576 105188 112 574 120379 
nskilled workers — Manoeuvres. . . . . . . . 85760 91 815 98516 119702 159589 187 029 205250 222657 242869 257 562 


ie 1 Applicants for work. Employment office statistics. 


1 Demandeurs d'emploi. Statistiques des bureaux de placement. 


7. Hours of work! — Durée du travail! 
(per day — par jour) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


INon-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . 8.8 8.9 9.2 9.0 9.1 9.1 9.1 9.1 9.3 9.3 
! anufacturing — Industries manufacturiéres . 8.8 8.8 9.4 9.2 9.2 9.1 9.3 9.3 9.8 9.2 
Mining and quarrying — Industries extractives | | | | 
Plumbago mining — Mines de plombagine 725 7.8 7.9 8.6 8.8 9.1 8.4 8.7 8.2 7.6 
#Construction3 — Bâtiment et travaux publics3 7.9 8.1 7.9 8.0 8.0 8.0 8.0 ES 8.5 8.6 
HTransport — Transports SE 9.6 9.3 9.0 9.0 9.5 9.2 9.0 8.9 9.8 
ee ee eee 
oo paid for. March and September of each year. 1 Heures rémunérées. Mars et septembre de chaque année. 
a : xcluding services. 2 Non compris les services. 
Building only. 3 Bâtiment seulement. 


il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


8. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million rupees — millions de roupies) 


1 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


overnnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 5 PL7Ly ell 97 STE 482) LESC 7 80! S69 me 2360 PNA 21665 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . PAPETERIE 6327 6751 7746 8 540 9056 9251 10313 12259 16549 18 800 
ncrease in stocks — Accroissemient des stocks - 52 99 164 91 476 152 260 47 321 215 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe DATA 1 363) 1577" 2/388) 2/3883 2/2499 25479) 2745 2936 3544 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 1865 1849 2210 2152 2243 2231 2300 2716 3783 4428 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . . PASS) 2106 2 5262670 2 S215 2A 2480, 2 851 4813 5631 
ross domestic product in purchasers’ lues = a Produit intérieur 
iit aux valeurs d'acquisition = . . . =. » « « « 8475 9152 10544 11724 13316 13253 14741 17280 21490 24021 


9. National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 
(million rupees — millions de roupies) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


compensation of employees — Rémunération des salariés . . 3589 3746 4343 4590 5103 5303 6016 7330 7655 8942 

Operating surplus — Excédent net d’exploitation . . . . 3851 4199 5018 5455 6310 6263 6894 7327 10912 11 882 
Domestic factor income — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . a SA PE 7440 7944 9361 10045 11413 11565 12910 14657 18567 20824 


ompensation of employers Hoi fhe rest ue the ar net — 
Solde de la rémunération des salariés re du reste du 


monde ; 
Property and Caterer arial income OR the rest bi the nh —37 —53 = 60) TOO A 121 IS TT IS 172 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
Venantidu reste dummonde "8s «6 2 2 + D, 
ee > - + + +t 699 754 664 900 1109 937 981 1661 1624 1802 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation : ; 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . — -= —— “= — aa — = — == 
ational income in market Hs — Revenu national aux dam 
du marché .. . : 8033 8645 9964 10836 12380 12382 13778 16254 20 400 22 700 
Other current transfers fon de rest a fe ea net — Aiaties 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 37 22 9 39 69 85 74 131 336 601 
[National disponsable income — Revenu national disponible. . 8070 8666 9973 10875 12450 12 467 13851 16385 20737 23 301 


LL OR. ANR. RE A M ee 


pe ea ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
10. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million rupees — millions de roupies) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1977 


Agriculture, hunting, forestry and she — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . CAN A ey er re 3077 3260 3861 3991 4399 4247 4612 5759 7 886 
Mining and quarrying — Industries EXTACUVES |e) ) same 46 50 69 75 90 105 115 248 226 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 681 815 998 1 082 1077 1106 1258 1801 2 462 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . 47 50 53 56 73 84 97 99 133 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . ea 433 492 579 739 848 788 905 938 996 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Camere 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . P22 “i264 T'AS 1793 2195 2268 2620 2821 3 184 
Transport, storage and communication — nn entrepôts 
et communications . . ; 1. 734 814 908 1042 1171. 2284-1463 «1527 1769 alte 4. 


Finance, insurance, real estate +. business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


Ny 4g 404 449 508 541 678 698 729 764 851 = a 
Public administration and defence a " Administration publique 

et défense . . : 398 427 471 497 373 411 453 493 534 Pye | 2e 
Community, social and personal services — Services fournis 3 a la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 832 801 984 1042 1335 1409 1551 1640 1 750 ë. 
Less imputed bank service es — Moins les commissions 

bancaires imputées . . , 19 24 31 33 32 35 44 54 75 
Gross domestic product at ae cost — Poet intérieur brut 

UMCOUCEC ES TAC LEUTS orp Le Brot re SA's avon) 0 ee 7848 8399 9881 10825 12207 12315 13760 16036 19717 

1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


11. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million rupees — millions de roupies) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments À usage d’habitation . 


Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à |’ habitation 517 ane in S35 1070, 113k, RSI h4SD 1 489 


Other construction except land improvement — Autres cons- 

tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 221 241 267 316 329 191 213 187 246 
Land improvement and plantation and orchard development — 

Aménagements fonciers, plantations, vergers . . . . . 133 143 162 187 212 170 224 220 288 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 105 113 83 295 203 191 257 236 360 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 238 257 338 605 569 562 509 619 497 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1214 1363 1577 2338 2383 2250 2479 2745 2 880 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 52 99 164 91 476 152 260 620 10 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 1267 1461 1741 2429 2859 2402 2739 3371 2 890 


SR CT RS CA RE a ees tie Vie oa! ss 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


12. Land use — Utilisation des terres 

(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
re RS tt en nel! à le 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agricultural area — Superficie agricole 
Fées es and land under permanent crops — Terres 
abourables ou de culture permanente . . ‘ta 1875 1875 1980 1980 1979 197 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages + Aare: pa | 
permanents Chie oo Chine le I MER 330 380 439 439 439 439 439 439 439 
ae land — Forêts , s+ + + + + + w « . 9925 3325 26899 2899 2899 2899 2899 2899 2 899 : 
ther areas — Autres superficies . . . . ...,. . 1031 981 1243 1243 1244 1244 1244 1244 1 244 


13. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197 


Irrigated arable land and land under Permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées . , . . . . 398 398 413 403 465 439 
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SRI LANKA 


| IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
14. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
I (1970=100)! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


* FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 89 93 98 97 100 98 97 97 100 97 100 
Food ——Denrées alimentaires . . . 2. « . « « 89 92 97 97 100 98 97 97 103 99 102 
CEROART 61 Wee 84 86 100 86 81 82 100 73 78 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 98 99 103 99 100 97 93 92 96 90 90 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 67 77 87 87 100 84 78 77 91 65 68 


1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


15. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


CC REA eee, ee, CS LE. "0 534 545 567 536 611 590 543 571 680 597 535 


j CRAN es es de 12 14 16 20 19 18 20 29 34 40 40 
i Millet P 36 24 22 24 24 Pil 23 32 4] 48 4] 
Cassava — Manioc . 49 71 73 69 60 67 59 115 182 165 168 
4} Sweet potatoes — Patates 15 19 20 19 16 15 15 27 41 49 49 
: Tea — Thé. ; 241 242 242 241 242 242 242 242 242 242 242 
4 Rubber — Caoutchouc . 131 143 149 151 159 141 140 155 132 149 150 


16. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


RE Da dd) 0 ew 981 153i So ISO 1376 WS US MR MIRE 1603 1154 1 237 
A a NS eee ee ww eee 10 17 12 17 15 13 15 21 23 27 35 
ut, 1: © 20 15 14 19 16 15 16 21 24 26 20 
MAO a9 f° 5s ok 8 SO ke 289 383 425 403 354 372 318 616 707 780 801 
iSweet potatoes — Patates . . . . . ..-. . «© « 63 73 76 66 72 57 56 91 157 220 220 
MOD Cosel ee ee ep à ivps rot » 234 212 213 199 208 216 295 100 108 203 200 
DE ee ne nee Ces den ae 222 221 225 220 212 213 213 211 204 214 197 
i Etbben—CioutchoNc . in . 4 2) ep tei > 3 fs 9) us 131 143 149 151 159 141 143 155 132 149 150 


17. Livestock (end of June) — Elevage (au 30 juin) 
(thousand heads —milliers de têtes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


aoe BL OI CIDS a Bee ee go cae a ges ome eS 122 128 124 108 108 90 102 91 49 33 40 
Bicep Onsite: fey 0, EN. «No. GAR; cM pete 26 25 25 28 26 29 29 27 30 28 28 
Ce (Eng: soe PO EEE ee C7 590 580 584 543 556 546 562 549 547 547 547 
Buffalaes — Buffles Cds CD Cr ay we nk eee 832 765 783 765 736 731 748 711 736 851 800 
Chickens — Poulets ee ls a is 6500 6256 6748 6578 6856 «#475938 «7227 «(7 528 6 521 5 685 6 000 
PNCKS Ew ANAECS Ae ae ws es + BE, oh Ps : 44 52 40 24 25 22 24 25 23 15 15 


18. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


À Total tractors — Tracteurs: total . RE: Le - 7600 8000 7850 7900 8000 8200 15000 15300 15 500 
Garden tractors — Motoculteurs . . . . . . . . . 13 14 20 20 253 274 236 260 361 
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SRI LANKA . 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite: 
19. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) | 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même 
famille mes! ee, See ee TT D NC ac re ini at. 46 193 123 166 170 
AE et AlATIDE SN AE <5 age ics Ne Le CN ET CCS 34 37 55 60 
doxaphene—— Loxaphene LL ee 123 : 11 is 10, 10, : 
Organo phosphorous compounds — Composés organiques phosphorés LES 11 183 , 190 200 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides. . . 2730 a an 36 + 28 30 rele ae : - 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . . . . se 4234 876 597 600 600 600 he 
Captan and other fungicides — Captane et autres fongicides . . . 756 733 et ns pes 700 700 7 
Fumigants — Produits pour fumigations . . . . . . . . . 109 262 se cae NE 
Herbicides MR Ee ek St. Poke nae ete 0: 2528 2305 1374 902 1000 1000 1000 1 000 | 
i 1 Importations. 2 Parathion seulement. 

A EC ee ee 4 Imports of other copper compounds. 2 einige eealeaee M in a Importations des autres composés cupriques. 
5 Active ingredicnts unspecified. 5 Composants actifs non spécifiés. 


20. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(thousand cubic metres — milliers de métres: cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976: 


Total RL D EE TV D rei rt d 675 ed TG Rose 5 054 so -4- 

Industrial wood — Bois d'oeuvre et d’industrie. . . . . . . . . . . . 710 735 755 775 904 904 +. ne 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de sciage, de placage et pour 

TA VÉDSES AR ee ONG? en Say NT ae ay eee a Se 345 360 370 380 504 504 nee A 

Other industrial wood — Autres bois d’oeuvre et d’industrie . . . . . . . . 365 375 385 395 400 400 Sie E 

Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de carbonisation . . . . . 3880 3940 4000 4070 4150 4 150 VER +. 


21. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 


Total eG oe is en ae te nus ca eMail Ce ater eed 98.1 85.2 101.9. 100.7 110.7 129.1 ‘ 
Freshwater fishes — Poissons d’eau douce . Si es es Ce 2 ern ee 8.3 8.2 8.4 7.0 mPa 13.3 
Demersal percomorphs, etc. — Percomorphes demersaux, etc. . . . . . «© «© «© . . 13.3 11.6 9.1 8.9 8.0 6.9 4 
CMOS ET CON ME eae aaah er ee SORTE Ér et te 22.3 18.4 20.1 20.6 24.9 32.5 F 
diina-liketishes,—— Poissons du type thon... ss. 5 oe se ee ee 21.5 17.4 24.2 19.0 22.5 30.3 4 
@untilaginons fishes — Poissomsicartilagineux 405°. «1 + «+ + 4 © mm + = « & 12.5 9.8 11.5 17.9 15.7 13.1 3 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
22. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Se OO ee pe a ee a 65 76 101 114 65 68 158 123 120 119 


23. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


SSS ee ere Sa RE Te ae Bien Gal i ea ee SE Re ES 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau. . . .. ... . 20 20 21 22 21 22 22 22 18 19 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 2 1 1 1 1 1 I I 1 1 
Pigmeat— Viendedé pore. EL . . +. . 4 2 2 2 2 Z 2 2 2 1 1 
Sugar, raw — Sucre brut PRLS ANR, à. le Gr RS Vs 10.0 8.0 8.5 10.1 15.7 10.9 FA! 10.0 21.0 19.8 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) 70 64 75 83 89 80 87 73 32 , 
Cigarettes (millions) ek Se es 2237 2493 2805 2930 3035 3183 3424 3400 3 550 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton (purs) . TT 2.2 LE 22 2.3 1.8 2.9 4.9 7.0 5.6 
Woven cotton fabrics (millions de métres)2 — Tissus de coton | 
. ee TGS) 2 PTE LPS" Co Le cas 4 15 16 17 13 24 27 35 38 
Cen G is ARR ren an 83 18 393 
Manufactured gas (million cubic metres) — Gaz d'usine : 7 re ms es ee a a 
(millions de mètres cubes). . . . . . . lt; 6 6 6 7 7 6 4 4 4 


1 Animals slaughtered within 


the national boundaries irrespective of their origin 
2 Including finished fabrics, nus 


1 lente pores des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine d 
animal. 


2 Y compris les tissus finis. 
24. Construction — Bâtiment 


Ae 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
New buildings (completed-floor area) (thousand square metres) — Constructions neuves (achevées-surface de . 


Residential — Habitation Geet es oy oe ee eee 803.1 1016.1 809.6 966.6 
Non-residential — Autres constructions . . . PRE ar 129.4 186.0 227.9 257.4 
‘ < 


plancher) (milliers de mètres carrés) 
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| SRI LANKA 
| V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


| 25. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


| 
| (1970=100) 
I 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 66 79 91 96 100 107 2) 108 
Food products — Produits alimentaires . . . . . . 
{ Beverages — Boissons Sy ete En an em Ly One NS i Se oe Jet oe SY = 
Meobacco—— Tabac . « . . . +. 5 62s 1 « . 74 82 92 97 100 105 113 LZ, 
Peeextiless 2 . ; 62 80 90 110 100 116 103 114 
NW Wearing apparel, except Dore — PAS d’ habiflement, 
sauf chaussures. ; 67 83 94 108 100 105 107 88 
Leather and leather and fur products — Cuir et rare Ge 
[ence procduitc@ aes ER hiya soa =e 79 98 134 118 100 114 120 114 
Footwear — Chaussures . ‘ de 200 se a6 she Ste sare 
Wood products, except nue — Produit du pois ES 
meubles eee 80 81 106 82 100 96 122 176 
Furniture and fixtures, except metal a Meubles sauf ¢ ceux 
fartseeny metal ayes) sy) Seis 80 81 106 82 100 a aoe wee 
Paper and paper products — Pre et es en papier Se. 80 98 111 104 100 104 119 99 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . imiter one ane sieve Has Boe Bias hoe aoe 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . any 
Other chemical products — Autres ak chimiques LE Le pie a0: te wile ue 10 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 


Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés 
du pétrole et du charbon . 


Rubber products — Produits en one ye ee SW 38 87 81 100 159 159 149 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. ; 506 sis as sere see 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et nc 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 53 66 tie 33 100 111 106 116 
minéraux non métalliques UT 
Iron and steel basic industries — Sidérmrgie BE base Sec BEC 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de 50 94 119 123 100 134 103 64 
base . : 
Metal products, except machinery, etc. — = Guy wes en métaux, 
sauf machines, etc. . . DE 89 123 152 148 100 115 95 103 
Machinery, except electrical — Machines non ce tie ; se aor se ae ae Mors me as 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, 
êtes électriques RS 
Transport equipment — Matériel de transport. 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel profession- 
nel, photographique, etc. 
Other manufacturing industries — "Autres industries manu- 
WACIIAEIES ot ee en eue ue 89 90 116 127 100 257 279 158 ore Br wae 


26. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million rupees — millions de roupies) 


Revised Gross output — Production brute || Value added — Valeur ajoutée 


ISIC — 
Branch of industry Branche d'activité GTI hose ES te ve foes scan 
Manufacturing —- Industries manufacturières à . . . ». »- » «© »© «© © + + «© = : 8 1406 1676 2045 610 767 a 
ood products=— Produits alimentaires. 9. 94 2 = 4 © © + ©» = = S11/2 154 213 258 48 68 Ue 
ISAS SOS a ee! Be eee ee tc Pee bE bide ch oe ct Ut 313 81 90 92 39 43 9 
HO DECO RE AC Re D as le + Wei et à à 314 270 308 346 SL 80 90 
Es tt th fp aen BEL 201 214 222 101. 125 — 132 
Wearing apparel, except ocre -- Ale d’ habillement, sauf nue SR Saas 322 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . 323 40 1 48 22 23 24 
Footwear — Chaussures . SE ne ee ae oe Eee: 324 
Wood products, except furniture, — Produits da bois, Sauf meubles MD cow CTP NOTE OS 331 18 19 32 12 13 17 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . 332 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. - . . . . + + + + es 341 64 69 78 28 30 31 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . + © © . 6 + + + + + + + . 342 : : 
Industrial chemicals — Produits chimiques + ee... St... Pal: aed 5 7 3 5 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synt étiques, p astiques, etc. : mes sac Do see se Dia 
Pie chemical products — Autres produits chimiques Bhs 352 141 142 io 78 " : 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 353 — 46 1 = i é 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon. 354 7 11 2 a ee a 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . - + . . + + + + + + = | 355 es a e a ic 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . eo. ee CRE 356 - a th LE 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences À Mt D. APN M CE 361 - a a : : - 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . DT see 362 Je a re 3 ue 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non a métalliques 4 NP ae 369 26 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . yi 1 26 27 30 9 9 11 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base ee: 27200) ‘s Hy ie ie 7 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf acute) 7 et : AUS DE 381 a7 de 33 39 44 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . le Qu mine as 382 : aA a oi a5 31 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., | électriques Co ES pp =. a 32 37 12 19 22 
Transport equipment — Matériel de transport. . eee sf : à 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, ete. 3 75 102 116 48 66 77 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 § 
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SRI LANKA 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
27. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial | 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 
Total duction of primary energy — Production totale de 
Ree pine : , ‘ i 49 50 58 68 89 103 105 87 98 
Hydro and nuclear PE that et eunmeatnes 49 50 58 68 89 103 105 87 98 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 2090 2036 2241 2610 3200 2530 2725 2703 2703 
Exports — Exportations 2 242 52 37 30 23 
Bunkers — Combustibles de soute 959 796 882 524 848 825 615 600 570 : 
28. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I + P Total 219 217 209 282 281 281 281 281 281 
Hydro . 113 113 113 195 195 195 195 195 195 
P Total 195 195 187 262 262 262 262 262 262 
Hydro . 110 110 110 192 192 192 192 192 192 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+P Total 537 616 689 752 816 900 995 1031 1079 . 1149 
Hydro . 399 410 474 549 723 834 856 708 800 re 
Pp. Total 478 561 629 701 765 849 944 980 1 012 1 079 
Hydro . 390 401 465 540 714 825 847 699 778 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


29. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par 


jour 


1966 1 1 1 
1968 1968 1969 1970 
Total ‘ s ‘ 

Cereals — Céréales SAC AE VE 370 363 372 

Potatoes and other starchy foods - — Pommes de terre et autres féculents Sie a nn TE 86 84 82 

Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés PRET Be D PT MAG Ur 56 59 63 

Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines. . . . . ... , 80 75 80 

Vegetables — à ’ ; 104 103 112 

Fruits 4: : 26 26 26 

Meat — Viande 3 5 5 5 

Eggs — Oeufs 5 5 5 

Fish — Poisson 18 20 19 

Milk — Lait . 45 47 49 

Fats and oils — Graisses ét huiles 10 10 10 


Calories per day — Calories par jour 


1966- 
1968 


2170 
1331 
89 
216 
311 
32 

14 


1968? 


2 150 
1 309 
89 
230 
299 
32 

14 


1969! 


1970 


1 Tentative data. 


1 Chiffres sujets à révision. 


30. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


—————— 2 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Tea — Thé . 15.5 16.3 by 18.0 18.4 18.9 19.3 19.7 20.1 eats 
Sugar — Sucre . 224 261 290 305 311 299 242 127 104 70 .* 
Cotton! — Cotoni , 2.2 2,2 2.0 2.2 2.0 3.0 4.0 7.0 10.0 10.0 11. 
Rubber, natural — Connie rod 2.21 2.69 3.28 3.55 3.78 5.09 6.21 6.12 6.24 6.59 7.2 
Steel — Acier 91 117 120 103 94 123 36 64 60 a 
Phosphate fertilizers — Rodvadl chalet, 1.0 8.7 13.0 7.5 5.0 9.7 7.6 12.0 19.4 10.6 39. 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . 45.0 43.5 55.8 49.0 58.0 44.2 54.8 51.2 74.4 37.8 100! 
Newsprint — Papier journal 20.2 15.8 13.3 22.7 18.3 13.9 10.1 10.1 10.1 
Energy2 — Energie2 Le 1316 1440 1624 2039 1919 1651 1944 1917 1911 un : À 
SE ee 


Years ending July of year stated. 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. 


Ë L'année se termine en juillet, 
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Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


SRI LANKA 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
31. Raïlways — Chemins de fer 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


fl = 
Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
} WATOPIC TES) PER ok hs NE DU ek 1490 1497 1500 1535 1535) 1535) 7 1.535" 1585 
fl Broad gauge — Grand écartement . . . . ... . LOSC ST SCO 395 1395 1395 1395 1395 
i Narrow gauge — Petit écartement. . . . . . . . 140 140 140 140 140 140 140 140 
(Rolling stock! (number) — Matériel roulantl (nombre) 
WocOmMotuNvess cmecd es ee Pe ne « hen ase 357 355 344 393 324 320 309 259 268 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 2742 2688 2027 2014 2012 2004 1959 1058 1055 
v Waronsies) =. 9. ees) ae yt eS ose à 5105 5025 4982 5077 5066 5052 4565 4081 4081 
per — Trafic2 (miens) 
| Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . ZA7 se aole me OL 02867 2938 2774 3096 3301 2778 2 898 
À Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 321 322 362 360 373 328 334 321 310 296 sde 
ES eee 
1 Prior to 1972 end of September. 1 Avant 1972, au 30 septembre. 
2 Prior to 1972 years ending September of year stated (for 1972, 15 months ended December). 2 Avant 1972, l'année se termine en septembre (pour 1972, 15 mois finissant en décembre). 
32. Roads — Routes 
nee 
|| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Length of roads! (kilometres) — Longueur du réseaul 
tote eo) hn 20577 20 CeO 201041 21 092 2130921496 211932 26016 26018 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . - . 149391. 14531 14574 14677 14829 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil a 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 3990 4031 4042 4069 4113 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
CIDRE A END MENT. hs Ue SSL 7 O7 STI 81 1192 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . ISIN AS ITS 2 NII GS lel 75 
ÎMotor vehicles in use (thousands)2 — Véhicules automobiles en circulation (milliers)2 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 82.7 83.7 84.7 86.5 87.3 88.3 89.0 89.8 89.8 91.7 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 36.9 38.5 39.5 42.1 44.9 46.1 47.1 47.6 48.2 48.6 
@ 1 National system only. 1 Réseau national uniquement. 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 2 Y compris les véhicules de la police et des services de sécurité de l'Etat. 


33. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 


otal. 7 nn ie ie FE soe 9.4 9.3 10.0 10.0 13.0 43.8 
Tankers — Perales LR CU ee or niet se 119 1.2 12 12 12 is 
international sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
9 Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 970 937 958 958 120921715077 1120 1 150 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 3675 3000 3582 4020 4106 3623 3458 3403 3 034 2 963 


34. Civil aviation! — Aviation civile! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 4 5 5 6 5 4 5 5 6 5 
AAircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 


DORA AANRESSS A CC Tr: 6927 6719 6483 6332 6929 7791 8379 8417 8 312 8 000 
Revenue — Payantes =. + «© « © «8 © + + * 6801 6578 6427 6112 6698 7520 8331 8177 8 446 8 000 
Non-revenue — Non-payantes . . . . + . . = + 126 141 56 220 231 271 48 240 367 are 
À Number of personnel — Personnel . . . . . + = . 574 559 580 609 673 817 741 925 1 071 1 051 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus. . . . + . 2562 2613 2475 2725 3361 3458 4400 4600 4300 4100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 100.4 105.5 97.1 101.2 109.5 112.0 240.0 352.0 258.0 270.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1485 1705 2094 1939 1887 1883 3500 2900 2600 2000 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 547 73 806 722 574 447 600 700 400 300 


international scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . 1996 2094 2017 2340 2898 2667 3819 4430 3 987 3 724 


Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres Caine: ‘ 88.3 96.0 87.4 90.6 96.5 94.5 227.0 348.0 252.7 261.0 


Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 1457 1693 2082 1925 1875 1862 3454 2880 2597 2044 


Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 547 731 806 722 SAN AIO PSE EN a eee 
RO OPE  —— 
1 Air Ceylon Limited. 


SRI LANKA 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


35. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


2 EN 

RÉAL CRE QUE 19.0 297 28.3 40.2 46.3 39.6 56.1 77.9 85.0 103. 
ec: 061 Mt ee RE 36 "46 66 88 107 61 78 "Ta 5.8 78 4: 
United Kingdom — Royaume- Uni A. See ee 3.7 Bar 3.9 ep oe - He = oe “ye 1 
United States — Etats-Unis . . Por 3.0 3.4 4 A) 5, : ee “ ie ae En 1: 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Féd. a + Le s Le + eS a _ e 7" 
ce a Pes SNS ee ARE. 1.2 2.3 2.4 3.2 4.5 3.6 6.4 12.4 10.8 _ #. 
Italy — lle RS MR CS SCENE ON LE: 0.4 0.5 0.5 It 1.1 13 5 3.0 3.3 + & 
Malaysia Malaisie st) et en el ee 0.7 0.9 0.9 Lik _ +4 . = 7 .? 
— ART te. DORE: Mate AOE 0.6 0.8 0.7 1,1 4 : : a 6 « 5 i 
oe a | Or MEE; ATS CRT: Ua Wits. Meds. Weg 04 O04 0.7 1.2 1.0 1.7 re 
Singapore — Singapour mis ant: Fée: ce 0.2 0.3 0.3 0.5 0.6 0.5 0.9 1.0 ae Me obs 
Switzerland — Suisse ee ee ee 0.6 0.6 0.9 17 2.1 2.0 3.0 4.9 2 - FT 
NCtherlandsi—21Pays-Bas |) ss ee 0.2 0.2 0.3 0.4 0.5 0.5 0.7 0.8 ; F LT 
Swedenv-——"Stiede’s a. RC FR Ne, 0.2 0.2 0.4 1.3 11 a | 3,9 5.4 pee ies P 
Denmark = Danemarnk 4 9. 4 8s) 8s ee es 0.1 0.2 0.5 1.0 1.0 1.4 2.1 2.9 a à Soe mi 
Others: —=FAUTES «tees an ae ee ees rl 3.1 3.6 3.9 4.2 4.4 6.3 9.6 21.9 27.9 a. 
es eee 

1 Including Singapore. 1 Y compris Singapour. 


36. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976¢ 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 
Domestic — Intérieur . . oo. + « » "2". 69953 907.33 41977 493.68 490.19 491.438 535.39 43546 ae 
Foreign: received — Etranger: regu Soil eal ote ue res 17.05 14.03 19.09 19.14 20.08 20.15 9.89 6.79 14.83 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . VA, 9.62 7.62 12.46 10.57 11.23 1490 13.79 10.98 13.98 
Telegraph service:2 number of baci (thousands) _- _ Services télégraphiques:2 nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . . Re a ee 4017 3917 3543 4554 4169 5307 4893 5128 
Foreign: received — Etranger: recu Men reac hee eee { 767 312 | 743 ae LE 415 419 415 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . Sa + es 387 399 234 237 253 278 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 50839 51093 57598 60841 62954 64338 65329 67 753 cow 72009 
Long-distance calls2 (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance? (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger 99 102 97 113 79 82 63 84 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . 
Telex service2 — Télex2 
Number of calls (thousands) — Nombre de messages (milliers) 
Received" Recus™) 6 “40h hime SELS, ME, 14.0 173 25.0 29.2 33.0 25.9 20.8.9 TITLE 
Sétif BNVOves ee 6 i So mt à, a à er ey ce mas 9.6 13.0 15.3 22.6 37.2 39.2 48.3 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
2 Years ending September of year stated. 2 L'année se termine en septembre, 
3 Thousand minutes. 3 Milliers de minutes. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
37. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1967) 

a SS Se een er Se ee ee 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détai 
Statistical units — Unités statistiques . . en A le M RÉ ee oy CS CR 2 913 48 102 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . OT Ce. ee 60.50 105.71 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . ae eee ae ee en 58.99 58.01 
Wages and salaries (million rupees) — Salaires et traitements (millions de roupies) re LRO te: Ce MOMIE bs 165.72 96.69 
Sales (million rupees) — Ventes (millions de roupies) 4 4 « 6 8 ee ee ek EVE à 4 066.67 2 869.68 
Stocks (million rupees) — Inventaires (millions de roupies) Re Ne ys ee dt: eee as es 422.75 340.36 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


38. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Value in million rupees — En millions de roupies 


Imports (c.1.f.) — Importations (caf) . . . 3 2028 41738 2173 2543 2313 1986 2064 2715 4 
“ptet 554 5 251 4 656 
Exports (f.0.b.) — oo lu b. ) OR NET eee 1700 1690 2035 1916 2021 1946 1939 2617 3 472 3 933 4 480 
Balance — Solde. . . . —328 —48 —138 627 292 —40 —125 —98 —1082 —1318 —176 
Value in million US dollars — En millions de Aie) EU 

Imports (c.5.f.) — Importations (caf) . 426 360 365 427 389 334 

MT OAL 351 422 688 747 750 
Exports (f.0.6.) — erpareton Ge à.b. ) aot ae M À 357 348 
Balance — Solde. . cine) —69 —12 mtr ate a a wy are ee ie a 


à Set — 50 —7 —25 —13 165 187 —22À 
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SRI LANKA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


39. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
| Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 
ih (1970=100)! 


Né ee SS eee 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
RE  —  —— ——— — — "—  — —"—"—"  — "  " "|" "—_]_ 


++ 


) Quantum 
! Imports — Importations 
| General — Indice général . . Bee 116 98 99 106 100 88 86 77. 55 68 
{| Consumer goods — Biens de consommation SLT UN: 120 94 91 88 100 TH 103 87 58 63 
1 Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 114 93 92 87 100 78 110 90 54 63 
| Textiles = = 202 122 96 93 100 79 28 62 21 6 
| Other consumer goods— Autres Dies de consommation 108 83 81 90 100 715 101 99 124 112 
| Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 121 116 130 121 100 11? 88 55 53 65 
| Investment goods — Biens d'équipement . . . . . 97 86 84 148 100 91 76 72 43 83 
| Exports — Exportations 
| General Indice! général. . . . . 5 . sw. 94 98 101 96 100 97 95 96 83 100 
\ eal a he EE Ne Cr Ae a Ne 96 104 100 97 100 100 91 99 84 102 
| Rubber — Caoutchouc . . . 84 82 93 89 100 80 80 100 80 99 
| 3 major coconut products — ME dérivés principaux de 
| la noix de coco . . ee 115 106 126 103 100 116 144 48 53 96 
{ 20 minor products — Vingt produits sccondaires RTE 78 82 95 97 100 102 105 129 124 87 
jj Unit value — Valeur unitaire 
| Imports — Importations 
General — Indice général . SALÉE 70 71 90 96 100 107 113 149 264 309 
| Consumer goods — Biens de consommation NE : Tf 72 96 101 100 107 123 15% 294 370 
> Food and drink — Produits alimentaires et boissons : 76 77 102 103 100 110 193 179 347 433 
Textiles . . 52 51 64 97 100 101 101 67 148 216 
Other consumer goods—Autres biens de consommation 60 66 91 93 100 101 84 116 100 117 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 76 76 92 95 100 116 116 169 284 294 
Investment goods — Biens d'équipement. . . . . 61 68 78 86 100 99 81 95 141 140 
| Exports — Exportations 
Generall="Indice general ©. 2 2 « » « « «© 91 85 99 99 100 99 100 116 181 169 
carer. ae Se Se er WS MONTES - pew, t 95 91 104 98 100 103 114 113 144 168 
Rubber — Caoutchouc. . . 91 78 81 110 100 87 75 134 210 149 
3 major coconut products — Trois derive és ; principaux de 
la noix de coco . . Ac we 72 67 109 91 100 101 78 97 290 189 
20 minor products — Vingt produits secondaires. . . 92 90 97 102 100 103 106 134 186 186 


Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 130 120 110 103 100 93 88 78 69 55 


1 Original base: Central Bank Index, 1967. 1 Base initiale: Indice de la Banque centrale, 1967. 


eS 


40. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


I ts f Exports to — 
Importations en ation i a eons à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
All countries — Tous pays . . «© « « « « .» Simp, 425.9 359.7 3649 428.2 388.9 333.9 9334.7 422.4 625.1 643.9 
Exp. $51.7 336.8 331.2 315.4 BOOZ OA). Oo23.0) me 40G.9 475.6 490.4 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 204.8 152.5 156.3 1705 1846 146.0 93, 61161 298.1 354.4 


LExp. 84.6 78.8 78.6 82.9 85.9 82.4 73.9 102.5 151.2 178.4 

Developing ESCAP countries — Pays en voie de Jr 156.8 108.5 114.6 120.3 129.6 96.7 47.1 62.3 197.4 251.8 
développement de la CESAP Exp. 53.2 43.6 45.7 56.3 56.9 52.6 52.7 72.3 107.4 126.3 
Western Europe (including United Kingdom) — EP. PS TS AID OT A7 OT 1105 93.6 65.2 79.7 151.5 174.5 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 122,39. 182.9.128.6 98.0 112.4 82.1 54.6 62.9 150.0 142.2 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . SImp. 71.4 56.9 53.6 74.4 55.4 41.5 36.0 28.7 26.3 38.5 
Exp. 87.1 97.5 82.1 63.6 76.4 55.9 43.0 44.8 54.2 55.3 


URSS et E rientale JImp. 41.5 32.4 29.7 33.4 26.0 18.4 3.7 7.3 37.9 38.2 
ree Es LR LEA 28.3 19.9 25.8 26.3 28.4 24.6 10.4 9.8 24.1 27.0 


ica — éri di Nord) 9. bes. 4) simp; 21.4 25.4 36.1 41.4 33.6 285 31.3 47.5 29.5 57.0 

po een ere a 40.8 42.6 36.6 36.6 35.4 36.8 8341 33:5 58.8 54.6 
i =e tats UNIS demu rene 0) IMD. 16.8 22.1 28.8 357 22.2 17.0 25.6 38.2 24.2 41.4 
ue ae M le 28.3 28.6 23.4 25 24.2 27.6 22.8 28.0 39.0 39.0 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 4.1 729 TL 4.9 6.8 3.3 — — 9.8 17.5 


41. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
a a re  ——— — 


Consumption goods — Biens de consommation 


: à : 26 
= Produitstalimentites. ET OT. 957 785 991 951 1 055 905 ie yes 2 069 26 
a — Divers - pa i 266 196 247 261 243 197 Sieve were 193 231 
Materials chiefly for consumption! goods — “Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 306 281 354 383 377 374 1757 1630 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 144 151 194 207 95 78 aye alee ae Le 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . + +: + 356 330 387 734 530 397 siete Bike 
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SRI LANKA | 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


42. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, 
(million rupees — millions de roupies) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19766 


par section de la CTC 


Imports (general, c.f.) — Importations générales (c.a.f.) 

de a GG me 0 956.8 785.3 991.0 950.9 1 065.7 es ie vee AD7AE 
SiG ==" CU CI section ti 5.9 pref 3.9 3.5 5.5 a Cr ss se 
SIUG)— CLCI section) 2 33.9 46.0 317 55.3 59.9 48. se aus ane 

SITCG — CTGI section 3 135.7 123.0 2005 1616 61.6 30.2 gee see : 
SITC — CTCI section 4 77 7.3 6.5 722 9.8 5.5 Shute che aoe 
SITC — CTCI section 5 184.8 163:8 “215.8 "213,7 209.6 2111 ae at mer 
SITC — CYTE section 6 399.3 320.6 408.0 511.3 442.0 436.6 ns sted ay 
SIC) — CIE! section) 7 co a, IS DS OL à 263.3 82513 8272.8 584.3 406.8 277.5 res on ae 
SITC — CTCI divisions 71 LE 72 oka, D. 159.4 168.4 187.8 360.1 2874121747 iden en pe 

SIC AC TCIECCUON 8) 4... over rit Cr 15 34.9 33.7 37.8 46.2 39.3 33.9 aa Po à 

Ci CGu—aGlel section I 2) TN 5 ee 8 6.0 4.9 6.5 9.1 0.9 0.6 wae sina sa 

Exports (national, f.o.b.) — Exportations nationales (f.à.b.) 

SITC — CTCI section 0 1137.2 1164.8 1380.5 1215.6 1286.6 1 304.6 os see 1701 
SITC — CTCI section 1 — 2.8 5.1 2.9 2,2 7.0 RES 4 6.7 
SITG@\—= CTC section 2 413.1 357.8 433.4 526.3 538.2 415.2 ee ... 1058.8 
SITC — CTCI section 4 108.5 87.7 133.0 107.9 118.2 152.8 set se 145.3 
|} SITC — CTCI section 5 45 4.3 7.3 6.4 6.7 22.4 ne ee 106.7 
| SITC — CTCI section 6 8.3 8.5 ah 6.7 11,1 10.9 Pas ats 44.8 
SITC — CTCI section 7 0.4 0.4 0.6 0.3 Se" Pr age “ape cars 

SITC — CTCI section 8 . LE 21 6.1 6.2 10.5 8.8 ss “Ets 32.1 

| SITC — CTCI section 91 . 1.7 2.1 1.5 2.9 a tr Ve ak 


| 1 Including ships’ stores and bunkers. 1 Y compris l'avitaillement des navires. 


| 43. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


| | (quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
| Milk and cream — Lait et crème . ; 19 21.6 19.0 17.6 11.4 15.0 10.4 we 7e 9.8 8.3 3 
| V. 71.8 62.2 69.5 44.5 47.9 41.6 see we 67.5 81.9 
Fish, salted, dried or smoked — Poisson salé, séché ou 40 53.5 32.1 36.7 36.8 34.6 29.9 we Te 16.8 15.3 A. 
fumé Vi 83.2 49.4 66.1 68.9 67.8 60.3 ans in 49.1 43.7 “+. 
| Rice — Riz . 3 . 693.2 354.7 369.9 308.7 480.0 294.2 PE roe 297.4 465.4 +. 
| VA RSR BC 2108 ALL 257205 5178, 1951 és se 720.5 1062.1 +. 
Wheat meal and flour, etc. — Semoule et farine de [Q. 239.7 513.0 429.2 415.7 425.3 322.7 us — 408.2 439.0 +. 
il froment lv. 112.9 2286 250.3 255.5 260.1 206.4 iene auch 856.4 1 002.0 +. 
Pulses, dry — Légumineuses sèches . : te 92.2 71.0 61.9 78.8 70.8 50.3 en PA 12.5 5.1 4 
Ve 58.6 52.5 56.4 78.1 63.4 45.3 + me 16.7 1.2 ‘ 
Refined sugar — Sucre raffiné . . JQ. 308.6 246.9 246.1 270.8 283.2 291.8 kes «at 67.8 55.6 1 
V. 01027 719.5 97.3 116.8 169.6 242.9 tne arte 189.9 247.6 
Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs . » 10:8 =2460i0' ©2992 ~387.8) 1122 44.7 0.1 aan Say 0.9 0.9 1 
Vis 211 20.0 33.6 13.1 4.5 0.1 er ecw 0.6 1.3 ; 
Lamp oil and white spirit (kerosene) — Pétrole lampant {Q.1 362.1 280.9 326.1 230.8 126.0 5 Li ioe 25.5 10.6 
et white spirit (kéroséne) V. 37.3 30.5 47.4 31.0 18.8 5.1 ial ey 17.4 7.7 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et {9° 773.2 673.4 996.4 1320.8 206.1 wae ey + 22.1 — 
lourdes Ve 55.7 49.4 92.8 95.1 23.8 6.7 ney" Bree 13.8 — 
Nitrogenous fertilizers, other than natural, n.e.s—Engrais §Q. 186.8 139.3 165.1 128.8 134.4 96.0 Pee atone 139.3 72.3 
azotés (à l'exception des produits naturels) n.d.a. Va 56.0 43.7 54.2 41.0 48.9 22.2 ves 7 116.9 93.3 a 
Rubber tyres and tubes — Enveloppes et chambres à air §{Q.2 9387.4 296.1 277.4 123.8 1996 172.9 AA + 85.7 61.5 + 
en caoutchouc Va 22.0 19.5 14.4 21.8 12.0 13.8 NE nek 14.8 177 q 
Paper and paperboard — Papier et carton . Pitor 42.7 34.0 27.5 37.7 32.0 56.7 > LA 177 14.6 q 
Ve 44.8 38.7 32.9 43.5 41.9 44.1 de eave 60.4 60.7 4 
Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton (non écrus) fo 101.9 59.2 50.7 ae a9 sae + + se L3 ‘ 
V. 93.8 53.0 58.2 90.4 101.1 81.6 bie re 23.8 5.5 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) 
Coconut, desiccated — Noix de coco séchées . ey Q: 47.3 47.0 70.2 51.7 49.1 53.0 50.8 37.7 42.6 59.3 ; 
| V. 62.6 60.8 163.8 87.0 98.1 103.3 79.3 111.1 251.8 193.0 , 
Tea — Thé. + JQ. 200.0 216.5 208.7 201.4 208.4 207.5 190.2 205.7 175.4 212.7 1 
V. 1026.4 1060.2 1160.9 1057.0 1118.8 1143.7 1162.1 1260.7 1359.7 1931.6 , 
Copra — Coprah ; es ae 16.1 21.6 19.4 15.5 17.5 44.3 2.7 0.4 1.4 . 4 
; Ne 24.6 18.5 33.7 26.0 227 24.1 51.7 3.6 0.9 6.7 a 
Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc [Q. 135.4 132.0 148.9 142.8 160.7 129.4 129.6 160.8 128.4 161.0 on 
naturel et gommes naturelles similaires lV. 337.5 282.5 330.7 430.8 439.7 307.1 265.0 592.0 738.4 653.6 
Geir Giro tres Coir, iiiclas ! Q. ‘666 ‘S41 640 "G01 596 G64 “Ky. CUS OURS ae 
‘ Vi; 20.3 19.4 25.5 25.4 24.8 27.2 sie can 61.3 47.9 a 
Coconut (copra) oil — Huile de coprah . ‘ 19 74.0 67.8 64.1 46.7 51.0 58.9 86.8 18.4 20.5 54.5 oma 
Vv, 108.5 87.7 183.0 09,4 "1025001929 *193:5 26.9 130.6 187.8 a 


5 | . . 7 
Thousand kilolitres, : = milliers de kilolitres. 
in milliers. 
$ En millions de mètres. 
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2 Thousand number. 
3 Million metres, 


| SRI LANKA 
XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


| 44. Index numbers of wages — Indices des salaires 


| (1970=100)! 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
General — Indice général 
2 RS NOÉ AD ERR AS | 83 86 99 99 100 102 
: Agriculture2 — Secteur agricole . . . . . |. 83 86 99 99 100 in ies oe ia 3 
; Tea eae estate workers3 — Travailleurs des planta- 
tions de thé et de caoutchouc8 . . 83 86 99 99 
ï pre ey 100 101 
Trades other than agriculture4 — Secteur non agricole4 . . 80 84 97 97 100 106 + ee a ns 
Government workers — Employés de Etat’. . . . . 73 77 95 97 100 100 100 102 117 133 


1 Original base: 1952, 


Including tea i i i n oconu 
2 growing and manufacturing, rubber growing and manufacturing 

= , and 
growing trades only. ats $ 


1 Base initiale: 1952. 
Se : P : : ; 
‘ 4 comet culture et preparation du thé et du caoutchouc et culture du cocotier. 
3 Daily sotes nl d ; Salaire journalier minimum (salaire de base plus indemnité spéciale) 
of minimum wa ag ranc 4 i é i i eee 
à dns en A ne ages plus special allowance). t 4 Y compris préparation de la noix de coco, industries mécaniques, imprimerie, fabrication 
ee aa ee 2 LA gineering, printing, match manufacturing, motor des allumettes, transports automobiles, ports, exportation du thé et du caoutchouc, industrie 
: » ha and port transport, tea export, rubber export, cinema, and building cinématographique et construction. 


trade only 
g E 5 Salaire m é A in à 
5 Monthly wage rates for unskilled male workers in government employment in Colombo. ADN SEANCES OU de CRUE SEL Cp TEST GER ES 


45. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (Colombo) 


(1970=100)! 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Milsitems —— Tous articles - «© . . . =... .<. 81 83 88 94 100 103 109 120 134 143 145 


Food — Alimentation . . . . . 80 83 89 94 100 102 108 
AA ARTE M ETT 121 139 150 148 
Boe and light — Chauffage et éclairage. . . . . . 70 71 76 92 100 103 107 121 162 174 195 
es Loyer SU: 93 93 93 99 100 100 100 100 100 100 100 
ae ing — Habillement ee le Re Ne. 85 85 87 95 100 106 119 136 149 152 154 
iScellaneous — Divers s = =. sed. - Geek cu 4 83 84 87 96 100 104 111 111 116 125 133 
Er NT ee RSR SEE 

1 Original base: 1952. 1 Base initiale: 1952. 


46. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Tea (Rupees per pound) — Thé (roupies par livre) . . . . 2.44 2.46 2.60 2:51 2.57 2.57 2.67 2.85 ET O5 4.93 
MCopra (Rupees per kilogram) — Coprah (roupies par kilo- 
TO) ee eee, ee eee LE 
1 Coconut oil (Rupees per kilogram) — Huile de coprah (roupies 
4 par kilogramme) . . . 


{Desiccated coconut (Rupees per kilogram) PAG Nise de coco 


1.16 1.15 1.56 1.34 1.46 1.38 4 1.35 2.23 4.76 


1.47 1:29 2.08 1.92 2.01 2-11 1.55 1.47 6.47 3.44 


séchée (roupies par kilogramme) . . . . . . . . 1:82 1.30 2.34 1.70 2.01 1.96 1.59 2.71 5.91 3.25 
mCocoa (Rupees per hundredweight) — Cacao (roupies par 
TONI T LUI RC 139.3 1784 211.2 273.4 240.8 205.6 165.9 270.1 53922 396.2 
Rubber (Rupees per kilogram) — Caoutchouc (roupies par 
kilogramme) . N'ES ‘ 2.49 2.14 2.23 3.03 2.73 2.38 2.05 3.68 5.75 ~ 4.06 
i Specifications: Désignations: 
Tea: Export price at Colombo auctions, high grown. Thé: Thé d'altitude, prix d’exportation (marché de Colombo). 
Copra, coconut oil, desiccated coconut and cocoa: Average of f.o.b. prices for all grades. Coprah, huile de coprah, noix de coco séchée et cacao: Prix moyen f.à.b., toutes qualités. 
Rubber: Average of f.0.b. prices for all grades (excluding latex). Caoutchouc: Prix moyen f.à.b., toutes qualités (sauf latex). 


XI. FINANCE — FINANCES 
47. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(million rupees — millions de roupies) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Money supply — Disponibilités monétaires 


MON MONNAIE 6 cll sm 9 se eu. cn 1644 1790 1895 1867 1949 2128 2460 2756 2922 3064 4134 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 882 980 1066 1084 SNS 202457 1 539 1610 2 081 
Depositamoney —"DéÉpOtS =. <9. =. a9. , « . 762 810 829 7838 1014 L013 1258 41319 G43 AE 21053 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . VOSt SL 217) 1321) 345") Sis. SU 493 7769,2 156 22538 2144 2700 

Time and savings deposits (commercial banks) — Dépôts a 
| terme et d’épargne (banques commerciales) . . . . . 557 655 767 934 | Wile 125) Li ASG 15907 1582 1648 #2117 
i Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 243 187 257 184 308 241 534 467 586 466 739 
Central Bank — Banque centrale. . . - . . . . 99 61 105 37 87 42 20 21 56 14 25 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 144 126 152 147 221 199 514 446 530 452 714 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . . . . + . . 1323 1366 1684 1845 1997 2051 2244 2588 91267) SIG7EN 41523 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . . . . —14 —210 —340 —629 —630 —394 —354 —7 —189 —678 —353 
Central Bank — Banque centrale . —82 —278 —424 703 —722 —5I1 —529 —229 —508 —987 —833 


comes ON, 0 . “113 © 120 “157 %198 151 165 * 320: ‘297, SH “05 F704 
i) Claims on private sectors (commercial banks) — Créances sur le 


secteur privé (banques commerciales) . 815 935 211 1445 2599 17386 2117 2133 3 188 3363 3919 


Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . . 1674 2000 2122 2305 2528 2738 2709 2600 2468 2497 3580 
D Central Bank — Banque centrale. . . . +». . … . 1396 91570 91833 2 006 2110 2245 2478 2547 2611 2 560 3 590 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 338 430 289 299 418 493 231 53 —144 —63 —10 
Rates of interest (% per annum) — Taux d'intérêt (% par an) 
U Yield of long term government bonds? — Rendement des 
obligations d’Etat à long terme}. . . . . . . . 4.40 4.35 5.10 5.34 7.57 10.00 10.02 10.08 10.15 10.24 
: — change: roupies 
Re ER < : e À 4.775 5.928 5.928 5.958 5.958 5.958 6.698 6.748 6.693 7.713 8.828 


par dollar EU . 


1 Moyennes mensuelles. 


1 ‘ PEs A q 
Monthly averages 2 Avoirs extérieurs moins engagements extérieurs de la banque centrale et des banques com- 


2 Central and commercial banks foreign assets minus their liabilities. Foreign assets revalued 


during November 1967 and from January 1970 including SDR holdings. merciales, Avoirs exterieltea eee en novembre 1967 et à partir de janvier 1970, y 
i i HCMser i i i ibilités en 5 
3 Yield to maturity of the 444 per cent loan of 1985-1989, ‘‘C’’ series. Before April 1964, the compris les disponil cS. : aes Sonn 
i - . M ield: based on end of 3 Rendement à l'échéance des obligations de l'emprunt à 4,50% échéant en 1985-89, série C. 
4 ah sec sume SUC aL er Re. è Avant avril 1964, l'emprunt national de développement; 3%, 1965-1970. Les rendements 
“ra i mensuels sont calculés d’aprés les cotes de fin de mois. 
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SRI LANKA 


XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


48. Balance of payments! — Balance des paiements’ 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1976 


1976 


5 648 
8 00C 
—2 355 


481 


625 
2 371 
2 OSE 
315 


1 657 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
bo en ee 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . . . . —59.6 —133.9 —58.8 —36.4 —32.6 —25.2 eee pue a. 

Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fà.b. . . . 392.1 320.7 338.8 325.3 316.5 366.3 oe are 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, fà.b. . . . —356.7 —401.4 — 353.0 —336.3 —322.9 —371.7 —6 x — att 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . . . 41.7 42.6 39.7 52.9 SI 60.6 re at 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . . . 9.2 —102.4 —96.0 —92.6 —89.7 —93.5 —125.1 — Se 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . . . —2.8 12 —09 —S34 —43 0.2 —0.2 : 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . 4.8 7.8 12.6 17.8 16.7 12.9 42.2 6. 
Long-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, na. . . . . . . . 36.8 45.4 30.2 67.9 48.6 51.7 71.8 85.1 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . . . ss —2.0 —18 —0.3 0.3 0.4 0.5 1.3 —0.2 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . . . 38.6 47.1 30.5 67.6 48.3 51.5 71.8 97.4 
Othersc—sAutress RE COR Sen cece. ce OP Nesta oe es 0.2 0.1 oo —  —0.1 —02 —1.3 —12.0 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, n.i.a. . . . . . . . —4.4 63.8 37.4 —30.9 1.8 1.1 42.6 5.3 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . . . . . —S58 —33 0.4 0.5 8.6 —7.5 —1.4 1.5 
Other —sAutresutet ES Bees TIC CAN) aA a. £9505. Hats 1.4 67.1 37.0 —31.4 —6.7 8.6 44.0 3.9 
Allocation of SDRs ——Allocationde DIS’ . .  . -. . «5 «© © 4 «© — — 13.1 10.5 11.3 -- — — 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . . . 31.0 21.2 —17.2 —10.4 —30.8 —28.5 18.2 28.0 
Reserves —RÉSvES ame wn ee is cie Con NAT ae Lg 19.7 —2.7 —34 —34.2 —27.9 —15.0 0.1 
DR te len Vie Brinton rare GR aps ee un br tte eae de US — — — — 13 =. be 4.5 
Foreignvexchange ——| Devises: ei. +) ie) 8s) 0. Gee en he 1,7 19.7 —2.7 —34 —20.3 —27.2 -—138 —44 
Othersassetsé— AUtres AOL UN. Pre. 9 Ske MO NTI SCOR ee — — — == = = = = 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds . . . . . . . . 29.3 1.5 —145 —7.0 3.4 —0.6 33.2 27.9 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . . . . .  —3.8 3.5 —4.7 —0.7 1.6 0.8 3.4 —9.1 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
49. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years ending September of year stated — l'exercice se termine en septembre) 
(million rupees — millions de roupies) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972! 1973? 1974? 1975? 
Total revenue — Recettes totales — 2. . |: 1794 1961 2149 2490 2730 2640 3782 3754 4787 5 086 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . .. . 2360 2568 2865 3277 3665 3724 5076 4735 5 822 6 887 
Balancel="Solde = + . 4, 5... Om 20 «5660607 —718,.—787 —935—1084 —1 794 — 881) — 1 hes — Tae 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . 1. , . «1 «© . 1638 1799 2002 2321 2545 2392 3397 3374 3 965 4 193 
Tax on income and wealth3 — Impôt sur le revenu et la 
RSA SS) ces derniere et ES ET EEE ae 306 347 355 387 479 482 615 743 620 797 
Customs duties — Droits de douane. . . . . . . 698 727 856 1046 1080 944 1285 1282 1901 1 821 
Import duties — A l’importation. . . . . . . 477 544 591 746 753 678 993 896 1241 1 391 
Export duties — A l’exportation . . 4, , . 221 183 265 300 327 266 292 386 660 430 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tonssee lavconsommation.. . =. « +. © o . 214 271 318 389 523 643 989 973 1385 1511 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 59 64 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . . . 53 42 38 41 40 46 66 58 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 367 412 435 458 423 277 442 318 = -- 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Delencece Défense a ae ta CR EUR 65 67 76 83 92 176 203 145 326 410 
Economic services4 — Services économiquest . . . . 606 592 726 806 765 841 993 1089 1810 2065 
Social services — Services sociaux . . . . . , . 552 569 641 683 796 797 1065 922 962 1115 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l'administration provinciale et locale . . , . . 44 44 52 62 50 60 76 65 74 78 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 480 568 610 682 862 972 1420 1288 1 368 1 567 
Investment — Investissements . . . . . . . , . 555 660 762 859 838 757 1062 1056 1 243 1 879 
Loans and advances (nef) — Prêts et avances (nets)... 58 68 —2 102 253 121 257 170 33 —227 


1 Fiscal year covers October 1971 to December 1972. 
2 Calendar year. 


3 Including pension contribution from government employees, 
4 Including food subsidies. 
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1 Exercice financier: octobre 1971—décembre 1972. 
2 Année civile. 

Y compris les cotisations des travailleurs de l'Etat au fonds de pension. 
4 Y compris l'assistance alimentaire. 


SRI LANKA 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


50. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


oF Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school —— Préscolaire 9, =. 95 =. 2°, =. . , 136 124 128 es noe P 
Ist levell — ler degrely we were Sea De ek eee ee 9424 9461 9645 9591 9644 9502 9417 
2nd level — 2éme degré 
Teacher training — Normal . DE Oe AAC: en ae ae of 
3rd level — 3ème degré. . . . . . ..... ies 5 5 5 5 
Specie ——sopecial ey 2. 2 8 
\i}Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire ES OCR Sate aie ae dhe ae ss nor se 
Ist levell — ler degré. . 1 0. nu.  … 90515 91822 92989 95273 96426 948958 92558 100098 
2nd level — 2ème degré 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 449 438 ae oe ae sare ee 593 
3rd level — 3ème HET A ee A TR Sr Ce 1 064 704 890 1033 1 163 me 122458 
Speciaie=——eSpeciala 82 eS Rs oO 64 ee wan 85 a 201 aes ane 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire . LATE ck Sete con ae ae fe se anes es 
Ist level (thousands)1 — ler Fe (milliers)1 - . . + 2065.9 2588.5 2604.7 2668.4 2716.2 2829.9 2625.2 1 539.5 
2nd level — 2ème degré 
Heachenitrainins = Normal... 5306 5570 OS O00 ees beak 9288 
3rd level — 3ème CESR 16 098014770012 535 11859 11813 sree see 9/286 
Species Onccialaece wm. se. Sk ewes 909 ee 111098 LEO sie 
1 Figures refer to general elementary and secondary education schools. 1 Les données se CN NN D D à 
secondaire. 


51. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 
Number — Nombre 
Total stock — Effectif total . . RE Te à CET EN et RL ET RCE 18 454 
Scientists and engineers — Scientifiques et + ingénieurs RE 0 UT LT ee he ies Me Pg Ree ns at en us WS ee 7 457 
HÉCORICONS ST CCONICIENDS IE ee de er es eee M re NN TAN D eet, oe 10 997 


52. Libraries — Bibliothèques 


1971 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnage 
occupés par les collections 
@ Libraries by category — Bibilothèques classées par catégories 

Mioiversity —— Universitaires . . , . « «6 + + «© + «6 « . 44 562 52 617 
SEROOIR EE SCOLTES RE sw ee ee CS Le EU à; 844 9 226 35 461 
Cia ES PECIASCES RO we 67 354 24 439 
Preise: = opttal irre poe. ee) Se ere PC trv SU Wises ener Sena 317 427 17 431 


53. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


4 Books — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 1199 1534 1570 1586 1566 1245 1604 1502 
Generalities — Généralités . . «© + 1» + +» « . 13 10 12 92 60 6 35 13 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 359 289 346 407 392 366 439 269 
Social sciences — Sciences sociales . . . 649 981 955 849 833 702 914 999 
Natural and applied sciences — Sciences pures et cophatées 178 254 257 238 281 171 216 221 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 77 85 89 39 50 56 ne Le 
(Generalities! — Generates 20 4 ss 8 2 = - « == = ee 1 == 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . = . 8 15 59 4 10 12 
Social sciences — Sciences sociales . . 39 43 5 23 29 21 
Natural and applied sciences — Sciences pures a spplianées 30 Dil 25 11 11 23 
§ Newspapers — Journaux 
N Number of newspapers Seca. — Nombre de journaux 
(quotidiens) . re ee 16 16 17 17 17 25 24 
Circulation (thousands) - — Tirage (milliers) . Pree Spon 491 509 525 708 612 536 se 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
out À a di 26 18 8 25 25 
| Cinemas — Cinémas 
Ü Number of cinemas — Nombre de cinémas . 272 288 306 237 293 303 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de ee (Guilliers) Po 129 Gul 27,2 47 5275 NT20;5 
Number of radio recciver licences issued (excluding pe) 
— Nombre de licences de postes récepteurs de 
or) ae : 276 342 450 500 ne Ae 502 515 


radio (rediffusion exclue) (milliers) NERO TER CNRS ee : 
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XIIL_ SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
54. Medical facilities — Santé publique! 
1966 1967 1968 1969 1970 1972 1973 1974 1975 

Number of medical personnel? — Personnel médical2 

Doctors — Médecins 1512 1538 1613 1841 1932 2120 2038 Les ses De a. 

Apothecaries — Pharmaciens 1285 1243 251 2227 1.225 1205 161 ses ee AS À. 

Nurses — Infirmières 3499 3817 4382 4734 5542 5003 4955 ce pte mies 7. 
Number of hospitals and beds? — Hôpitaux et lits d’hdpital8 . 

Hospitals — Hôpitaux . . . 297 298 302 310 328 332 335 456 

Hospital beds — Lits d'hôpital . 34461 35684 36069 36845 37753 38521 38172 39732 


1 Years ending September of year stated. 
2 Only those in the Department of Health Services. 
3 Including De Soysa and Castle Street Maternity Hospital. 


99. 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1948 revision — 


Excluding Maternity Homes. 


Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


1 L'année se termine en septembre. 
2 Relevant du Département de la Santé seulement. 
3 y 


compris le Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Non compris les maternités. 


EE 


Nariko dans la Litessbrégés, révision de (948 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 

Total 94 419 87877 94 903 
Bl 1573 1 488 1 546 

. B18 3055 3234 3 657 
B20 1 062 1152 1 237 
B21 2400 2231 2 349 
B22 1418 1512 1700 
B26 2320 2861 2788 
B28, B29 . 831 838 1002 
B31 5541 4580 4716 
B36 6029 4105 4995 
B38 683 700 748 
BE47 . 206 178 179 
BE49 . 15291 08022062 
Others — Autres . 67 778 63018 67 924 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


56. Life insurance — Assurance sur la vie 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 98 103 122 150 sigs ee a ee ss. Te os 
Sums insured (million rupees) — Sommes assurées (millions de 
roupies) ee SE TOR PE ST COL 510 540 684 897 En +g’ Us rt oe hak -« 
Annual premiums (million rupees) — Primes annuelles (millions 
de roupies) 28 29 37 48 
57. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
a ecg eR ee NUE ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197 
Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 14635 14726 15762 14713 14 277 LS “sh ase its ware + 
Membership of co-operative societies (thousands) — Nombre 
ce FE (milliers) : 1800 1803 1957 1962 1930 
Liabilities of co-operative societies! (million rupees) — Passifl 
(millions de roupies) ; ae 389 437 503 554 588 
Assets of co-operative societies! (million rupees) — Actifl 
(millions de roupies) 367 411 473 519 553 


1 Excluding financing institutions. 


1 A l'exclusion des coopératives de crédit. 


1 Data refer to housing units. 
2 Number of rooms includes rooms used only for professional or business purposes. 
3 Estimated by the United Nations Statistical Office. 


1 Les données se rapportent aux unités d’habitation. 
2 Les données relatives au nombre de pièces comprennent les pièces qui ne servent qu’à 
l'exercice d'une profession ou d'un négoce. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
98. Housing! — Habitation! 
(1971) 
Toit Oran  Ruraus 
ii Households — Ménages 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants — Propriétaires 63.3 47.7 67.0 
Renters — Locataires . 27.4 47.8 22.8 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . 2 382 440 1 942 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . SEP ee 2 217 421 1 796 
Average size2 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement) . ep) 2.4 2.2 
Average number of persons per room23 — Nombre moyen de personnes par piéce2,3 . 2.5 Do Pf 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . 4.4 16.3 1.6 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . 64.6 79.6 61.0 
Flush — Chasse d’eau 6.7 22.8 3.0 
Electric lighting — Eclairage électrique . 9.0 34.5 3.0 


3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


59. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1968 
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1966 1967 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 
Number of cases — Nombre d’accidents 11838 12783 14549 17038 17 448 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . yale 059055579522 51986 
Persons killed — Morts 461 538 598 621 661 
Persons injured — Blessés . 6689 6801 7739 8903 9325 


SSS 


THAILAND — THAILANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197% 
RE ee ee ee ee 
POPULATION 
ion — ation au milieu de l’année 
re : pda 32.00 33.00 34.04 35.11 36.37 37.49 38.59 39.69 40.78 41.87 42.8 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values face 
million baht) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d'acquisition  mailliande de baht) . . . . . . 101.38 108.29 116.77 128.57 136.06 14461 16463 216.54 268.97 291.79 325.1 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la mers (FAO) I 
(O70 100) Wes 95 84 91 98 100 104 101 118 114 123 1: 
Production (housand meiric tons — milliers de ‘tonnes) 
Rice — Riz (paddy). . . . . . . . . . 18500 11190 12499 13410 13270 13744 12413 14898 13386 15 300 1490 
Maize — Maïs. . + Le UN 1122 1315 1508 1700 1938 2300 1315 2343 2550 31023 240 
Cassaya (roots) — Manioc (racines) Se de 1892 2062 2611 3079 $431 3114 4952 6416 6 240 6 358 7 88 
Rubber — Caoutchouc... » « « » « 218 219 258 282 287 316 337 382 379 349 40 
Coconutsi Not delcoco 4 eee aes 787 765 696 692 715 771 674 730 750 820 2 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . . . . 22.9 22.9 24.0 21.1 21.8 21.7 22.1 20.9 20.3 16.4 19: 
Sugar (tel quel) — Sucre . . 269 232 189 325 495 640 702 839 985 1216 1 7€ 
Woven cotton fabrics (million square Metres) os Me 
de coton (millions de mètres carrés) . . 210 232 269 288 306 376 402 474 428 451 a 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de jute (millions) 46.8 54.7 55.3 44.9 52.7 63.7 81.6 91.2 110.1 107.4 97. 
Cement — Ciment . RL 1483 1734 2168 2403 2632 2803 3415 3745 3 958 3996 44€ 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D' ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 1854 2414 3062 3728 4545 5225 6209 7329 7 801 8 866 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 
Gottone— (Coton TN CU 8 ws 41.2 48.8 51.0 51.0 65.0 65.0 70.0 82.0 93.0 72.0 87. 
Steel — Acier . . ee Von 719 740 762 789 743 876 827 954 883 a > 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés be Mc AIO he 17.9 34.8 52.2 51.0 49.0 42.5 62.0 62.0 60.2 79.8 78. 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 35.0 SAT 42.7 42.7 36.3 54.9 49.3 55.6 55.6 LA 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3173 3614 3884 $3962 4152 4295 4449 4771 5 668 5 704 5 54 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . 1607 1941 2083 1979 2290 2319 2201 2057 2 347 2 340 2 63 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 5881 5225 5146 6625] 5962 7836 9192 8349 8 766 8 782 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . b237 S0ss 7970. es $43] 8865 9786 12767 12809 11201 11317 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million baht) — Valeur Note de au 
Imports — Importations . . DE . . 18379 22042 23924 26749 26901 26767 30875 42184 64044 66835 7317 
Exports — Exportations . . . . . . . . . 14303 14150 13616 14705 14772 17281 22491 32226 50245 48438 6089 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . 68.5 82.6 94.4 103.9 100.0 94.3 102.9 120.5 113.0 108.1 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 92.6 93.7 90.8 94.4 100.0 1224 151.9 138.6 144.8 149.6 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 100.0 99.5 94.5 92.5 100.0 105.2 111.1 129.6 209.8 228.5 | 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 103.1 102.3 102.0 105.5 100.0 95.6 100.3 157.4 232.8 204.7 , 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 103.1 102.8 107.9 114.1 100.0 90.9 90.3 121.5 111.0 89.6 » 
PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices (whole kingdom) — Indices des prix de gros (tout le royaume) (1970 = 1 00) 
General — Indice général . . . . . . . . ree rss 97 100 100 100 108 133 171 178 18 
Foodstuff — Denrées alimentaires . . ae 107 106 100 102 114 144 192 197 20 
Index numbers of consumer prices poate Metropolis) - — Indies des prix à la consommation (Métropole de Bangkok) (1970 = 100) 
All items — Tous articles . . a ie ee 92 95 97 99 100 102 106 119 146 152 16 
Food — Alimentation. . . . . . . . . 87 93 96 100 100 101 107 122 157 164 17 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million baht) — Monnaie et banque (milliards de baht) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 14.66 15.71 17.29 17.99 19.45 21.45 24.83 29.94 33.21 34.98 40.6 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 17.96 19.04 19.51 18.60 15.94 16.09 2014 2188 3199 2811 304 
Exchange rate: habt per US dollar — Taux de change: | | 
a baht par dollar EU . . . . 2068 20.73 20.78 20.93 20.93 20.93 20.93 20.38 20.38 2040 20.4 
das DE te Foendiure (million baht) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de baht) 
otal revenue — Recettes totales . 12513 14592 16258 18173 18709 19088 21 
Total expenditure — Dépenses totales 13558 16880 19682 21617 23745 26935 28 38s 30 318 34 ase re a + af 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 26209 26661 27853 PA re 29536 ° 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . 189832 145834 155443  ... 162.512 ... .. 21214 om Say 4 
Students enrolled (¢housands)—Eléves inscrits (milliers) 4806 4983 5123 5382 5635 5921 6150 6385 se. 6605 of 
er ee 
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| THAILANDE 
| 1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
7 ae aac ee 
a 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| Midyear population1—Population au milieu de l’annéel (millions) 32.00 933.00 34.04 35.11 36.37 37.49 38.59 39.69 40.78 41.87 42.98 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 33.9 33.8 35.3 32.3 31.5 aa 
Meeecaths — Mortalité. . 2 2 0. kk lk 7.5 7.1 6.9 7.0 6.5 6.1 6.4 
if Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 3315 27.9 26.5 26.2 25.5 22.5 27.0 21.8 
| Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . , . 19 1.4 2.4 3.3 4.2 


El Includi j derenumeration ¢ 1 

ing adjustment for un > S j iné à Ss 
| 4 ] m th at 1970 census. Compte tenu d'un ajustement destiné à compenser les lacunes du dénombrement de recense- 
| ment de 1970. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


EE ee ee ee eee eee 


25 April 1960 Census — Recensement du 25 avril 1960 1 April 1970 Census — Recensement du ler avril 1970 
Population x ( nea) Population Density 
rea — population — YY Area — latio 
po sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie HAS _ 
s deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
26 257 916 13 154 149 13 103 767 514 000 51 34 397 374 17 123 862 17 273 512 514 000 67 


3. Population by age and sex (1 July 1975) — Population selon l’âge et le sexe (ler juillet 1975) 


Age (in years — en années) 


oi 5-9 10-14 1519 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 41869000 —— 6746000 —— 6185000 5355000 4502000 3877000 3270000 2472000 1 948 000 
Male — Masculin . . . . . . 21028000 — 3432000 —— 3151000 2717000 2290000 1970000 1668000 1250000 959000 
Female — Féminin . . . . . . 20841000 —— 3314006 —— 3034000 2638000 2212000 1907000 1602000 1222000 989000 


Age (in years — en années) 


85 and — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 bine de 85 ans 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 1772000 1507000 1 255 000 936 000 744 000 534 000 ——} 766 000 
Male — Masculin . . . . . . 863 000 736 000 610 000 451 000 354 000 251 000 —}}} } 326 000 
Female — Féminin . . . . . . 909 000 771 000 645 000 485 000 390 000 283 000 ——}} 440 000 
4. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
1970 1972 1973 1970 1972 1973 
Male — Masculin Female — Féminin 
PATES TOUS ARE RU OU, MU. ee Join Le Ne Le 7.3 7.1 6.7 5.7 ) 5.8 5.3 
— 1 ee ee ee we RO Cle a) a” Ss er NS Ol eal ee 27.3 20.8 
Le fp ARE TO TIR CN NOR 5.6 } at ee £0! (eras es 
5— 9 ee a LS ee ee Be ee ee la ro nets Dé 2.0 Fall 2.0 17 1.9 1.8 
10 — 14 le Fee a Ge ne et Lie os ver More 1.4 1.4 15 lat 1,2 152 
RO Cm M Se ape ce we ne es ae de à ns ne 21 2.3 15 1.6 1.6 
OR ne a 0 1 de ei 0 6) CSD 4 le lue 3.0 2.3 2.7 2.1 1.8 1.8 
25 — 29 I CR Re SN NS MS le a ce 6h OS TES 32 2.6 PRE 2.2 1.9 1.9 
30 — 34 LE ur eh ee a eo Sige exe 9.7 3.7 3.9 237 2.8 2.6 
35 — 39 D Do sn GH, noel ‘ei Conde Le 4.6 5.1 5.4 3.5 3.7 3.8 
40 — 44 a escape Ge ous ein eee +. 6.4 6.3 6.8 4.8 4.7 4.6 
45 — 49 Pe a Se ee) Cou NM to Met eee. ie 8.8 8.2 8.9 5.8 572 5.5 
Sa SE D 2 OS RTC CC a 12.5 10.8 14.1 7.8 7.3 7.3 
55 — 59 16.4 16.8 17.0 9.9 9.8 10.3 
60 — 64 Ve les ca eds Ne Le pese 24.5 22.4 23.3 ioe 14.2 14.2 
CO eue es el ei + en de, le OC 34.5 28.0 29.3 22.4 1:92 19.1 
70 — 74 Sn OR Cl Ce Se frs 53.8 957 
Ne une 7 ans UE eh 74.2 200 aa 50.0 55.5 55.0 
FAD, as a an EE CN ee Ome OU he. je net + Métis 121.8 85.9 
Bon loc PIS de 85 anse ee cs 3 oe 8 ee ee 147.8 114.7 


1 Données incomplètes ou dont le degré d’exactitude n'est pas connu, provenant des registres 
de l'état civil. À ; 
2 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


1 Data from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. 
2 Including deaths where age is unknown. 
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THAILAND 1 : 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Economically active population by industry, status and sex (July-September 1973) — À 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (juillet-septembre 197: 


(thousands — milliers) 


ISIC 1958 code (division) — CITI code 1958 (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 i 8 
Total Sard eat NN CRE NA A7 1712270 111 1 201 258 48 1 392 384 1 376 
MANS SR TR Ce 9496 6569 97 735 231 45 649 371 743 
Hemale— FOI MM On OT. 7620 5701 14 466 27 4 743 13 633 
Employers and workers on own account — Employeurs 
et personnes travaillant à leur propre compte. . . 5701 4202 14 332 57 ; 727 157 212 
WEN MEO ER A we ane ot eh ae 4337 3450 LL 205 56 : 354 156 105 
Remale —— Reminin. 54. 9% «© 6. 6 ae 1 364 752 4 128 1 , 373 À 106 
Salaried employees and wage-earners — Employés et 
OGUVEICES EM eG a cL ee geet ee ee 3 401 768 94 735 200 48 283 219 1 054 
ale — AMASCU D Seon se Ca ea cds 2 285 451 86 491 174 45 209 210 620 
Female Fémininy.. 2c) «5 oon 6 + 1116 317 8 244 26 4 74 10 434 ; 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . 7 934 7 297 2 134 1 ‘ 382 8 110 PA 
Me NTRCOT ate Ca es ene) ees 2817 2668 . 39 1 2 86 5 18 + 
Female" —… 6 5118 4628 2 94 ? : 295 3 92 2 


6. Economically active population by occupation, status and sex (July-September 1973) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (juillet-septembre 1973) 
(thousands — milliers) 


ISCO 1958 code (group) — CITP code 1958 (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4-5 6 7-8 9 x ve 
Total sone ng Me Bp at ae en a en ee 11117 335 126 258 1472 12342 411 1 673 454 À 4: 
MANOIR RE 5 | Ren vee ae 9 496 171 114 174 605 6629 403 1141 231 k 2: 
Remale——UNCImIniy a a he Sc) 4 ecules a ae 7 620 164 12 84 867 5 713 8 532 223 2 1 
Employers and workers on own account — Employeurs et per- 
sonnes travaillant à leur propre compte . . . . . . . 5 701 17. 22 2 845 4203 153 417 42 
Wilco Masculine RO ws eee EE, 4 337 12 21 2 400 3447 153 285 16 
PRUDENT Bn A ea ar. tee 1 364 5 1 : 444 756 A 132 25 
Salaried employees and wage-earners — Employés et ouvriers . 3 401 313 99 249 145 836 246 1109 406 
Malema Masculin® NN eee. NE MR RE Le 2 285 156 91 167 101 513 241 802 213 
Em eats 7, 1116 156 8 82 44 323 5 306 193 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 7 934 3 2 1 479 7299 8 135 5 2 
NAMUR tN mn) a hs ey 6 es cs 2 817 ; ck : 100 2668 5 41 1 
ÉCRIRE LU. ae 5 118 3 2 1 378 4630 3 94 4 2 
Others and status unknown — Autres et situation non définie . 77 2 2 5 4 4 4 13 1 1 
MÉNAGER EN nn re 57 2 2 4 3 À 4 12 2€ 
Hem En nets aft iit. 20 23 1 1 4 1 b 


ll. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
7. Labour force employed by industry! — Main-d’oeuvre occupée par branche d’activité économique! 
(thousands — milliers) 


Re 


ISIC 1958 
an 1972? 19792 19745 1975 1976 

CITI 1958 
RS EE 
Mol Es a ay os tomy RE RS Geek a PRY P&P 0 fe cie AUS eed . 16129.5 17042.7 13643.8 1e -& 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, péche ees er A | ere CT O 11642.1 12270.5 7 055.7 see a 
Mining, quarrying — Industries extractives Pi. ay i 1 118.4 110.9 49.4 ss .4 
Manufacturing — Industries manufacturières . 2-3 1239.5 1301.1 2125.4 mt S| 
Construction — Bâtiment et travaux publics 4 256.7 258.0 325.3 aS 4 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 5 24.0 48.4 61.3 wate a 
Commerce OS Aes DP ey oe) oh Be ae 6 1 230.4 1392.3 1678.4 +. .4 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts, communications . 7 313.6 383.9 525.0 sae .4 
Services soe ee 8 1302.7 1375.6 1823.2 onl .4 
Others — Autres . 9 PA 2.0 0.1 wok . 4 


1 Persons aged 11 years and over. 
2 July-September. 


3 January-March, beginning 1974: unpaid family workers are included only if they have 
worked at least 20 hours during the survey weck. 


1 Personnes âgées de 11 ans et plus. 

= Juillet-Septembre. | 

3 Janvrier-mars; à partir de 1974; les travailleurs familiaux non rémunérés ne sont comp! 
que s'ils ont travaillé au moins 20 heures au cours de la semaine de l'enquête. 


8. Hours of work! — Durée du travail! 4 
(per week — par semaine) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 46.2 51.3 47.6 47.5 47.7 48.1 
. eine cee oa 
1 Includi laried 1 : 7 8 ; ; ; - 
Fo salaried employees. September of each year. Except for 1967: July and 1969: 1 pen les employés. September de chaque année. Sauf pour 1967: juillet, et 19% 
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THAILANDE 
lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
9. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au Produit intérieur brut aux valeurs d’ acquisition courantes 
(thousand million baht — milliards de baht) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


‘# sommation finale des administrations publiques . . 9.29 10.36 12.74 14.06 15.62 16.97 17.88 21.24 25.82 31.27 36.74 
4 Private finale consumption expenditure — Dépenses de consom- 
M mation finale privée. . Pe Ciera. 66.66 75.23 80.88 86.50 92.43 99.08 110.25 138.03 176.09 196.40 219.84 
Increase in stocks — PORN ae Backs RAS: 3.54 0.76 1.96 3.10 2.88 2.11 —0.93 7.47 6.80 10.38 9.85 


# Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 20.36 24.93 27.48 30.77 32.73 32.77 34.61 44.24 59:39) 167286" 76.382 
1 Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 19.84 21.30 21.42 22.37 22.72 25.17 31.87 42.53 62.65 60.56 65.80 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


biens et de services . . ARE, M 19.71 23.70 26.16 27.94 29.32 29.74 33.84 46.07 68.40 71.29 78.08 
Statistical discrepancy — Erreurs “ omissions 

à Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 1.88 0.58 1255 0.30 —0.99 —1.77 4.78 9.10 6.61 —3.40 —5.37 

brut aux valeurs d'acquisition . . . . . . . . . 101.38 108.29 116.77 128.57 136.06 144.61 164.63 216.54 268:97 291-79) 3250171 


10. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(million baht — millions de baht) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 22.999 25.87.28 S0 8187. 3376. 38/05. 42:07" 50:65 62.87 72.54 81.76 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 62.07 63.56 66.17 72.41 75.99 78.79 91.94 128.40 155.96 166.45 184.31 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la 
} production intérieure . . : 85.06 89.43 95.07 104.28 110.01 116.84 134.00 179.05 218.83 238.99 266.07 
# Compensation of employees frem the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde ee 
Property and entrepreneurial i income from the rest st of the world, —0.01 0.17 0.27 0.23 0.38 0.03 —0.33 —0.42 1.08 0.11 —1.13 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde . ae 
Indirect taxes — Impôts indirects . . URLS 
UE Min cubéentons d' Exploitation ; 11.13 12.56 14.16 15.41 15.76 16.21 1770272575 32.43 31.86 34.59 
f National income in market prices — Revenu national aux ‘prix 


t 


du marché . . : 96.18 102.15 109.50 119.91 126.16 133.08 151.46 201.35 252.34 270.95 299.53 
Other current transfers from the Pest eo the nord, net — oie 

transferts courants recus, nets, provenant du reste du monde . 0.98 1.20 1.55 eh) 1.01 0.90 1.24 2.97 4.41 1.62 2.00 

National disposable income — Revenu national disponible . . S716 103735 LL DS 12110. 127.17. 1933 98 152.69) 204382)" 256.74 27215830153 


11. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million baht — millions de baht) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Baspinte, chasse, 


sylviculture et pêche . . . - ce ee $7.01 34.64 36.62 40:32 38.49 40:79 49:92 73.23 85.03 91.18 97.14 
Mining and quarrying — Industries extractives re, peers 1.95 2.10 2.18 2.52 2.76 2.96 2.89 2.86 4.71 4.30 3.96 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 13:91 16:66 17.85 20114 21.81 24.91 27.86. 35.61 46.37 51.36 59.53 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 0.89 1.07 1.81 1.40 1.62 1.90 2.25 2.68 2.81 3.29 3.50 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 6.18 7.44 7.94 8.23 8.26 7.33 EU 8.34 10.54 11.91 13.79 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Dour : 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 17.05 18.92 20.26 22.43 25.90 26.27 29.88 41.07 53.49 53.00 58.80 


Transport, storage and communication — eee entrepôts 
et communications i d 

Finance, insurance, real estate aa Ipeeinees services — Banaue) 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
prises LL 5.01 579 6.44 7.37 8.56 Cio O12 ee LZ.3o 16.41 19.08 22.36 

Public sdwinidation ul defence _ Adatnistrauen Pere et et 


défense 


Community, social and personal services — Services fournis à à la 
Sollee tite, services sociaux et services personnels . 9.24 10.49 11.82 12.95 13.91 15.48 1684 18.87 23.09 26.96 31.09 


Gross domestic product — Produit intérieur brut. . ! | | 101.38 108.29 116.77 128.57 136.06 144.61 164.63 216.54 268.97 291.79 325.11 
SE ee RE en Ss a 
12. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 


£léments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million baht — millions de baht) 
I I RS Mt, US +, ar an 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


6.33 6.91 7.31 7.63 8.59 8.96 10.51 13.24 15.99 17.98 20.69 


3.81 4.33 5.04 5.57 6.15 6.66 7.18 8.29 10.53 12.72 14.26 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 

8.25 8.21 8.85 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation . 3.37 3.65 3.87 2 Cp 4.06 4.04 4.61 6.26 ! 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés a |’ habieation 4.15 4.13 4,92 6.51 5.88 5.62 BS 5.40 7.50 9.60 10.39 


Others construction except land improvement — Autres cons- 
tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 3.01 4.62 4,74 5.52 5.87 Er 6.05 6.02 529 7.86 9.65 
i i d orchard development — 
ee ster Pr 0.53 0.65 0.69 0.70 0.69 0.94 0.81 1.34 2.46 2.51 3.08 


Aménagements fonciers, plantations, vergers . . . . . i } 
Transport equipment — Matériel deutransporuee CT CC 522 3.96 4.33 4.16 4.82 4.86 5.83 8.69 DO HS 17e 


4) 11.55 12:64 16.56 25.56 28.03 31.61 

Machinery and equipment — Machines et matériel . . 6.09 7.92 S90 ID SSI TE 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 20.36 2493 27.48 30.77 32.73 32.77 34.61 44.24 59.39 67.86 76.32 

Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 3.54 0.76 1.96 3.10 2.88 2.12 —0.93 7.47 6.81 10.38 9.85 
23.91 25.68 29.44 33.88 35.6) 34.89 33:68 51-71 66.20 78.24 86.18 


Gross capital formation — Formation brute de capital 


THAILAND 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
13. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1971 1972 1973 1974 1975 197 


ST _ —"  "——" 


Agricultural area — Superficie agricole PT | 
eae oe ee permanent crops — Terres labourables et aca FREE ; : | | : Hs . ser 2 700 a 
c — De et . . . . " . . . . . ° 9 i: | 
Other area — Autres superficies . . . ». + + «= «© © © © = «© » A LS 0 15775 16090 16 092 
D M DER done ARS ee Mu en ee ee 
14. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970—100) 


rr 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197 


General index — Indice général . . . . . . . . . 87 82 92 97 100 108 104 117 121 
FAO index! — Indices FAO1 } 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 95 84 91 98 100 104 101 118 ce pes 2 
Food.— Produits alimentaires . . . . +». «+ «» - 93 83 91 98 100 105 100 118 5 à 
Cereals — Céréales . . : 98 83 93 99 100 105 91 115 104 119 11 
Per capita food production— = Production alimentaire par habitant 106 92 97 101 100 101 93 107 101 7 40 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant ‘pli 91 99 103 100 102 86 103 91 ¢ 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


15. Area under principal crops— Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d@ hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1971 


Field crops — Cultures de plein champ 


Racer iz, Peles Bec Wigs area op ke 7353 6400 6940 6935 6727 7096 6780 7743 7 333 8 383 8 2C 
Maize — Mais . . eek aa gears ane Liane Tee 590 598 606 614 749 950 930 1050 1 130 1 180 120 
Sugar cane — Canne As SCIE Mr hee ae) ee CCEA Le 140 123 141 180 116 136 138 180 256 307 37 
Soybeansu—— Réves' de soja « << . 5 ». ts» » «© » « 44 58 46 47 58 54 TF 139 157 110 1z 
Groundmuts.——)Arachides 2. 4 3 6 ss 153 105 114 93 94 103 119 110 120 120 12 
Kenaf — Kénaf . . SR RES IN SR 498 343 248 358 390 435 370 540 384 280 26 
Castor beans — Graines des CIC ee: cee MS eee oie 33 42 46 37 36 44 42 42 29 30 K: 
Sesame — Sésame . . CU MR Ts, PR ee 29 Ss 29 25 27 28 28 29 23 27 2 
Tobacco — Tabac (virginia) eo a re. 83 62 83 83 85 89 100 99 111 143 14 
Watermelon — Pastèques . . . « © «© »6 «© « . 38 35 35 35 35 35 36 36 36 37 3 
Cassava MaAntoGw® CT swt <<) Ges sents “s 129 140 170 190 224 221 326 427 479 429 45 
Bananas — Bananes . . ee ee ee ae ee ne 182 180 180 180 180 180 180 185 185 185 18 
Vegetables — Cultures potagères 
Shallot and onions — Echalottes et oignons . . . . . 21 18 18 20 21 22 20 22 21 21 2 
GA ATL eee ONE OR 1. RR SA Ne 30 34 20 28 30 26 19 18 25 25 2 


16. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


a ——————_———————_————— 
1966 1967 1968 1969 1970- = 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Field crops — Cultures de plein champ 


Rice — Riz (paddy). . . . . . . . . . . . 13500 11190 12499 13410 13270 13744 12413 14898 13386 15300 1499 
Maize — Mais . . A eg OR ee 1122 1315 1508 1700 1938 2300 1315 2343 2 550 3023 270 
Sugar cane — Canne Fe sucre ER CT 4480 3827 4526 5879 5102 6586 5926 9513 13339 14592 1900 
Soybeans — Féves de soja. . . . . . . . . 38 53 45 48 50 54 72 100 132 114 12 
Groundnuts — Arachides . . . . ...... 220 132 158 124 125 134 153 152 161 143 16 
Cotton seed — Grains de coton. . ...... , 59 54 78 29 18 27 33 19 40 22 2 
Kenaf — Kénaf . . . . Pie LS ST ve so ne 662 422 316 373 381 419 428 645 443 300 30 
Castor beans — Graines AS TIC seman, are 32 42 38 39 37 43 41 41 32 39 8 
Sesame — Sésame . . UT LP Pee 20 22 22 19 20 21 21 21 31 26 8 
Tobacco — Tabac (virginia) ead AN I i & 88 78 85 90 93 49 51 45 56 69 4 
Pineapples — Ananas . . . | 295 182 185 194 242 125 319 483 500 500 50 
Randos ae PP ASteQhiegee ns a eso, à 276 290 300 320 350 380 422 440 450 473 49 
ae a oe Ls MER peek à our sat .c : oy ; 062 2611 3079 3431 3114 4952 6416 6 240 6 358 7 85 
ena Sc CR AR ES 200 1200 1200 1200 1200 1200 1250 1 300 1 300 1 30 
ra ve gas (dried) — Echalottes et i asa Meg 47 44 40 47 50 52 48 54 50 51 5 
arlic — Ai BA STE ; FACE | 
Tie cop nage ae OR 63 71 51 47 47 41 36 35 35 35 3 
ubber — Caoutchouc Se ee ee eee ee 218 219 258 282 287 316 
Coconuts — Noix de coco . . . . . . . ear 787 765 696 692 715 771 ei a0 7D tay 2 


THAILANDE 


| IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


ee ee NE eu Eee SM EURE NS SO NÉ ui ae AS MR ee PU mm dote) 


1 Content of all antimony-bearing materials in the form they are to be used or exported. 


1 Teneur de tous les minerais d’antimoine utilisés ou exportés. 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
+ Do 174 175 174 173 172 171 170 169 168 167 167 
a= — es 3888 4029 4176 4290 4452 4667 4830 4365 4 335 4 432 4 296 
a aloes a 2 es 59297 $378 $462 5 550 9642 5735 5821 4930 5 942 5 947 5 379 
eo — eae 3718 $960) 4222 4508 AOO7 A SHS STATE O10 4 460 3 516 4 300 
{ C == € 
nn. ae i 6634 6697 6674 6867 6975 7109 7194 7281 11078 12697 12000 
Mon nn ie ere ees », 47 020 49126 51338 53661 56100 58791 61437 52782 61816 47805 55000 
18. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
TR Ge A i ee ee eee Ee ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
à Milking machines — Trayeuses 260 265 270 275 280 280 
19. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total ar as = .18 800 18745 19175 19521 21243 21 828 
Industrial wood — Bois a oeuvre et d’ es a0 0s 4600 4295 4425 4471 5328 5 388 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — Bois de sciage, de pie et pour traverses 8010 2655 2725 3721 3517 3517 
Other industrial wood — Autres bois Does Se 1590 1640 1700 1750 1 811 1 871 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de ie et de en . 14200 14450 14750 15050 15915 16440 
20. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total 1586.9 1678.8 1678.8 1515.5 1 369.9 
Freshwaters fishes —— ‘Poissons d' eau 1 douce. M TT 29.8 30.8 34.7 46.3 40.3 
Indian mackerels — Maquereaux de l’Indo-Pacifique . 100.5 41.6 55.8 40.7 52.1 
Skates and rays — Raies . , 6.9 8.5 8.5 9.1 723 
Various sharks — Requins divers 5.6 5.9 5.1 4.6 5.0 
Marine fishes — Poissons marins 753.0 1026.0 893.8 772.3 647.5 
Swimming crabs . ; ‘ 15.3 16.3 1722 24.2 15.9 
Shrimps and prawns — Crevettes : 34.2 44.3 67.7 52.8 43.4 
Common squids — Encornets 285 44,7 37.5 42.0 32.2 
Marine molluses — Mollusques marins 1722 8.9 5.5 4.4 7.8 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Lignite 171 335 305 348 400 445 345 361 485 462 
Iron ore (Fe caren! a Miner's a: i (oe ie Fe) . 418 332 290 277 13 24 16 21 PA Zi 
Antimony ore (Sb content)1 (metric tons) — Minerai d’anti- 
moine (teneur de Sb)1 (tonnes) ? : 1229 14100 558 908 2511 2380 4867 3535 4 385 3 244 
Lead ore (content of concentrates) — Ma de lomb (teneur 
de concentrés) 5 ee 6.0 3.3 2.6 1.7 12 1.4 1.6 3.5 1.5 1.4 
Manganese ore (Mn content) — Nina oe manganèse (teneur 
dein) aan ee. 7 ADR TRE 2207 25.7 13.5 9.8 8.3 5.1 7.0 12.9 10.7 8.7 
Tin concentrates is Pe tens) — rs d étain (teneur 
de Sn) : RE 2229 22.9 24.0 ZA 21.8 21.7 22,1 20.9 20.3 16.4 19.2 
Tungsten concentrates (Wo, ne ( metric ee) ea nee 
de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) ; : 336 545 627 806 895 2286 3382 2733 2464 2005 
Salt — Sel 193 140 200 200 200 160 160 160 160 160 


THAILAND V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
22. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) | 
Beef and . — at et veau . oe Nae x Tate CDS 133 137 140 144 147 151 157 160 164 168 oe 
Pigmeat — Viande de porc. . . . . . «© «© « . 164 170 185 195 210 225 235 225 235 240 bt 
Sigar2 (telequel)i——1Sucre2) 3) se ees 269 232 189 325 495 640 702 839 985 1 216 L = 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) .  . 248 314 358 392 363 321 339 432 445 613 758 
Cigarette (Gallia) 6) 6 5 4 5 0 0 o 9 9 9 oo tbl 12393 13535 14419 15291 16081 16773 19422 20217 22618 24 644 
Cotton yarn3 (pure) — Filés de coton (purs) . . . . . 23.9 26.0 36.6 32.8 42.4 50.4 56.5 70.2 65.0 67.0 : 
Woven cotton fabrics4 (million square metres) — Tissus de 
coton* (millions de METES COTES LL « « + 210 232 269 288 306 376 402 474 428 451 + 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers) . . 46807 54661 55284 44894 52733 63679 81590 91240 110.099 107400 96 988 
Printing and writing paper — Papier d’imprimerie et d’écriture 16 19 21 24 32 38 42 40 34 29 * 
Motor spirit’ — Essence à moteur . . . . . . . . 391 461 357 453 511 1473 960 1060 998 706 
Kerosene — Kérosène . . . - . «© «© © «© «© «© . 189 241 317 334 407 564 868 747 768 815 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . .. . 679 734 748 895 995 1655 1 864 1 902 1 716 1 900 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . .... . 557 601 833 963 2010 2139 2730 3511 3 192 3 200 D: 
Cement== CIM EE ee ee 8 1 483 1734 2168 2403 2 632 2 803 3415 3745 3 958 3 996 4 465 
Tin metal, primary (metric tons) — Etain métal neuf (tonnes) 17261 26977 24826 22401 22040 21679 22201 22927 19827 16630 19 593 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le terntoire du pays, quelle que soit l'origine + 
2 Prior to 1969, crop year. l'animal, 2 Avant 1969, campagne agricole. 
3 Excluding yarn made from waste. 3 Non compris les filés provenant de déchets. Wr j 
4 After undergoing finishing processes, It is believed that this series relates to pure cotton 4 Après être soumis aux opérations de finissage. On pense que cette série se rapporte aux tiss 
fabrics. de cotton pur. 
5 Excluding aviation gasoline. 5 Non compris l'essence d'aviation. 


23. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in thousand million baht — 
superfici en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de baht) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976: 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l'activité 
Value added —Valeur ajoutée. « . « «© «© «w «© « 6.2 7.4 7.9 8.2 8.3 7.3 72 8.4 10.9 eas 4 
Building construction authorized — Construction autorisée 
All buildings: floor area — Tous bâtiments: surface de plancher 4021 4255 4928 5541 6017 4643 4541 4267 5 790 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation 


Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 1488 1583 1819 1685 1863 1633 2001 2153 2 584 1 a 
Non-residential buildings — Autres batiments 

Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 2533 2672 3109 3856 4154 3011 2540 2114 3 205 st 7 
Industrial buildings — Batiments industriels 

Floor area — Surface de plancher . . . . . . 107 101 74 290 31 34 61 32 939 i 
Commercial buildings — Batiments commerciaux 

Floor area — Surface de plancher . . . . . . 2136 2250 2688 3474 3981 2816 2317 1984 2 961 - 
Other buildings — Divers 

Floor area — Surface de plancher . . . . . . 290 321 347 92 142 161 162 98 145 4 


24. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(million baht — millions de baht) 


Revised Gross output — Value added — 
Branch of industry — Branche d'activité ventas ees Sen row os 
révisée 1969! 1970 1969! 1970 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . 2 ww wwe, 3 19200 35737 9009 7 821 
Bood/products— Produits Alimentaires . M. LOTO Now 9. RO, 311/2 1952 8690 560 5 
BSVErAVes TR OSONS mee SE, en ney gr Ne RE NOR NERO RSR nn 313 2093 2389 1311 524 
Tobacco — Tabac a ee eee et es ee ee ee ee ee D ds A 314 2858 3561 1969 162: 
Me EMA es PORT Sp NI ENORME M 157. 321 1617 3388 533 917 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. . . . . . . . . , 322 5 37 1 17 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . ...,.., 323 60 97 20 3] 
Rootwedn 7 a@nansslires eet UNS AU oy pees, we er ee A ee 324 3 3 1 ] 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . . . . . . , 331 468 1168 157 321 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . . . . . 332 231 114 147 44 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . ye. ee ee, 341 189 278 49 É 
EDINUD Se pub ioe = Tmprmericetédiion ¢ «fee « arcs 58% 9 bee.) ek Ge. Sea. 342 389 510 165 216 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . . . . . . ee ee ew ee ee 351 122 121 51 4 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . . . ee ee ee 352 1068 2841 472 165% 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . shear ns We Se ee Es. + ne. 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . . . . . , . 354 pte tis pi. 3 
Rubber products —= Produits.en caoutchouc 1. . . + 4 “ss ON) Ue CO 355 371 1 696 127 39% 
Étant es Plastique tea. ©! + sy « S 2 LBS GOR Meets 5 356 12 4 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . . . . . . . . . . . 361 } 1 37 A L 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . PNR ENT AE PTT LV DNS. ere 362 350 358 232 20 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métallique ar AR ee eee 369 1406 1606 590 all 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 4 2... 371 559 884 169 à 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . rar er A aed ee 372 2 124 1 4 
Mctal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . . . . 381 945 1749 182 68% 
Machinery, exceptelectrical’ —— Machines non électriques » . «9% 2 a's Sn eee ee 382 292 626 83 19' 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . . . . . . , ,. . . 383 429 458 165 4 
Transport equipment — Matériel de transport . CE PR OUEN Er CS een ht deg po ec. 384 1723 1985 582 4 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales. . . . . . . .. ec 3841 34 62 16 ; 
Motor vehicles — Véhicules automobiles CT: TO nn Leu 3843 1251 1576 317 1 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . . . . . . ACL 385 —- | 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières , 390 184 257 52 7. 


1 Limited geographic coverage. 


L ! . . . 
2 Total relates only to industries for which data are available. Ouverture géographique limitée, 


2 Le total ne concerne que les industries pour lesquelles on dispose de données, 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


THAILANDE 


25. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en mulliers de tonnes, équivalence en houille) 


À 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total production of primary energy — Production totale de 
| l'énergie primaire ee ce Ve TT ene 190 282 279 246 367 418 346 408 476 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 56 tt 101 115 132 147 114 119 160 
Crude petroleum — Pétrole brut SAT AE es 3 3 6 3 15 19 19 57 15 
| Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 131 168 173 129 220 252 213 231 301 
1 Trade — Commerce 
Imports — Importations 4701 5980 7255 7808 8480 10342 11922 12846 11994 
Exports — Exportations 375 314 159 114 70 309 635 842 249 
#Bunkers — Combustibles de soute 58 120 91 131 201 93 124 153 91 


4 
+= 


26. Electric energy — Energie électrique 


Energy5 — Energie 


1 Excluding locally-produced tea. 

2 Years ending September of year stated. 
3 Years ending July of year stated. 

4 Years ending June of year stated. 

5 Thousand metric tons of coal equivalent. 


Se RC 


1 Non compris le thé produit localement. 

2 L'année se termine en septembre. 

3 L'année se termine en juillet. 

4 L'année se termine en juin. 

5 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
(installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
| I+ P Total 542 687 896 1 044 1 336 1 405 1 639 1 744 2 439 2754 
P Total 509 643 860 1007 Pt He PSN 1 538 2 229 2 543 
Hydro . 163 303 381 451 452 475 516 516 910 910 
à Production (million RWh — millions de kWh) 
I+P Total 1 854 2414 3062 3728 4545 5225 6209 7329 7 801 8 866 
P Total 1800 2332 2980 3660 4406 5083 5975 6971 7395 8 440 
Hydro . 1 064 1368 1405 1046 1787 2048 1728 1880 2 446 3 398 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
27. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 
Total i) ome : 2210 
Ce ie.) co) oc) =) 4S ss as wes Us cause but ot. à 446 1605 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents . . . . . . . . 62 66 
Sigarsauduswects—silcres et prodiits succes . 5 se we 30 119 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . . . . . . . 48 130 
Vegetables — Légumes . ï 101 20 
ertiitsiemany O24 ee << 137 73 
Meat — Viande . 37 83 
Eggs — Oeufs 10 TS 
Fish — Poisson . 24 37 
MARS Wate CON EU. 18 17 
Fats and oils — Graisses et huiles 5) 43 
28. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Teal — Thél 1.61 17700159 1.68 1.43 1.28 1215 0.95 0.82 re Bs 
Sugar — Sucre . 184? DHE Se 193? 324 372 404 413 433 500 548 569 
Cotton’ — Coton? . 41.2 48.8 51.0 52.0 65.0 65.0 70.0 82.0 93.0 72.0 87.0 
Rubber — Caoutchouc . 5.08 5.08 7.00 7.00 8.00 9.00 12.48 13.75 14.00 14,00 14.50 
4) Steel — Acier 719 740 762 789 743 876 827 954 883 Ae A 
i i 0.16 0.16 0.25 0.31 0.34 0.33 0.32 0.25 0.16 
Tin — Etain Me Gt ey Ta she 0.13 0.12 } } : Se aS pe 
Phosphate fertilizers‘ — Engrais phosphatés# . . . . . 11.3 24.3 35.7 38.1 45.3 23.5 43, : ; : 
i ili i és4 17.9 34.8 02,2 51.0 49.0 42.5 62.0 62.0 60.2 79.8 78.8 
Nitrogenous fertilizers# — Engrais azotést . . . . . . ; : ; 
Newsprint — Papier journal 35.0 32.7 42.7 42.7 36.3 54.9 49.3 55.6 55.6 
: 4040 5707 6798 5057 8956 11540 11947 12503 12325 


THAILAND 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
29. Railways — Chemins de fer 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 
EU ___________ ne 


Length of railways! Si — Longueur du réseaul 
(kilomètres) . . _ 35989 3765 3765 3765 3765 3765 3765 3765 3765 
Rolling stock1 Cie —- Mal ant FREON 
Locomotives ts cer Obs See Le CON eee PEER | 433 446 421 450 448 467 462 462 472 507 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 771 818 831 884 928 985 936 939 982 1 001 
Wagons . . dou gré à aoe os + 0486872 8819 9607 9124 9169 9178 9186 3907 9486 9631 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 3173 3614 3884 3962 4152 4295 4449 4771 5 668 5 704 5 54 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 1607 1941 2083 1979 2290 2319 2201 2057 2 347 2340 2634 
NT eet ats PU ee D RUSSES 25 RENE ee Ee eee ee eee 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 


30. Roads — Routes 


mem 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19764 


EEE + 


Length of roads! (kilometres) — Longueur du réseaul 
(kilomètres) . . . . . . . . . . . . . . 12785 13410 14953 15697 16293 17105 17686 18672 19507 20097 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . ser 5675 6088 7745 9103 10099 11462 12781 13625 14775 15235 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ee 
Routes empierrées ou stabilisées . . . ; 6 857 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 7322 7208 6594 6194 5643 4905 5047 4732 4 862 
ou drainées . . er SIL a ae Lars UT Ad Er 253 
Unimproved roads — pone SOMMMAITOS x) ay Gs ae | -- = + — oo — 
Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 90.9 115.4 1256 166.7 212.9 199.4 207.4 225.2 286.2 ad +- 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 97.6 99.5 102.4 118.0 145.2 154.6 167.7 192.6 245.7 11e «ie 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 
2 Excluding vehicles exempt from taxation. 2 Non compris les véhicules non imposables. 


31. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Hot ee ee ee eee 58 57 || 64 69 82 86 108 182 176 183 + 
Tankers — Pétroliers Mae |) oo ee eee ie D ae es 12 15 18 19 34 102 91 92 2. 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 5881 5225 5146 6625 5962 7836 9192 8349 8 766 8 782 4 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 6237 8038 7970 8543 8865 9786 12767 12809 11201 11317 4. 
1 Beginning 1968, as at 30 June. 1 A partir de 1968, au 30 juin. 


32. Civil aviation — Aviation civile 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of aircraftl;2 — Nombre d’aéronefsl,2 . . . . . 10 9 8 ll 12 12 12 14 ig À 11 
Aircraft hours flown during yearl;3 — Nombre d'heures de vol 
pendant l'annéel,8 2. . . . . . . . . . . . 10142 11439 12807 14600 16209 16618 17590 17574 16446 16 025 
Revenue — Payantes . . . . , . . . . . . 10029 11345 12624 14491 15977 16486 17447 17509 16396 15987 
Non-revenue — Non payantes . . . ..... . 113 94 183 109 232 132 143 65 50 38 4 
Number of personnell,2 — Personnell;2 . . . . . . . 528 311 310 356 383 455 459 447 448 455 3 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 9028 10451 13180 14840 16668 20429 19900 23100 27400 34 300 + 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 914.5 366.6 462.0 571.4 783.0 1032.9 1184.0 1750.0 2845.0 4 268.0 7 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2802 3693 5213 5716 9944 38296 18600 28700 58 800 101700 | 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 726 709 736 859 953 1345 2500 3000 4 500 5 000 : : 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) | 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 6691 7853 10262 11222 12555 15990 15 229 18322 22973 29800 4 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 262.6 302.4 391.6 483.1 680.3 922.0 1 065.0 1613.0 2717.0 4131.0 1 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2154 2902 4361 5030 9206 37595 17963 28224 58252 101 000 : 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 680 659 678 797 888 1275 2420 2947 4 374 4 900 a 
1 Thai Airways Co. Ltd. only. + 


1 Thai Airways Co. Ltd, seulement. 
2 Au 30 septembre. 
3 L'année se termine en septembre. 
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2 As at 30 September. 
3 Years ending September of year stated. 


| THAILANDE 
| 
| VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


33. International tourist travel — Tourisme international 
i (thousands — milliers) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


(Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


} a: ane oe ane Fy ade COP a en ate «aa re 285.1 335.8 377.3 469.8 628.7 638.7 820.8 1037.7 1107.4 1180.1 1098.4 
ie eye “Nene it aes en 90.3 8915 1036..1339.11592 "147.0. 1516) 161.4 156.8 116.2 116.6 
ars . : 38.8 46.7 47.2 59.6 105.0 129.0 162.6 190.8 197.5 227.8 161.2 

Lao People’s Democratic Repablie - Reine en 
que populaire lao . . . AR RSR eee ener 22.8 35:7 18.3 16.0 20.2 21.6 24.0 30.1 26.6 21.5 U7, 
United Kingdom — Royaume- Uni Sellinet alt eek se de 18.4 22:52 26.4 31.3 37.0 SR 46.9 58.3 65.4 76.4 72.8 
| ae Japongemery ies Got la Pill, wa ee Ps 14.9 24.1 31.5 42.9 47.0 55.8 93.5 151.9 132.7 147.0 150.5 
| D lu. Oa crfurél: 7.8 9.8 10.4 12.7 21.1 17.9 31.7 45.0 42.6 47.0 48.5 
| Philippines . . Sp TEA CORPS SRE 5.8 5.7. 8.2 8.9 9.0 10.5 10.3 9.0 10.1 11.1 10.7 
| Australia — rt DE en) rie, 9.0 11.4 17.4 22.2 28.2 26.4 31.9 48.2 75.8 78.9 80.5 
1 India a Inde . NE D ee ee ee 5.4 Tees 10.0 12.0 Pall 16.0 16.7 18.9 21.8 22.0 20.5 
Indonesia —Indonésie . . . . ..... . 3.9 6.6 6.1 6.9 11.0 9.8 11.0 157 16.5 18.6 20.6 
| Netherlands nt PAS DAS EU Leen cf ens ET". 2.4 3.7 Sal 6.0 6.9 8.2 10.1 12.2 12.8 15.0 20.4 
{ Switzerland La SUISSE a se ee ee Re ne 4.0 5.7 7.4 8.1 12.8 9.9 15.2 23.8 26.4 25.6 22.5 
BN: ES TS SR an a a 2.7 3.5 45 6.2 11.0 9.2 13.8 20.0 23.8 SIT 28.5 


ONDES AUTEUR ME GO. 58.9 84.0 81.2 178.8 139.2 139.7 201.5 254.9 298.6 341.9 343.4 


| 34. Communications 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


- Domestic = Inteneur 5 . . . © « « « 2 « - 76.7 77.0 9953 225 125.3 135.1 135.6 140.3 155.8 161.9 186.2 
Foreign: received — Etranger: reeu . . . . . …. . 14.3 1557 17.2 18.9 2228 22.4 24.3 25.3 26.1 257 24.5 
4 Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 8.6 9.2 9.9 11.8 15.0 15.6 14.8 16.0 16.1 15.1! 14.6! 
elegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

. WMomestice——wmtcreune € 306 f- ss @ wl is 50: 3728 4146 4604 4808 4891 4746 4033 4278 4712 4994 5 368 

B® Foreign: received — Etranger: requ . ..... . 518 546 572 584 581 566 566 638 619 560 534 

| ÉGreign:isent— Etranger: ERYOYE . . . -.  . « « 500 511 524 531 516 508 502 568 548 488 442 

Telephone service — Téléphone 

1 Number of telephones in use! (thousands) — Nombre 

| d'appareils en servicel (milliers) . . . . . . . £486.01 98.39 114.42 134.66 152.96 202.02 235.19 264.55 270.84 312.31 

1 Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 

| Domestic: received — Intérieur: reçus . . . . . . 50 72 81 67 40 36 25 31 40 48 53 

Domestic: sent — Intérieur: au départ . . . . . . 4 7 7 5 3 2 1 1 2 2 2) 

| Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 26 29 38 47 65 26 ll mere susie sat ae 
: Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 25 31 52 59 81 97 167 196 215 234 250 
ÎTelex service — Télex 

| Number of calls (thousand minutes) — Nombre de messages (milliers de minutes) 

f Womestica——Imtchieur 50 2. Ce CN OU: 133 190 215 237 242 292 403 573 716 798 884 

Foreign Etranger. Eye NC fle we 315 371 233 263 296 358 486 700 916 1203 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


35. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1966) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
RS RS Re ee EEE | | 
| Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) 4.97 128.16 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . ne 29.0 318.3 
Wages and salaries (million baht) — Salaires et traitements (millions de ro at IE eee 264.8 121.5 
i) Sales (million baht) — Ventes (millions de baht). . » . © + + © + © + + + + + 14 988.2 8 706.4 


1676.5 1 923.0 


ee ee ee ee 
1 Fin de l’année. 


4 Stocks (million baht)! — Inventaires (millions de baht)1 


1 End of year. 
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THAILAND 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


36. Value of imports and exports‘ — Valeur des importations et des exportations! 


1971 1972 1973 1974 1975 1974 
tee ee SS eee 


1966 1967 1968 1969 1970 


i illi aht — En millions de baht | 

Re mem (cat) . . . . . + 18379 22042 23 924 26749 26901 26767 30875 42184 64044 66 Mi A 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . + . + + . 14303 14150 13616 14705 14772 17281 22491 32226 50245 48 Fr . 
INEstes —— Stolkekaae, Bs) Bog MENT 0e. Re —4076 —7 892—10 308—12 044 —12 129 —9 486 —8 384 —9 958 —13 799 —18 — 

Vv in million US dollars — En millions de dollars EU | 
ra (c:1.f:) — Importations (¢.af.) . . - «© = 884 1060 1150 1286 1293 1287 1484 2049 3143 3 280 om 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . + + . 688 680 655 707 710 831 1081 1542 2 466 RY 
Dar Geta boo a be a te ee) ee ne URE SS ie —579 —583 —456 —403 —507 —677 —903 —60 


1 Non compris l'or, les autres moyens monétaires et les marchandises fournies au titre! 


1 Excluding gold, monetary items and military aid goods. npris 
l'aide militaire. 


37. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade’ — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange’ 


(1970=—100 }? 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 
a RER te MERS RÉ LES DAME ee RER 


Quantum 
Imports — Importations. . 5 2 »« «© +6 + «* « 68.5 82.6 94.4 103.9 100.0 94.3 102.9 120.5 113.0 108.1 3, 
Bxports Exportations Git DU CON. 92.6 93.7 90.8 94.4 100.0 1224 151.9 138.6 144.8 149.6 4 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations... 100.0 99.5 94.5 92.5 100.0 105.2 111.1 129.6 209.8 228.5 FY 
Exports —— Exportations. = 9. - 3) . = + « » « 103.1 102.3 102.0 105.5 100.0 95.6 100.3 157.4 232.8 204.7 * 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . . . 108:1 102.8 107.9 "HILL 100.0 90.9 90.3 121.5 111.0 89.6 1 
1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
2 Original base: 1958. 2 Base initiale: 1958. 
38. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Importations ne à destination de 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Ailicountries "Tous pays . 0. . « -» Las 895.7 1059.0 1142.4 1248.3 1298.5 1289.6 1484.4 20747 3144.5 3318.7 # 
Exp. 693.4 683.6 654.7 707.8 710.2 831.1 1081.1 1581.2 2465.4 2 381.9 4 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . SImp. 458.7 526.6 536.6 622.9 653.3 651.7 753.9 1017.7 1366.4 1 521.5 4 
Exp. 452.9 439.1 407.0 419.0 4246 479.4 671.2 1025.6 1582.7 1511.4 + 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de fImp. 121.8 115.8 114.3 125.1 121.1 1168 148.5 196.3 YA 387.2 + 
développement de la CESAP Exp. 308.5 287.7 266.1 261.9 239.0 2649 436.6 599.2 929.2 851.0 4 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 229.9 291.1 308.7 963.2 342.8 314.1 323.9 496.5 695.3 662.4 4 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 112.6 1168 131.2 143.9 149.2 171.4 187.2. 3132 432.3 404.6 a 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . SImp. 72.1 78.4 80.3 97.8 96.8 98.8 77.9 133.9 145.8 148.8 | 
Exp. 25.1 19.4 20.8 19.5 14.7 20.9 17.7 30.6 32.6 25.5 5 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 8.9 13.3 11.9 9.4 18.1 10.8 11.9 14.4 31.6 28.9 | 
| ie Exp. 8.2 5.6 2.5 4.1 2.5 8.1 5.2 6.6 25.6 24.3 x: 
North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 156.3 184.0 2284 199.2 2046 199.8 251.3 317.5 461.7 494.5 x 
: : Exp. 90.4 97.2 88.3 107.1 96.9 113.8 139.4 165.0 205.9 266.6 | 
United States — Etats-Unis . . . . . . . fimp. 145.8 176.4 216.8 1886 192.8 183.3 2326 290.7 424.2 459.5 - 
| ss Exp. 47.9 95.8 86.0 105.9 95.5 1089 136.4 160.1 195.8 258.1 n, 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 0.8 2.0 0.1 1.8 97 ét 8.5 7.8 131 13.8 + 
| , Exp. —— = —— 0.3 0.2 0.8 2.2 0.1 SF ÿ +. 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 13.2 39.9 31.6 46.8 60.8 97.1 1254 2048 ea 588.1 , }: 
Exp. 28.7 25.1 23.5 32.9 35.9 57.2 75.6 69.9 216.4 163.3 +. 


1 Excludi ae ji : n x 
xcluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 


39. Composition of imports'— Composition des importations! 


(million baht — millions de baht) | 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Consumption goods — Biens de consommation 


Pi ida alimentaitese,. RON 017 | 1035 1109 1345 1091 1032 1210 1383 1829 2026 | 
a rot oe se te + + + + + + 6B 880 || 4275 4109 5563 5088 4143 4990 5550 6714 7148 : 
aterials de for consumption goods — Matières premières, | 
principalement pour la production de biens d i | 
Miter che oe ee “Resp ee 3941 || 4403 5168 5490 6216 7563 9369 13406 23561 24510 4 
principalement pour la production de biens d'équipement 2705 || 1734 1792 1937 2110 
r “np a pr , 2089 2195 3536 
Capital goods — Biens d’équipement. . . , . . . . 9 424 i 595 11745 12414 12497 11794 12930 18118 oe eh o oo 
? 
' 
| 


1 Excluding military aid goods, except 1966. 1 i i 
Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire, sauf 1966. 
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‘@mports 


SITC 
SITC 
SITC 
SILC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 


(general, c.1.f.) — Importations (générales, c.à.f.) 


— CTC 
—\CTCI 
— CTCI 
= CTCI 
— Cre! 
== (CANE 
== (CAN 
— CTCI 


section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 


section 


0 


SD ui À & D + 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Value of imports and exports, by SITC section! — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI: 


SITC — CTCI divisions 71 + 72 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


xports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 


= (EE 
— CTCI 
— CTCI 
— (Gile 
TC) 
— CTCI 
—1CTCI 
— CICI 
— CTCI 
— CTCI 


section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 


section 


0 
1 
7) 
3 
4 
5 
6 
7 
8 


9 


1966 1967 
2173|| 1035 
859|| 313 
521|| 624 
2 303 || 1588 
26|| 37 
3449 || 2630 
6 313|| 6 393 
6910|| 7728 
3 887 || 4875 
2116|| 1217 
552 478 
7 US) 70 
121|| 150 
4765 || 3598 
50 | 82 
13 || 9 
11 || 16 
1556 || 2090 
15 || 11 
34 30 
117|| 139 


1 Excluding military aid goods, except 1966. 


1968 


35 
252 


1969 


1 345 
495 
828 

1 829 

59 

3 319 

6 313 

9 426 

6 285 

1 684 
526 


(million baht — millions de baht) 


THAILANDE 


41. Imports and exports of selected commodities' — Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


1966 


mports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Milk and cream (evaporated, condensed or dried), butter 
: 5 £ z= , Q. 59.67 

and cheese — Lait et crème évaporés, condensés ou en 
poudre, beurre et fromage J V. 488.56| 
Coffee, tea and maté — Café, thé et maté .  (O: 7.78 
lV. 98.19 
Raw cotton, other than linters — Coton brut (linters {Q. 24.21 
exclus) 295.4 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et 12° 2564.3 
semi-raffiné V. 725 
Motor spirit including gasoline blending — Carburants fQ.2 273.42 
pour moteurs (y compris l'essence mélangée) UV. 201.25 
Lamp oil and white spirit — Pétrole lampant et white as 
spirit V: 751.90 
Diesel and fuel oils — Carburants pour moteurs diesel et hee 749,1 
fuel oils V. 319.1 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . TON ANT 
LV. 224.2 
Rubber tyres and tubes for vehicles and aircraft, excluding } Q.8 3.23] 
solid tyres — Enveloppes et chambres à air en caout- V. 235.24] 

chouc pour véhicules et aéronefs Je : 

Newsprint — Papier journal . 110: en 
lV. 93.73 
Printing and writing paper other than newsprint — fQ. a 
Autres papiers d'impression et d'écriture V. 63.63 
Cotton yarn and thread — Filés et fils en coton . . . JQ. 2.60 
VOTE 


1967 


| 37.90 
481.71 
5.98 
83.12 


24.71 
277.5 


2549.3 
721 


216.47 
123.70 


143.14 
49.05 


938.8 
376.1 


217.9 
345.4 


| 5,58 
265.22 


32.71 
94.59 


8.81 
54.26 


9.15 
284.30 


1968 


59.83 
477.36 
6.79 
96.62 


22.31 
225.4 


3471.3 
995 


192.18 
117.56 


152.05 
59.79 


1463.6 
456.2 


265.5 
443,1 
2.51 
284.21 
42.72 
116.97 


6.60 
40.35 


1271 


1969 


63.08 
613.19 
7.62 
128.21 


17.18 
199.4 


2887.2 
749 


205.46 


121.76 


96.12 
55.01 


1363.0 
511.5 


265.6 
399.4 
2.08 
198.88 
42.70 
125.00 


6.79 
37.81 


2.41 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
1 091 W032) 10210. 1375 1812 1 952 
303 521 609 418 676 753 
1400 1751 2077 3518 4 276 3 977 
2329 2721 3116 4661 12571 14233 
35 39 46 86 124 108 
3505 3723 4757 6683 9 318 9122 
6458 5869 6517 8859 12015 10560 
9536 8949 9716 13891 20467 23125 
6756 6243 6996 9290 14326 15651 
1350 1448 1913 2071 2 052 2 145 
894 708 914 622 733 860 
6957 8243 11212 13661 27640 26 599 
206 240 285 328 459 579 
4262 4588 4806 8411 OM 6 804 
45 130 269 414 386 249 
14 18 9 34 43 43 
33 44 750162 335 243 
2188 2508 3475 5861 L977 6 419 
15 28 46 78 313 573 
59 103 332 946 1 340 1 582 
471 781 1107 1251 1 034 983 

1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire, sauf 1966. 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
50.46 38.28 30.69 40.53 28.07 31.51 
441.51 431.36 478.61 520.79 601.74 739.95 
4.75 4,21 4.41 2.95 1.83 1.75 
63.56 57.25 67.61 43.41 41.89 37.78 
40.26 48.01 48.53 84.90 62.33 77.00 
220.4 313.3" 727.1 1816.7 1465.2 1670.4 
4419.7 6293.8 7624.2 8760.9 6623.4 8362.9 
1199 1941 2432 3552 8848 12076 
278.65 107.60 40.39 168.65 51.01 92.26 
150.95 58.09 26.30 114.53 76.60 224.93 
63.69 18.61 17.48 11.75 7.02 27.00 
43.27 18.49 17.24 13.08 13.50 54.31 
1186.3 934.4 671.3 893.1 1033.1 767.8 
521.8 430.4 329.6 609.1 1499.1 1370.4 
249.4 233.2 387.2 387.1 335.6 425.3 
394.9 371.6 650.5 808.0 1304.9 1615.5 
1.72 0.53 0.28 0.23 0.29 0.26 
94.03 60.82 49.00 57.64 84.58 87.90 
36.31 54.91 50.31 55.61 57.67 63.39 
108.82 178.39 178.44 280.18 467.57 461.87 
4.53 4.18 6.05 5.76 3.49 2.07 
24.55 28.77 30.97 28.81 35.65 23.71 
1.94 2.10 0.83 1.22 0.25 0.34 
65.33 73.12 52.78 37.19 22.68 20.87 


65.02 
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THAILAND 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


41. Imports and exports of selected commodities! (continued) — Importations et exportations de quelques produits’ (suite), 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197 
ee — 
Imports (c.i.f.) (continued) — Importations (c.a.f.) (suite) 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . « . +. +. +. V. 419.18||396.56 263.33 194.28 359.81 199.53 193.78 231.48 332.06 235.76 
Textile fabrics other than cotton — Autres tissus . . . V. 723.61||820.74 754.55 694.67 627.02 357.30 323.66 462.81 715.74 653.18 
Radio receivers, including radio receivers with record | 
players, sound recorders and other apparatus — [ 
Récepteurs de radiodiffusion, y compris combinés radio Me 64.01 
phonographes magnétophones, etc. 


Television receivers, including television receivers with 
Q a 
NY 


Q.4 276.25 || 185.93 323.34 303.16 359.29 107.08 103.53 454.53 197.61 193.60 
54.24 77.80 84.25 78.63 39.18 47.51 87.87 53.71 106.91 


radio receivers, record players, sound recorders and 
other apparatus — Récepteurs de télévision, y compris 
combinés télévision-radio, phonographes magnéto- 
phones, etc. 

Passenger road motor vehicles, complete, other than buses §{Q.5 17.48|| 26.28 30.34 25.30 15.22 8.99 7:29 ~ 12.76 11278 7.86 
or motor cycles — Voitures de tourisme montées UV. 541.37 | 642.05 902.44 744.61 510.61 323.91 311.77 544.13 560.39 314.77 


Motor cycles, complete and side cars — Motocyclettes, {Q.5 76.32 | 109.98 ‘81.19 100.06 78.93 59.06 93.25 88.41 42.30 59.39 


52.18 || 60.49 70.01 97.28 109.08 47.73 30.44 17.73 12.27 14.52 ¥ 
77.50 || 95.02 118.75 144.16 133.30 73.32 48.42 36.89 30.15 35.39 £ 


montées et side-cars UV. 247.63||318.92 258.93 208.94 184.36 142.37 104.56 190.33 306.48 434.39 


Buses, trucks, lorries and other road motor vehicles, Se 18.02/| 19.57 29.63 35.09 24.10 22.42 17.59 29.79 31.17 38.94 


Sete Autsbus, autocars, camions ct autres f° yo56.0]| 679.9 876.8 865,5 868.0 9285 7000 11275) 15058 16009 


Chassis fitted with engines for road motor vehicles — §Q.5 6.89]|| 7.59 9.82 5.83 3.40 5.38 7.57 53.42 17.59" 1961 
Châssis de véhicules automobiles routiers avec moteurs |V. 361.4] 448.8 356.5 330.9 220.2 295.6 493.6 657.4 890.0 1116.9 


Exports (national, f.0o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Shrimp, fresh, frozen and preserved—Crevettes, fraîches, fQ. 7.88 | 8.83 7.29 8.13 6.42 5.59 6.72 14.88 10.25 13.54 


congelées ou en conserve lv. 191| 259 278 270 224 247 340 803 602 891 8 
Rice RIZ ee we Gun wel onl A 1508|| 1482 1068 1023 1064 1576 2112 849 1 029 951 2. 
V. 4001|| 4653 3775 2945 2517 2909 4437 3594 9 778 5 852 7. 

Niaizeor IMAC RES eee. Hee ST, {9 1 218.5 ||1 090.8 1480.8 1476.1 1371.5 1793.8 1843.6 1386.4 2301.6 2104.7 7. 
Vv; 1520|| 1355 1556 1674 1857 2186 2085 2969 6 078 5 705 +. 

SOFDOUME— SOIR + i © sole «. « 19 102.67 } 93.14 53.92 51.30 79.51 131.48 131.06 124.94 188.56 200.06 8. 
Ve 113] 108 56 62 103 157 138 241 426 482 2 

Fruit, canned — Fruits en conserve . . . . . . §Q. Su 1.46 7,75 9.51 13.66 10.52 12.91 14.19 29.75 37.20 7 
lV. = 6 29 37 55 44 53 77 280 348 :. 

Tapioca products — Produits À base de tapioca. . . to 688.6 || 781.3 888.9 975.1 1326.9 1123.1 1311.0 1836.5 2395.7 2 385.4 a 
V. 644 726 7172 876 3228 1240 ° 2547 257 3 836 4 597 d. 

Mung beans — Graines de colza . . . . . . . {0 55.29 || 46.90 46.74 76.77 89.82 85.60 88.32 95.21 90.31 83.22 4. 
Vv, 131| 122 132 215 255 254 277 374 454 465 4. 

Sugar, not refined, refined and brown — Sucre, brut, ic 54.86 || 15.01 0.05 16.10 56.25 174.57 407.50 275.40 443.85 595.43 a 
semi-rafhiné ou raffiné Ve 82| 37 0 47 94 382 1264 1161 3757 5 696 2. 
iMolassesi—=sMelassesia a0 sp ae a GA mam Re “gc fQ. us 61.7 24.6 82.4 1118 "2995 2272 wee 492.5 500.0 4. 
lV. 35 38 16 32 45 86 91 312 500 478 2. 


Tobacco leaf — Tabac en feuilles . 7.88|| 8.56 10.38 8.53 10.78 13.16 18.16 16.47 14.64 17.58 4. 


115]| 147 199 150 197 236 284 309 445 569 


202.54 || 211.12 252.22 276.38 275.61 307.87 317.70 309.51 362.56 332.19 é 
1861|| 1574 1816 2664 2232 1905 1862 4573 5035 3474 , 


7 49.46|| 35.72 29.45 29.00 28.76 37.59 40.30 51.67 35.16 43.02 
243 194 169 166 156 183 208 422 402 445 


en | 317.09 289.48 255.98 257.66 271.68 255.09 264.08 247.01 157.60 
1614 866 674 780 719 935 1087 1054 845 643 


| 125.8 204.9 158.0 349.3 935.8 274.4 275.4 305.8 211.7 


Rubber — Caoutchouc . 
Teak — Teck 
Jute and kenaf — Jute et kénaf 


Fluorite — Fluorine 


30 56 116 158 222 311 222 224 289 204 
Tungsten — Tungstène 0.82 | 0.89 0.82 0.57 Li 4.84 6.43 4.97 4.93 3.38 > 
f 24 44 44 32 83 329 322 260 467 379 à 

Cement — Ciment . 45.4 | 33.0 34.7 95.5 150.7 237.6 736.6 880.8 919.5 729.1 
17 17 19 38 83 90 218 314 650 512 4 
Wood products — Produits en bois 2.03 | 2.78 1.42 2.30 3.89 10.80 18.68 33.18 28.80 23.57 q 
| 5 16 19 27 36 AS 156 438 488 497 J 

Gunny bags — Sacs en jute 5 5972|| 6449 17503 15883 12118 34605 26036 49 342 44726 38530 

| 48 46 74 74 63 178 170 312 330 283 
Precious stones — Pierres précieuses . 97|| 93 142 150 130 228 379 632 763 785 * 

Tin metal — Etain métal . 


17.59 | 27.00 24.02 23.43 22.25 21.87 21.84 22.67 20.77 16.66 


os, ee Ra te, es, ot, de pt os, Oe ee 
< SO < <0 SO XO XO XO XO XO XO SO 


> ? 1291|} 1820 1510 1631 1618 1569 1664 2035 3 097 2 247 à 
arments — 
ents êtements 19|| 14 17 13 16 65 255 652 795 1008 F | 
1Excludi = : 
5 ine ‘are goods, except 1966, : pr Er np) ea fournies au titre de l'aide militaire, sauf 1966. 
EVA TP uaa, : n milliers de kilolitres. 
4 on asta) h one, i 
Sthonaad Gata, En milliers d'appareils. 


4 ? . ry 5 . . 
6 Beginning 1972, including maize groats and meal, ae 


Thousand cubic metres, ec eats de i y compris gruaux et semoule. 
Thousand heads, 8 En milliers de these, y 
c têtes. 
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THAILANDE 


| XI. PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
| 42. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


| (1970=100)} 


1 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


{ General (whole kingdom) — Indice général (tout le royaume OPS 

! Domestic products — Produits ere : & Z es es ah vad ice 15 ics i ie i te 
Imported products — Produits importés . . . . .. ... . 90 93 100 102 107 130 160 i ie 
Agricultural products = Produits apricolessis ES ks 8. se 100 104 100 98 109 134 170 189 197 
Roodstufis — Denrées alimentaires. . . . . =. =. =. =... =. 107 106 100 102 114 144 192 197 206 
Beverages — Boissons . . rot 2 eet oC 95 95 100 105 108 111 125 135 138 
Textiles and textile products — Textiles et leurs produits LRU RS 94 98 100 101 104 121 150 132 136 
Construction materials — Matériaux de construction. . . . . . . 95 98 100 97 101 136 186 189 192 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . . . . . 86 94 100 103 110 136 182 188 171 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . . . . . . 101 101 100 105 106 118 216 221 221 
Paper and paper products — Papier et articles en PA ea) hae 96 100 100 102 104 133 174 181 175 
Hide and leather products — Cuirs et produits en cuir RE 101 103 100 99 115 153 161 156 157 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et produits e en caoutchouc ds 97 115 100 86 86 139 143 129 158 
Transportation equipment — Matériel de transport . . . . . …. . 92 92 100 110 121 143 174 192 199 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . . , . 96 96 100 102 106 125 152 156 169 


Miscellaneous —— Divers nn « @ « 6 «@ % 85 92 100 96 100 115 151 136 146 


1 Original base: 1968. 1 Base initiale; 1968. 


43. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


MRice (baht per metric ton) — Riz (baht partonne). . . . 21086. 12,398. 2 001. 2 205.1 005 15781822. 2865 EE AIRE EPP 
i Maize (baht per metric ton) — Mais (baht par tonne). . . 1125 1165 971 1105 1230 1189 1160 1785 2 558 2 482 2 208 
Rubber, natural (baht per kilogram) — Caoutchouc naturel 


Dal par Kilogremme) . . . . . . . . . . . 9.50 7.63 7.27 9.86 8.20 6.28 5.95 12.07 14.28 10.59 

m Timber (baht per cubic meter) —— 

i Bois d’oeuvre (baht par mètre cube) . . . . . . . 5658 5784 5941 5928 5556 4771 5127 9439 12432 10275 eats 
{Kenaf (baht per metric ton) — Kénaf (baht partonne). . . 3311 1975 2526 3040 2967 3650 4861 3765 3630 3981 4500 


@Tin ore (baht per metric ton)—Minerai d’étain (baht par tonne) 46529 42977 41044 46046 48540 46779 50037 62534 105948 89979 101061 
Tapioca flour (baht per metric ton) — Farine de tapioca (baht 


DE Hapa: eS ee SR 1 964— 1/951 17921757 Sls 2140 2/2365 2717 3 747 3506 3429 
x Specifications: Désignations: 

Rice: White rice, 5%, broken, average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Riz: riz blanc, 5% de brisures, prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 

Maize: Average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Maïs: prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 

Rubber, natural: Unit value of export, rubber, smoked sheet. Caoutchouc naturel: valeur unitaire EVA exportation, feuilles fumées. 

Timber: Unit value of export, teak boards. Bois d'oeuvre: valeur unitaire à l'exportation, teck en planche, 

Kenaf: High grade, average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Kénaf: qualité supérieure, prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 

Tin ore: Average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Minerai d’étain: prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 

Tapioca flour: High grade, average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Farine de tapioca: qualité supérieure, prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 


44. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970—100) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Urban areas (whole kingdom) — Régions urbaines (tout le royaume) 

Aliiitemes Toustarticles 26) ONDES f 92 96 98 100 100 100 105 122 151 159 166 
Hood Aiimentton EAU. UE EU ON, 89 95 88 102 100 98 105 126 163 172 180 
Glothing — Habillement VV ses. C0 «Ce 97 97 98 99 100 103 105 122 145 153 158 
Housing — Logement . 95 97 97 98 100 102 104 116 135 140 144 
Personal and medical care — ‘Soins personnels ¢ et médicaux 97 98 99 100 100 104 108 112 127 137 139 
Transport — Transports. . P 100 99 100 99 100 104 106 115 159 169 185 
Recreation, reading and RENTE N — Loisirs (ect et 

enseignement . 96 97 98 she) 100 105 108 117 133 143 149 
Tobacco and alcoholic beverages — Tabacs et boissons 
aleoolisees 20) = th, eee, «CLIC - 99 100 100 100 100 101 101 104 121 126 132 
Bangkok Metropolis — Métropole de POLE 
ENS Sons CIC ER RL 86m s 92 95 97 99 100 102 106 119 146 152 160 
Hooda Alimentation). ss 2 = «© © « = 87 93 96 100 100 101 107 122 157 164 173 
Clothing — Habillement... » = -» 98 98 98 98 100 101 102 116 137 144 147 
Housing — Logement . . 96 96 96 98 100 103 104 113 122 128 134 
Personal and medical care — Soins Peron Ms re 96 100 100 100 100 103 105 109 125 133 135 
Transport — Transports . . ; : 100 ss) 103 99 100 112 113 129 179 186 204 
do — re lecture et 

Spe anata: ae 100 100 100 100 100 104 106 113 133 135 135 
es — Tabacs et boissons 

bre nr HER E PNA ER OUR 100 100 100 100 100 101 101 103 116 120 123 


1 Base initiale: octobre 1964/september 1965 pour tout le royaume et 1962 pour Métropole de 


1 Original base: October 1964/September 1965 for whole kingdom and 1962 for Bangkok es 
angkok. 


Metropolis. 
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THAILAND 
XI. PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite)) 


45. Result of household expenditure survey — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages 


(Bangkok-Thonburi 1972) 


Less than 60 000 anc 


Average — 3000— 3000— 6000— 9000— 12000— 15000— 18 000— 24 000 — 30 000 — 36000— 48 000— over-- 
Moyenne Moins de 5 999 8 999 11 999 14 999 17 999 23 999 29 999 35 999 47 999 59 999 PR 
3 000 


Municipal Area — Région municipale 
Distribution of households — Répartition des 


ménages . . ; 100.0 0.2 2.3 4.6 8.7 10.3 8.2 16.0 13.] 9.0 10.6 6.1 10.) 
Persons per household — - Nombre de per- 

sonnes par ménage . . 5.9 3.0 3.3 3.5 4.7 4.9 5.5 5.6 6.0 6.2 6.7 7.5 8.) 
Earners per household — Nombre de salariés 

par ménage . . . : . 2.0 1.2 1 1.2 1.3 15 1.9 2.0 2.0 2.2 2.6 27. 3.1 


Average annual money income per house: 
pe Revenu ie moyen par ménage 33102 1952 4467 7475 10256 13455 16277 20181 26224 32063 40299 52 813 109 88£ 

Wages, salaries, overtimes, commissions 

and bonus—Salaires, traitements, heures 
supplémentaires, commissions et primes 18 951 511 1664 4205 6141 8435 11098 11967 14015 18778 23960 32265 59111 

Net profit from self-employment — Profit 
net provenant de son propre travail . 11375 394 1281 2085 3531 3985 4351 7040 10360 10621 13616 17491 38623 
Others — Autres . . 3 27780. 104700052200 bes 584 1 035 778 1124 1848 2665 2724 3058 12 141 

Average monthly household expenditure _ 
Dépenses mensuelles moyennes par ménage 2580.3 251.4 774.6 898.6 1104.7 1401.6 1517.0 1906.5 2300.1 2723.0 3289.2 4051.9 6488.4 

Food, prepared at home — Mets préparés 


ala maison . . A 717.6 108.5 266.6 356.3 438.6 516.6 550.2 643.0 7348 790.6 872.1 925.8 1275: 
Food away from home oo = Repas pris à 
lexténeus 0. : 427.0 69.5 101.0 108.0 135.2 189.7 2566 3124 404.12 449.5 573.6 760.0 1068. 


Housing, furnishing and MT opera- 
tions — Logement, meubles et entretien 


du ménage . 381.0 49.5 1158 147.4 165.9 216.0 209.1 280.1 348.4 356.8 458.2 554.1 10324 
Clothing and Hate . — Hbilement et 

@tome <a 64 MEET 198.6 12 41.2 40.6 52.7 84.8 89.0 1144 175.4 232.8 309.7 322.0 553.6 
Transportation — Transports CT 209.1 4.9 28.6 38.3 61.9 74.3 88.3 94.2 123.6 174.1 234.3 411.2 819 
Recreation — Loisirs . . . . . . 71.5 _ 9.4 13.0 30.0 33.2 34.2 47.9 59.0 77.0 95.4 182.5 19m 
Education — Instruction . . . . . SEAT = 22,5 26.1 41.3 53.6 60.5 86.5 100.3 171.7 180.7 196.4 254.8 
Reading — Lectures . . 18.5 — 2.4 2.5 3.3 5.1 8.1 181 15.1 20.5 29.2 36.1 54.0 
Medical and personal care — Soins médi- 

caux et personnels . . . 140.2 5.6 120.1 45.8 56.2 79.2 79.9 1114 116.7 132.3 190.1 219.0 348) 
Tobacco and alcoholic beverages — _ Tabacs 

et boissons alcoolisées . . 133.1 6.3 29.9 52.0 67.5 85.4 93.2 119.3 126.1 140.0 1629 194.2 2784 
Taxes, gifts and contributions and miscel- 

laneous expenses — Impôts, dons, con- 

tributions et dépenses diverses . . . 166.6 6.0 STE 68.4 52.0 63.5 47.9 86.2 96.6 177.7 183.2 300.7 616.8 


- 


XII FINANCE — FINANCES 


46. Currency and banking — Monnaie et banque 
(thousand million baht — milliards de baht) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie. . 14.66. 15.71. 17.29 17.99 1945 21.45 2488 2994 33.21 34.98 40.62 
Currency outside banks—Cireulation fiduciaire hors banques 9.37 9.82 10.64 10.95 1186 13.05 15.28 18.64 20.45 22.27 25.77 
Depostmoney ADÉPOS AR 9.0% CN, (NES. 5.29 5.88 6.64 7.04 7.58 8.39 9.55 11.29 12.76 12.71 14.84 

Reserve money — Monnaie primaire . . 11,24 12.15 13.21 1400 15.85 17.08 20.07 23.74 26.86 29.92 33.52 

Private time and savings deposits — +. privés . terme et | 

d'épargne : ous. 5 OE OX 10.83 13.14 15.67 18.81 22.32 27.29 35.36 43.68 55.95 68.45 84.3 

Government deposits _ Dépôts de l' Etat . a A ee TRE 6.91 7.16 7.46 9.15 8.14 6.72 8.72 10.64 13.53 10.20 10.1t 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 6.84 6.85 5.53 6.96 6.12 4.68 6.15 7.59 10.11 6.92 5.3" 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 1.19 1.52 1.76 1.84 2.03 2.04 2.58 2.99 3.38 3.26 AT 
Bank debits! — Débits bancairesl . . VE Sin fe Wie 18.33 22.85 25.09 27.91 31.63 33.44 41.19 73.62 86.68 100.96 + 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) ee ee 17.96 19.04 19.51 1860 15.94 16.09 20.14 21.88 31.99 28.11 30. 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . , . , 19.19 20.96 21.24 20,49 18.84 18.24 21.88 26.12 37.86 36.21 38. 
Commercial banks — Banques commerciales . —1.23 —192 —173 —1.89 —2.90 —2.15 —1.74 —4.24 —587 810 81 
Claims on private sector-commercial banks — Créances sur ies | | 
banques commerciales du secteur privé. 14.70 17.04 19.46 22.56 27.55 30.43 34.50 49.49 66.98 81.39 97.6! 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . —1.14 —1.18 0.70 2.86 6.95 12.39 18.07 18.16 11,00 17.81 24.6. 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 4.07 —4,52 —3.09 074 3.08 6.16 6.86 6.25 —1.39 3.49 8.4 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 2.93 3.34 3.79 3.60 3.87 6.23 11.21 11.91 12.39 14.32 16.14 


Government bond yield! — Rendement des obligations d'Etatt 7.00 7.00 7.00 7.00 7,00 7.50 { RL ae 
Exchange rate: baht per US dollar — Taux de change: baht par : y . 8.00 8.0 


roi ek EU . . . 20.68 20.73 20.78 20.93 20.93 20.93 2093 20.38 20.38 2040 204 
ae ee ee ee a PNR 7 | 
1 Monthly averages, SS a ae 


1 Moyennes mensuelles, 


468 


XII. 
47. 


1 Budget includes gross expenditure and receipts of water supply. 
2 Income tax and automobile taxes. 
8 Including profits from rice export monopoly, alien and gambling fces. 
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THAILANDE 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


Balance of payments' — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . AO 200) 2508 TS 2) 716 On ==608 
aa of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a. in 636 686 686 802) 046) 1505 2 405 PR Ma 
ae of merchandise, f.0.b. = Importations des marchandises, oi 2 —1 035 —] 107 ‘—1 148 —1 152 =—1325 =1835 —2793 2 837 
xports of He — Exportations des services 445 451 485 475 544 618 767 811 
Imports of services — Importations des services : —260 —287 —322 344 376 489 708 838 
{ Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . i 4 3 7 30 117 215 55 
1 eas net — Transferts (gouvernement), nets . 67 53 46 37 29 27 26 24 
wg Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 114 129 110 80 156 80 388 255 
} Direct investment — Investissements directs FU % 60 51 43 39 68 Wil 189 86 
. government — Administrations publiques: autres postes 27 —2 3 14 —9 32 4 —6 
Other — Autres . 27 80 64 27 97 — 30 196 175 
: Short-term capital, n.1.e. — Capitaux A court terme, nia. . 26 39 54 7 38 240 197 215 
Deposit money banks — Banques de dépôt 22 29 45 13 20 178 82 89 
Other — Autres . a dre eo 4 10 9 4 18 62 55 126 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS — — a 14 15 -- — — 
AReserves and _— items — Réserves et postes connexes . —44 15 82 3 212 219 475 51 
Reserves — Réserves . st Le —44 15 82 3 212 219 475 ol 
Monetary gold — Or monétaire . == — 10 — _ at a = 
SDRs — DTS . : ne en de — — —  —14 —15 — —] = 
Reserve position in the Fund — Potter de réserve au FMI — — —10 — — — — = 
Foreign exchange — Devises . —44 15 82 17 197 219 474 51 
Other assets — Autres avoirs = = = 
Use of Fund credit — Recours au ae a Bonde — = = = = == — = 
Other liabilities — Autres engagements == _ —— — = = =) 2 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . 44 17 4 60 53 —54 36 87 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
48. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million baht — millions de baht) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
M Total revenue — Recettes totales . 12513 14592 16258 18173 18709 19088 21329 25346 37920 38229 48068 
Total expenditure — Dépenses totales . 13558 16880 19682 21617 23745 26935 28833 30519 34655 45672 59385 
ARCe O0. Sap ne Fae Se 1e à —1045 —2288 —3424 —3444 —5036 —7847 —7504 —5173 3265 —7 443 —11 317 
Major components of tax revenue — ee postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 11075 12948 14495 16277 16570 16863 18626 22276 34442 33670 40885 
Tax on income and wealth2 — Impôt sur ke revenu et la 
fortune? . 1 388 PAIN A PRAMS 2 408 2626 2966 3636 4 729 6 102 9 700 
Customs duties — Dioies de douane 3596 4557 5067 5745 Sime CSA NIEIOSCMMGIOTTINIIDELES 9580 11200 
Import duties — à I’ importation à 3200 4230 4811 5305 5394 5185 5804 6 366 8 563 8270 10000 
Export duties — à |’ exportation 396 327 256 440 393 169 246 545 1 620 1 310 1 200 
Transaction and consumption taxes — Taxes. sur ‘les transac- 
tions et la consommation ; 4538 5252 5759 6478 7153 7966 8703 10563 15706 16131 18904 
Licences, stamp duties, registration 7 etc. = Licences, 
droits de timbre et d’enregistrement, etc. . . 229 274 359 352 300 341 338 483 832 823 742 
Other tax revenue} — Autres recettes fiscales3 . 22 OST 515 922 576 519 683 21992 1 034 339 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense. . . op ae 2055 2437 2990 3638 4160 5202 5667 5950 7104 8289 10570 
Economic services — Services économiques 4 VAT 1585 elo) 1760" 195) 2072.) 21082") 2/290 2774 3 946 4 500 
Social services — Services sociaux . . : 2861 3427 3642 4066 4547 4486 5926 6116 8046 10005 12486 
Contribution to provincial and local governments — Aide 
à l'administration provinciale et locale : à 301 360 319 289 351 577 269 465 398 487 2 265 
Other current expenditure — Autres ns courantes : 3184 4097 4831 5074 5475 5948 6818 8354 9323 11671 12823 
Investment — Investissements . : eae uit 3750 4762 6148 6574 6804 8143 7578 6696 6944 11163 16741 
Loans and advances (net) — Préts et avances Mere 129 212 142 216 457 507 493 648 66 111 — 


1 Y compris les dépenses et recettes brutes au titre de l'approvisionnement en eau. 

2 Impôt sur le revenu et taxes sur les automobiles. 

3 Y compris bénéfices du monopole d’ exportation du riz, taxe sur les étrangers et taxe sur les 
jeux de hasard. 


THAILAND 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


49. Education — Enseignement 


eee Eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school —— Prescolaire 4 =. «9. « © * « » = 335 328 350 Rs 
lstilevcl = tlecidené M 26 a0 P20PB1E27 853 ee + Rec sos "29596 
2ndulevyel. — 2eme degre (total) 50... ee 1728 1784 1752 
General’ — Général. os es 1508 1530 1555 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 188 172 174 197 204 208 211 
Teacher training — Normal. . ...... | 32 32 31 33 33 30 37 
Srdulevel:——"Seme degre | Gs «9 < «= * « = = 8 11 13 15 15 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 39565 "S481 4 220188 316 a ue He se 
Ist level — ler degré . . . . . . . . . . . 139832 145 834 155 443 162 512 + 212114 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 25825 27402 25603 ‘rat 44756 a +» 42336 
Generali Général. Tia chim. “a. ap a). ( MS 219 MO 50819895 + (90 DA) eats 0 L159 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 5670 5796 5768 5985 6010 6266 6593 6548 
Teacher training! — Normal! . . ..... . 1936 2098 2293 2683 3105 3228 4241 4629 
srduleyel@=—— Semencepre: Wil. M. Td cm 0. | 08765 04674, 5470. 5702 7195 FEN esas 010 
Speciale SPÉCIALE naire os LOS MOD UE he et 560 420 410 
Student enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Preschool = Précole as) se a) | ew 85 90 102 120 134 140 154 167 Ae ae 214 
istilevele—Sleridegrés:, OO 1. @s Gea yf 41806 O2 98 NS 129 50020 Sess “SSeiy ese geo ae 6 685 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 411 446 478 548 638 661 750 907 s8S 
Gene I GER NN 335 358 394 449 503 584 665 769 aoe 954 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 52 60 56 64 73 a7 85 98 
Teacher training — Normal. . ...... , 23 25 28 3 62 79 111 40 + ua o 
3rd level? = 3ème degréz 2 . www 0, ,1un, 45 38 42 46 55 64 69 12 75 
Special SDéCAl Se oe “cues ves cle aes. ae ae .… 12266 10573 6488 7365 Rare re ete ee om x 


RS = M MS TR. 


1 Excludi i i | i i é 
a7 uding teachers in demonstration schools. 1 Non compris les enseignants exerçant dans des écoles pilotes. 
ncluding graduate students. 2 Y compris les étudiants d'université 


50. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1969) 


== en ee ee eee ee ee > Fk: 


Number — Nombre 
Soe A ee ee eee 


Total stock — Effectif total ; 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . . . .. .., aE Se, nf 5 583 
Technicians — Techniciens . 


Ripper engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental ns 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . . . . . . . 500! 
Technicians — Techniciens . TN RE mar dal 

ES ee ee EC RS RE 2 


Date , on : , fae À 
a ee re si SN M Estimate of the scientific manpower at the professional 1 Les données sont en équivalent plein temps. Estimation de la main-d'oeuvre scientifiq 
f hautement qualifiée employée à des travaux de R-D en 1967. 
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THAILANDE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


51. Mass communications — Information de masse 
ee ees ean et OP eee a o ne 
1966 1967 1968 1968 1970 1971 1972 1973 1974! 1975 197% 
‘Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . Aes ... 19364! 2457 2085 2174 2579 2255 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . Ste se’ 157 408 270 339 289 219 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . ier ‘ere 248 377 424 435 338 392 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . er ware 804 1393 1154 1165 1570 1415 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 7 se 155 279 237 235 314 229 
# Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 22 date PE 24 35 38 its 33 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . 694 7. aoe 728? 849 
@Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . : 409 414 439 468 501 527 304 315 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 153.8 152.7 170.3 190.7 211.4 234.5 206.9 211.6 


4 Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 

de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 2765 2766 2555 2767 2775 2800 3000 3009 
i Number of television receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 210 210 210 241 saci 241 


eae only. j oye: 1 Premiéres éditions seulement. 
| ion figures refer to 22 dailies only. 2 22 quotidiens seulement. 


52. Housing — Habitation 


(1970) 
To uns Rare 
MhlousctoldS(zonn1s) Menages: (11h) eax «hs 4 Le Sag 762 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage). . . . . + + «© «© «© . . «8s 5.81 
| Conventional dwellings2 (thousands) — Logements classiques? (milliers) 
Deco ez0)— Occupes (Aie) NM ce 5 923 754 5 168 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . + . . «© «© «© © «© © «© à + à à 8.6 54.7 1.8 
Toilet — Cabinet d’aisances 
ATVAD DEN typerguelcoOnguers Gk 6 sw 2 fowl UE wo on Se os mew RON 97.9 98.8 97.8 
PIS NO HASSCIT eater ae evry Sa a) ts ee engin eh Bo Pc ES - Soup Geen AR vet Uh ps 1.1 5.6 0.5 
1 Computed from total population and number of households. 1 Résultats obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre de 
? Data refer to housing units, based on sample tabulation of census returns. 2 Leone se rapportent aux unités d'habitation et fondées sur une exploitation par sondage 


des résultats du recensement. 


53. Medical facilities — Santé publique 


— —_—__——_—_—_——_]———— 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of medical personnel — Personnel médical 

Physicians — Médecins. . . . . «© . «© «© « . 4590 4835 5097 5322 5407 5651 4254 
Dentists—Dentistes =. . « «© »© 5 © © *@ « « 469 511 567 612 683 731 525 
ae CC, 12559 13016, 13779 14977: 159387 1680015151 


| Number of hospitals and beds? — Nombre d’hépitaux et de lits d’hdpital2 
Hospital — Hôpitaux eR A ee ET 97 97 97 97 98 101 103 103 103 
Bede nits 00 1119058. "21 020 22008 23350 25619 26793 28107 29404 30560 


oo nnn naman 


— A —_————— 


1 Including all graduate nurses and midwives. 1 Toutes infirmières et sages-femmes diplômées. , 
2 For hospitals under the Ministry of Public Health, Medical Department. 2 Hôpitaux relevant du Ministère de la Santé publique. 
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THAILAND 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


54. Deaths by major causes! — Décés selon les causes principales! 


(number — nombre) 


1 1 reviated List number, 1965 
et seaside 1066 1967 1968. 1069 || bon NémbodmcltLier 11970 AG7L 1972 à 1078 147 deve 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
Total , oe 4 … … … . . 236243 230622 232 116 243 444 Total. . . . . . 223 899 227 990 248 676 239 151 
Bl D 00 00900000 01027 0565071858 SA eae ree 7189 6862 7272 6414 
B6 hp i Se bee: ER TE 5094 1651 1511 987 BG), <i Uae MER 23 12 19 36 
B8 Fl Rl i eg a ae 1290 1138 1015 1016 BE oe oe Jr Votes 686 865 707 768 
B16... .. .. . 4490 4015 3309 3450 B16 ee eae? 3437 4401 4147 5350 
BURMA ean LR ate ie) pbs 3578 40384 3653 3932 B19 MIT ae ee 4509 4400 5021 6155 
B22 Tee owner 1756; 2021 1944 2239 B30 oe AS LA de 2430 2433 2642 3185 
B25, B26, "B27 Soe ee 599) S82) 4378.7 Swiss BLO B29 Bee? as 5288 7113 8468 7134 
SCORE ee ee Bea À 1133 892 469 1011 B31 cae cd Were 1 449 708 1745 1345 
Bale ee CG 2520000725 458006 851 B32 LEE Te 5498 5329 8409 6190 
B86) 62  , 12805 10145" 90640886 CR VE > D Bec 6082 6679 8200 7175 
ES Er ee Woes Ale 1472 1234 1233 1063 B37 ME ES 1407 1469 1659 1910 
BAD PS NES ape APE 3237 3150 3200 2927 841 (UE RATVE 2460 2465 2527 2082 
Ba tea gre pretense me SiN Pare 2403 2882 2980 3184 BEA SU PR, 3977 $519 3858 5050 aes ve 2.) 
BRETON FORCE: W155) 42240 1/241 1 253 BE49 . . Sata 1428 1267 1634 1655 noe sank os, 
Others — Autres. . . . . 177959 178214 183 293 194 166 Others — Autres . . 178636 180 468 192 368 184 702 x 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


55. Life insurance — Assurance sur la vie 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 306.5 244.8 256.4 253.8 211.4 289.9 
Sums insured (million baht)—Sommes assurées (millions de baht) 5 390.5 5171.9 4840.4 5143.5 5267.4 6 347.8 
Benefit payments (million baht)—Prestations (millions de baht) 62.0 65.2 71.4 85.6 112.2 146.4 


56. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Fires — Incendies 


Number of fires reported — Nombre d’incendies signalés . . 408 484 420 286 986 863 

Value of property loss (million baht) — Valeur des eae 
matériels (millions de baht). . . . . ae: 167.0 258.8 106.8 36.1 192.1 284.4 , 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 38 93 58 28 136 129 . 
Persons killed Mons, 12 33 25 3 64 68 > 
Persons injured — Blessés . . . . « 4 «© « ¢ 26 60 33 25 72 61 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 6910 7492 8221 6986 9003 8509 8378 9945 11464 à 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 8213 8501 9434 7762 11872 10064 11369 13301 13473 Fy 
Persons ‘killed’ =—="Morts =. 5 1”. 2. ee, 1314 1590 1812 1549 2573 2540 2844 3097 3 251 À 
Persons injured — Blessés . . . . io « woo (6899, 6811 7622 .8218 M 9299" 7524 8 595 10201 10 222 4 

Railways accidents — Accidents de chemins de fer 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 107 63 116 87 109 107 87 116 210 am a 
Persons Killed Mots . 5 5... es. 17 9 23 22 14 24 15 26 40 hats 4 
Persons injured — Blessés. . . . . 4... 90 54 93 65 95 83 72 90 170 sak 


Shipping accidents — Transports maritimes: accidents 
In rivers — Voies fluviales 


Number of cases — Nombre d'accidents . nen ns 13 36 17 16 13 23 13 8 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . 1 10 4 19 — — — — | 
Persons killed — Morts . = 5 4 7 = | 
Persons injured — Blessés . 1 5 — 12 — — — — : 
Number of ships sunk or capsized — Nombre de bateaux | 
COULCS EN Re RE ee Te os a 5 16 4 3 4 3 2 1 a 

In bays and seas — Mers et golfes 

Number of cases — Nombre d’accidents. . . . . 2 5 16 15 15 6 7 9 é 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total . — 4 2 17 — a — ee 
Persons killed — Morts . — 3 2 17 — — -— — | 
Persons injured — Blessés . — 1 — — = — — | 
Number of ships sunk or capsized — Nombre de bateaux | 
CODIÉS RSR VE aun oe tt Cine 1 1 4 7 = 1 2 _ A ge = 1 

EE 

a 


THAILANDE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


57. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(thousand baht — milliers de baht) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


: | Credit co-operatives — Coopératives de crédit 
Number of co-operatives — Nombre de coo 
pératives . . . 9869 9835 9646 7969 1 252 213 93 43 30 26 
ne of members — Nombre d’adhérents . . . . 156 084 153 961 154729 131104 24302 3200 2039 1 516 672 639 
ae : uring year — Préts consentis en cours de période =) 70000 122119 1281737 103 1710/4025 se 1522 1011 359 188 
rs repayment — Remboursements du capital. . . . 105652 95373 129159 106 952 214 791 21098 208 302 200 
si ts ee — Dettes courantes . . . . . . . 199542 243 091 266 268 234738 59899 8 266 4684 2856 1 692 1 820 
ÉCDIOUOEESBCRÉRCeS mets). 5 4. . 1. 1791 “13417 19223 16939 3673 307 259 179 76 74 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de 
DÉTOUR F . 99515 154016 166 822 126132 42552 ots 1781 1 374 427 579 
Repayments during year —— Remboursements < en cours de 
période . . . 077027 96070801? SES SIG 1689 as 1 876 1 428 487 324 
Loans outstanding — Prêts courants . . . . . . . 328617 359 680 402 701 351 782 81199 PA 5575591922 1 641 1 681 
I Self-settlement co-operatives — Coopératives de développement rural 
plwaber of co-operatives — Nombre de coopératives. . . Fe 289 289 289 291 372 373 226 190 
Number of members — Nombre d’adhérents. . . . . ... 9853 5846 5921 6627 7134 16880 15801 17314 
Net profit — Bénéfices nets . . TR - sae aad 368 387 258 388 1291 2832 1 465 
Loans to members —- Prêts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de 
période . . : se ss. HUA ANR, GEL He GE ENTE 8613 
Repayments during year — Remboursements € en cours de 
période 2 2. TS te eee te D SLT TS SCT S 643 2418 11 297 6 251 
Loans outstanding — Préts courants . eee CE TU LÉ sr 6167 6724 6906 7025 25915 22596 21710 


Thrift societies — Sociétés d’épargne 


Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 85 88 96 104 108 116 126 134 142 147 
Number of members — Nombre d’adhérents. . . . . 123350 135 024 152 474 165 792 181 429 200 874 226 266 261727 295354 316 826 
Net profit — Bénéfices nets . . . . . 23851 28505 34766 42300 50352 59737 70660 83033 96536 115 022 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de 
période . . ‘ . 346009 396 327 507 651 626 054 701 386 808 099 957 133 1165738 1433617 1698993 
Repayments during year -- Remboursements € en cours de 
période . . . . . . . . . 803882 356 737 434 125 525 871 612 290 715 577 847 074 1012990 1214069 1478765 
Loans outstanding - — Prêts courants . . . . . . . 229965 269626 343146 443328 532 424 624 945 735 005 887 554 1107102 1327329 


Agricultural development co-operatives — Coopératives de développement agricole 


Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 154 160 160 158 156 181 
Number of members — Nombre d’adhérents . . . . . 28788 32391 34220 38348 51077 67 158 
Net profit — Bénéfices nets. . CES 5 ee OA eee Ope A COMES COU MESO a7, 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de 
période . . ... 102038 “11510 11792 14007 25011 
Repayments during year — Remboursements en cours de 
période . . et ee one 7865 61145 9735 91622) 12822 
Loans outstanding - _- Préts courants | PR 7 MAN den à ... 19327 24723 26780 28077 40266 


Land renting co-operatives — Coopératives de location fonciére 


Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . wee 20 20 20 20 20 20 
Number of members — Nombre d’adhérents . . . . . PE 335 336 336 337 338 341 
Net profit — Bénéfices nets. . Ah Oe Sins ne 308 24 169 155 146 
Loans to members — Prêts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de 
période . . é ses re 339 194 267 114 181 
Repayments during year Remboursements € en cours de 89 tr 427 137 244 121 123 
période pe re 


ese cusending — Prêt courants . 404 462 485 443 501 


Marketing cooperatives — Coopératives de commercialisation 


i érati 2 25 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 174 166 156 153 152 151 76 73 3 
Re ie ee eee = Nombre d’adhérents. . . . . 69923 58211 58814 58 044 57100 53674 51682 49307 17202 9 202 
Dirchases Achats 9) es eck Gh eres cpl: Le; Chi ... 139199 132 882 120977 122738 117191 61130 116 962 BA aoe 
Sales — Ventes . ye oor ... 159 320 135 838 142683 135016 150 ee 93 ce a ie 107 557 120 859 
= k: fn Ae fae ea as ta 4e 4654 11079 2143 4702 12515 13 cin arts See 
es Bénéfices es ( are ie ie we, Tae hats 5 729 777 5206 1073 2823 5828 12834 + Bee ees 


ee 
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TONGA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1970 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — apes au milieu 
de l’année (milliers) . 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


7 79 81 85 87 90 90 90 100 100 IC 


— Produit intérieur brut aux valeurs 
yi ee ae ilies des Tonga)... wate ea, ... 12909 13320 16571 21053 27858 25689 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la es" (FAO) 
(1970 = 100) . : 114 124 118 110 100 102 112 108 112 113 11 
Production (thousand metric tons — Se: de Pea 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 70 70 72 72 73 73 75 76 77 78 71 
Gassaval ——" Manioce sist ane cen sn 9 9 9 10 10 10 11 11 11 11 if 
Goconuts — Noix deécoco . ; + « « « « «@ 100 100 80 105 76 83 108 88 105 125 12% 
Copra — Coprah . . . . cat 9 ll 8 12 8 g 14 11 12 16 1! 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE - D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — eae 
électrique (production) (millions de RWh) . . . we 3 4 4 4 4 5 5 5 5 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 44 48 36 SL 23 21 18 19 21 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 30 31 30 29 27 31 31 32 45 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand Tongan dollars) — Valeur (milliers de dollars des Tonga) 
Imports — Importations . . . . . . . . . 4142 5730 5150 5088 5539 6305 7456 7997 11819 12964 114 


Exports — Exportations... <-> 3618 3566 3846 3399 2676 2200 2050 3245 4562 4577 335% 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (Nuku'alofa) (1970 = 100) 
All items — Tous articles . . . . . . …. . Me as? tar 102 100 102 109 131 151 166 22: 
Roody——sAlimentationies 4i< sae le Ge tee x ays ae 103 100 101 111 145 169 182 191 
FINANCE — FINANCES 


Government revenue and expenditure (million Tongan dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars des Tonga) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 2.0 2.5 2.4 2.6 2.6 2.7 2.8 4.5 4.8 5.3 


Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2.8 3.1 2.9 3.3 4.0 4.4 4.0 3.7 4.3 5.9 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 125 128 122 ss 128 129 126 126 126 121 +. 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . 609 692 388 658 648 642 641 668 688 +. 
Students enrolled (thousands)—Elèves inscrits (milliers) 16.2 16.4 16.4 17.4 17.9 16.4 16.6 17.0 16.9 19,1 + 


NE 
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TONGA 


I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de 


l’année (milliers) 
x ee a aes a ices a, D D 77 79+ 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels Fe = 3 5 ss ee de dé 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 36.9 33.1 33.0 33.1 30.1 Ze 26.8 25.2 25.3 


Deaths — Mortalité . 


he. (ce. UN, Le LE 229 3.5 20 2.8 2.6 32 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . AA 8.5 Ue 6.7 8.3 16.0 ie a a 
0 rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . ae ae 8.4 6.7 73 6.1 | 14 


ICrude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . ne sist 0.96 0.34 0.41 0.58 


1 F =: aa 
G * Unofficial estimate provided by administering authority. 1 Estimati i i 
Estimation non officielle fournie par l'Autorité administrante. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1956 and 1966 censuses — Recensements de 1956 et de 1966) 


1956 Census — Recensement de 1956 30 November 1966 Census — Recensement du 30 novembre 1966 


Population Density Population Density 
Both sexes — Male — Female — CES ee ashi Both sexes Mal, F L cone ai oe 
: male - r k — _ ale — emale — 1 — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Rennie they Dee km?) 
56 838 28 938 27 900 694 82 77 429 39 837 37 592 699 111 


3. Death rates specific for age and sex Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1966 
Male — Masculin Female — Féminin 
peimacess—— Gus ayes. Un On | 

ae Beet soit. Pde agar) Soule. T.2- 2) 1.4 
4 7.9 2.8 
5— 9 12 1.1 
0.7 0.2 
10 — 14 0.4 06 

15 — 19 10 
20 — 24 ue = 
25 — 29 27 
30 — 34 ne da 
39 0.5 oe 
a 44 2.9 1.3 
45 — 49 = a 
50 — 54 7.4 6.1 
55 — 59 3.9 7.0 
60 — 64 13.4 13.4 
65 — 69 8.5 — 
70 — 74 21.4 oil 
75 — 79 32.9 36.8 
i OF à, ek ,n , 53/1 36.4 
85 and over — Plus de 85 ans 46.5 15 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 
4. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars —milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
A EES ae 
| Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des 


administrations publiques are Ne: RS). a OP a Ne 1962 2284 ... 28384 3305 #4569 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée . 9241 10 378 ... 146382 17895 23094 
Increase in stocks — Accroissement des stocks Rs a hr A CRUE —48 —219 D } 3447 3492 7 215 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital ASC EN NC VE 2557 3043 se 
Exports of goods and services = Exportations de biens et de services . + + + : _803 —2166 | 4942 —3579 —7020 
Less imports of goods and services — Moins importations de biens et de services . 
Gross domestic product in purchasers values — Produit intérieur brut aux valeurs 

12909 13 320 ... 16571 21053 27858 25689 


d’acquisition Re Cre Settee) fei, oe À 
a een UOC 


TONGA 
il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. The gross domestic product! by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut? aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 

(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


a 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1977 


ee EERE sae 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . 6549 6 336 8238 11 pe 12 a te 4. 
Mining and quarrying — Industries extractives PATES ES LR 37 95 pot fe fas > bee # 
Manufacturing — Industries manufacturières 255 287 ae 4 : pe ie ve &. 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 85 120 me 14 es Mt LYS ie 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . - ae 7 ‘ 385 589 re 800 AS ou 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce e “gros et de détai 

restaurants et hôtels . 1 706 1 187 ss 1336 1549 4 379 
Transports, storage and communication = - Transports, entrepôts et communications 2 ‘ 341 784 428 279 827 
Finance, insurances, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 

immobilières et services fournis aux entreprises. Meo 1-942 25 716 688 soa 1212 1426 1 eg 
Public administration and defence — Administration publique et défense PURES Ce 1007 1148 — 824 1013 115 

Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services 

sociaux et services personnels. ae 682 920 un 1526 1603 1 951 = 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs 11763 12154 …. 14987 19126 25201 250 


1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


6. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation . . TR CE OUT ES 278 255 | 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation ale ce OL TRE 1340 1408 | ait (Aa pds 4 
Other construction — Autres constructions . souls 121 153 wee 74 252 164 tee oe 
Land improvement and plantation and orchard development _ ~ Aménagements fonciers, 

plantations et vergers . . CR OL D ET ON TE Li? 72 a 13 70 54 ass ss 
Transport equipment — Matériel de transport Sf et, SSNs MN Nc ME RE ee 194 741 ae 209 187 620 oy EL : 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . RE 498 394 on 690 304 372 see “> 
Breeding stocks, draught Sage dairy cattle and like ~- Reproducteurs, animaux de trait, 

vaches laitières, etc, es Sees SEAT 8 21 ie 47 133 23 or of. 
Gross fixed capita’ formation — : Formation brute de capital fixe. OS Gitte, See ess 2557 3043 5°. 3177 3368 4 479 Su +. 

By kind of economic activity of owner — Par genre d'activité économique 

Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . 153 220 ne 220 127 136 DCE +. 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . , ee. -- 50 Ae 1 os — TS +. 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . ew ee …. 47 64 aoe 10 6 9 ee 5 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . . . …. . 14 45 LE 135 131 90 ‘ 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics . . . 601 514 are 118 46 80 2: 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, 

restaurants et hôtels . . . . 4 NA 190 137 aa 41 441 203 mF 
Transport, storage and communication — ‘Transports, entrepôts etc communications rer 150 530 “ae 575 275 709 a 
Finance, insurances, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 

immobilières et services fournis aux entreprises . . 17 5 mé 1355 1751 2 474 + 
Community, social, personal services and other activities — Services fournis a la collectivité, 

services sociaux et services personnels . . SUD ENST CIE 1384 1478 oe 728 590 777 woe oe 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital ea te Cavin gy ME 2557 3043 “191771 : SSD 4 479 ee | 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . . 1... se a —48 —219 Ee eT Re side oa + 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . . . . . . . . 2509 2825 AR Nr sis Te de a 

rm 


Il. AGRICULTURE 
7. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 
ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 114 124 118 110 100 102 112 108 112 113 114 
Food — Denrées alimentaires . . . sy TE 114 124 118 110 100 102 112 108 112 113 114 
Per capita food production—Production onde par habitant 131 138 126 112 100 98 104 97 98 96 94 


Or À = 
Original base: 1961-1965 = 100. 1 Base initiale: 1961-1965 = 100, 
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I. AGRICULTURE (continued — suite) TONGA 
8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
i (thousand hectares — milliers d’ hectares) 
a ee 
| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


4 

weet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 

EN Manioce gar rs x Soe ee aes : > : à : : : : , : 3 
Bananas RARES, CO Me ee ee Re eee 3 a 3 2 2 2 2 2 2 2 2 
EN nn 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


) feet potatoes and yams — Patates et ignames . . . …. . 70 70 72 72 73 73 75 76 TUE. 78 79 

Hassava — Manioc . Ge a CEA TE CREER es 9 9 9 10 10 10 11 11 il il 12 
Dranges and tangerines — Oranges et mandarines . . . . 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Îemons, lime and other citrus fruits — Citrons, limons et autres 

ee) 0 he ce ee 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Bananas — Bananes a are) Ow - Yel. Mle te... 18 24 21 g 6 5 5 5 9 4 4 
Eoconuts — INOiIGeCOCO!. ays 2 oO À, 100 100 80 105 76 83 108 88 105 125 125 
CRE COPA nME GE oc. cam SBE Je. 9 11 8 12 8 9 14 11 12 16 17 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


10. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de kW) 
; P rs Tom) Enr (ee eke 8 1 2 2 2 7 2 2 2 3 3 
Production? (million kWh — millions de kWh) 
ik Total (Th) . 5 2 3 4 4 4 4 5 5 5 5 
Industrial capacity nil or negligible. | ». 1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
11. Roads — Routes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
otor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 295 805 362 368 618 730 800 900 1 000 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 326 368 519 434 177 166 200 400 400 
12. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


nternational sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Enter Pnttés WT OC) CHENE OU ee on 359 292 290 374 425 451 551 610 611 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 

Borde ME MDATQUEES 2 EN SL à 44 48 36 SI 23 21 18 19 21 

Whloadet——Déebarances 5 =: 920s 4% M = os à 30 31 30 29 27 31 31 a2 45 


13. Civil aviation — Aviation civile 


1966 1967 1968 1969 1970" 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


rafic — Trafic 
Incoming — A l'entrée 
Aircraft — Avions PR EL ET 148 235 199 242 325 315 372 405 399 
Passengers — Passagers . . - + + + + + = + Le ote ... 4529 4441 5642 aa Snes des 
Outgoing — À la sortie 
DASSeNgers —— Passagers. UN > +, © «© + ae ee ..- 4807 5764 68999 
14. Communications 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Inténeur Gi. «ned = be ; LA Le ae AE ae ASE ats oe as 
Foreign: received — Etranger: reçu : A ae 311 474 dle 325 488 478 570 578 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . + + + + + |) 269 245 ane (271 359 375 474 485 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . . ee ese 0 fk 20.84 21.86 25.38 26.25 29.16 31.06 33.34 39.53 39.56 


ecu. ree hie 1005 1517 015070 16.45 “(18:24 20.55" 24.40 24.39 45.24 


ign: ived — Etr 2 : Ë 
cn gerenNe ee. 15.42 15.87 18.62 19.64 22.42 27.89 31.52 


Î Foreign: sent — Etranger: NOT M a) 01302 15:77 
NH Telephone service — Téléphone 


Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 850 860 895 936 931 1074 1073 1090 1125 


Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
re received — En provenance de l'étranger . . - 579 1175 1408 2119 2378 2733 3367 5034 6 038 
Foreign: sent — A destination del’étranger. . + - - 393 711 771 856 1201 1233 1437 1873 2439 ere + 
: 
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TONGA VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
15. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197! 


in th d Ti dollars — Valeur en milliers de dollars des Tonga 
aaa (cif) nes (caf) . . . . » + 4142 5730 5150 5088 5539 6305 7456 7 997 11819 12964 1165 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.b.) . . . «© = . 3618 3566 3846 3399 2676 2200 2050 3245 4 562 4577 3 33 


Balance — Solde. . . —524 —2164 —1 304 —1689 —2863 —4105 —5406 —4752 —7257 —8387 —8 29 


16. Direction of trade — Courants d’échanges 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


es a en CE Re ER PR RE Re 
Imports from or Exports to — Importations en provenance de et exportations à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1971 
ies — DAYS «i « « »« © « + « » » « » imp. 25150 "5085 "55939 6905 746 "97940" T7 DIM Z SEA 
Gere es lExp. 3846 3399 2676 2200 2050 2962 4638 4577 
Australia Australie. < 4 <« «es 2 6 6» — « mp. 019346 #1/047 894 1279 1883 2349 2 884 3 318 
Exp. 112 143 163 178 63 745 1 356 132 
Fiji — Fidji Hsp 1195 1109 871 598 863 1752 821 758 
Exp. 18 34 42 58 28 $7 284 178 
TONER ONE yo am Ale OU oN Boe SOREN Ce Sai eo a nie Les 86 79 64 138 184 60 485 344 2. 
Exp. 24 Ly 32 8 g 9 7 4 +. 
DANS NADODS he Se ey ani fImp. 74 102 76 293 422 111 715 656 8 
LExp. — — — i! 80 35 4 ~- bi 
Netherlands — PaysBas . . . . . . . . . . « . « Simp. 12 17 9 15 9 10 42 18 a 
lExp. 844 498 1 006 386 — 754 1 869 2 339 2. 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . , . . . . Simp. 1512 1594 2095 2254 2561 2865 4205 4527 +. 
lExp. 2072 974 811 742 752 626 1 033 975 à. 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . . . . . Les 404 475 481 480 1061 384 804 1 378 
Exp. 28 49 188 329 380 205 48 482 
United States — Etats-Unis. . . . . . . . . . . . . Simp. 132 162 168 195 262 113 402 737 
lExp. 4 7 5 23 12 9 7 12 


17. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SMO (GANG Ser (oyna te nn à rer 1694 1494 1519 1622 1707 2066 2581 3904 3557 3a 


SITC — CTCI section 1 315 377 340 438 432 553 722 829 892 84 
SITC — CTCI section 2 269 155 198 185 193 259 290 811 1012 72 
SITC — CTCI section 3 281 283 303 328 325 401 463 635 747 1 2g 
SITC — CTCI section 4 36 30 3 3 3 5 8 9 8 1 
SITC — CTCI section 5 390 406 350 446 459 478 638 729 808 70 
SIUG I —— Cl Cltsectton. OG. “ a. « «9» « © ele 1140 1090 1165 1256 1088 1592 1581 2604 2659 1 96 
SERGI —OUClsectiont7! =.) se) a ON ne 939 709 659 748 1309 1500 1117 1 283 2 033 1 82 
SITG=CICL divisions ICE 720000 VA O0. 6s 653 396 355 424 533 935 590 684 1 229 109 
SITC — CTCI section 8 AON TN yp et rt ans 425 454 501 463 541 562 548 939 1196 98 
SITCh—CUCI section DER 0 lO 242 153 50 52 247 41 49 76 52 3 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.b.) 
SUGx—CUCIsechons0i 7 9h as See So ON, ON 2052 2272 1174: 1229 971 829 915 1 089 1116 115 
SITCIGIEL section 2 as ee a. vs al: 1394 1479 2107 1346 1095 1066 2181 3 229 3 228 2 00 
SCs FCTCI section iS aus, fei sls wy LS à 15 17 — — os = -- — 7 - 
SO FCC section GERS Mn sk ew os we 10 5 29 33 26 22 20 25 62 - 
SITC — CTCI section oD Peete OST ee a 23 24 18 7 16 15 37 20 41 ~ 
SIG I—wClGCI sections: Sn Bee a) <n a Selly es 71 (ais 32 28 34 38 34 35 47 5 
STC hr CUCM Section, Oa me ae | 34 39 33 59 80 58 163 76 


18. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Tongan dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars des Tonga) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Meat, preserved (excluding bacon and ham) — Conserves 


de viande (non compris lard et jambon) . TEE 213 266 299 180 278 221 240 
Meal and flour of wheat or of meslin — Semoule et farine : nis te oe 
de froment ou de méteil V 233 288 318 379 339 329 428 638 680 751 69 
Sugar == Sucre . BE EG V 98 98 116 135 128 142 191 218 227 247 24 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . V 69 91 117 110 153 136 188 307 348 365 32 
eee : V 143 174 176 212 216 300 326 357 392 38 
ue ine — Essence V 95 96 173 114 109 130 140 234 289 33 
: erosene — Kérosène . V oer 30 30 33 37 34 41 44 63 94 24 
oap — Savon . V 68 72 78 83 86 95 112 145 169 46 8 


Textile yarn, fabrics, made-up articles and related ‘pro- 
ducts — Filés, tissus, articles textiles façonnés et pro- 
duits connexes Sn EE RE cena 

ous Sp of base metals—Articles de ménage 
et économie omestique en métaux communs . . V. 125 199 160 166 271 

Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers .  V. Pat 214 220 215 224 + ocr mf 
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ae F VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) TONGA 
- Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Tongan dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars des Tonga) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 


Bananas and plantain — Bananes et plantains . . . fQ.1 460.7 607.3 555.9 210.5 143.4 1204 120.4 115.5 112.0 120.6 
Desiccated coconut (bulk) — Noix de coco séchées (en Io: : e : ae 7 te ai fe ae ae + t : o : 
hee vegetables (excluding bananas and plantain and a = oo vs a “4 a a a be 
eo a oan (non compris bananes, 
ee eA ee ee ie ol oe SO Sr 22 FA ne ea ne a Fr 
Curios and handicraft — Objets rares et articles d’artisanat Ne : Le ee ; =e : 7 : 2 aa ee : co : oe ; a 
1 Thousand cases. 1 En milliers de caisses. 


Vil. PRICES — PRIX 
19. Index numbers of consumer prices (Nuku’alofa) —Indices des prix a la consommation (Nukwalofa) 


(1970=100)! 


epee ere a  ——— ——  — 


1969? 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Se Re Re 


| All items — Tous articles EN CO EN M I AA TRES 102 100 102 109 131 151 166 221 
ou limentitons CD ose es CU 103 100 101 111 145 169 182 191 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . + + + + = : eee es 100 100 112 114 115 121 147 184 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . + + « + . io) ete de 98 100 103 106 109 113 135 164 


Housing — Logement i A Al sr ae 97 100 101 103 108 122 163 176 
Household operations — Entretien du ménage . . - + + + = : soe es 100 100 104 106 110 130 147 163 
Miransporti——siransports 9.9 5) 2) + ss © = © = 4 & @ use 101 100 101 101 103 117 125 133 


Miscellaneous —— Divers. AMP CS eh Se TR, A SO > he F 99 100 103 104 105 111 119 127 


2 October to December. 1 Base initiale: juillet-septembre 1969. 2 Octobre à décembre. 


Vill. FINANCE — FINANCES 
20. Balance of payments! — Balance des paiements’ 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(thousand Tongan dollars __ milliers de dollars des Tonga) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1 Original base: July-September 1969. 


EE ea Te eee 

M nu lscivices — Biensiet services, nn 5 2 ee ee a nt ee *) * —2166 —3132 —2973 —3064 —5493 —5685 
Nr chandise Marchandise sss i ee 0 ee ee OR i À 2224 —3162 —3309 —4132 —8282 —9259 
Freight and insurance — Fret et assurances . . + + + + + ++ + tt * * ts __444 —410 —518 —659 —987 —1 091 
Other transportation — Autres dépenses de transport. - + + + + + + + os tos ttf —51 —143 —52 —23 —34 —32 
re crandiother travel — Loutisme et voyages . - + +: © + ++." + + + + + 577 809 1056 1880 4209 4789 

L Other non-factor services — Autres services non-facfeurs. - - + + + + + + °° * * * —23 —225 —144 —81 —399 —92 

à Factor services — Services facteurs 

Interest, dividend, rent, etc. — Intérêts, dividendes, loyers, etc. . + - + + + + + - + + : 198 210 81 78 150 51 
Other factor services — Autres services aR PRON, Bl CCR 1 CU RON CITE 20 137 55 52 75 —36 

À Current transfers — Transferts courants 
Education and medical — Education et frais médicaux PS RE RS to ele —90 —98 —Al —41 —133 —181 
Remittances for residents — Versements aux Hapa teas Sy mh =e CE 537 438 1279 3000 4914 3668 
Remittances for non-residents — Versements aux mw Oneresidents iio <ul + eee) Cu ome ee 125 20 23 42 121 147 
Gifts, donations, contributions, etc. — Dons, donations, contributions, etc. . + + + : : + * 938 1222 1065 623 734 240 
Other current transfers not elsewhere specified — Autres transferts courants, non indiqués ailleurs . . 68 32 —4]1 —42 —113 202 

Deficit on current account — Déficit du compte courant PRE RTE PERLES x, 506 1171 —553 647 255 —1 594 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


21. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
RE 


Total revenue — Recettes totales . - - + + + + * : 1996 2513 2427 2564 2588 2746 2755 4473 4793 5257 
Total expenditure — Dépenses eieales oe) RE cae 2780 3090 2901 3286 4042 4445 3980 3718 4299 5896 
Balance — Solde - + - _784 577 —474 —722 —1454 —1 699 —1225 +755 +494 —639 


Major components of tax revenue ai Principaux postes de recettes fiscales 
Tax ee — Recettes fiscales . See a oon Aloe L 95 1 430 1379 1427 1476 1916 1623 2 061 


U SE a al 


i e and wealth — Im bt sur fe revenu et la 
ee . a ie WAS FC i Sa atta = 186 255 253 284 214 220 240 301 320 oa 
Custom duties — Droits Je JON = 20 ar 846 1037 963 1000 1002 1040 1060 1707 2 400 2 20 
AGE duties — Droits à l'importation . - - + : 658 789 759 773 832 870 890 1452 2100 2200 
Export duties — Droits à l'exportation ns 188 248 204 227 170 170 170 255 300 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation oe NE 44 49 44 55 67 67 71 57 70 78 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. VAE 10 11 13 12 16 15 18 34 27 te 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales ty. 40 66 83 79 80 85 87 128 160 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de ]’Etat 
i — Dé ourantes 
“ÉD a ne . : US SN ee ee ee 32 22 25 25 30 59 74 116 180 302 
Economic services — Services économiques. + + + : 282 368 418 456 580 705 566 1045 1 304 1 684 
Social services — Services sociaux + + + * * * 588 617 686 , ae : ie ; a : ee : i : Ze a 
i — dé antes . 648 645 773 
D eae aria aaa Sp ee SORE ERY 999 953 1344 1643 1142 3570 4099 3730 


Investment — Investissements - - + + * ° 
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TONGA VII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
22. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


— = PAR ..- 2071 2243 2444 2875 3459 4117 4546 461 
Heb . “a Ch 836 1349 1514 1527 1530 1560 1813 2043 2316 2434 248 


G lat — Billets en circulation , 
Demand ee à ae Y Ree ee eee xf ser soe 544 713 884 1062 1416 1 801 2 T2 213 
Pere be ye Re I ee ee ee 


IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


23. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school Prescolaire . . . « « » « »« # * 1 — —- — = a 
Ist level — ler degré . . TRE DE TE 125 128 122 sets 128 129 126 126 126 121 
2nd level — 2ème degré (total) NT Oe LE ak Aut JS cee 53 49 45 42 43 
General GENERIC UE, NE sien ues nas A 52 48 44 41 42 
Teacher training — Normal . 1 1 1 1 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school— PréSCOATC ES ees) eens 2 — — _ _- — — 
Ist level — ler degré . . BAN CNP Le 609 692 388! re 658 648 608 641 668 688 
2nd level — 2ème degré (total) OER: CM ee 4: 314 365 446 ne 428 515 449 412 474 599 
General — Général . . ENS CT SORT 309 558 440 te 417 503 437 400 462 588 
Teacher training — Normal. . ...... . 5 7 6 mee 11 12 12 12 12 11 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Presschoolt=— Prescolaire Mn On D, 22 610 — — 638 — -- -- = — — 
Ist level — ler degré . . . « » » «» « » « 16173 16446 16424 179387 17865 16416 16566 16958 16982 18205 Be. 
2nd level — 2ème degré (total TS os GR COS 7599-7835 "9 491 ... 10159 10256 10088 10217 10420 10685 
General — Général . . HEC A ROIS ee 7473 7767 9421 9828 10057 10164 10015 10124 10310 10 568 
Teacher training — Normal. . . . . . . …. . 66 68 70 x 102 92 73 93 110 117 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 
24. Libraries — Bibliothèques 
1968 19735 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — Number of libraries — Number of volumes (thousands) | 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en millier: 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
School ==Scolaires te. 1 GUS Leta À 20 200 25 250 


25. Mass communications — Information de masse 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . 11 a ae 5 7 8 9 12 13 15 a 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 3.2 "+ He 3.6 35 4.0 4.5 6.0 6.5 7.5 +. 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 4.6 4.9 6.4 7.9 7.9 8.0 9.0 8.3 8.4 8.6 +. 


26. Medical facilities — Santé publique 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians Médecins." nn «© » wo « « 22 22 LE 20 22 26 28 28 27 27 + 
Dents entistés 010, LINE Re er kg 8 8 pfs 8 8 9 10 9 8 9 
Pharmacists—"Plharmaciens 5 4) 8a): 4s 4 et ek — — dé — 1 4 4 3 3 3 N1 
Nurses. nfirinieress 2: 9) xs — G gyi wh yar sb 80 76 84 84 96 | 
Midwives — Sages-femmes . . aie © 16 { 1 Late 73 17 19 21 22 79 | 
Population per physician — Population par médecin (AT 3 500 3590 + M150: .3955...3848. 3571 3571 3 704 3 704 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . . . . , . 6 7 er 7 | 3 3 3 3 3 - 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 209 223  ... 223 2239 262 266 266 292 292 | 
Population per bed — Population par lit . . . . . . . 370 350 Le 370 390 382 376 376 342 342 NS ! 


AE M PR SNS eee a eas a add ls 
LS ae 


27. Deaths by major causes,! 1966 — Décés selon les causes principales,! 1966 
a 


Abbreviated List number, 1955 revision — Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1955 aia 
== es pea ms Vans” HS sl e Oe) SE om 
DORE Ne CES SoM 2.’ ; a Ÿ 

ie Pas ne rh Se ae ee. oe nr ae eS 139 

B10 à 

B25 4 

B26 : 

B31 ? 

B33 1 

B35 7 

B36 ‘ à 

Others - — Autres 3 . 


1 Data are medically certified deaths only. 1 
Les données ne concernent que les décés médicalement certifiés. 
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ANNEX !— ANNEXE | 


| 

| KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 
| STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 

| 

4 


i 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
1} POPULATION 
| Estimates of midyear population — Estimations de la 
| population au milieu de l’année (millions). . . . 12.44 12.78 13.15 13.51 13.89 14.26 1465 15.04 15.44 15.85 
i AGRICULTURE 
| Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
BAC Or M à + 250 250 250 275 275 320 360 350 360 
| MENZER NTSC Qs, Ma DE 720 750 800 900 900 950 1840 1840 2 000 
l ICS RTE OO 1300 1150 1100 1350 1330 1400 3000 3300 3 500 
| Potatoes — Pommes deterre. . . .... . 955 930 930 1000 1000 1000 1000 1050 1 100 
| DOYDEARS EE SOI (ee yen ne 210 225 240 225 228 230 235 250 260 
if INDUSTRY — INDUSTRIE 
| Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| CAR 15 00017000. 20400 20 100 21800 24300 27300 30000 33900 35.000 
| ignite. =) |: : 4000 4400 4500 4900 5700 6200 6700 7200 7 900 9 000 
| Iron ore (Fe brut) J Mo de e (eas de Fe) 2998 3252 3506 3760 4014 3414 3455 3560 3 760 3 760 
| Magnesite — Magnésite . . : JO 250 neo! 1 540 HGSOW 1720 ee 20 e720) 1 700 1 700 
| Zinc ore (Zn content) — Minerai Ave zinc ser de 7) 105 115 120 125 130 135 150 160 162 162 
SaltiSele 0.0 SE ee. RS ELA 550 550 550 550 540 540 540 540 540 540 
Coke oven coke — Coke “ fours os) ty a et 1500 1800 2000 2000 2200 2200 2200 2200 2 500 3 000 
Cement — Ciment . . NOTE 2500 2590 2695 2800 4000 4800 5300 5800 6000 6000 
Pig-iron and ferro-alloys — Fonte et ae nee ee: 1535 1800 2050 2300 2400 2500 2600 2700 3 000 sae 
Crude steel — Acier brut . . 1300 1450 1750 2000 2200 2400 2500 2630 2 700 2 800 


Electricity (million kWh)—Electricité (illions a kWh) 13300 13500 14000 15000 16500 16910 18000 20000 22500 26000 


1. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


À Estimates of midyear population! — Estimations de la popula- 
tion au milieu de l’annéel (millions) . . . . . . . 1224041278 013 1519-51 13.89 14.26 1465 15.04 15.44 15.85 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies, 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


1891720 
Midyear population — ; Density (population 
Population au milieu Area — Superficie per km?) — 
de l’année (km?) Densité (au km?) 
13 892 000 120 538 115 


i S 


IL AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


BN iteate— bromentcusere = oe in CCM re wh Joe 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 
ye == SSIS 4 be ool ce Oe CNNCeNEOECIN IC er 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 eee 
ear Vee OLS CU ty ite le ie ih shea ei ace a ek i 130 130 130 140 140 140 170 170 170 180 185 
afte AVOCA) HR. Ee. <8 Se) «= BP 2s) - 80 80 80 83 83 83 83 85 85 86 Doc 
Gr Note NE CC 380 410 410 430 430 430 860 860 900 900 920 
Millet NE Oe soy ee eee Pe ee Te un 450 450 450 450 450 460 470 480 490 495 500 
ie 65 65 65 65 65 65 65 
Sorghum — Ssrsho Sor tp eee ee ee (1 65 65 65 65 
ae Ey ee  , à 350 350 350 350 350 350 685 695 700 740 745 
Potatoes — Pommes de terre See ee 150 150 150 160 160 160 160 165 155) + 155 
i 39 40 40 ste 
d = Patatesretignaniesianes ne me ws 35 35 35 35 35 37 
ete A 350 390 395 395 395 400 405 410 422 433 445 
15 ONCE en lee 
Cott ed — Graines de coton EE US US 15 15 
ne == He 4 5 0 FE. GOT) ANT 33 33 33 33 28 33 33 33 33 OG: 33 
Cotton (lint) — Coton Coon PS TR OO eee 15 15 15 + = &e a , 4 : 5 j i 
Hemp fiber — Chanvre, filase . . + + + + + + + 7 Uf 7 
RS ne ne Te ———— ; 


KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 
IL AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite 


4. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

Se eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Wheat — Froment . 2 85 85 90 93 90 110 125 130 131 142 
Rye — Seigle 7 7 7 7 7 7 7 7 7 7 L 

Barley — Orge . fe PERRET 250 250 250 275 275 320 360 350 360 360 
OA AN ON we ols G Ub Go Oo te mae a « 56 56 56 60 60 60 60 65 65 66 A 
MAZ EMA en cue es) bea se eee er cours 720 750 800 900 900 950 1840 1840 2 000 2 058 210 
Millet RS ee OR ET 330 330 330 350 350 370 380 400 410 410 41 
SOLRQUE <= Gayton 4 6 6 6 6 6 8 8 6 6 5 o 55 55 55 55 55 55 55 55 60 60 6 
Rice Riz (paddyins 2 om we et ee ee me 1300 1150 1100 1350 1330 1400 3000 3300 3 500 3 700 3 76 
Potatoes — Pommes de terre . . .. . . + + « . 955 930 930 1000 1000 1000 1000 1050 1100 1 200 121 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 250 250 250 250 275 280 290 300 320 320 à 
SOVDOADS = SOIR Ce 7 nunse ma Amo g secu 210 225 240 225 228 230 235 250 256 263 26 
Cottonseed — Graines de coton ST RENE Lee 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 A 
ALODACCOE HT aDaC wi ete M Cr Miami 40 40 40 40 40 40 40 40 40 40 4 
Cotton (lint) — "Coton (fibre)i 6 3s ss ww OU 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 FA 

Hempeuber— Chanvre las exe see | 2 2 2 2 2 2 a 2 2 2 


wh SR ee ee eee 


5. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Hotses=\ChCcvaux ae En OL. 0: Sg. al 23 25 26 26 26 27 28 30 31 33 
MES MOIS RE se Wee a we sete) ase ee 1 1 1 1 1 1 1 bs 1 I 
PASSES t= ACS NEY Gm Fa ide ee age as ct RIT 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
CAUSES Sat sy a ee oe cs 690 700 720 730 730 740 750 760 771 781 
IPS SP OCCInS De. De CE ies oc Wnt eae ele Ogre ee 1260 1280 1300 1330 1330 1370 1400 1450 1 485 1 520 
ÉD NO OS SN Ne 160 165 170 180 180 192 195 200 205 211 
GO CADIINS 2 > rs Roots : Me eee < 167 168 169 170 170 173 175 178 180 181 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Milk (Cow Laitide vache", «80. Bees 0. 7 9 ll 15 16 17 18 19 19 19 


6. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


TT MINES MR RTE PE AOL, + + + 18000 20000 21000 22000 23000 24000 wate s 


7. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 197€ 


Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 


carbonisation. . . . . . . . . . . . . . 9720 3840 3940 4050 4170 4280 4400 4 400 4 400 = * 
= Se Se eS ee eee 


8. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
D ee eens VR De RS St CN 


en tn 
1970 ‘1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total Sec es) + Ms ee ae gl Se SO ee CUT OU CO 800 800 800 800 800 800 4 


ll. INDUSTRY — INDUSTRIE 
9. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1963=100) 


ES | 
ee eee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


mm cp pene eee ae ee an 
: 
Generale—Indicepencral ys, 6 203 235 267 Ve oe 2 


1 


COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 
Wl. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


10. Mining production —- Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ho FOU “Me whey woe CU ei  D a . es 18500 20100 21800 24300 27300 30000 33900 35000 
ee ee 4500 4900 5700 6200 6700 7200 7 900 9 000 
a ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 2998 3252 3506 3760 4014 3414 3455 3560 3760 3760 
opper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 12 12 12 12 13 13 13 1S 13 13 
ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . . 60 65 70 70 70 80 80 90 100 100 
ÉÉDOSLCANTAENE CR cue 2 1000 1250 13860 1540 1630 1720 1720 1720 1 700 1 700 
es a (WO, content) —Concentrés de tungstène 
teneur de WO;) TS en 2.2 2.5 2.5 2.5 
: : ; : Dib. ope) im pea fe E , à 72d DT. ; Zs 7 lf 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de zinc (teneur de Zn) . . 105 115 120 125 130 135 60 ce ae 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 20 22 22 22 22 22 22 22 22 22 
aa (kilogrammes) . . . . . . . . . . 4900 4900 4900 4900 5000 5000 5000 5000 En Fes 
+ = EE re gt ee, eS es 540 540 540 540 540 540 540 540 540 540 
atural phosphates — Phosphates naturels . . . . . . 250 250 300 300 245 270 300 360 400 450 
11. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


oa “gee ae ———iCokede fourt’ 254.45 4 co « oa 1500 1800 2000 2000 2200 2200 2200 2200 2500 3000 

. CU CEM CRE es Ns cs Be ot ese 2500 2600 2700 2800 4000 4800 5300 5800 6 000 6 000 
ig-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . . . 1535 1800 2050 2300 2400 2500 2600 2700 3 000 mr 

a steel — Acier brut WI oe pda hy CSS LE TE 1300 1450 1750 2000 2200 2400 2500 2630 2700 2800 
opper (refined) — Cuivre affiné CS DE LL Do 12.0 12.0 12.0 12.0 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 

Lead, primary — Plomb, Ire DA NS ne ce d- 50 55 55 55 55 70 75 80 95 95 

Zinc, primary — Zinc, re fusion . . . . . . . …. , 75 80 80 60 90 100 120 130 130 138 
1 Excluding breeze. 1 Non compris le poussier de coke. 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


12. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total production of primary energy — Production totale de 
Vénergie primaire Soe ee ee el Sl Ul ll gl lp) UIE BIDS BASE) Yeh) HOBO 2925707 51285762 701858 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 417900 19640 21200 23040 25190 28030 31336 34224 38634 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 1353 1353 1378 1/390" 12415 1/427 4765 1538 1722 
Trade — Commerce 
Imports eA POMtALONS, en, Gh as a ek he © : 569 770 1900 1906 1945 1763 1613 1576 1 887 
EXpOnts)-———SEXPOrtations 29 « + ges wp 2 “suites 68 106 104 56 86 68 57 46 237 


13. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Production (million kWh — millions de kWh) 
ie = 


Total 13300 13500 14000 15000 16500 16910 18000 20000 22500 26000 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
14. Net food supply per capita —Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 

Total 2 cl nat Je 2 Non + à 21e : 2 270 
Gerealsie ICE TEE en le ne cs Bast ao den 0, ns av Ne, lien OR 469 1 662 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents NET TAN Rte Pre 211 161 
Sugars and sweets — Sucres et produits SUCIÉS nn « | 5 19 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines : D 75 255 
Weasel = Wain 5 ms eb ee CRE ER PR CL CON 244 54 
ere «3° & ee a ee a ee ee ae TOC tee © (ai 15 28 14 
Meat — Viande . : oe. Pee ET Cte. M. DR, MT a 21 57 
RS = OR. ve co 06 0 000 NDS CNT CC eC 8 12 
Fish — Poisson LT TE on a iol Rod 20 24 
Milk — Lait. . . 1 il 
1 10 


Fats and oils — Graisses et huiles 
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KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 


V. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


15. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Steel — Acier Le We 1572 1756 1816 2042 3059 3 442 = 
Potash fertilizers — Engrais potassiques 5.0 10.0 54.0 30.1 17.4 23.5 31.3 44.4 40.5 : 
Phosphate fertilizers! — Engrais phosphatés! 60.0 68.0 64.0 69.0 87.0 98.0 105.0 83.0 124.0 124. 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . 121.0 130.0 132.0 152.0 205.0 216.6 224.9 244.0 251.9 264.0 
Newsprint — Papier journal . a tan se re 1.3 1s 1.3 1.3 1.3 
Energy? — Energie? 19.8 21.7 244 263 285 312 344 37.3 42.0 
1 Including ground rock phosphate. 1 Y compris le phosphate naturel broyé. 4 
2 Million metric tons of coal equivalent. 2 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
16. Shipping — Transports maritimes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 980 1200 1400 1200 1300 1010 41050 854 
Goods unloaded — Marchandises débarquées , 300 325 250 310 420 380 300 623 
Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
17. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Imports — Importations 
Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil (non fQ. 346.2 362.0 148.7 225.7 314.6 300.0 320.0 480.0 520.0 300.0 
moulu) lV. 25800 27400 11800 14900 23200 23000 25000 44000 100000 54 000 
Maize, unmilled — Mais (non moulu) . ja. = - — _ 192.0 147.0 — 
lV. - — — — — — — 19500 22500 = 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules {Q. 63.1 116.8 — — 16.7 — 145.0 390.0 310.0 - 
lv. 7180 11850 —- — 1600 — 13500 51000 47000 -— 
Sugar, raw basis — Sucre (brut). . . . . . . es 21.3 112.9 149.1 206.7 182.5 209.5 124.2 145.7 100.0 108.7 
V. 1510 10400 13700 22800 21000 27000 20000 33000 50000 60 000 
Raw cotton, other than linters — Coton brut, autre que {a 10.94 11.07 13.33 12.72 14.00 17.30 13.00 14.10 15.20 17.30 
fibre V. 6080 6100 7500 7100 8000 13500 11000 14000 17000 16 500 
Exports — Exportations 
Rice — Riz . j 3 72.1: 25.4 59.6 96.2 88.8 103.0 100.0 102.0 300.0 350.0 
V. 9120 19700 9700 15600 14000 14000 13500 16500 60000 90 000 
Maize, unmilled — Mais (non moulu) j 19 18.0 6.3 5.4 17.4 10.0 10.0 10.0 50.0 250.0 200.0 
V. 1090 400 310 1000 700 700 800 4500 29000 30000 
Apples, fresh — Pommes (fraîches) . > a 29.0 19.1 42.1 47.6 36.4 22.7 19.6 26.9 28.0 28.0 4 
lv. 3400 2400 5100 6000 5000 3000 2500 3500 4000 4200 : 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts F i? 5.10 1.79 4.50 4.94 5.00 1,50 1.30 3.40 4.90 3.00 
| V. 4220 1600 4200 4800 5600 1700 1500 4400 :6600 4350 
Silk — Soie . : oi 513 312 462 479 600 950 1050 1000 1 000 900 
V. 2635 1600 5000 5000 7800 7300 9500 12000 15000 13000 


1 Estimations de la FAO. 
2 Tonnes métriques. 


1 FAO estimates. 
2 Metric tons. 


Vill. 


FINANCE — FINANCES 


18. Exchange rate— Cours des changes 


ee ee. ON ans MOO 


Basic rate (won per US dollar) — Cours de base (won par dollar 


1966 


1967 


1968 


1969 


1970 


1971 


1972 


ul 


1973 


0.996 


1974 


0.961 


1975 


1976 
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ANNEX II — ANNEXE II 


Principal sources — Sources principales 


A = annual — annuel Q = quarterly —trimestriel M — monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel 1 — irregular — irrégulier 


— eee 


Country — Pays 


Afghanistan 


Australia — Australie 


Bangladesh 


Brunei — Brunéi 


Burma — Birmanie 


Cook Islands — Iles Cook 


Democratic Kampuchea — 
Kampuchea démocratique 


Fiji—Fidji 


Hong Kong 


Issuing Authority — Sources 


Department of Statistics and Research, 
Ministry of Planning 


Statistical Department, Ministry of Commerce 


Central Office of the Commonwealth Bureau of 
Census and Statistics 


Bureau of Agricultural Economics 
Reserve Bank of Australia 


Australia and New Zealand Bank Ltd., Melbourne 


Bangladesh Bureau of Statistics 
Bangladesh Bank 


Government 


Department of Customs and Excise 


Central Statistical and Economic Department 


Statistics Office 
Premier’s Department 


Customs’s Department 


Institut National de la Statistique et des 
Recherches Economiques 
Direction des Douanes et Régies 


Banque Nationale du Cambodge 


Bureau of Statistics 


Government 


Census and Statistics Department 


Commerce and Industry Department 


Railway Department 


Publications 


Survey of Progress (A) 


Foreign Trade Statistics (A) 
A Summary of Afghanistan’s Foreign Trade (A) 


Official Yearbook of the Commonwealth of Australia 
Quarterly Summary of Australia Statistics 

Digest of Current Economic Statistics (M) 

Monthly Review of Business Statistics 

Quarterly Estimates of National Income and Expenditure 
Monthly Bulletin of Production Statistics 

Mineral and Mineral Products: Statistical Bulletin (M) 
Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 

Overseas Trade Major Groups of Countries (A) 
Labour Report (A) 

Life Insurance (A) 


Quarterly Review of Agricultural Economic 
Statistical Bulletin (M) 


Business Indicators (M) 
Quarterly Survey 


Monthly Statistical Bulletin of Bangladesh 
Economic Indicators of Bangladesh (M) 
Statistical Yearbook of Bangladesh Bulletin (M) 


Brunei Annual Report 


Annual Statistics of External Trade 


Statistical Yearbook 

Quarterly Bulletin of Statistics 
Selected Monthly Economic Indicators 
Bulletin of Export Trade (M 

Bulletin of Import Trade (M) 


Statistical Bulletin (Q) 
Population Census (I) 


Trade Commerce and Shipping in the Cook Islands (A) 


Annuaire Statistique (A) 
Bulletin Statistique (Q) 


Bulletin de Statistique des Echanges Commerciaux (M) 
Bulletin Mensuel (M) 


Current Economic Statistics (Q) (formerly Quarterly 
Statistical Summary) 

Trade Report (A) 

Quarterly Digest of Trade Statistics 

Annual Statistical Abstract, Fiji 

Insurance Statistics 


Hong Kong Annual Report 


Monthly Digest of Statistics ; 
Hong Kong Population and Housing Census, 1971 Basic 
Tables (1) 


Monthly Statistical Report 
Trade Statistics, Exports and Re-exports (M) 


Trade Statistics, Imports (M) 


| Annual Departmental Report 
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À = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel 


ANNEX II — ANNEXE II 


M = monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


I = irregular — irrégulier 


a ____ OVC CT T_MS_ 


Country — Pays 


India — Inde 


Indonesia — Indonésie 


Iran 


Japan — Japon 


Issuing Authority — Sources 


Central Statistical Organization, Department of 


Statistics je 


Registrar General and Census Commissioner 


Department of Commercial Intelligence 
and Statistics 


Labour Bureau, Ministry of Labour and 
Rehabilitation 

Ministry of Railways 

Indian Posts and Telegraphs Department 


Ministry of Industrial Development and 
Company Affairs 


Reserve Bank of India 


Indian Jute Mills Association 


Biro Pusat Statistik 


Bank of Indonesia 


Plan Organization, Statistical Centre of Iran 


Bureau of Statistics, Ministry of Economy 
Ministry of Finance 


National Iranian Oil Company 
Bank Markazi Iran 


Bureau of Statistics, Prime Minister’s Office 


Ministry of Agriculture and Forestry 


Ministry of Finance 


Bank of Japan 


Japan Tariff Association 
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Publications 


Statistical Abstract (A) 

Monthly Abstract of Statistics 

Statistical Pocket Book of India (A) 

Estimates of National Income (A) 

Monthly Statistics Showing Production of Selected Indus 
tries of India and the Index of Industrial Production. 


Census of India 1971, Provisional Population Totals (I)) 


| Annual Statistics of the Foreign Trade of India 


Monthly Statistics of the Foreign Trade of India 
(with quarterly Supplement) 
The Journal of Industry and Trade (M) 


Indian Labour Journal (M) 


Monthly Railways Statistics 
Report by the Railway Board on Indian Railway (A)) 


The Detailed Annual Report 


Index Numbers of Wholesale Prices in India 
(New series) (M) 


Reserve Bank of India Bulletin (M) 
Monthly Summary of Jute and Gunny Statistics 


Statistical Pocketbook of Indonesia (I) 
Monthly Statistical Bulletin 

Ekspor (Export by Commodity) (M) 
Impor (Import by Commodity) (M) 


Bank of Indonesia Report (A) 


| Indonesian Financial Statistics (M) 


Weekly Report 


Statistical Yearbook. 


Trends in Industrial and Commercial Statistics (Q) 
Time Series of Mining Statistics in Iran (A) 


Yearbook Foreign Trade Statistics of Iran 
Monthly Bulletin Foreign Trade Statistics of Iran 


Iran Oil Journal (M) 
Bulletin (BM) 


| National Income of Iran (I) 


Annual Report and Balance Sheet 


Japan Statistical Yearbook 

Monthly Statistics of Japan 

Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 

Population Census of Japan (I) 

Japanese Economic Statistics (M) 

Japanese Economic Indicators (M) 

Annual Report on National Income Statistics 

National Accounts Statistics Quarterly 


Abstract of Statistics on Agriculture, Forestry and 
Fisheries (A) 
Monthly Statistics of Agriculture, Forestry and Fisheries 


Quarterly Bulletin of Financial Statistics 
The Insurance Year Book 


Economic Statistics Monthly 
Economic Statistics Annual 
Balance of Payments Monthly 
Wholesale Price Index Monthly 


Japan Exports and Imports (M) 


ANNEX II — ANNEXE II 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite ) 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel M — monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


Country — Pays 


Korea, Republic of — 
Corée, République de 


Lao People’s Democratic 
Republic — République 
démocratique populaire lao 


Malaysia — Malaisie 


Mongolia — Mongolie 


Nepal — Népal 


New Zealand — 
Nouvelle-Zélande 


Pacific Islands — Iles du 
Pacifique 


Pakistan 


Papua New Guinea — 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 


EEE 


Issuing Authority — Sources 


Bureau of Statistics, Economic Planning Board 


Office of Customs Administration 
Bank of Korea 


The Korean Reconstruction Bank 
National Agricultural Co-operative Federation 


Service National de la Statistique, 
Ministère du Plan et de la Coopération 


Ministère des Finances 


Department of Statistics, Malaysia 


Bank Negara Malaysia 


Ministry of Labour, Malaysia 
Department of Statistics, Sabah 
Department of Statistics, Sarawak 


State Central Statistical Board 


Nepal Rastra Bank 


Central Bureau of Statistics, Ministry of 
Economic Planning 


Program Office, USAID Nepal 


Department of Statistics 


Reserve Bank of New Zealand 


Department of State, United States of America 


Central Statistical Office 


State Bank of Pakistan 


Bureau of Statistics 


Commonwealth of Australia, Territory of 
New Guinea 
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| 


Publications 


Korea Statistical Yearbook 

Quarterly Statistics of Korea 

Monthly Statistics of Korea 

Preliminary Count of Population and Housing Census (I) 

Population and Housing Census Report (Complete) (I) 

Annual Report on the Price Survey 

Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 

Monthly foreign Trade Statistics 

Annual Report 

Economic Statistics Yearbook 

Monthly Economic Statistics 

National Income Statistics Yearbook 

Monthly Statistical Reyiew 

Foreign Exchange Statistics (M) 


Monthly Economic Review 
Agricultural Co-operative Monthly Review 


Statistiques essentielles (A) 
Bulletin de Statistiques (Semi-annual — semestriel) 


Statistiques Douaniéres du Commerce Extérieur (Q) 


Monthly Statistical Bulletin of West Malaysia 

Monthly Statistics of External Trade of West Malaysia 
Annual Statistics of External Trade 

Rubber Monthly Statistics of Malaysia 

West Malaysia Census of Housing, 1970 Final Report (I) 
Quarterly Economic Bulletin 

Monthly Statistical Supplement 


Monthly Report 
Statistics of External Trade (Semi-annual) 
Quarterly Bulletin of Statistics 


Monthly External Trade Statistics of Sarawak 
Statistics of Sarawak External Trade (Semi-annual) 


National Economy of the Mongolian People’s Republic (I) 


Quarterly Economic Bulletin 
Foreign Trade (A) 


Economic Data Papers (M) 


National Income and Expenditure (A) 

Official Yearbook 

Monthly Abstract of Statistics 

External Trade of New Zealand, Special Supplement to 
the Monthly Abstract of Statistics 

Transport Statistics (A) 


Bulletin (M) 


Annual Report 


Yearbook 

Statistical Pocket-Book (A) 

Key Economic Indicators (M) 
Monthly Statistical Bulletin 

Monthly Foreign Statistics of Pakistan 


| Pakistan’s Balance of Payments (Q) 


State Bank of Pakistan Bulletin (M) 


| Quarterly Summary of Statistics 
Monthly Abstract of Statistics 
| Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 


Annual Report 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel 


eee ee 


—— TE TTEEnEEEEEEEEIETEEEES IERIE 


Country — Pays 


Philippines 


Singapore — Singapour 


Socialist Republic of 
Viet Nam — République 
socialiste du Viet Nam 


Solomon Islands — 
Tles Salomon 


Sri Lanka 


Thailand — Thailande 


Tonga 


ANNEX II — ANNEXE II 


Issuing Authority — Sources 


Office of Statistical Coordination and Standards, 
National Economic Council 


Bureau of the Census and Statistics 


Central Bank of the Philippines 


Bureau of Statistics 


Department of Customs 


Department of Education 


Department of Statistics 


Government 


National Institute of Statistics 


Ministry of Land Reform and Agriculture and 
Fishery Development 


Ministry of Finance 
Banque Nationale du Viet-Nam 


Statistical Office 


Department of Census and Statistics 


Department of Commerce 

Department of Labour, Ministry of Labour 
Customs Department 

Central Bank of Ceylon 


National Statistical Office 


Ministry of Agriculture and Cooperatives 


Department of Cooperative Auditing, 
Ministry of Agriculture and Cooperatives 


Department of Business Economics, 
Ministry of Commerce 


Department of Commercial Registration, 
Ministry of Commerce 


National Economic and Social Development Board 


Department of Mineral Resources, 
Ministry of Industry 


Department of Customs 


Bank of Thailand 
Office of the National Education Council 


Statistics Office, Ministry of Finance 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


Publications 


RL 
The Statistical Reporter (Q) 


Yearbook of Philippine Statistics 

Journal of Philippines Statistics (Q) 

Monthly Bulletin of Statistics 

Foreign Trade (A) 

Statistical Bulletin (Q) 

Central Bank Annual Report 

Central Bank News Digest (Weekly) 

Machine Tabulation, Total Imports and Exports 
(By Commodity and By Country of Origin 
Pertination) (Semi-annual) 

Statistical Yearbook uf Western Samoa 

Statistical Bulletin (Q) 


Trade, Commerce, Shipping and Customs (A) 


Annual Report 


Monthly Digest of Statistics 
Report on the Census of Industrial Production (I) 
External Trade Statistics (M) 


Yearbook of Statistics 
Annual Report 


Statistical Yearbook 
Economic Situation of Viet-Nam (A) 
Monthly Bulletin of Statistics 


Agricultural Statistics Yearbook 
Monthly Bulletin of Agricultural Statistics 


Statistiques du Commerce Extérieur (M) 
Bulletin Economique (M) 


| Annual Abstract of Statistics 


Quarterly Digest of Statistics 


Yearbook 

Statistical Abstract of Ceylon (A) 

Preliminary Report on the Socio Economic Survey of 
Ceylon (I) 


Ceylon Trade Journal (M) 
Ceylon Labour Gazette (M) 
Ceylon Customs Returns (M) 
Monthly Bulletin 


Statistical Yearbook 
Quarterly Bulletin of Statistics 


Agricultural Statistics of Thailand (A) 


| Statistical Report on Cooperative Societies (A) 


Consumer Price Indexes for Bangkok Metropolis (M) 


| Wholesale Price Indexes for Thailand (M) 


Report on Insurance Business in Thailand (A) 


National Income of Thailand (I) 
Mineral Statistics of Thailand (M) 


Annual Statement of Foreign Trade of Thailand 
Monthly Reports of the Imports and Exports of Thailand 


Monthly Bulletin 
Educational Statistics of Thailand (A) 


Statistical Abstract (A) 


Se ee ]__ 
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À = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel 


International and other 
organizations — International 
et autres organisations 


United Nations — Organisation 
des Nations Unies 


Food and Agriculture 
Organization — Organisation 
pour l’alimentation et 
l’agriculture 


International Labour Office — 
Bureau International du 
Travail 


United Nations Educational, 
Scientific and Cultural 
Organization — Organisation 
des Nations Unies pour 
l'éducation, la science et la 
culture 


World Health Organization — 
Organisation mondiale de la 
santé 


Pacific Publication Pty. Ltd., 
Sydney 


International Monetary Fund — 
Fonds Monétaire International 


International Civil Aviation 
Organization — Organisation 
de l’aviation civile interna- 
tionale 


{nternational Tea Committee 


International Sugar Council 


International Rubber Study 
Group 


International Tin Council 


Commonwealth Secretariat, 
London 


International Cotton Advisory 
Committee, Washington 


Lloyd’s Register of Shipping 
International Road Federation 


International Union of Official 
Travel Organisations 


American Telephone and 
Telegraph Company 


ANNEX li-— ANNEXE Il 


Principal sources (continued ) — Sources principales (suite ) 


M = monthly — mensuel 


Issuing Authority — Sources 


Statistical Office — Bureau de Statistique 


Statistics Division — Division de la Statistique 


International Labour Office — 
Bureau International du Travail 


Office of Statistics — Office des Statistiques 


Regional Office for South-East Asia, New Delhi 


Pacific Publication Pty. Ltd. 


Statistics Bureau — Bureau de la Statistique 


International Civil Aviation Organization — 
Organisation de l’aviation civile internationale 


International Tea Committee 


International Sugar Council 


Secretariat of International Rubber Study Group 
International Tin Council 

Commonwealth Secretariat 

International Cotton Advisory Committee 


Lloyd’s Register of Shipping 
International Road Federation 


International Union of Official Travel 
Organisations 


American Telephone and Telegraph Company 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


I = irregular — irrégulier 


Publications 


Statistical Yearbook — Annuaire statistique 
Demographic Yearbook — Annuaire démographique 
Yearbook of National Accounts Statistics — 
Annuaire de statistiques des comptabilités nationales 
Monthly Bulletin of Statistics — 
Bulletin mensuel de statistique 
Compendium of Social Statistics (1) — 
Recueil de statistiques sociales (1) 
Yearbook of Industrial Statistics 
World Energy Supplies (A) 
Yearbook of International Trade Statistics 
Yearbook of Construction Statistics 


Production Yearbook — Annuaire de la production 
Trade Yearbook — Annuaire du commerce 
Yearbook of Forest Products — 

Annuaire statistique des produits forestiers 
Yearbook of Fishery Statistics — 

Annuaire statistique des péches 
Monthly Bulletin of Agricultural Economic and Statistics 
Supplementary Economic Statistics (I) 
World Crop Statistics (1) 


Yearbook of Labour Statistics — 
Annuaire des statistiques du travail 
Bulletin of Labour Statistics (Q) — 
Bulletin des statistiques du travail (Q) 


Statistical Yearbook — Annuaire statistique 


Summary of Vital and Health Statistics, South-East Asia 
Region (I) 


Pacific Islands Yearbook (10th Edition) 


International Financial Statistics (M) 

Balance of Payments Yearbook 

Direction of Trade: A Supplement to International 
Financial Statistics (M) & (A) 


Digest of Statistics (A) — Recueil de statistiques (A) 


Monthly Statistical Summary 
Annual Bulletin of Statistics 


Statistical Bulletin (M) 


Rubber Statistical Bulletin (M) 
Rubber Statistical News Sheets (M) 


Statistical Bulletin (M) 
Statistical Yearbook 


Grain Bulletin (M) 
Rice Bulletin (M) : 


Cotton — World Statistics (Q) 
Cotton — Monthly Review of the World Situation 


Lloyd’s Register of Shipping, Statistical Table (A) 
Staff Report (A) 


International Travel Statistics (A) 


The World’s Telephones (A) 
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Conversion coefficient 


Metric units — 
Unités métriques 


centimetre — centimètre (cm) 


metre — mètre (m) 


kilometre — kilomètre (km) . 


square centimetre (cm?) . 


square metre (m2) 


hectare (ha) 


square kilometre (km?) . 


cubic centimetre (cm?) 


cubic metre (m3) 


litre (1) 


hectolitre (hl) . 


gram (g) 
kilogram (kg) 


ton —tonne (t) 


passenger-kilometre — 


voyageur-kilomètre . 


ton-kilometre 


cubic metre (m3) , 


ANNEX 111 — ANNEXE Ill 


British and US equivalents — 
Equivalents en unités 
anglaises et des Etats-Unis 


0.393 701 in 


3.280 840 ft 
1.093 613 yd 


0.621 371 mi 


s and factors — Coefficients et facteurs de conversion 


Metric equivalents — 


British and US units — L = 
Equivalents en unités 


Unités anglaises et 


des Etats-Unis métriques 
Length — Longueur 
1 inch (in) 2.540 000 cm 
1 foot (ft) 30.480 000 cm 
1 yard (yd) 0.914 400 m 
1 statute mile (mi) 
(1760 yards) 1.609 344 km 


Area — Superficie 


0.155 000 sq in 


ae 911 sq ft 
1.195 990 sq yd 


2.471 054 acres 
0.386 102 sq mi 


0.061 024 cu in 
§35.314670 cu ft 


* | 1.307951 cu yd 


0.879 877 imp qt 
1.056 688 US liquid qt 


0.908 083 US dry qt 


21.996 938 imp gal 
26.417 200 US gal 


2.749 617 imp bushels 


1 square inch (sq in) 6.451 600 cm2? 
1 square foot (sq ft) 9.290 304 dm? 
1 square yard (sq yd) 0.836 127 m2 
1 acre (4840 sq yds) 0.404 686 ha 
1 square statute mile (sq mi) 
(640 acres) poate 2.589 988 km? 
Volume 


16.387 064 cm 
28.316 847 dm 


1 cubic inch (cu in) 
1 cubic foot (cu ft) 


1 cubic yard (cu yd) 0.764555 m3 
Capacity — Capacité 
1 imperial quart (qt) Lisp pee | 
1 US liquid quart 0.946 353 1 
1 US dry quart 1.101 221 1 
1 imperial gallon dope 4.546 087 1 
1 US gallon 3.785 412 1 
1 imperial bushel oo 36.368 698 1 
1 US bushel 35.239 067 1 


2.837 760 US bushels 


Weight or mass — Poids 


0.032 151 troy oz 


Er 965 avdp oz 


2.204 623 avdp lb 


; { 1.102 311 short tons 


0.984 206 long ton 


0.621 371 passenger-mi 


{ 0.684 943 short ton-mi 
0.611 556 long ton-mi 


1 troy ounce (apothecaries’ oz) 31.103 477 g 


. 28.349 520 g 
. 453.592 370 g 


45.359 237 kg 
50.802 305 kg 


0.907 185 tonne métrique 
1.016 047 tonne métrique 


avoirdupois ounce (oz) 
avoirdupois pound (lb) 


cental (100 lb) ; 
hundredweight (112 lb) ; 


short ton (2000 lb) 
long ton (2240 lb) 


Di pd hd hd bd bed 


Railway and air transport — Transport ferroviaire et aérien 


1 passenger-mile . 1.609 344 passenger-km — 
voyageur-km 

0.729 987 kg-km 

1.459 972 tonne-km 

1.635 169 tonne-km 


1 pound-mile . 


1 short ton-mile 
1 long ton-mile 


Ship tonnage — Tonnage de navires 


0.353 147 register ton — 
tonne de jauge 


1 register ton (100 cu ft) — 


tonne de jauge (100 pieds cubes) 2.831 685 m3 
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